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Felelős szerkesztő: 
S U GÁR KÁROLY 

m. k. főerdőmérnök.
Főmunkatárs : 

BA L OG H E R N Ő
m. k. főerdőmérnök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirrie lések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél ki seb o 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítts- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az áUáski 
nálat és kereslet rovatai 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdö» kiadóhivatala czimén BudapesL V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő*
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők.

küldésére vonatkozó reklamácziók is. Kéziratok vissza nem adatnak.
«Az Erdö» munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán szárínazó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

Előfizetési fe lh ívá s .
Felleérjük t. olvasóinkat, hogy la p u n k  előfizetésének 

m egújítása irán t mielőbb in tézkedni szíveskedjenek, 
ivehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
A tuskó magasságáról. (Béky Albert).
Fehér fagyöngy. (—h.)
Az erdő karácsony-ipara. (V. S.l
Vadkanbúgáskor. (Gy- Gy.)
Gazdasági tanácsadó: A tarkacsőrü kacsa (képpel) (bl.). — Lovak 

téli gondozása. — Melyik bor palaczkálló ? — Hizlaljuk a 
baromfit.

Sertésvész elleni védekezésről. (Kukuljevic József dr.l
Különfélék: Kinevezések. — Az utolsó "szabadság fája». — Fa

oszlopok konzerválása. — A fosztalék jövője. — Háziszer 
sebre. — Gazdasági szakkönyvek. — Betegséget okozó fa. — 
Hosszú zergeszakáll. — A fecske sebessége. — A levelező-lap 
jubileuma. — Időjelzés.

Az Országos Magyar Vadászati Védőegyesület ülése.
Szerkesztői üzenetek.
Tárcza: Téli mese. (Dánielné-Lengyel Laura.)

A tu skó m agasságairól.
I r ta : Béky Albert m. kir. főerdőmérnök.

Általánosan elfogadott, szakkönyvekben is kifejezett 
elv, hogy ha a fák döntésénél olyan magas tüsköt 
hagyunk, m int a  milyen mayának a tilskónak átmé
rője, akkor szakszerűen s az erdőgazdálkodás kívánal
mainak megfelelően járunk el. Nemcsak az erdőtiszti 
és altiszti karban vert ez az elv gyökeret, de gyakori 
hangoztatása a favágóknál is meghonosította, a kik — 
a mélyenvágástól több okból úgyis húzódozván — szi
gorúan ragaszkodnak hozzá s elv elv lóvén, hagyják a 
magas tuskókat számtalanul.

A mostani gazdálkodási viszonyok között ezt az el
vet törölnünk kell (sok helyt már meg is tették), hagy
ván elődeinknek. Manapság már értékes minden darabka 
fa ; a minden téren s így a fatermelésnél is meglevő 
drágaság mellett csak úgy folytathatunk jövedelmező

erdőgazdálkodást, ha igyekszünk az erdőből az utolsó 
forgácsot is kivinni és értékesíteni.

A fatermelésnél a tuskóban poriadásnak ott hagyni 
szokott faanyag pedig nem is «forgács». Hibás törzsek
től eltekintve, többnyire ez a legértékesebb része a fa
törzsnek, minek révén nem csak famennyiségben, 1 hanem 
pénzértékben is nyomósán játszik közre az erdő hoza- 
dékában.

Az ide tartozó kimutatásban (lásd a túloldalon) három 
főfanemünkre vonatkozólag kitüntettem, hogy nagy átlag
ban mennyivel több faanyagot termelhetünk vágásaink
ban, ha a helyett, hogy a tuskókat ennek vastagságá- 

| val egyenlő magasra hagynánk, — tekintet nélkül a 
| vastagságra — minden törzsnél csak legfeljebb 30 vagy 

2(> cm. magasra engednénk vagy (a mi leggazdasagosabb) 
minden törzset egész tőben vágnánk ki.

A kimutatás ugyan maga-magát magyarázza, jónak 
látok mégis néhány példát annak élesebb megvilágí
tására.

Legyen pl. valamely lúczfenyőtörzsnek átmérője a 
tuskónál 50 cm. Ha ennek döntésénél az eddig szokásos 
50 cm. magas tuskó helyett 30 cm. magasat hagyunk, 
akkor fatömegben 0039 m3-rel több anyagot haszná
lunk ki. a mi a fatörzs egész fatömegének 2% -át teszi.

1 Csak 20 cm. magas tuskónál 0059 m 3-t =  3%-ot s 
tövigvágás esetén 0098 m3-t =  4‘9% -ot mentünk meg 
a fatörzs anyagából a pusztulástól.

Ha 60 cm. vastag tölgytörzsnél 60 cm. magas tuskó 
hagyása helyett a fát tőben vágjuk ki (fürészszel), meg
nyerjük a fa fatömegének 4 5 % -át — 007  m 3-t.

Már egyetlen fánál is számottevő fatömeget pazar- 
lünk el az «elv» szerint való tuskóhagyással, de meny
nyire nagy a veszteség egész állományoknál! A tuskó 
magasságának egyre-másra 20—30 cm.-re való leszorí
tásával a faállomány fatömegének úgy 2% -át bizonyosan 
megnyerjük, a mely feltétellel pl. holdanként 200 m3 
fatömegű lúczosban holdanként 4 m3 faanyaggal s ezt 
10 koronával számítva, 40 korona pénzösszeggel ter
meltünk többet. Öreg tölgyesben, á hol takarékos gaz
dálkodás mellett előbb körül kell ásni a fa tövét, hogy 
azt egész tőben fűrészelhessük le, 4 —5% -a ott marad 
a legértékesebb fának, magas (a vastagsággal egyenlő)

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



2 AZ E R D Ő . 1. sz.

K i m 1 1 1 u t a s a  /
annak, hogy mennyi faanyaggal termelünk többet akkor, ha a tuskóvastagsággal egyenlő magasságú tuskó helyett 30, 20 cm. 

magas tuskót hagyunk vagy a fatöjrzset egészen tőben döntjük le.
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tuskó hagyásával. Holdanként csak 150 m3 fatömeget 
véve fel s a fa árát 20 koronával számítva (150x0*04 
vagy 150X0*05 —) 6 —7*5 m3 fa és 1 :0  — 150 korona 
pénz a holdankénti veszteség; s hány hold évi vágá
sunk van mindenfelé a hazában ! Kára ez a birtokos
nak, kára az országnak, mindenkinek.

Küszöböljük tehát ki az erdőgazdaságból a tuskóra 
vonatkozó elül említett elvet s gyökereztessük meg 
helyébe azt, hogy a fatörzs olyan mélyen vágandó le, 
a milyen mélyen csak lehet, tehát a föld színénél vagy 
a gyökerek fejénél.

A magas tuskón kívül aránytalanul sok fát pazar- 
lünk el a fejszével való döntésnél a hajkra, vagy fűrész 
használatánál is akkor, ha a két oldalról végzett met
szés nem esik egy magasságba, hanem egyik jóval fe
lette van a másiknak (30 cm.-es szintkülönbséget is

T Á E C Z A .

T éli m ese.
Irta : Dánielné Lengyel Laura.

Volt egyszer egy kis leány, a ki nagyon fázott. Ezen 
pedig nem kell csodálkozni, Piroska, mert a kis leánynak 
oka és joga volt reá, hogy fázzék; nagyon hideg feb
ruári nap volt és már két nap óta nem égett tűz a 
szobájában.

Hogy miért nem ment a leány rokonaihoz vagy ba
rátaihoz melegedni? Azért, Piroska, mert nem voltak 
neki sem rokonai, sem barátai. A szerencsétlenségben 
hihetetlen mértékben meglazulnak a vérbeli és szivbeli 
kötelékek.

Annak a fázós fiatal leánynak nem volt a világon 
senkije, csak egy testvére. Egy testvérbátyja, a ki félbe
hagyta pályáját, lemondott jövőjéről, fiatal álmairól, 
büszke terveiről, lett belőle dolgozó napszámos nappal, 
betegápoló éjszaka és gazdasszony reggel.

Ne sajnáld azt a fiatal urat, Piroska. Igazi szeretet- 
ből áldozta fel magát és még ma sem bánta meg tettét. 
Különben a napszámos szót nem kell betű szerint ven
ned, ez csak amolyan költői, vagyis novellái túlzás tő

láttam már akárhányszor!) így is elfecsérelhetjük ugyan
csak a legértékesebb fának 2—3% -át is. Itt tehát legyen 
elv a fűrész s ennél is az egy szintben levő két metszés.

F eh ér  fagyön gy (V iscum  album  L.).

Ez az örökzöld, igen ágas, gömbölyű kis cserje, mely 
február-márcziusban virít, a különféle fák veszedelmes 
növényi élősködője, az év minden szakában él, mert 
az éltető anyagokat a gazdafa szolgáltatja neki nedvei
vel. Európa középső és déli részein, ott a hol a körte 
még megterem, mindenütt el van terjedve. Ha túlságos 
mértékben elszaporodik, nemcsak hátrányos az illető fára 
a melyből táplálékát nyeri, hanem végzetes is lehet arra. 
A fagyöngy a gazdafa megválasztásában nem válogatós,

lem. A fiatal ember nem hordott követ, csak másolt 
ügyvédi irodákban, fordítgatott újságoknak és számolt 
a statisztikai hivatalban. A mellett, ha hazajött, virraszt- 
gatott húga mellett, reggel elkészítette a reggelit és 
odaadta a viczeházmesternének az ebédre való pénzt, 
mivel a testvére hónapokig nem birt fölkelni az 
ágyból.

Az ám, mert a fázós kis leány nem volt amolyan 
regénybeli hőslelkű alak, ki a sors csapásait megvető 
daczczal tűri. Dehogy; nem tudott az tűrni, Piroska, 
semmit, de semmit. Gazdag, elkényeztetett, szeszélyes 

, leány volt, ki szentül hitte, hogy a világegyetem, ki- 
| sebb és nagyobb fajtájú naprendszereivel együtt ő érte,
, csupán ő érte teremtődött. És az megint csak termé

szetes, hogy a világegyetem tisztán arra való, hogy 
ő szórakozzék, mulasson, tánczoljon, korcsolyázzon, 
ennélfogva mikor az első .dobütést meghallotta, mely 
csúnya hang azt jelentette, hogy ebben a fényes lakás
ban immár semmi sem az övé, hogy elvesznek tőle 
mindent, szép ruhát, ékszert, korcsolyát, tánezoló gaval- 

i lért, szerető barátnőt, szerelmes vőlegényt, akkor össze
futott előtte a világ és ájultan esett a szép, fekete zongora 
mellé. Nem volt, a ki fölemelje, a dobszó elriasztott 

i mindenkit, szerető barátnőt, hűséges rokont, szerelmes 
| vőlegényt és ezer szerencse, hogy a bátyja aznap meg
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mert előfordul az úgy a lomb-, mint a tűlevelű fákon; 
leggyakoribb azonban a körte- és almafán, a jegenye
fenyőn, a vörös berkenyén, a nyír- és a fűzfákon, a 
fekete és a jegenye nyárfán, valamint a hársfán; ritkáb
ban található az égerfán, a galagonyán, a kőrisen, a 
szilfán, a gyertyánon, a szilva- és a cseresznyefán, a 
diófán és a juharokon; még ritkábban fordul elő a rezgő 
nyárfán, az ákáczon, tölgyön és a gesztenyén s legrit
kábban a vörös-, fekete- és az erdei fenyőn, valamint a 
tiszafán; néha állítólag még a szőlőt is megtámadja.

A fagyöngy elszaporodását leginkább a rigók közve
títik, melyek a fagyöngynek ragadós magját vagy cső
rükben továbbítják, vagy pedig ürülékükkel kerül az 
más fára a hol azután a még csiraképes mag vékony 
nyúlványt ereszt, a mely az ág héját átfúrja s behatol 
egészen a fa testéig, a melybe azonban már nem tud 
befurakodni.

Daczára annak, hogy a fagyöngy a fákra, de külö
nösen a gyümölcsfákra nézve igen ártalmas, irtására 
mégis kevés gondot fordítanak, úgy, hogy egyes helye
ken valóságos fagyöngytelepeket találunk, csúnyán meg
viselt és egészen a pusztulásig kiszipolyozott gyümölcs
fákon.

Ez élősködőnek az irtása, ha már nagyon el van hatal
masodva, a megtámadott fák kivágásával lehet csak sike
res, hogy ekként a még meg nem támadottak megvédes
senek ; nem lehetetlen azonban kisebb mérvű előfordulás, 
zsengébb fagyöngyök esetén — és pedig éppen télen — 
a megtámadott fa megtartásával is küzdeni e parazita 
ellen, melynek bogyóiból tudvalevőleg értékes enyvet 
(lépet) is lehet főzés utján nyerni.

érkezett, különben talán kórházba viszik a leányt, oda, 
hol tavaly a beteg szolgálóleányuk feküdt.

így azonban kocsira tette a testvérbátyja és elvitte j 
magával egy egyszobás kis lakásba, ki a Ferenczvárosba. 
És aztán dolgozott éjjel-nappal emberfölötti módon, de 
eleget keresni nem tudott. Sok kellett házbérre, orvosra, 
gyógyszerre. Egy szép napon, mikor a leány fölkelt már 
az ágyból, szabad volt a szobában járkálnia, nem volt 
egy darab fa, egy szikra szén sem a lakásban. És nem 
volt másnap sem. És erről a harmadik napról szól az 
én mesém, Piroska.

A leány ott ült egy nádszéken és dideregve húzta 
össze magán a prémes bundát. Ez a bunda valaha régen 
az édes anyjáé volt, színházba járt benne. Kopott is 
volt, gyűrött is volt már, de egy kis meleget még adott, 
mert finom posztó lehetett valaha. A leány ott ült szé
kén és összehúzta magát, azt hitte, akkor kevésbbé fázik. 
Elrejtette a kezét, néha-néha az arczát is, ilyenkor sírt. 
De aztán eszébe jutott, mit Ígért bátyjának, hogy nem 
izgatja magát. Letörülte könnyeit és csöndesen bámult 
maga elé.

A múltra gondolt, Piroska, a verőfényes, szép, bol
dog múltra. Szomorú dolog az, mikor egy 19 éves leány 
a múltról beszél. És mégis úgy volt. A szép, boldo'g 
idők jártak eszében, mikor sütött a napfény, verőfény

Sokan éppen csak enyvnyerés czéljából irtják a fa
gyöngyöt, de legtöbbnyire úgy, hogy a fagyöngyöt egy
szerűen levágják, vagy letörik, holott a szakszerű irtás 
abban áll, hogy nem le-, hanem ki-vágjuk azt onnan, 
a hol gyökerezik, vagy levágjuk — ha indokoltnak lát
szik — a gazdafa azon ágával együtt, mely ez élősködőt 
élteti.

A puszta levágása vagy leszakítása, letörése a fa
gyöngynek rendszerint nem akasztja meg annak további 
életét, mert gyökerei a gazdafában bennmaradnak sok
szor 1 ozentiméternyi mélyen is és további vegetácziót 
tesznek lehetővé. Ha tehát különösen gyümölcsfán egy 
a fagyöngytől megtámadott vastagabb ágat sajnálunk 
levágni, úgy az irtókéssel oly mélyen kell kivágni a 
fagyöngyöt, hogy gyökerei is kikerüljenek a fából. Az 
így ejtett sebet, ha karbolineummal bekenjük, rendsze
rint begyógyul.

A fagyöngy egyébiránt igen lassan növekszik s éven- 
kint csak egy szártagot s azon két levelet hoz létre.

__________ (~ h -)

Az erd ő karácson y-ipara.

A mi a mi karácsonyainknak a fenyőfa, ugyanaz 
tudvalevőleg az angol karácsonyoknak az igénytelen fa
gyöngy, melynek a mennyezetről lecsüngő zöldje alatt 
szabad a csók ilyenkor. Fagyöngy nélkül kietlen, szo
morú a képe az angol karácsonynak. Ha a nagy ünnep 
közeledik, napokon át ezernyi ember ostromolja minden 
angol városban a vásárosokat fagyöngyért, ép úgy, mint 
nálunk a viruló zöld fenyőkért, gazdag és szegény, min-

ben ragyogott minden, mikor vőlegényével sétált a fé
nyes utczákon, mikor rokonai dédelgették, barátnői si
mogatták. Most sehol semmi és ez a hidegség. . .  el 
kell pusztulni bele . . .

Édes kis Piroska, ne szégyeld, ha sajnálkozol is 
azon a kis leányon. Irtózatos dolog az, ha az ember 
az otthonában fázik és lehelletével melengeti fagyos 
kezét. Ennél csak egy irtózatosabb dolog van, az éhség, 
de ez már utálatos s erről ne is beszéljünk soha.

És gondold meg, Piroska, hogy annak a leánynak 
szobájában hajdan, csak úgy, mint a tiedben most, ott 
állt a hőmérő, a mely pontosan méri, mutatja az egész
séges meleget, hogy ez a leány csakugyan szeszélyes, 
parancsoló, követelő volt, mint általában a gazdag, el
kényeztetett gyermekek.

És most már nem is siratja a múltat. Vége a lelki 
érzékenységnek. A testi fájdalom sajtolja a szemébe a 
könnyeket, meg a hideg és az éhség. Föláll, maga sem 
tudja, mit tesz, talán csak ösztönszerűleg keres valamit 
és kihúzza az asztalfiókját, tele, szines-szinültig tele van 
régi levelekkel.

Ni, hát ezek megmaradtak ? A leány kezébe veszi és 
nézegeti a súlyos csomagokat. A rokonok, a kedves 
barátnők írták, van itt egy külön csomag, fölveszi. Ezek 
az ő levelei,-miket szerelmes vőlegényétől kapott visz-
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denki erszényéhez mérten látja el magát karácsonyra 
a ragadós, fehér bogyójú fagyöngy gyei. És sajátságos, 
hogy mindamellett, hogy a fagyöngynek oly hagyomá
nyos szerepe van az angol karácsonyoknál, Anglia maga 
nem fordít gondot annak termelésére, hanem külföldről 
hozatja töméntelen mennyiségben.

Különösen a franczia Bretagne és Normandia pórjai 
tesznek szép nyereségre szert abból, hogy fagyöngyöt 
szállítanak a csatornán át Angliába, a mely országnak 
roppant szükséglete ebben a czikkben arra serkenti e 
vidékek lakóit, hogy a fagyöngy-gazdálkodást hagy mé
retekben űzzék. Ehhez képest minden karácsony alkal
mával sok ezer mázsa fagyöngyöt szednek össze az 
alma-, nyár- és más fákról s egész gőzhajó-rako
mányokban szállítják ezt az angol kikötőkbe. Ennek a 
kiviteli üzletnek St. Malo, Grenville, Havre és Dieppe 
a fő góczai Francziaországban s különösen St. Malo 
minden karácsony idején három-négyszáz mázsa, fa
gyöngygyei szerepel ebben a forgalomban.

Már deczember közepétől kezdve Francziaország egyik 
északi parti vidékén, a belga határtól St. Malóig, min
denki talpon áll, hogy a roppant nagy szükségletnek 
eleget tehessen. Ládákkal, kosarakkal megrakott vasút
vonalokon indítják az angol karácsonyok oly kedvelt 
díszét a rá  váró hajók felé, s egy egész hétig minden 
más forgalom szünetel, oly rendkívüli méreteket öltenek 
a fagyöngy-szállítmányok. Még a legkisebb kikötőkben 
is ezekből áll majdnem kizárólag az árúforgalom. Ter
mészetesen ebben is, mint minden más gazdasági ágban, 
bő termés váltakozik sovány évekkel s így a koczkázat 
nem egész jelentéktelen.

sza. Összerázkódik és leejti a csomagot, a levelek szét
hullnak és a leány elfordítja fejét, nem akarja látni a 
saját kezeirását, irtózik tőle.

Aztán hirtelen eszébe ju t valami. Gyufát vesz elő 
és meggyujtja a leveleket. Egy nagy csomót egyszerre 
dob a kályhába és föléje tartja didergő kezét; milyen 
jól esik ez a meleg, mosolyog. Néha a tűzszikrából ki- 
kicsillan egy-egy szó: "örökös szeretet#, «meleg érdek
lődés#. Majd egész mondatok: «azon forró szeretet, me
lyet drága kis hugunk iránt érzünk#, "örökös harag, 
ha el nem jössz karácsonyra#, «fogadd igaz barátságom 
jeléül ezt a csekélységet#, "téged tudnálak valaha el
feledni?# Majd nagyot lobban a tűz, most dobta bele 
a vőlegénytől visszakapott leveleket. Elfordítja fejét, ne, 
ebből ne lásson semmit és mégis, mikor visszafordul, 
szemébe csillog a hamvadó papírról: «a mi szerelmünk#, 
«sírig tied#.. ..

Lassan fölébe hajlik a tűznek, a kedves rokonok, a 
jó barátnők, a szerelmes vőlegény levelei mégis hasz
nosak voltak, már nem didereg annyira. Körülnéz, akad 
még itt több levél is. Eltölti az időt a langyossá lett 
kályha mellett, míg bátyja hazajön, újra nagy csomót 
dob bele a tűzbe és a nagy csomagból lassan kiválik egy 
gyűrött, rongyos, tintapecsétes, idomtalan koperta.

Hogy került ide a lompos, piszkos jószág a sok ele-

De a nagy bőségnek is megvannak a maga hátrá
nyos oldalai, mert volt eset, hogy az elárasztott piacz 
annyira leszorította az árakat, hogy a bevétel még a 
fuvarozás költségeit sem fedezhette. Most már a vasúti 
és hajózási társaságok nem is vesznek fel árút, mielőtt 
a szállítási költségek fejében biztosítékot nem kapnak. 
Másrészt pedig a termelők és közvetítők számának meg
szaporodásával a nyereség is csekélyebb lett s ez sok 
spekulánst elriasztott a versenytől.

Tekintve már most, hogy magában Francziaország
ban is nagy kelete van a fagyöngynek, habár nem is 
abban az értelemben, mint Angliában, mivel a franczia 
termést túlnyomólag Anglia és Skóczia veszi fel, sok
szor megtörténik, hogy magában Párisban fagyöngy
szükség áll be ép akkor, mikor eziránt a kereslet leg
nagyobb. A helyzetet súlyosbítja, hogy Francziaország
ban nem karácsonykor szokták fagyöngygyei díszíteni 
a lakást, mint Angliában, hanem újévkor, a mikor virá
gokat küldözgetnek egymásnak, s a mikor a fagyöngy 
inkább a szerencsének szimbóluma. Ilyenkor bizony a 
bretagnei és normandiai pórok búsan nézik a téli pompá
juktól megfosztott, lekopasztott almafákat s Páris népé
nek máshol kell. fagyöngy után néznie.

Szerencsére van egy csöndes kis vidék, nem messze 
a zajos Paristól,' festői domb lábánál, Ceuzy, a melyet 
az év más szakában a párisi alig méltat figyelmére, a 
mely azonban ilyenkor nagy fontosságra emelkedik sze
mében. Itt ugyanis a falut körülvevő domboldal jegenye
nyár sorai bőven termik a fagyöngyöt. Igaz, hogy a fák 
magasak s rajtok a fehér bogyójú élősdit nem oly könnyen 
közelítheti meg, mint az északi Francziaország alma-

gáns úriember levele közé. A leány megforgatja, nem 
ismeri az írást, majd lassan húzza ki belőle a nagy 
árkus durva papírra írt levelet, csúf, otromba, pecsétes 
betűk feküsznek előtte. Nézi, nézi és egyszerre eszébe 
ju t minden.

Az édes apja papírkosarában talált egyszer egy ilyen 
írást, egy szegény munkásasszony könyörgött benne se
gítségért, az ura beteg, ő meg öt gyermekével együtt 
éhezik és fázik, küldjön neki a nagy úr valamit, mert 
elpusztulnak.

A nagyságos úr jószivű ember volt, de annyit zak
latták igazi és álszegények,’ rossz napja volt épen, sok 
boszúsága, így hát beledobta a kérő levelet a papír
kosárba.

És a leány mintegy vizióban látja magát, a mint 
dudolászva bemegy apja irodájába és nem talál ott sen
kit. A szomszéd szobába is bokukucskál, senki. . .  Na
gyon jó kedve van, hát gyors valczerlépésekben vagy 
háromszor keresztülfutja a komoly, nagy irodát, aztán 
fáradtan dől a nagy karosszékbe és tekintete véletlenül 
a papirkosára esik.

Fölveszi a nagy ákombákomos levelet és olvasni kezdi, 
előbb dúdol is az olvasás mellett, majd lassan elkomo
lyodik az arcza, mintha most hallaná először a csúnya, 
szomorú szavakat: "éhezés, fázás, hideg tél#, mintha
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fáin, melyek az angol piacz ellátására szolgálnak közel
ségüknél fogva, de azért ez a körülmény sem rettenti 
vissza a fagyöngy-szedőt, a ki hamar kitanulta a módját, 
hogyan kúszszon fel a 60—70 láb magas jegenyék 
csúcsáig.

Lábukra erősített különös alakú kampókkal (griffes) 
kapaszkodnak bele a fa derekába, s így biztosítva ma
gukat a leesés ellen, mókusszerü ügyességgel másznak 
mind feljebb, ágról-ágra. Persze ez a produkczió is sok 
ügyességet kíván, s igen sokan megadják az árát, a kik 
megfelelő gyakorlat nélkül vállalkoznak rá. De ha valaki 
némi jártasságra te tt szert a mászás e módjában, meg
lepő, milyen fürgén és gyorsan végzi munkáját. Pár 
perez alatt éles kése alatt lehull a fa ékessége s egész 
halomra gyűl fel a fa tövében.

Érdekes, hogy Normandiában, Bretagneban, a hol 
rengeteg almabort termelnek, sokszor a fa gyöngy-termés 
jövedelmezőbb az almatermelésnél. Ez a körülmény bir 
rá sok gazdát, hogy egészen a fagyöngy-üzletre adja 
magát, bár tudja, hogy az almatermés elégtelenségének 
főoka éppen a fagyöngy s az alma több volna, ha a 
fákat megtisztítanák s mentesítenék ettől az ártalmas 
élősditől, mely a fának pusztulását okozza s életerejét 
megőrli. A kormány, hogy mindkét érdekkel számoljon, 
bizonyos departementokban felváltva elrendeli minden 
három évben a fagyöngy kiirtását.

Míg Francziaországban a fagyöngy oly bőségben nő, 
hogy zöld lombjával sokszor télen át is egészen elborítja 
a fát, addig sok más helyen egyenesen kísérletet tettek 
a fagyöngy beoltásával és mesterséges tenyésztésével. 
Nem is csoda, mert bár a fagyöngy árai is meglehetősen

csak most tudná meg, hogy az élet nem csupán dalla
mos, édes keringőkből áll.

Magával viszi a levelet, aztán belenyúl fiókjába, a 
mennyi pénz van benne, azt mind elküldi. Csekélység 
az egész, tegnap kapta apróságokra az édes apjától azt 
a húsz forintot, de a szegény asszonynak kincs lehe
tett, mert már harmadnapra ott volt a köszönőlevél.

A köszönőlevél volt az a förtelmes irás, melyet a 
fázós leány kezében tartott. Tele ortográfiái és egyéb 
hibával, mivel történetem idejében a kultuszminiszter 
még nem nyitotta meg az egyetem kapuit a hölgyek 
előtt. De vád őt ne érje, mert ha tette volna is, a sze
gény munkásasszony aligha veszi hasznát.

Mindamellett annak a leánynak szemeit mintha va
rázslat tartaná leszegezve, rátapadt a piszkos papírra és 
olvasta a következőket:

«Nagyságos, jó kisasszony !
Az én istenem áldja meg a jó kisasszonyt. Én 

szegény munkásasszony vagyok és nem is tudok egye
bet írni. Csak annyit, hogy el akartam pusztítani 
magamat is, a gyermekeimet is, mert nem bírtam 
nézni a kínjokat. A kisasszony nem engedte, hogy 
testem, lelkem eltávozzék. Fizesse meg ezt a jó Isten, 
szivemből kívánom. Legyen olyan boldog élete, mint 
a milyen embernek még nem volt a földön. És ha

ingadoznak, komoly krízis azonban alig fenyegeti a ter
melőt. minthogy a földművelési kormánynak gondja van 
rá, hogy a túltermelést megakadályozza s a versenyt 
kellő határok közé szorítsa.

Kiszámították, hogy Normandia és Bretagne szegény 
lakossága átlag 300.000 frankot keres évenként e czik- 
ken, a mi mindenesetre szép összeg, ha figyelembe 
vesszük, hogy az üzlet semmi befektetést nem kíván. 
Persze ennek az összegnek jó részét az angol közvetítő 
teszi zsebre.

Ha a fagyöngy évadja eljön, Észak-Francziaország 
gazdálkodóinak nagy része foglalkozik azzal, hogy csengő 
pénzzé váltsa a természet ez ingyen adományát. Az 
országútakon mindenfelé megrakott társzekerek, taligák 
és egyéb alkalmatosságok segítenek a kikötőkben készen 
váró hajókra szállítani az értékes és keresett árút. Ha 
a hely távolabb esik a tengertől, akkor vonatokra bíz
zák a rakomány fuvarozását. A tengeren való szállítás
hoz azonban gondos csomagolás szükséges s az expor
tőröknek és kereskedőknek sok gondjába kerül meg
őrizni a csatornán át való szállítás közben a fagyöngy 
fehér bogyóit, mert a bogyók sűrűségétől függ a czikk 
értéke is.

Az árak mindamellett nagyon különbözők. Átlagos 
években mázsánként két-tíz frank tekinthető közepes 
árnak. De az angol piaczon, ha nagy a kereslet, egy 
mázsa fagyöngy több mint 20 shilling (24 korona) árt 
is elér, habár voltak már túlbő évek, mikor mázsáját 
egy-két shillingen is nehezen lehetett eladni.

Bizonyos, hogy a fagyöngy egyre fokozódó kereslete 
Párisban és más franczia városokban, szintén jó  hatás-

majd asszony lesz, szeresse az ura oly igazán, mint 
a hogy én szeretem a gyermekeimet, kiket a kisasz- 
szony jósága mentett meg a haláltól.))

A leány lassan olvasta végig a levelet, nehéz volt 
kibetűzni a rossz Írást, meg a szeme is nagyon homá
lyos volt a könnyektől. De azért mégis végigolvasta és 
akkor hamvadt el az utolsó szikra a hűséges rokonok, 
a jó barátok és a szerelmes vőlegény leveleiből. A leány 
keblére rejtette ezt a csúf, piszkos papirt és többé nem 
fázott. Kigyúlt az arcza, valami eddig ismeretlen bol
dogság fogta el a szivét. A szemei telve voltak köny- 
nyel, de az ajka mosolygott és kétszer is megtapogatta 
a keblén azt a levelet, vájjon megvan-e még? És vala
hányszor ott érezte, újra átfutott rajta az a jóságos meleg. 
Nem fázott többé, nem volt semmi baja . . .

És mikor bátyja örömtelten berontott a szobába nagy 
csomag süteménynyel, — pénzt hoztam, rendeltem már 
fát, szenet is, rögtön hozzák, add ide a kezed, hadd 
dörzsöljem, nagyon fá z tá l? ... — akkor a leány moso
lyogva taszította el m agától:

— Eredj, te bolond, mire való most szén, meg fa? 
Hiszen meleg van itt. Édes, kedves, bizalmas meleg. 
Hát nem érzed?
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sál van az üzlet föllendítésére, de másfelől arra kény
szeríti az angol fogyasztót, hogy más beszerzési piaczok 
után nézzen, miután Franeziaország rövid idő múlva 
nem lesz képes fedezni a szükségletet. V. S.

V adkanbúgáskor.
I r ta : Gy. Gy.

Szarvasbőgés szakában kötetekre menő himnuszokat 
olvashatunk a világszerte dicsőitett agancsosokról; vi
szont ha a szimpla agyaras görgetése bekövetkezik, még 
a vadkanvadászatok lelkesebb hive is e nevezetes ese
mény fölött hamarosan napirendre tér azzal a meg
nyugtatni hivatott kijelentéssel, hogy a vadsertés húsa, 
a kan bugása szakában amúgy is élvezhetetlen, viasko- 
dásuk kedvéért pedig alig érdemes barátságtalan hó- 
fuvatagos idők szakában a pagonyt róni. Ha csupán 
arra a temérdek balesetszámba is beillő vadászkalandra 
gondolunk, a miket ősidőktől fogva a krónika a vadkan- 
vadászatok történetéből a kalydoni vadkantól Zrinyi 
agyarasáig, avagy a Báthoryak agyarczímérés pajzsának 
történetétől kezdve az utókor számára napjainkig meg
őrzött, bizonyos respektussal kell az agyaras ellenfél 
görgetésének érdekes szakáról, legalább időnként meg
emlékeznünk.

Bőséges makktermő esztendők szakában a vadkan 
már november havában görget; a szerelmeskedés és a 
nemi élet körül megvívott szerelmi harczok ideje aztán 
november végétől kezdve benyulik olykor még január 
havába is. Biz ez mindenképpen kényelmetlen, zord idő
szak, nemcsak a cserkésző vadászra, hanem a szeret
kező vadkanra nézve i s ; csakhogy ezen, már a termé
szet rendjénél fogva, nem változtathatunk.

Kedvező téli széljái'atok esetén nem épen nehéz fel
adat a vadászorr szaglószervének segítségül vétele mel
lett is a görgető vadkanok közellétéről tudomást sze
rezni. A ki bőgés szakában szarvast zsigerelt, avagy 
legalább is a zsigerelők közelében állott, az soha el 
nem felejti azt az átható bűzt, a melyet a szarvasbika 
bőgésszakának delelőjén maga körül áraszt. Nos, ez a 
penetráns szag vajmi enyhe illat ahhoz az átható bűz
höz képest, a melyet a görgető vadkan nemi életének 
ebben a szakában, aránylag messze körre terjedőleg, 
maga körül áraszt. Az erdők sűrűi ilyenkor ott, a hol 
az agyaras napokon át búg, szag tekintetében az olyan 
sertésól bűzére emlékeztetnek bennünket, a mely ól
ban állandóan tanyázik a sertés, ámde alját, mindannak 
daczára, soha ki nem takarítják.

Az átható szag s a sertésnyomok mellett egyéb jelek 
is kétségtelenül elárulják előttünk azt, hogy a sörtevad 
világában immár javában folyik a görgetés. A nyaranta 
remete életet folytató hatalmas agyaras, az egyedüllétet 
immár el-elunja s kóborló utaiban lépten-nyomon az 
atyafiságos kondák csapáit kezdi keresztezni. A kondák 
közelében aztán meg-megáll, csattogtatja hatalmas agyar
fegyverzetét, orrmánya körül habzik a tajték. Ebbéli 
izgalmai közepette még az édes makkról, sőt a télire

elföldelt zamatos burgonyatermés felturkálgatásáról is 
meg-megfeledkezik; hiszen teljesen elhatalmasodott benne 
most már a vágy és az ösztön ereje. Orrmányát ma
gasra tartja, orrlikai tágulnak, s hatalmas szuszogások 
közt tovaront, folyton a konda nyomában pöfékelve. 
Míg máskor nagy óvatossággal és elő vigyázattal halad 
a tisztáson, sőt a szokott csapáson végig, úgy most a 
legcsekélyebb ágreccsenés is gyanút, bizalmatlanságot 
kelt benne. Néha perczeken, sőt negyedórán át is meg- 
megáll, hogy legfeljebb egy-egy fiatalabb vetélytársát 
bocsássa vezető testőrként maga elé, hiszen vastag, ámde 
drága bőrét biztonságba szereti helyezni. Persze búgás 
szakában mindezen elővigyázatosságainak hamarosan 
vége szakad. A még csak imént is testőréül szolgáló 
ifjabb társ nyomtalanul eltűnik a közelből, a földet 
rengető hatalmas öreg vadkan pedig izgatottan egymaga 
tör most már előre. Búgás szakában a fölpezsgő vér 
erejétől még tán a komor élemedettebb agyaras is meg- 
ifjodik ilyenkor. Eddigi biztonságával többé egyáltalán 
nem törődik akkor, a midőn arról van szó, hogy a nyo
mába akadó konda sorából úgy vetély-, mint vágytársat 
szemeljen ki magának.

Holdfényes késő őszi éjek hidegében még a leg
tapasztaltabb nimród is el-elálmélkodik az előtörő sze- 
relmetes öreg vadkan megdöbbentő elvakultsága fölött. 
Míg máskor óvatos elővigyázattál törtet főcsapáin végig 
s szemmelláthatóan kerülgeti a hold fénysávjai által 
megvilágított pontokat, addig most úgyszólván a fény
özön kellő közepén tör elő; környezetével többé mit se 
törődik, úgyszólván a fegyver csövébe rohan. Persze a 
vadász izgalmasabbnak találja a küzdelem bevárását, s 
így legalább egyelőre türtőzteti vadászhevét.

Az ólálkodó halálveszedelemmel többé mit se törődő 
vadkan, kábító szagával maga körül, egyenesen a konda 
közé ront most, s agyarait vicsorítva, dühösen tapasz
talja, hogy az udvarlásban valamelyik nem kevésbbé 
kapitális agyarzatú ellenfél és fölgerjedt vetélytárs már 
megelőzte.

A szerelmetesek enyelgóse a kiválasztott objektum
mal szemben sörtevadszerüen nyers, nagyon is durva. 
Rendszerint egy-két korántsem gyöngéd oldalba bök- 
dösés, a melytől a bordák csak úgy recsegnek; néhány 
éppen nem finom orrmánydörgölgetés, az agyarral aczé- 
lozott vadkanfej durva, esetlen csattogása az érdes
kemény sörtékkel fedett vastag bőr dörzsölgetése, a még 
durvább röfögések egyhangú szakadatlan hangnemei 
azok, a mikből a vadkanszeretkezés kezdetleges volta 
kitelik. A választott és kitüntetett objektum azért ezzel 
is beéri, sőt láthatóan jóleső érzéssel tűri az udvarlást; 
legfeljebb, ha mélyen fekvő apró szemecskéi villognak 
a szokottnál valamivel nagyobb élénkséggel. Közben az 
apró szemek egy-egy félig lehunyó pislogása, mintha 
arról tenne tanúbizonyságot, hogy a vastagbőrüek pán- 
czélja sem éppen olyan vastag.

Az ilyen jelenet most már sehogy sincs Ínyére a 
közbetörő másik agyarasnak, a kit egyébként óvatosan 
nyomon követ a vadász, egész a küzdőtér közvetlen kö
zeiéig.
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Csatabőgést, olyashoz hasonlót legalább, a minőt a 
koronás aganesosnál észlelünk, egyáltalán nem fogunk 
itt hallani. A feldühödt agyaras néma dühvei ront ádáz 
ellenfelére; ám aztán támadásának hevességét, máskor 
lomha mozdulatainak szokatlan gyorsasága jellemzi.
A nehézkes testű, renyhe sörtevadat mintha most tel
jesen kicserélték volna. A páros viaskodás biztos és 
mégis villámgyors mozdulatai, egy-egy olympiai küzdő
iéinek is dicséretére válnának. A jól kiszámított agyar
döfések legtöbbje védtelen, vékony lágy ékrészeknek szól, 
hogy így a harczképtelenség mielőbb bekövetkezzék. 
Persze egyenrangú, egyerejű, kitapasztalt erőteljes ve- 
télytársak vajmi ravasz ellenfelekként viaskodnak itt 
egymással. Megesik akárhányszor, hogy a lágyéknak 
irányzott támadást mind a kettő elhárítja, sőt a kemény 
agyar, a mely még a puskagolyónak is ellentáll, a még 
keményebb bordák vagy lapoczkákat fedő vastag sörte- 
takarón lesiklik, megtörik, s így a küzdelem, a vadász 
élvezetére, végét-hosszát venni alig akarja.

A végén mégis csak az marad a vesztes, a melyik 
hamarább kifárad. Az egyetlen pillanatra fedetlenül ma
radt lágyékrészck a támadó agyárfegyver élének igy tűs 
tént ki is vannák szolgáltatva. Rendszerint az erői tel
jében levő hároméves kan az, a mely hamarább marad 
a győztes. Ennél az agyarak meredeken álló alkata sok
kalta inkább kedvez is a támadás esélyének, mint a 
háromévesnél idősebb kanok fokozatosan visszafelé hajló 
s így kevesebb veszedelmet okozó tompuló agyara. Há
rom éven túl a folytonos használatban levő agyarak éle | 
fokozatosan kopik s így ezzel szemben hamarább is nyert 
játéka van az erői teljétől duzzadó s így a faji tova- 
plántálásra inkább hivatott hároméves kapitális agya- 
rásnák.

A bölcs természet maga gondoskodik az agyarasok , 
világában is arról, hogy az életképes nemzedék marad
jon a győztes s így a faji visszafejlődésnek a vadkanok 
világában is eleje vétessék.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

A tarkacsőrű  kacsa. A képen látható vadkacsára 
emlékeztető kacsafajta, melyet Németországban mind 
szélesebb körben kezdenek tenyészteni, nevét a gácsér 
háromszinű csőrétől nyerte. Csőrének alapja fekete, de 
a hegye jó darabon sárga és a csőre tövén két nagy 
vörös folt látható. Tollazata szürkésbarna, sötétebbel 
váltakozva, fejebúbja le a gerinczig és szemén keresztül 
egy vonalban egészen sötétbarna, feje többi része vörös
barna; szárnyában fehér toll is van és azon egészen 
zöldes fény vehető észre; szeme is barna, lába pedig 
narancssárga. Nagysága olyan, mint a közönséges 
kacsáé. A tojónak csőrén a vörös foltok nincsenek meg, 
a sárga szín is halványabb rajta, tollazata sem oly 
élénk, mint a gácséré.

Daczára meleg hazájának, a tarkacsőrű kacsa igen 
könnyen honosul. Természetesen a vad példányoknak

szárnyait meg kell vágni, hogy az elrepülósben meg
gátoljuk. Ez a fajta tenyésztésre igen alkalm as; tojó
helyül a tópartján részükre felállított házikót használja; 
8 —9 tojás után fészekre esik, de szokás tojásait a házi 
kacsával is kikölteni, bár ő maga is egészen megbizható.

Takarmányul a tenyészkacsáknak bármily magféle, 
zöldség- és húshulladék szolgálhat. _

Zöldet találnak a tavon is eleget, sőt rovarfélét is, 
lehet azonban nyáron a zöldségfélét össáevagdalt salá
tával vagy labodával is pótolni. Szigorú télen, mikor a 
víz is befagy, a kacsákat védett helyiségbe kell he
lyezni, hol vastag szalmaalommal látandók e l ; de a 
hogy gyengül az idő, azonnal kibocsátandók. A kelte
téshez készített házikók deszkából lehetnek, akár egy, 
akár több pár szám ára; utóbbi esetben azok egymástól 
elrekesztendők és mindenik fészek külön bejáróval lá
tandó el. Nemcsak az elrepülés, de az elszaladás ellen

A tarkacsőrű kacsa.

is kell ezt a kacsát védelmezni s azért jó, ha egy darab 
fűtáblát és néhány bokrot hozzácsatolva, a tavat 1 m. 
magas kerítéssel körülveszszük, a miáltal egyszersmint 
az állatok is meg vannak védve esetleges zavartól, a 
mit a kutya vagy más állat okozhat nekik.

Abban az esetben, ha a kacsa maga kelti ki tojá
sait, a felnevelést is nyugodtan rá lehet bízni, s ez 
által sok fáradságtól kíméli meg magát az ember. 
A kicsikéknek is nagyon egészséges az ú. n. vizilencse, 
mely némely tavat egészen beborít.

Ezenkívül áztatott zsemlye, apróra vágott csalánnal 
vagy salátával adandó nekik, mely keverékhez egy hét 
múlva árpa vagy kukoriczadara keverendő. Négy hetes 
korukban az öregeknek nyújtott takarmánynyal is meg
elégszenek.

Ha a növendékkacsa a 6—7 hetes kort elérte, itt 
az ideje, hogy a szárnyműtétet véghez vigyük rajtok. 
A ki ezt el akarja kerülni, annak az egyik szárny tolláit 
kell kivágni, a mit azonban rendesen vedlés után ismé
telni kell, különben az újonnan nőtt toliakkal jól el 
tudnak repülni. A műtét igen könnyen eszközölhető, 
de kell hozzá mégis érteni, nehogy az ú. n. könyök- 
ujjat is levágjuk, mely a szárnyat tulajdonképen fenn
tartja, mert ha ezt levágjuk, később a kacsa egyik 
szárnyát mindig maga után húzza, a mi tökéletesen
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elékteleníti az állatot. De csak az egyik szárnyán szük
séges csonkítás, mert ha mind a kettőt levágjuk, akkor 
idővel ehhez is hozzá szokik és ha nem is oly jól, 
de mégis tud repülni.

Előnyös, ha a műtétet hűvös időben végezzük, s 
azután a sebet egy kis gliczerinnel bekenjük; pár nap 
múlva nyoma sincs a műtétnek. bl.

Lovak té li gondozása. Semmi sem oly ártalmas 
lovaink egészségére, mint az átfázásból keletkező meg
hűlés. Még a hőingadozásokhoz hozzászokott, edzett ló 
is könnyen meghűl a szeszélyes tavaszi és őszi, de téli 
időben is, kivált ha munkában megizzadt testét éri az 
alacsony hőfok, a hideg. De sokkal érzékenyebb ez iránt 
az olyan ló, a mely nagyobb, hőbeli különbözetek és 
ingadozások elviseléséhez nincs hozzászoktatva, vagyis 
kevésbbé edzett. Azért télviz idején jó pokróczok és 
takarók használatáról ne feledkezzünk meg.

Gondoljunk továbbá arra is, hogy lovaink és ökreink 
télen a síkos utakon jól meg tudjanak kapaszkodni, 
mert ha csúsznak, úgy csak erőiknek oknélküli túl- 
feszítésével tudnak dolgozni s így természetesen hama
rabb kifáradnak, ki vannak téve az elcsúszásnak és az 
ebből keletkező különféle 'sérüléseknek is. Gondoskod
junk tehát arról, hogy állataink megfelelő, a kisiklást 
gátló, vagyis a talajba való kapaszkodást levetővé tevő 
patkolást kapjanak. Ezt elérhetjük olyan patkók fel- 
szegelésével, a melyekbe éles, vagy hegyes sarkok csa
varhatok vagy jégszegek verhetők.

Vigyázzunk arra is, hogy hideg zablát ne adjunk a 
ló szájába, mert a hideg zabla úgy oda ragadhat be- 
tevéskor a ló nyálkahártyájára, hogy le is tépheti azt; 
gondos, állatjait szerető és elővigyázatos gazda nagy 
hidegben előbb valamilyen posztódarabbal megdörzsöli 
a zablát, hogy az kissé felmelegedjen s csak azután 
teszi azt a ló szájába.

Melyik bor palaczkálló ? Abból a borból, melyet 
palaczkokra akarunk lehúzni, vegyünk egy félliteres 
üveggel, dugaszoljuk be jól, azután tegyük ki valamely 
helyre a szabad levegőre s hagyjuk itt öt-hat napig. 
Ha ezalatt sem színében, sem izében nem változott, 
akkor bátran palaczkozható és bárhová szállítható lesz.

H izlaljuk a baromfit. Ne vigyük soványan a piaczra. 
Jó pénzt kapunk a féljavításért. Legegyszerűbb módja: 
a mustrálásra szánt pipikéket 14 nap ra ' szűk egyes- 
áristomba zárni, sötétes helyen tartani és tejbe vagy 
savóba kevert árpa- vagy kukoriczadarával etetni.

S ertésv ész  e llen i védekezésrő l.
Irta : Kukuljevid József dr., m. kir. állatorvos.

Talán egy betegség sincs az állatok között, mely oly 
közvetlenül érdekelné az erdészeket, mint a sertésvész, 
mely már évtizedeken keresztül szedi áldozatait és na

gyon sokszor épen az utolsó perczben, hónapokon át 
folytatott gondos állattartás, hónapokon át takarmányra, 
eleségre kiadott nehezen összekuporgatott nagy összegek 
fenyegetnek a kárba veszéssel.

Nem egyszer történt, hogy valaki hónapokon át 
nagy gonddal etette egy-két süldőjét, szívesen adta neki 
a ropogós kukoriczát, csak hogy karácsony táján meg
ülhesse a nagy családi ünnepet, a disznótort, a mely 
körül sürög-forog apraja-nagyja a családnak, mindenki 
segíteni akar, meghívják a szomszédokat, elmennek a 
harmadik határba a komák, jó barátok, mert a disznó
tor az családi ünnep. Ez az az alkalom, mikor a házi
gazda latolgatja, hogy megtérül-e szalonnán, zsíron és a 
füstölő-kamrába szánt húson a befektetett tőke és a 
vége az volt, hogy közvetlen a nagy nap előtt csak 
megsemmisülve látta egész fáradságát, megsemmisülve 
látta azt a tőkét, melyet disznójával egy jobb tőke 
nyerése czéljából feletetett.

Az ilyen csalódások, az e téren észlelt nagy veszte
ségek apasztották nagyon hazánk sertéstenyésztését, oda 
jutottunk, hogy ma már úgyszólván senki sem mer 
sertést hizlalni, mert az nagyon koczkázatos dolog volt 
eddig, de nem lesz a jövőben.

A tudományos szakférfiak is belátták ennek a kér
désnek nagy horderejét, rajta is voltak, de meg ma is 
fáradoznak minden lehető módszerrel elejét venni a 
sertósvésznek. Se szeri, se száma az e téren folytatott 
tudományos kutatásoknak és kísérleteknek, nem egy 
kongresszuson foglalkoztak a tudósok a kérdés meg
oldásával.

A legutóbbi hónapokban már hazánkban is lefolyt 
nagyarányú kísérletek, melyeket úgy az állatorvosi fő
iskola mint kezdeményező, valamint az állatorvosi kar 
nagy odaadással folytatott, egy jobb jövő hajnalderen
gését látjuk és ma már azon a ponton vagyunk, hogy 
majdnem teljes bizonyossággal állíthatjuk, hogy meg
találtuk a védekezés módját, a sertésvész ellen való 
oltással. Magam is sok kísérletet végeztem elég tetemes 
számú anyagon és igen jó eredményeket értem el. Ez 
bátorít fel arra, hogy e kérdésről egyet-mást elmondjak.

Hogy a sertésvész ellen hathatósan tudjunk véde
kezni, szükséges, hogy a sertésvészt idejében felismer
jük. Ezt többé-kevésbbé hozzávetőleg már minden ser
téstartó tudja, a mi azonban feltétlenül maga után 
vonja még azt, hogy minden esetben a törvény előírása 
szerint a legcsekélyebb betegséget is bejelentsük az 
illetékes kir. állatorvosnak és az I. fokú hatóságnak 
(a főszolgabírónak, illetőleg városokban a polgármes
ternek.)

A hivatalból (tehát a fél minden anyagi megterhel- 
tetése nélkül) kiszálló kir. állatorvos lesz hivatva azután 
a kórt határozottan megállapítani, ő fogja a szükséges 
intézkedéseket elrendelni és sok tanácscsal szolgálni, 
hogy a betegség tovább ne terjedjen. Tehát az e téren 
elkövetett mulasztás a felek részére kétféle súlyos bün
tetéssel jár. Ha azonnal be nem jelenti avagy elhall
gatja a betegséget a fél, úgy a törvény előírása szerint 
büntetendő, másodsorban önmagát bünteti, ha a be
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jelentést késedelmesen eszközli avagy egyáltalán elhagyja, 
mert állatja elhull és így elvész a pénze.

Ilyenkor legtöbbször az a mentség, hogy nem is
merte fel a betegséget, azt hitte, hogy gyomorrontás, 
meghűlés vagy a napam asszony szemet vetett rá, meg- 
igézte, megbabonázta. Ez a mentség nem használ, mert 
«a törvény nem tudása nem ment fel senkit annak 
következményeitől». Az 1888. évi VII. t.-cz. 23. § -a  
azt mondja: «A házi állatok birtokosai, pásztorok, gyep
mesterek, mészárosok, vágatási biztosok és mindazok, 
kik házi állatok gondozásával vannak megbízva, küldé
sek a birtokukban illetőleg a gondozásuk alatt álló j 
állatoknak belső megbetegedését vagy elhullását a köz- 
ségelcnek azonnal bejelenteni.» «Házi állatok birtokosait 
a bejelentéssel járó hivatalos vizsgálat költségei nem 
terhelik. »

Gyakorlati tapasztalatból tudom, mert 7 évig nagy j 
erdőkkel övezett vidéken szolgáltam, hogy éppen az er
dészek vannak legjobban kitéve annak, hogy sertéseik 
vészszel fertőződjenek.

A czigányok ugyanis, ha valahol vészt szimatolnak 
ki, éjnek idején kiássák a hullákat, az erdőkbe czipe- 
lik és ott fogyasztják el. Az így elczipelt hullákkal fer
tőzik mindazt a helyet, a melyet a hulla avagy vála
déka érintett. A nyomok eltüntetésére a nem használ
ható részeket folyókba, csermelyekbe, patakokba dobják 
és fertőzik annak vizét. Már most, ha az erdőőr ki
ereszti disznait, azok vagy a fertőzött erdőrészen tú r
ják a véres talajt, avagy a sertések isznak a csermely
ből és megkapják a vészt, az erdőőr azt se tudja, hon
nan az égből kapták állatjai a betegséget, mert hisz 
hétszámra embert se látott. Még az se kell, hogy ki- 
ereszsze sertéseit. Elég, ha ő végig portyázza az erdőt, 
egy ilyen fertőzött földdarabon megy, a mely mégha 
hozzá nedves, odatapad a csizmájához és mikor haza 
megy, bemegy az ólba, hogy megetesse sertéseit, ő maga 
fertőzi be ily utón. Tehát már saját érdeke szempont
jából is kötelessége az erdőőrnek ügyelni arra, hogy 
állati hulla ne kerüljön az erdőbe és ott czigányok ne 
üthessenek tanyát, mert sok egyéb káron kívül még ily 
alakban is nagyon nagy kárt okozhatnak. De nemcsak 
sertéseit teszi ki a veszélynek, ha nincs körültekin
téssel, hanem saját szárnyasait is, esetleg házinyul- 
tenyészetét, mert ez mind fogékony a betegséggel 
szemben.

Mint említettem, ma már védekezhetünk a beteg
séggel szemben serum-oltással, mely serumot a m. kir. 
állatorvosi főiskola járványtani laboratóriuma állít elő 
(egy oltás anyaga 1 kor.) és azt bármelyik állatorvos 
végezheti. Ha az oltást időben, vagyis azonnal a beteg
ség fellépése esetén alkalmazzuk, úgy a betegek meg
gyógyulnak, az egészségesek pedig a bajt meg nem 
kapják.

Alkalmilag még visszatérek e betegség ismertetésére.

K ülönfélék.
Kinevezések. Vasvármegye közigazgatási erdészeti 

bizottsága, a járási erdőőrök helyzetén segítendő, a m. 
kir. földmívelésügyi miniszter úr jóváhagyásával az er
dészeti altiszti személyzet szervezetét módosította és ki
nevezte :

1. I. osztályú főerdőőrré évi 1200 korona fizetéssel 
Fébert Vincze szentgotthárdi járási erdőőrt.

2. II. osztályú főerdőőrökké évi 1100 korona fize
téssel Nardai József sémi és Lenkei József nyögéri já 
rási erdőőröket.

3. I. osztályú erdőőrökké évi 1000 korona fizetéssel 
Tóth János körmendi, Forték Ferencz soli és Major 
József vasvári erdőőröket.

4. II. osztályú erdőőrökké évi 900 korona fizetéssel 
Gombás József felsőőri és Láng Pál németujvári járási 
erdőőröket.

5. III. osztályú erdőőrökké évi 800 korona fizetés
sel Avár István doroszlói és Molnár Rezső borostyánkői 
járási erdőőröket.

Az utolsó «szabadság fája» Francziaországban.
Versailles tőszomszédságában fekszik a kis Bougival 
község; határában van egy régi fa, a mely Franczia
országban immár egyedül dicsekedhetik a ((szabadság 
fája» elnevezéssel, a mely tudvalevőleg a franczia for
radalomra emlékeztet. A Bourbonok ugyanis Napóleon 
bukása után mindent megsemmisítettek, a mi a forra
dalomra emlékeztetett s a "szabadság fáit» kiásták és 
elégették. Ez az egy fa azonban csodálatosképen el
kerülte pusztulását. Egy évszázadnál többet élt ez a fa, 
de a vihar az utóbbi időben annyira megtépte, hogy 
inogni kezdett és ezért kénytelenek voltak a fát kiásni 
és eltávolítani. A község lakosai nagy megindulással 
nézték az öreg fa kiásását, a melyet még 1793-ban ül
tetett Robospierre.

Faoszlopok konzerválására az Electric Railway 
Journal czímű amerikai lap a következő eljárást a ján lja: 
Az oszlop földbe jövő részét portland-czement és homok 
kererékével ágyazzuk be a föld alatt mintegy 35 cm. 
mélységig. Az oszlop felső részére egy védősapka alkal
mazandó, melynek legfontosabb része egy hydroasbest- 
nek nevezett anyag. Közvetlenül a fára 5 cm. vastag 
réteg jön oltott mész, konyhasó, rézsulfát és homok 
keverékből, e fölé teendő az említett hydroasbest, mely 
asbest és aszfalt keveréke, majd az egész egy vasbetétes 
beton-sapkával takarandó be.

A fosztalék jövője. Washingtoni követségünk most 
arról értesítette az Országos Iparegyesületet, hogy a 
kukoriczában minden eddiginél jobb nyersanyagot talál
tak, a melyből kevesebb költséggel jobb papirost lehet 
gyártani, m int a fából. A kukoricza-szalma mindenféle 
papír gyártására alkalmas, sőt olajpapírt és vizálló- 
kartont is lehet belőle készíteni. A követség fölhívja az
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Országos Iparegyesület figyelmét erre a fölfedezésre, 
mert ha a papírgyártásnak ez az újabb módja beválik, 
a magyar kukoriczaföld a legszebb reményekkel kecseg
teti a magyar papíripart. Ebből jelenleg tömérdeket 
hoznak be külföldről és a mi a fő, nagyon sok fát 
pusztítanak el papírgyártás czéljára. A fosztalék tehát 
új jövedelmi forrássá válik, ha fölkaroljuk ilyetén ki
használását.

H áziszer sebre. Veszünk egyforma súlyrészben finom 
faolajat, sózatlan vajat és sárga viaszkot, mind a há
rom anyagot lassú tűzön külön-külön megolvasztjuk. 
Ekkor összekeverjük és ha kihűlt, tégelybe rakjuk. Nyá
ron hűvös helyen tartandó és súrlódás, vágás vagy zúzás 
okozta sebet nagyon hamar begyógyít. Persze csak akkor, 
ha ez kisebb és orvost miatta hivatni fölöslegesnek 
látszik.

Gazdasági szakkönyvek. A «Pátria» irodalmi vál
lalat és nyomdai részv.-társ. Budapest (IX., Üllői-út 25.) 
a napokban küldte szét a magyar gazdasági szakköny
vek 1910. évi jegyzékét, melyet az érdeklődőknek díj
mentesen megküld.

B etegséget okozó fa. Egy angol fűrésztelepen, a 
hol az Indiában honos atlasz, vagy selyemfának egy 
fajtáját az úgynevezett Chloroxylon Swietenia fát fűré
szelték, a munkások egy különleges bőrbetegséget kap
tak. Sokáig nem tudták ennek a minduntalan fellépő 
betegségnek okát adni, míg végre vegyi vizsgálat utján 
rájöttek, hogy ez a fa egy százalék olyan olajat tartal
maz, a melyben mérges anyag is van s hogy ennek az 
általánosan kedvelt és valóban szép fának a feldolgo
zása a vele foglalkozó munkások egészségét veszélyezteti.

H osszú zergeszakáll. Királyunk birtokában állító
lag egy 23'5 cm. hosszú, a trónörökös gyűjteményében 
pedig egy 23 cm. hosszú zergeszakáll van. Hogy ez a 
hosszú zergeszakáll nagy értéket képvisel, azt leginkább 
az bizonyíthatja, hogy a morvaországi Ostrauban egy ka
laposüzlet kirakatában volt egyszer egy 22-5 cm. hosszú 
zergeszakáll kiállítva, a melynek árát a tulajdonos 
1200 koronában állapította meg.

A fecske sebessége. Egy antwerpeni madárkedvelő 
maga akarta megállapítani a fecske repülésének a sebes
ségét s e végből a háza eresze alatt fészkelő egyik fecs
két megfogta s oda adta egy embernek, a ki postagalamb- 
versenyhez Antwerpenből Compiegnebe postagalambokat 
szállított. A fecskét a postagalambokkal együtt Com- 
piegneben reggel 7*8 órakor eresztették fel. A fecske 
azonnal egyenes irányt vett dél felé, míg a postagalam
bok előbb néhány kört írtak le s csak azután vették fel 
a helyes irányt. A fecske 8 óra 23 perczkor már Ant
werpenben a fészkénél volt, úgy hogy a 235 km.-es utat 
1 óra 8 perez alatt repülte be, vagyis perczenkint 3355 
métert, egy óra alatt tehát nem kevesebb mint 201 km.

utat te tt meg, míg a postagalambok csak 11 óra után 
érkeztek haza.

A levelező-lap jubileuma. Az 1909. évi október hó 
1-től kezdve a levelező-lap 40 éves múltra tekinthet 
vissza. A levelező-lap eszméje Németországból, Stephan 
nevű vezérpostamestertől származik, a ki 1865-ben a 
Karlsruheban tartott postásgyűlésen tett nyílt levelező
lapok forgalomba hozatalára javaslatot, de ajánlatát el
utasították. Az osztrák kormány azután dr. Herrmann 
Emánuel indítványára megcsinálta a levelező-lapot. Az 
első levelező-lapot 1869. évi október hó 1-én Bécsben 
adták ki s mindjárt az első három hónap alatt csaknem 
hárommillió darabot adtak el. Azóta a levelező-lap hasz
nálata az egész földön elterjedt s forgalma évről-évre 
emelkedik. A magyar posta évenkint mintegy 100—120 
millió levelező-lapot szállít, az egész nemzetközi leve
lező-lap forgalom pedig- évente több ezermillió darabra 
rúg.

Időjelzés. A «Meteor» 1910. évi január hóra a kö
vetkező időjelzést teszi közzé:

Január hó változási napjai: 1, 3, 11, 12, 13, 17, 
23, 25, 30 és 31-re esnek. Legerősebb hatásúak 3, 11, 
13, 17, 25 és 30-ikiak.

A 3-iki szeles, a 11. és a 13-iki enyhe, csapadékos; 
a 17-iki hideg, havas; a 25-iki enyhült, száraz; a 30-iki 
szeles, hidegebb.

Az O rszágos M agyar V adászati V édő
egyesü le t ü lése.

Az Országos Magyar Vadászati Védőegyesület igaz
gatósága a minap ülést tartott. A tárgysorozat legki
emelkedőbb pontja a gazdasági munkás- és cselédsegítő
pénztár jótéteményének a vadászati alkalmazottakra foko
zottabb mértékben való kiterjesztése volt. A titkár és 
Hucskó Miklós miniszteri számtanácsos, mint a gazda
sági munkás- és cselédsegítő-pénztárnak képviselője, 
ismertette azt a kedvezést, a melyet a gazdasági mun
kás- és cselédsegítő-pénztár tagjainák csekély befizetése 
ellenében nyújt. A földmivelésügyi minisztérium 1902. 
évi 9895. számú rendeletével a gazdasági munkás- és 
cselédsegítő-pénztárt megalkotó törvény hatályát a vad
őrökre is kiterjesztette, a melynek értelmében a szolgálat
adók a vadőreiket az évenkénti 120 fillér hozzájárulással 
a pénztárb'a bejelenteni tartoznak. Sajnálattal tapasz
talják azonban, hogy a miniszter úr e humánus rende
leté mindezideig nem jutott kellőképpen érvényre. 
Eminens érdeke úgy a vadászati alkalmazottaknak, mint 
a munkaadóknak, hogy a pénztár humánus czóljának 
megvalósítása érdekében minden lehetőt elkövessenek. 
A munkaadóknak annyival is inkább, mértükét az 1902. 
évi XIV. törvényezikk 24. §-a értelmében a bejelentés 
és hozzájárulás elmulasztása esetén súlyos felelősség ter
heli. Elhatározta továbbá a gyűlés, hogy a pénztárnak
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intézményét és a biztosítási eljárást ismertető népies 
füzetet minél szélesebb körben terjeszteni fogja és ezt 
a vadászközönséggel megismerteti, a kötelező biztosítás
nak szigorú végrehajtása tárgyában pedig fölterjesztést 
intéz a földmivelésügyi minisztériumhoz.

Foglalkozott továbbá az ülés a vadőri vizsgálat intéz
ményével és elhatározta, hogy annak a felesleges elmé
leti részek kihagyásával könnyebbé tétele végett a szük
séges lépéseket megteszi.

Végül 940 korona pénzjutalmat, továbbá 9 ezüst és 
4 brozérmet osztottak ki ama derék vadőrök között, a 
kik a hasznos vadak tenyésztése, kártékony duvadak 
pusztítása és a vadorzók fáradhatatlan és eredményes 
üldözése folytán kiváló érdemeket szereztek. A kitünte
tettek a következők: 1. Péntek István, a temesvári va
dásztársaság fővadőrének ötven koronát és bronzérmet. 
2. Kugler József. Hatvány-Deutsch báró fővadászának 
ötven koronát. 3. Berger Adolf, a Sierstorff gróf-féle 
szokolya-huttai uradalom erdőőrének ötven koronát. 
4. Sántha Gyula, a szőnyi vadásztársulat vadőrének öt
ven koronát. 5. Németh János, Eszterházy herczeg gyulai 
vadőrének száz koronát és ezüst érmet. G. Balogh József 
és Horbács György vadászerdei vadőröknek hetven-het- 
ven komát. 7. Vámosi Menyhért, Zichy János gróf nagy- 
birtokos zichy-ujfalusi vadászának ötven koronát. 8. Szu- 
nyogh István, az ógyallai vadásztársulat vadőrének száz 
koronát. 9. Borik Károly, a nagy-lustényi uradalom erdő
őrének ötven koronát. 10. Fidenpetz Lipót, a budapesti 
Hubertus vadásztársaság vadőrének ötven koronát. 11. 
Honyék Ferencz és Juhász István székesfővárosi vad
őröknek nyolczvan-nyolczvan koronát és egyleti ezüst
érmet. 12. Mayor István és Németh Ferencz székes- 
fővárosi vadőröknek 50—50 korona pénzjutalmat, végül 
13. Hiller József, a verebélyi vadásztársaság gondozójá
nak egyesületi ezüstérmet adományozott.

S zerk esztő i üzenetek.

H. J. Magyarországon tudtunkkal olyan gyár, mely vastőrök 
•és ‘-csapdák ■ előállításával foglalkozik, nincsen. Jó hírnévnek 
örvend Rudolf Weber haynau-i (Porosz-Szilézia) czég, mely saját 
találmányú csapdákat és tőröket árusít.

B. J. A «Vadászok Zsebnaptárat kapható annak szerkesztőjé
nél és kiadójánál: Egervári Gyula országos vadászati felügyelő
nél. Budapest VIII., Gyöngytyúk-utcza 13 sz. Ára 2 40 kor.

S. J. A hosszabb csövű fegyvernek rendszerint nagyobb átütő 
ereje és előnyösebb terítőképessége lóvén mint a rövidebb csövű
nek, nem ajánljuk, hogy a csöveket levágassa. Ha fegyverének 
hordképessége nem kielégítő, akkor valószínűleg nem abban van 
a baj, hogy a csövek nagyon hosszúak, hanem vágj' a csövek 
fúrásában, vagy a töltényekben. Hosszas próbálgatással lehet csak 
megállapítani, hogy a fegyvernek milyen töltények felelnek meg, 
vagyis, hogy az egyes sörétnemekhez, az egyes lőporfajtákból 
mennyit kell venni. A fojtás alakja és minősége a lövést szintén 
befolyásolja.

K. F. 1. Ha csak próbaidőre volt felfogadva, akkor nem eshe- 
tik kifogás alá azon körülmény, hogy fel nem eskették. 2. Mint
hogy felesketve nem volt, fegyvere elkobozható volt, ha azt a 
hatóságnál be nem jelentette s érte a fegyveradót meg* nem fizette. 
Folyamodjék Írásbeli beadvány utján a vármegye alispánjához b 
ha beigazolást nyer, hogy a fegyverrel kihágást nem követett e ,

akkor azt Önnek vissza fogják szolgáltatni azzal a kötelezettség
gel, hogy a fegyveradót' záros határidőn belül befizesse. 3. A 17. §. 
alá tartozó erdőkben a használatok csak a jóváhagyott üzemterv 
előírásai szerint foganatosíthatók. 4. Az, hogy a parczellázó egyén 
maga is vásároljon parczellát s azt később haszonnal eladja, 
összeféríietlennek látszik ugyan, de kérdés, hogy az erdőbirtokos 
ezt nem engedte-e meg. 5. Ugyanezt mondhatjuk abban az eset
ben is, a mikor az alkalmazott a gondjaira bízott ingatlanok egy 
részét bérbe vette. *

6. Hogy revolvert szabad-e s ha igen, milyen körülmények 
között tartania, azt az illető vármegye fegyvertartási szabály
rendelete határozza meg. Ez minden községi irattárban meg kell, 
hogy legyen.

Püspökségi erdőgondnokság. Szives figyelmébe ajánljuk lapunk 
1909. évi 21. füzetében «A hajtópónzekről® közölt czikkünket s 
az ebben előadottak figyelembe vétele mellett azt tanácsoljuk, 
hogy ha a főszolgabíró a hajtópénzek megítélését megtagadta, 
fellebbezze meg e sérelmes Ítéletet s indokolja meg fellebbezését 
röviden azzal, hogy a hajtópénzek megfizetését a törvény köte- 
lezőleg kimondja s hogy annak a kérdésnek elbírálása, vájjon az 
erdőőr a tilosban talált jószág kihajtásával járó kötelezettségének 
eleget tett-e vagy nem,'egyedül az erdőbirtokos illetve képviselőjé
nek (erdőgondnokság) s nem a főszolgabírónak képezi feladatát, 
annál is inkább, mivel a hajtópénz sem közvetlen az erdőőr-^ 
hanem a károsult erdőbirtokos javára Ítélendő meg.

Sz. F. 1. Az Ön által említett terület, melj' mint Ön írja, min
den oldalról vízzel van körülvéve, az 1883. évi XX. t.-cz. 2. §-ának 
2. pontja értelmében — ha 200 holdnál kisebb — önálló vadász- 
területnek csak abban az esetben minősíthető, ha állandó szigetet 
képez.

Ha azonban nem képez állandó szigetet, akkor az 1. pont 
rendelkezései szerint a vele szomszédos vadászterületek egj’iké- 
hez vagy másikához tartozik és pedig első sorban ahhoz, mely
nek tulajdonosa ugyanazon személy, másodsorban pedig ahhoz, 
melylyel együtt közigazgatásilag egy és ugyanazon község hatá
rához tartozik.

2. Az Ön állal megnevezett egyén, akár pagonyvadász, akár 
vadőr a neve, az 1883. évi XXIII. t.-cz. 6. §-ának b) pontja értel
mében a vadászati adó alól akkor van felmentve, ha azt, hogy 
a vadászat tulajdonosával, vagy bérlőjével szolgálati viszonyban 
áll, az ingyenes vadászjegy kiszolgáltatásának bejelentése, illetve 
kérelmezése alkalmával az illetékes főszolgabírónál illetve polgár- 
mesternél cselédkönyvvel, vagy azzal igazolta, hogy a főszolga- 
biróság (polgármester) által a cselédkönyvekről vezetett nyilván
tartásba feljegyeztetett.

Az idézett törvényszakasz ugyanis csak vadászc'selédekről szól 
s ennélfogva az 1888. évi 42934/P. M. számú rendelet az ingyenes 
vadászjegyek kiosztása körül felmerült visszaélések meggátlása 
czéljából ezen intézkedést léptette életbe.

S. I. Sorsjegyei nem nyertek.
Liptói. Kérdéséire lapunk egj'ik közelebbi számában fogunk 

válaszolni.

: ÁLLASKERESLET ES KÍNÁLAT

25  évés , erdőőri szakvizsgával biró, katonaviselt 
egyén, állást keres. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

17-ik  évéb en  levő , négy középiskolát végzett, 
magyar ajkú, németül is beszélő egyén, ki az apró és 
magas vad vadászata körül gyakorlattal bir, erdészetnél, 
vagy vadászatnál állást keres. Czíme a szerkesztőség
nél megtudható.
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Országos Iparegyesület figyelmét erre a fölfedezésre, 
mert fia a papírgyártásnak ez az újabb módja beválik, 
a magyar kukoriczaföld a legszebb reményekkel kecseg
teti a magyar papíripart. Ebből jelenleg tömérdeket 
hoznak be külföldről és a mi a fő, nagyon sok fát 
pusztítanak el papírgyártás czéljára. A fosztalék tehát 
új jövedelmi forrássá válik, ha fölkaroljuk ilyetén ki
használását.

H áziszer sebre. Veszünk egyforma súlyrészben finom 
faolajat, sózatlan vajat és sárga viaszkot, mind a há
rom anyagot lassú tűzön külön-külön megolvasztjuk. 
Ekkor összekeverjük és ha kihűlt, tégelybe rakjuk. Nyá
ron hűvös helyen tartandó és súrlódás, vágás vagy zúzás 
okozta sebet nagyon hamar begyógyít. Persze csak akkor, 
ha ez kisebb és orvost miatta hivatni fölöslegesnek 
látszik.

Gazdasági szakkönyvek. A «Pátria» irodalmi vál
lalat és nyomdai részv.-társ. Budapest (IX., Üllői-út 25.) 
a napokban küldte szét a magyar gazdasági szakköny
vek 1910. évi jegyzékét, melyet az érdeklődőknek díj
mentesen megküld.

B etegséget okozó fa. Egy angol fűrésztelepen, a 
hol az Indiában honos atlasz, vagy selyemfának egy 
fajtáját az úgynevezett Chloroxylon Swietenia fát fűré
szelték, a munkások egy különleges bőrbetegséget kap
tak. Sokáig nem tudták ennek a minduntalan fellépő 
betegségnek okát adni, míg végre vegyi vizsgálat utján 
rájöttek, hogy ez a fa egy százalék olyan olajat tartal
maz, a melyben mérges anyag is van s hogy ennek az 
általánosan kedvelt és valóban szép fának a feldolgo
zása a vele foglalkozó munkások egészségét veszélyezteti.

H osszú zergeszakáll. Királyunk birtokában állító
lag egy 23'5 cm. hosszú, a trónörökös gyűjteményében 
pedig egy 23 cm. hosszú zergeszakáll van. Hogy ez a 
hosszú zergeszakáll nagy értéket képvisel, azt leginkább 
az bizonyíthatja, hogy a morvaországi Ostrauban egy ka
laposüzlet kirakatában volt egyszer egy 22‘5 cm. hosszú 
zergeszakáll kiállítva, a melynek árát a tulajdonos 
1200 koronában állapította meg.

A fecske sebessége. Egy antwerpeni madárkedvelő 
maga akarta megállapítani a fecske repülésének a sebes
ségét s e végből a háza eresze alatt fészkelő egyik fecs
két megfogta s oda adta egy embernek, a ki postagalamb- 
versenyhez Antwerpenből Compiegnebe postagalambokat 
szállított. A fecskét a postagalambokkal együtt Com- 
piegneben reggel V*8 órakor eresztették fel. A fecske 
azonnal egyenes irányt vett dél felé, míg a postagalam
bok előbb néhány kört írtak le s csak azután vették fel 
a helyes irányt. A fecske 8 óra 23 perczkor már Ant
werpenben a fészkénél volt, úgy hogy a 235 km.-es utat 
I óra 8 perez alatt repülte be, vagyis perczenkint 3355 
métert, egy óra alatt tehát nem kevesebb mint 201 km.

utat te tt meg, míg a postagalambok csak 11 óra után 
érkeztek haza.

A levelező-lap jubileuma. Az 1909. évi október hó 
1-től kezdve a levelező-lap 40 éves múltra tekinthet 
vissza. A levelező-lap eszméje Németországból, Stephan 
nevű vezérpostamestertől származik, a ki 1865-ben a 
Karlsruheban tartott postásgyűlésen tett nyílt levelező
lapok forgalomba hozatalára javaslatot, de ajánlatát el
utasították. Az osztrák kormány azután dr. Herrmann 
Emánuel indítványára megcsinálta a levelező-lapot. Az 
első levelező-lapot 1869. évi október hó 1-én Bécsben 
adták ki s mindjárt az első három hónap alatt csaknem 
hárommillió darabot adtak el. Azóta a levelező-lap hasz
nálata az egész földön elterjedt s forgalma évről-évre 
emelkedik. A magyar posta évenkint mintegy 100—120 
millió levelező-lapot szállít, az egész nemzetközi leve
lező-lap forgalom pedig évente több ezermillió darabra 
rúg.

Időjelzés. A «Meteor» 1910. évi január hóra a kö
vetkező időjelzést teszi közzé:

Január hó változási napjai: 1, 3, 11, 12, 13, 17, 
23, 25, 30 és 31-re esnek. Legerősebb hatásúak 3, 11, 
13, 17, 25 és 30-ikiak.

A 3-iki szeles, a 11. és a 13-iki enyhe, csapadékos; 
a 17-iki hideg, havas; a 25-iki enyhült, száraz; a 30-iki 
szeles, hidegebb.

Az O rszágos M agyar V adászati V édő
eg y esü le t ü lése.

Az Országos Magyar Vadászati Védőegyesület igaz
gatósága a minap ülést tartott. A tárgysorozat legki
emelkedőbb pontja a gazdasági munkás- és cselédsegítő
pénztár jótéteményének a vadászati alkalmazottakra foko
zottabb mértékben való kiterjesztése volt. A titkár és 
Hucskó Miklós miniszteri számtanácsos, mint a gazda
sági munkás- és cselédsegítő-pénztárnak képviselője, 
ismertette azt a kedvezést, a melyet a gazdasági mun
kás- és cselédsegítő-pénztár tagjainák csekély befizetése 
ellenében nyújt. A földmivelésíigyi minisztérium 1902. 
évi 9895. számú rendeletével a gazdasági munkás- és 
cselédsegítő-pénztárt megalkotó törvény hatályát a vad
őrökre is kiterjesztette, a melynek értelmében a szolgálat
adók a vadőreiket az évenkénti 120 fillér hozzájárulással 
a pénztárba bejelenteni tartoznak. Sajnálattal tapasz
talják azonban, hogy a miniszter úr e humánus rende
leté mindezideig nem jutott kellőképpen érvényre. 
Eminens érdeke úgy a vadászati alkalmazottaknak, mint 
a munkaadóknak, hogy a pénztár humánus czóljának 
megvalósítása érdekében minden lehetőt elkövessenek. 
A munkaadóknak annyival is inkább, mert őket az 1902. 
évi XIV. törvényezikk 24. $-a értelmében a bejelentés 
és hozzájárulás elmulasztása esetén súlyos felelősség ter
heli. Elhatározta továbbá a gyűlés, hogy a pénztárnak
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intézményét és a biztosítási eljárást ismertető népies 
füzetet minél szélesebb körben terjeszteni fogja és ezt 
a vadászközönséggel megismerteti, a kötelező biztosítás
nak szigorú végrehajtása tárgyában pedig fölterjesztést 
intéz a földmivelésügyi minisztériumhoz.

Foglalkozott továbbá az ülés a vadőri vizsgálat intéz
ményével és elhatározta, hogy annak a felesleges elmé
leti részek kihagyásával könnyebbé tétele végett a szük
séges lépéseket megteszi.

Végül 940 korona pénzjutalmat, továbbá 9 ezüst és 
4 brozérmet osztottak ki ama derék vadőrök között, a 
kik a hasznos vadak tenyésztése, kártékony duvadak 
pusztítása és a vadorzók fáradhatatlan és eredményes 
üldözése folytán kiváló érdemeket szereztek. A kitünte
tettek a következők: 1. Péntek István, a temesvári va
dásztársaság fővadőrének ötven koronát és bronzérmet. 
2. Kugler József. Hatvany-Deutsch báró fővadászának 
ötven koronát. 3. Berger Adolf, a Sierstorff gróf-féle 
szokolya-huttai uradalom erdőőrének ötven koronát. 
4. Sántha Gyula, a szőnyi vadásztársulat vadőrének öt
ven koronát. 5. Németh János, Eszterházy herczeg gyulai 
vadőrének száz koronát és ezüst érmet. 6. Balogh József 
és Horbács György vadászerdei vadőröknek hetven-het- 
ven komát. 7. Vámosi Menyhért, Zichy János gróf nagy
birtokos zichy-ujfalusi vadászának ötven koronát. 8. Szu- 
nyogh István, az ógyallai vadásztársulat vadőrének száz 
koronát. 9. Borik Károly, a nagy-lustényi uradalom erdő
őrének öt ven koronát. 10. Fidenpetz Lipót, a budapesti 
Hubertus vadásztársaság vadőrének ötven koronát. 11. 
Honyék Ferencz és Juhász István székesfővárosi vad
őröknek nyolczvan-nyolczvan koronát és egyleti ezüst
érmet. 12. Mayor István és Németh Ferencz székes- 
fővárosi vadőröknek 50—50 korona pénzjutalmat, végül 
13. Hiller József, a verebélyi vadásztársaság gondozójá
nak egyesületi ezüstérmet adományozott.

Szerk esztői üzenetek.

H. J. Magyarországon tudtunkkal olyan gyár, mely vastőrök 
-és ‘-csapdák - előállításával foglalkozik, nincsen. Jó hírnévnek 
örvend Rudolf Weber haynau-i (Porosz-Szilézia) czég, mely saját 
találmányú csapdákat és tőröket árusit.

B. J. A «Vadászok Zsebnaptára» kapható annak szerkesztőjé
nél és kiadójánál: Egervári Gyula országos vadászati felügyelő
nél. Budapest VIII., Gyöngytyúk-utcza 13 sz. Ára 3'40 kor.

S. J. A hosszabb csövű fegyvernek rendszerint nagyobb átütő 
ereje és előnyösebb terítőképessége lévén mint a rövidebb csövű
nek, nem ajánljuk, hogy a csöveket levágassa. Ha fegyverének 
hordképessége nem kielégítő, akkor valószinüleg nem abban van 
a baj, hogy a csövek nagyon hosszúak, hanem vágj' a csövek 
fúrásában, vagy a töltényekben. Hosszas próbálgatással lehet csak 
megállapítani, hogy a fegyvernek milyen töltények felelnek meg, 
vagyis, hogy az egyes sörótnemekhez, az egj'es lőporfajtákból 
mennyit kell venni. A fojtás alakja és minősége a lövést szintén 
befolyásolja.

akkor azt Önnek vissza fogják szolgáltatni azzal a kötelezettség
gel, hogy a fegyveradót' záros határidőn belül befizesse. 3. A 17. §. 
alá tartozó erdőkben a használatok csak a jóváhagyott üzemterv 
előírásai szerint foganatosíthatók. 4. Az, hogy a parczellázó egyén 
maga is vásároljon parczellát s azt később haszonnal eladja, 
összóféríietlennek látszik ugyan, de kérdés, hogy az erdőbirtokos 
ezt nem engedte-e meg. 5. Ugyanezt mondhatjuk abban az eset
ben is, a mikor az alkalmazott a gondjaira bízott ingatlanok egy 
részét bérbe vette. *

6. Hogy revolvert szabad-e s ha igen, milyen körülmények 
között tartania, azt az illető vármegye fegyvertartási szabály
rendelete határozza meg. Ez minden községi irattárban meg kell, 
hogy legyen.

Püspökségi erdőgondnokság. Szives figyelmébe ajánljuk lapunk 
1909. évi 21. füzetében «A hajtópénzekről" közölt czikkünket s 
az ebben előadottak figyelembe vétele mellett azt tanácsoljuk, 
hogy ha a főszolgabíró a hajtópénzek megítélését megtagadta, 
fellebbezze meg e sérelmes Ítéletet s indokolja meg fellebbezését 
röviden azzal, hogy a hajtópénzek megfizetését a törvény köte- 
lezőleg kimondja s hogy annak a kérdésnek elbírálása, vájjon az 
erdőőr a tilosban talált jószág kihajtásával járó kötelezettségének 
eleget tett-e vagy nem, egyedül az erdőbirtokos illetve képviselőjé
nek (erdőgondnokság) s nem a főszolgabírónak képezi feladatát, 
annál is inkább, mivel a hajtópénz sem közvetlen az erdőőr-^ 
hanem a károsult erdőbirtokos javára ítélendő meg.

Sz. F. 1. Az Ön által említett terület, mely mint Ön írja, min
den oldalról vízzel van körülvéve, az 1883. évi XX. t.-cz. 2. §-ának 
2. pontja értelmében — ha 200 holdnál kisebb — önálló vadász- 
területnek csak abban az esetben minősíthető, ha állandó szigetet 
képez.

Ha azonban nem képez állandó szigetet, akkor az 1. pont 
rendelkezései szerint a vele szomszédos vadászterületek egjúké- 
hez vagy másikához tartozik és pedig első sorban ahhoz, mely
nek tulajdonosa ugyanazon személy, másodsorban pedig ahhoz, 
melylyel együtt közigazgatásilag egy és ugyanazon község hatá
rához tartozik.

2. Az Ön által megnevezett egyén, akár pagonyvadász, akár 
vadőr a neve, az 1883. évi XXIII. t.-cz. 6. §-ának b) pontja értel
mében a vadászati adó alól akkor van felmentve, ha azt, hogy 
a vadászat tulajdonosával, vagy bérlőjével szolgálati viszonyban 
áll, az ingyenes vadászjegy kiszolgáltatásának bejelentése, illetve 
kérelmezése alkalmával az illetékes főszolgabírónál illetve polgár- 
mesternél cselédkönyvvel, vagy azzal igazolta, hogy a főszolga- 
biróság (polgármester) által a cselédkönyvekről vezetett nyilván
tartásba feljegyeztetett.

Az idézett törvényszakasz ugyanis csak vadászcselédekről szól 
s ennélfogva az 1888. évi 42934/P. M. számú rendelet az ingyenes 
vadászjegyek kiosztása körül felmerült visszaélések meggátlása 
czéljából ezen intézkedést léptette életbe.

S. I. Sorsjegyei nem nyertek.
Liptói. KérdéséVe lapunk egyik közelebbi számában fogunk 

válaszolni.

25  évés, erdőőri szakvizsgával biró, katonaviselt 
egyén, állást keres. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

K. F. 1. Ha csak próbaidőre volt felfogadva, akkor nem eske
tik kifogás alá azon körülmény, hogy fel nem eskették. 2. Mint
hogy felesketve nem volt, fegyvere elkobozható volt, ha azt a 
hatóságnál be nem jelentette s érte a íegyveradót meg' nem fizette. 
Folyamodjék Írásbeli beadvány ulján a vármegye alispánjához s 
ha beigazolást nyer, hogy a fegyverrel kihágást nem követett e ,

1 7 -ik  évéb en  levő, négy középiskolát végzett, 
magyar ajkú, németül is beszélő egyén, ki az apró és 
magas vad vadászata körül gyakorlattal bir, erdészetnél, 
vagy vadászatnál állást keres. Czíme a szerkesztőség
nél megtudható.
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H I R D E T É S E K

E l a d ó  e r d e i f a c s e m e t é k .
Kor.

Szil ulmus am. nigra 1 éves iskol. c. 60/70 cm. ezre 10.—
Nyír .... _  ... ......  _  1 « « « 60 « « 1 2 .-
Kőris ....... .......... ................ 2 «« « 70/80 « « 15.—
Kőris magoncz ..... . .. . . _  « 10/30 « « 5.—
Canadai nyár gyökes dugvány l eves « 70/100« « 25.—
Jegenye « « « 1 « « 60/70 « « 20.—
Jegenye nyár alléefa ...... ... « 2V* m. 1 drb 1’50
Vadgesztenye magoncz __ .. _  _. ._ „  ezre 25.—
Kőrislevelü juhar magoncz .... c. 50 cm. « 10.—
Orgona a fáczánosból ...... 2  « 50 « « 12.—
Canadai nyárdugvány ... « 30 « « 6.—
Jegenye nyárdugvány ...... « 30 « « 6.—
Amerikai dió ........... ..... ......... -  -  -  i q 4 0 .-
Thuja ... _  .............. ........... c. 100/130 cm. 1 drb —.80
Thuja .. 140/170

Az árak, az önköltségen felszámított csomagolási 
költséggel együtt, a zselizi állomásra szállítva értendők.

G róf B re iin n e r  ö rö k ö se i 
e rd é s z e ti  h iv a ta la  Zseliz.

(l. in. 3.) Bars vármegye.

1G—22 éves, hegyvidékre szokott, erős és egészséges 
vadász vagy erdőőri családból való, egy szláv nyelvet 
értő, — két fiú

V a d á szse g é d n e k
három havi próbaidőre felvétetik, következő fizetés 
mellett: havi 20 kor., koszt, egy butorozatlan szoba 
lakásul és 20 kor. ideutazási költség. — Három hónapi 
sikeres próbaidő után lesz az egyén kinevezve és já ran 
dósága évi két öltözet ruha és két pár hegymászó czipő- 
vel kiegészíttetik. Arczképes sajátkezű folyamodványok 
hg. Odescalchi Jenő úr antalóczi erdőkezelőséghez 
nyújtandók be. Ugyanott jó vaddisznós kutya megvételre 
kerestetik.
'3j S t e n c i l ! f / e r  E d e ,  urad. erdész.

Nyesi, róka és vadmacska bőröket
a legmagasabb árban veszek

F. LKÁN G Y U L A  s z ű c s m e s t e r
(2,1 Budapest, K ároly-kön ít 19.

Jegyzéke
azoknak az erdészeti szakmunkáknak, melyek az «Az Erdő*-re 
előfizető erdészeti altisztek és erdőőrök által az Országos 
Erdészeti Egyesületnél (Budapest, V., Alkotmány-u. 6 sz.) 

az alábbi kedvezményes áron rendelhetők m eg:
Bölcsházi Belházy Em il: Az e rd ő re n d e z é s ta n  kézikönyve. 

Ára 6 K.
Békxr Albert: S zá m ta n  e rd é sz e ti  a ltisz te k  részé re .

Ara 1 K 50 f. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.

Fekete Lajos: A tö lgy  é s  ten y ész té se . Ara 4 K.
* « E rd ő re n d e z é s ta n . Ára 9 ,K.
* « E rd ő é rté k sz á m ítá s ta n . Ára 4 K 50 f. (II. kiad.)
* " E rd é sz e ti  n y e re sé g sz ám ítá s ta n . Ára 3 K.
" « A szálaló  e rd ő k  b e ren d ezése . Ára 90 f.

Fekete L. és Mágócsi Dietz S .: E rd é sz e ti  n ö vény tan . (I. k. 
elfogyott.) II. k. ára 12 K.

Fekete L. és Sóltz Gyula: E rd ő b e cs ié s ta n . Ára 6 K. (II. kiad.) 
Földes János: A lege lőerdők . Ára 1 K 60 f. 55 f. portó be

küldése esetén bérmentve.
Gaul Károly : H azán k  házi fa ip a ra . Ára 1 K 40 f. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Gellért József: A  b ükk-tűz ifa  ro m lá sa  s  az  e lle n e  való 

védekezés. Ára 60 f. Bérmentesítésre 35, f. küldendő. 
Horváth Sándor: E rd é sz e ti  z seb n ap tá r. Ára 2 K. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Kövesi Antal: E rd é sz e ti  gép tan . Ára 4 K.
Márton Sándor: A leg e lő e rd ő k  b eren d ezése, kezelése  

és h aszn o s ítá sa . Ára 4 K 80 f,
Péch Dezső: A k ü lfö ld i fan e m e k  m eg te lep ítése . Ára 3 K.

Bérmentesítésre 45 f. küldendő.
Pofii János : T an g en stáb láza to k . Ára 1 K.
Sobó Jenő: E rd é sz e ti  ép íté s tan . I. R. (1. és 2. kö tet) Köz- 

é p íté s ta n ; egy-egy kötet ára 11 K 20 f. II. R. ílt-, vasút- 
és  h id ép ítés tan , ára 12 K.

Tagányi Károly : M agyar e rd é sz e ti  o k lev é ltá r . 3. kötet. 
Ara 20 K.

Tomcsányi Gusztáv: E rd e i facsem eték  neve lése . Ára 3 K.
Bérmentesítésre 45 f. küldendő..

Vadas Jenő: E rd ő m ív e lé s tan . Ára 7 K.
E rd észe ti R en d e le tek  T á ra :  1891. (XI.) évfolyam ára 60 f. 

1893—94. (XIII—XIV.) évfolyam. Ára 1 K 20 f. 1895. (XV.) 
évfolyam ára 60 f. 1896. (XVI.) évfolyam ára 50 f. 1897.. 
(XVII.) évfolyam ára 60 f. 1898. (XVIII.) évfolyam ára 70 f, 
1900. (XX.) évfolyam ára 60 f. 1901—03. (XXI—XXIII.) év
folyam ára 3 K. 1904. (XXIV.) évfolyam ára 1 K 50 f. I90ö. 
(XXV.) évfolyam ára 50 f. 1906—07. évi füzet ára 1 K 50 f. 
Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.
A nem említett évfolyamok elfogytak, 

ő  fe lség e  nagy  fén y n y o m atú  a rczk ép e . Ára 7 K.

Egyéb olyan erdészeti müvek, melyek csak teljes áron kaphatók:
Bedő Albert d r .: A m ag y a r á llam  e rd ő sé g e in e k  g azda

ság i és  k e resk ed e lm i le írása . 4 kötet, egy térképpel. (Ki
adja a m. kir. földmivelésügyi ministerium.)

Bedő Albert dr.: Az e rd ő ő r  vagy A z ,e rd észet a lap v o n alai 
k é rd é se k b e n  és  fele le tekben . Ára 6 K. Bérmentesítésre 
55 f. küldendő. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Belházy Szécsi Zs. és Illés N . : A v ad ásza ti ism e re te k  
kézikönyve. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél. Ára a négy 
kötetnek fűzve 9 K., kötve 13 K.)

Bund Károly: É r te k e z é se k  az  e rd ő re n d e z és  köréből.
Ára 4 K. )Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Cséti Ottó: Á lta lán o s  fö ld m é ré s ta n . Ára 9 K. (Kapható 
Joerges A. özv. és fiainál Selmeezbányán.)

Fekete Lajos: Az e rd ő k  b e re n d e z é se . Ára 2 K. (Kapható 
az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: N ép sze rű  e rd é sz e ti  nö v én y tan . I. füzet. 
Spórás növények. Elfogyott. — II. füzet. Mohok, edén^es- 
virágtalanok, tűlevelűek. Ára 2 K. — III. füzet. Magházas 
növények. Ára 3 K. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő. (Kap
ható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: E rd é sz e ti  ta la jtan . Ára 5 K. (Kapható Joerges 
A. özv. és fiainál Selmeezbányán.)

Szécsi Zsigmond: Az e rd ő h a sz n á ía tta u  kézikönyve. Ára 
16 K. (Kapható ugyanott.)

Téglás Károly: E rd ő v éd elem tan . Ára 5 K 40 f. (Kapható 
ugyanott.)

Tomasovszky Imre: B e tű so ro s  tá rg y m u ta tó  az ((Erdészeti 
R en d e le tek  T á ra i .  I—XXIV. év fo lyam aihoz. Ára 1 K.
(Kapható ugyanott.)

luzson János d r .: A b ü k k fa  k o rh a d á sa  é s  k o n ze rv á lása . 
Ára 4 K. (Kapható Kilián Frigyes utódainál Budapest, 
Váci-utca.)

Vadas Jenő: A Selm ecbányái, m . kir. e rd ő a k a d é m ia  tö r 
tén e te  é s  ism e rte tő je . Ára 4 K. (Kapható a szerzőnél 
Selmeezbányán.)

Vadas Jenő: Az á rv é d e lm i füzesek  te lep íté se  és m ű v e
lése . Ára 50 f. (Megrendelhető a m. kir. földmivelésügyi 
ministeriumnál és Nagel Ottó könyvkereskedésében, Buda
pesten, Muzeum-körút 2 szám.)

E rd é sz e ti  seg éd táb lák . Ára 8 K. (Megrendelhető a m. kir.
földmivelésügyi ministeriumnál.)

E rd e i ro v a to s  n ap ló . Ára 1 K 20 f. (Megrendelhető ugyanott.) 
T e rm é s i táb lák  1886. Ára 2 K. (Kiadta Fülöp Szász-Coburg 

hg . erdőrendezősége, Jolsva, Gömör-megye.)
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IV. évfolyam. —  2. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi jan u á r 15.

Előfizetési á r:
Egész évre_____ 4 K.
Fél é v re _______ 2 K.
Negyed évre______ 1 K.
Egyes szám _— 20 £.

Felelős szerkesztő: 
SUGÁR KÁROLY 

m. k. főerdőmémök.
Főmunkatárs : 

BALOGH E R N Ő
m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TULAJDONOS ÉS KIADÓ AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkict 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betjinol kis-bb 
betüfaj szedés másfélsze* 
reg egységárral számi:tá
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az áUáakí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre dijtala- 

nnl áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő* kiadóhivatala czimén BudapesL V., 
Alkotniany-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő# munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára íordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni

T A E T A L O M .
Téli veszedelmek. (Lonkay Antal.)
A nyugdíjba beszámítható szolgálati időről és a tényleges kato

nai szolgálatról. (Balogh Ernő.)
A vadirtó mérgekről. (Gy. Gy. K.) N
Gazdasági tanácsadó: Milyen fajta házinyulakat tenyészezünk ? 

(bl.) —- A görények elfogása. — Virágnak való föld. — Sertés
nek orvosságot. — Ingyen könyv a házinyúltenyésztésről.

Különfélék: Kinevezés. — A wieni 1910-iki első nemzetközi vadá
szati kiállítás. — Hány állatfaj van a földön ? — Miért vörös 
a rák, ha megfőzik ? — Varró hangyák. — Zsíros papír tisz
títása. — Szögek rozsdásodása ellen. — Irógöres. — A szuka 
forgása. — A heréit szarvas suta marad. — A tacskó súlya.

Hivatalos közlemények: Erdősítési jutalmak kiosztása. — A zsa
roló gazdálkodás minősítése.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza : Szardínia halászat az Atlanti-Oczeánon. (M. Hrabovszky 

Júlia.)

T éli veszedelm ek .
I r ta : Lonkay Antal.

Sivít a száraz, dermesztő téli szél, mint megáradt 
folyó ellenállhatatlan erővel hömpölygő hulláma száguld 
a fővölgyön át, az útba eső mellékvölgyek torkolatain 
bömbölve törik meg s oszlik több ágra, míg végűig a leg
szűkebb völgyek mentén az erdők rengetegében lecsen- 
desül.

Ott, a hol elemi erővel rohan, felkavarja a liszt- 
linomságuvá fagyott havat s a szerint, a mint akadá
lyokba ütközik, szeszélyesen halmozza fel egyik helyről 
a másikra. Kinőtt erdők tömegén mintegy átszürődik a 
veszedelem, a kopasz lomberdők zizegve rezegnek, a téli 
zöld fenyvesek ruganyos szálfái a hatalmas erő nyomása 
alatt előre-bátra hajlonganak, de még a luezfenyő is 
sikerrel képes ellentállani, hisz sekély gyökérzetét a 
csonttá fagyott talaj rögzíti.

Legtöbbet szenvednek a sűrű fiatalosok, melyeket a 
szél ereje lehajlít s a szél szárnyain repülő bótömegek 
elborítanak s tavaszig ily görnyedő és töredező helyzet
ben maradni kényszerítenek.

De megszűnik a szél, megenyhül az idő, sötét-szürke 
hófellegek gyűlnek az égbolton s nagy pelyhekben hul
lik a mindent elbontással fenyegető .nedves hó, mely

különösen a nyugoti oldalokon hatalmas tömegekké 
halmozódik. A sűrű, cseprentés fiatalos földig lenyomva 
töredezik a súlyos, nedves hó nyomása alatt, de még a 
felnőtt fiatal és középkorú lomberdők ágai és csúcsai is, 
ha sürűek és sok nedves hó felvételére képesek, össze
vissza töredeznek, míg a sűrű fenyvesek, különösen a 
sűrű erdei fenyyesek, úgyszólván teljesen csúcstörésnek 
esnek áldozatul.

Ha ily nedves hó esésekor kisebb szél mozgatja az ága
kat, a veszedelem fenyegető ereje gyengül, mert az ágak és 
koronák mérsékelt lengéssel is igen sok havat hullatnak 
a földre, de növeli a veszedelmet a hóeséskor beálló tel
jes szélcsend, fokozza a hóesést követő éjjeli fagy s vég
zetessé teheti a fagyot követő erősebb szél, mely nem
csak a ráfagyott hóval megterhelt ágakat és csúcsokat 
tördeli le, de hatalmas fenyő-szálfákat derékban tör ketté.

Hogy a télizöld fenyők a hótörés és hónyomás vesze
delmének fokozottabb mértékben esnek áldozatul, mint 
a nyárizöld vörösfenyő s a télen kopasz lombfák, egy
szerű oka abban keresendő, hogy a fenyők tűlombozata 
összehasonlíthatatlanul nagyobb hótömegeket fog fel, 
mint a lombfáknak ég felé meredező kopasz ágai. Emel
lett a fenyők a törzsnek korbadását előidéző kéreghántás 
utján nagy mértékben vannak kitéve a vadak károsítá
sának.

De nemcsak a nagy hó és szél, valamint mindkettő
jük együttes romboló hatása veszélyezteti télen értékes 
erdeinket.

Nedves, sűrű köd borul az erdőre, s a köd párája 
zúzmara alakjában rakódik a ködnél hidegebb fák min
den részére, vagy a felső, melegebb levegőrétegekből eső 
hull le a szintén hidegebb fákra, s ez az úgynevezett 
ólmos eső ráfagy a legkisebb galyra is s aszerint, hogy 
hosszabb vagy rövidebb ideig.tart, kisebb vagy nagyobb, 
kevésbbé vagy nagyon is súlyos jégcsapok tördelik a 
galyakat és ágakat.

Minél sűrűbb az erdő, annál több kárt tesz akár a 
zúzmara, akár a jég, mert a sűrű erdő a levegő nedves
ségeinek a lecsapódásait fokozott mértékben fogja fel. 
Súlyosbítja a bajt, ha a zuzmarás vagy jeges erdőre hó 
esik s pusztítólag hat, ha az így összefagyott s meg
terhelt erdőt szélvész támadja meg.

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.
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Minél alacsonyabb szintájon fekszik az erdő, annál 
kevésbbé van kitéve a most vázolt téli veszedelmeknek, 
melyek a havasokon állandóak; tépik-szaggatják a hegy
óriások üstökét, sőt egy bizonyos szintáj felett, körül
belül 1600—1700 méter tengerszin feletti magasságon 
túl a fatenyészet diszlését lehetetlenné teszik, s az erdők 
óriásai helyett törpe bokrok s tavaszi legelők terülnek 
el a meredek, sziklás hegyhátakon és csúcsokon.

Kihal itt télen minden élet, akkora hó borítja a 
tájat, hogy a sima, fehér mezőből csak egy-egy pásztor
kunyhó vagy havasi istálló teteje látszik ki.

E hideg temetőt tavasz nyiltával az éltető nap meleg 
sugara kezdi k i ; megripacsosodik a sima szemfedő, át
nedvesedik az addig fagyott, finom szemcséjű hó s nem 
kell egyéb, csak egy átmelegedett szikla sima, ferde lap
ján ökölnyi liógöngy keletkezzék s induljon meg lefelé 
veszedelmes utján, ha a sziklafalról magával ragadt 
hótömeggel meggyarapodva s gyarapodó tömegével és 
súlyával fokozódó sebességgel meredek, sima hómezőre 
gurul, előáll a lavina, mely perczről-perczre óriási hó
tömegekkel gyarapodva s őrületes sebességgel rohanva 
a völgybe, nem ismer akadályt, sziklákat mint. könnyű 
kavicsokat kap fel, óriási fatörzseket mint könnyű gyufa
szálakat tördel s gyökeresen szakgat ki a még fagyott 
földből, s minden életet elpusztítással fenyegetve terül 
el a völgy fenekén, elzárva és tóvá duzzasztva a vígan 
csörgedező kisded hegyi patakot.

A tél veszedelmeit a véges emberi erő elhárítani nem 
képes, de az okos erdőgazda megelőzheti s károsításait 
előrelátó gondossággal jelentékenyen apaszthatja.

Már előbb említve volt, hogy minél alacsonyabb szin
tájon fekszik az erdő, annál kevésbbé van kitéve a tél 
veszedelmeinek. A síkságon nem halmozódnak össze

akkora hótömegek, mint a hegyek között s különösen 
j a magas hegységekben. Emellett a síkságon bármily 

irányú szél mozgatja az erdő fáit, a nap az egész erdőre 
| egyaránt ráveti melegítő sugarait, szél és nap együttes 
j jótékony befolyása segít a roskadozó fák terhének le- 
i vetésében. Hegyek között, míg egy-egy hegyhátnak, ki- 
! magasló oromnak pusztító erővel ront neki a szél, addig 

a hegyháton túl elterülő völgyön teljes szélcsendben 
halmozódik fel a h ó ; míg a déli oldalak hava egyre- 
másra olvadozik, addig az északi árnyékos oldalak der
mesztő hidege fenntartja a havat.

E tapasztalatok adják az előrelátó erdőgazda kezébe 
a védekezés kulcsát, e tapasztalatokon okulva állapítja 
meg a téli veszedelmek károsítását megelőző erdőnevelés 

; szabályait, miket annál inkább betart, minél inkább van 
ereje részben vagy egészben a hó, zúzmara és jég káro- 

| sitásainak kitéve s minél magasabb szintájakon gazdál
kodik.

Mivel az egyenletesen, kefetömötten sűrű állományok 
vannak leginkább kitéve a károsítás veszedelmének, az 
okos erdőgazda már csemetekoi-ától kezdve úgy neveli 
erdeit, hogy a teljesen zárt erdőboltozat képződését meg
akadályozza.

Lehetőleg természetesen, magavetés utján újítja fel 
vágásait, mesterséges úton pedig elegyes erdőket nevel. 
A természetes úton felujult erdő rendszerint elegyes fa
nemű, s bár nem nagy különbséggel, de mégis vegyes 
korfokú; a fiatal csemeték nem egyformán magasak, 
annál is kevésbbé, mert növekedési erélyök nem egy
forma.

De jól tudjuk, hogy a növekedés folyamán az elegyes 
fiatalos, árnytürő fácskái a fényigényeseket nyomva, az 

j erdő eddigi hézagos korona-boltozatát kiegyenlíteni törek-

T Á E C Z A .

S zard ín ia  h a lászat az A tlanti-O czeáiion.
Irta: M. Hrabovszky Juha.

E nyáron sok szó esett a lapokban a szardínia halá
szok sztrájkjáról. A bretagnei halászok és a szardínia 
konzervgyárak munkásai fellázadtak a gyártulajdonosok 
ellen, a kik sokáig erősen tartották magukat és így 
heves, gyakran véres összeütközések voltak a csökönyös 
sztrájkolok és a már engedni kész munkások között.

Les Sables d’Olonne-bán, a vendéei partok szardínia 
halászatának főhelyén csend volt, a munka szakadat
lanul folyt egész nyáron át, pedig a hal ára és a munka
bér ott sem magasabb, mint Bretagneban. Ezer darab 
szardíniáért 3 frankot* fizet a gyáros, a munkásnő 
20 centimeset** kap egy órára. Beérik vele, talán azért, 
mert a nagyon kedvelt fürdőhely rengeteg látogatottsága 
folytán (a főszezonban 40.000 fürdővendég van egyszerre

* Körülbelül 3 korona.
** Körülbelül 20 fillér.

a 14.000 lakost számláló városkában) sok egyéb jöve
delmező keresetforrás is nyílik számukra. Sables d’Olonne 
nagyon népszerű tengeri fürdő Francziaországban ■ és 
nem csak arról híres, hogy talán egész Európában a 
legnagyobb partfövénye (plage) van, de híres a szép asz- 
szonyairól is, a szép halásznékról, a kikapós sablaise-ek- 
ről, a kik festői öltözékükben belevegyülnek a zajos 
fürdőéletbe is. Ringó járású, égő pillantású, kaczér nők; 
bokorugró ránczos szoknyájukban, festői fehér mull 

I főkötőjükben, lakkos elejű faczipőjükben, ékköves óriási 
I aranykarikákkal a fülükben, szinte szinházias benyomást 

tesznek, a mikor először pillarltjuk meg őket Sables 
d’Olonne korzóján, a remek, két kilométer hosszú rak- 

| parton, a «Remblai»-n sétálva. Carmen alakok és a 
nagyobb részére rá illik Carmen természetrajza is. Félig 

i  spanyol vér folyik az ereikben, szenvedélyesek, élénkek 
gondtalanok, nótásak. A hangjuk csak úgy csattog, mikor 
a pajkos vendéei dalokat énekelik. Hiú valamennyi és 
ki van öltözve még akkor is, mikor az ezüst pikkelyü 

: halacskákat tisztítja a gyárakban. Ilyenkor nem szívesen 
látják az idegent és az csak a gyártulajdonos engedélyével 
nézheti végig minő proczedurán megy végig a halacska, 
mire a kis bádog dobozokba kerül.
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szenek s e kiegyenlítéssel a téli veszedelmek útját egyen
getik. Ekkor lép közbe az okos erdőgazda s a tenyész
teni kívánt fanemek elegyének megfelelő áterdőlésekkel 
ismét hézagossá teszi az erdő lombozatát.

De nem minden termőhelyen telepíthetünk elegyes 
erdőket; például 1000 méter tengerszin magasságon felül 
természetes felújítással is csak tiszta, legfeljebb helyen
ként kiemelkedő napos foltokon vörös-fenyő csoportok
kal elegyített lucz-fenyveseket nevelhetünk, sőt mester
séges erdősítés mellett is majdnem tisztán a luczfenyő 
ültetésére vagyunk u ta lva; pedig épen a magas fekvésű 
helyek vannak leginkább a tél veszedelmének kitéve.

Itt is meg kell tennünk mindent, a mi fiatalosaink 
állékonyságát és fennmaradását biztosítja. Zömök, erő
teljes csemetéket ritka hálóban ültetünk, a természetes 
úton keletkezett fiatalosokat pedig kiritkítjuk.

Ha az így, ritkán keletkezett luczfenyő-fiatalos a 
növekedés folyamán záródásnak indul s ezzel a fiatal 
erdő az első veszedelmeknek néz eléje, tulajdonképen át- 
erdőlni kellene, csakhogy a luczfenyőnek épp abban a kor
ban a sűrű záródásra azért van szüksége, hogy a beárnyé- 
kolás folytán alsó ágait elveszítse, s ezzel a síma, ág- 
tiszta törzs nevelését megkezdje. Hogy tehát a védelem 
és nevelés így összeütköző feladatainak egy időben meg- ! 
felelhessünk, nem úgy ritkítjuk az erdőt, hogy az egyes ; 
fácskákat tőből vágjuk ki, hanem a fácskáknak csak a 
csúcsát -ütjük le ; ezzel szakadozottá, hézagossá tettük az 
erdő boltozatát, de e mellett a fiatal erdő törzseinek ág
tisztaságát előmozdító sűrűséget is meghagytuk.

A hó, zúzmara és jég ellen tehát bármely körűimé- 
nyék között akkor védekezünk a legsikeresebben, ha a 
koronák teljes záródását okszerű erdőneveléssel meg
akadályozzuk; a sűrű erdőboltozat önmagára halmozza

a havat, a zúzmara és jég összefagyasztva a sűrűn egy
másba kapaszkodó koronákon szintén kártokozóan fel
halmozódik; ha azonban az erdő boltozata hézagos, a 
koronák össze nem érnek, nem halmozhatnak fel, vagy 
csak a legritkább esetekben annyi havat, amennyinek a 
súlya alatt összetörnek, mert a külön álló koronákat a 
szél is könnyebben mozgatja s van helyük oldalt el
hajolni s az összezuzással fenyegető súlyt levetni.

Végül még röviden a lavinák ellen való küzdelemről 
emlékezem meg.

Lavinák keletkezése ellen feltétlenül küzdenünk kell, 
ha a lavinák leguruló óriási hótömegei tutajozásra vagy 
usztatásra berendezett patakokat zárnak el.

Lavinák képződését keletkezésük helyén ott szokás 
megakadályozni, a hol a guruló hógöngy eleven ereje 
még nem oly romboló, a hol a hógöngy széttörését egy
szerű eszközökkel mozdíthatjuk elő.

A lavina keletkezése helyét azonnal a legurulás után 
kell felkeresni s az épen maradt hófalak mentén ki
jelölni. A keletkezésnek így kijelölt helyén, tehát fenn 
a havasi legelőn 1 '5—2 m. hosszú, 15—20 cm. vastag 
czölöpöket 0’6 —1 méteres hármas hálóban 50—80 cm. 
mélyen verünk a földbe. Ott, a hol a czölöpöket a földbe 
mélyen beverni nem lehet, a völgy felőli oldalról, tehát 
alulról felfelé minden egyes czölöpöt két ferde gyámmal 
erősítünk meg, vagy pedig három czölöpöt gúlába erő
sítünk össze.

Czölöpkerítésekkel is védekezhetünk a lavinák ellen. 
Ugyanis a lavinák keletkezése helyén 4 — 10 m. hosszú, 
egymástól 6— 15 méterre eső czölöpsorokat verünk a 
földbe; minden egyes czölöpöt, ha szükséges, gyámok
kal erősítünk meg, s a czölöp-sorokat fenyőágakkal, vagy 
más erősebb sövényvesszővel ritkán befonjuk. A hol sok

A főbb konzervgyárak La Chaume helységben van
nak, a mit csak a csatorna választ el Sables d’Olonne- 
tól és annak mintegy külvárosa. Mélyen a tengerbe 
nyúló hatalmas mólójával, a világító toronynyá átala
kított Arundel toronynyal, mely egy középkori hűbéri 
kastély maradványa, annak mohlepte repkénynyel be
futtatott romjaival, La Chaume nagyon festői, kedves hely, 
a konzervgyárak bűzét leszámítva, a mi fojtó és tűr
hetetlen mikor a halacskákat olajban főzik. A munka jó
formán éjjel-nappal folyik a gyárakban, minthogy a 
szardínia hamar romlik és az anyagot azonnal fel kell 
dolgozni. A halászok reggel öt óra tájt és este nap
nyugat után mennek ki a tengerre, ha a jelzés engedi. 
Mert különböző színű, árboczra húzott zászlók jelzik az 
időt. A veres zászló veszélyes időt jelent, a fekete pedig 
egyenesen tiltja kimenni a tengerre és ha a halász a 
tilalom ellenére is kimerészkedik, veszély esetén, a rév
halászok nem kötelesek segítségére menni. Gyönyöi’ű 
látvány a halászbárkák kiindulása vagy beérkezése. 
Színdús, gyönyörű kép, mikor a Spanyolországra emlé
keztetőén tarka, sárga, rézvörös, kék vitorlák a szürkés
kék oczeánon lebegnek. A mólón mindig sokan várják 
beérkezésüket; nagy a közönség a kikötőben is, itt fő

leg a vevők, a kofák serege nagy, mert itt van a bal- 
piacz, a hol a halakat nagyban árverezés útján adják 
el. Itt látunk csak tipikus alakokat! A konzervgyárosok- 
nak meg vannak a rendes szállítóik, a halászok azonban 
összetartanak és ha túl sok a szardínia, a kelleténél 
sokkal több, inkább a tengerbe vetik a felesleget, sem
hogy a hal árát lenyomni engednék. A szardíniákat a 
mint a gyárba érkeznek darabos sóval hintik be, főleg 
azért, hogy ne csússzanak a munkásnő ujjai közt a tisz
títás alatt, a mi nem áll egyébből, minthogy a mun
kásnő lecsípi ujjaival a kis hal fejét és azzal együtt 
kihúzza a szardínia beleit is. A halak most sós páczba 
kerülnek, a hol két óra hosszat állni hagyják őket, ez
után hideg vízben meg lesznek mosva és drótháló táb
lákra rakva szárítni teszik. A szárítási művelet külö
nös figyelmet kíván, mert ettől függ a konzerv sikere. 
Ha a hal nincs jól megszárítva, megromlik a dobozban. 
A megszáradt halakat drót kosarakba rakják és ezekkel 
együtt teszik főzni a forró olajjal telt katlanokba tiz 
perezig. A kihűlt halat dobozokba rakják, olajat öntenek 
rá, ráteszik a fedelet, a mit kisebb gyárakban leónoz
nak, nagyobb, modern berendezésű gyárakban azonban 
gépek segítségével oly módon zárnak le, hogy a bádog-

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



16 AZ E B D Ő .

a kő, ugyanolyan hosszban és egymástóli távolságban, 
mint a czölöpsövények, 1 m. magas s 0*5— 1'5 méter 
vastag kőfalak is állíthatók fel.

E berendezések ezélja a lavina keletkező hógöngyét 
még a keletkezés helyén apróra szétmorzsolni s guruló 
mozgásában megakadályozni.

A nyitott szemmel járó erdőgazda az egész tél folya
mán megfigyeléseket tesz, s a következő tavaszszal és 
nyáron erdőnevelési munkálatait úgy irányítja, hogy 
különösen fiatalosai a téli veszedelmekkel szemben — 
melyeket nincs hatalmában elhárítani — lehetőleg meg
védve legyenek.

A nyugdíjba beszám ítható  szo lgá la ti időről 
é s  a tén y leges katonai szo lgá latró l.

I r ta : Balogh Ernő m. kir. főerdőmérnök.

Lapunk rövid fennállása óta már sok esetben adtunk 
olvasóinknak felvilágosítást arra nézve, hogy az állami 
szolgálatban álló alkalmazottaknak milyen és miféle 
szolgálati ideje számítható be a nyugdíjba. Miután még 
mindig sűrűn érkeznek hozzánk erre vonatkozó kérdé
sek s mivel azt tapasztaltuk, hogy ez a kérdés általá
nos érdeklődés tárgyát képezi — a mi az ügy közér
dekű voltánál fogva nagyon érthető is — szükségesnek 
tartjuk az erre vonatkozó törvényt és törvényes rendel
kezéseket röviden összefoglalva ism ertetni:

Az állami alkalmazottak nyugdíjazásáról szóló 1885. 
évi XI. törvényezikk (Nyugdíjtörvény) 7. §-a szerint a 
nyugdíj szempontjából beszámítható szolgálati időnek 
tekintetik azon időtartam, melyet valaki az ellátási 
igény megállapításától, vagyis magának a nyugdíjazási 
eljárásnak tényleges megindításától kezdve visszafelé,

egészen az első hivatalos eskü letételének idejéig ter- 
jedőleg 0  Felsége, valamint a m. kir. miniszterek s 
más állami hatóságok és hivatalok által állandó fizetés 
mellett rendszeresített állomáson, továbbá a királyi kor
mány igazgatása alatt álló közalapítványoknál, az or
szággyűlés mindkét házánál (főrendiház, képviselőház),' 
a kincstárból, vagy a királyi kormány kezelése alatt 
álló közalapokból felitartott tanintézeteknél, a fővárosi 
közmunkák tanácsánál, az állami (fővárosi) rendőrség
nél, a m. kir. csendőrség legénységi állományában, az 
állami utaknál, a folyammérnökségeknél, a posta- és 
távirda-intézeteknél szakadatlanul és egyfolytában töltött.

Ezeknél a hivataloknál és állomásokon töltött szol
gálati idővel egyenlőnek tekintetik, vagyis a nyugdíjba 
beszámítandó az a szolgálati idő is, a melyet valaki 
az említett minőségben történt alkalmazását közvetlenül 
megelőzőleg és félbeszakítás nélkül rendszeresített mi
nőségben s rendes évi vagy havi fizetéssel egybekötött 
állandó alkalmazásban vagy katonai zsold mellett a 
következő szolgálati ágazatoknál, nevezetesen : 1. a leg
felső udvartartás körében, vagy a legmagasabb ural
kodóház családi javainál; 2. a közös minisztériumok 
és számszék, valamint az ezek alatt álló hatóságoknál 
és hivataloknál; 3. a hadsereg (haditengerészet), hon
védség, csendőrség, állami (fővárosi) rendőrség s ezek
hez tartozó hivataloknál tényleges minőségben; 4. a 
horvát-szlavon autonóm kormánynál vagy az ez alatt 
alatt álló országos hatóságok és hivataloknál; 5. az 
állami kezelés alatt álló bányatársládákhoz járuló állo
másokon ; 6. a m. kir. állami és az államosított vasutak
nál töltött.

Ha azonban az ezen hivataloknál s illetőleg állo
másokon töltött szolgálati idő az azokra érvényes nyug
díjszabályok szerint be nem számítható, vagy pedig ha

lemez többszörösen behajtatik a doboz szélén. Ez nagy 
időnyereség és olcsóbb is, mert a beónozó munkásokat 
darabszámra fizetik és az ilyen munkás, ha szorgalmas, 
5—(> frankot* is megkeres naponként. A már lezárt 
dobozok újra gőzbe jönnek. Télen persze szünetel a 
munka, legfeljebb a fa- és bádogdobozok készítése fog
lalkoztat. Mert minden a mi a szardínia iparhoz szük
séges, magában a gyárban készül. És mindent felhasz
nálnak ott, még a legkisebb hulladék sem vész kárba. 
A halak lecsípett fejeit drága pénzen trágyának adják 
el, a bádoghulladékokat újra összeolvasztják. A rosszul 
sikerült szardínia-dobozokat (mert kopogtatás utján ész
lelik, légmentesen lett-e elzárva) újra kinyitják, a meg
romlott halat kivetik onnan, ujjal pótolják és újra át
főzik. Az ilyen dobozok, mint másodrendüek kerülnek 
aztán a foi'galomba. Bámulatos rend, tisztaság van a 
gyárakban, a melyekben átlag 80—100 munkásnő dol
gozik a férfiakon kívül, a kik kisebb számban vannak. 
Némely gyárban csupán breton leányokat alkalmaznak, 
a kik havi 70 frank fizetést és lakást kapnak, ellátásuk

ról maguknak kell gondoskodniok. Hetenként egy a 
soros, a ki a többire főz, persze nem inyencz falato
kat ! Ezek a breton leányok teljes ellentétei a kaczér 
«sablaiseknek» ; fekete ruhájuk puritánosan egyszerű, 
hajuk simára fésült, fehér mull főkötőjük parányi; lerí 
róluk a szomorúság, a nélkülözés, a mi az idegenbe 
kergeti őket, mert otthon nincs elég kenyér. Csinos, 
egészséges, tisztességes külsejű pirosképű leányok, rend
kívülien munkabírók, úgy dolgoznak, mint a barmok. 
A munkaidény alatt éjjel alig négy órát alusznak, mert 
mindég talpon kell lenniük, ha munka van. Ez majd
nem a gyáros szívtelenségére vallana, de a gyáros is 
panaszkodik, mert ő, mint mondja, a fűszeres hasznára 
dolgozik. Száz doboz szardíniát (középnagyságút) 18 
frankért kell eladnia, ha tehát felemelné a munkabért, 
a hal árát, semmi haszna sem lenne. így beszél a gyáros.

Bizony, mikor szépen megterített asztal mellett, nagy 
kényelemben, olyan gyorsan elfogyasztunk egy dobozka 
szardíniát, nem ju t az eszünkbe mennyi erőlködés, munka 
gyümölcse az, hány kéz fáradozott, míg az létre jött.

Körülbelül 5—6 koronát.
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valaki ezen szolgálata után külön ellátásban részesül, 
abban az esetben ez a szolgálati idő a nyugdíjba nem 
számítható be.

A ki legalább 10 évig állami szolgálatban áll s ez 
alapon állandó ellátásra (nyugdíjra) tarthat igényt, an
nak állami szolgálatát közvetlenül megelőző azon szol
gálati ideje is beszámítandó, a melyet 1867. évi julius 
hó 1-seje óta törvényhatósági szolgálatban töltött. 
A tiszteletbeli minőségű szolgálati idő azonban számba 1 
nem vehető, valamint az a törvényhatósági szolgálat 
sem, a melyért az illető végkielégítésben részesült.

A végleges alkalmazást közvetlenül megelőzőleg ideig
lenes alkalmazásban töltött szolgálati idő a szolgálati 
idő tartamának megállapításánál szintén számításba 
vétetik.

A törvénynek ezekből a rendelkezéseiből következik, 
hogy ha valaki a tényleges katonai szolgálatból közvet
lenül és megszakítás nélkül lép át a polgári állami 
szolgálatba, annak a katonaságnál tényleges minőség
ben eltöltött szolgálati ideje a nyugdíjba beszámítandó. 
Önként értetik, hogy abban az esetben, ha valaki a 
polgári állami szolgálatból vonul be tényleges katonai 
szolgálatának lerovása végett, úgy ennek katonai szolgálati 
ideje a nyugdíjba szintén beszámítandó, feltéve hogy az 
illető a katonaságtól történt elbocsájtása után 30 na
pon belül előbbi szolgálati helyén további szolgálattétel 
végett jelentkezik.

Hangsúlyozni kívánjuk ismételten, hogy kizárólag 
csak a lényleges minőségben eltöltött katonai szolgálati 
idő számítható be a nyugdíjba, míg a tartalékban el
töltött idő semmi körülmények közt sem vétetik figye
lembe s az még kegyelem útján sem számítható be.

Ha azonban a tényleges katonai és a polgári állami 
szolgálat közt hosszabb tartamú megszakítás mutatko
zik annál, mint a mennyi idő az egyik szolgálati hely
ről a másik szolgálati helyre való utazáshoz szükséges, 
abban az esetben szolgálati megszakítás áll be s ekkor 
a megszakítást megelőző szolgálat a nyugdíjba be nem 
számítható. Ha például valaki Brassóban szolgál mint 
katona s Beszterczebányára neveztetett ki erdőlegénynyé, 
úgy ha azt akarja, hogy katonai szolgálata a nyugdíjba 
beszámíttassék, akkor a katonaságtól történt elbocsáj
tása után azonnal Beszterczebányára. kell utaznia és ott 
szolgálattételre jelentkeznie kell, mert ha előbb mond
juk egy hétre haza megy, akkor ez már megszakítást 
képez s ebben az esetben katonai szolgálati ideje a 
nyugdíjba már nem számítható be. A törvénynek ez a 
rendelkezése szigorú ugyan, de ezen addig, míg a tör
vény nem módosíttatik, segíteni nem lehet.

Miután tudomásunk szerint sokan vannak olvasóink 
közt olyanok, a kik a tényleges katonai szolgálatból 
nem közvetlenül, hanem rövidebb-hosszabb tartamú 
megszakítással, léptek át a polgári állami szolgálatba, 
szükségesnek tartjuk felemlíteni, hogy Ő Felsége külö
nös méltánylást érdemlő esetekben, ha az illető alkal
mazott tényleges szolgálati ideje alatt rendkívüli tevé
kenységével kitüntette magát, vagy egyébként híven, 
buzgón, becsülettel és kifogástalanul teljesítette köte

lességét, az ilyen szolgálati megszakításokat a közvet
lenül hozzá' benyújtandó kérvényekre (minden felségkér
vény bélyegmentes) kegyelemből már több ízben elen
gedni méltóztatott, a minek következtében azután a 
megszakítást megelőző szolgálat a nyugdíjba szintén 
beszámíttatott.

Sokan abban a hiszemben vannak, hogy az esetben, 
ha Ő Felsége a megszakítást kegyelemből elengedni 
méltóztatik, úgy az az egész idő beszámít a nyugdíjba, 
a melyet az illető szolgálatba lépésétől kezdve egészen 
a nyugdíjazásáig egyhuzamban eltöltött. Ez a nézet 
téves, mert a nyugdíjba nem a szolgálatba lépéstől 
számított egész időtartam, hanem csak a megszakítást 
megelőző és a megszakítást követő tényleges alkalma
zásban eltöltött szolgálati idő számítható be, míg maga 
a szolgálati megszakitás még -akkor sem számit be, ha 
ezt Ő Felsége kegyelemből elengedni, vagy elnézni 
méltóztatik.

Ebből következik, hogy abban az esetben, ha valaki 
pl.: 1870. évi október hó 1-től, 1873. évi szeptember 
hó 30-ig, vagyis három évig tényleges katonai szolgá
latot teljesített s azután a polgári állami szolgálatba 
csak 1874 évi április hó 1-én, vagyis hat hónapi meg
szakítással lépett át, annak ha Ö Felsége ezt a hat 
hónapi megszakítást kegyelemből elengedi, nem 1910. évi 
szeptember hó 30-án telik ki a köteles 40 évi beszá
mítható szolgálati ideje, hanem csak hat hónappal ké
sőbb, vagyis 1911. évi márezius hó 31-én.

Miután az állami erdészeti altisztek, valamint a 
nyugdíjtörvény 27. §-a alatt felsorolt egyéb állami 
alkalmazottak nyugdíjjárandósága ez idő szerint csak 
10 10 évi beszámítható szolgálati idő után változik,
ennélfogva senki se kérje előbb kényszerítő ok nélkül 
nyugalomba helyezését, mielőtt a szolgálati megszakí
táson kívül nincs ki a 10, 20, 30 illetve 40 évi szol
gálati ideje.

Az állásától ős fizetésétől felfüggesztett állami alkal
mazottnak, a felfüggesztett állapotban eltöltött szolgá
lati ideje a nyugdíjba csak abban az esetben számít 
be, ha az illető a fegyelmi eljárás rendén teljesen 
ártatlannak találtatik. 11a azonban nem találtatik telje
sen ártatlannak, akkor ha még olyan enyhe büntetést 
kap is, a felfüggesztett állapotban eltöltött idő a nyug
díjba be nem számítható, szolgálati megszakítást azon
ban nem képez. Erre a körülményre tehát a nyuga
lomba helyezés iránti kérvény benyújtásánál szintén 
legyünk figyelemmel.

Szükségesnek tartjuk felemlíteni azt is, hogy a szol
gálati megszakításnak kegyelemből leendő elnézése iránt 
csak a nyugdíjazása eljárás tényleges bekövetkezése 
alkalmával lehet esetleges siker reményével 0  Felségé
hez folyamodni. A mennyiben valaki nem a nyuga
lomba helyezése alkalmával, vagy nem nyugdíjazott 
állapotban, hanem még a tényleges szolgálat tartama 
alatt kéri a szolgálati megszakításnak kegyelemből való 
elengedését, ez esetben az illető kérvénye érdemleges 
tárgyalás nélkül elutasíttatik, mert a minisztertanács 
1875. évi julius hó 13-án követendő szabályul határo-
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zatilag kimondotta, hogy a szabályszerűnél kedvezőbb 
végelbánás iránt a tényleges szolgálat tartama alatt és 
mielőtt a nyugdíjazás ideje valóban bekövetkeznék, 
előre biztosítás senkinek se adassék, illetőleg 0  Felsé
géhez erre czélzó javaslat ne tétessék.

Említettük, hogy a tényleges minőségben eltöltött 
katonai szolgálati idő, ha abból a polgári állami szol
gálatba való átlépés közvetlenül, megszakítás nélkül 
történt, a nyugdíjba beszámít. A tényleges katonai szol
gálat tartamának igazolása azonban a nyugdíjazási el
járás bekövetkezése alkalmával nehézségbe szokott üt
közni, mert a katonai végelbocsájtó-levelekben a tény
leges katonai szolgálati időtartam nincs kitüntetve, 
hanem csak az van jelezve, hogy az illető mikortól- 
meddig állott hadkötelezettségi sorban. A katonai törzs
könyvek, a melyekből a tényleges katonai szolgálat 
tartama megállapítható volna, időnkinti selejtezésnek 
lévén alávetve, gyakran előfordult, hogy akkor, a mikor 
valakinek tényleges katonai szolgálati idejét igazolnia 
kellett volna, a reá vonatkozó katonai törzskönyv már 
kiselejteztetett, a minek azután az lett a következ
ménye, hogy mivel az illetőnek tényleges katonai szol
gálatát hiteles okmánynyal igazolni nem lehetett — 
még ha abból a polgári állami szolgálatba való átlépés 
esetleg közvetlenül, megszakítás nélkül történt is — az 
a nyugdíjba beszámítható nem volt.

Ilyen eseteknek a jövőben való elkerülése czéljából a 
földmívelésügyi miniszter úr nemrégiben, 1909. évi 
deczember hó 15-én kelt 78654/1. A-3. szám alatt ki
adott körrendeletével utasította az erdészeti hivatalokat, 
hogy az összes alkalmazottak által hiteles okmányokkal 
már most igazoltassák tényleges katonai szolgálati ide
jük tartamát s azoknak, a kik ezt hiteles okmányokkal 
igazolni nem tudják, katonai törzskönyvi lapjukat hiva
talból, vagyis az alkalmazottaknak minden anyagi meg
terhelése nélkül szerezzék be s az erre vonatkozó okmá
nyokat, vagy azoknak hiteles másolatait az illető alkal
mazottak állománykönyvi lapjához fűzzék hozzá. Az 
ezután állami szolgálatba lépőkkel ez a körülmény 
mindjárt az állami szolgálatba való belépés alkalmával 
lesz igazolandó s a vonatkozó okmány az illető állo
mánykönyvi lapjához fűzendő.

A miniszter úr ezzel a valóban üdvös intézkedésé
vel ismét csak az alkalmazottak érdekeit mozdította 
elő, a mennyiben így elejét veszi annak, hogy egyesek 
önhibájukon kívül a tényleges katonai szolgálati idő 
beszámításától elessenek s ekként szolgálatképtelensé
gük bekövetkezése alkalmával indokolatlanul rövidséget 
szenvedjenek. (Vége következik.)

A vadirtó m érgekről.
Irta : Gy. Gy. K.

A lőfegyver és a különböző elmés vadfogó szerkeze
tek, a minők a Weber-féle haynaui gyártmányok is, meg 
nem felelő helyi viszonyok mellett, s a kártékony vad 
nagyobb arányú elszaporodása esetén, egymagukban még 
nem elegendők a ragadozók teljes kiirtásához, úgy hogy

a vadász kénytelen nem egy esetben a vadirtó szerek 
kétségtelenül leghatékonyabb anyagához, a méreghez 
fordulni, hogy ez úton gyökeres pusztítást végezhessen 
a más úton-módon végleg ki nem irtható rablóhadban.

A vadirtó méreganyagok közt, az eredmény meg
bízhatóságánál fogva, légióként három méregszer az, 
a mely világszerte ma már közhasználatossá, mondhat
nék népszerűvé vált. Az egyik a közönségesen kéksav 
néven ismert cziankáli, a másik a farkasmaszlag, más
ként ebvész nevű növény mérge: a strychnin; a harma
dik pedig a foszfor. Gyorsölő hatásánál fogva a czian
káli határozottan a strychnin fölé helyezendő, s így 
állatvédelmi szempontból is több jogosultsággal bír; 
hogy mégis ritkábban használják, mint a strychnint, 
ennek oka a kéksav aránylag gyors romlandósága. 
Ugyanis mihelyt a cziankáli a szabad levegővel érint
kezésbe jut, a levegőben található szénsav hihetetlen 
gyorsasággal megszünteti mérgező hatását. Az újabb 
vegytudomány igyekezett ezen a bajon segíteni, úgy 
hogy ma már a cziankáli oldott állapotban kerül for
galomba, légmentesen elzárható kupakokban, a melyek
ben aztán a méreg nemcsak tartósságát, hanem egyben 
hatékonyságát is huzamosb időn át megőrzi. A cziankáli- 
val töltött vadirtó kupakok ma már gyógyszertárakban 
és gyógyárudákban bárhol beszerezhetők.

Megtörtént azért, hogy a vadirtással foglalkozó köze
gek a cziankáli kupakok mérgező hatásával nem voltak 
megelégedve. Az elégedetlenség okát ne keressük itt a 
méreg anyagában. Ha az kellően légmentesített, annak 
hatékonyságához szó sem férhet; a hiba a kezelés, az el
járás körül elkövetett tájékozatlanságban keresendő. Nem 
elég ugyanis az, hogy a méregkupakot egyszerűen oda
vessük a ragadozó elé s azt várjuk, hogy az állat a 
veszedelmes szert mindjárt be is fogja kapdosni. A kupa
kot kívánatos húsnemübe, csalótekfélébe kell előbb ügye
sen és óvatosan elhelyezni. Legkivált gyors eredményt 
értek el azok, a kik a cziankáli kupakot egy-egy csal- 
étkül szolgáló kisebb emlős vagy szárnyasvad belső 
részébe, zsigerei közé bemélyesztették, úgyszólván be
varrták. A zsigerneműt a rablovad mindenkor örömest 
fogyasztja, hogy mohó kapdosása közben észrevétlenül 
lenyelje aztán az aránylag apró alkatú méregkupakot.

A cziankálinak egyik főelőnye az, hogy hatását a tél 
erős fagya sem képes csökkenteni, s így kemény telek szaká
ban, a midőn inkább rá is érünk vadirtással foglalatos
kodni, a legalacsonyabb hőmérséklet mellett is, ha min
den csontkeménynyé fagy, sem veszti el mérgező hatását.

Népszerűség és általános elterjedésénél fogva a czian- 
kálit kétségtelenül felülmúlja ma a strychnin. Az út- 
széleken széltében-hosszában, nálunk is, elég alkalmat
lanságot okozó farkasmaszlag, más néven ebvész, növé
nyi mérgét, a strychnint, a melegebb égövek alatt termő 
cserjenagyságú farkasmaszlag nedvéből nyerik. A leg
hatékonyabb a Brazíliában és a Nagy Szunda-szigeteken 
termő farkasmaszlagból nyert strychnin, a melyet az ott 
lakó népek vadásznyilaik, sőt csatanyilaik mérgezésére 
is használnak.

A strychninnél is az a panasz esetenként, hogy vad
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mérgező hatásában különböző fokú s így nem minden
kor megbízható. Itt nem annyira a strychninnel mér
gező közegek tájékozatlansága, mint inkább maga a 
strychnin az, a mely anyagának vegyi összetételeinél 
fogva nem egy esetben ki nem elégíti a várakozást. 
Egyik gyár ugyanis erősebb s így hatékonyabb, míg a 
másik gyengébb, s így kevésbbé hatékony strychnin 
mérget hoz forgalomba. A kisárusok aztán a forgalom
ban levő méreganyagot liszttel, vagy porczukor hozzá
adásával nem egyszer hamisítják is, a mi által csak 
fokozzák annak hatástalanságát, úgy hogy a vadász 
végre megint csak kénytelen a lőfegyverhez, vagy a 
tányérvasfélékhez fordulni.

A megbízhatóbb gyógyárú-kereskedők által Indiából 
és Brazíliából beszerzett strychnin méreganyagának haté
konyságához szó sem férhet; ám újabban tömérdek 
strychnin anyag kerül az ausztráliai piaczról a gyógyáru- 
dákba, ennek hatékonysága pedig az indiai és a brazí
liai strychninével össze se mérhető.

Esetenként azért a legelső minőségű strychnin is 
hatástalan maradhat, ha az áldozat túltelt gyomorral 
kapja be a mérgezett csalétket. Ez esetben a strychnint 
a gyomorszervek feldolgozni, illetőleg a vérbe szolgál
tatni nem képesek, sőt az állat, a legtöbb esetben, 
emésztetlenül ki is ökrendezi azt.

A strychninnél a finom poralak eddigeló legalkalma
sabbnak bizonyult a mérgezésnél. Ám míg a cziankálit 
czélszerübb légmentesített kupakokba zártan a csalétekbe 
helyezni, a strychnin-port rendszerint valaminő kívána
tos vaj- vagy zsiradéknemübe vegyítjük, s úgy kenjük a 
csalétekbe. Minél finomabb poralakú a strychnin, annál 
hamarább fogja azt a gyomor feloldani s a vérbe vezetni; 
a hol alig pár pillanat leteltével be is végzi aztán rom
boló munkáját.

A strychnin épen nem tartozik a költségesebb méreg
anyagok közé, úgy hogy 100 adagot tartalmazó készle
tet 5 koronáért is beszerezhetünk. Kakaóvajjal teljesen 
előkészített strychnin-adagok ára 100 darabonként már 
16 kor. A cziankáli kupakok sokkalta magasabb árúak, 
úgy hogy azok 100 darabjáért 50—60 kor.-t is fizetünk.

Egyéb mérgező anyagok közül legelterjedtebb még a 
foszfor. A ragadozó szárnyasok közül kivált a varjú és 
a szarka hamarosan elpusztítható a foszforszörppel, a 
melyet marhavér, vagy főtt burgonya közé elegyítve, alkal
mas helyeken csalétkül a mezőkre, tisztásokra helyezünk, 
legczélszerübben egy-egy szembeötlőbb helyen a földbe 
erősített ócska hordóba vagy kádfélébe. A kitett készletet 
esetenként meg kell újítanunk, miután a foszfor a sza
bad levegőn 15—20 nap leteltével elveszti hatékonyságát.

G-azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Milyen fa jta  házinyulakat tenyészszünk ? Kérdés :
Házinyultenyésztést óhajtanék létesíteni. Kérem szives 
szakvéleményét arra nézve, mily fajta házinyulat tenyész- 
szek, ha a szőrmenyerós a főczél ?.

Ezüst, orosz vagy a bécsi kék óriás nyúlnak adjak-e 
előnyt? Hol és milyen áron szerezhető be ezen vagy 
más előnyösebb fajták párja.

Gerendkeresztur.
be le ld : Ma már e kérdésben teljesen tisztán látunk 

s semmiféle tapogatódzásra vagy habozásra nincs szük
ségünk. Közel tiz évi házinyultenyésztési gyakorlatunk 
bő alkalmat adott arra, hogy több fajtával tegyünk 
éveken át tenyésztési kísérleteket s ezért a mit mi ezen 
sorokban t. olvasóinknak ajánlunk, a legteljesebb fele
lőséget is elvállaljuk, tehát mindenki nyugodtan követ
heti ebbeli tanácsainkat.

Csak egy házinyulfajta van, a melyet köztenyész
tésre szabad és lehet ajánlani s ez az ezüst szőrme- 
nyul. A többi, a kérdésében felsorolt fajta házinyulak 
nem köztenyésztésre valók, ezek sport-tenyésztésre való 
fajták, a melyeket a kinek kedve van tenyészthet, de 
azokból sohasem lesz oly jövedelme, mint a jó forrás
ból beszerzett fajtiszta ezüst szőrmenyulak tenyésztésé
ből, a melyek igénytelenek tartás és elhelyezés tekin
tetében, de ezzel szemben fázékonyak, igen gyorsan 
fejlődnek és nőnek, edzettek s mesésen szaporák. Egy jó 
anya egy év alatt legalább 25 fiat nevel fel, de rendesen 
ha engedjük, a mit nem helyes túlságba vinni, többet is.

Nincs szebb s jövedelmezőbb házinyultenyésztés, 
mint a helyesen berendezett s jó anyaggal ellátott 
ezüst szőrmenyulászat, mert ott sok a szaporulat az 
adás, illetve eladás és a fogyasztás, mert van miből. Es 
nincs szomorúbb látvány, mint egy sokféle fajtákkal 
megtömött nyulászát, a hol betegek az állatok, nincs s 
ha van is, igen kevés a szaporulat s azok is pusztulnak, 
hullnak mint őszszel a legyek. Miért? Mert ezen más 
fajtabéli nyulak nem a mi viszonyaink közé valók, ezek 
nem bírják ki a mi éghajlati viszonyainkat.

A miniszteri akció eleinte több fajta házinyulat yett 
programmjába köztenyésztési terjesztésre, bár szerény 
ellenző szavamat ezzel a tervezettel szemben azonnal 
felemeltem, valamint az ellen is, hogy a nagybani 
házinyul-gyártásnak csináltak az országban hangulatot. 
Én, ki akkor már évek óta saját magam foglalkoztam, 
mint ma is nagy szeretettel foglalkozom a házinyulá- 
szattal, tudtam jól, hogy a házinyul jó l csakis a gazda 
keze alatt szaporodik úgy a mint dukál. Cselédre bízni 
s nagyban is tenyészteni nem lehet, mert a cseléd nem 
végzi teendőit szeretettel s a nyúl ezt az egyet nem 
nélkülözheti. A nyulat lehet bármily nagyban is siker
rel tenyészteni, de csak akkor, ha a gazda, a tulajdo
nos vezeti s ellenőrzi mindig a tenyésztést, etetést, 
gondozást, szóval ha állandóan ott van s nem bizza 
állatait tisztán cselédkézre.

Az állami nyulászati akcziónak csakhamar tapasz
talnia kellett, hogy az én figyelmeztető szavam igaz és 
helyes volt, mert nemcsak a fej nélkül létesített nagy- 
nyulászatok buktak meg egytől egyig, de a sokféle fájta 
leapadt háromra s csak rövid idő választ el attól, a 
midőn az állam is ki fogja mondani, hogy köztenyész
tésre csakis az ezüst szőrme házinyulat ajánlja s csakis 
ezeket osztja ki. És ez lesz a helyes.
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A bázinyultenyésztési akezió most fog a helyes me
derbe terelődni s koránt sincs minden elveszve, mint 
azt sokan hangsúlyozzák s hirdetik, mert a kisemberek 
kezében levő tenyésztések fogják hazánkban a házi- 
nyulászatot lassan de biztosan elterjeszteni.

A fajtát illetőleg tehát én csakis az ezüst szőrme 
házinyulat ajánlhatom. Elég ha jó és megbízható for
rásból, tenyészetből hozat két anya- és egy baknyulat 
s azokat már februárban kezdi szaporítani, akkor egy 
év alatt, mint már fentebb említőm, egy anya után 
25 fiat is felnevelhet.

Teljesen megbízható beszerzési forrás a «Baromfi - 
tenyésztés# szerkesztősége Kolozsvárt, a honnan a leg
szebb fajtiszta ezüst szőrme tenyésznyulakat darabon
ként 10 koronával szerezheti be. (bl.)

A görények elfogása. Csak két módja van a gö- 
rényfogdosásnak, vagy egy ügyes, éber kutya által, mely 
folyton nyugtalanítja és riasztja őket, ha hozzá ju t meg 
is fojtja, vagy pedig erős tányérfogó által, melynek jól 
járó rugója van. Hogy megállapíthassuk, .hol tanyázik 
és merre jár a görény, elszórunk itt-ott aszalt szilvát, 
melyet nagyon kedvelnek és pontosan eljárnak érte. 
Ha így megismertük a já rt utaikat, néhány tojást kell 
föláldoznunk csábításukra. Olyan helyen, hová macska 
nem férhet és melyet zabpolyvával meghintünk, oda 
teszünk egy tyúktojást. Ha a torkos görény a tojásért 
eljött és elfogyasztotta, néhány napi szünet után még 
kétszer odarakunk egy-egy tojást. Ilyen módon.odacsa
logatjuk és akkor fölállíthatjuk a fogót. Ezt előzőleg 
gondosan megtisztítjuk minden piszoktól, rozsdától, 
zsírtól, vértől és utoljára egy bőrrongygyal jól ledör
zsöljük. Csak egészen száraz, tiszta kézzel kell a fogó
hoz nyúlni, mert az állat könnyen megérzi az ember
kéz szagát, tehát jobb keztyüsen vagy ruhával megfogni 
a fogót. Akkor a tányérfogót könnyen beszórjuk olyan 
zabpolyvával, mint a többi közt es odahelyezzük a tojást. 
A polyvának száraznak kell lennie, mert a nedves 
polyva beleragadhat a rügó' közé, mely nem csaphat le 
olyan hirtelen. Döglött madárral nem lehet a görényt 
csalogatni és a melyik már egyszer fogva volt, oly 
óvatos, hogy ritkán ju t újra tőrbe. Minden fogás után 
újra kell a fogót gondosan tisztogatni.

V irágnak való föld. Pompás kerti, főleg virág alá 
való földet szolgáltat azon ülledék, a melyet tehén
istállók hidlásait járásait fedő deszkák, téglák között és 
alatt éles eszközzel leszedhetünk, a mi azonkívül a 
tisztaság, jókarbantartás követelménye is. Ugyanily 
értékű földet nyerünk százados bükk- és tölgyerdőben, 
odvas fák mélyében, mely barnaszinü por alakjában 
található.

S ertésnek  orvosságot nehéz beönteni, mert kín
jában rendesen leharapja az üveg nyakát, néha bizony 
le is nyeli az üveget mindenestől. Ezen úgy lehet segí
teni, hogy .a kezelés alatt levő disznót a kondás lába- 
közé fogva, kötelet dug a száján keresztül, a mikor is
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egy e czélra orránál átlyukasztott öreg fapapucsot élére 
állítva, mely ilyformán tölcsérül szolgál, könnyen be
szoríthatunk a sertés szájába.

Ingyen könyv a házinyultenyésztésről. A házinyul- 
tenyésztők Országos Szövetsége (Budapest, Csillaghegy) 
a házinyultenyésztés népszerűsítése érdekében minden 
érdeklődőnek ingyen küldi meg a most megjelent ismer
tetőjét a nyultenyésztésről, a melyből bárki annyira 
megismerheti ezt a hasznos gazdasági mellékágazatot, 
hogy maga is belefoghat a jövedelmező tenyésztésbe.

Ezt a kezdést is megkönnyíti a Szövetség azzal, hogy 
jó tenyésztő anyag beszerzését közvetíti, sőt vagyon
talanoknak ingyen is ad.

A házinyulak vágását és gereznájuk gyűjtését a 
Szövetség Csillaghegy-telepén, valamint husiik ‘.árusítá
sát a Központi Vásárcsarnokban megkezdték; a termé
kek tehát bármely mennyiségben értékesíthetők.

K ülönfélék.
Kinevezés. A m. kir. földmivelésügyi miniszter úr 

felhatalmazása alapján a vadászerdői m. kir. erdőőri 
szakiskola igazgatója Ehrenreiter Miklós ideiglenes minő
ségű napibéres erdőőrt, a vadászerdői m. kir. erdőőri 
szakiskola tanulmányi erdőgazdaságához II. oszt. altisztté, 
illetve m. kir. erdőőrré nevezte ki.

A wieni 1910-iki első nemzetközi vadászati k i
á llítás magyar országos bizottsága 1909 decz. hó ,29-én 
tartotta meg összülését. Esterházy Miklós herczeg, a 
bizottság elnöke, megnyitó beszédében ismertette a gyű
lés czélját és feladatait. Azután Földi János m. kir. fő- 
erdőtanácsos, a kiállítás biztosa jelentette, hogy a kiállí
tásban Ő Felségén, József főherczegen, Coburg herczegen, 
Esterházy herczegen kiviil Magyarország összes főurai és 
nevesebb vadászai majdnem kivétel nélkül vesznek részt. 
Ezután Fischer József, a vadászkastély építésze, bemu
tatta a már fedél alatt álló vadászkastély kis modelljét, 
mely osztatlan tetszést keltett. A bizottság elhatározta, 
hogy a kiállítókat a jelentkezési és helybérleti dijak 
fizetése alól felmenti, és csupán a tűzkár és lopás elleni, 
továbbá a csomagolási és szállítási költségeket viselik a 
kiállítók, utóbbiakat is csupán a Wienbe való szállítás 
alkalmával. A díjmentes visszaszállítás és a csomagolás
ról a bizottság fog gondoskodni azon esetben, ha a 
Wienbe való szállításra vonatkozó eredeti vasúti szállító- 
levelek rendelkezésre bocsáttatnak. Tárgyaltatott továbbá 
az időleges ebkiállítás és lókiállítás rendezése, melyekre 
nézve azonban a bizottság még nem volt abban a hely
zetben, hogy véglegesen határozzon. — A bizottság öröm
mel vette tudomásul, hogy megtörténtek a kezdeményező 
lépések az iránt, hogy a bolgár czár magyarországi 
vadászterületeiről eredő tropheáival a magyar vadász- 
kastélyban vegyen részt, és hogy ezek a lépések siker
rel kecsegtetnek. A fejedelmi vendégekhez csatlakozik 
még Frigyes főherczeg is, ki a magyar kiállítás terüle
tén külön pavillont emel saját vadászata részére. Ugyan
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így vesz részt a kiállításban magyarországi vadászatai
val Hohenlohe herczeg is.

H ány állatfaj van a  földön? 1830-ban az angol 
természettudósok 1200 különféle emlőst ismertek, ez a 
szám 1881-ben 2300-ra emelkedett. Madár 1830-ban 
3600-féle volt, 1881-ben 11.000. A hüllők száma 543-ról 
3400-ra szaporodott. Mennél kisebb az állat, annál több 
a faja, mely időközben ismeretes lett. így például az isme
retes halfajok száma 1830-tól 1881-ig 3500-ról 11.000-re 
emelekedtt, a puhatestüeké 11.000-ről 33.000-re, a mosza- 
toké 40-ről 120-ra, a kagylós állatoké 1290-ről 7500-ra, 
a fonáltestüeké 1048-ról 8070-re, a százlábuaké 450-ről 
1300-ra, a rovaroké 49.100-ról 220.150-re, a tíiskebőriieké 
230-ról 18.043-ra, a férgeké 372-ről 5070-re, és végül az 
őslényeké 305-ről 3500-ra emelkedett. 1840 körül tehát 
az összes állatfajok száma 73.588 volt, a mely 1881-ben 
már 311.653-ra nőtt. Azóta pedig túlzás nélkül lehet 
állítani, hogy minden évben mintegy 12.000 fajt fedez
nek föl, és így nem lehet csodálkozni, ha ma már mint- 
egy 600.000 állatfajjal ismerkedett meg a zoológia. De 
bármennyire tekintélyes is ez a szám, azért még mindig 
kicsiny a valóban meglévő fajok számához. Bizonyítja 
ezt Sharp zoológus kimutatása, a ki 1895-ben a föl
fedezett bogárfajok számát 250.000-re becsülte és a ki 
akkor arra a véleményre jutott, hogy ez a szám csak a 
tizedrésze ama bogárfajoknak, melyek még tudományos 
fölfedezésre várnak. És ez a szám a többi kisebb mé
retű állatoknál is ilyen, csakis az emlős állatokról mond
ható, hogy már úgyszólván mind ismeretes.

M iért vörös a rák, ha m egfőzik? Tudvalevőleg a 
vízből kifogott rák zöldes-szürke színű; erősen meg- 
vörösödik azonban, ha megfőzik. Ez az általánosan 
ismert jelenség arra a körülményre vezetendő vissza, 
hogy a pánczélt színező festőanyag (pigment) a főzés 
által módosul. Nevezetesen a rák természetes színe ogy 
vörös és egy kék festőanyag vegyüléséből áll elő. Az 
utóbbi vízben, alkoholban és savakban oldható lévén, 
a forralásnál a kékes pigment feloldódik, minélfogva 
csak a vörös lép előtérbe, még pedig annál élénkebben, 
ha a vízhez még valamennyi eczetet is öntenek. Ebben 
leli magyarázatát az is, hogy az állattani gyűjtemények
ben a spirituszkészítmónyek rákjai is lassanként meg- 
vörösödnek, mert a kék pigment a borszeszben is fel
oldódik. Még természetes vizekben is akadunk vörös, 
sőt kék színű rákokra, a melyek ebbeli színüket ugyan
csak annak köszönik, hogy a vízben oldott sók és alká- 
liák a rák pánczélját festő színeket különválasztják.

Varró hangyák. A természet egyik legcsodálatosabb 
jelensége a hangya, ez a parányi állat, a melynek értel
misége bámulatos. Világát még mindig nem ismerjük 
teljesen, s annál nagyobb érdeklődésre tarthatnák számot 
két német tudósnak Celebesz szigetén végzett kutatásai, 
a melyek a szigeten élő vörös hangyafajt ismertetik. 
Ezek a hangyák külön fészkeket raknak maguknak oly 
módon, hogy a faleveleket összevarrják és ez emberi fej 
nagyságú alkotmányokban helyezkednek el. A nőstény

hangyák ezeket a fészkeket nagyon ötletes módon varr
ják össze. Egy sor hangya egy-egy levél szélére áll és 
megkísérli a legközelebbi levelet maga felé húzni. Ha 
ez nem sikerülne, néhány társukat derékon ragadják és 
emelik a levél felé, a melyet azután ezek apx'ócska ollóik
kal maguk felé húznak. Közben már egy másik csoport 
nőstényhangya érkezik az «építkezési helyre# és a szá
jukban tartott fehér hangyalárvákat majd az egyik, majd a 
másik levél szélére ragasztják. Közben folyton egy saját
ságos, rögtön megkeményedő folyadékot választanak ki, 
a melynek segélyével az egyes leveleket egymáshoz fűzik. 
Minthogy ez a munka óriási erőt és sok időt vesz igénybe, 
közben újabb és újabb hangyacsapatok érkeznek a hely
színére, és a munkások számára bő eledelt hoznak. Ez 
eledel jórészt a ganajtúró váladékaiból áll, a melyhez a- 
hangyák fejes utján jutnak.

Z síros papír tisz títá sa . Néha megesik, hogy égy 
kép, vagy valamilyen irat zsíros foltot kap. a mit sze
retnénk eltávolítani. Ez esetben égetett magnéziát víz
zel péppé keverünk és e pépet ecsettel rákenjük a foltra; 
ha a pép a papíron megszáradt, akkor késsel levakarjuk, 
vagy puha kefével lekeféljük róla. Ha a folt nem múlik 
el egészen, az eljárást meg kell ismételni.

Szögek rozsdásodáéa ellen. Ha kivül a házon, 
verandán, kerti bútoron, vagy egyebütt akarunk valamit 
megszögezni, vagy valahová szöget beverni, úgy a szöge
ket már előre meg kell a rozsda ellen védeni. Ezt úgy 
érhetjük el; ha a szögeket izzóvá melegítjük s azután 
hirtelen lenmagolajba dobjuk. Ezáltal a szögön olyan 
bevonat képződik, a mely megóvja azt a rozsdásodástól.

Irógörcs. Ki ne tapasztalta volna, hogy hosszas 
irás, de különösen gyors, izgatott irás közben az ujjúi
ban görcsöt kap. Ez az úgynevezett irógörcs nagyon 
enyhül és mind ritkábban fordul elő, ha a sokat iró 
egyének irás közben felváltva különféle vastagságú toll
szárakat használnak. Ha több órán át ugyanazt a toll
szárat használjuk, úgy az izmok egyforma állásban 
húzódnak össze, elfáradnak és beáll a görcs. De ha 
felváltva különböző vastagságú tollszárat használunk, 
úgy az izmok is mindig másképen húzódnak össze és 
ereszkednek ki, a minek következtében nem is fáradnak 
olyan hamar el. A gyermekeknél is súlyt kell erre 
helyezni. A főszabály, különösen azoknál, a kik a sok 
Íráshoz nincsenek hozzászokva, az legyen, hogy ne hasz
náljanak vékony tollszárat, mert ez még a gyakorlott 
ii'ót is hamar kifárasztja.

Itt megemlítjük mindjárt azt is, hogy minden tinta
tartóban megszokott a tinta sűrűsödni és szét szokott 
bomlani, még. ha a tintatartót gondosan csukva tartjuk 
és a por ellen védjük is. Hiába öntünk bele vizet, mert 
a tinta sűrű alja nem oldódik fel, hanem ez által a 
tinta oly halvány lesz, hogy alig lehet már használni. 
A legtöbb fajta tintát azonban állandóan folyékony álla
potban lehet tartani, ha néha pár csepp fekete teát 
öntünk hozzá. A teában levő sav meggátolja a tinta 
szétbomlását, sőt még a tintában levő alj is eloszlik
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tőle. így a tintát az utolsó cseppig felhasználhatjuk, 
mert folyékony marad. Néha megesik az is, hogy az új 
toll nem szívja fel kellőképen a tintát; ilyen esetben 
legjobb az új tollat kissé megnedvesíteni. A használt 
és tintával beragadt tollakat legjobb úgy megtisztítani, 
hogy azokat néhányszor nyers burgonyába beleszúrjuk.

A szuka forgása. A szuka 9 hónapos kora előtt 
rilkán ivarérett. Ezen időn belül tehát csak kivételesen 
forog. A forgás rendesen 18 napig tart. Ezen idő alatt 
befedeztethető. Vadászebeknél legtöbb tenyésztő az őszi 
fedeztetést mellőzi.

A h eré it szarvas su ta  marad. Ha egy szarvasborjú 
még a rózsatő fejlődése előtt heréitől megfosztatik, akkor 
a rózsatő nem fejlődik ki és ebből kifolyólag a szarvas 
nem növeszt agancsot; ha a herélés közvetlen a rózsatő 
kifejlődése után történik, úgy az agancs nem fejlődik 
tovább; ha az abban az időben történik, mikor az agan
csok fejlődésben vannak, úgy az egy alaktalan, beteges 
tömeggé nő, mely az agancskéreggel van födve és soha 
tökéletesen érett nem lesz. A rózsatőn és agancson csak 
kivételes esetben észlelhető kényszer-érés, míg a tovább 
fejlődő buczkós képződmény rothadás, majd genyedésbe 
megy át. s az ily képződmény viselője beteges marad, 
végre elvész, vagy ha a vad oly időben heréltetik ki, 
midőn az agancs már ki is fejlődött, sőt el is vert, de 
még nem tökéletesen érett, ily esetben a szarvas többé 
el nem dobja az agancsát; és végre, ha a herélés az 
időre esik, mikor már az agancs teljesen kifejlődött s 
érett, akkor a szarvas agancsát eldobja ugyan, de többé 
mást nem növeszt.

A tacskók súlya. A tacskóknál a következő súly
egységek vannak elfogadva: A könnyű tacskók hímje 
7*5 kg., szuka 7 kg .; közép tacskók liimje 7*5—10 kg.-ig, 
szuka 7 10 kg.; nehéz tacskók hímje és szuka 10 kilo
grammon felül.

H iv a ta lo s  közlem ények.
M. Jár. földmivelésügyi miniszter.
116754. szám

rTTI
Erdősítési ju talm ak kiosztása.

A földmivelésügyi miniszter a kopárterületeken 1904. 
évben önként teljesített erdősítésekért a folyó év deczem- 
ber havában ítélte oda a kitűzött jutalmakat. És pedig:

1. a két 1000 koronás I-ső rendű nagy jutalm at a 
Brassó vármegyei Tatrang községnek 35'16 kát. holdnyi 
és Veszprém r. t. városnak 27*30 kát. holdnyi erdő
sítésért ;

2. a két 800 koronás Il-od rendű nagy jutalm at a 
Szeben vármegyei Resinár községnek ÍOO'OO kát. hold
nyi és a Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegyei pilis vörös
vári volt úrbéreseknek 00*70 kát. holdnyi erdősítésért;

3. a két 600 koronás Ill-ad rendű nagy jutalmat 
a Szeben vármegyei Keresztónysziget községnek 35*00 kát.

holdnyi és Remenyik Mátyás Háromszék vármegyei erősdi 
lakosnak 30*00 kát. holdnyi erdősítésért;

4. a három 500 koronás I-ső rendű elismerő jutal
mat Zsakó István nyug. kúriai biró kolozsvári lakosnak 
25*00 kát. holdnyi, a Nagyküküllő vármegyei Mese köz
ségnek 16*30 kát. holdnyi, és a Háromszék vármegye. 
Ilyefalva községnek 26*47 kát. holdnyi erdősítésért;

5. a három 400 koronás II-od rendű elismerő jutal
mat a Pozsony vármegyei Gajár községnek 11*40 kát. 
holdnyi, ugyancsak a Pozsony vármegyei széleskuti volt 
úrbéreseknek 18*40 kát. holdnyi és a Kisküküllő vár
megye Szénaverős községnek 5*26 kát. holdnyi erdő
sítésért ;

6. egy 300 koronás Ill-ad rendű elismerő jutalmat 
Dióssy Aladárné szül. Maasburg Berta bárónő ipolyvarbói 
lakosnak 20*00 kát. holdnyi erdősítésért.

Ezenkívül a Pozsony vármegyei Gajár :községet 
100 korona, a széleskuti volt úrbéreseket 150 korona 
"erdősítési pénzsegélyben is részesítette.

A versenyben szintén részt vett nagybirtokosok, ú. 
m .: báró Ragályi Ferenczné szül. Balassa Emma bárónő 
42*00 kát. holdnyi, borhi Borhy György 35*00 kát. hold
nyi, gróf Teleki László 168*00 kát. holdnyi, végül gróf 
Esterházy Miklós Móricz 12*55 kát. holdnyi erdősítésért 
ezen közhasznú tevékenységük elismeréséül egy-egy hazai 
festő és szobrászművész által készített művészi kivitelű 
festményt, illetőleg festményt és bronzszobrot kaptak.

Azok az alkalmazottak pedig, a kik a versenyre 
bocsátott erdősítések létesítése körül érdemeket szerez
tek, megfelelő jutalmakban részesíttettek.

Nevezetesen: Bodor Gábor m. kir. főerdőmérnök 
350 korona, Szteuka Lajos urad. erdőgondnok és Weisz 
Gyula urad. körerdész 200—200 korona, Balog József, 
Schnell György, Molnár Máidon, Kovács Miklós, Haupt 
György, Bácsi Ha Radu, Ay Antal és Maly Pál kér. erdő
őrök, Polgár József, Samu József uradalmi erdőőrök, 
Valont István városi erdőőr, Éliás István közbirtokos- 
sági elnök egyenként 100 — 100 korona, végül Szatler 
János, Bontea Aliman, Zsurzs Juon és Szaday György 
erdőszolgák egyenként 80—80 korona pénzjutalommal 
tüntettettek ki.

Ezenkívül a miniszter az illető vármegyék főispánjai 
utján a Kisküküllő vármegyei Szénaverős község birájá- 
nak és Henning Jánosnak, és a Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegyei pilisvörösvári volt úrbéresek elnökének, Mül- 
ler Jánosnak a megjutalmazott erdősítések érdekében ki
fejtett dicséretes buzgalmukért elismerését fejezte ki.

*

A zsaroló-gazdálkodás m inősítése.
Fölmerült eset alkalmából elvi jelentőségű határo

zatban mondotta ki a budapesti királyi tábla, hogy a 
mezőgazdasági ingatlan termőképességében a zsaroló
gazdálkodás által előállott csökkenés az állag sérelmé
nek tekintendő. Ha tehát a haszonélvezetre jogosult a 
haszonélvezet tárgyául szolgáló mezőgazdasági ingatlan 
termőképességét zsaroló-gazdálkodásával rontja, a tulaj
donos jogszerűen igényelheti, hogy a haszonélvező adjon
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biztosítékot, mely a termőképességnek a haszonélvezet 
megszűntekor még mindig fenforgó rosszabbodása által 
a tulajdonosra háramló kár megtérítésére szolgál. (1909
június 25. G. 231/1909. sz. a.)

S zerk esztő i üzenetek.
G. A. Bókát s egyéb ragadozó vadat lehet cziankáli és strych- 

nin prajparatumokkal egyaránt jó sikerrel mérgezni. Bővebb 
felvilágosítást lapunk mai számának «A vadirtó mérgekről* Írott 
czikke tartalmaz s az abban előadottokon kívül már csak azt 

jegyezzük meg, hogy a mérgezési engedélyért a 23542/1895. B. M. 
számú rendelet értelmében a járási főszolgabíró (illetve rendőr- 
kapitány) utján a törvényhatóság első tisztviselőjéhez (alispán 
illetve polgármester) kell folyamodni. A kérelem felett első fok
ban az alispán illetve polgármester, Il-od fokban a közigazgatási 
bizottság, Ill-ad fokban pedig a földmívelésügyi miniszter úr dönt 
Két egybehangzó határozat ellen további íelebbezésnek nincs helye.

S. P. A méhészeti felszerelési tárgyak kiosztása még nem 
nyert befejezést.

Z. J. Hitbizományi alkalmazottak nem kaphatnak félárú 
menetjegy váltására jogosító arczképes igazolványt. Erre csak az 
állami és törvényhatósági közegek tarthatnak igényt.

Gy. R. Oly helyeken, a hol a fővad túlságosan elszaporodott 
s az erdő- és mezőgazdaságban nagy károkat okoz, a földmívelés
ügyi miniszter úr rendszerint meg szokta engedni, hogy e vadász
területtulajdonosa, vagy bérlője, azt korlátolt mennyiségben tilalmi 
időben is lőhesse.

Sz. P. Az 1888. évi VII. törvényczikk 72. §*a értelmében min
den törvényhatóság tartozik a kutyatartásról szabályrendeletet 
hozni, a melyben egyúttal a felesleges kutyák tartásának meg
szorítása végett alkalmas adó állapítandó meg. Nézze meg tehát 
valamelyik jegyzői hivatalban az ebadóra vonatkozó vármegyei 
szabályrendeletet, abból meg fogja tudni, hogy tartozik-e ebadót 
fizetni vagy sem. Mi nem tudunk erre nézve felvilágosítást adni, 
mert minden vármegyének más és más szabályzata van.

Liptói. Olvassa el «A nyugdíjba beszámítható szolgálati idő
ről és a tényleges katonai szolgálatról* lapunk mai számában 
írt közleményünket; abban megtalálja Ön is kérdéseire a fele
letet. Ha valamivel nincs tisztában, szívesen adunk felvilágosítást.

B. R. Mi minden előfizetőnknek készséggel adunk a hozzánk 
intézett kérdésre feleletet s a kérdezősködő nevét senkinek se 
áruljuk el, sőt ha megírja, hogy milyen jelszó vagy betűk alatt 
válaszoljunk, úgy még kezdőbetűit se írjuk ki.

K. I. előfizetőnk azt írja, hogy a «Pályázati Közlöny" czímű 
lap a mi lapunkban megjelent pályázati hirdetéseket az ő lapjá
ban is leközli, s ha valaki az okmányait hozzá beküldi, melyet 
állítólag mérsékelt árért közvetít, akkor rendszerint azt a választ 
kapja, hogy a kérvényezett állás már mással betöltetett. Hogy a 
^Pályázati Közlöny* a mi hirdetéseinket is közli, nincs módunk
ban megakadályozni, mert nem tudhatjuk, hogy nem küldték-e 
azt meg közlés végett hozzá is, vagy esetleg nem más lapból 
vette-e át a hirdetést. Megbízhatóságáról nem nyilatkozhatunk, 
mert közvetlen1 tapasztalatból nem ismerjük.

T. J. Az 1890. évi I. t. ez. 25. §-a értelmében az erdőőrök 
nem tartoznak útadót fizetni. Folyamodjék útadójának sérelmes 
kivetése ellen a pénzügyigazgatóság útján az adófelszólamlási 
bizottsághoz (közigazgatási bizottság), s hivatkozzék kérvényében 
a m. kir. közigazgatási bíróságnak 1906. évi 2034. szám alatt ez 
ügyben hozott ítéletére, vagy pedig Mosonvármegye közigazgatási 
bizottságának 1908. évi 959 k. b. szám alatt hozott határozatára. 
Előbbit lapunk 1908. évi 4. számában a 44-ik oldalon, utóbbit 
pedig lapunk 1909. évi 5. számában az 58-ik oldalon egész terje
delmében megtalálhatja.

D. J. A madárfogólépet a fagyöngy bogyójából és szárából 
főzés útján nyerik. A részletes készítési módját nem ismerjük. 
Figyelmeztetjük azonban, nehogy hasznos madarakat próbáljon 
vele fogni, mert szigorúan megbüntetik, sőt mint állami altiszt, 
még állását is elvesztheti. Éppen az erdőőröknek kötelességük

az ilyet megakadályozni s a madárpusztítókat kérlelhetetlen 
szigorral üldözni. Ha azonban tényleg légyfogásra akarja hasz
nálni, úgy kísérletet tehet vele.

Juliette. Eltekintve a gyarló stílustól, ily en rémes históriákat nem 
közlünk, mert ebből nem jót és hasznosat, de éppen ellenkezőleg 
rosszat tanulnának olvasóink, a mitől pedig meg akarjuk őket óvni.

T. E. Elég jól és érdekesen van megírva, de annyira elkésett 
vele, hogy azt alkalmas időben már nem hozhattuk. Eltesszük 

I és majd közölni fogjuk.
K. P. Kohlmann V.-től többféle köbtábla van, és pedig: 

1. Köbtáblák, metszett és faragott fák köbtartalmának fellelésére 
| láb és métermérték szerint 3 K. 60 f. -— 2. Köbtáblák henger- 
í alakú, metszett és faragott fákról, métermérték szerint, 6-ik ki- 
! adás 4 K. 50 f ; — ugyanaz láb és mótermérték szerint 7 K. 20 f.
I 3. Köbtáblák hengerded fákról, métermérték szerint, 6-ik kiadás 

2 K. 70 i . : ugyanaz láb és métermérték szerint 3 K. 60 f. — 
i 4. Köbtáblák fűrészelt és vágott fákról, métermérték szerint 

2 K. 70 f. — Valamennyi kötve van s az 1—3 alattiak lábmér
ték szerint is kaphatók még pedig valamivel olcsóbban. — Meg
rendelheti a «Pátria* részv. társ. gazdasági szakkönyvkereske- 
désében Budapest (IX.. Üllői-út 25 szám)/ A megrendelésnél 
írja meg, hogy méter, láb, vagy méter és lábmérték szerinti köb
táblát kíván.

E lő fize tési d íjak  n yug tázása.
Az 1909. évi deczember hóban a következő előfizetési díjak foly

tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:
Tótsóvári erdőhiv. hd. 20-45, Zalaegerszegi adóhiv. hd. 16-83, 

Dobsina város hd. 20-33, Pilismaróthi erdőgond. hd. 13 95, Nagy- 
tapolcsányi főszolgabíró hd. 26’55, gf. Breuner urad. hd. 14-95,

! Körmendy János 8-—, Dobó Imre 2-34, Rudas Miksa hd. 5-—, 
Kacsó István 4 05, Körmöczbánya város 12-—, Nyitrai főszolga
bíró hd. 49-70.

1 koronát fizettek: W. Zsigó Imre, Korponay D., Palkó Mózes,
; Fukszhofer János, Szabó József, Géberth Ferencz, Vohradnyik 
I Vilmos, Saári Mihály, Matán János, Bugadcsics János, Tomáse- 
I vics Szvetozár, Czipper Antal, Koncz István, Longauer József, 
i Schuller Traugott, Lányi István.

2 koronát fizettek: Gázsy Willibald, Ötvös Sándor. Kisfaludy 
| János, Kocze János, Simonyi János, Szabó András, Somorján

István, Lutter Sándor, Orbán Imre.Engli Vilmos, Haldosi Ferencz, 
Kalmár Tivadar, Maller László, Siskovits József, Tóth József, 

j Várjon Géza, Bóna Endre, Buvári Ferencz, Újlakja Lajos, Czirják 
! Sándor, Forgács Mihály, Noszaly Endre, Rutska Tivadar, Széli 

József, Farkas Gábor, Klinovszky István, Nyikita József, Papp 
| János, Pölöskei József, Warl József, Lankovics Albert, Ernyey 

Károly, Antal Imre, Gallasz András, Gósa Dénes, Jeszám József,
J Kövesdi Sándor, Leinvetter Mór, Opreán János, Simontsits Adolf, 

Szeitler Ferencz, Szémen Péter, Eördögh István, Lichner Pál, 
Mártha Mátyás, Joszána Tivadar, Kaszás János, Kicsiny Tivadar, 
Oravecz Mihály, Vámos Imre, Fábry János, Olsovszky Károly, 
Rottár József, Szakács Ferencz, Vargha Antal.

3 koronát fizetett: Zsurka Karácsony.
4 koronát fizettek: Csáky Bálint, Bokor Róbert, Kacsó András, 

ifj. Konopi Kálmán, Asztalos István, Vécsei Lajos, Scholcz Ottó, 
Jurán Miksa, Kőváry László, Pomothy János, Soltész Sándor, 
Somfai István, Tomcsala István, Brabecz Rezső, Kócsy János, 
Krems Ferencz, Osztroluczky Miklós, br. Bánffy Dezső, Faragó 
András, Fingerlosz István, Fonai Mihály, Hinfner György, Hollós

! Ferencz, Oláh László, Burger János, Erneek János, Kraffszky 
j Ferencz, Nádossy Kálmán, Veress Ignácz, Busik István, Szmo- 

lenszky Sándor, Varga János, Soltz Gyula, Piszóczky József, 
Gjyertyánfí Kálmán, Polgár József, Salamon István, Tömböly Elek, 
Varga József, ifj. Bauer Sándor, Fisli István, Horváth Károly, 
Kozma Géza, Nigrin József, Borbás Mihály, Csornai prép. urad., 
Kiricsi János, Kiss Sándor, Konszky József, gf. Lónyay Gábor, 
b. Bánffy Ferencz, Eleőd Józsa, Farkas Viktor, Gaal Antal, Kovács 
Gyula, Kovács Pál, Lipkovics János, Menyhárt Pál, Novotny 
László, Rajos István, gf. Széchényi István urad., Tokéra János.
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K atonaviselt, 2 6  éves, nőtlen, erdőőri szak
iskolát végzett és szakvizsgát tett, több évi külső és irodai 
gyakorlattal és jó bizonyítványokkal rendelkező erdőőr 
állást keres. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

S zakvizsgázott erdőőr, róm. kath., 35 éves, 
nős, józan életű, ki mint vadász is volt alkalmazva s 
jelenleg is nagyobb uradalomnál szolgál, keres urada
lomnál vagy vadásztársaságnál hasonló és megfelelő 
javadalmazású állást. Czíme a szerkesztőségnél meg
tudható.

P á ly á z a t e rd ő ő r i  á llá s ra .
Szatmárnémeti sz. kir. város erdőhivatalának keze

lése alatti erdőségeknél egy erdőszolgai állás betöltendő.
Az erdőszolga évi készpénz fizetése 460 korona, 

természetbeni lakás, kert, illetmény-föld, jószágtartás, 
112 korona értékű ruha, tűzifa stb., fokozatos előlép
tetés és nyugdíj-jogosultsággal.

Pályázhatnak mindazok, a kik magyar állampolgár
sággal, feddhetlen előéletűek, legalább 24 évesek, de 
35 évesnél nem idősebbek, ép szellemi és testi erővel, 
különösen jó látó-, halló- és beszélőképességgel bírnak 
és az erdőőri szakvizsgát sikerrel letették. Mindezek 
hiteles okmányokkal igazolandók.

Sajátkezüleg irt, egy koronás bélyeggel ellátott kér
vények 1910. évi január 30-ig — városi erdőhivatalhoz 
Szatmárnémeti — adandók be.
d-> V á r o s i e r d ő h iv a ta l .

Nyest, róka és vadmaoska bőröket
a legmagasabb árban veszek

E L K Á N  G Y U L A  s z ű c s m e s t e r  
Budapest, K ároly-körút 19 . m .

Jegyzéke
azoknak az erdészeti szakmunkáknak, melyek az «Az Erdő»-re 
előfizető' erdészeti altisztek és erdőőrök által az Országos 
Erdészeti Egyesületnél (Budapest, V., Alkotmány-u. 6 sz.) 

az alábbi kedvezményes áron rendelhetők meg:
Bölcsházi Belházy Em il: Az e rd ő re n d e z é s ta n  kéz ikönyve . 

Ara 6 K.
Béky Albert: S z á m ta n  e rd é sz e ti  a ltisz te k  ré sz é re .

Ara 1 K 50 f. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.
Fekete Lajos: A tö lg y  és  ten y ész té se . Ara 4 K.

« « E rd ő re n d e z é s ta n . Ára.9 K.
. « E rd ő é rté k sz á m ítá s ta n . Ára 4 K 50 f. (II. kiad.)
« « E rd é sz e ti  n y e re sé g sz ám ítá s ta n . Ára 3 K.
« * A sz á la ié  e rd ő k  b e re n d e z é se . Ára 90 f.

Fekete L. és Mágócsi Dietz S.: E rd é sz e ti  n ö v én y tan . (I. k. 
elfogyott.) II. k. ára 12 K.

Fekete L. és Sóltz Gyula: E rd ő b ecslé stan . Ára 6 K. (II. kiad.)
Földes János: A leg e lő erd ő k . Ára 1 K 60 f. 55 f. portó be

küldése esetén bérmentve.
Gaul Károly: H azán k  h á z i fa ip a ra . Ára 1 K 40 f. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Gellért József: A bü k k -tü z ifa  ro m lá sa  s az e llen e  való  

védekezés. Ára 60 f. Bérmentesítésre 35, f. küldendő.
Horváth Sándor: E rd é sz e ti  z seb n a p tá r. Ára 2 K. Bérmen-

• tesítésre 45 f. küldendő.
Kövesi Antal: E rd é sz e ti  géptan . Ára 4 K.
Márton Sándor: A leg e lő e rd ő k  beren d ezése, kezelése  

é s  h a szn o s ítá sa . Ára 4 K 80 f.
Péch Dezső: A k ü lfö ld i fan em ek  m eg te lep íté se . Ára 3 K. 

Bérmentesítésre 45 f. küldendő.
Pohl János: T an g en stáb láza to k . Ára 1 K.
Sobó Jenő: E rd é sz e ti  ép íté s tan . I. R. (1. és  2. kö tet) Köz

építőstül) ; egy-egy kötet ára 11 K 20 f. II. R. Út-, v asú t- 
és  h id ép ítés ta n , ára 12 K.

Tagányi Károly : M agyar e rd é sz e ti  o k lev é ltá r . 3. kötet. 
Ara 20 K.

Tomcsányi Gusztáv: E rd e i facsem eték  nevelése . Ára 3 K. 
Bérmentesítésre 45 f. küldendő..

Vadas Jenő: E rd ő in ív e lé s tan . Ára 7 K.
E rd észe ti R en d e le tek  T á ra :  1891. (XI.) évfolyam ára 60 L 

1893—94. (XIII—XIV.) évfolyam. Ára 1 K 20 f. 1895. (XV.). 
évfolyam ára 60 f. 1896. (XVI.) évfolyam ára 50 f. 1897. 
(XVII.) évfolyam ára 60 f. 1898. (XVIII.) évfolyam ára 70 f. 
1900. (XX.) évfolyam ára 60 f. 1901—03. (XXI—XXIII.) év
folyam ára 3 K. 1904. (XXIV.) évfolyam ára 1 K 50 f. 1905. 
(XXV.) évfolyam ára 50 f. 1906—07. évi füzet ára 1 K 50 f. 
Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.
A nem említett évfolyamok elfogytak.

ő  fe lség e  n ag y  fén y n y o m atú  a rczk ép e . Ára 7 K.

Egyéb olyan erdészeti müvek, (melyek csak teljes áron kaphatók:

Bedö Albert d r .: A m ag y a r á llam  e rd ő sé g e in e k  g azd a
ság i és  k e re sk e d e lm i le írása . 4 kötet, egy térképpel. (Ki
adja a m. kir. földmivelésügyi ministerium.)

Bedö Albert d r .: Az e rd ő ő r  vagy Az e rd é sz e t a lap v o n a lai 
k é rd é se k b e n  és  fele le tekben . Ára 6 K. Bérmentesítésre 
55 f. küldendő. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nól.)

Belházy /., Szécsi Zs. és Illés N .: A v ad ásza ti ism e re te k  
kéz ikönyve . (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél. Ára a négy 
kötetnek fűzve 9 K., kötve 13 K.)

Bund Károly: É rte k e z é se k  az  e rd ő re n d e z és  köréből. 
Ára 4 K. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Cséti Ottó: Á lta lán o s  fö ld m é ré s ta n . Ára 9 K. (Kapható 
Joerges A. özv. és fiainál Selmeczbányán.)

Fekete Lajos : Az e rd ő k  b e ren d ezése . Ára 2 K. (Kapható 
az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: N ép sze rű  e rd é sz e ti  nö v én y tan . I. füzet. 
Spórás növények. Elfogyott. — II. füzet. Mohok, edényee 
virágtalanok, tűlevelűek. Ára 2 K. — III. füzet. Magházas 
növények. Ára 3 K. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő. (Kap
ható az’ Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: E rd é sz e ti  ta la jtan . Ára 5 K. (Kapható Joerges 
A. özv. és fiainál Selmeczbányán.)

Szécsi Zsigmond: Az e rd ő h a sz n á la tta n  kézikönyve. Ara 
16 K. (Kapható ugyanott.)

Téglás Károly: E rd ő v éd elem tan . Ára 5 K 40 f. (Kapható 
ugyanott.)

Tomasovszky Imre: R e tű so ro s  tá rg y m u ta tó  az ((Erdészeti 
R en d e ie tek  Tára». I—XXIV. év fo lyam aihoz. Ára 1 K.
(Kapható ugyanott.)

7uzson János d r .: A b ükkfa  k o r lia d ása  é s  k o n ze rv á lása . 
Ára 4 K. (Kapható Kilián Frigyes utódainál Budapest, 
Váci-utca.)

Vadas Jenő: A S e lm e c b á n y á i  in . k ir . e r d ő a k a d é m ia  t ö r 
t é n e te  é s  i s m e r t e tő j e .  Ára 4 K. (Kapható a szerzőnél 
Selmeczbányán.)

Vadas Jenő: Az á rv éd e lm i fü zesek  te lep íté se  és  m ű v e 
lése . Ára 50 f. (Megrendelhető a m. kir. földmivelésügyi 
ministeriumnál és Nagel Ottó könyvkereskedésében, Buda
pesten, Muzeum-körút 2 szám.)

E rd é sz e ti  segéd táb lák . Ára 8 K. (Megrendelhető a m. kir 
földmivelésügyi ministeriumnál.)

E rd e i ro v a to s  nap ló . Ára 1 K 20 f. (Megrendelhető ugyanott.)
T e rm é s i táb lák  1886. Ára 2 K. (Kiadta Fülöp Szász-Coburg 

hg. erdőrendezősége, Jolsva, Gömör-megye.)

HIRDETÉSEK felvétetnek a kiadóhivatalban 
Budapest, V., Alkotmány-u. 6.
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IV. évfolyam.L— 1 3. szám. M egjelenik m inden hó 1-én és 15-én. 1910. évi február 1.

Előfizetési á r:
Egész évre--------4 K.
Fél évre --------2 K.
Negyed évre_. .......  1 K.
Egyes szám ___ 20 f.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R  KÁROLY

m. k. főerdőmérnök.
Főmunkatárs ■ 

BA LO G H  E R N Ő
m. k. főerdőmérnök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számitta- 
tik. Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdőn kiadóhivatala czimén Budapest, V., I A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdős 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

küldésére vonatkozó reklnmácziók is. i Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára íördit- 
tatik, a mely -  később meghatározandó módon — e lapra elölizetö erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
Miniszter-változás.
A fehér fagyöngy. (Divald Béla.)
A nyugdíjba beszámítható szolgálati időről és a tényleges kato

nai szolgálatról. (Balogh Ernő.)
A varjú. (S. K.)
Gazdasági tanácsadó: Kis területen miképen lehet haszonnal 

tyúkot tenyészteni ? (bl.) — Milyen talajt kívánnak gyümölcs
fáink ? (—h.)

Különfélék: Lapunk múlt évi tiszta jövedelme. — A rózsahegyi 
internátus. (Divald Béla.) — Kendőrkutya az erdészet és 
vadászat szolgálatában. — Időjelzés. — Becsületes üzlet.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza: A szarvasgomba tenyésztése. (Zempléni Gyuláné).

M iniszter-változás.
A «Budapesti Közlöny# január 18-diki rendkívüli 

száma közölte az összes magyar minisztereknek állásuk
tól való felmentését és az új kormány kinevezését.

A földmivelésügyi tárczát illetőleg a következő leg
felsőbb kéziratok jelentek meg:

. Kedves D a rá n y i!  Magyar minisztériumom le
mondása és saját kérelme folytán Önt földmivelés
ügyi magyar miniszteri állásától hű és buzgó szol
gálatainak teljes elismerése m ellett ezennel kegye
lemben felmentem.

Kelt Bécsben, 1910. évi január hó 17-én.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

W ekerle  S á n d o r  s. k.
*

Kedves g ró f Serényi l  Magyar miniszterelnököm 
előterjesztésére Önt földmivelésügyi magyar mi
niszteremmé ezennel kinevezem.

Kelt Bécsben, 1910. évi január hó 17-én. 
FERENCZ JÓZSEF s. k.

G róf K huen -H éderváry  s. k. 
*

Magyar földmivelésügyi miniszterem előter
jesztésére dr. Mezőssy B é la  államtitkárt ezen állá

sától hű és buzgó szolgálatainak teljes elismerése 
m ellett saját kérelmére felmentem.

Kelt Bécsben, 1910. évi január hó 17-én. 
FERENCZ JÓZSEF s. k.

D a rá n y i Ignácz  s. k.
*

Serényi Béla gróf, az új földmivelésügyi miniszter, 
az újonnan kinevezett kabinetnek a legfiatalabb tagja, 
amennyiben még csak 44 éves. Mint jogvégzett gömör- 
megyei nagybirtokos a gazdasági ügyek alapos ismerője. 
1903—1905. években a kereskedelmi minisztérium állam
titkára volt.

A fehér fagyöngy. (V iscum  album  L.)

Az Erdő f. évi 1. számában a fehér fagyöngyről 
írottakat olvasva, nem mulaszthatom el, hogy e káros 
élősdiről tapasztalataimat ne közöljem.

A fenti czikk szerint a fagyöngy a körte és alma
fán kívül a jegenyefenyőn is előjön.

Erről akarok egy pár sorban megemlékezni.
Régente azon hitben voltunk mi erdészek, hogy e 

káros élősdi, csak a fák ágain fordul elő ; de az nem 
csak a korona ágaiba helyezkedik el, hanem lejön a 
törzsre is és annak testébe is belefurakodik és minél 
szabadabb állású a törzs, annál lejebb, sokszor mell
magasságig fellelhető és a fába is belemegy egy-két 
cm.-ig — illetőleg helyesebben mondva a fa palástja 
annyira körülveszi a kéreg alatt; megjelenése nem 
lehet a fa műszaki tulajdonságára közömbös, mert az 
ilyen fenyőfát a kereskedelem nem veszi meg műfának, 
hanem csak tűzifának.

Hogy a kettő közötti árkülönbség lényeges, azt bő
vebben fejtegetnem nem kell, de hogy a miatt az egész 
törzset nem lehet és nem kell tűzifába számítani az is 
nagyon természetes; azért le akarom írni azt a módot, 
a mivel a zsarnóczai m. kir. erdőhivatal kerületében az 
ilyen fát kezelik és számítják fel a vevőnek.

Ha a fenyőtörzset ledöntöttük és lekérgeztük — mert 
csak akkor láthatjuk meg legjobban a fagyöngy károsí
tását — és őszszel megforgattuk, lecsupaztuk, akkor az
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erdőőr végig vizsgálja a törzset, hogy akár a vékonyabb, 
akár a vastagabb végén 3'8 méter hosszúságig, a szok
ványlegkisebb műszerfa méretéig nines-e rajta fagyöngy; 
ha ezen belül van, akkor azt lefűrészelik, ha pedig csak 
ezen túl található a fagyöngy, akkor az nem lesz ki
fűrészelve, hanem a fagyöngyös rész hossza és átmé
rője ki lesz színes íronnal jelezve és a felvételi könyvbe 
a törzs egész hossza és átmérője mellé írva.

Az egész törzs köbtartalmából apadásba hozatik a 
fagyöngyös rész köbtartalma és ez utóbbi tűzifába lesz 
számítva. A lefűrészelt fagyöngyös rész a tűzifába jő.

Hogy fogalmunk legyen arról, hogy ez a fagyön
gyös rész mennyi lehet, erre nézve szolgáljanak tájé
kozásul a következők: az 1909. évben a garamrudnói 
védkerület VIII, v. s. 45., 21. e. r.-ben ledöntöttünk 
1202 db fenyőt, ebből le kellett vágnunk 325 rönköt és 
csúpot. Ennek köbtartalma volt 49-90 m3 a törzs köze
pén felmért fagyöngyös részek köbtartalma pedig kitett 
2'36 m 3-t, összesen 52’26 m8. A ledöntött fa összes 
köbtartalma volt 856‘34 m3, ebből levonva a fagyön
gyös részt 52‘26 in8, marad tiszta fa 804‘08 m8, vagyis 
a tisztán fagyöngyös rész kitett 6‘1%-ot.

Ez egy oly tekintélyes mennyiség, a melylyel a szak
embernek számolnia kell; számolni kell a fokozatos fel
újító vágás rendszerében kezelt faállományok végvágá
sánál ledöntendő törzseknél, mert a mint fennebb is mon
dottam, a fagyöngy nemcsak az ágakon fordul elő, ha
nem minél szabadabban áll a fa, annál jobban lehúzó
dik az a törzs alsó részére.

A fagyöngy okozta károsításuk az úgynevezett tisz
tázó vágások egyedein hatványozott mennyiségben for
dulnak elő, úgy hogy vannak tisztázó vágásaim, a hol 
a fenti % megliáromszorosodik.

A fagyöngy elszaporodása ellen egyedüli óvszerünk 
az, hogy annak szedését ne tilalmazzuk, hanem segít
sük elő, mert igaz ugyan, hogy ennek a fáról való le
törésével vagy levágásával sokat nem segítünk, mert az 
újból kisarjadzik, ha csak a sebhelyeket a karbolineum 
helyett az olcsóbb kátránynyal be nem kenjük, de így 
legalább a gyümölcsét a madarak tovább nem vihetik 
s így nem szaporodhatik el.

Miután a fagyöngyöt az itteni lakók szalmával szecs
kázzák és a fejősteheneknek értékes takarmányul adják, 
batyunként 20 fillérért adjuk e l ; de miután kevés azok
nak a fiúknak a száma, a kik a nyaktörő munkára vál
lalkoznak, kívánatos lenne azok részére is e lap első 
számában említett kapaszkodó vasakat beszerezni és a 
szedést pénzért eszközöltetni, a fagyöngyöt pedig eladni. 
Tegyük fel, hogy egy métermázsa fagyöngyért fizetünk 
két koronát és egy fiú, ha kissé ügyes, szed naponta 
két q-t, akkor egy nap alatt négy koronát szerzett; ha 
a fagyöngynek a hegy lábához vagy utakhoz való kö
zelítéséért fizetünk egy koronát, akkor egy métermázsa 
fagyöngy három koronába kerül és ha ezért a széna 
egyenértékét, hét koronát fizetik meg, akkor is négy 
korona marad haszonnak, a mi nem megvetendő jöve
delem, ha hozzá teszem, hogy egy fáról 15—20 kgr.-ot 
lehet szedni. És ha azt állítom, hogy van egy 105 k. 
hold tisztázó vágásom, a melyen 5400 db törzs van ki
jelölve és ennek ha nem mindegyikén, de legalább is 
minden másodikán van fagyöngy, akkor az 405 q-t, 
vagyis négy koronával számítva 1620 K.

Ekkor a fagyöngy jövedelmez k. holdankint 15 K 52 
fillért mellékhaszonvételül; de nem az az igazi haszon, 
hanem az, hogy a faállományok nem telnek meg fa
gyöngygyei és nem okozzák a fenti kárt; a fenti pél-

T Á E C Z A .

A szarvasgom b a és ten yésztése .
Irta: Zempléni Gyuláné.

A szarvasgombát a konyha gyémántjának nevezik; 
talán azért, mert éppen elég drága pénzzel fizetnek érte 
mai napság is, bár ha talán nem is annyit, mint haj
danában, a régi római időkben. Csemegéje az minden 
úri asztalnak és ezért sajnáljuk, hogy a mikor a mi er- 
deink földjében bőven megterem a szarvasgomba, mégis 
teljesen elhanyagolják még a keresését is, nem hogy a 
tenyésztését.

Szívességet vélünk tenni «Az Erdő# olvasóinak, a kik 
talán mind az erdő, az erdő talajának az ismerői közül 
kerülnek ki, ha egy kicsit foglalkozunk ezzel a gombá
val, a mely kis ismerettel esetleg még hasznot hozó 
is lehet rájok nézve.

Igaz, a szarvasgomba keresése éppen nem könnyű, 
miután ehető része, a «gumója# a -föld alatt terem. 
Hogy nagyobb tömegben szedhesse, az ügyes kereső az 
állat szaglására bízza magát és ezzel végzi a «szarvas

gomba-vadászatot". Nagyon alkalmas erre a kutya, mely
nek betanítása nem nehéz. Azzal kezdjük, hogy a kutya 
kedvencz eledele közé egy kis szarvasgombát keverünk, 
hogy a szagát megismerje. Később ezt az eledelt a 
föld alá ássuk és ha a kutya megtalálja, valamilyen 
csemegével megjutalmazzuk érte. Az ügyes kutya hama
rosan megérti, miről van szó; nemsokára már a sza
badban is kísérletezhetünk vele és ha felfedezi a gomba 
fészkét, megjutalmazzuk érte. így aztán hamarosan bele
tanul.

Mások inkább disznóval kerestetik a szarvasgombát. 
Miután a disznó maga is nagyon szereti, a legnagyobb 
biztonsággal rátalál a telepre és orrával kitúrja. Ha 
magára van, természetesen meg is falja a drága cse
megét. Ezért jobb pórázon vezetni. Kellemes röfögése 
elárulja, hogy szarvasgombára akadt és nyomban túrni 
kezd. Csakhogy a vadász abban a pillanatban elrántja 
onnan és kukoriczát szór neki, míg ő maga kiszedi a 
csemegét.

Természetesen azzal az eredménynyel, a mit a gom
bának ilyetén keresése nyújt, még nem lehet valami 
nagy hasznot elérni és a szükségletet sem fedezhetjük 
eléggé. Ezért ajánlatos annak a mesterséges tenyésztése.
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dában említett 5’4 k. holdon kitermelt 1202 db 
856-34 m3 fából, 52'26 m3 a fagyöngyös fa volt, tehát 
egy katasztrális holdra 9-6 m 3 fagyöngyös fa esik, 
az ilyen fának az értéke 9 K helyett 1 K vagyis 8 Ií-val 
kevesebb, mint az egészséges fáé, úgy hogy ez holdan- 
kint 76 K 80 fillér különbséget tesz ki, a mit a fa
gyöngyből nyerendő esetleges hasznnal összehasonlítva 
61 K 28 fillér veszteséget jelent.

A fagyöngy okozta károk leszorítása érdekében az 
ilyen törzseket vagy le kell vágni, vagy pedig, mint 
fennebb is említettem, a fagyöngyöt azokról le kell sze
detni. Egy másik védekezési mód az, ha a fokozatos 
felújító vágás rendszerében kezelt faállományokat sokáig 
nem hagyjuk állani, vagy ha ezt a természetes felújí
tás sikerének, biztosítása czéljából mégis meg kell ten
nünk, akkor a fagyöngyöt szedetni és helyét kátrá- 
nyozni kell. Divalcl Béla.

A nyugdíjba beszám ítható  szo lgá lati időről 
és a tén y leges katonai szo lgá latró l.

I r ta : Balogh Ernő in. kir. főerdőmérnök.
(Vége.)

Említettük,' hogy a nyugdíjba beszámítható szol
gálati idő, az ellátási igény megállapításától vissza
felé, az első hivatalos eskü letételének az idejéig ter
jed. A múltra nézve azonban sokszor nehézséggel jár 
és gyakran lehetetlen is az eskü letételéről szóló hiva
talos okmány megszerzése, mert nemcsak különösen a 
régibb, de még az újabb időben sem járnak el mindig 
a hivatalok szabályszerűen az eskü letétele körül. 
Azok, a kik a legkülönbözőbb rendszerek alatt kezdték 
meg szolgálatukat, esküokmányt hol kaptak, hol nem, 
mert az eskü letétele gyakran csak jegyzőkönyvileg

állapíttatott meg, a nélkül, hogy az illető erről külön 
eskübizonyítványt kapott volna; a 30—40 év előtt fel
vett eme jegyzőkönyvek pedig egyéb más iratokkal 
nagyobbrészt kiselejteztetvén, többé már nincsenek meg. 
Méltánytalan volna tehát a hosszas államszolgálatban 
levő egyénekkel szemben, hogy ezekre azért, mert nem 
képesek igazolni az első hivatalos eskü letételét, vagy 
mert az eskü letételére annak idején egyáltalán nem 
szólíttatlak fel, az önhibájukon kívül előfordult mulasz
tás, hanyagság, vagy terhűkre fel nem róható egyéb 
hiány hátránynyal járjon. Ezért gondoskodás történt arra 
nézve, hogy ama különben nyugdíjra jogosító alkal
mazásban állott — tisztviselőknek, altiszteknek és szol
gáknak. a kiktől az esküt annak idején nem vették ki, 
vagy ha kivették is, de azt bizonyítani nem képesek, 
továbbá a kik olyan állást viseltek vagy olyan szolgá
latot teljesítettek, a melynek elfoglalása hivatalos eskü
től függővé téve nem volt, sőt esetleg ez idő szerint 
sincs (pl. állandóan alkalmazott napszámosok), szolgá
lati idejük a hivatalba, illetőleg a szolgálatbalépés nap
jától, vagyis a szolgálat megkezdésének időpontjától 
számíttassák.

Vannak még most is olyan hivatalok, a melyek az 
erdőlegényektől és a segéderdőőröktől mint költségve- 
tésileg nem rendszeresített állásra kinevezett alkalma
zottaktól a szolgálatba való belépés alkalmával a hiva
talos esküt nem veszik ki, illetőleg az ilyen alkalma
zottakat nem esketik fel még most sem addig, a . míg 
az illetők erdőőrökké (altisztekké) ki nem neveztetnek.

A hivataloknak ez az eljárása egyenesen a szolgá
lati szabályok 66. §-ába ütközik, mert ebben a §-ban 
határozottan ki van mondva, hogy: «Minden államtiszt
viselő, altiszt és szolga köteles az államszolgálatba való

A kik először foglalkoztak a szarvasgomba-tenyész
téssel, azoknak igen sok nehézséggel kellett megküzde
niük, miután a szaporodásának módja és létfeltétele még 
nem volt eléggé ismeretes. Csak azt az egyet tudták, 
hogy tenyészete bizonyos fákhoz van kötve. Rendesen 
bükk, édes gesztenye-, nyír- és különösen tölgyfák köze
lében akadtak rája, még pedig a fától abban a távol
ságban, a hol az már legfinomabb gyökérszálait ter
jeszti ki.

Egy kísérletező például azt tette, hogy szedett né
hány makkot olyan fákról, melyek alatt szarvasgomba 
tenyészett és a makkot elültette a maga földjén. A mi
kor a fácskák megnőttek, néhány év múlva már meg
találta alattok az értékes gombát. Ezt megpróbálták az
tán sokan és végül megtanulták, hogy a talajnak milyen 
megművelése és trágyázása felel meg legjobban a szarvas- 
gombának. Persze, még ezt az eljárást sem mondhatjuk 
egészen bizonyosnak és sokszor a legnagyobb igyeke
zett mellett sem terem meg a gomba.

Lassankint a tudomány- felderítette a szarvasgomba 
életmódjára nézve mindazt, a mit a tenyésztéséhez 
tudni kell. Mindenekelőtt megállapította, hogy a tölgy 
és a szarvasgomba erős anyagviszonyban van egymás-

| hoz. A szarvasgomba csiramag útján szaporodik. Ez 
amolyan parányi csira, a melyből kedvező feltételek 
mellett finom fehér szálak nőnek és sűrű hálóként szövik 
be a földet. Ez a szálszövedék, melyet myceliumnak 
nevezünk, a tulajdonképeni gombatest. Ha a mycelium 
megerősödött, azután lesz meg a gyümölcs. "

A tudomány felfedezte azt is, hogy a finom myce- 
i lium-szálak átszövik és benövik az erdei fák legfinomabb 
I gyökereit. A fa és a gomba már most közös életet folytat.
| A gomba tápanyagot ju ttat a fának, melyet az erdő 
| talajából magába szítt, a fa ellenben olyan tápanyagot 
I ad a gombának, a melyet a nap fénye adott neki. Ezért 
j tenyészik nagyon sok növény csak ilyen gombaszálak

ban dús erdei földben és ezért kell a szarvasgombának 
is a bükk, vagy a tölgy segítsége, hogy zamatos gyü
mölcse fejlődhessék.

Még csak alig tíz esztendeje annak, hogy egy fran- 
czia tudósnak sikerült csiramagot csíráztatnia. Ez a csira
mag apró, hosszúkás testecske, mely ott fészkel a gomba 
belsejében. Ha ezt a csiramagot sterilizált vízbe tesszük, 
néhány nap múlva megrepeszti a héját és finom fehér 
szálakat terem, a szarvasgomba myceliumját. Ámde ez 
a munka sok gondosságot és türelmet kíván. A csira
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belépés alkalmával a szabályszerű esküt letenni.# 
Ugyanez a §. is ki mondja azt, hogy a szolgálati idő 
attól a naptól kezdve számíttatik, a melyen az eskü 
letétetett, továbbá hogy az első eskü letétele után — a 
pénzügyőrség kivételével — további eskütételnek helye 
nincs.

Az eskütételről szóló okmányt mindig két példányban 
kell kiállítani; ezek egyike az esküt tevőnek adatik át, 
a másik példányt pedig a hivatal veszi őrizet alá még 
abban az esetben is, ha az altiszt az esküt valamelyik 
erdőgondnokságnál tette le.

Ha tehát olvasóink közül valaki a hivatalos esküt 
még nem tette volna le, az a szolgálati szabályok 66. 
§-ára való hivatkozással kérje felettes hivatalától mielőbbi 
felesketését.

Előfordult olyan eset is, hogy a hadkötelezettségben 
álló állami altisztek és szolgák közül egyesek, a midőn 
hadszolgálati kötelezettségük lerovása végett a rendes 
% 3 vagy 4 évi tényleges szolgálatra beszólíttattak, 
állásukról lemondtak. Ennek azután az lett a következ
ménye, hogy katonai szolgálatuk lerovása után vagy 
nem tudtak egyhamar a polgári állami szolgálatba 
visszakerülni, vagy ha visszajutottak is oda, kezdhették 
szolgálatukat ismét a legalsó fizetési fokozatban élűiről 
s a mellett elvesztették úgy a katonai szolgálatukat 
megelőző, mint tényleges katonai szolgálatukat is, vagyis 
ezek egyike sem számíttatik be a nyugdíjba.

Az állami szolgálatból való lemondást soha sem 
szabad elhamarkodni, de nem különösen akkor, a mi
kor az illető katonai szolgálatra vonul be, mert erre 
nézve a szolgálati szabályok 90. §-a kimondja, hogy a 
hadszolgálati kötelezettségük lerovása végett tényleges 
szolgálatra bevonuló állami alkalmazottak rangjuknak

és hivatali minőségüknek megtartása mellett számfe
lettiekké válnak. Az ilyeneknek az állása az eltávozás 

I napjától számítandó két hónap múlva betölthető; azért 
i csak két hónap múlva, mert a földmívelésügyi miniszter 
j úrnak 1899. évi október hó 8-án kelt 7666. eln. számú 

körrendeleté értelmében a tényleges katonai szolgálatra 
bevonuló állami alkalmazottak eltávozásuk napjától 
kezdve összes járandóságaik (fizetés, személyi pótlék, 
lakpénz, ruhaátalány, fa- és földjárandóság Btb.) élveze
tében még két hónapig megmaradnak s így ezek az 
illetmények az eltávozás napjától számítva csak két 
hónap múlva szabadulván fel, azok* előbb másnak nem 
adhatók.

A hadszolgálati kötelezettségük lerovása végett be
vonult állami alkalmazottak, tényleges katonai szolgá
lati idejük elteltével, mely szolgálati idő a polgári 
államszolgálatba ily esetekben beszámít, a tartalékba 
történt áthelyezésükre, vagy szabadságoltatásukra vonat
kozó okmányaik felmutatásával 30 nap alatt, különbeni 
hivatalvesztés terhe alatt, volt elöljáró hivataluknál 
jelentkezni tartoznak, a mely hivatal az elhelyezés czél- 
jából hatáskörén^belül intézkedik, esetleg jelentést tesz 
a miniszter úrhoz és saját költségükön újból leendő 
elhelyeztetésükig előbbi illetményeik utalványozása mel
lett felettük rendelkezik.

Az időleges fegyvergyakorlatra behívott állami alkal
mazottak, a fegyvergyakorlat egész tartama alatt összes 
járandóságaik élvezetében megmaradnak.

A hadszolgálati kötelezettség lerovása végett való 
bevonulás alatt nemcsak a három évi hadseregbeli és 
egyévi önkéntesi, hanem a négy évi haditengerészeti és 
két évi honvédségi tényleges szolgálatra történt bevo
nulás is értendő.

mag ugyanis csak akkor csiraképes, hogyha a gomba 
már túlérett, zamatját elvesztette és a konyhára nézve 
semmi értéke sincs. Száz ilyen gomba közt pedig alig 
van egyben is csiraképes mag.

Ezt a finom fehér myceliumot aztán termőföldben 
növesztjük tovább, melyhez murokrépát, sterilizált tölgy
lombot és mesterséges trágyát keverünk. Legjobb ilyen 
szarvasgomba-telepet tölgyerdőben létesíteni, a hol talán 
magától és amúgy is megterem.

A gomba szereti a laza meszes földet, melyben semmi 
agyag sincs, vagy legalább is csak nagyon kevés van ; 
szereti továbbá a napos helyet, míg a sűrű fű vagy 
bozót megakasztja a fejlődésben. Ezekre a feltételekre 
mind gondolnia kell annak, a ki mesterségesen akar 
szarvasgombát tenyészteni. A fiatal tölgyfáktól három
négy méternyire ültetjük el a csiramagot és télen a 
földet rigolozzuk, forgatjuk.

Tavaszszal a csiramagot jól elvegyítjük a vagdalt 
murokrépával nagy tartályokban. Meleg és nedves áprilisi 
napon a tölgyfák körül, a hol a finom gyökérszálakat 
sejtjük, vagy tíz czentiméter mély lyukakat vájunk és 
minden ilyen lyukba egy adag keveréket szórunk, mire 
a lyukakat újra betakarjuk.

Az áprilisban elvetett mag nyáron át fejlődik és 
novemberben már terem kevés mogyoró nagyságú gom- 

| bát. A szexánt aztán, a hogy a mycélium erősödik, a 
I gomba is évről évre nagyobb lesz. De bizony bele telik 

pár esztendőbe,, a míg az aratás dúsabb lesz.
Nagyjából ilyenformán történik a szarvasgombának 

mesterséges tenyésztése és tekintettel a lassú és eset- 
. leges koczkázatos folyamatot, bizony nem csodálkoz- 
; nánk, ha nem sokan akadnának, a kik kísérleteznek vele. 
i Legfeljebb, ha a myceliumot már készen kapják, a mi 

talán lehetséges a budapesti ampelológiai intézet útján, 
melynek igazgatója dr. Istvánffy Gyula, a legnagyobb 
ismerője és művelője ennek a tudománynak nálunk.

Ámde ha nem kísérleteznek is, érdekes talán mégis 
legalább megismerni ennek az értékes és érdekes gomba
fajnak az életét, a létfeltételeit, mely ott terem az erdőt 
járók lába alatt, a nélkül, hogy ügyet vetnének rá. 
Azért, ha nem tenyésztik is, legalább a kutyájokat tanít
sák meg «gombát vadászni# és ha már nem adják is 

j el, pedig de szívesen veszik, próbálják megvagdalva a 
májas hurka töltelékébe keverni, nem bánják m eg!
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A nyolcz heti kiképeztetésre behívott póttartalékosok 
ugyanolyan elbánásban részesülnek, mint a fegyvergya
korlatra behivottak.

Ha a hadkötelezettségben álló említett alkalmazot
tak tényleges katonai szolgálati idejük elteltével 30 na
pon belül szolgálattételre jelentkeznek, illetményeik a 
jelentkezés napjától tétetnek újból folyóvá.

Annak, a ki tényleges katonai szolgálatra vagy fegy
vergyakorlatra bevonul, nem kell e czélból szabadságot 
kérnie, mert hiszen a katonai szolgálat is állami szol
gálat, hanem köteles ezt a körülményt leghelyesebben 
irásbelileg, felettes hivatalának tudomásvétel végett jó 
eleve, még oly időben bejelenteni, hogy a hivatalnak 
szükség esetében elegendő ideje maradjon arra, hogy a 
tényleges katonai szolgálat megkezdésének vagy a fegy
vergyakorlatnak az elhalasztását illetékes helyen kiesz
közölhesse.

Kérdést intéztek olvasóink hozzánk arra nézve is, 
vájjon a tényleges katonai szolgálatra bevonult állami 
alkalmazottak a tényleges katonai szolgálat tartama 
alatt magasabb állásba (pl. erdőlegény-erdőőrré) kine
vezendő, vagy kinevezhető-e, továbbá hogy ugyanabban 
az állásban levők közül mégelőzheti-e a rangsorban a 
tényleges katonai szolgálatra bevonultat egy a rangsor- i 
bán utána következő alkalmazott csak azért, mert ez 
utóbbi időközben magasabb összegű személyi pótlék 
élvezetébe kerülvén, nagyobb fizetésbe jut.

A kérdés első részére nézve megjegyezzük, hogy 
olyan törvényes intézkedésről vagy szabályrendeletről, 
a mely a tényleges katonai szolgálatra bevonult állami 
alkalmazottaknak a tényleges katonai szolgálat tartama 
alatt való kinevezése vagy kinevezhetősége tekintetében j 
határozna, nincs tudomásunk, miért is az erdőhivata
loknak e tekintetben a földmivelésügyi minisztérium 
által követett eljárást kellene irányadóul tekinteniük.

A földmivelésügyi miniszter úr a hatáskörében esz
közölt kinevezéseknél kinevezi magasabb fizetési osz
tályba az olyan alkalmazottat — feltéve természetesen 
mindig azt, hogy az illető a kinevezésre egyébként is 
érdemes — a ki a kinevezés idejében tényleges katonai 
kötelezettségének tesz eleget, de a kinevezésről szóló 
rendelvényt az illetőnek csak akkor s csak abban az 
esetben kézbesítteti, a mikor az illető a katonaságtól 
visszatérve, további szolgálattételre jelentkezik s ha ez 
a jelentkezés a katonaságtól történt elbocsájtásától szá
mítandó 30 napon belül történik meg.

Ilyen kinevezések alkalmával, miután a szolgálati 
szabályok 90. §-a szerint a tényleges katonai szolgá
latra bevonult állami alkalmazott számfelettivé válik s 
állása eltávozása napjától számítandó két hónap múlva 
betölthető, a földmivelésügyi miniszter úr a tényleges 
katonai szolgálatot teljesítő helyett, illetve kívüle még 
az utána következő alkalmazottak közül is kinevez va
lakit, de csak akkor, ha a katonai szolgálatra bevonult 
alkalmazott nem egyhamar, hanem előreláthatólag csak 
hosszabb idő múlva tér vissza a polgári állami szol
gálatba. Ha azonban a tényleges katonai szolgálatra 
bevonult alkalmazott előreláthatólag már rövid idő

múlva visszatér, úgy kívüle, illetve helyette rendsze
rint már más nem neveztetik ki. Ha például a tiszt
viselőknél a X. fizetési osztályban három állás tölthető 
be s a XI fizetési osztályból kinevezésre sorra kerülő 
A, fí, C közül B  a kinevezések idejében tényleges 
katonai szolgálatának tesz eleget s a kinevezések — 
mondjuk — karácsonykor vannak, akkor nemcsak A, 
B és C neveztetik ki a X. fizetési osztályba, hanem 
D is, mert mire B  októberben a katonaságtól vissza
jön, akkorra valószínűleg még egy állás megüresedik a 
X. fizetési osztályban. Ha azonban a kinevezések - 
mondjuk — augusztusban történnek s nincs kilátás 
arra, hogy októberig, a mikor B  a katonaságtól vissza
jön, még egy állás megüresedjen, akkor természetesen 
csak A , B  és C neveztetik kij nehogy szükségtelenül 
és indokolatlanul több állás legyen betöltve, mint a 
mennyi rendszeresítve van. Hegtörténhetik ugyan, hogy 
mire B  az első esetben a katonaságtól visszatér, nem 
üresedik meg a X. fizetési osztályban egy állás sem s 
így ő létszámon felüli lesz, de ez nem báj, mert ez 
csak átmenetileg lesz így s ezt a szolgálati szabályok 
90.' §-a nem is zárja ki.

Ezt az eljárást kellene — nézetünk szerint — az 
erdészeti hivataloknak is az altiszti kinevezéseknél kö
vetni, mert ez az egyedüli igazságos és méltányos meg
oldás a tényleges katonai szolgálatra bevonuló vagy 
bevonult alkalmazottakkal szemben. Mert hiszen meg
történhetik. hogy egy erdőigazgatóság kerületében A erdő
legény az idén augusztusban kineveztetik erdőőrré, azután 
októberben három évi katonai szolgálatra bevonul; ez 
esetben A  már mint erdőőr vonul be katonának s így 
nem veszít semmit. Viszont egy másik erdőhivatal ke
rületében nem augusztusban, hanem deczemberben üre- 
sedik meg két erdőőri állás. A kinevezéére sorra kerülő 
A  és B  erdőlegény közül azonban B  már megelőzőleg 
októberben bevonult katonának; ha már most B  erdő-. 

| legény csupán azért nem neveztetnék ki erdőőrré, mert 
í katonai szolgálatot teljesít, hanem helyette egy utána 

következő neveztetnék ki. ez B-re nézve mindenesetre 
| nagyon kedvezőtlen lenne, mert így az alatt, míg ő 

katonai, tehát szintén állami szolgálatot teljesít, indo
kolatlanul megelőznék őt a rangsorban olyanok s talán 
kevésbbé érdemesek is, a kik nálánál kevesebb szolgá
lati idővel bírnak, s a kik talán még csak ezután fog
nak katonai kötelezettségüknek eleget tenni. Ha azon
ban ebben az erdőhivatali kerületben is nem deczem
berben, hanem előbb — mondjuk — szeptemberben 
üresedett volna meg a két erdőőri állás, akkor talán 

j B  is kinevezhető lett volna.
Ilyen eshetőségektől az állami alkalmazottak kineve

zését függővé tenni nem szabad s azért a mi nézetünk 
e tekintetben az, hogy akár katona az illető, akár nem, 
ha a sor reá kerül s a kinevezésre egyébként is érde
mes, okvetlenül kinevezendő. Önként értetik, hogy abban 
az esetben, ha a kinevezett több mint két hónap
pal a kinevezés előtt vonult be katonának, ebben az 
esetben kívüle még egy utána következő is kinevezhető.

A kérdés második részét úgy értelmezzük, hogy pél-
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dául ha az évi 700 korona javadalmazást élvező II. 
osztályú altisztek (erdőőrök) közt az első A, három évi 
katonai szolgálatra bevonul, s az alatt, míg ő katonai 
kötelezettségének tesz eleget az utána következő B, C, 
D  stb. erdőőrök az évi 800 koronás javadalmazásba 
előlépnek, vájjon ez utóbbiak a rangsorban A -1 meg
előzik, illetve megelőzhetik-e, vagy sem.

Erre a kérdésre nem lehet más a feleletünk, mint 
az, hogy A-t a rangsorban fí, C, D s a többiek semmi 
szín alatt se előzhetik meg, még akkor sem, ha A-nak, 
mikor a katonaságtól visszajön kevesebb is lesz a fize
tése, mint B, C, 1) stb.-nek, mert egy állami alkalma
zottnak a rangsorozati névjegyzékben elfoglalt rang
helyét csak jogerős fegyelmi ítélettel lehet elvenni és 
mert a szolgálati szabályok 90. §-ának első bekezdése 
szerint is a hadszolgálati kötelezettségük lerovása végett 
bevonuló alkalmazottak rangjuknak és hivatali minő
ségüknek megtartása mellett válnak számfelettiekké.

Végül még megjegyezzük, hogy a katonai szolgá
latra bevonulóknak nem kell felettes hivataluktól kérni, 
hogy a rangsorozati névjegyzékben továbbra is nyil
vántartassanak, mert a szolgálati szabályok 217. §-a 
kimondja, hogy a tényleges katonai szolgálatra bevo
nult államtisztviselők, altisztek és szolgák, saját lét
számukban mint számfelettiek vezetendők.

A varjú.

Kötetekre menő írás telnék abból a rengeteg sok 
ismertetésből, értekezésből és közleményből a mit a 
varjak mellett s a varjak ellen részint mező- és ei’dő- 
gazdáink, részint pedig vadászaink összehordtak. Volt 
idő, pár óv előtt, a mikor a külföldi szaklapok, külö
nösen pedig a német újságok, heteken sőt hónapokon 
keresztül különösképen csak a varjúval foglalkoztak s 
az egyes szakírók a varjú károsságának igazolására, 
mások pedig hasznosságának bizonyítására annyi és oly 
sokféle adatot soroltak fel, hogy kezdetben alig lehetett 
minden kétséget kizárólag eldönteni, vájjon a varjut 
kártékonynak, közömbösnek, avagy hasznosnak kell-e 
tartanunk.

A hosszas irodalmi tárgyalások, de méginkább a 
tudományos gyomorvizsgálatok végre azt a meggyőző
dést érlelték meg, hogy a varjúnak mindkét fajtája, 
tehát úgy a dolmányos varjú (hamvas varjú, szürke 
varjú, kálomista varjú, ködmenes v. szürke hátú varjú) 
mint a vetési varjú (fekete varjú, pápista varjú) inkább 
hasznosak, mint kártékonyak, bár ugyancsak meggyő
ződéssé érlelődött azon felfogás is, hogy a hamvas varjú 
a vadászat érdekeire határozottan káros.

Ott a hol a vadászatnak s nevezetesen az apróvad 
vadászatának s az apró vad tenyésztésének feltételeit a 
mezőgazdaság érdekeivel össze kell egyeztetni, a bir
tokos és alkalmazottak egyaránt csak tartózkodva mer
nek ítéletet mondani a hamvas varjú felett, mert noha 
belátják, hogy különösen tavasszal a nyulfiak pusztí
tása s a fogoly- és fáczán fészekaljak tönkretétele által 
mérhetetlen károkat okoz, teljes kiirtásától mégis óva

kodnak, mert azt hiszik, hogy a pajodok, drótférgek s 
egyéb kártékony rovarok szorgalmas felszedése által 
annyi hasznot hajt, hogy ezért, az apró vad állomány
ban és az éneklő madarakban okozott károsításait e 
kétszínű rablónak meg lehetne bocsájtani. E kételke
dőkkel szemben csak azt hangoztatjuk, hogy a hamvas 
varjak által megtizedelt fáczánok és foglyok, legalább 
is olyan szorgalmas rovarpusztítók mint a varjak s 
ennélfogva épenséggel semmi okunk sincs arra, hogy 
azokat a legkíméletlenebbül ki ne irtsuk.

A vetési varjú a vadászat szempontjából az eddigi 
tapasztalatok szerint közömbösen viselkedik, mert arról, 
hogy a vadállományban kárt okozna, alig lehet meg
bízható feljegyzéseket olvasni. Sík vidékeken nagy se
regekben lepi el a szántóföldeket, fáradhatatlan szor
galommal szedi'  össze azt a sok kabóezát, szöcskét, 
répabogarat, álczát, pajort s egyéb kártékony rovart, 
mely a gazda termését veszedelemmel fenyegeti.

De ha meggondolom, hogy ősz felé, mikor a kuko- 
ricza már tejesedni s a gyümölcsösök termése érni kezd, 
a pápista varjú is változtat életmódján s a rovarok 
által nyújtott mindennapi táplálékot megunva, inkább 
ízletes tejeskukoriczával s gyümölcscsel é l : önkénytele
nül is, azt kívánom a gazdának, vajha varjak fekete 
serege helyett inkább fáczánok s foglyok lepnék el föld
jét, mert ezek azért a pár gabonaszemért, mit a tömér
dek rovar mellett elfogyasztanak, legalább ízletes húsúk
kal szolgálnak meg.

Nekem tehát az a szent meggyőződésem, hogy úgy 
a pápista, mint a kálomista varjut ki kell irtani s arra 
kell törekedni, hogy a fáczán s fogoly vegyék át azt a 
birodalmat, melyet most a varjak bitorolnak, mert a 
kártékony rovarok pusztítását a fogoly és fáczán ép oly 
jól teljesíti mint a varjú, elszaporodásukkal pedig a 
vadászterületek értékét tekintélyes módon emelik s ezzel 
a nemzetgazdasági vagyon egyik lényeges tényezőjét 
gyarapítják. Helyén való lesz tehát, ha a varjak pusz
tításának kérdésével e helyütt is behatóan foglalkozunk.

A varjaknak lőfegyverrel való irtása és fészkeiknek 
feldulása, ott a hol seregestül fordulnak elő, nem sok 
eredményre szokott vezetni, mert rendkívüli szaporasá- 
guk, az irtásnak ezen módját rendszerint ellensúlyozni 
képes, annyira, hogy az állomány észrevehető apadását 
a legszorgosabb utánjárás daczára sem lehet elérni.

A mérgezés az eddigi tapasztalatok szerint a leg
gyorsabb sikereket biztosítja, noha a varjak mérgezésé
nél fokozottabb éberségre és szigorúbb elővigyázatra 
van szükségünk, mert hisz a varjak rendszerint az em
berek által lakott falvak s tanyák közelében tartózkod
nak. Ép ezért mellőzik manapság a varjak mérgezésé
nél a strychnint, mert a legnagyobb óvatosság mellett 
s minden lehető elővigyázati intézkedések daczára is 
megeshetik, hogy a strychninnel mérgezett ételt, ember 
vagy házi állat veszi fel s az a strychnin óriási rom
boló erejénél fogva, még hónapok múlva is végzetes 
következményekkel lehet összekötve.

A strychninnel kezelt dög, vagy méregfalat, ezen 
I felül még fáczánosunkat is veszedelemmel fenyegeti,
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mert tudvalevő, hogy a fáczán a döghust szereti s így 
könnyen megeshetik, hogy ilyen mérgezési eljárással 
vadállományunkban több kárt okozunk mint hasznot.

Külföldön, de különösen Németországban — mint azt 
a ((Deutsche Landwirtschaftliche Presse* írja — hova 
tovább nagyobb s nagyobb elterjedésnek örvend azon 
eljárás, hogy a varjak irtására a strychnin s más ve
szedelmes mérgek teljes mellőzésével, a phosphort hasz
nálják.

Eme szernek alkalmazásával a varjak tömeges mér
gezése körül óxúási eredményeket lehet elérni, a nél
kül, hogy embertársainkat s háziállatainkat, vagy féltve 
gondozott vadunkat csak legkevésbbé is veszélyeztetnők.

Köztudomású, hogy télen, mikor a hideg és éhség 
az agyonkinzott varjak lomha seregét annyira elgyö
törte, hogy az útszéleken heverő trágyával s egyéb hul
ladékokkal tengetik éltüket, legszívesebben a friss trágya
dombokat keresik fel, melyeket a mezőgazda szántó
földjére s rétjeire kihordott. Itt kapargálnak, kotorásznak 
naphosszant, hogy legalább némi élelemhez jussanak.

Ha töményphosphox’oldatot, marha- vagy birkavór- 
rel jól összekeverünk s e keveréket a varjak által láto
gatott trágyadombokra kiszórjuk, akkor azt mohon felfal
ják, a nélkül, hogy abból csak egy szemernyit is hátra
hagynának. A mérgezett vérből jóllakot varjak — mivel 
a phosphor csak lassan végzi romboló munkáját — 
csakhamar szárnyra kelnek s a közeli gyümölcsfákra, 
vagy erdőszélre felgalyaznak, álomba merülnek s az éj 
folyamán élettelenül a földre hullanak.

E méx’gezési eljárásnak előnyei tehát máris szembe- 
tünőek. Ha gyorsan hatna s a varjakat, már magán a 
trágyadombon megölné, az ott heverő hullák a közel
ben ropkedőkben gyanút keltene, és a reájuk veszedel
mesnek mutatkozó helyet messze elkerülnék. így azon
ban az eljárást a következő napokon is folytathatjuk s 
mindössze arra vigyázunk, hogy a phosphoros marha
vérrel meglocsolt trágyadombra, kutya, sertés vagy más 
házi állat ne kerüljön, noha ezekre e méreg csak kel
lemetlen, de nem végzetes következményeket rejt ma
gában.

A marhavér és phosphor keverékét, mindennap fris
sen kell előállítanunk, mert a phosphor a levegő s ned
vesség behatása alatt már 48 óra alatt is elveszti ártal
mas erejét. Általában pedig legczélszex-űbb a következő 
eljárást folytatni.

A varjak által látogatott trágyadomb tetejét — eset
i g  egyszerre többét is — 1 — 17a négyzetméternyi 
területen jól letapossuk s arra a phosphoros mai'ha- 
vért télvíz idején délután 3 és 4 óra tájban, illető
leg egy órával az alkonyat beköszönte előtt kiönt
jük s azután a trágyadomb (illetve dombok) közelében 
elrejtőzötten úgy helyezkedünk el, hogy a kitett mér- 
get figyelemmel kisérhessük s attól embert s házi álla
tokat távol tarthassunk. Ha az alatt míg lesben állunk, 
a trágyadombokat a varjak felkei’esik, akkor biztosx-a 
vehetjük,,hogy a mérget teljesen el is fogyasztják; ha 
pedig azt tapasztalnék, hogy a varjakra aznap este 
hiába várakoztunk, akkor a kitett mérget óvatosságból

összegyűjtjük, avagy jó  mélyen a trágyába beássuk s 
hóval betemetjük,1 hogy a nedvességnek közreműködése 
mellett mielőbb ártalmatlanná legyen. Figyelő állásunk
ból azt is könnyű szerrel megállapíthatjuk, hogy hány 
darab halálra ítélt kereste fel terített asztalunkat, vala
mint azt is, hogy hová, merre vették útjukat, hogy utolsó 
éjszakájukat eltölthessék. Másnap ezután már korán x-eg- 
gel talpon legyünk, hogy hulláikat összeszedjük és 
megsemmisítsük.

A varjak pusztítására irányuló eme téli hadjárat 
rendszerint olyan sikerre szokott vezetni, hogy tavasz- 
szal a gondos vadőrnek velük szemben alig akad 
teendője.

Ha azonban olyan szomszédjaink volnának, kik 
irtásukkal mitsem törődnek, akkor valószínű, hogy mire 
a fogoly, fáczán és fürjecske fészkét rakja, mind töb
ben s többen költöznek át hozzánk e fekete i'ablókból, 
úgy hogy összetett kezekkel s tétlenül nem várhatunk, 
míg a fészekaljakat megdézsmálják s a nyulfiakat leöl- 
dösik. Teendőinket itt is, mint mindenütt a bölcs ter
mészet szabja meg; jól fogunk tehát cselekedni, ha 
intelmeit betartjuk.

Tavaszszal a varjú legkedvesebb csemegéje a tojás. 
Adjunk hát tojást neki, de mérgezettet, hogy károsítá
saitól megszabaduljunk.

Vegyünk lehetőleg kicsiny tyúktojást s üssünk mind
két végén hegyes tűvel egy-egy kis léket és pedig a 
csúcsosabb részén csak egy akkorát, mint a tűhegye, a 
laposabb részén pedig egy akkorát, mint a gombostű feje.

Illesszük már most a kisebb léket szánkhoz s fúj
junk beléje jó ei’ősen mindaddig, míg a tojás egész 
tartalma a nagyobbik nyíláson ki nem folyt. Az ekként 
kiürített tojáshéjba már most gliczerinben oldott phos
phort töltünk, melyet akként’ készítünk el, hogy 25 gramm 
phosphor rudacskát (bármely gyógyszertárban és drogé
riában kapható) Va liternyi langyosra hevített gliczerin
ben addig kevergetünk, míg a phosphor teljesen fel
olvadt. E keverékhez azután annyi fehér agyagport vagy 
lisztet adunk, míg az szörpszerűvé sűrűsödik, de mégis 
cseppfolyó marad.

E méreg-prseparatumot jól ledugaszolt üvegben he
lyezzük el, hogy azt üres tojáshéjak megtöltésére, szük
ség esetén bármikor felhasználhassuk. E méreg-kevex-ék 
átható bűzénél fogva mindenkiben utálatot gerjeszt, 
mindazonáltal nem árt az óvatosság s jó lesz az üve
get «Méreg# felírással ellátni és állandóan zár alatt tar
tani.

A tojáshéjak megtöltését akként végezzük, hogy a 
tojás csúcsosabb végén fúrt keskenyebb léket mindenek
előtt forró viaszszal betömjük s azután phosphoros- 
glycerint a nagyobb léken keresztül egy kis papiros- 
töleséx'ke segedelmével beöntjük, a léket pedig előbb gya
pottal betömjük, azután pedig forró viaszszal bekenjük, 
illetőleg lezárjuk. Az ekként készített méregtojásokat 
azután téntaczeruza segedelmével folyószámokkal s 
ezen kívül még «Méreg» felírással látjuk el s kitesz- 
szük azokra a helyekre, hol a varjak tavaszszal megfor
dulni szoktak.
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Ha tehát á vetésnek s rétnek bokrosabb helyeire, 
az erdei tisztásoknak egy-egy rejtettebb pontjára, továbbá 
csemetekertekben, fiatalosokban s gyérített állabokban 
helyezünk el ilyen tojásokat, csakhamar tapasztalni 
fogjuk, hogy azokat a varjak, melyek a vetésben s fűben 
sétálgatva bogarásznak és nyulfiak s fészekaljak után 
kutatnak, hamarosan észre veszik s mohón felhabzsol
ják. Czélszerű pontos jegyzéket vezetni arról, hogy hova 
mely számú tojást tettük ki, oly ezélból, hogy időnkint 
alkalmunk legyen meggyőződni arról, hogy azokat a 
varjak felszedték-e már vagy sem.

A mérgezett tojásokat a varjakon kívül még a 
szarkák és mátyások is felfogják falni; ezektől pedig 
épen elég okunk van mennél előbb megszabadulni.

A mérgezett tojásokon kívül tavaszszal, sőt télen is 
igen eredményesnek bizonyult még a következő eljárás. 
Házi nyulat vagy mezei nyulat lenyúzunk úgy, hogy a 
nyúl feje s végtagjainak csukló alatti részei a bőrben 
maradjanak, a bőrön pedig lehetőleg kis hasítékot csi
nálunk. A nyúl testét ezután bőrétől megszabadítva, az 
üres bőrzacskót az előbb leírt phosphoros-marhavérrel 
megtöltjük s nyílását összevarjuk. Hogy a marhavér a 
varrás nyílásán ki ne folyhasson, czélszerű ahhoz annyi 
lisztet keverni, mig gyurmává nem válik. A nyulbőrös 
mérget már most kitesszük olyan helyekre, hol a var
jak, szajkók és szarkák legszívesebben tanyáznak s csak
hamar látni fogjuk, hogy falánk rablóhadunk mohon 
esik neki a kínálkozó prédának.

A ki a varjak irtásához a most leírt eljárások mel
lett erélyesen hozzálát s a vadvédelmi teendőket egye
bekben szigorúan végrehajtja, az csakhamar örvendete
sen fogja tapasztalni az apróvadnak rohamos szaporo
dását, a nélkül, ho,. y a kártékony rovarok károsításától 
a legcsekélyebb mértékben is rettegnie kellene. S. J(.

G-azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Kis, 50 ü -ö le s  te rü le ten  miképen lehet haszon
nal tyúkot tenyészten i ? Kérdés: Igen kérem, szíves
kedjék mint kezdőnek némi felvilágosítást nyújtani. Én 1 
mellékesen, hivatalom mellett, szeretnék baromfitenyész
téssel is foglalkozni, de csupán bő tojáshozamra akarom I 
a fősúlyt fektetni ;  legyenek azok szép nagyok és barnás- j 
sárga kérgűek. Melyik fajtát és mivel kell keresztez- I 
nem? Én idáig kopasz erdélyi tyúkokat szándékozom 
langsánnal vagy plimuttal keresztezni; jó  volna-e ez? 
Vagy inkább magyart más nemes fajtával? Szóval mint 
gyakorlatlan laikus ember e téren, igen kérem szives 
tanácsát velem közölni. Számra nézve úgy 100— 150 da
rab tyúkot óhajtok tartani. Területem azonban csupán 
zárt udvarra szorítkozik (dróthálós baromfiudvar) 50 □-öl. 
Lehetséges volna-e ezen a kis területen, minden rizikó 
nélkül tenyészteni ? Keltetésre kapnék- e próba gyanánt 
keltető gépet? És a rövid elintézés reményében kihez 
forduljak? Az ültetéshez szükséges friss tojásokat hol 
szerezzem be? us. L.

Felelet: Kis, 50 D-öles területen haszonnal csak igen 
kevés tyúkot lehet tartani, mert a tyúkászat csak akkor 
jár haszonnal, ha haszonbaromfit tartunk s ez élelmé
nek nagyobbik felét a szabadban keresheti meg. Ha 
pedig faj baromfit, úgynevezett nemes fajtát tartunk kiesi 
és zárt helyen, úgy az olyan magas vérű s olyan töké
letes legyen, hogy azokért darabonként legalább 20—30 
koronát tudjunk elérni.

A kérdésben említett kis területen tehát 100—150 
darab tyúkot tartani s azok ivadékait is felnevelni te l
jesen lehetetlen. Ezen a területen legfeljebb tíz darab 
tyúkot s ezek ivadékait lehet haszonnal tartani, mert 
a tyúkoknak ahhoz, hogy egészségesek legyenek s jól 
tojjanak is, nagyobb szabad tér kell, a hol nincsenek 
túltömve s a hol kellő rovartáplálékot is szerezhetnek.
Az 50 O-öles területet is azonban ketté kell osztani s 
egy hónapig az egyik, a másik hónapban a másik rész
ben kell a tyúkokat tartani, hogy addig a nem használt 
terület növényzete s rovarvilága lábra kapjon*

Miután Önnek a tyúktenyésztésben fő czélja a bő 
tojásnyerés, ennélfogva első kellék egy-két igen bő tojó 
tyúkot, legyen az bármily fajta vagy színű, fődolog, 
hogy. nagy sárga színű tojásokat bőven tojjon s ezekhez 
lehetőleg bőven tojó tyúktörzsből egy kakast szerezni; 
ezen kis törzsből azután lassan, éveken keresztül foly
tatott gondos kiválasztással kitenyésztheti magának az 
óhajtott tulajdonságokkal biró ivadékokat. Természetesen, 
ha később több lesz az ivadék s lesz miben válogatni, 
akkor súlyt helyezhet majd arra is, hogy tyúkállománya^ 
egyszínű s egyenletes testnagyságú legyen. A mi a vá
lasztandó fajtát illeti, az teljesen mindegy, mert min
den fajtában van jó és rossz tojó tyúk, lévén az egyéni 
benső tulajdonság, tehát ezt először ki kell próbálni s 
csakis azokat a tyúkokat a további tenyésztésre meg
tartani, a melyek ezen kivánalmaknak teljesen meg
felelnek.

Ilyen kisarányú tenyészetnél, mint a milyen Ön 
által rizikó nélkül berendezhető, a keltető gépnek nincs 
semmi szerepe, ezzel kár volna bíbelődnie; egy-két jól 
kot ló tyúk teljesen elégséges lesz most, és későbbi na
gyobb számú, 10—12 darab, állománynál is fog mindig 
elég számú kotló akadni. Ezekből kifolyólag nem tojá
sokkal, hanem tyúkokkal kell a tenyésztést megkezdeni, 
s ha a most elmondottak szerint fog eljárni, lassan bár, 
de feltétlenül biztosan el fogja óhajtott czéljátérni. (bl.)

Milyen ta la j t  kívánnak gyüm ölcsfáink? Mindig jó, 
sőt szükséges is, hogy tájékozva legyünk az iránt, hogy 
a különféle gyümölcsfák milyen igényeket támasztanak 
a talaj és annak fekvése iránt, továbbá, hogy a telepí
teni szándékolt gyümölcsfajta milyen kelendőségnek ör
vend, mert csak ezek ismerete és figyelembe vétele mel
lett lehet gyümölcsfáinktól kedvező eredményt várni. 
Azért legyünk figyelemmel a gyümölcsfák ültetésénél a 
következőkre:

Az almafa termékeny, mésztartalmú, a nedvességet 
áteresztő, de azért inkább nedves, mint száraz agyag, 
vagy agyagos talajt, és meleg, védett fekvést kíván.
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Miután gyökereit csak ritkán ereszti le egy méternél 
nagyobb mélységig, azért olyan területen is, a hol a 
talajvíz egy méternél nagyobb mélységben van, elég jól* 
tenyészik. Vizenyős, nehéz talajban elsatnyul és elbok- 
rosodik, magaslatokon és szélnek kitett területeken pedig 
terméketlen marad.

A körtefa inkább meglehetősen száraz, porhanyó, 
dús mésztartalmú, mély talajt kíván, mert egyenes irány
ban lefelé hatoló szív- és karógyökerei csak nagyobb 
mélységben fejlesztik ki tápszívó hajszálgyökereiket. Ne
héz, kötött talajban elcsenevészedik, talajvizes területe
ken pedig elpusztul.

A cseresznyefa szintén száraz, mészben gazdag talajt 
kíván, de a talaj jósága iránt nem támaszt olyan nagy 
igényeket, mint a körte/a. Mint mély gyökérzetű fa, még 
kavicsos homoktalajban is jól tenyészik, ha az altalaj
ban termékeny agyagos rétegre talál. Magas, szabad, 
de a mellett széltől védett fekvést kíván s ily viszonyok 
közt bőven terem. Nedves talajon gyantafolyásban szen
ved s mélyebb fekvésű helyeken sem bizonyult tenyész
tése előnyösnek.

A meggyfa hasonló feltételeket kíván, mint a cse
resznyefa, sőt még igénytelenebb fa.

A szilvafa ott nő és tenyészik szépen, a hol az 
almafa is jól érzi magát, de azért nagyobb talajnedves
séget is elvisel s alacsonyabb fekvésű területeken is jól 
díszlik. Száraz talajban seprüszerű ágakat hajt s kicsiny, 
fanyar gyümölcsöt terem. Habár nem olyan mély gyö
kérzetű, mint a cseresznyefa, azért a talajvíz iránt na
gyon érzékeny.

A birs melegebb, napos fekvést kíván: a talajban 
nem válogatós ugyan, de azért mély talajban jobban 
tenyészik. (—h.)

K ülönfélék.
Lapunk m últ évi t isz ta  jövedelme. Lapmik fenn

állása óta ezúttal vagyunk először abban a kedvező 
helyzetben, hogy tisztelt olvasóinknak a lap tiszta jőve- ! 
delméről számolhatunk be. Az Országos Erdészeti Egye
sület múlt évi lezárt számadásaiból kitűnik, hogy «Az 
Erdő» után 316 K 68 fillér tiszta jövedelem mutatko- j 
zik, a melyet az egyesület tudvalévőén alapszerüen ke
zel. Hozzáadva ehhez azt a 47 K 78 fillért, a mely az 
előző években volt az altiszti segélyalap javára köny
velhető, ennek az alapnak álladéka a múlt év végével 
364 K 46 fillér. Szerény összeg még, de az előző évek
nek hiányával szemben mégis haladás; létrejöttét kizá
rólag az előfizetők számának bár lassú, de folytonos 
emelkedésének köszönhetjük. Szolgáljon ez t. olvasóink
nak buzdításul arra, hogy lapunkat minél szélesebb 
körben terjeszszék és előfizetőket szerezzenek, mert 
abból a szerény négy K-ból, a miből lapunk egy évi 
előfizetése kerül, aránylagosan annál több marad az al
tiszti segélyalap részére, minél nagyobb előfizetőink 
száma.

Néhány év múlva ekként remélhetőleg oly összegre 
gyarapszik az alap, hogy rendeltetésének közelebbi meg

állapítására kerülhet a sor, mire nézve annak idején 
mindenesetre t. olvasóink véleményrtyilvám\ását is kérni 
fogjuk.

A rózsahegyi in te rn á tu s  A karácsonyi ünnepek 
alatt alkalmam volt egy kis emberkét látni, a ki a rózsa
hegyi internátusból jö tt haza.

A fiú, a ki csak az internátus fennállása óta vagyis 
négy hónapja, hogy az állam költségén berendezett 
internátusbán van, oly biztos, de szerény fellépésű, oly 

I rendesen volt öltözve és oly jó testi épségnek örven- 
i dett, hogy csodálkozásomnak adtam kifejezést és a szü- 
; löt megkérdeztem, hogy ez-e az a fiú, a kit négy hóval 
! ezelőtt oly szegletesnek, oly csatakosnak, oly sápadtnak 

lá ttam ; miután a szülők öröm- és hálatelt arczczal azt 
mondották, hogy igen, feltettem magamban, hogy a 
tekintetes szerkesztő úr engedelmével a látottakról «Az 
Erdő» múlt évi II. számában megjelent, vezető czikk 
első mondatában írtakra, hogy Darányi Tgnácz volt föld- 

i nevelésügyi miniszter úr egyik leghasznosabb intéz- 
I ménye a rózsahegyi internátus, beszámolok és hálás 

köszönetét mondok azért, hogy szerény fizetésű, nagy 
I családdal megáldott erdőaltisztjeinken a földmivelési 

kormányunk valóban atyailag gondoskodott akkor, a 
mikor az internátust felállította. Köszönet azoknak a 
köröknek, a kik e magasztos intézkedésbe lelket öntöt
tek, köszönet az intézet igazgatóságának, ki ezekből a 

i gyermekekből tapintatos és helyes igazgatásával magyar 
hazánknak hasznos polgárokat nevel.

Az állami erdőaltiszteknek, a kik e lapot olvassák, 
a látottak alapján teljes megnyugvást nyújtok arra 
nézve, hogy gyermekeik jó kezekre vannak bízva, miért 
is ha valahova,, úgy ebbe az intézetbe teljes megnyug
vással adhatják be féltett kincsüket a gyermeket, mert 
itt jó nevelésben és gondos ápolásban részesülnek. 
A szülő válláról nagy teher, nagy gond hullik le, tudva 
azt, hogy gyermekéből hasznos polgára lesz a hazának.

Miután az intézet a kezdet nehézségén oly fényesen 
átesett, még csak az az egy kívánni valóm lenne, ha 
ezek a kis emberek olyan egyenruhát kapnának, a mi
nőt apáik viselnek, úgy mint a vasúti altisztek gyer
mekei. Egyenruhát az intézet sokkal olcsóbban szerez
het be, mint egyes ember polgári ruhát s előbbinek az 
az előnye is van, hogy a gyermekek között nincs ver
sengés és irigység a ruha miatt. Ha a gyermekek az 
internátusbán megfelelő nevelésben részesülnek, úgy az 
erdőőri szakiskolák az internátusból kikerülő gyerme
kekben már hivatásos anyagot fognak kapni.

(Díváid Béla.)

Rendőrkutya az erdészet és vadásza t szolgála
tában. Egy bajor erdészeti és vadászati újság írja a 
következőket: Hogy mennyi felesleges fáradságot és 
időt takaríthatna meg az erdészeti és vadászati sze
mélyzet, ha egy jó, kitanított rendőrkutya állana ren
delkezésére, annak igazolásául szolgáljanak a követke
zők : Egy krumpliföldről ismételten krumplit loptak, úgy 
hogy már a csőszt kellett gyanúba venni, a ki pedig
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ártatlanságát hangoztatta. Erre azután kiküldték Meisser 
mezőőrt, hogy Cola nevű német juhászkutyájával legyen 
a csősznek segítségére a tettes feltalálásában. A kutya, 
a mint a krumpliföldre kivezették és a kiásott krumpli 
körül szimatot kapott, biztos irányban követte a gyalog- 
és országúton is keresztülhúzódó nyomot, a mely egy 
fél kilométernyire fekvő házhoz vezetett. Ott Cola egy 
első emeleti szobához vezette kísérőit, a kik a szobá
ban meg is találták a lopott burgonyát. A kiszimatolt 
nyom több mint 12 óra előtti volt. — Egy ennél még 
érdekesebb eset a következő: A göttingai rendőrigaz
gató feleségének Roland nevű rendőrkutyáját (szintén 
német juhászkutya) kölcsön kérték a szomszéd községek 
vadászbérlői, hogy a kutya segélyével egy vadorzót ki
nyomozzanak. A kutyát egy rendőrtisztviselő vitte a 
helyszínére, a hol a kutya a mint szimatot kapott, 
egyenesen egy farakáshoz ment, melyben megtalálták a 
vadorzó elrejtett fegyverét. Roland azután a kapott szi
mattal Kirchgandern községbe vezette kísérőit, a hol 
habozás nélkül a vadorzó házához ment. A házkutatás
nál fegyvereket, töltényeket és csapdákat találtak, úgy 
hogy az illető a bizonyítékok súlya alatt kénytelen volt 
mindent bevallani. Ez a két eset is már eléggé igazolja, 
hogy a rendőrkutya az erdészet és vadászat szolgálatá
ban előnynyel és sikerrel volna alkalmazható.

Időjelzés. A «Meteor# 1910. évi február hóra a kö
vetkező időjelzést teszi közzé:

Február havának változási napjai: 2, 7, 9, 12, 13, 
15, 23, 26 és 28-ra esnek. Legerősebb hatásúak a 7, 
13, 23 és 26-ikiak, a melyek közül a 7-iki enyhe; a 
13-iki havas, hideg; a 23-iki száraz, hideg; a 26-iki 
szeles, viharos, hideg jellegű, a miből az látszik, hogy 
február havát a bolygók befolyása még erősen a hideg 
jelleg felé tolja.

B ecsületes üzlet. Egy amerikai, mikor Angliában 
utazgatott, gyönyörű juhászkutyát pillantott meg egy 
öreg juhásznál, melyet mindjárt meg is akart vásárolni 
s ezért alkuba bocsájtkozott az öreggel.

— El akarja magával vinni a kutyát Amerikába? — 
kérdé a juhász?

— Igen! felelte az amerikai.
— Én azt gondolom uram, hogy nem tudnék Jack- 

tól (így hívták a kutyát) végleg megválni — mondá az 
öreg.

Mialatt így beszélgettek, egy angol turista vetődött 
arra, a kinek a kutya szintén nagyon megtetszett s a 
kinek a juhász sokkal olcsóbban, mint á mennyit az 
amerikai kínált, oda is adta a kutyát. — Mikor az 
angol eltávozott, az amerikai boszusan mondá a ju 
hásznak :

— Hiszen ön azt mondta, hogy a kutyát nem adja el 
s mégis oda adta, még hozzá olcsóbban, mint a meny
nyit én kínáltam é rte !

— Bocsánat uram, én nem azt mondtam, hogy a 
kutyát nem adom el — válaszolá az öreg — hanem 
hogy nem tudnék tőle végleg megválni. Jack egy-két

nap múlva már megint itt lesz, de önnek nem adha
tom el, mert Amerikából már nem tudott volna vissza
jönni, mivel nem bírt volna az Oczeánon keresztül
úszni.

Az amerikai jó t nevetve a juhász élelmességén, 
megnyugodva távozott.

S zerk esztő i üzenetek.
J. I. Az egyéves önkéntesi tényleges katonai szolgálat — mint 

azt lapunk mai számában olvashatja — a nyugdíjba szintén 
beszámít, de csak abban az esetben, ha abból a nyugdíjra jogo
sító polgári állami szolgálatba való átlépés közvetlenül, meg
szakítás nélkül történt, illetőleg ha a két szolgálat közt nincs 
hosszabb tartamú megszakítás, mint a mennyi idő az egyik szolgá
lati helyről (a katonaságtól) — a másik szolgálati helyre való 
utazáshoz szükséges. Minthogy azonban a műszaki dijnoki minő
ségben eltöltött idő ez idő szerint a nyugdíjba nem számítható 
be, ennélfogva a műszaki dijnoki alkalmazás tartama jelenleg 
szolgálati megszakítást képez, minek következtében az egyéves 
önkéntesi szolgálat sem számítható be a nyugdíjba, még abban 
az esetben sem, ha abból a műszaki dijnoki alkalmazásba való 
átlépés közvetlenül, megszakítás nélkül történt. Ha azonban 
valaki egyéves önkéntesi szolgálatának teljesítése után gyakor
noki minőségben kezdte meg polgári állami szolgálatát, úgy ha 
az átlépés közvetlenül, megszakítás nélkül történt, akkor a kato
nai szolgálati idő a nyugdíjba beszámít. A földmívelésügyi minisz
térium már eddig is minden lehetőt elkövetett, — s tudomá
sunk szerint — ezentúl is el fog követni arra nézve, hogy a 
műszaki dijnoki szolgálat is beszámíttassák a nyugdíjba; ha ez 
végre sikerülni fog, akkor a műszaki dijnoki alkalmazást meg
előző egyéves önkéntesi katonai szolgálati idő is természetszerű
leg be fog számíttatni a nyugdíjba, feltéve, hogy az átlépés köz
vetlenül, megszakítás nélkül történt. Ugyanez áll azokra nézve 
is, a kik mint műszaki díjnokok vonultak be egyéves önkéntesi 
katonai szolgálatra.

Lopott boldogság. Ez idő szerint nem aktuális; így alkalmas 
időre elteszszük s bár kissé rövid, annak idején hozni fogjuk. 
Szíveskedjék velünk teljes czímét és lakhelyét közölni.

F. J. Tehenének fertőző hüvelyhurutjánál a fertőtlenítő szerrel 
való mosást úgy kívül mint belsőleg kell alkalmazni, ez utóbbi
nál azonban nagyon óvatosan és nagyon tiszta kézzel tiszta 
vattával kell eljárni. Mindenesetre jobb volna a belső mosást irri- 
gátorral eszközölni, de ennél nagyon kell vigyázni, nehogy az 
irrigátor végével nemes részek megsérüljenek. Legjobb az irri- 
gátor végéről az üveg vagy csont véget levenni és csak a gummi 
véget bevezetni a hüvelybe, de ne mélyen. Ha vemhes állatról 
van szó, vagy már leborjazó állatról, úgy nagyon kell vigyázni. 
Legjobb lenne ezt egyszer szakértővel megmutattatni. Hogy a 
folyadék jobban behatoljon, tanácsos a tehén hátát a kereszttájra 
gyakorolt enyhe nyomással begörbülésre bírni, akkor a folyadék 
tovább marad a hüvelyben. Dr. Kukul] eviő József.

S. J. Tehenének jobboldali állkapcsán levő nagy, diószerű, 
csontkeménységű dudorodás az Ön leírása szerint teljesen meg
egyezik a sugárgomba által Streptothrix actinomyces (hasadó 
gomba) előidézett sugárgomba betegséggel «Aclinomykosis», mely
ről majd még részletesebben fogok szólani.

A bántalom igen makacs természetű és bizony a néphit nem 
téved, mikor azt állítja, hogy ez veszedelmes betegséggé fajulhat, 
különösen akkor, ha az az állkapocs csontokkal függ össze, mely 
esetben igen nehezen kezelhető. Ha a kérdéses esetben a daga
nat nem függ össze a csonttal, hanem szabadon a bőr alatt helye
ződik, úgy ne késsék azt azonnal szakértő állatorvossal kioperál
tatni ; ha azonban a csonttal összefügg, úgy csak külső kezeléssel, 
esetleg belsővel is segíthet, tekintve, hogy a leírás szerint úgy 
látszik teljesen új keletű a bántalom és most van fejlődőben, 
mely esetben a kezelés reménynyel kecsegtet.
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Tessék az alábbi gyógyszert elkészíttetni és azt naponta 3-szor ! 
külsőleg alkalmazni a daganat felületére.

Rp. Jodi puri
grta 10-0 

Kalii jodati
grta 200 

Lanolini
grta IUO'0

M D S. naponta 3-szor bekenni (jód kenőcs).
Dr. Kukuljevic József.

m. kir. állatorvos.

Bekenés után tessék a daganatot egy kötéssel felkötni, de a 
kötés legyen kitöltve nedves (lehetőleg fertőtlenítő szerrel, cár
ból creolin stb. megnedvesitett) kóczczal, de ez mindig nedves 
legyen, hogy puhitsa a daganatot, avagy tessék meleg pépes 
kötést rá alkalmazni (lenmagliszt, tejbe főtt kenyér stb.) Ha 
puhul és kifakad, akkor tessék jól kinyomni a gennyét és a seb- 
nyilást ne engedje begyógyulni, hanem tartsa nyitva és folyton 
fecskendezze naponként 3-szor valami fertőtlenítő szerrel.

Lehet belsőleg is kezelni, de ott nagyon óvatosan kell eljárni, 
mert könnyen mérgezés állhat be; azért ezt egyelőre nem aján
lom, Azt hiszem, a felsorolt kezelés eredményre fog vezetni. Ha 
javulást nem észlel, úgy forduljon hozzám, majd aztán további 
útmutatást adok. Dr. Kukuljevió József.

Sz. P. Mindenekelőtt arra kérjük, hogy szerkesztői üzene
tet ne kérjen előfizetési díjainak utalványszelvényén, hanem a 
szerkesztőséghez intézendő levélben vagy levelezőlapon. Áttérve 
már most a dolog érdemére értesítjük:

1. A m. kir. erdőőrnek, ha saját vadászterülete van, ép úgy 
kötelessége vadászjegyet váltani, mint bárki másnak. (E tárgyban 
kimerítő közlést adtunk lapunk múlt évi 18. számában, 213. 
lapon, K. F.-nek.) 2. Saját ingatlanánál (házánál) tekinteten kívül 
esik az, hogy Ön állami alkalmazott, minélfogva ingatlana ugyan
azokkal az adókkal terhelhető meg, mint minden más polgáré. | 
3. A kutyaadót illetőleg lapunk idei 2. számában már értesí
tettük.

Z. F. Adómentes fegyverét idegen vadászterületen is hasz
nálhatja, ha a vadászati adót megfizette s a vadászat gyakorlatára 
ott egyébként is jogosítva van.

I. S. 1. Erdei kihágási ügyekben hozott Ítéletek 48 óra alatt 
fellebbezhetők meg. Ha fellebvalója illetve erdőbirtokosa annak 
idején megnyugodott abban, hogy a főszolgabíró a hajtópénzeket 
az elmarasztalt tettes terhére meg nem Ítélte, akkor az ítélet 
most már meg nem fellebezhető. 2. A hajtópénzekről lapunk 
múlt évi 21. számában oly kimerítő közleményt adtunk, hogy ha 
azt elolvassa, kételyei minden bizonysai el fognak oszlani. 3. Ha 
Önnek biztos tudomása van arról, hogy a községi biró szegény
ségi bizonyítványt adott olyan egyénnek, kinek a fennálló törvé
nyes rendelkezések figyelembe vétele mellett lefoglalható ingó
ságai vannak, akkor kötelessége ezt felettes hatóságának, esetleg 
a főszolgabiróságnak bejelenteni.

H. F. Ön mint felesketett erdőőr a fegyverét minden bizony
nyal vissza fogja kapni; de hogy a bíróság Önt vétkesnek fogja-e 
találni, milyen mértékben s hogy milyen büntetést fog kapni, 
azt mi nem tudhatjuk.

G. F. A bor után kivetett fogyasztási adót köteles megfizetni 
mindenki, tekintet nélkül arra, hogy az illető állami alkalmazott-e 
vagy sem.

L. J. Hirdetését díjtalanul csak egyszer közölhetjük; minden 
további hirdetés 7 K-bá kerül, de ha többször (legalább még 
kétszer) hirdet, úgy 10% engedményt kap.

Sz. L. Ha Ön igazolni tudja azt, hogy a kutyát a vasútra fel
adta és az a czimzetthez nem érkezett meg, akkor a vasút a 
kutya árát meg fogja téríteni. Forduljon kártérítésért a vasút 
igazgatóságához, vagy ahhoz az állomásfőnökséghez, a melynél 
a kutyát feladta.

Violaszín, Hogy az illető hivatalok mikor és kit fognak ki
nevezni, azt mi nem tudhatjuk.

N é g y  k ö z é p is k o lá t  és szakiskolát végzett, szak
vizsgázott fiatalember, kitűnő bizonyítványokkal, az 
erdészet terén több évi külső és irodai gyakorlattal, ki 
jelenleg nagyobb erdőgazdaságban felmondatlan állás
ban működik, nősülés ózdijából állását változtatni óhaj
taná. Felkéri különösen oly uradalmak szíves figyelmét, 
hol megnősülhetne s kezelői állást tölthetne be. Czíme 
a szerkesztőségnél megtudható.

S z a k  v iz s g á z ó t!  e r d ő ő r ,  róm. kath., nős, józan 
életű, 7 évi gyakorlattal, azonnali belépésre alkalmazást 
keres. Czime a szerkesztőségnél megtudható.

1910. évi 11301/1. B. 1. szám.

T e rm e lt  fe n y ő h a s z o n fa  e ladás .
A beszterczebányai erdőigazgatóság zólyomlipcsei 

erdőgondnokságának kerületében termelt és erdei rako
dókra kihozott 773-53 m:1 fenyőműfa 5 csoportra meg
osztva összesen 4918 korona 60 fillér kikiáltási ár mel
lett Beszterczebányán a m. kir. erdőigazgatóság tanács
termében 1910. évi február hó 7-én délelőtt 10 órakor 
tartandó versenytárgyaláson zárt Írásbeli ajánlatok útján 
el fog adatni.

A faanyagok eladási csoportok szerint elkülönített 
részletes kimutatása, az árverési feltételek, úgyszintén 
ajánlati űrlap és boríték a beszterczebányai m. kir. 
erdőigazgatóságnál beszerezhetők.

Budapest, 1910. évi január hóban. 
ü.) M . k ir .  fö ld m iv e lé s iig y i M in is te r .
289 1910. szám.

H ird e tm é n y .
Brassó szab. kir. város Brassó-tömösi erdőgondnok- 

I ságánál egy II-od osztályú erdőőri állás kerül betöltésre.
: Évi fizetés 800 korona, igény a városi szervezeti

szabályrendelet 11G. §-ában meghatározott pótlékra 
(50 korona 5—5 éves pótlék) természetbeni lakás és 
ruházat, 12 korona csizma-átalány és 24 ürméter bükk- 
dorongfa.

A kinevezés egy évre ideiglenesen történik, a melyre 
kielégítő szolgálattétel után a véglegesítés következik.

Az erdőőri szakvizsgát letett pályázók felhivatnak, 
hogy sajátkezüleg írt pályázati kérvényüket, nyelvisme- 

, reteik fölemlítése mellett, egy erkölcsi, egy szolgálati,
| valamint egy főorvosi bizonyítványnyal felszerelve Brassó 
! szab. kir. város erdőhivatalánál legkésőbb 1910. évi 
j február hó 15-ig nyújtsák be.
| Brassó, 1910. évi január hó 7-én.
: (2.) A  városi tanács.

117838/1909.
F e n y ő  lu ta jfa  e ladás

ey y eze r é s  ö tszáz  k ö b m éte re s  rész le te k b e n
és iü ré s z m ű v e k  b é rb e a d á sa .

A máramarosszigeti m. kir. erdőigazgatóság és a 
bustyaházai m. kir. erdőhivatal által Máramarosszigeten 
az erdőigazgatóságnál megtudható helyiségben 1910. évi 
február hó 14-ón s szükség esetén folytatólag a követ
kező napokon délelőtti 10 órai kezdettel tartandó nyíl-
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vános versenytárgyaláson az alábbi sorrendben eladásra, 
illetve bérbeadásra kerül :

AJ írá s b e li  v e rse n y tá rg y a lá s  u t já n :

1. A  máramarosszigeti Margit fűrész 4 évi bérlete 
és az 1910—1913. években a tiszaközi m. kir. erdő
gondnokság kerületéből a bocskó-lonkai rakpartokra 
letutajozandó évi mintegy 20,000 m 3 fenyőtutajfa. — 
Bánatpénz 20,000 korona.

2. A  bustyaházai fűrész négy évi bérlete és a felső- 
szinevéri erdőgondnokság kerületéből az 1910— 1913. 
években vagyis négy éven át a bustyaházai rakpartokon 
évenként átadandó mintegy 20,000 m3 fenyő tutajfa. — 
Bánatpénz 20,000 korona.

Az 1. és 2. tétel alatt felsorolt fürészbérlet és favétel 
külön-külön értékesítés tárgyát képezi, minélfogva egy 
és ugyanazon ajánlatban csak egy fűrészbérlet és favétel 
tárgyalható.

5) írá s b e li  a já n la to k k a l k a p c so la to s  szóbeli v e rsen y - 
tá rg y a lá s  u t j á n :

I. A  bustyaházai m. kir. erdőhivatal kerületéhez 
tartozó bruszturai és németmokrai m. kir. erdőgond
nokságokból az 1910. év folyamán a bustyaházai és técsői 
kincstári rakpartokra letutajozandó 1—80 számú egyezer 
köbméteres fenyőtutajfa részlet.

II. A  máramarosszigeti m. kir. erdőigazgatóság 
kerületéből az 1910. év folyama alatt a bocskó-lonkai 
rakpartokra letutajozandó mintegy 155,000 m3 fenyő 
haszonfából mintegy 143,000 m3 egyezer és 12,000 m 3- 
nek ötszáz köbméteres részlete és pedig:

1., a bogdán-fehértiszai erdőgondnokság 1—55.
2., a vaséri erdőgondnokság 1—32,
3., a fejérpataki erdőgondnokság 1—8,
4., a kévéiéi erdőgondnokság 1— 13,
5., a mezőháti erdőgondnokság 1—35. sz. egyezer 

köbméteres részlete,
6., a feketetiszai erdőgondnokság 1—24. számú öt

száz köbméteres részlete.
Minden egyezer, illetve ötszáz köbméteres részlet 

külön-külön értékesítés tárgyát képezvén, csak azok az 
írásbeli ajánlatok vétetnek figyelembe, a melyekben 
külön-külön borítékban csak egy-egy — határozottan 
megnevezett számú — részletre tétetett ajánlat és a 
melyek a szóbeli árverés megkezdése előtt nyújtatnak 
be az árverelő bizottsághoz, avagy a bustyaházai erdő
hivatal, illetve a máramarosszigeti erdőigazgatósághoz.

Kikiáltási ár gyanánt a tiszai szokványárak 30 százalék 
felemeléssel állapíttattak meg.

Az írásbeli ajánlatokban a kikiáltási árakon felül 
egész és tizedrósz o/o-okban teendő az ajánlat, még 
pedig számokban és betűkkel.

Az árverési és szerződési feltételek a m. kir. föld- 
mivelésügyi ministerium erdészeti segédhivatalában, a 
máramarosszigeti erdőigazgatóságnál, a bustyaházai erdő
hivatalnál, valamint a két kerület valamennyi erdő- 
gondnokságainál és a bocskói faraktárgondnokságnál a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők és kívánatra az

érdeklődőknek a máramarosszigeti erdőigazgatóság, illetve 
a bustyaházai erdőhivatal által meg is küldetnek.

Az. árverési és szerződési feltételek ezen felül a kö
vetkező városok, illetve községek elöljáróságaihoz is 
megküldettek: Tiszaujlak, Beregszász, Yásárosnamény, 
Tokaj, Tiszalucz, Tiszafüred,Tiszalök,Fegyvernek, Poroszló, 
Törökszentmiklós, Szolnok, Tiszaföldvár, Csongrád, Szen
tes, Hódmezővásárhely, Szeged, Makó, Törökkanizsa, 
Magyarkanizsa, Zenta, Őbecse, Törökbecse, Titel és 
Zimony.

Az írásbeli ajánlatokhoz használandó űrlapok és 
borítékok a máramarosszigeti erdőigazgatóságnál, illetve 
a bustyaházai erdőhivatalnál a jelentkezőknek díjtalanul 
adatnak ki.
o.) M . k ir .  fö ld m iv e lé sü g y i M in iste r .

E la d ó .
Egy drb. háromcsövű fegyver 16—16 golyós 500 Express 
120 kor., egy drb. Büx-fegyver 16/500 Express 100 kor. — 
mindkét fegyver kitünően lő, teljesen jó állapotban.

Felvilágosítást ád Szeifert Antal urad. erdész Sztolna 
u. p. Szász-Fenes, Kolozsmegye. (4. n. j.j
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Előfizetési ár :
Egész évre-----... 4 K.
Fél é v re _______ -  K.
Negyed évre-------- 1 K.
Egyes'szám___ 20 f.

Felelős szerkesztő: 
S U G Á R  KÁROLY 

m. k. főerdőmémök.
Fömuukatárs • 

BA L O G H  E R N Ő
m. k. főerdőmémök. *

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze* 
rés egységárral számít tá
tik. - Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdős kiadóhivatala czimén Budapest, V., j A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V.. Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. j Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő Írói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordit- 
tatik. a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
Az áterdőlésről. (Béky Albert.)
A dámvadak és vadsertések járványos betegsége (dr. Kukuljevic 

József.)
Egy hasznos rovarpusztító szárnyas meghonosításáról. (Gy. Gy. K.)
Gazdasági tanácsadó: Méhes felállítása és a méhek tavaszi gon

dozása. ( —h.).
Különfélék: Kinevezések. — Köszönetnyilvánítás. — Nyugdíj- 

biztosítások. — A magyar gólyák. — A madarak életkora. — 
A sünről. — Európa léghajó-flottája. — Bizonyíték. — Ellen
kező hatás.

Hivatalos közlemények: "Az Erdő* czímű lap kezelése ügyében.
Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza : Szomszédok. (Bársony István.) * 2

Az áterdőlésről.

I r ta : Béky Albert m. kir. főerdőmémök.

Bármilyen növényt vegyünk is szemügyre, nyilván
valóvá válik az az igazság, hogy akadálytalan, egészsé
ges, erőteljes fejlődéséhez mind a talajban mind pedig 
kint a levegőben bizonyos területre, térfogatra van szük
sége. E tekintetben, ahány növény, majdnem annyiféle 
az igénye is. Ezért ritkítjuk meg vagy kigyomlálással 
vagy kiollózással a sűrűén kelt facsemetéket; ezért teszi 
ugyanezt a kertészkedő palántáival s ezért hagyjuk pl. 
a kukoriczát lépésnyire és nem sűrűbben egymástól, 
mert nem a több szár, hanem a jó l fejlett szár adja a 
bő termést.

Tudjuk mindnyájan, hogy a vágható korú erdőben 
sokkal kevesebb az ugyanazon területen levő faegyedek 
száma, mint volt fiatal és közepes korban. Az előre- 
bocsátottak után és egyszerű következtetéssel feltehető 
az a kérdés, hogy ha ültetünk, miért ültetünk egy holdra
2 3000 csemetét, mikor a vágás alá kerülő erdőben 
ennek csak mintegy tizedrésze kerülhet majd fejsze alá, 
mert a többi nem lévén fejlődéséhez elég tér — 
időközben kipusztul ? A felelet erre egyszerű: 1. Ha 
kezdettől fogva csak annyi faegyedet (csemetét) tűrnénk 
meg bizonyos területen, a menny,i rajta vágható kor
ban jól elfér, akkor a fák ágasan-bogasan nőnének fel 
s tűzifánál alig használhatnánk ki belőlük egyebet--

2. A vágható korbeli törzsszám fanem és termőhely 
szerint változván, nem tudhatjuk, hogy mennyi cseme
tét ültessünk vagy hagyjunk meg fiatal korban annál 
kevésbé, mert időközben ki is vész belőlük. 3. Fiatal 
és közepes korban a fák nem árnyékolnák be a talajt, 
a mi miatt az elvadulna, elsilányodnék.

Ezen okoknak egyike is elegendő arra, hogy fiatal 
korban több faegyedet neveljünk, mint a* mennyi vág
ható korban alkotni fogja az erdőt. Ez a több egyed, a 
mit pénzzel (ültetéssel vagy vetéssel) kell megteremteni 
s aztán ott pusztul, ott vész az erdőben, hogy úgy 
mondjam szükséges rossz. A hol azonban ezeket a ki- 
veszésre Ítélt fákat nem hagyják az erdőben elkorhadni, 
hanem annak idején (áterdőléssel) kihasználják, ott 
ezekből kétszeres haszon is szárm azik: egyik a kivá
gott fa értékéből s a másik abból, hogy a lábon ma
radt faegyedek több helyhez jutván jobban gyarapodnak.

A fölös fáknak a faállományból való kiveszése t. i. 
nem történik az élve maradókra való hatás nélkül. Mi
helyt a fák gályái növekvés közben összeérnek, meg
kezdődik a szomszédok között a levegőben a világosság 
s a talajban a táplálékért való küzdelem. Valóságos 
életre-halálra szóló harcz ez, melyben először a fáknak 
árnyékba kerülő alsóbb gályái száradnak le, miközben 
a fák mindinkább fölfelé törekesznek növésben. így ju t
nak a gályák alulról fölfelé fokozatosan elszáradáshoz, 
így tisztul meg tőlük a fa törzse s lesz belőle műszaki 
czélokra alkalmas anyag.

■ A küzdelemben a gyengébb életképességű faegyedek 
egymás után maradnak el magassági növekvésben, míg
nem az erősebb szomszédok alá kerülve, a világosság, 
az éltető napfény elvesztése folytán kipusztulnak. Egyen
letesen sűrű záródású állományokban a világosság után 
való törekvés olyan erős, hogy a fák szinte csak a csú
csaikat növesztik, míg ezalatt a koronát alkotó ágak, 
gályák elsorvadnak annyira, hogy a korona végül alig 
terjed ki a fatörzs egytizedére. Gondolkozzunk csak 
ennél a körülménynél egy kissé. Ahhoz, hogy a fa 
(mint akármelyik élő lény is) megfelelően tudjon táp
lálkozni, növekedni — s a gazda szempontjából — fa
anyagot termelni, szervekre, még pedig elegendő szervre 
van szüksége. A fa szervei a gyökerek és levelek, előb
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biek a talajból, utóbbiak a levegőből veszik a táplálé
kot ; működésük szorosan kapcsolatos s egymástól füg
gésben levő, a minek következményeként a közös tevé
kenységhez mért erejük, fejlettségük is egyenlő. Ha ke
vés a galy s rajta a levél, kevés a gyökér is. A magá
ban álló, szabadon fejlődött fa csaknem földig galyas; 
ennek állapota tehát az a határ, a meddig minden fa 
fejlesztené szerveit, ha saját tetszése szerint tehetné. 
Milyen messzire van ettől a sűrű záródásban, élet-halál 
harczban felnőtt, aránylag kalapnyi koronájú fa ! Szer
felett kevés szerv s ennek révén csekély anyagtermelés 
az, a mit az előtár s ném jó gazda az, a ki - -  ha a 
körülmények arra valók — nem igyekszik ezen segíteni.

Szedjük csak össze csomóba az eddig elmondottak 
velejét: A z erdőnek záródottnak kell lenni, hogy ág
tól tiszta törzseket neveljen s hogy árnyában a talaj 
jó termőerőben legyen, de másrészt néni szabad olyan 
sűrűnek lennie, hogy benne a jak szorongván, ne ter
melhessenek arra való szervek hiánya miatt elegendő 
faanyagot,.

Két ellentétes szempont találkozik itt, a melynek 
kiegyenlítésé az erdőnevelő egyik legszebb feladata az 
erre irányuló tevékenység pedig a czímben szereplő
átér dőlés.

Az erdőtenyésztés terén folytatott újabb vizsgálódá
sok arra a megállapításra vezettek, hogy mind az ágtól 
tiszta fatörzs nevelése, mind pedig a lehető legtöbb fa
anyag termelése szempontjából általában legmegfelelőbb, 
ha a fák koronája azok felső harmadát-negyedét fog
lalja el. Ha ilyen fákból alkotott, záródott állományunk 
van, elértük czélunkat, melyhez az áterdőlés vezet.

Az áterdőlés munkájának gyakorlati végrehajtása 
nem olyan egyszerű és könnyű dolog, hogy azt reá 
lehetne a favágóra bízni, röviden utasítván az ebben 
vagy abban az erdőrészletben való ilynemű fatermelésre, 
ámbár én már szolgáltam olyan uradalomban, a hol — 
évek során át dolgozván benne — állandó, értelmes fa
vágók előzetes kijelölés nélkül maguk válogatták ki az 
áterdőléssel kiszedendő faegyedeket és nem volt benne 
számottevő hiba.

Kivételes körülményektől eltekintve tehát, főleg a 
hol az áterdőlés csak kezdetén van, az legyen a rend
szer, hogy a kiszedendő törzseket a vágás megkezdése 
előtt előre jelöljük ki. Ennél a munkánál a fák koro- 
ronájának s általában galyazatának fejlettsége, elhe
lyezkedése lévén az irányadónk lombos erdőben, a téli 
időszak alatt végzendő áterdőlés kijelölését czélszerű 
őszszel elvégezni, míg a levél a fákon van, mert télen 
messziről nem igen lehet a száraz ágat az élőtől meg
különböztetni s maga az erdő záródottsága s a fakoro
nák helyzete is nehezebben Ítélhető meg.

Az a kérdés most már, hogy hol, t. i. milyen faállo
mányban van helyén az áterdőlés s hogy járunk el a 
kivágandó egyedek kijelölésénél. A feleletet rá csak az 
erdőben adhatjuk m eg; menjünk ki tehát képzelet
ben oda.

Azokat a fiatal faállományokat, a melyek még nem 
záródtak vagy az idősebbek közül is a gyéreseket és a 
fejlődésben 'már megakadtakat, a melyek az áterdőlés
sel rajtuk ütött rést, már nem tudnák benőni, valamint 
a legközelebbi jövőben (tiz éven belül) rendes vágásra 
(végleges kihasználásra) kerülőket teljesen figyelmen

T Á E C Z A .

Szom széd ok .
I r ta : Bársony István.

odafönt, hozzámig gurul az ebadta!» — Karvaly meg 
így felelt : «Jaj, pajtás, teneked sokkal könnyebb. Mert 
ha becsipünk kettesben: te lefelé, mindjárt otthon le
hetsz én tőlem; hanem én akár odakint hálhatok, a 
mikor az agyagsár nem ereszt fölfelé, kivált sötéttel, 
tudod!»

A ki azt hinné, hogy a Parittyás-puszta éppen any- 
nyira van a Tengelytörő-tanyától, mint emez am attól: 
ugyancsak csalódnék. Mert a Parittyás fönt van a domb
tetőn. a Tengelytörő ellenben lent a völgy fenekén; az 
pedig örök igazság marad, hogy felülről lefelé köny- 
nyebb, mint alulról fölfelé. Karvaly Bertalan e szerint 
lent lehetett Bodor Ferinél egy félóra alatt i s ; holott 
Bodor Feri föl nem kerülhetett a dombra háromnegyed 
óránál hamarabb. Sőt még akkor is az időjárástól füg
gött a dolog, mert ha elkövetkeztek az őszi esők, akkor 
bizony az agyagos kapaszkodókon néha többet ácsorog- 
hatott a kocsi, mint a mennyit haladt, úgy beragadt a 
vendégmarasztó, utast nyűgöző sárba.

Ezen a témán állandó patvarkodása volt a két szittya 
agglegénynek. Mert ámbár szomszédbirtokosok voltak és 
igen szerették egymást: mégis ritkán történt, hogy össze
kerültek. Bodor egyre szidta Karvalyt, hogy azt mondja: 
"Az a Mátyás király restje még azt várná, hogy én 
kapaszkodjam minduntalan a hegyre; pedig ha elbotlik

Akár igazán így já rt az eszök, akár csak tetették 
magukat, annyi bizonyos, hogy veszekedtek m iatta; de 
persze, nem haragosan, csak úgy évődve. Két-három 
hetenként egyszer megkívánták egymást, s olyankor 
gyalogpostás üzengetéssel próbálta mindegyik a másika- 
magához édesgetni egy pohár borocskára, a miből rendt 
szerint több is lett. A ki szomjasabb volt, az aztán en
gedett, s elindult. (Otthon, magában, csak nem koczint- 
gathatott.) Úgyis tudni való volt, hogy máskor meg 
majd a másik lesz szomjasabb. . .

Most éppen Karvaly Bertalan szánta rá  magát, hogy: 
lesz, a mi lesz, de ő ezt a remeteéletet egy kicsit meg
szakítja és lemegy Bodorhoz ; úgyis tudakozódni akart 
tőle az egyik új cselédjéről, a ki azelőtt odalent volt béres 
a Tengelytörőn.

Ámbár már késő délután volt s a novemberi köd is 
ereszkedett: nem sokat tétovázott. Annyi bizonyos, hogy 
ha a dombról lejut, a fasorba kerül s az elvezeti a 
Tengelytörőig még akkor is, ha kocsistól-lovastól együtt
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kívül hagyván, belépünk egy fiatal, de már záródott 
állományba. Keresztül-kasul járogatva’megszemléljük az 
erdő boltozatát alkotó fák törzsét és ágazatát s ha azt 
látjuk, hogy a korona még nem szorult vissza az egész 
famagasságnak mintegy Vs Ví éré, hanem még ezen 
alul is vannak élő gályák, akkor még nem érkezett el 
az áterdőlés ideje. E bejárás és mérlegelésnél ne feled
jük azonban sohasem, hogy az erdő nem egyenletes. 
Egyik helyen sűrűbb, másikon ritkább; néhol jobb a 
talaj s itt hamarább fejlődnek a fák; helyenként sűrű 
csoportok váltakoznak hézagos helyekkel, másutt egyen
letes az egyedek eloszlása stb. s így esetleg találhatunk 
foltokat vagy sok csoportot, a melynél helyén való a 
beavatkozás.

Gazdálkodási-ól lévén szó (nem kísérletezésről vagy 
növénytani tanulmányozásról stb.) ezután eldöntjük azt, 
hogy a kihasználandó faanyagból megtérülnek-e az át
erdőlés költségei vagy sem, mert bár — mint emlí- 
tém — e műveletnek a megmaradó állományban is nyil
vánul haszna, de ezt tiszta haszonnak szeretjük tekin
teni. Ha számvetésünk veszteséget mutat, akkor odáz
zuk el a munkát jobb időkre.

Tekintsünk meg ezután egy ugyancsak záródott, kö
zepes korú állományt, a melynél meg azt fogjuk tapasz
talni, hogy az áterdőlésnek már hamarabb kellett volna 
megtörténnie, mert itt a fák már ugyancsak szorulnak, 
nyürgák, koronájuk kicsi. Itt — tartva a közmondást, 
hogy «jobb későn, mint soha» -— segítsünk az állomá
nyon s erdőijük át. Bátran ki lehet mondani, hogy 
nincsen olyan közepes korú faállomány, a mely — ha 
még nem volt — nem sóvárogná az áterdőlést, ha tel

jes egészében nem is, de foltonként, csoportonként bizo
nyosan.

A leírtak szerint eljárva és gondolkodva meg lehet 
állapítani, hogy valamely kérdéses faállomány (egész 
teljességében, vagy pedig csak részleteiben) érett-e már 
az áterdőlésre s ha igenlő elhatározásunkat pénzbeli 
eredmény is támogatja, akkor vonakodás nélkül enged
jük be az erdőbe a fejszét, mert nem olyan «ördögi 
mesterség# az áterdőlés sem, hogy kellő körültekintés
sel el ne végezhetnénk jól, ha soha sem láttuk is.

Az áterdőlés alá vett erdőrészben — mint mon
dám előre jelöljük ki a kivágandó fákat, a minél a 
következőket tartjuk szem e lő tt:

1. Ha a munkába vett faállomány széle egyszers
mind erdőszéle, azt érintetlenül (védőköpenynek a szél 
stb. ellen) hagyjuk.

2. Beljebb menve ne akarjuk az állományt a meddig 
látunk, mind szemlélet és bírálat alá venni, hanem néz
zük meg figyelmesen mindég csak a közvetlen közelünk
ben levő fák koronáját s ezek közül kiválasztva az erdő 
mennyezetének alkotásában résztvevő legjobb fejlődé- 
süeket, a többit kijelöljük kivágásra úgy, hogy a meg
maradók koronája- lehetőleg körös-körül teljesen szaba
don legyen, de másrészt olyan nagy rést ne üssünk az 
erdő mennyezetében, a milyenbe egy fának a koronája 
(természetesen olyan fáé, m int a minők állva marad
nak) beférne.

3. A meghagyásra kiválasztott fákat tetőtől-talpig 
megvizsgáljuk s a melyiknek törzse valami betegség 
vagy hibás fejlődés miatt kifogás alá esik, a helyett — 
ha van — más, jobb reményre jogosító egyedet ha-

mindnyájan bóbiskolnak. Igaz, hogy egypár sort írni s 
úgy kérni fölvilágosítást, egyszerűbb lett volna; de mi
kor abból a fajtából volt, a melyik inkább ázik hatórás 
szekérúton, semhogy hat sort vessen papirosra; mi több, 
azt előbb kieszelje s meghányja-vesse, hogy mit is 
kéne írni.

A kis mokánylovak, a melyek erre a kapaszkodós 
környékre éppen a legjobbak voltak, csakhamar előáll
tak. Berti úr fölmászott a szekérre; (ilyen sárban jobb 
volt az, mint a kocsi, mert a lőcsös alkotmány nem 
igen dől), beburkolódzott a halinaszűrébe, a melynek a 
gallérját a füle fölé húzta; éppen csak sapkás fejebúbja 
meg torzonborz bajusza fölött viruló orra volt kint a 
nagy szűrből. Katalinnak, hűséges gazdasszonyának, a 
ki még elég tűzről pattant fehérszemély vala, vissza
mordult valamit, a mit csak ő, meg talán a gazdasszo
nya értett, s végül ráförmedt a kocsisra: h a jts !

Haladtak a «hegyről» lefelé, s Karvalynak megint 
úgy rémlett, a hogy ilyen ködös időben máskor is, hogy 
valami nagy mennykő tóba kell belejutniok, minthogy 
a dombalja a ködben nem is látszott.

Csak lépésben mehettek, olyan mélyre vágott a ke
rék, s különben is ezek a ((macskák)) nem arra valók 
voltak, hogy ügetőversenyeket nyerjen velők a gazdájok.

Berti hallgatta egy darabig, hogy szólongatja a kocsis

a lovacskákat, egyhangú, elnyújtott ümmögéssel: Bo- 
gáárr ! . . .  Dereess ! meg ú jra : . . .  Bogáárr! . . .  Deress ! . . .  
s végül is azt cselekedte, a mit a szekéren rendesen 

; szokott, tudniillik elszunnyadt; mi több, valóságosan el 
i is aludt. Mindössze egyszer érzett fel rövid másod- 

perczekre, s ezt is szokatlan esemény okozta. A fene 
ködben szemközt jött rájok egy alkalmatosság ebben a 
nagy elhagyottságban, s a kocsis — már mint a másik 
nagy csápolással biztatta a lovait, a melyek ugyancsak 
fújtak a kapaszkodón, minthogy fölfelé tartottak.

— Vájjon ki lehet az a bolond, — gondolta magá
ban Bertalan, — a megtisztelést a másik utasra értvén, 
a ki szintén ilyen időben s ilyen úton delektálja magát; 
de minthogy szépen elhaladtak egymás mellett, sőt már 
jócskán el is távolodtak egymástól, tehát nem törődött 
tovább az «eseménynyel)), hanem folytatta az alvást ott, 
a hol elhagyta.

Egyszer aztán végérvényesen megállóit vele a szekere, 
minthogy a Tengelytörő-tanya úri lakása előtt voltak.

Berti úr föltapogatódzott három falépcsőfokon s a 
sötét ámbitus fala mellett vonult a jól ösmert ajtó felé, 
a mely a házba nyílott. Onn'an éppen kijött valaki lám
pással.

Jó arczú,-gömbölyded nőszemély volt; fürge, vidám 
| és egy kissé zajos hajlandóságú, mert a mint meglátta
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gyünk meg, még ha gyengébb fejlettségű is s ha nincs, 
inkább ott hagyjuk a hibás törzset a legközelebbi át- 
erdőlésig, minthogy a kellőnél nagyobb rést nyissunk a 
záródásban.

4. Különösen a csoportban levő törzsek megbontá
sára törekedjünk, hézagos helyen pedig hagyjuk lábon 
a talaj beárnvalása és a szomszédos törzsek ágtisztu
lása érdekében az erdő mennyezete alatt élő, elmara
dott fejlődésű fákat is.

5. Elegyes fanemű állományban az értékesebb fa
nemnek kedvezünk, nem tévesztvén szem elől, hogy az 
elegyes tenyészet ennek is előnyösebb, mintha tisztán 
csak az a fanem volna.

6. Aterdőlés után az állomány benövi az ütött hé
zagokat. Az ismételt áterdőlésnek akkor érkezett el az 
ideje, ha a fák már kezdenek szorulni s ha már szed
hetünk ki annyi fát, a mennyi pénzbelileg érdemes a 
kihasználásra.

Ezek betartásával nyugodtan végezhetünk áterdőlést, 
egy fa kijelölésénél sem feledvén, hogy az nem a ki
vágandó, hanem a lábon maradó fák érdekében törté
nik s így csakis utóbbiak javára intézendő.

A dám vadak é s  vad ser tések  járványos  
betegsége.

Magam is több éven keresztül sűrű erdőségek által 
körülövezett vidéken lakva és szolgálatot téve, sűrűn 
fordultam meg erdészek házánál, egy-egy éjjelre meg 
is pihenve vendégszerető körükben.

Sok mindenről esett szó ilyenkor, ki-ki beszélt szak
májáról, érdekesebb észleleteiről és csodálatosképen

megesett, hogy az erdészeti és állatorvosi tudomány 
néha közös érdekben találkoztak egymással.

Nem egy ízben győződtem meg arról, — mióta e 
lapok hasábjait néha-néha felkeresem közleményeim
mel — hogy e lap tisztelt olvasói nagy érdeklődéssel visel
tetnek az állatgyógyászati kérdések iránt és ezeket a 
dolgokat szívesen tanulmányozgatják. Ez a rám nézve 
örömteljes jelenség sarkal arra, hogy ezúttal is az er
dészeket különösen érdeklő dologról mondjak el egyet- 
mást, a mit adandó alkalommal haszonnal fordíthatnak 
szolgálatuk ellátására.

Nem ritka jelenség az, hogy a dámvadak és a vad
sertések között járványosán lép fel egy betegség, mely 
rendesen nyolcz napi lefolyás alatt tömegesebb kárt okoz, 
az elhullások révén megesik, hogy egész falkái e vadak
nak pusztulnak el. de magyarázatát e pusztulásnak 
senki sem tudja adni, rendszerint a járványt lépfenéne- 
nek minősítik, pedig az attól nagyon távol áll.

Ez a járvány nem más, mint a dámvadak, vadser
tések és szarvasmarhák vérömléses septicsemiája vagy 
a feltalálója után elnevezve a Bollinger-féle járvány. 
Ez a betegség nemcsak azért bír fontossággal az erdész 
emberekre, mert a gondjaikra bízott vadban okoz tömeges 
elhullást, hanem azért is, mert ezt- a betegséget saját 
tehene is megkaphatja és abban el is pusztulhat.

A betegséget először Bollinger tudós fedezte fel 
187S-ban, München tájékán észlelte annak fellépését 
szarvasokon és vaddisznókon. Ebben az időtájban 
Münchenben a vadas kertben nem kevesebb mint 153; 
dámvad és 294 vaddisznó hullott el. 1887-ben Bajor- 

| országban a bindlachi kerületben 100-nál több, 1874-ben 
Poroszországban 2000-en felüli nemes vad pusztult el.

a nagy szűrt, a sapka tetejét s a vörös orrot, elsikí- . 
tóttá m agát:

— Jézusnak szent lelke! hát magok visszajöttek?
Karvaly szétnyitotta magán a szűrt.
— Kikről beszél maga, Bözse szentem.
Bözse asszony odatartotta a lámpást a vendég mögé.
— De iszen az én gazdám nincsen i t t . . .  Hát nem 

találkoztak?!
A vendég nagyot nézett.
— Hol találkoztunk volna?
— Jaj-jaj, — sipította Bözse, —- iszen az urunk 

odament magához.
— Szépen vagyunk, — álmélkodott Berti s a hom

lokára csapott. — Akkor hát ő volt az a — bolond.
Ezt ugyan nem egészen értette Bözse asszony, de 

minthogy természetében volt a vidámság, tehát harsogva 
kaczagott:

— Maguk elmentek egymás m ellett! na, lesz károm
kodás odafent! H ahaha!

A káromkodásra ugyan idelent se sokat kellett vár
nia, mert Karvaly már rákézdte; de hirtelen abbahagyta 
mégis. Megakadt a szeme a Bözse pirosságtól szinte ki
csattanó arczán, s az arcza közepén pajzánkodó gödröcs- 
kén. Lecsillapodott. Indult be a házba.

— No hát, én itt vagyok. Most már megtörtént. 
Csak lesz esze annak a Ferinek, hogy ha megérti a 
dolgot, visszafordul. Ő neki sokkal könnyebb. Most ő 
jön lefelé.

Bözse ott kaczarászott folyvást mögötte, miközben, 
bevonultak. A csodálkozástól nem tudott hova lenni. 
De azért nem feledte el, hogy ő a ház lelke s hogy itt 
most váratlan vendég van, a kiről gondoskodni illik.

— No, ténsúr, akkor csak szálljon meg minálunk. 
A gazdám is csak ezt teszi maguknál. Azok meg ott 
várják vissza magát, fogadni mernék rá. Katalinkát meg 
is czirógatja az én hunczut gazdám, tudom ! — (S na
gyot kaczagott az ötletének.)

Bertalan ellenben erre a hamiskodásra elkomolyo
dott, pedig mar éppen bizsergést érzett az ujjaiban, 
hogy csípjen egyet a Bözse mosolygós gödröcskéje táján. 
De mintha ezzel föl is szabadítaná a gonosz sorsot 
minden viszonzásra, megtorlásra, úgy érezte. Hátha az 
a léhütő Feri csakugyan visszaél az ő távollétével? ki
telik a bitangtól! (Hogy vájjon Katalinkától mi telik 
ki, arról gondolkodni eszébe sem jutott.)

Bement az irodába, a hol Feri tulajdonképen állandóan 
lakott. I tt szokta végezni, a mi dolga akadt. Ilyen őszi 
időben itt már rendesen fütöttek. Most is jó meleg volt.
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A betegséget egy baczillus idézi elő a Baezillus 
bovisepticusnak egy varietása.

A betegség iránt legfogékonyabbak a dámvadak és 
a vadsertések, de ugyancsak fertőző az a szarvasmar
hára és házi sertésre is. Volt eset rá Olaszországban, 
hogy szamarak is megkapták e betegséget.

Az állatok a fertőzés csiráját leginkább a táplálék 
útján szedik fel és a fertőzés legtöbbször a bélcsatornán 
át történik, azonban fertőződhetik az: állat a bőr sebein 
keresztül vagy ha a szájban vannak sebzések, ez azon
ban a ritkább eset. Egyesek azt is tapasztalták, hogy 
szunyogcsipések útján is jelentkezik a betegség.

Leginkább észlelték a betegséget oly erdőségekben, 
a melyeknek talaja túl vizenyős, nedves, iszapos és 
ilyen helyen rendszerint az ivóvízzel történik a fertőzés, 
leginkább tavaszszal a lágy meleg időben.

Maguk a megbetegedett állatok úgy fertőzhetnek 
egyéb állatokat, hogy vagy vérükkel vagy bélsarakkal, 
mely rendszerint véres szokott lenni, fertőznek meg más ! 
állatokat. Különösen a vér az, a mely ilyenkor igen 
bőségesen tartalmazza a ragáj anyagot.

A betegség az élő állaton külső, jól észrevehető tüne
tekben jelentkezik. Az állatok hőmérséklete nagyon ma
gasra száll; így pl. szarvasmarhákon többszörös méré
sekkel megállapították, hogy a láz 420 C° érhet el. Az 
állatok érverése szapora; lépés gyorsított, az állatok 
igen bágyadtak, már a szőrük is eltérést mutat, a meny
nyiben szőrzetük igen borzalt. sőt nem ritkán egye3 test
tájakon erős izomremegés is látható. Megszűnik ter
mészetesen ezzel kapcsolatosan az étvágy és a kérődzés 
is, de meg teheneknél a tejelválasztás is. A bélsár is 
erős eltérést mutat, a mennyiben előbb sötétbarna, ke

mény, később pedig véres hasmenéssé alakul át, a mely
ben nem ritkán fonálszerű fehér czafatok láthatók. 
Ugyancsak mutatkozhatik orrvérzés is az esetben, ha 
a bántalom a tüdőkre is átterjed.

A betegségnek két alakja ismeretes. Vagy a bőrön 
mutatkoznak elváltozások, a fej, a torok, a gége, a nyelv 
és a bőr dagadnak meg, kezdődhetik a bántalom vala
melyik végtagon és innen halad felfelé. Ilyen esetben 
a bőr nagyon feszült, dagadt, fájdalmas, valamint a 
többi beteg táj is. A szemekből erős könnyezés látható, 
a szemhéjjak dagadtak. Az állatok a fej betegsége 
esetén nehezen nyelnek, nehezen lélegzenek és inni is 
alig tudnak, szájuk nagyon nyálzik, a nyelv pedig any- 
nyira megdagad s deszkakeményvégüvé lesz, hogy a 
szájból féloldalt kilóg.

Legtöbbször a bántalom eme alakjánál fulladás kö
vetkeztében elhullanak, a mit előmozdít a végkime
rülés is.

A betegség másik alakjánál a bántalom főleg a 
tüdőkre szorítkozik, ezt azonban rendszerint, ha nem 
súlyos mérvű, ki is heverhetik.

Általában azonban a tapasztalás azt bizonyítja, hogy 
a betegek 85—95 % -a el szokott hullani e betegségben.

Védekezni vajmi nehezen tudunk, főleg ha vadon 
élő állatokról van szó. Ott a legsürgősebb teendőnk a 
hullákat és váladékot elégetni, a helyet fertőtleníteni és 
a fertőzés csiráját elölni. Szarvasmarhánál az állatot ned
ves helyről magasabban fekvő jó szellős helyre kell 
vezetni és állalorvosilag kezeltetni.

Mivel legjobban a beteg és elhullott vadak terjesz
tik a bajt, úgy erdész embernek, ha ilyen beteget vagy 
hullát talál, ártalmatlanná kell tennie, mert a vadállo-

Káadásul haiapni lehetett a vastag pipafüstöt. A Bözse ( 
asszony lámpája olyan szomorkásán pislogott ebben az 
alvilági füstben, hogy úgy látszott, mintha fátyol volna 
eléje terítve.

- No hát, csak tessen rágyújtani; mulasson, a míg 
meg nem jön a gazdám. Aztán én meg elmék vacsorát 
főzni. Mit szeret? Különben majd tudom én. Csak bort j 
hadd hozok addig is. Van ám jó. Új hordót csapoltunk. | 
Finom at!

Csettintett a nyelvével s kacsintott. Bertalant megint 
megkísértette az ujja hegye; de hazagondolt és türtőz
tette magát. Valaki mintha azt súgta volna nek i: «sze
met szemért, fogat fogért»; alig mert hát rápillantani 
Bözsire, pedig az kétszer-háromszor is elmondta: ((me
gyek már, m egyek...» a nélkül, hogy igazán ment 
volna.

Szinte megkönnyebbült Bertalan úr, a mikor végre 
csakugyan maga maradt. Ledobta a szűrt meg a kucs
m át; megfésülködött a tíz ujjával; szétsimította torzon- 
borz bajuszát és előkeresett egy pipát, az ő rendes 
vendégpipáját, a melyre rágyújtson. A dohányos doboz 
ott volt az asztalon, abból a pipát lassan, szakértelem
mel megtömte. De e közben folyvást kifelé fülelt, hall- 
gatódzott. Nem hall-e valamit vagy valakit; kocsizör

gést, nyekergést, lóprüszkölést, kocsiskáromkodást s több 
efféléket, a minek megörülhetett volna.

Bizony semmit sem hallott, hacsak azt nem, hogy 
mintha eső verdesné halkan az ablakot. Ha pedig eső 
lett a ködből, akkor igazán inkább fölakasztja magát 
az a mihaszna Feri, semhogy visszafelé is ázzék; eny- 
nyire ismerte már a kedves barátját.

Leült a nagy karosszékbe, de az alacsony volt neki; 
fölkelt és sétálni kezdett le s föl. A közben pipázott; 
fújta a füstöt, m intha fizették volna érte. Tűnődött, 
tanakodott. Vájjon visszajön-e Feri? Ha jön, akkor már 
útban is van. Akkor félóra alatt itt lesz. Ha nem lesz, 
akkor nem is jön. Akkor szent, hogy ő is úgy okosko
d ik : «hátha az a mihaszna Karvaly majd csak haza
kerül ? És ha nem kerül: akkor is itt van Katalinka...»

Hm, h m ! Tán legjobb is lenne befogatni, menni. 
De most már teljesen sötét van; éjszaka van; a víz
mosások közt föl lehet fordulni. Még baj nélkül is leg
alább egy óráig vergődik fölfelé. Bolondság lenne, nagy 
bolondság, . .

— Itt maradok, itt é n ! — biztatja magát és körül
tekint; azt keresi, hol hál majd; van ugyan vendég
szoba, de az fütetlen, fagyos; legbiztosabb a Feri ágya; 
az nyilván ott van a benyílóban.
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mányon kívül saját háziállatai egészségét is veszélyez
teti, ha nem jár el kellő körültekintéssel.

Dr. Kukuljevic József.

Egy h aszn os rovarpusztító szárnyas  
m eghon osításáról.

I r ta : Gy. Gy. K.

Erdőink-mezőinkre oly hasznos éneklő szárnyasaink 
védelme soha eléggé gyakran nem hangsúlyozható még 
azok előtt sem, a kik rendszeres óvásban és gondozás
ban részesítik a szárnyasvilágot; — nem pedig azért, 
mert a rovarirtó hasznos szárnyasvilág temérdek ellen
sége mellett, soha el nem érhetjük éneklőinknél azt az 
állományt, a melyre a «túlszaporaságot» rámondhatnók. 
Az az igyekezet tehát, a melylyel erdőink, berkeink, 
kertjeink oltalma érdekében, az éneklők meglevő állo
mányát védjük, újakat betelepítünk, azokat meghonosít
juk, soha kárba nem vesző, sőt dicsérendő fáradozás
nak tekinthető.

A szembeötlően hasznot hajtó rovarpusztító éneklők 
sorában az első helyre tehetők a seregélyfélék. Ezek 
közül is a sáskairtó rózsaszín seregély, másként pásztor- 
madár, a távol keletről jelentkezik időnként minálunk. 
Hasznos munkálkodás tekintetében honi szürkesere
gélyünkkel s a pásztormadárral egyaránt vetekszik aztán 
az északafrikai partmelléki tartományokban otthonos 
szép tollazatú atlaszseregély (Lamprotornis chalybeus), 
a mely hazánkban némi fáradsággal hamar meghono
sítható volna.

Az atlaszseregély kedves énekén és szép tollazatán 
kívül, kétségtelenül megérdemelné azt, hogy kiváló figye-

Éppen jön Bözse asszony és hozza a bort.
— Hallja-e, Bözse szentem, hol szokott Feri hálni?
Bözse megbotlik, s abba belepirul; szinte lecsapja a

borosüveget az asztalra, hogy csakúgy tánczol mellette | 
a pohár.

— Hát h o l. .  . h o l! Jobb lesz, tessen in n i; ehun a 
jó bor, ni. A vacsora is kész lesz nemsokára. (Kipördül.)

Berti újra sétál és tűnődik. Esik-e még? Mintha már 
nem is esnék. Vájjon jön-e Feri? Ha nem jön, meg is 
ütheti akkor a . . .

Nem fejezi be. Nagyot k iá lt:
— Még sem maradok, nem é n !
Bözse asszony ijedten nyit be.
—  Szent Isten, mi baja?
Bertalan nem szól, csak kapkodja magára, a mit 

levetett volt. Bözse csakhamar nem lát egyebet belőle, 
mint torzonborz bajuszát meg az orrát.

— Hát el tetszik menni? Ejnye, ejnye!
— El ón; fogasson! Álljon elő a kocsisom, de 

mindjárt.
Megtörténik, és Berti fölkászolódik az alkalmatos

ságra.
— Vágtass! — kiált a kocsisra. Mire a két mokány 

meggörbíti a hátát és lépésben dagasztja az istentelen sarat.

lem és gondozás tárgyává tegyük, azért a fáradhatlan 
igyekezetéért, a melylyel a kártékony rovarvilágot állan
dóan pusztítja. Afrika rengeteg területein ennél a sere
gélyfajnál hathatósabb rovarpusztítót alig találunk, már 
pedig Afrika hasznos. éneklőinek sorozata ugyancsak 
dús és változatos.

Az otthonául Eszak-Afrikát valló atlaszseregélylyel 
Afrika legtöbb tájékán, sőt Ázsia enyhébb tájain is gyak
rabban találkozhatunk azért. Az ott lakó népek rovar- 
pusztításáért mindenütt kíméletben részesítik. Földré
szünk több tájékán, főként Dél-Francziaországban végzett 
eredményes honosítási kísérletek szólanak a mellett, 
hogy betelepítése hazánk erdőségeibe, nem volna épen 
kárbaveszett fáradság.

A közönséges szürke seregélyünkkel nagyságban, 
alkatban és életmódjában egyaránt egyező atlaszsere
gély, tolipompájában némileg emlékeztet a díszes para
dicsommadárra. Gyönyörűen zománczozott tollazata a 
háttájon bronzzöld; melle égszínkék. Sötétzöld fark- és 
szárnytollainak vége azúrkék. Általában tollazata a kék 
és zöld színek legváltozatosabb árnyalatait egyesíti magá
ban. A -kakas tollazata színdúsabb, élénkebb mint a 
tojóé, bár a különbség nem oly szembeötlő náluk, mint 
a szárnyasvilág egyéb képviselőinél.

Az atlaszserególy folyóvizek mentén elterülő erdő
ségekben tartózkodik legörömestebb. Kalászérés idején 
azért a vetéstől ringó alföldet is gyakorta fölkeresi ; 
mindamellett az enyhébb éghajlatú hegyvidéken is ott
hon érzi magát. Párja mellett hűségesen kitart s azt 
soha magára nem hagyja. Úgy a szabadban, mint fog
ságában, egyéb seregélyronkonságához hasonlatosan, 
szembeötlően élénk, vidorkedvű szárnyasfaj marad.

Bözse nem tehet róla, — kaczag. Maga sem tudja, 
miért, csak kaczag. Bertalan attól még dühbe is gurul. 
De szólani rostéi.

Eltűnnek. Következik a puszta, odakint. A fasor. 
A ködös, esős, késő esti tájék. A fasorban tutul a szól. 
Azontúl még jobban. A csiga nem mászik úgy, mint ez 
a két gebe. De mikor itt nem lehet másképen. Muszáj 
itt megint elaludni.

Berti arra riadózik, hogy elhalad mellettük egy sze
kér s a kocsis dünnyögve piiföli a lovait, a melyek tán 
még a Parittyásbeli csigáknál is csigábbak.

Mind a ketten sejtik a kocsin ülők, hogy ki lehet 
az a másik amott; de nem szólnak. Dühösen hallgat
nak. Majd, tán még megálljának itt, esőben, sárban, 
és örüljenek egymásnak; kezdjék kapaczitálni egymást, 
vissza, egy kvaterkára.

No még csak ez kellene!
Inkább elfordítják a fejüket; jobban behúzzák a nya

kukat, hogy ráfoghassák: iszen semmit sem láttak, 
semmit sem vettek észre; szunyókáltak. Sőt mélyen 
aludtak.

Magukban pedig csak egy kívánságuk van.
— Bárcsak már otthon lennék.
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Napközben nagyobb csapatokban is fölkeresi a fák 
és bokrok alját, sőt a szántóföldet is, hogy kénye-kedve 
szerint bogarászhasson ott. Bámulatos alapossággal képes 
egy-egy . tájat mindenféle rovarneműtől megtisztítani. 
A legparányibb kukaczot is kiböngészi a haraszt alól, 
hogy közvetlenül felgallyazkodás előtt még alkonysziirkii- 
letben is a fák és cserjék minden egyes rügyét, levelét, 
virágját fenekestül felforgassa egy-egy ott rejtőző bogárért.

Az atlaszseregély röpülése csöndes és nyugodt. 
Kevésbbé gyakorlott vadászszem is észreveheti a simán 
tovarebbenő, csillogó tollazatú hasznos kis szárnyast, s 
így minden bizonynyal kímélni fogja. Fogságában a 
hangyatojás és kukaczfélén kívül a magneműt is meg
eszi.

Az atlaszseregély egyes madártenyésztő telepekről 
ma már könnyű szerrel beszerezhető. Hazánk alkalmas 
éghajlata mellett, az alföldeken s a szelidebb magas- 
latú hegyvidékek erdőségei táján egyaránt meghonosít
ható volna. Ősz beálltára persze hazánkból is vándor
útra kelne, hogy rügyfakasztó tavasszal, társaival együtt 
megint visszatérjen a vendéglátást nyújtó új otthonukba.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Méhes felállítása és a méhek tavaszi gondozása. 
Nem tudjuk eléggé olvasóink figyelmébe ajánlani a mé
hészettel való foglalkozást, mert ebből — erkölcsileg 
nemesítő hatása mellett — igen szép anyagi haszonra 
is tehetnek szert. A méhészkedés aránylag igen csekély 
befektetést kíván s ha azt szorgalommal, értelemmel, 
odaadással műveljük, anyagilag is gyarapodni fogunk, 
a mi bizony mindnyájunkra ránk fér. Annyi szabad 
idővel mindnyájan rendelkezünk, a mennyit a méhekkel 
való foglalkozás megkíván s azt a kis munkát, a mit 
a móheknek szentelünk, azok bőségesen visszafizetik. 
A méhészkedést, különösen ha azzal még sohasem fog
lalkoztunk, ne kezdjük el nagyban, hanem csak egy
két, legfeljebb három családdal. Ezek nem adnak sok 
dolgot s így jobban begyakorolhatjuk magunkat a velük 
való bánásmódba, úgy, hogy mire méhállományunk a 
természetes szaporulat útján megnövekedik, akkor már 
tapasztalataink is annyira megbővültek, hogy a nagyobb 
állománynyal is könnyebben boldogulhatunk. A méhes 
felállításától a terület hiánya ne riasszon vissza senkit, 
mert a legkisebb területen is lehet méhest állítani, csak 
akkora tér legyen, hogy azon a kaptárok, vagy kasok 
elhelyezhetők legyenek. Minthogy azonban olvasóink leg
nagyobb része . olyan helyzetben van, hogy a méhes fel
állításához szükséges terület bőven áll rendelkezésére, 
azért jó, ha a méhes helyének kijelölésénél a követ
kező általános szabályokat szem előtt tartja :

A méhes lehetőleg nyugodt, csendes és főleg szél
mentes helyen állítandó fel, mert a zaj és a lárma a 
meheket munkájukban zavarja, a szeles, léghuzamos 
fekvés pedig minden időszakban, de különösen tavasz- 
szal nagyon káros a méhekre; bármilyen ei’ős és népes

is a méhcsalád, az nem fog szépen fejlődni, ha a dol- 
j gozó méheket a tavaszi zord szelek a kaptárból, vagy 

kasból való ki- és beröpülésnél hátráltatják; a rosszul 
elhelyezett méhesnél nagyon sok méh pusztul el azáltal,

! hogy a szél a méheket elsodorja, vagy a földre nyomja; 
ilyenkor gyakran előfordul, hogy még a népes törzsek 
is — különösen ha gyakori és erős szelek vannak — 
összes dolgozóikat elvesztik ; míg viszont kedvező helyen 

! levő aránylag gyenge családok is szépen fejlődnek.
| A méhes helyének azonkívül száraznak is kell lennie;
| nedves, posványos területen a méhek nem fejlődnek, 

mert a kaptárokban csakhamar kívül is, belül is penész 
képződik, a mi esetleg az egész családot elpusztíthatja, 
de legalább is szenvedővé, beteggé teszi. Ha mégis más 
hely hiányában kénytelenek vagyunk a méhest nedves, 

i  nyirkos területen felállítani, úgy nemcsak a kaptárok, 
vagy kasok alatti területet, de az egész méhes környé
két is töltsük fel jó vastagon kavicscsal.

Téves az az általánosan elterjedt nézet, hogy a mé
hest napos helyen kell felállítani. A méhek akkor is 
jól fejlődnek — feltéve, ha az előbbi követelményeknek 

| eleget tettünk -— ha lakásukat a nap egyáltalán nem 
éri. Ezt legjobban a vadméhek igazolják, a melyek a 

| legsűrűbb erdőben tanyáznak, a hol a nap sohasem éri 
őket. Mindenesetre azonban legjobb, ha a röplyuk kelet, 
vagy délkelet felé néz, de a mellett minél árnyékosabb 
helyen áll a méhes, annál jobb. Nyári időben a röp- 
lyukra tűző forró napsugarak a méheket el is pusztít- 

j hatják s nem egy méhcsalád ment már e miatt tönkre.
I A ki valamely oknál fogva kénytelen a kaptárokat úgy 
j elhelyezni, hogy azok röplyuka dél felé nézzen, az ül- 
j  tessen a méhes elé bokrokat és fákat, hogy azok a 
! méhest beárnyékolják. A déli táj feíé néző kaptárok 

ínéhei, ha nem árnyékoljuk be őket, nyáron a nap leg
melegebb szakában, t. i. délelőtt 11 órától délután há- 

! rom óráig nem dolgoznak, hanem a kaptárok körül 
tehetetlenül hevernek, míg a más égtáj felé néző kap- 
tárak méhei éppen ebben az időben hordanak a leg- 

! szorgalmasabban. I)e nemcsak a forró nyári napsugár, 
hanem a tavaszi nap is káros a délre néző kaptárakra, 
mert .az odatüző meleg nap kicsalja a kaptárból a mé
heket s kint a még hideg levegőn tömegesen elpusz- 

I tulnak.
A ki közelről vásárol méheket, az még most, az 

első kirepülés előtt szállítsa haza méheit, mert külön
ben azok régi, megszokott helyükre visszarepülnek.

A ki már foglalkozik méhészettel, az gondoljon arra, 
hogy február vége felé rendszerint már olyan idő szo
kott lenni, a mikor a méheket a tavaszi tisztuló röpii- 
lésre, tudniillik a bélsár kiürítésére ki lehet engedni. 
Ha a méheket a tisztuló röpülésre nem engednénk ki, 
akkor a végbeleikben meggyűlt ürülékkel, nem bírván 
azt tovább visszatartani, egymást, a lépeket s az egész 
kaptár belsejét bepiszkítanák. Ezért, ha előreláthatólag 
szép időre van kilátásunk, távolítsunk el a méhes és a 
kaptárak körül mindent, a mi a méheket a kiröpülés- 
ben akadályozná s azonkívül a röplyukat a benne netán 
található elhullott méhektől is tisztogassuk ki. Ha a
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méhek rendben vannak, úgy a tisztuló röpülésre nem 
szabad őket ösztönözni; ha azonban a bélsárt már a 
kaptárban kiürítették, a mit a kellemetlen szagról és a 
méhek folytonos nyugtalankodásáról vehetünk észre, 
akkor ösztönözni kell őket alkalmas meleg időben a 
tisztuló ki röpülésre, a mit úgy eszközlünk, hogy a kap
tárt megkopogtatjuk, vagy pedig a röplyuknál többször 
erősen belehelünk a kaptárba.

Ha a tisztuló kiröpülés után a méhek szokatlan vi
selkedést mutatnak, úgy várjunk meg egy szép meleg 
napot s egyesítsük ezt a családot egy rendes anyás, csa
láddal, mert az ilyen törzs, ha egyébként minden rend
ben van, elanyátlanodott. Kaptárakban az egyesítést, 
hogy a méhek verekedését elkerüljük, akként eszközöl
jük, hogy az anyaméhes családtól 2—3 nappal az egye
sítés előtt az anyát elvesszük; az egyesítés előtti nap 
este, mind a két családnak, de legalább is az anyátlan
nak folyékony mézet adunk enni. Másnap — természe
tesen meleg időjárás mellett — az egyik kaptárból ki
veszünk egy lépet, méhekkel együtt, s azt a keretbakra 
felakasztjuk ; e mellé egy másik lápét akasztunk a másik 
kaptárból, azután megint az elsőből és igy tovább fel
váltva hol az egyikből, hol a másikból, mindig körül
belül 2—2 cm-nyire egymástól. Ezután 10 perez múlva 
összetoljuk a kereteket a rendes távolságra, újabb 10 
perez múlva pedig beakasztjuk azokat az egyik kaptárba, 
még pedig ugyanabban a sorrendben, a melyen a keret
bakon lógtak. Az anyát még egyelőre zárva kell tartani, 
de 24 óra múlva már ki lehet, engedni.

Ha pedig közönséges kúpkast akarunk egy másik 
kassal egyesíteni^ akkor az anyátlan kast az est beáll
tával felfordítjuk, vagyis csúcsára állítjuk s a lépekre 
hígított mézet, vagy ezukros vizet h in tünk; erre azután 
ráborítjuk a szomszédos kast: Éjjel az anyátlan méhek 
felszívják a mézet s felviszik a felső kasba, mert ter
mészeti ösztönöknél fogva a mézet mindig fölfelé vi
szik. Mivel pedig mézet visznek, a felső kas népe öröm
mel fogadja őket, sőt maguk is lemennek és segítenek 
a mézhordásban. Másnap az alsó kast el lehet távolí
tani s belőle a lépet ki lehet szedni, a felső kast pedig 
eredeti helyére vissza kell állítani. .

Ha tartalékos anyával rendelkezünk, akkor nem kell 
a családokat okvetlenül egyesíteni, mert az elanyátla
nodott család szívesen fogadja az új anyát is ; bizton
ság kedvéért azonban jó az anyát szoktatóban adni az 
árva népnek.

Ha a tisztuló kiröpülés után a levegő hőmérséklete 
árnyékban 10—12 líeaumur-fok meleget mutat, úgy a 
kasok és a kaptárak fenekén összegyűlt elhullott mé- 
heket és egyéb törmeléket ki kell seperni.

Februárban azok a törzsek, a melyek elég melegek, 
hasítanak s azért a költés megkezdése előtt ügyeljünk 
arra, hogy a kaptárak melegen maradjanak, mert külön
ben a hasítás meghűl. Hogy a költés fennakadás nélkül 
menjen végbe, gondoskodjunk a méhek bőséges táplálá
sáról s arról, hogy a méhek háborítva, zavarva ne le
gyenek, valamint hogy elegendő víz álljon rendelkezé
sükre. A hatal költés felnevelése zord időjárás mellett

a vízhordó méheknek gyakran életébe kerül, mert a 
költés táplálékának elkészítéséhez szükséges vizet néha 
messziről kell hordaniok. Ezért a gondos méhész segít
ségükre siet s az itatókészülékeket megtölti, vagy pedig 
egy kis szivacsot főtt, langyos vízbe márt s azt kissé 
kinyomva a röplyukon keresztül a fenéknek mintegy a 
közepéig bedugja.

A méhek itatása zord időjárás mellett legczélszerűb- 
ben a röplyukon keresztül történik, vagy ha másfajta 
itatókészülékkel vannak a kaptárak felszerelve, ágy felül
ről. Az itatásnál azonban ügyeljünk arra, hogy csak 
langyos vizet adjunk a méheknek, a felülről való itatás
nál pedig még arra is, hogy minél kevesebb meleget 
engedjünk ki a 'kaptárból.

Beteges jelenségek a melleknél, a melyek szigorú 
tél után és rosszul kitelelt törzseknél rendszerint észlel
hetők, arra intenek, hogy a törzsnek valamilyen baja 
van. Ilyenkor melegítő betakarások és langyos mézzel 
való etetés utáni néhányszori kiröpülés rendszerint meg
gyógyítja a betegséget.

A ki egy kaptárt, vagy kast máshol akar elhelyezni, 
az még az első tisztuló kiröpülés előtt tegye ezt; az 
első kiröpülés után már legfeljebb csak jelentéktelen 
jobbra vagy balra- való eltolást szabad végezni.

Ügyeljünk arra is, hogy az első tisztító kiröpülés 
alkalmával a méhes körül tiszta fehérnemű ne legyen 

! felaggatva, mert azt a méhek bepiszkítanák. Tanácsos 
S azonkívül tavaszszal a méhes körül szalmát hinteni, 

hogy a hidegtől esetleg megdermedő méhek ne a nedves 
| földre, hanem a szalmára hulljanak; az ilyen megder

medt méheket gondosan össze kell szedni, tenyérben, 
vagy meleg helyiségben életre kelteni s azután a méhes 
közelében elereszteni, mire mindegyik a törzséhez vissza 

I fog röpülni.
Szükségesnek tartjuk itt még különösen felhívni a 

természetbeni lakást élvező kincstári erdészeti alkalma- 
! zottak figyelmét arra, hogy abban az esetben, ha egy 

költségesebb, állandóbb jellegű bódét szándékoznak a 
méhes részére felállítani, ne mulaszszák el ezt felettes 
hivataluknak bejelenteni s ei*re az engedélyt kikérni, a 
mely alkalommal egyúttal kérjék azt is, hogy netaláni 

I áthelyezésük esetén a bódét, illetve annak alkatrészeit 
! magukkal vihessék, mert tudvalevőleg a természetbeni 
l lakásban eszközölt építkezéseket az azt élvező lakó kö- 
! teles utódjának ott hagyni. Ez természetesen a méh- 
j  családokra, kaptárakra, kasokra stb.-re mint ingóságra 

nem vonatkozik, hanem csupán a méhes elhelyezéséibe 
I szolgáló állandóbb jellegű színre, vagy bódéra; de en

nek is elejét lehet venni az által, ha annak elszállít- 
hatására már eleve engedélyi; kéi'ünk. (—h.)

K ülönfélék.
Kinevezések. A m. kir. földmivelésügyi miniszter 

úr Bartha Árpád és Imre Lajos m. kir. főei’dőőröket a 
beszterczei m. kir. erdőigazgatósághoz m. kir. iroda
segédtisztekké nevezte ki.
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K öszönetnyilvánítás. A pilismarót! m. kir. közalap, 
erdőgondnoksághoz tartozó erdészeti és . vadászati al
tiszti személyzet folyó évi január hó 16-án zártkörű 
vadászbált rendezett, melynek tiszta jövedelme az erdé
szeti és vadászati altisztek özvegyeinek és árváinak se
gélyezésére fordíttatik.

A segélyezés javára a következő felülfizetések történ
tek, melyekért a nemesszivű adományozók fogadják ez
úton is a rendezők hálás köszönetét.

Tirts Rezső m. kir. közalap, főerdósz, Mayer Ferencz 
fakereskedő, Illofszky Antal fakereskedő és Dósay Kál
mán gyárvezető, egyenkint 10 kor., Fáy László föld- 
birtokos és Valkó János m. kii\ közalap, erdőaltiszt, 
egyenkint 4 kor., Ferenczfy József m. kir. közalap, fő
erdész, dr. Szilágyi Bertalan körorvos, Müller Lajos 
szikvízgyáros, Spitzer Mór fakereskedő és Szabó János 
m. kir. közalap, erdőaltiszt, egyenkint 3 kor., Gosztonyi 
Tibor földbirtokos, Karkecz Lajos r. kath. plébános, 
Hegedűs Gyula jegyző, Guggenberger Lajos ev. ref. 
kántortanító, Háhn Izidor füszerkereskedő és Brigan 
Mátyás asztalos, egyenkint 2 kor., Hagara Etelka tanítónő, 
Jáger Juliska postamesternő, Reviczky Gábor szolgabiró, 
Ilollósy Károly ev. ref. lelkész, Bakuié Károly posta
mester, Kelemén Ferencz segédjegyző, Renez János 
tanító, Raáb Adolf kereskedő, Parth Rudolf. Martinovits 
Dezső borbély, Keller István m. kir. közalap, erdőal- 
tiszt, Róka József m. kir. közalap, erdőaltiszt. Latz- 
kovits Mihály m. kir. közalap, erdőaltiszt, Bartal József 
kovács és Sehaub János vendéglős, egyenkint 1 kor., 
Záborszki Lajos czipész és Szikorszky András, egyen
kint 40 fill., Róka János 20 fill.

Továbbá hálás köszönetüket nyilvánítják a rendezők 
a tánczterem díszítéséhez átengedett tárgyakért is.

Nyugdíjbiztosítások. Tudomásunk szerint az Orszá
gos Gazdasági Munkás- és Cselédsegélypénztárnál a 
következő nyugdíj-balesetbiztosítások történtek: Udvar
hely vármegyéből: Fábián Mózes és Makó Lajos ható
sági erdőőrök és Székely Ferencz hatósági erdőszolga 
az I. csoportban; Háromszék vármegyéből: Szurkos 
István hatósági erdőőr az I. csoportban 5-szőrös tag
sággal és Szepes vármegyéből; Roncskevics Tivadar 
járási erdőőr az I. csoportban kétszeres tagsággal.

A magyar gólyák. A magyar ornithológiai köz
pontnak sikerült madárjelzősével megállapítani a ma
gyar gólyák téli szállását. A múlt nyáron aluminium- 
karikával ellátott 1200 fiatal gólya közül négyet Dél- 
Afrikában fogtak el, úgy hogy a tavaly Natálban elfo
gott öt magyar gólyával együtt megállapítható, hogy 
gólyáink Délafrikában telelnek. Az újabb négy eset a 
következő: Az 1415. számú Bogán (Bácsmegye) jelzésű 
gólyát november 22-én Transvaalban fogták el. A gólya 
8100 kilométert te tt meg. Az 1432. számú gólyát no
vember 28-án fogták el Natálban, 8300 kilométernyi 
útat tett meg. A 2504. számú Tokaj jelzésű gólyát de- 
czember 14-én Basutolandában (8750 kilométert tett 
meg) és a 2298. számú Róty jelzésű gólyát Orangeban 
fogták el. 8500 kilométert tett meg.

A m adarak életkora. A Fáröer-szigeteken az a nép
hit uralkodik, hogy az ember annyit él, mint három ló, 
a varjú annyit, mint három ember és a holló annyit, 
mint hét varjú. A legidősebb éneklő madarak, melye
ket Bedrstein ismert, voltak: egy 25 éves fülemile, 
24 éves pacsirta, 23 éves stiglicz és egy 17 éves rigó. 
Az amsterdami állatkertben most is látható egy 58 éves 
Gaukler és egy 56 éves kondorkeselyű. A rotterdami
ban egy 45 éves pelikán és a londoni állatkertben nem
rég pusztult el egy 40 éves daru. Gurnevsen egy fekete 
gólyát 30 évig és egy ezüstsirályt 45 évig ápolt. Meade 
Waldow angol madarásznak még nem régen volt egy 
71 éves bagolymadara. Ez mindig egészséges volt és 
hasonlókorú életpárjával mintegy 93 fiatalt neveltek 
életük során. Dániában 1859-ben egy 200 éves bagoly 
halt meg a fogságban és legidősebb utódja 69 éves 
volt. Bajorországban 1728-ban egy halászgémet fog
tak el ; ennek jobb lábán egy gyűrű volt, ebbe 1668 
évszám volt bevésve. A hattyú tudvalevőleg sokáig él. 
Old .Tack, a londoni St. James Park kedvenöze 72 évig 
élt. Amsterdam mellett, Alkmarban 1675-ben pusztult 
el egy szelíd hattyú, melynek nyaklánczán 1573 évszám 
volt bevésve. 1807-ben Horn-foknál, a «Duchess of 
Argyla» hajón egy albatroszt fogtak; nyakán egy iránytű 
volt és ebbe be volt vésve, hogy 1840-ben, az Atlanti 
oczeán közepén a «Columbusz» nevű amerikai hajó 
legénysége látta el ezen ismertetőjellel.

' A sünről. A sün párzási ideje egy német meg
figyelő szerint márczius vége és június eleje közötti 
időre esik. A hímek ezen idő alatt rendkívül harcziasak. 
Indulatos voltuknak tompa morgás és különös dorom
bolással adnak hallható kifejezést. Olyan formán visel
kednek, mint a borz. *

A nőstény sün nem mondható hűséges menyecské
nek, hét hétig viselős és kicsinyeinek száma 3—8 kö
zött váltakozik. A kis sünmalaczok meztelenül szület
nek. A hátukon azonban meg van a tüskék kezdete, de 
olyan lágy állapotban, hogy nem alkalmatlanok. Tenyósz- 
képességiiket csak egy év leforgása után érik el. Ősz 
felé a fiatalok már önállóak lesznek és így téli szállá
sukat már maguk készíthetik el. Ez rendesen akkor 
van, mikor beállott az első fagy.

Téli álma rendkívül mély. Alig lehet ebből felébresz
teni. Volt eset, hogy egy ilyen alvó sünt lefejeztek, 
hátgerinezét átvágták, mellén szúrták át, mégis órákon, 
sőt több ideig lehetett a szív működését konstatálni. 
A sün téli álma rendesen márcziusig tart. Életideje, 
kedvező körülmények között, 8 —10 évre tehető.

Európa léghajó-flottája 1909. év végén. Ez idő-
szerint Németországnak van a legerősebb léghajó-flottája, 
amennyiben Gross, Zeppelin. Parseval, Schütte, Siemens- 
Schuckert és Rajna-Vestfáliai rendszerek szerint épült 
14 léghajója és 5 repülőgépe van. Francziaország 29 
repülőgép, de csak 7 léghajó felett rendelkezik. Orosz
országnak 3 léghajója és 6 reiüilőgépe, — Olaszország
nak 3 léghajója és 7 repülőgépe, — Angliának 2 repülő
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gépe és 2 léghajója, — Ausztria-Magyarországnak a 
Lebaudy és Parseval typus szerint épült 2 léghajóján 
kívül még 4 repülőgépe is van. Spanyolország az Espana 
léghajón kivül 3 repülőgép felett rendelkezik. Az összes 
európai államokban tehát jelenleg együttvéve 32 lég
hajó és 56 repülőgép áll a hadsereg szolgálatában.

Bizonyíték. Vevő: «Nyugodt lehetek, hogy ebben a 
kolbászban nincsenek trichinák» (a miből a galandféreg 
az ember belében képződik)? — Hentes: «Hogyan kerül
hetne ebbe trichina, mikor látja, hogy mind a két vége 
be van kötve !»

Ellenkező hatás. Sörivó: «Az előbb ez a pinczér 
méregmentes sört hozott, most meg méregmentes szivart 
ad, aztán az ember ne guruljon méregbe !»

H iv a ta lo s  közlem ények.
Iá, 171. szám

Í7BH

Valamennyi m. kir. k incstári erdőhatóságnak.
("Az Erdő* czímű lap kezelése ügyében.)

Hivatali elődömnek 22,653/1907. és 105,085/1907. sz. 
alatt kiadott rendeletéi kapcsán utasítom a kincstári 
erdőhatóságot, miszerint intézkedjék az iránt, hogy az 
altisztek a nekik kincstári költségen járó «Az Erdő» 
czímű szaklapot leltárilag kezeljék, s a kincstári erdő
hatóság által beköttetendő évfolyamokat, m int leltári 
tárgyakat megőrizzék.

Felhívom továbbá a kincstári erdőhatóságot, hogy a 
kerületében történő erdőőri kinevezéseket, előléptetéseket, 
s áthelyezéseket iryjyenes közlés végett «Az Erdőn 
szerkesztőségével esetről-esetre tudassa.

Budapest, 1910. évi február hó 3-án.
A miniszter megbízásából:

Tomcsányi
miniszteri tanácsos.

Szerk esztő i üzenetek .
T. I. Földpincze építéséhez. mindenesetre legalkalmasabb a 

tölgyfa; de ha ezt nem tud szerezni, úgy az ákácz is jó, mely 
tartósság tekintetében néha a tölgyet megközelíti. Ha azonban 
fenyőt kénytelen használni, úgy a jelzett czélra legjobb a gyanta
dús, keskeny évgyűrűs erdei fenyő, azután a fekete- és veres
fenyő. Elég tartós a jegenyefenyő is, különösen ha a pincze nem 
nagyon nedves és eléggé szellős és léghuzamos, a mi különben 
a benne elhelyezendő anyagok tartóssága érdekéből is kívánatos. 
Tartósabbá teheti a fát —- eltekintve a különleges berendezéseket 
igénylő telítéstől — ha a kéregtől meghántott s esetleg megbár- 
dolt oszlopokat valamilyen kátrányolajjal jól bekeni; ez azonban 
kissé költséges lévén, azt ajánljuk, hogy forró .Avenarius-féle 
karbolineummal (ez a sokféle karbolineum közt a legjobb) 2—3- 
szor az oszlopokat jól kenje be s ha megszáradtak, használja fel 
az építkezésnél. Ily módon a jegenyefenyő is eltart 12—14 évig, 
sőt szárazabb, szellős helyen hosszabb ideig is. Még egyszerűbb 
eljárás az, ha a kiszáradt faanyagot jól bemeszeli és azután 
építi be; ez is emeli némileg a fa tartósságát.

M. L. A múlt é t  őjzén Bu lapesten megtartott erdőőri szak.

vizsgán 25 vizsgázó jelentkezett, kik közül a szakvizsgát 1 kitűnő, 
3 jó és 15 elégséges eredménynyel tette le, 6 pedig nem nyert 
képesítést. A feladott kérdéseket nem tudjuk.

F. V. Ha Ön most újból berukkol katonának, úgy katonai 
szolgálatának első két hónapja alatt ismét megkapja összes 
járandóságait. Egyébiránt olvassa el lapunk ez évi február 1-sői 
számában «A nyugdíjba beszámítható szolgálati időről és a tény
leges katonai szolgálatról* közölt czikkünket, ott mindenre, a 
mit kérdezett, részletes útbaigazítást talál.

Gr. W. urad. erdg. Az Ön erdőőrei a védelmükre bízott vadász
területen — a birtokhatártól mintegy 2000 méternyi távolságban — 
hajtó kopókai lelőtték. Másnap a kopók gazdái töltött fegyverek
kel s hangos kürtszóval a kutyák keresésére indultak s ez alka
lommal az Ön erdőgondnokságát is bejárták, míg a meglőtt 
kutyákat megtalálták. Első kérdésére, hogy az erdőőrök jogosítva 
voltak-e a kópékat lelőni, az 1883. évi XX. t-cz. 14. §-ának figyel
mébe idézésén kivül utalunk a m. kir. Curia 3551/1892., 
12,479/1899., 1091/1899., G262/1885 és 5426/1906. számú határo
zataira, melyek azt igazolják, hogy az erdőőröknek nemcsak joguk, 
de kötelesséfjük volt jelen esetben a kutyákat megsemmisíteni.

A mi pedig kérdésének második részét illeti, kevés reményt 
nyújthatunk Önnek arra, hogy a kutyák tulajdonosai azért, mert 
az Ön területén töltött fegyverrel jártak, jogerős Ítélettel elmarasz
talhatok legyenek, mert a töltött fegyvernek idegen vadászterü
leten való viselése az 1883. évi XX. t-cz. 26. §-ába ütköző kihágás 
tényálladókát rendszerint csak az esetben képezi, ha a vadászat 
szándéka forog fenn. A jelen esetben pedig nyilvánvaló, hogy a 
kutyák tulajdonosai kizárólag a kutyák keresésének s nem orv
vadászat czéljából léptek az Ön területére. Végre azon körülmény, 
hogy ez alkalommal hangos kürtszóval járták be az Ön erdejét, 
nézetünk'szerint épen nem minősíthető tiltott cselekménynek.

E. M. Az I. osztályú kincstári erdészeti altisztek fizetése évi 
1000, 1100, 1200 és 1300 korona, a II. osztályú altisztek fizetése 
pedig évi 700, 800, 900 és 1000 korona. A fizetések 5—5 évenkint 
emelkednek.

F. A. Miután Sz. városnál teljesített szolgálata nem törvény- 
hatósági szolgálat, ennélfogva az a nyugdíjba valószínűleg nem 
fog beszámíttatni. Akkor, mikor majd nyugdíjba fog menni, kérje 
ennek a szolgálatnak a beszámítását.

O. L. 1. Az állami kezelésbe vett községi stb. erdőknél alkal
mazottjárási erdőőrök félárú vasúti jegy váltására jogosító igazol
ványra nem tarthatnak igényt, mert ők nem törvényhatósági, 
se nem állami alkalmazottak, hanem a birtokosok által fizetett 
magán alkalmazottak. — 2. Az «Erdészeti Újság* úgy látszik 
már megszűnt; biztosan azonban mi sem tudjuk.

Többeknek. Több kérdésre helyszűke -miatt lapunk legköze
lebbi számában fogunk válaszolni.

E lő fizetési d íjak  n yug tázása.

Az 1910. évi január hóban a következő előfizetési díjak foly
tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Földmiv. min. 4'80, Breznóbánya város 12'—, Budapest 
főváros 20'—, Brassó város 12'—, Frigyes főherczegi urad. 28'80, 
Gyergyótölgyesi erdőgond. 16'—, Kolozsvári erdőig. 384'—, Nagy
bányai főerdőbiv. 148'—, Osztrák államvasut tsg. 68'—, Pécs 
város 10‘80, Rimabrezói erdőhiv. 16-—, Selmeczi főiskola 3'60, 
Br. Bánffy család urad. 56*—, Veszprémi püsp. 20'—, Zsarnóczai 
erdőhiv. 240'—, Zágrábi erdőig. 20'—, Nógráddivényi urad. erdő- 
felügy. 6'—, Bustyaházai erdőhivatal 300'—, Kolozsvári erdőig, 
hd. 24'45, Lippai főerdőhivatal 364'—, Fogaras vm. 108'—, Orsovai 
erdőhiv. 140* —, Beszterczebányai erdőig. 384'—, Ungvári főerdő- 
hiv. 196*—, Antalóezi urad. hd. 12'80, Bellatinci urad. 12'—, 
Brassói ádóhiv. hd. 16'55, Gf. Breuner örök. hd. 44'20, Fehér- 
templomi erdőgond. 20'—, Nádasdladánj'i urad. 16'—, Schoppen- 
hauser János és tsai. 6-—, Tatai főerdőhiv. 32-—, Kistapolcsányi 
fhgi erdőhiv. 28'—, Olscliowy L. hd. 5-—, Eperjesi adóhiv. 39'60, 
Kleiszl Gyula 5'95, Liptóujvári főerdőhiv. 296'—, Lugosi erdőig. 
323*40., Segesvári adóhiv. 76'—, Vinkovczi főerdőhiv. 48'—,
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M.-Szigeti erdőig. 392-—, N.-Köveresi erőgond. 20—, Blockner 
J . hd. 3-64, Gf. Esterházy Ferencz érd. hiv. 20-—.

1 koronát fizettek: Glavan Lajos, Berindán Vilmos, Csornán 
István, Kacsanovszky József, Kaszap Lajos, Szakái Pál, Szász 
Gábor, Bohuniczky Kálmán, Horváth József, Kiss Dénes, Lakatos 
Béla, Pelenczey József, Széles Gábor, Kovács Miklós, Huszágh 
Adolf, Vajai József, Horváth András, Ketrineszku Miklós, Márta 
Sebők, Torma István, Bacskó János, Berényi Rezső, Czere Sándor, 
Kecsmár Ferencz, Voin Mihály, Albert János, Rózsa János, 
Szikorszky Jenő, Miskovits Péter, Gressó Lajos, Helf János, 
Hunyadi János, Polacsek János.

2 koronát fizettek: Cservenka Márton, Dénes József, Farkas 
Károly, Kaiser János, Kovács György, Lukács János, Parna János, 
Puska Pál, Simon Ferencz, Sütő Lajos, Szálkái József, Takács 
János, Tibori János, Zier Árpád, Balogh Ferencz, Bálint Áron, 
Béky Albert, Belyák Pál, Bencze Vincze, Braunsteiner Gyula, 
Buri József, Csergő József, Czigú Miksa, Deák Ferencz, Evetovics 
Dániel, Fejes István, Ferenczi Pál, Fuchs Pál, Gudász Péter, 
Hersmanek Sándor, Hidvéghi György, Holler Ferencz, Kiss 
Ferencz, Kocsis Lajos, Kovács Mihály, Ladányi Frigyes, Méhes 
Ágoston, Mihály Ferencz, Molnár Orbán, Motz István, Orovicián 
Elek, Pál János, Pásztorok Antal, Pózna Rezső, Romándi Géza, 
Schleer János, Szalay Lajos, Wunder Lajos, Briza Bohumil, 
Boldizsár András, Ifj. Csokerlia György, Droppa József, Grautner 
György, Granzer Jenő, Hurdu György, Hódi Meuyhért, Haizler 
Károly, Kuliss Győző, Kosa Ferencz, Katira István, Matkovics 
Vilmos, Prie János, Szullik Frigyes, Szilágyi Palkó János, 
F. Szabó Mihály, Szabó Lajos, Sorbán Károly, Gere Antal, 
Keresztóly Ferencz, Ongerth Márton, Vaszil László, Bárdos János, 
Horváth János, Horváth József, Juhász Mihály, Mólnos Ferencz, 
Farkas Géza, Berta István, Halbaksz Andor, Nezdei György, 
Kozák Tivadar, Mazur János, Bangócs János, Fassanek Pál, Pálo- 
vits János, Bándy Sándor, Harbáts György, Stefurovszky István, 
Virlics Gyula, Csiskó Jakab, Farkeszku Vincze, Hagovszky József, 
Lehóczky István, Papp János, Todoreszk Atyim, Varga Gábor, 
Valter András, Winter Gusztáv, Kecskés László, Újvári Sándor, 
Beszeda János, Ziegelhoffer Arnold, Hollósi István, Merreider 
István, Kiss Imre, Kóczé János, Pálfi Rudolf, Vajasdy Károly, 
Mojzer József, Naszladi Sándor, Német József, Pusztai György, 
Győrffy Illés, Kaprieza Miklós.

3 koronát fizetett: Nemsur Jenő, Kupovits József.
4 koronát fizettek: Bozner Gyula, Csorna Ferencz, Csiky Dénes, 

Fürtön Vincze, Greisinger András, Horák József, Jakubovics 
János, Nádasdi püsp. erdőgond., Pap Antal, Sajóvárkonyi erdőhiv., 
Teszárs Győző, Békefi Miklós, Benczkó József, Bohus Károly, 
Bors János, Bunyák Jenő, Gf. Degenfeld erdőgond. Dohnányi 
Pál, Fábián Béla, Ferenczi Péter, Fodor József, Koncsatu Tamás, 
Fürdős István, Glaser József, Hajabács Károly, Hesz Ágoston, 
Horváth Imre, Ivány Géza, Jászói prép. erdőhiv., Kluger Antal, 
Ivrátky Lajos, Lászlóffy Gábor, Mayer Gyula, Mogyorós István, 
Nagy György, Novák János, Pancsek Péter, Parapatics János, 
Pergyik József, Pitonyák Jakab, Rédl Károly, Rusz György, Sági 
Márton, Schaschek Nándor, Szabó József, Tökéaujfalusi uradalom, 
Zagyvái erdőhiv., Ambrus Mózes, Cseh József, Dávid Ferencz, 
Gf. Eszterházy hitb. erdőhivat., Erdős Károly, Fiskál Károly, 
Györki József, Gáspár Dániel, Kiss János, Károly György, Lőrincz 
Márton, Lokotárz Miklós, Péch Kálmán, Székely Pál, Szaltzer 
Lajos, Sydó Dániel, Somogyi Ipoly, Sinka István, Schudich 
Nándor, Teodorovics Ferencz, Witt Sándor, Dates Vazul, Frey 
Henrik, Makky János, Puncsin János, Róth János, Szamosközy 
Bálint, Bartha Béla, Győry Géza, Hajdics János, Janisch Sándor, 
Lakatos Pál, Major Gábor, Orosz János, Schönenberger Gáspár, 
Simon Géza, Steuka Lajos, Stiedl András, Urbán Gyula, Noll 
Ignácz, Pápa-ugodi urad. érd., Tenkei püsp. erdőgond., Weszely 
Károly, Hermann János, Rácz József, Újbánya város, Vass József, 
Zathureczky Géza, Mick Rezső, Sálly-i püsp. erdőgond., Rácz 
Béla, Ifj. Vedres István, Gf. Zedtvitz erdőhiv., Honyek Ferencz, 
Kovács János, Lonkay Antal, Pozsony Szt.-György város, Sza- 
kolcza város, Ács Géza, Bállá János, Dés város, Gf. Erdődy S.

erdőhiv., Feruska István, Görgényi szakiskola, Harangozó József, 
Léhn János, Magas Dániel, Máté Ferencz, Kotta János, Szőllősy 
József, Tomcsányi Gyula, Kabzányi András, Szabadszállás község, 
Várkonyi József, Danis Lajos, Kiss Sándor, Kizmann József, 
Nagy Géza, Varga József, Zakamenei erdőgond., Bogyó István, 
Karczag város, M Lazuri püsp. erdőgond., Böjté János, Ács József, 
Ágrisi erdőgond., Hersch László, Pap Sándor, Srankó Lajos, 
Tótsóvári erdőhiv. könyvtára, Palatkás István, Gf. Esterházy 
Sándor érd. hiv., Koller József, Schaffer Pál.

Alulírott erdőhivatal egy nőtlen fiatalembert keres, 
a kinek jó írása van, 8 a ki elég intelligens ahhoz, 
hogy az irodai munkák ellátását, számadások vezetését, 
levelezések végzését etc. elsajátítsa.

A kiknek ebben már jártasságuk van, a térképraj
zolásban is bírnak gyakorlattal, azok előnyben részesülnek.

Kezdőfizetés havonkinti <S0 korona, egy bútorozott 
szoba, fűtéssel és világítással. Az állás márezius hó 1-én 
foglalható el.

Arczképpel ellátott kérvények a következő czímre 
küldendők: Pallini báró Inkey Pál erdőhivatala, Iharos, 
u. p. Iharosberény (Somogy megye).

F e lv id é k i  grófi uradalomban mint alerdész és 
vadász alkalmazott egyén, ki 4000 hold erdőbirtokot 
kezel s kitűnő bizonyítványokkal rendelkezik, április 
hó 1-re megfelelő állást keres. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható.

H I R D E T É S E K  j [Égj] j

413/1910. szám.

P á ly á z a t.

Körmöczbánya szab. kir. r. t. főbányavárosánál 400 
(négyszáz) korona évi bérrel, 120 (egyszázhúsz) korona 
rendkívüli segélylyel, 10 ürm.3 kemény és 16 ürm.3 
puha tűzifa, két k. hold földilletménynyel, természetbeni 
lakással és tíz %-os ötödéves korpótlékkal javadalma
zott Il-od osztályú erdőlegényi állás betöltendő lévén, 
arra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt
ják, hogy életkorukat, nyelvismeretüket, magyar honos
ságukat, feddhetlen előéletüket, testi épségüket s alkal
mas voltukat igazoló okmányokkal és szakképzettségüket 
erdőőri szak vizsgálati bizonyítványnyal felszerelt saját
kezűig  írt és szabályszerűen bélyegzett kérvényüket 
folyó évi márezius hó 20-áig hozzám annál is inkább 
nyújtsák be, miután a később beérkezett kérvényeket 
figyelembe nem veszem.

Körmöczbányán, 1910. évi január hó 31-én.

(5.) P á l k o v iC S ,  polgármester.
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E rd ő ő r i  v a g y  va d á sz i á llá s t
keres 42 éves, x-óm. kath., nős, családos, szakvizsgázott 
egyén, a ki 12 évig egy grófi uradalomban mint szám
adó főerdőőr és öt év óta pedig mint főerdőőr és fő
vadász áll alkalmazásban, melyekről kitűnő működési 
bizonyítványai vannak. Állását birtokok eladása miatt 
kénytelen volt elhagyni. Elvállalna magánerdő kezelést 
is, erdőrendezéshez és kezeléshez teljesen ért. Uj állást 
folyó évi április hó 1-én foglalhatná el, állandó állását 
azonban bármikor. Czíme a kiadóhivatalnál megtudható.

(7. III. 1.)

584 1910. szám.

P á ly á z a t e rd ő ő r i á llá s ra .
Pályázatot hirdetek egy, esetleg kettő erdőőri (II-od 

osztályú altiszti), előléptetés esetén egy, esetleg kettő 
I-ső osztályú erdőlegényi, egy, esetleg kettő Il-od osz
tályú erdőlegényi, egy, esetleg kettő I-ső osztályú segéd- 
erdőőri és egy, esetleg kettő Il-od osztályú segéderdőőri 
állásra.

Pályázók az 1879. évi XXXI. törvényczikk 37. §-ában 
körülirt szakképzettséget, az állami erdészet szolgálatába 
újonnan belépni kívánók ezen felül még ép és erős 
testalkatukat, különösen jó látó-, beszélő- és halló
képességüket, kincstári erdészeti orvos, vármegyei fő
orvos avagy honvédtörzsorvos által kiállított bizonyít
ványnyal, valamint életkorukról és illetőségükről, eddigi 
alkalmaztatásukról, nyelvismereteikről, katonai kötele
zettségükről szóló bizonyítványokkal felszerelt és saját
kezű ig  irt kérvényeiket folyó évi márczius hó 29-éig 
a szászsebesi m. kir. erdőhivatalhoz nyújtsák be.

Szászsebesen, 1910. évi február hó 7-én. 
isi 31. k ir .  e rdő  h iva ta l. \

32597 VII—A 1910. szám.

K in c s tá r i  v a d á s z te rü le t b é rb e a d á sa .
A tótsóvári m. kir. erdőhivatal kerületéhez tartozó 

mocsolyástelepi és új hutai m. kir. erdőgondnokságokban 
fekvő 7537/6 kát. holdas vadászterületnek az 1910. évi 
január hó 1-ső napjától számítandó 15 (tizenöt) egymás
után következő évre leendő bérbeadása érdekében a 
tótsóvári m. kir. erdőhivatalnál folyó évi márczius hó 
5-én délelőtt tíz órakor nyilvános szóbeli árverés fog 
tartatni.

Kikiáltási ár 2000 korona évi haszonbér.
Bánatpénz 200 korona.
A terület vadállománya: fővad, őz, vadsertés és 

kevps apróvad.
Ezen árverésen részt vehet minden önrendelkezési 

joggal biró magyar honpolgár, társulatok azonban, vala
mint kincstári és állami tisztviselők ki vannak zárva.

Bővebb felvilágosítások a földmivelésügyi ministerium 
vadászati (VII/A—2) osztályában, továbbá a tótsóvári 
erdőhivatalnál szerezhetők.

Budapest, 1910. évi február hó 3-án.
(9.) 31. 7,‘ir . fö ld m iv e lé sü g y i m in is te r .

12410/I/B—1.1910. szám.

F e n y ő  hasáb- és d o ro n g fa  e ladás.
A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatóság tanács

termében 1910. évi február hó 28-án délelőtt tíz órakor 
nyilvános Írásbeli versenytárgyalás fog tartatni.

Eladásra kerül a zólyombrézói gerebrakodóra le
úsztatott fenyőtüzifából a versenytárgyalás útján leendő 
értékesítésre kijelölt 8000 ürm.3 fenyő hasáb- és dorongfa, 
mely ott bármikor megtekinthető.

Kikiáltási ár ürköbméterenként négy korona.
Bánatpénz 3200 korona.
Árverési feltételek, ajánlati űrlapok és boríték a 

földmivelésügyi ministerium I/B. főosztályában és a besz
terczebányai m. kir. erdőigazgatóságnál szerezhetők meg.

Budapest, 1910. évi február hóban.
,6.) 31. k ir .  fö ld m ive lésü g y i 3 fin is te r .

E la d ó
egy drb. háromcsövű fegyver 16— 16 golyós 500 Express 
120 kor., egy drb. Büx-fegyver 16/500 Express 100 kor. - 
mindkét fegyver kitünően lő, teljesen jó állapotban.

Felvilágosítást ád Szeifert Antal urad. erdész Sztolna 
u. p. Szász-Fenes, Kolozsmegye. (2. n. 2 ;
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IV. évfolyam. —  5. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi m árczius 1.

Előfizetési á r:
Egész évre______4 K.
Fél é v re _____ 2 K.
Negyed évre„------ 1 K.
Egyes szám _— 20 f.

Felelős szerkesztő: 
S U G Á R  KÁROLY 

m. k. főerdőmémök.
Főmunkatárs : 

BA L O G H  E R N Ő
m. k. főerdőmémök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláski - 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.
Az előfizetési ár «Az Erdőn kiadóhivatala czimén Budapest, V., j A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdőn 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- | szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. - Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tátik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

Előfizetési, fe lh ívá s .
F elkérjük t. olvasóinkat, hogy la p u n k  előfizetésének 

m egújítása iránt mielőbb in tézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
Homlitás. L—1.
A madárfészek művészete. (V. S )
Nehány szó a fővad téli ellátásáról. (Gyulai Gy. Károly.)
Gazdasági tanácsadó: Lehet-e a gyümölcsösben házi nyulakat 

szabadon tartani ? (bl.) — Palántanevelés. — Baromfitenyész
tés. (L—1).

Különfélék: Iskolatársak találkozója. — Nyugdíjbiztosítás. — 
A törpe kutya. — Szer a poloskák ellen. — Miből áll az 
ember. — Az ember körme. — A gyümölcsfa faértéke. — Az 
élet 10 parancsolatja. — Faragó Béla.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. Pirkó. ÍDánielné Lengyel Laura).

H om litás.
A szabadon növő fiatalosok fácskái ama korig, míg 

mesterséges ritkítás, vagy természetes küzdelem utján 
meggyérülve, életerős fiatal erdővé növekednek, minden
féle viszontagságnak vannak kitéve, hó és zúzmara, 
ember és állat tiporja hajlékony egyedeiket. Ily fiatalo
sokban tapasztalhatjuk, hogy ha egyes fácskák a lehaj- 
lítás után nem képesek ismét előbbi függélyes állásukba 
visszapattanni, hanem bizonyos körülmények miatt a 
földhöz nyűgözve maradnak, a letiprott fácska, vagy a 
fa ágának állandóan földdel érintkező része, melyet 
alom s az alom elkorhadásával humusz réteg takar be, 
gyökeret ver; a földből kinéző csúcs tovább növekszik 
s ha a fáeskát vagy ágat, ott, a liol a földben gyökeret 
vert, valami külerőszak a fa többi részeitől elválasztja, 
új faegyed képződik, mely a főgyökeren élő fácskától 
elválasztva, teljesen önálló életet folytat.

gyökeresedésre vagy természetes utón való sza
porodásra az összes lombfanemek, különösen a lágyfák 
képesek; fenyőfáknál a gyökeresedés kedvező körülmé
nyek között is, nehezen érhető el.

A természet e játékát s illetve ujj mutatását a ker
tészek hasznokra fordítják, mert a díszcserjéket rend

szerint ilyen gyökereztetéssel, az úgynevezett homlitás- 
sal szaporítják.

A homlitás mivelete következőleg történik:
A gyökereztetésre alkalmas ágat vagy fiatal törzsecs- 

két a földig hajlítjuk s ez alkalommal megjelöljük a 
gyökereztetés fészkét, melyet kertileg megmivelve fel- 
porhanyítunk. Erre az ág vagy tőrzsecske ama pontján, 
mely a megmivelt fészek közepére esik, a föld felőli, 
tehát az alsó oldalra eső részen a középig terjedő be
vágást teszünk, a törzset vagy ágat lehajlítjuk s villás 
ágból készült fak'ampóval a mcgporhanyított földhöz rög
zítjük s körülbelül egy-két tenyérnyi vastagságban jó 
földdel beborítjuk. A tőrzsecske vagy ág csúcsának sza
badon kell maradnia s oly hosszúnak kell lennie, hogy 
azon legalább 3—4 rügy legyen. Végül a földbe helye
zett bevágott törzs- vagy ágrészlet felett felhalmozott 
földet gyeptéglákkal fedjük be s 2—4 évig, míg a gyö
kerek kifejlődnek, érintetlenül hagyjuk. Gyökeresedés 
után az önálló fejlődésre képes növénykét egy éles ásó- 
vágással az anyatörzstől elválasztjuk.

A homlitást mindig tavaszszal, még a rügyfakadás 
előtt végezzük.

A homlitást azonban nemcsak kertészek, de erdő
gazdák is hasznokra fordítják. -

Sarjerdőkben — ha hézagosakká lettek — ültetés 
helyett homlitással tölthetjük ki a hézagokat. Homlitás 
utján a bükk, gyertyán, juhai-, kőris és különösen a 
fűz s a nyírt kivéve egyéb lágylombfák sikeresen sza
poríthatok. Legkevésbé sikerül a nyír- és tölgynek hom
litás utján való szaporítása.

Különösen a kiritkult nemes fűz-ültetvényeket szok
ták homlitás utján kipótolni. A fűzvesszők vágásakor 
a kiritkult foltok határán álló bokrokon annyi fűzvesszőt 
hagynak meg, a mennyi a hézag pótlására elegendő. 
E fűzvesszőket az előbb leirt módon beföldelik s két év 
múlva a meggyökeresedett új fűzbokrokat az anyabok
roktól elválasztva önállósítják. £,__/.

A m ad árfészek  m űvészete.
Az erdők csodás világában a természetnek talán leg- 

csodásabb alkotásai a madárfészkek. Ha az emberi kéz 
művei méltán keltenek bámulatra igen sokszor, úgy a
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bámulat meg határtalanul kell, hogy fokozódjék ben
nünk azoknak a valóságos remekműveknek a láttára, 
melyeket az erdők-mezők dalos népe a legnagyobb archi- 
tektonikus művészettel, formaérzékkel és czélszerűséggel 
épít hajlékul kis családja számára, a hol a költés ideje 
alatt nyugalmat, az elemektől és ragadozó ellenségektől 
pedig biztonságot élvezhessen.

A «valódi# tyúkok (Phasianidee), ezek a fáczán- 
fajú madarak, melyek Ausztráliát és a Szunda-szigeteket 
lakják, a költés idején nem építenek fészkeket, hanem 
homokot, földet, lombot összehordanak s nagy kupaczo- 
kat raknak, a melyekbe tojásaikat leteszik. Ilyen kúpa- 
czokat találtak már öt méter magasakat és c27, sőt több 
méter kerületüeket i s ; természetesen ezeket több madár 
rakta össze. Ezek a kupaczok némileg szemétdombok
hoz is hasonlítanak, a mennyiben a bennök tartalma
zott szerves anyagok felbomlása folytán meleg fejlődik 
ki bennök s ez a tojások kikelését segíti elő.

Az albatros madár fészkei valóságos kőmívesmunkák, 
de nem valami nagy művészetre vallanak. Ellenben a 
fecske, mint mindenki tudja, igazi műépítész. Látni kell, 
milyen gondosan választja ki a fecske az építés helyét s 
mennyi akadályt győz le, míg fészkét megépíti, illetőleg 
míg az épület alapkövét, az első sárgyűrűt megerősiti. 
mert addig semmi sem " szolgál támasztékul apró lábai
nak. Ha azonban a munkának ez a legnehezebb része 
be van fejezve, akkor a további építés gyorsan halad 
előre, mert most már szilárd talapzat áll rendelkezé
sére. Csak az építőanyag előteremtése okoz nehézsége
ket, mert a használt úti sarat sokszor igen messziről

kell hozni. A jólelkű emberek megkönnyíthetik a szor
galmas kis munkás feladatát, ha födelük alatt 10 cm- 
nyire egy keskeny deszkát állítanak, a mely állvány és 
fundamentum gyanánt szolgál nekik egyszerre. Ez a kis 
áldozat bőven kifizeti magát, mert a csinos fecskék nagyon 
ragaszkodnak művükhöz s oda évről-évre visszatérnek.

A Szunda-szigeteken honos úgynevezett Salangana 
fecskék (Collocalia nidifica), melyeknek azonban nevükön 
kívül semmi atyafiságuk nincs a fecskékkel, építik az 
ismert ehető indiai fecskefészkeket. Ezeknek terjedelme 
és alakja hasonlít egy parti fecskééhez. Hozzáférhetlen 
sziklarepedésekben fészkelnek, s hogy miből áll tulaj
donképen építési anyaguk, ma sincs föltétien biztonsággal 
megállapítva. Némelyek szerint e madarak bizonyos tinta
hal ikráját használják fel, mások szerint, s ez látszik a 
legvalószínűbbnek, az agor-agornak nyállal dúsan kevert 
tömege adja a később megkeményedő kocsonyaszerű 
anyagot. Mivel pedig a nyálka a fő kötőanyaga e Sa- 
langana-fecskék fészkének, ez pedig csak kis mennyiség
ben választatik ki egyszerre, ezért a fészekrakás ideje 
meglehetős hosszú.

Még mesterkéltebb és művésziesebb ezeknél is a 
brazíliai fazekas madár (Furnarius rufus) fészke. Ez a 
barátságos madár sütőkemenczéhez hasonló, ritkábban 
gömbölyű fészkét előszeretettel rakja emberi lakások 
közelében, vastag, vízszintes ágakra, és pedig hím és 
nőstény együtt építik fészkeiket. Az építőanyag sár és 
agyag. A fészeknek két kamrája van, egy pitvar, olyan, 
mint egy férfi-dolgozószoba, s egy nagyobb és kényel
mesebben berendezett interiör, ez a háziasszony szalonja.

T Á E C Z A .

Pirkó.
Irta : Dánielné Lengyel Laura.

Pirkó tizenkét éves korában kikerült a bonne keze 
alól és nevelőnőt kapotfT A nevelőnő csinos arczu, szőke, 
sovány leány volt. Pirkó kissé bizalmatlanul nézte. Még 
nagyon élénk emlékezetében volt a bonne, eszébe jutot
tak a ligeti séták, a hol rendesen találkoztak a kisasz- 
szony vörös nyakkendős, puha kalapú bátyjával. Pirkót 
ilyenkor előre küldték, és á kis leány halálosan unat
kozott. Pirkó azonban sohasem panaszkodott: nagyon 
okos gyermek volt s tudta, hogyha egy szót szól, új 
kisasszony jön a régi helyébe és új bátya fogja őket a 
ligetben várni. Pirkó arisztokrata természet volt s nem 
szerette az új ismeretségeket. Ezzel a kisasszonynyal 
már elég jól megértették egymást. Ismerték egymás gyön
géit, Pirkó a kisasszony bátyját, a kisasszony meg Pirkó 
olvasási mániáját és kölcsönösen szemet hunytak egy
más gyarlóságai fölött. Pirkó sohasem fordult hátra, a 
mig a kisasszony a bátyjával tárgyalt, a kisasszony 
pedig épenséggel nem bánta, ha Pirkó egész éjjel fekete 
betűkkel rontja a szemét.

A kölcsönös elnézésnek az volt az eredménye, fiogy

! a bonnet egyszer csak hirtelen el kellett bocsátani, Pirkó 
| pedig tizenkét éves korában oly erősen rövidlátó lett, 

hogy csak szemüveg segítségével tudta tovább falni azt 
a huszonnégy fekete betűt, a melynek kombinálásából 
állt elő a világ minden bölcsesége és tudománya.

A nevelőnőtől csak azért félt, hogy újfajta kellemet
lenségekbe kell majd beletörődnie. A mamának azon
ban nem szólt semmit. A mama és Pirkó között úgyis 
igen sajátságos viszony volt.

Geleynét ez időben Budapest legszebb asszonyának 
tartották s ezt nemcsak imádói tudták róla, hanem leá
nya is, a szomorú szemű, kis Pirkó. 0  nagyon sovány 
volt, vézna és fekete, de túlérett, szomorú kis agya már 
tisztában volt azzal, hogy az Úristen semmit sem ad 
ingyen, hogy a gyermeknek mindig nagy árt kell fizetni 
azért a kitüntetésért, hogy az ő mamája a legszebb 
asszony Budapesten.

Aztán keveset is látták egymást. Geleyné csak ebéd. 
felé kelt föl, igaz, hogy az ebédnél mindig megsimo- 

I gáttá Pirkó kóczos, kemény haját és megkérdezte tőle, 
hogyan aludt? A válaszra azonban már sohasem figyelt, 
mert mire Pirkó felelhetett volna, már a férjével kez
dett társalgást.

Este, mielőtt hangversenyre, vagy vacsorára mentek, 
mindig bejött Pirkó szobájába búcsúzni, mélyen kivá
gott ruhában. Csillogó ékszerei kápráztatták a kisleány
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A halászmadarak Afrikát, Dél-Ázsiát, Ausztráliát és 
a köréjök eső szigeteket lakják. Kinézésűk szerint hason
lítanak a jégmadárra, s némely fajoknak életmódja is 
olyan. De míg a jégmadár földbarlangokban fészkel, me
lyeknek falait a legfinomabb halszálkákkal kárpitozza ki, 
addig az előbbiek, többnyire faüregekben tartózkodnak.

Nem tulaj donképeni falrakók az orrszarvú madarak 
sem, melyek szintén üregekben laknak s csak alkalmilag 
keresnek fel falat. Fészkök mindig tágas üreg s mikor 
a nőstény költeni akar, a hím a meglehetős széles nyí
lást befalazza, csak egy keskeny hasadékot hagyva benne. 
Ezen a kis hasadékon át nyújtja be a gondos apa az 
anyának és kicsinyeinek a táplálékot, még pedig akkora 
mennyiségben, hogy a nőstény átlag két hónapig tartó 
fogságának ideje alatt rendkívül jól táplálkozik, ellen
ben a hím teljesen lesoványodik. A madárnak ez a kü
lönös eljárása nem annyira abból az aggodalomból ered, 
hogy nősténye megfeledkezhetnék anyai kötelességeiről, 
mint inkább abból az óhajtásból, hogy nőstényét és 
fiókáját megvédelmezze betolakodó rablók ellen, mert 
ugyanis e fal rendkívül ellenálló. A nőstény a költés 
ideje alatt csaknem minden tollazatát elveszti s így a 
repülésre képtelen lesz.

Többnyire nagyobb fajta madarak tartoznak a kosár
fonók családjához, mert már maga az, hogy a fonás
hoz szükséges rozsét összehordják és felfonják, bizonyos 
erőt föltételez.

Legnagyobb ragadozó madaraink ilyen fonott fész
kekben tanyáznak és bizonyosan már sokaknak volt al
kalma a gólyát munkája közben megfigyelni, a mint

szemét és a ruhájából, meg a hajából kiáradó párfüm 
annyira fölizgatta a gyermeket, hogy féléjszakánkint 
nem tudott aludni miatta. De erről sem beszélt senki
nek, mint ahogy igen hallgatag, igen zárkózott termé
szetű, szomorú lelkű kisleány volt szegény.

A nevelőnőt, — mint mondám, — bizalmatlanság
gal, de egy jól nevelt úri gyermek udvariasságával fo
gadta. Sőt a lelkében örült is jövetelének. Mióta a bon- 
net elküldték, a mamán különös nyugtalanság vett erőt. 
A zsúrokat, estélyeket, hangversenyeket, a színházakat 
csak úgy robotolta, mint azelőtt, de saját bevallása sze
rint igen nyugtalanul mulatott. Egyetlen leányára gon
dolt, a kit cselédkezekre kellett otthon hagynia. Ez a 
gondolat néha még délelőtti álmát is megzavarta. Pirkó 
mindig bűntudatosan sütötte le fejét, ha a szép mama 
az ebédnél panaszkodott. Pirkó igen jónevelésű, úri 
gyermek volt, senkinek sem szeretett kényelmetlenséget 
okozni, de a szép mamának legkevésbbé.

Mikor a nevelőnő megérkezett, figyelmesen és rész
véttel nézte a fiatal, sovány leányt. Juli kisasszony meg
simogatta Pirkó arczát és Pirkó érezte, hogy a kisasz- 
szony keze lázas és remeg.

— A kisasszony visszavonulhat, ha fáradt, — mondta 
a szép mama vacsora után, -  te meg itt maradhatsz, 
Pirkó, mulattasd a papát, mialatt én a konczerthez fel
öltözködöm.

gondosan válogatja ki az egyes szálakat, azokat össze
illeszti és végeiket összebogozza, mely munka közben 
hosszú, keskeny csőre kitűnő szolgálatokat tesz. Mivel 
azonban a belső felület még mindig meglehetős durva, 
azt gondosan kipárnázza s tisztára simítja.

A szajkó egyszerű fészekkosárral is megelégszik, ha 
ezt felülről erős ág vagy ilyesmi védi. Máskülönben 
a fészek fölé apró ágacskákból fedélforma rácsot csinál, 
mely a fölötte elhaladó ragadozó madarak elől elrejti 
a fészket.

A fészekfonóknál még sokkal nagyobb művészetet 
fejtenek ki a fészekszövők, melyek közé tartozik leg
nagyobb része honos apróbb madarainknak. Ide kell 
sorolnunk a verebet is, habár ennek fészke legkevésbbé 
sem művészies. De a veréb jól ismeri ebbeli fogyatékos
ságát s ép ezért jobbnak tartja sokszor a helyett, hogy 
maga építsen fészket, más madár kényelmes otthonát 
foglalni ej. így különös előszeretettel hódít el fecske
fészkeket, míg azok tulajdonosai úton vannak. Ha aztán 
a jogos tulajdonosok visszatérnek, nincs olég erejök a 
bitorló kiűzésére. De előfordult, hogy az így kilakol
tatott fecskék véres boszut állottak. Befalazták a fészek 
nyílását, úgy hogy a vakmerő verébcsalád nyomorultul 
odaveszett.

Igen ügyes fészeképítő a farkas rigó is, és pedig 
főleg a nőstény, mert a hím legtöbbször csak segít neki. 
Építési anyagul mohát, fakérget, álezaburkot használ s 
azokat pók- és hernyó-hálóval szövi össze, a mellett 
ügyel arra, hogy csak oly fa mohát használja fel, a 
melyen fészkel, s mivel a fészket rendesen a törzs köze-

Pirkó udvariasan bólintott és leült a papa mellé, 
azzal az elhatározott szándékkal, hogy a szomorú, fáradt 
arczú embert mulattatni fogja.

— Kedvetlen vagy ma, papa?
— Igen, gyermekem. Egy kicsit levert vagyok, de 

ne törődj vele, ülj ide a térdemre.
-  Köszönöm, papa, ha nem vagyok terhedre, igen 

szívesen. Remélem nem érzed rosszul magadat ?
— Nem, ha te itt vagy a közelemben.
Magához ölelte, megcsókolta; Pirkó elgondolkozva 

m ondta:
-— Az a jó, hogy a mama sohasem fárad bele a 

mulatságba.
A mama kijött az öltözőből, Pirkót megcsókolták és 

aludni küldték. A kisleány szótlanul, engedelmesen ment 
szobája felé.

Mivel közös szobája volt a kisasszonynyal, csak las
san tette a kilincsre a kezét, nehogy felköltse a nevelő- 
nőt. Mikor belépett, a kisasszony gyorsan lecsavarta a 
villamos körtét és a fal felé fordult.

— Megbocsásson, — mondta Pirkó olyan finom ud
variassággal, a melyet bármelyik udvarhölgy megirigyel
hetett volna tőle, — megbocsásson, de nem tudok sötét
ben levetkőzni. Nem fogom soká zavarni, mindjárt ké
szen leszek.

Megnyomta a villamos gombot; ebben a pillanatban
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lében építi, azért ez nehezen ismerhető fel. Belülről a 
hosszúkás fészek szépen ki van tapétázva tollal, lószőr
rel s más puha tárgyakkal. Ennél a madárfajnál ugyanis 
gyakori a nagy gyermekáldás. A fészek hamar szűk
nek bizonyul a fiókák számára, de a fal így ruganyos 
lesz és enged. Sokszor persze az egész szövedék szét
szakad; de ez se nagy baj, mert ez csak megkönnyíti 
a fészek tisztán tartását s a fiókák alkalmatlan hosszú 
farkukat kinyújthatják e repedéseken, a mi rendkívül 
furcsa látvány.

A függő czinkék vidám és dalos takácsmesterek; 
csinos fészkeiket három-hat sás közt néhány centiméter
nyire, néha egy méternyire építik a legmagasabb víz
állás fölé. Azt mondják róluk, hogy nagyon jó idő
jósok ; azért, ha fészkeiket a rendesnél magasabbra 
építik, áradás veszélye fenyeget. Anyag gyanánt min
dent felhasználnak, a mi az általok lakott mocsár köze
lében kapható.

Habár a legkisebb, de éjien nem a legügyetlenebb 
fészekszövők a kolibrik. Amerika forró égövi tartomá
nyainak sűrű, virágos csalitjaiban találjuk többnyire 
középmagasságban apró fészkeiket, ágvillák közt, fahán
csokon s levélhegyeken megragasztva.

De bármilyen ügyes fészeképítők is mind a felsorolt 
madarak, távolról sem versenyezhetnek a czéh tulajdon- 
képeni mestereivel, a takácsmadarakkal. Ezeknek fészkei 
valóságos remekei a madár textil-iparnak, bármilyen 
legyen különben formájuk, kerek, zacskószerű' nyomott 
vagy kinyúló. Mindig egyszerű bejáró nyílással van
nak ezek ellátva, s szövetük mindig rendkívül finom.

inkább érezte, mint hallotta, hogy a kisasszony sír. 
Arczát a vánkosba temetve, titokban zokogott. Pirkó 
sohasem szokott sírni, erről a neveletlenségről régen 
leszoktatták, most inkább bámult, mint sajnálkozott.

- Rosszul van, kisasszony?
A nevelőnő hangján hallatszott, hogy erőszakkal 

igyekszik uralkodni magán.
-  Nem, édesem, ne nyugtalankodjék miattam, é n . . .  

de feküdjék le, k é rem ...
- Köszönöm, nem vagyok álmos, s ha megengedi, 

itt maradok az ágya mellett. Ön izgatott most, úgy-e, 
kisasszony?

A leány felült az ágyban, úgy hallgatta a különös, 
szomorú gyermekhangot.

— Vagy talán bántja valami?
Igen, — mondta Juli megesukló hangon, gyer

mek volt szegény kis tanítónő, még csak húsz éves, — 
én most jöttem el először hazulról.

— Úgy? mondta Pirkó csodálkozva.
Majd halkabban hozzátette :
— Én nem sírnék, ha innen el* kellene mennem.
Juli kisasszony figyelmesen nézte a gyermek arczát

és valami homályos sejtés kezdett derengeni lelkében, 
hogy kettőjük közül az a boldogtalanabbik.

— Maga nem sajnálná itthagyni szülőit, meg az 
otthonát?

1 Anyaguk többnyire fűszál, rost stb., melyeket a pálma 
i levelei ügyes széttópése útján kapnak. A takácsmadarak 

társaságban élnek és sokszor száz fészek is borít egy 
fát. Mivel pedig a fészkek mindig lebegő vékony ágakra 

' vannak rakva, lehetőleg a víz tükre fölé,, ezért a mada- 
i rak ellenségeinek majdnem lehetetlen őket elérni. A maj

mok és kígyók lecsúsznak, ha ezt koczkáztatják, s a 
| földre vagy a vízbe pottyannak. A mahali takács azon

kívül azzal is védi fészkét, hogy külső falába szúrós 
tüskéket fon be.

Társasán él a társas veréb is. Fészke, vagy inkább 
fészkének anyaga nem oly művésziesen van ugyan 
szőve, de azért figyelemre méltó. Közép-Afrikában van
nak mimóza-erdők, melyekben egyes fák olyanok, 
mintha kerek kalibákkal volnának födve. Ezek a kalibák 

I nem egyebek, mint a verebek fészkei. Minden pár kö
zösen épit fűből födelet, mely a fészektelepet födje. 
Egy-egy erős ágat választanak ki fészekrakás czéljából. 
Ha a födél már elég nagy, az egyes párok megkezdik a 

' tulajdonkópeni fészeképítést. Ezek a fészkek sűrűn egy
más mellett következnek, de utczaszerű térközök vannak 
köztük s az egyes lakások körül. A kerek nyílások, me- 

í lyekct a telep alsó falán látunk, nem az egyes fészkek 
! bejáratai, hanem úgyszólván a lebegő város, kapui. Egyéb

iránt a fészkeket csak költés idején használják. Követ
kező évben a verebek ugyanazon födél alatt s az előző 
évi szállások alatt új emeletet építnek, míg csak az 
egész alkotmány oly súlyos nem lesz, hogy az ág letörik 
alatta. Nagyobb biztonsággal már nem is lehetne fész- 

I két építeni, mert az egész épület. lakóinak ellenségei

— Ha tudom, hogy jól érzik magukat és egészsé
gesek, miért sajnáljam őket? A mi még az otthont 

j illeti, mindenütt szobák vannak, az egyik helyütt kék 
i a tapéta, a másik helyütt fehér, de az nagyon mindegy 
! lehet. A kisasszonynak szebb szobája volt otthon?

- Nem, Pirkó, de otthon voltam.
Pirkó elgondolkozott, majd lassú, komoly hangon felelt:

-  Az ember mindenütt megszokik.
Olyan szánandó volt ez a bölcs gyermek, hogy Juli 

kisasszony egy perezre megfeledkezett saját bajáról.
Valami bánata van, kedves gyermekem? Mondja 

el nekem, hátha segíthetek a baján?
Pirkó úgy dörzsölte vértelen kis kezét, mint egy vén 

| bölcs, a ki a világ gyarlóságaival már régen tisztában 
van. Mosolya is olyan fölényes volt, mikor ahhoz a 
húsz éves, nagy babához fordult, a ki az otthonát, meg 

j az édes anyját siratja.
Köszönöm, kisasszony, maga igen jó, de nekem 

I nincs semmi bajom. Egy időben, a mikor még feljárt 
' Böske, a. házmesterné leánya és azt beszélte, hogy neki 

nincs bonnej a, külön szobája, s a mamája viszi vasár
nap sétálni, azt hittem, hogy Böske nagyon boldog lehet. 
De azóta sokat gondolkoztam a dolgon és nem irigylem 

[ Böskét sem. Most kopertagyárban dolgozik és láttam, 
hogy a múltkor megverte az apja. Engem nem bánt 
senki. . .  Én azt hiszem, hogy minden új helyzetben
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részéről meg nem támadható s alulról a mimóza sima
sága, felülről a függő födél védi.

Szép kúpalakú fészke van az ökörszemnek is, a 
melybe az anya négy-öt tojást rak egyszerre, de sok
szor nyolez-kilenczet is, s mindezt tudjuk már Shakes
peare «Vizkereszt»-jének ama felkiáltásából: amott jön 
a kilencz ökörszem legifjabbika.

Madárfészekről beszélve, a kakuk persze csak annyi
ban jöhet tekintetbe, a mennyiben ismert szokása, ide
gen fészekbe rakni tojásait és pedig legnagyobb elő
szeretettel a szürkebegyébe.

Az ausztráliai lombmadarak igen sajátságos, terem
tések. A család minden ága oly fészket rak, mely 
hasonlít a rigóéhoz. De ezen a fészken kívül, mely a 
költés czéljára szolgál, ez érdekes madárfaj másnemű 
építkezéseivel is találkozunk. Ugyanis a csalitban el
rejtve néha sajátságos lombfolyosókat veszünk észre, 
melyek természetesen arányban állanak a madár nagy
ságával. Ezeket fűszálakból s rőzsékből állítják elő, 
melyeket felül összehajtanak s hegyeikkel összebogoz
nak. Belül az egészet szépen kipárnázzák fűvel, a me
lyet apró kövecskék erősítenek meg, ezek között azon
ban ösvényeket hagynak.

De még ez sem elégíti ki e madarak kifejlett szép
érzékét. A falakat azonkívül tarka papagálytollakkal 
díszítik s a gyakran több mint méter hosszú lugasok 
két bejárata előtt valóságos ritkasággyüjteményeket hal
moznak föl. Igenis — ritkasággyüjteményeket. Mert e 
madarak buzgó gyűjtők, és pedig nem olyan dilettáns 
gyűjtők, mint némely amerikai milliomos, a ki égész

múzeumot csinál otthonából drága pénzen rátukmált 
értéktelen hamisítványokból, hanem igazi műértők, a kik 
nagyon megválogatják műtárgyaikat: csigákat, kagyló- 
teknőket, megfehéredett csontokat és koponyákat, tarka 
köveket és üvegcserepeket, rongyokat stb. halmoznak fel 
leginkább. Ezekkel a kincsekkel aztán e madarak óra
hosszat eljátszogatnak.

A mátkapárok szerelmeskedéseihez is vannak a lomb
lugasnak alkalmas rejtekei, azért sokszor ezeket a luga
sokat a tudományban játszófészkek, vagy nászlugasok 
neve alatt is említik. Sőt még más czélokra is használ
ják ezeket a folyosókat, a mennyiben gyakran figyeltek 

| meg e madaraknál nagyobb csoportosulásokat, a melye- 
j ken a madarak formális beszédeket rögtönöztek úgy, 

hogy ebből következtétőleg ezek a helyek a tanácsterem 
| jellegével is bírni látszanak.

Már a mi pintyeinknél is tapasztalható, hogy ezek 
1 sokszor fészkeik építő anyagait itt-ott összeszedett szá- 
| lakkal, czérnával a szó szoros értelmében összevarrják.
1 De még nagyobb tökélylyel jelentkezik ez a művészi 
' készség az úgynevezett szabómadárnál. Ez a kis, Ceylon

ban otthonos madárka két levelet egymás fölé rak, 
azokat széleiken, hegyeiktől félmagasságban csőrével át
szúrja s aztán egy erőf$ és többnyire gyapotból önmaga 
által szőtt fonalat húz rajta keresztül. Néha azonban 
talált czérnát is használ erre. Ebbe építi aztán bele 
mindenféle szálakból, rostokból és más puha anyagok
ból tulajdonképeni fészkét.

Ha már a varrás művészetét ily tökélyben látjuk 
kifejlődve némely madárnál, viszont a harkályok meg

újfajta bajok várják az embert. Minek az, ha már a 
régibe beletörődtünk ?

Juli kisasszony tágra nyilt szemmel hallgatta a gyer
meket s aztán maga sem tudta miért, két karja közé 
szorította Pirkó barna fejét és csókolta forrón, köny- 
nyezve, mennyei szánalommal.

— Hajtsa ide a fejét a párnára, gyermekem, s ma
radjon itt mellettem.

— Szívesen, — mondta Pirkó, — úgy sem tudnék 
most elaludni, én nehezen alszom el. Nem vagyok ter
hére, kisasszony?

— A világért sem, gyermekem. Jöjjön csak köze
lebb. De hiszen reszket, didereg, csak nincs valami baja?

— Oh dehogy, én mindig fázom így elálvás előtt. 
Azt mondják, hogy vérszegény vagyok, azért kell annyi 
húst ennem. Aztán meg így este sok minden eszembe 
jut. Ostobaság, de olyan furcsa. Elmondjam, kisasszony?

— Persze, hogy e l . . .  Mindent mondjon el, Pirkó.
— Az ju t eszembe, hogy ez a palota a mienk. Ezen 

az emeleten van tíz szoba, mindegyikben bútor, dísz
csecsebecse, ez a szoba és benne minden az enyém, ott 
vannak a könyveim, a bábuim, a játékaim, ott balra a 
folyosón túl, alusznak a cselédek.

Ebben a pillanatban léptek hallatszottak a szomszéd 
teremben. Halk suttogás, majd lassan becsapódott egy 
ajtó és. Pirkó folytatta:

— Most jött haza a papa, meg a mama. Itt vannak 
a negyedik szobában. Csak ezt a gombot kell megnyom
nom és bejönnek, erre a csengőre meg a cselédség ro
han be hozzám . . .  És látja, én tudom, érzem, látom, 
hogy egyedül állok a világon; hogy nincs senkim és 
semmim . . .  és erre a gondolatra fázni kezdek, hogy a 
lelkem is reszket belé . . .

— Pirkó, szokott maga imádkozni?
—=• Néha, ha el nem felejtem.
— Hát imádkozzunk most együtt.
A szegény gazdag gyermek összetette kezét és udva

riasan utána mondta a kisasszonynak az ima szavait. 
Megint csak a jónevelésű úrileány volt, a ki a világért 
sem sértene meg senkit. De az ájtatos ima szavai közt 
is folyton arra gondolt: senkim sincs, semmim sincs, 
egyedül vagyok . . .

Egy félóra múlva felkönyökölt a párnára és hall
gatta Juli kisasszony nyugodt, egyenletes lélekzetét. 
Alszik. Még mindig fázott, még mindig borzongott, de 
mozdulni nem mert, nehogy felköltse a kisasszonyt, azt 
a húsz éves gyermeket, a ki sír az édes anyja után, 
imádkozik a jó Istenhez és álmodik boldogan, nyugod
tan, mert álmai fölött ott virraszt a távolból is valaki
nek az áldása, valakinek a szeretete.
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az ácsok czéhót képviselik köztük. A harkályoknak erős 
karmokkal biró izmos lábaik lehetővé teszik nekik a 
szilárd megkapaszkodást, merev farktollaik pedig elő
segítik a megtámaszkodást a munka közben. Ugyanekkor 
erős csőreikkel, melyek a fejsze és a véső szerszámait 
pótolják náluk, a harkályok képesek megkeresni magok
nak élelmeiket, s egyúttal fölépítni fészkeiket. Ettől a 
fészektől senki sem tagadhatja meg csodálatát, mert 
rendkívüli szorgalommal van összekalapálva s tisztára 
és művésziesre csiszolva.

Vastag fehér fakéregben, például fenyőfáknál gyakran 
látunk sajátságos ereszeket bevésve. Ismeri jól minden 
erdész ezeket, mint a harkály műveit, s róluk is nevezi 
el. A harkály ugyanis nem veti meg a bogyókat, a mak
kot, a fenyőmagot sem. Ám a nmkkot és fenyőtobozt 
nem könnyű feltörni, mivel rendes körülmények között j 
a harkály csőre kopácsolásai alól kisiklanak. Hogy tehát 
a harkály megrögzítse ezeket, azokba az árkokba szo
rítja bele, a mikor aztán kényelmesen feltörheti.

Természetesen nem kell azt hinnünk, hogy minden 
madár egyforma mestere az építőművészetnek. Egész 
serege van a madaraknak, melyek velők született ösztön
szerű ügyességöket egészen más irányban értékesítik, 
nem a fészekrakásban és építésben. A baglyok például 
fészek nélkül is el tudnak lenni. Egy üreges fa odva, 
egy ágvilla elég nekik szállásul, csakis költés idején 
hatolnak be olykor egy-egy ragadozó madár tanyájába, 
vagy foglalják el egy-egy gerle, mókus stb. fészkét. Ám 
a fent elősoroltakból is látjuk már, hogy a fészekrakás
nál mennyi különböző anyag, mennyi különböző fortély 
és művészet érvényesül a madaraknál. Ok a világ leg
kisebb és legügyesebb építőmesterei s a természet azért 
oltotta beléjök ezt a csodálatos ösztönt, mert különösen 
a költés ideje alatt nagy védelemre szorulnak, úgy hogy 
fészkeik tulajdonképen menhelyül szolgálnak számukra 
az üldözés elől épen úgy, mint az időjárás viszontag
ságai elől. Gyermekágyi szobák és gyermekszobák egy
szerre. S épen azért, mert állandóan vétetnek igénybe, 
többnyire, mint láttuk is, igen kényelmesen vannak be
rendezve. Ennél a berendezkedésnél nagy szerepet já t
szik a kis tollas építőművész Ízlése és ügyessége, vala
mint a már részletesen felsorolt különböző építkezési 
anyag minősége. Méltán is kelthetik bennünk ezek az 
annyiféle különböző művésztalentum által összerótt, 
szőtt, font, ásott, rakott, kalapált vagy varrt hajlékok 
a meghitt, bizalmas otthon ama fogalmát, a mint azt 
az emberi társadalomra is átvisszük a fészek szóval.

Mindebben hatalmasan nyilvánul meg a természet 
bölcs előrelátása, csodálatos rendje és mechanizmusa, 
a mely a legkisebb életszervezetben is oly bámulatra 
gerjesztő, mint a legnagyobban, a parányi madár éle
tében csak úgy, mint a csillagok és égitestek végtelen 
világában. Sőt kétszeres ámulatra kell hogy ragadjon e 
végtelen piczinyben megnyilatkozó gondviselésszerűség, 
mert ezekben emberi természetünk visszatükrözését lá t
juk s megtanuljuk belőle, hogy a művészi elme, az alkotó 
ösztön és képesség oly törvénye életünknek, a melyben 
a legkisebb teremtett lény is osztozik velünk. V. S.

N éhány szó  a fővad téli ellátásáról.
I r ta : Gyulai Gy. Károly.

A legutóbbi évek egy-két túlzord tele igen szomo
rúan beigazolta azt, hogy vadászterületeink tetemes része 
készületlenül várja a telet, vagyis nincs kellően beren
dezkedve a vadellátás terén. Akárhány nevesebb urada
lomban ma sem gondoskodnak más úton-módon a vad
ról, mint tették azt nagyapáink száz .esztendővel ezelőtt, 
vagyis legjobb esetben némi száraz takarmány félét, főleg 
szénát vagy lombköteget adnak a zord tél szakában a 
szokottnál is többet nélkülözni kénytelen vadállomány
nak. Egymagában a széna s a lombköteg, ha még oly 
bőségesen adagoljuk is azt, a vad létfeltételeit biztosí
tani, erőalkatban azt változatlan állapotban megtartani 
még nem képes. Kivált magasabb hegyvidékek rengete
geiben akárhány helytt megesett nem egyszer, hogy a 
vad nyomorultul elpusztult a számára kitett lomb- és 
szénakötegek daczái-a, sőt azok közvetlen szomszédsá
gában hullott el.

A modern állattenyésztés, kivált a haszonállatok el
látása és gondozása terén, a legutóbbi évtizedekben 
óriásilag föllendítette a gazdaságnak ezt az ágazatát. 
Hogy a mai kiváló eredményekhez hozzájuthattak, azt 
csakis mélyreható kísérletek hosszú sorozatával tudták 
fokozatosan elérni. Ez úton tanulmány tárgyává tették 
az állati test anyagcsere-folyamatát, úgy hogy egy
idejűleg megállapították az okszerű állatetetés egyes alap
elveit is. Az erdészettel szoros kapcsolatban álló vadá
szat eléggé jelentős gazdasági ág ma már ahhoz, hogy 
annak objektumait, az egyes vadakat is, életmódjukban 
az eddiginél alaposabb tanulmány tárgyává tegyük. Ha 
mezőgazdaságunk állatállománya megtízszerezhette szá
munkra az évi liozadékot azóta, hogy ellátását, táplálá
sát, gondozását, az eddigieknél okszerűbb alapokra he
lyeztük, úgy minden bizonynyal a vadállomány, hazánk
ban pedig elsősorban a nagy értéket képviselő agancsos 
vad, nagyon is ráutalt és rászolgált immár arra, hogy 
haszonállataink gondozásának egyes a vadra kiterjeszt
hető adományaiból maga is részt kérjen, egyszóval 
abban az ellátásban részesüljön, a mely az év bármely 
szakában elsőrangúnak minősíthető. Az okszerű, az első
rangú táplálás legelemibb követelménye az, hogy épen 
a zord évszak folyamán, a midőn az állatban az anyag- 
csex’e a szokottnál nagyobb igényeket támaszt, a vad 
olyan ellátás részese legyen, a mely mellett nemcsak 
léteiét biztosítja változatlanul normális keretek közt, 
hanem erőalkatban is legalább annyira a színvonalon 
marad a tél elmúltával is, hogy nem fog a rossz, a 
silány áttelelés következtében hitvány alkatú utónemze
déket, húsban és trofeadíszben pedig csenevész, érték
telen anyagot szolgáltatni.

Az okszerű vadellátás minden egyes mozzanatát a 
télen át szabadban tanyázó vadállományon közvetlenül 
és állandóan megfigyelni majdnem lehetetlen feladat. 
Mindazok, a kik a legutóbbi évek folyamán a vad téli 
ellátását közelebbi tanulmányuk tárgyává tették, rész
ben a mezőgazdaság keretében levő állatállományt, rész
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ben pedig nevesebb állatkertek és vadtenyésztelepek 
zárt területeinek állományánál alkalmazott téli ellátás 
anyagát és módozatait vették tüzetesebb előtanulmányo
zás alá. Más a háziállat, más az állatkert vadja s más 
objektum a nyilt területek vadállománya; ám azért az 
előbbieknél észlelt megfigyelések sok hasznos ujjmuta- 
tással szolgáltak annyival is inkább, mert az állati 
szervben az anyagcsere folyamata egyazon természeti 
törvények szerint megy végbe; a zord tél csapásait és 
szenvedéseit a háziállat is megérzi, kevésbbé edzett vol
tánál fogva akárhányszor talán még végzetesebb kimene
tellel, mint a tél viszontagságaival szemben edzettségé
vel ellentállóbban daczolni képes vadállomány.

Messzire vezetne, ha mindazokat a kísérletezéseket 
itt részletesen elősorolnám, a melyeket úgy hazánk, 
mint a külföld egyes nevesebb vadászterületein oly 
czélból folytattak, hogy a vad téli ellátását az eddigiek
nél messzebbmenő alapokon biztosítsák, s e mellett 
vadállomány tovafejlődését, gyarapodását, minőségileg 
és mennyiségileg egyaránt ne csak állandósítsák, hanem 
egyben fokozzák is. Az idevágó kísérletezések bizonyos 
általános végeredményekben összegezhetők s így azok 
fontosabb mozzanatairól, mint követendőkről legalább 
röviden megemlékezhetünk.

A gyakorlati vadetetés terén ismételten kipróbált 
tápanyagok bármelyikével is javítsunk a vad téli el
látásán, meg ne feledkezzünk elsőbben is arról, hogy 
csakis a teljesen romlatlan, egészséges* és e mellett leg
jobb minőségű tápanyag felhasználásával leszünk képe
sek kétségtelen eredményeket felmutatni.

A hol módunkban áll a tél szakában kiszolgálta
tott tápanyagfélék közül szemes eleséget adni, úgy azt 
szellős, száraz tiszta helyen kell tartani, egyben pedig 
minél gyakrabban megforgatni. A dohos, romlott szemes 
eleséggel több kárt, mint jót teszünk a vadban.

A vadtápszerül szolgáló gesztenye- és makk-készle
tet is száraz, tiszta helyen kell tartani s csupán köz
vetlenül fogyasztás előtt felaprózni.

A répanemű, a burgonya és a csicsóka téli vadtáp
szerül alig ajánlható anyag. Zord hidegben az ilyen ele- 
ségnemű megfagy, már pedig a fagyott tápanyag olyan 
vegyelváltozásokat szenved, a mi azt részben élvezhet- 
lenné, részben pedig a vad emésztő, főként gyomor- és 
bélszerveire ártalmassá is teheti. Főtt állapotban az 
ilyen gúmós, illetőleg gyökeres tápszer felváltva egyéb 
tápnem mellett, tél szakában elég jó szolgálatokat tehet 
ugyan, ám a megfagyás veszedelme elől ez esetben sem 
mentesíthető.

A vad előtt oly nélkülözhetlen sóadagoláson kívül, 
a melyről «Az Erdő» hasábjaiban ismételten szülöt
tünk már, esetenként eredménynyel adhatunk a fővad
nak bizonyos mennyiségű foszforsavas meszet is; ámde 
ebből nagyon is csekély adagolásban szabad azt része
sítenünk s akkor is gondosan meggyőződést szereznünk 
előbb arról, vájjon az adagolandó foszforsavas mész 
nem tartalmaz-e alkatrészei között arzénikumot vagy 
pedig klórt. Mérgező hatásánál fogva a vad szervezete 
a klór és az arzén, jelenlétét végzetesen megsínyli; az

ez úton keletkező bélbajtól és vesegyulladástól nem egy 
esetben pusztult el a vad.

Különös figyelemmel az egyes vadak anyagcsere
folyamatára zord tél szakában, a kísérletek során egyéb 
már elősorolt tápanyagok kiegészítéseként legelőnyösebb 
erőtápszerként hovatovább nagyobb arányban terjed el 
a czukormelassz, a mely a czukorgyárak melléktermé
keként, hazánk czukorgyártelepei útján is, aránylag ju tá 
nyos árakon beszerezhető. Persze magában véve a me- 
lassz, abban a formában, a hogyan az a czukorgyárból 
kikerül, még nem szolgáltat a vadnak megfelelő erő
tápszert. Egyes gyárak ma már közvetlenül foglalkoz
nak a melassz-vadtápszer megfelelő összetételeinek elő
állításával és forgalomba hozatalával. E gyárak közül 
azért említem elsőnek a Holfeld-félét, mert ez a válla
lat volt az, a mely elsőnek állította elő a melassz-erő- 
tápszert, még pedig a fővad téli tápszükségleteinek leg
megfelelőbb összetételben.

A vad téli ellátása során ma oly jelentős szerepet 
betöltő melassz-erőtápszerben maga a czukoranyag csu
pán 40%-kai szerepel. Ennél magasabb % mellett, ezzel 
a táppótlékkal csak kárt okozhatunk a vad télen át 
amúgy is kényesebb emésztőszerveinek. A melassz-erő- 
tápszer anyagát képező alkatrészek között, a 40% czuk- 
ron kívül csupa táperős anyag szerepel, így -nevezete
sen szerves anyagokként: lisztkorpa, malátacsira, tör
kölyhulladék stb., míg a szervetlen, ámde a vadra min
denkép előnyös hatású alkatrészeket bizonyos % mész 
és .foszforsav képezi, a mi a csont, az agancsképződés 
úgy egyben az egész anyagcsere folyamatánál minden
kép mellőzhetlen két anyagot szolgáltat. Az agancsok 
hamujának anyagában a mész 50—52% -kai, a foszfor
sav pedig 40—42%-kai szerepel. Tanúbizonysága ez 
annak, hogy agancsdísze felépítésénél úgy egész szer
vezetében a vad a foszfort és a meszet egyátalán nem 
nélkülözheti. Ha tehát előrelátóan gondoskodunk arról, 
hogy ebben a két anyagban, eledelszegény tél folyamán 
se szenvedjen a vad szükséget, úgy minden bizonynyal 
javítunk ez úton a vadállomány és utónemzedéke minősé
gén egyaránt. A nyári élelemkeresés és legelés szaká
ban az agancsos nem szenved szükséget az ilyesmiben ; 
hiszen természetszabta ösztönével ilyenkor maga keres 
olyan tápszerféléket, a melyek mészben és foszforban 
gazdagabbak; ilyenek egyebek közt: a nyár, a bükk, a 
tölgy s egyes fenyők lombja, a herefélék és a hüvelye
sek stb. A tűlevelűek kivételével, télszakában ezek elől 
el van zárva, tehát gondoskodnunk kell arról, hogy szük
séget ezekben tél folyamán se szenvedjen; hiszen épen 
ebben az évszakban, megfelelő anyagpótlás szempontjá
ból, az erőtadó tápnemekre a szokottnál is inkább ráutalt.

Végzetes tévedést követnénk el azáltal, ha a melassz- 
nemű erőtápszerféléket csak egymagukban nyujtanók a 
vadnak. A vad szervezete az ilyesmit nagyon is meg
sínyli. A kérődzésre berendezett agancsos vadnak bősé
gesen kell nyers-rostos anyagot is adnunk, minő a jó 
réti széna, sarjú, szárított lombköteg stb. Ha a meg
felelő száraz takarmányfélét szecskevágóval emészthe- 
tőbbé teszszük s ehhez aztán kellő arányban hozzá-
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keverjük az erőtápszert, ez esetben a vad téli ellátásá
ról csakugyan megfelelően gondoskodtunk. Az adagolt 
száraz takarmányfélének egynegyed részét képezheti a 
melassztáppótlék. Naponta az agancsosféle átlag 1—2 
klgrmnyi ilyen erőtápszerpótlékban részesíthető.

Makk-kai vagy tengerivel elegyítve, a sörtevad is 
örömest, sőt haszonnal fogyasztja a melasszpótlékot.

Vegyvizsgálatok tanúskodnak arról, hogy a meg
felelő összetételű melassz-erőtápszer anyagában 100-nál 
több a táperőegység, míg ezzel szemben a vad ellátá
sát biztosítani hivatott egyéb tápanyagok közül a ten
geriben 97, a rozskorpában 84, a buzakorpában 80, a 
zabban 77, a réti szénában 54. a sarjuban 50, a makk
ban 44, a lombkötegtakarmányban 2G, a burgonyá
ban 25, a csicsókában 19 és a répáneműekben csupán 
11 a táperőegység.

Megfelelő mennyiségű és minőségű erőtápszerrel ete
tett vad 8—12%-nyi gyarapodást mutat az olyan vad
dal szemben, a melyet a tél folyamán egyébként bő
ségesen elláttak ugyan, ámde melassz-erőtápszer pót
lékban nem részesítettek.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Lehet-e gyümölcsösben házinyulakat szabadon 
ta r ta n i?  Kérdés: Gyümölcsösben, hol még szamócza- 
iiltetvény, egres-, ribizke-bokrok is vannak, lehet-e házi
nyulakat tartani a nélkül, hogy a fák és növények kárt 
szenvednének; a kert deszka-kerítéssel van körülvéve, 
alatta nem szabadulhatnak-e ki, vagy nem gátolja-e 
őket a lyukkészítésben a talajnak vízáradással feltöltött 
kavicsos, köves volta, a gyümölcsösből való kiszabadu
lásban? T. F}

Felelet: Gyümölcsösben házinyulakat tartani nem 
lehet, mert azok, ha a fa törzsét nem is rágják meg, 
de a fa alatt ásott ljmkakban a fa gyökereit megrágják 
s a fa egy-két év alatt, sőt a iiatal fa még hamarább 
is elszárad. Erre nézve biztos tapasztalataim vannak, 
melyeket egyrészt még Gödöllőn, az ott általam beren
dezett liázinyultelepen tapasztaltam, másrészt pedig a 
saját telepeimen, a hol azok az ákáczfák, a melyek a 
nyulkifutóban voltak, néhány év alatt kiszáradtak. 
A mikor azután a fákat helyükről kiszedettem, láttam, 
hogy azok gyökerei mind le vannak rágva. De így já r
tam néhány alma- és körtefámmal is, a melyek már 
az első évben elpusztultak.

A kertben levő minden más növényt s bokrot a 
nyulak egy-kettőre tönkre tesznek s ezért a nyulakat 
nem ajánlom a kijelölt kertben elhelyezni. A deszka- 
kerítés mellett is el tudnak illanni, ezt azonban meg 
lehetne akadályozni azzal, ha a kerítés alatt még 50 
cm-re leásunk s oda sodronyhálót feszítünk ki. A házi- 
nyul ugyanis, tapasztalatom szerint, soha sem ás 
30—40 cmnél mélyebb lyukat s így az 50 cm mély 
kerítés alatt nem bújnának ki.

A házinyul bármely, még a legkeményebb talajban 
is igen ügyesen tud lyukat ásni, fúrni, sőt a kemé

nyebb talajt a homoknál jobban szereti. A hosszú 
ideig ketreezben nevelt és tenyésztett nyulak eleinte 
nem fúrnák, ásnak, csak egy bizonyos idő múlva, ha 
azt újból, szórakozásból megtanulják.

Azt, hogy a szabadban nevelt és tartott házinyulak 
a talajba ne ássanak, az által lehet megakadályozni, ha 
az egész területet 4— 5 négyzet-cméteres lyukbőségű 
s'odronyhálóval borítjuk be. Természetes, hogy ez alá 
nem áshatnak. Ez azonban kissé drága dolog ugyan, 
de biztos s jó arra is, hogy a házinyulak földalatti 
fészekkészítését és ottani fiadzását megakadályozza, (bl.)

Palántanevelés. A jó gazdasszony igyekszik kony
háját mielőbb ellátni minden kerti veteménynyel. Falu
helyen piacz nincs, kinek-kinek magának kell meg
teremteni a konyhára szükségeseket. Pár héttel előbb 
jutni valamihez a rendes időn, mindig öröm. Ezt el
érhetjük a palántaneveléssel. Ha féltettebb magjainkat 
cserepekbe vagy ládikákba, — melyben a legkitűnőbb 
kerti föld van, — vetjük, s egyenletes meleg helyen 
tartjuk, úgy abban igen szép palántákat nevelhetünk és 
megvédhetjük az egerek, rovarok pusztítása ellen is. 
A mikorra a meleg időjárás beköszönt, e yetémények 
erős palántákká fejlődnek, melyek kiültetve, gyorsan 
növekednek tovább, pár héttel megelőzve a szabadba 
vetetteket. Márczius második felében így ládikákba vet
hetjük a paradicsomot, paprikát, dinnyét, tököt, ugorkát 
stb. A kikelt palánták gondozása mérsékelt öntözés és 
szellőztetésből áll. A ládikákra egyszerre hideget engedni 
nem szabad, mindig mindenben kellő átmenetnek kell 
lenni; különösen a dinnyét, ugorkát, paradicsomot kez
detben ne sokat szellőztessük, mert ezek szeretik a 
meleget, s igen érzékenyek a légáramlatokkal szemben. 
Ha a palánták három levélig kifejlődtek, akkor a má
sodik levél felett éles késsel megkurtítandók.

Barom fitenyésztés. Ha hetivásárok alkalmával to
jással, baromfival megrakodva, hol gyalog, hol szekeren 
látjuk a szorgalmas falusi asszonynépet a városba sietni, 
e kedves mozgalmas képben gyönyörködve, alig gondo
lunk arra az országos fontosságra, a melyre a baromfi
tenyésztés, mint a falusi mezőgazdaság egyik mellékága, 
emelkedett. Ha figyelmesebben szemlélünk, évről-évre 
több megelégedéssel tapasztalhatjuk, hogy azelőtt tarka
barka baromfink hovatovább egyenletesebb színű, nagyobb 
testű lesz, húsuk szép fehér, tojásaik nagyobbak és 
egyenletesebbek. A tarka kacsa már kezd kiveszni az 
országból s helyét elfoglalja a sokkal nagyobb testű és 
fehér tollú pekingi kacsa; áz emdeni lúd tenyésztésé
vel is jelentékeny eredményekét értünk el.

A baromfi nemesedését és a  baromfi-termékeknek 
kivitelre képesítő értékben való emelkedését földmívelósi 
kormányunk következetes igyekezetének és áldozatkész
ségének köszönhetjük, melylyel előbb nemes baromfia
kat közönségesekkel kicserélve s most legutóbb kész
pénzért, de nagyon jutányos árakon kiosztva, kistestű 
és kevert fajtájú baromfinkat megnemesítette és egyen
letesebbé tette. A nemesítés munkája még tovább folyik 
és hosszú ideig fog eltartani, de az eredmény már most
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is meglepő, hisz a statisztika szex-int most már éven
ként 80 millió korona értékű baromfit és baromfi-ter
méket, tojást, tollat stb. viszünk ki az országból s ha 
ehhez hozzá számítjuk az ország belfogyasztását, a mi 
a kivitelnél sokkal jelentékenyebb, egyszerűen szédítő- 
nek mondhatjuk népies gazdálkodásunk e kedvencz jöve- 
delmezését, a minek hathatós emeltyűje a nemesítés s a 
nemesítés nyomán felébredt érdekeltség és szorgalom.

Baromfiállományunk átalakulásának folyamatát s a 
földmívelési kormány áldozatkészségét szembetűnővé 
teszik az alábbi adatok.

1901-ben 20.000, 1902-ben 40.000, 1903-ban 80.000, 
1904-ben 80,000, 1905-ben 90,000, 1906-bau 120.000 és 
1907-ben 120.000 korona értékű nemes baromfit osztott 
ki a földmívelésügyi minisztérium a köztenyésztésben 
levő baromfi nemesítése* czéljából. A kiosztott anyag
nak mintegy 60 százaléka tyúkféle, mintegy 35 száza
léka kacsa és liba és mintegy 5 százaléka pulyka volt. 

.Hogy a kiosztás rövid idő alatt oly hatalmas mértéket 
öltött, népünk élelmességét és okosságát igazolja.

A szép eredményeken okulva kisgazdáink, belátták, 
hogy e kevés befektetést igénylő gazdasági ág felkaro
lásával a jövedelmet fokozni s a megélhetést jelenté
kenyen könnyebbé lehet tenni. A magyar gazdasszonyok 
nagy x-észe rájött, hogy a baromfitenyésztés az eddigi
nél sokkal nagyobb fáradságot és gondot érdemel meg.

Sok a tennivaló még a baromfitenyésztés terén, még I 
nem vagyunk mentek a balsikexúí kapkodásoktól, még 
nem tanultunk meg teljesen a tenyésztésben határozott 
irányt követni, de reméljük, hogy lépésről-lépésre ide 
is eljutunk s tenyésztésünkkel minden tekintetben 
piaczaink szükségleteihez fogunk alkalmazkodni s követ
kezetes kiválasztással a legértékesebb a d a g o t termelni.

Ami apró, parlagi baromfink sok jó tulajdonsággal 
b ir: edzett, szapora és igénytelen. E jó  tulajdonságokat 
át kell vinnünk a nemesebb keresztezésekbe. Ezt leg
biztosabban úgy érjük el, hogy a nemes baromfiból a 
nemesítés czéljaira csak apaállatokat szerzünk be. Hosz- 
szabb ideig tart az ilyen időről-időre csakis nemes apa
állatokkal való nemesítés, de eredményeiben sokkal be
csesebb, mert az apaállat a nagyobb testet, egyenletes 
színt, finomabb tollút és nagyobb tojásokat örökli át 
az ivadékra, az anyaállatok pedig az edzettséget, bő 
tojóképességet és igénytelenséget. A nemesedés gyara
podásával a tenyésztő a kevósbbé sikerült keresztező- 
désű egyedeket piaczra viszi s a tenyésztésből kizárja 
mindaddig, még az ivadék a nemesítésre használt 
baromfi-fajta jellegét minden tekintetben teljesen át
örökölte. Nagyon természetes, hogy a sikeres tenyész
tésnek a helyes kiválasztáson kívül egyéb feltételei is 
vannak, mert eléggé tágas, jól tisztítható meleg ólak 
nélkül s hiányos takarmányozással szép baromfit tenyész
teni nem lehet.

Ha a baromfitenyésztéssel iparszerűleg akarunk fog
lalkozni, különleges tenyésztési czélokat ás tűzhetünk 
k i ; ilyen különleges czélunk lehet, tisztán csak a tojás
termelés, vagy tisztán csak a baromfi, vagy a tenyész- 
baromfi nevelése.

Ha tisztán csak tojástex-melés a czélunk, akkor csakis 
a legjobban tojó tyúkok ivadékait választjuk a tovább- 
tenyésztésre s a többit a tenyésztésből kizárjuk; hús
baromfi tenyésztésénél a legnagyobb testű és fehér húsú 
állatok ivadékait használjuk a továbbtenyésztésre; ha 
pedig tenyészbaromfi eladásából várhatunk magasabb 
jöved elmezést, a kiválasztásnál nemcsak a test nagy
ságára, de a tiszta fajtajellegre s e mellett a bő tojó
képességre is figyelemmel kell lennünk.

Ősi-égi, kedvencz foglalkozása a baromfitenyésztés 
a magyar kisgazdának, ennek tulajdonítható, hogy a 
jobb tenyésztésit való áttéréshez meg volt az alap, a 
melyen rövid idő alatt a mai szép eredmények épültek 
fel s a melyen biztosan állva, a nemzeti vagyon gya
rapodását jelentő szép épület betetőzhető lesz. L - 7.

K ülönfélék.
Isko la társak  találkozója. Körmöczy Illés m. kir. 

erdőőr ez utón figyelmezteti kartársait, kik a liptóújvári 
erdőőri szakiskolát vele egyetemben 1900. évben elvégez
ték, hogy közéig pünkösd vasárnapja, melyre egymásnak 
Pozsonyba találkát Ígértek.

N yugdíjbiztosítás. Az Országos Gazdasági Munkás- 
és Cselédsegélypénztárnál a következő nyugdíj- és bal
esetbiztosítások eszközöltettek: Vei'es Sándor Udvar
hely vármegyei hatósági erdőszolga az I. csoportban; 
Scomora József lxunyadvármegyei kerületi erdőőr az 
I. csoportban további két tagsággal biztosittattak nyug
díjra és baleset veszélyére.

A törpe kutya. A törpe állat a természetben nagyon 
régen ismeretes és idővel tenyészteni is kezdték. A tenyész
tés legjobban a kutyánál sikerült. Már évszázadokkal 
ezelőtt nagyon kedvelték a törpe kutya mindenféle faj
táját és apró, de azért arányos testű szalon- vagy öleb
ért nagy árt fizettek. A bájos törpe-agár már Nagy Frigyes 
német-i'ómai császárnak is kedves szalonkutyája volt. 
Régóta tenyésztik továbbá a toy-spánielt, mely olyan 
csöpp, hogy az ember tenyerében elfér ; az angol nők 
valósággal rajonganak érte. A törpe-spic, törpe-pudli, 
töi*pe-mopszli, törpe-pincsi, ugyanily elterjedtségnek ör
vend. A tender-kutyák mindenféle fajtája nemkülönben. 
Kínában és Japánországban is szeretik az ilyen piczi 
jószágot; innen hozták át most harmincz, esztendeje 
Európába a parányi kínai ebet, mely mikor megszületik, 
szakasztott olyan, mint valami eziezuska. A töi-pe faj
kutyák kiállításán, a minőt külföldön igen gyakran ren
deznek, csak úgy szorong a közönség és a gyei’ekek 
addig ösztökélik az anyjukat, míg vesz nekik ilyen 
moi'zsa-állatot. Szabály az, hogy a törpe kutya húsz
huszonöt czentiméternél magasabb és másfél kilónál 
nehezebb ne legyen. A csöpségen kívül azonban nagy 
befolyással van árukra testük formás és egyenletes fej
lettségének i s ; olyannak kell az ilyen kutyuskának lenni, 
mintha ugyanolyan fajta, de x-endes nagyságú ebet kicsi
nyítő üvegen át látnánk.
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Szer a poloskák ellen. A poloskák irtására legjobb 
szer a tiszta karbolsav. Ez anyag fehér vagy kevéssé 
vöröses színű kristályos tömegben kapható, melyet köny- 
nyen akképen lehet folyósítani, hogy az üveget meleg 
vízbe állítjuk. A folyósított karbolsavat ecsettel azon 
helyekre mázoljuk, a melyeken a poloska tartózkodik. 
Nagyon óvatosan kell e szerrel bánni, hogy e bőrrel ne 
érintkezzék, mert igen erősen maró szer és olyan hólyagot 
idéz elő, mint az égés következtében szokott keletkezni. 
A karbolsav szaga nem kellemetlen és nem is ártalmas.

Miből áll az em ber? A Royal Magaziné érzékel
hetővé kívánja tenni, hogy voltaképen miből is áll az 
a hamu, a melyből lettünk s a mivé leszünk. A tudo
mányos kémia régóta tisztában van e kérdéssel, de 
szemléltetőbb képet mégis csak az idézett lapban iró 
franczia tudós ád róla.

Ezer közönséges tyúktojás körülbelül ugyanazokat 
az anyagokat tartalmazza és ugyanabban a mennyiség
ben, mint egy közepes termetű ember. Ha ezeket az 
anyagokat széjjelválasztanók szénsavvá, hidrogénné és 
oxigénné, akkor egy léggömböt annyira megtölthetnénk, 
hogy az egy közepes alkatú embert kényelmesen elbírna. 
Hogyha azonban e gázokat világítási czélra kivánnók 
fölhasználni, akkor félkilométernyi hosszú útvonalat 
néhány órán át meg tudnánk világítani, a mennyiben 
tizennyolcz korona értékű világító gáz birtokába jutnánk. 
A széntartalmú anyagok, melyeket az emberi test tar
talmaz, mintegy tíz kilogrammnyi súlyra rúgnak. Ezekből 
több mint háromszáz darab czeruzát lehetne előállítani. 
Vas annyi van az emberi szervezetben, hogy hét köze
pes nagyságú patkószeget lehetne belőle előállítani. 
A bennünk lévő foszfor elegendő volna nyolczázhúszezer 
gyújtó fejének előállítására, mivel összes súlya körül
belül hatszáz grammot tesz. Ugyanennyi mennyiségű 
foszfor egyébként teljesen elegendő volna ötszáz ember 
másvilágra küldéséhez. A szervezetben lévő zsíranyagok
ból hat kilogramm zsír volna kivonható, vagyis kereken 
hatvan gyertya, konyhasó húsz teáskanálnyi van bennünk.

Az ember körme. Egy úgy . látszik mindenre ráérő 
amerikai újság kiszámította, hogy körmünk 70 év alatt 
átlag 7 láb és 9 hüvelyknyit nő, vagyis hetenkint Vsa, 
évenkint pedig 1*5 hüvelyknyit. Ujjainkon a közönséges 
köröm ötödfél hónap alatt teljesen újra képződik s így 
nyilvánvaló, hogy 70 éves korunkig 186-szór ujul ki a 
körmünk. Ha már most minden egyes köröm hosszát 
átlag V* hüvelyk hosszúnak vesszük, úgy az embernek, 
ha 70 éves koráig a körmét soha le nem vágná és az 
a munkában nem kopnék és nem töredezne le, minden 
egyes körme 7 láb és 9 hüvelyk (körülbelül 2*34 méter) 
hosszúra nőne meg.

A gyümölcsfa faértéke. Ha gyümölcsfáinkkal már 
nem vagyunk megelégedve, akkor távolítsuk el azokat, 
mielőtt odvasokká és korhadtakká váltak vagy teljesen 
elhaltak volna. A legértékesebb fát adja a diófa; olyan 
ötven éves diófa, melyekért százötven koronát fizetnek, 
nem is tartozik a ritkaságok közé. A diófa szerény igé

nyeire, dús termésére, különösen azonban fájának érté
kére való tekintettel, ennek a fának az ültetése ajánlatos. 
Az almafa fája kiválóan alkalmas esztergályos munkára; 
továbbá gyümölcsprés előállítására, mely czélra csak 
igen kemény fát használhatunk, szintén nagy előszere
tettel s nagy sikerrel használják az almafa fáját. A körtefa? 
fája valamivel az almafáé mögött áll. Igen jól használható 
rajz-sinek és háromszögek készítésére, mert nem tágul s 
vetemedik meg, mint másfajta fa, mikor a levegőnek 
van kitéve. A körtefa továbbá a puszpángfa pótlására 
és a becses ébenfa utánzására szolgál. Az öregebb cse
resznyefa fáját az asztalosok a becses és ritka mahagóni fa 
pótlására és utánzására használják. Igen könnyen fénye
síthető és akkor igen szép színűvé válik. A szilvafa 
fája főleg teknikai eszközök, mint töltögető kannák, ved
rek előállítására való. A baraczkfa fáját, szép színe és 
szép farajza miatt, finomabb asztalosmunkára használják.

Az é le t tízparancsolatja . 1. Ne álmodozzál! Az 
ábrándozás időlopás; dolgozzál gyorsan és jól. — 2. Ne 
várj a kedvező alkalomra, hanem magad idézd elő. — 
3. Más gondod ne legyen, mint az, hogy karriert vá
lassz magadnak. «Mihez értesz?# ez ennek az évszázad
nak a kérdése. — 4. Csak egyetlen czél legyen a sze
med előtt s ne aprózd fel az erődet ide-oda való inga
dozásokkal. —-5. A jó modor főlényeg a boldogulásban; 
a kinek jó a modora, nincsen szüksége vagyonra, min
den ajtó megnyílik előtte. — 6. ('Dolgozzál, vagy halj 
meg!# ez a természet parancsa. A ki megszűnik dol
gozni, az meghal erkölcsileg és fizikailag. — 7. Szokjad 
meg a gondosságot és a pontosságot; húsz dolog, a mit 
félig teszel, nem ér föl egy befejezett munkával. — 
8. Magad teszed azzá az életed, a mivé válik. A világ 
visszaad mindent, a mit neki adunk. 9. Tanuld meg 
hasznot húzni a veszteségekből és csalódásokból. — 
10. Biztosíts magadnak tartós egészséget, a mi minden
nek az alapja.

Faragó Béla cs. és kir. udvari szállító erdészeti 
mag-nagykereskedésének tavaszi árjegyzéke rendkívül 
gazdag tartalommal már megjelent. Kívánatra ingyen 
megküldi az érdeklődőknek.

S zerk esztő i üzenetek.
**.) Kérdésére kimerítő és pontos feleletet nem adhatok. 

Annak, hogy a tej keserű, sok oka lehet. Hogy némiképen is 
csak kielégítő tanácsot adhassak, tudnom kellene, hogy a kér
déses tehén nem szenved-e tőgygyuladásban. Tudnom kellene 

I mivel takarmányoz, mert ha sok csillagfürt, székfűvirág, üröm, 
vagy páfrány-féle van a takarmányban, ez már magában véve is 
elég ok arra, hogy a tej keserű legyen. Kesernyés a tej akkor 
is, ha a tehén kelleténél több répafélét kap. Ez esetben elegendő 
a takarmányozás megváltoztatása, s belsőleg glaubersó adagolás. 
Érthetetlen azonban, hogy a reggeli fejés élvezhető, a déli és esti 
azonban nem. Nem a kezelés hibás ebben ? Arra van eset, hogy 
bacillusok támadják meg a tőgyet vagy annak csak egyes részeit, 
de néha a tejcsatornán át a tejmedenczébe is eljuthatnak. Ilyen
kor azonban csak az a tej keserű, a mit a beteg tőgyrészből fej
tek, vagy esetleg az, a mit legelőször fejtek; tehát csak az első 

I húzásokra kiömlő tej, a többi nem. Jó lesz erre figyelni s külön- 
i külön meghatározni, hogy melyik tőgynegyed milyen tejet ad.
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Nem részletezte azt sem, hogy forraláskor hogyan viselkedik 
a tej. Rendes marad-e vagy pedig pelyheket, csomókat képez; 
sszefut.

Undorító szagú tejet illő olajokat tartalmazó takarmány élve
zete után ad a tehén. Valamint akkor is, ha az istálló s az alom 
nem kifogástalanul tiszta, ha a tehén tőgye, farka s környéke 
minden fejés előtt nincs tisztára lemosva, ha a fejő kezeit s a 
fejőrocskákat, edényeket nem mosta meg gondosan, ha a fejő
edényeket nem kizárólag erre a czélra használják vagy pedig ha 
a kifejt tejet ritkán szellőztetett fülledt levegőjű kamarába vagy 
szobába, esetleg más, erős szagot terjesztő anyagok szomszéd
ságába helyezik. A tej ugyanis roppant érzékeny s mindenféle 
szagot rögtön magába vesz. Erre is tessék tehát ügyelni. Mert 
úgylátszik itt rejlik a hiba. A reggeli fejést valószínűleg rögtön 
a konyhára viszik, felforralják s elköltik, s így nem ér rá, hogy 
idegen szagot vegyen fel. A déli és esti fejést forralásig való
színűleg félre leszik s a kamara levegőjéből veszi fel a rossz 
szagot, esetleg tán az nedves s valamilyen hasadó gomba kerül 
beléje, a mi a romlást előidézi. A tehenet nézetem szerint — ha 
egyébként meg van vele elégedve — ne adja még el, hanem 
figyelje meg a mire figyelmeztettem, azt hiszem rövidesen rájön 
a baj nyitjára. Dr. Kukuljevic József.

<(Karszt.» Bedő Albertnek «Az Erdőőr» czímű műve a hete
dik kiadásban jelent meg.

D. Gy. Kedvezményes vasúti jegyre vagy az egyenruha, vagy 
az illető vasút által kiállított arczképes igazolvány jogosít.

Sz. S. Mocsonok. Az erdőtanácsosokat szokás «Nagyságos# 
-czímmel illetni.

K. J. Gát. Forduljon a liptóujvári főerdőhivatalhoz, lehet, hogy 
évközben is felveszik gyermekét az internátusba.

M. R. Kraszna. Ha szolgálatadójával annak idején szerződést 
nem kötött, alig van reá kilátása, hogy elvont illetményeit per 
utján Önnek megítéljék. Próbáljon kiegyezni.

H. J. Püspöknádasd. Ezüstszőrme nyíllak jól lehúzott s ki
feszített téli bundáit megveszi Tóth Gábor Kolozsvár, Arpád-utcza 
-30. szám alatti tenyésztő, a ki gyűjti ezen bőröket s külföldre 
nagy mennyiségben szállítja. Tessék egy darabot postán tekercs
ben, 10 filléres bélyeggel ellátva, minta érték nélkül, czímére 
küldeni s ő azonnal megírja, mit adhat az olyan-minőségű bőrö
kért mint a beküldött minta.

Az ár 40—60 fillér közt változik darabonként. bl.)
Sz. L. Dégt. Galambokat legjobb a budapesti vásárcsarnok 

útján értékesíteni. írjon Vámos és Bruszt vásárcsarnok közve- j 
títőnek Budapest, Vásárcsarnok s ő majd megírja, mily áron 
veszi át egyszerre a galambokat. • bl.)

R. J. Kövesd. Levelére legközelebb válaszolunk.
E. V. 1. A felesleges számú fogolykakasoknak tilalmi időben 

való lelövésére — noha a párzás és költés idejében a szaporu
latra határozottan károsak — tudtunkkal még soha senki sem 
kért engedélyt. Megkisérelheti, hogy ez iránt a m. kir. föld- 
mivelésügyi miniszter úrhoz folyamodványnyal forduljon. Mutassa 
ki folyamodványában a gondozására bízott vadászterület nagy
ságát, továbbá jelentse be, hogy az hol (vármegye, járás, község) 
fekszik s hogy ezen körülbelül hány fogoly-pár s hány felesleges 
kakas van és kérelmezze, hogy ez utóbbiakat f. éyi márczius hó 
végéig lelőhesse.

Ha e folyamodványa nem részesülne kedvező elintézésben, 
akkor a bajon úgy is segíthet, hogy a felesleges Izámban mutat
kozó kakasokat elevenen befogatja, mert erre a vadászatról szóló 
törvény 15. ij-ának utolsó bekezdése, valamint az 1894. évi 1866. sz. 
belügyminiszteri rendelet értelmében tilalmi időben is fel van 
jogosítva. Ezeket a kakasokat azután fogva tartja július végéig, 
a mikor a fiatal csibék is anyányiakká lettek. >— 2. Valamely 
község vadászterületébe beékelt s azelőtt önnálló vadászterületet 
alkotott ingatlan, felparczelláztatván és eladatván, önálló vadász- 
területnek már nem minősíthető, hanem rendszerint a községi 
vadászterülethez csatolandó s azzal együtt értékesítendő,. Ha j 
azonban az egyes parczellák legalább 50 k. hold kiterjedésüek, 
akkor azok tulajdonosai a vadászati jog gyakorlására egyesül- •

hetnek s az említett vadászterületet az azt ővező községi vadász- 
területtől függetlenül is értékesíthetik. — 3. Valószínűnek tart
juk, hogy a csemetéket megkapja.

T. J. Örkény. 1. Az erdősítési jutalmakra pályázhatik minden 
birtokos, a ki* oly területet erdősít be, melynek befásítása köz- 
gazdasági szempontból kívánatos s a tavaszszal teljesített erdő
sítést augusztus végéig, az őszszel foganatosított erdősítést pedig 
deczember 25-ig a közigazg. érd. bizottságnak, vagy a kir. erdő- 
felügyelőnek bejelenti. Az odaítélt jutalomdíjak egyharmada 
rendszerint az erdősítést teljesítő erdőtisztet illeti, nemkülönben 
némi jutalomban részesülnek azon alkalmazottak is, a kik az 
erdősítésnél közreműködtek. — 2. Vadászkutyák részére igen jó 
eledelnek bizonyult a Fattinger-féle húsrost lepény. (Kapható: 
Polsterer Henrik czégnél, Wiener-Neustadt.)

V. J. Erdőőrök nincsenek felmentve az ebadó alól.
T. F. Oszró és több érdekelt. A méhészeti felszerelések ki

osztása a kérvényezők nagy sokaságára s a rendelkezésre álló 
hitel csekély voltára való tekintettel csak igen lassan halad előre. 
Csak legyenek türelemmel, kérelmük teljesítve lesz.

p jÁ L L Á S K E R E S L E T  ÉS KÍNÁLAT |g ] |

Alulírott erdőhivatal egy nőtlen fiatalembert keres, 
a kinek jó írása van, s a ki elég intelligens ahhoz, 
hogy az irodai munkák ellátását, számadások vezetését, 
levelezések végzését etc. elsajátítsa.

A kiknek ebben már jártasságuk van, a térképraj
zolásban is bírnak gyakorlattal, azok előnyben részesülnek.

Kezdőfizetés havonkinti 80 korona, egy bútorozott 
szoba, fűtéssel és világítással. Az állás márczius hó 1-én 
foglalható el.

Arczképpel ellátott kérvények a következő czímre 
küldendők: Pallini báró Inkey Pál erdőbivatala, Iharos, 
u. p. Iharosberény (Somogy megye).

F e lv id é k i  grófi uradalomban mint alerdész és 
vadász alkalmazott egyén, ki 4000 hold erdőbirtokot 
kezel s kitűnő bizonyítványokkal rendelkezik, április 
hó 1-re megfelelő állást keres. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható.

E r d ő ő r i  v a g y  v a d á sz i á llá s t
keres 42 éves, róm. kath., nős, családos, szakvizsgázott 
egyén, a ki 12 évig egy grófi uradalomban mint szám
adó főerdőőr és öt év óta pedig mint főerdőőr és fő
vadász áll alkalmazásban, melyekről kitűnő működési 
bizonyítványai vannak. Állását birtokok eladása miatt 
kénytelen volt elhagyni. Elvállalna magánerdő kezelést 
is, erdőrendezéshez és kezeléshez teljesen ért. Új állást 
folyó évi április hó 1-én foglalhatná el, állandó ’ állását 
azonban bármikor. Czíme a kiadóhivatalnál megtudható.

~ - ■ ■ _________  (2. I Ü  2.)

658 1910. sz.
P á ly á z a t i h ird e tm é n y .

Alólirott m. kir. főerdőhivatal kerületében kettő (2)
I- ső osztályú m. kir. erdészeti altiszti és egy Il-od 
osztályú erdőlegényi állásra vagy előléptetés esetén két
II- od osztályú erdészeti altiszti és egy II-od osztályú
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erdőlegényi, esetleg három Il-od osztályú erdőíégényi 
vagy segéderdőőri állásra az állományszerű illetmények
kel pályázat nyittatik.

Az ezen állásokra pályázók felhivatnak, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában követelt szakképzett
ségüket, az államerdészeti szolgálatba újonnan belépni 
kívánók ezen felül ép és erős testalkatukat, különösen 
jó látó- és hallóképességüket, kincstári erdészeti orvos, 
megyei főorvos vagy honvédtörzsorvos által kiállított 
bizonyítványnyal, továbbá életkorukról és illetőségükről 
tanúskodó anyakönyvi kivonattal, végül pedig eddigi 
szolgálatukat és annak eredményét, nemkülönben a 
hivatalos magyar nyelvnek szóban és írásban való tel
jes bírását igazoló okmányokkal felszerelt és sajátkezű- 
leg irt kérvényüket elöljáró hatóságaik, esetleg az illető 
járás politikai hatósága utján folyó évi márczius hó 
végéig az alólirott m. kir. főerdőhivatalnál nyújtsák be.

Az erdőlegényi és segéderdőőri állásokért pályázók 
nőtlenségi állapotukat is kimutatni tartoznak.

Lippa, 1910. évi február hó 7-én.
(3.i M . k ir .  fő erd ő h iva ta l.

P á ly á z a t e rd ő ő r i  á llá s ra ,
A marosvécsi bitbizományi uradalomnál egy erdőőri 

állás f. évi május hó 15-én betöltendő.
Javadalmazás évi készpénzfizetés utólagos havi rész

letekben 300 kor.. 240 liter búza, 600 liter rozs, 600 
liter kukoricza, két szobás szabad lakás a hozzá tartozó 
melléképületekkel Orosz-Idecs községben (Maros-Torda m.), 
kert, szabad tűzifa. Az erdőőr kerületébe tartozó erdő
nek tiszta jövedelméből 7*% jutalék.

Bizonyítványmásolatokkal — melyek vissza nem 
adatnak — szabályszerűen felszerelt kérvények f. évi 
április hó 15-éig az alólirotthoz nyújtandók be.

Szakiskolát végzett és román nyelvet beszélők előny
ben részesülnek.

Palotailva, 1910 február 17-én.
,4. n. i.) B la tte rb a u er  József, urad. főerdész.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Beszterczebányai székeskáptalan alsóalmási erdejénél 

egy nyugdijképes erdőőri állás megüresedett, melynek 
betöltésére pályázat nyittatik.

Javadalmazása: 1.) 600 kor. évi fizetés; 2.) termé
szetbeni lakás kerttel; 3.) 4800 négyszögöl kaszáló és 
2400 négyszögöl szántóföld 8 szekér kihordott trágyá
val és 20 kor. megmunkálási d íjja l; 4.) 10 ürméter 
kemény hasáb tűzifa házhoz szállítva; 5.) eladott fa
anyag után 73%.

Pályázhatnak oly magyar honpolgárok, kik a magyar- 
nyelvet szóban és írásban tökéletesen birják, ezen kívül 
a tót nyelvben is jártasak, továbbá 35 évnél nem időseb
bek és egyúttal az 1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában 
előirt kellékekkel bírnak.

Kinevezendő egy évi próbaszolgálat után — ameny- 
nyiben megfelel — az egy év betudásával véglegesen 
lesz alkalmazva és állását április elején köteles elfoglalni.

A méltóságos és főtisztelendő Székeskáptalanhoz in
tézett sajátkezűleg irt és szabályszerűen bélyegezett kér
vények legkésőbb 1910. évi márczius hó 10-ig az alul
írotthoz nyújtandók be.

Hontbesenyődön, 1910. évi február hó 18-án.
(ü. p. Bát.) B re sz ty en szky  A la jos,

(5.) káptalani urad. ellenőr.

A-nagyenyedi Bctlilcn-kollégiuin jogügy- és jószágigazgatójától. 

320/1910.
P á ly á z a t i h ird e tm é n y .

A nagyenyedi ref. Bethlen-kollegiumnál egy újonnan 
szervezett segéderdőőri állásra ezennel pályázatot hirdetek. 

Javadalmazás egy évi próbaszolgálat alatt 600 korona. 
Pályázati kérvények születési bizonyítvány, oklevél 

és szolgálati bizonyítványnyal felszerelve folyó évi már
czius 15-ig alulírotthoz nyújtandók be.

Véglegesítés esetén a próbaév letelte után ezen állás- 
a többi erdőőrök szolgálati és nyugdíj szabályzata sze
rint fog átszerveztetni.

Nagyenyed, 1910 február 24-én.
(6.) B io k  B éla  sic., jószágigazgató.-

P á ly á z a li h ird e tm é n y .
Alsó-Fehér vármegye közigazgatási erdészeti bizott

sága a lemondás folytán megüresedett Zalatna lak- 
helylyel rendszeresített, Zalatna és Nagyenyed lakhely- 
lyel rendszeresített Nagyenyed-felvidéki esetleg áthe
lyezés folytán más lakhelyű jár. erdőőri állások betöl
tésére pályázatot hirdet.

Évi javadalmazás 400 korona fizetés utólagos havi 
részletekben, 80 korona lakbér, 160 korona lótartási 
átalány, 8 korona irodai átalány utólagos évnegyedes 
részletekben. Az általa felfedezett és felhajtott kártérí
tésekből Vö rész és hajtópénz. Erdőkihágási tárgyalá
sokon való megjelenésért 2 kor. napidíj és 20 fillér 
kilométerpénz.

A pályázóktól az 1879. évi XXXI. t. ez. 37. §-ában 
foglaltak és a szakvizsga letételén kívül az oláh nyelv
nek tudása is megkivántatik.

A kellőleg felszerelt pályázati kérések 1910. évi 
márczius hó 18-ig Alsó-Fehér vármegye közigazgatási 
erdészeti bizottságához nyújtandók be. Megválasztott 
állását április hó. 1-vel köteles elfoglalni.

Megjegyeztetik, hogy az erdőőrök illetményeinek 
rendszeresítése folyamatban van, mely talán még ezen 
évben életbe léptetik, ez esetben 600 korona bér és talán 
390 koronára rugó mellékilletménynyel lesznek ezen 
állások díjazva.

Nagyenyeden, 1910. évi február hó 23-án.
,7., B. B á n jfy  K á zm é r ,  elnök.

Ü

1

Elismert kitűnő minőségű, szavatolt csiraképességű
t ű l e v e l ű ,  l o m b l e v e l ű  m a g v a k a t ,

gyümölcsmagot, fűmagot, gazdasági magvakat, 
saját telepein nevelt, dós gyökérzetű 

t ű l e v e l ű ,  l o m b l e v e l ű  c s e m e t é t ,  1
gyiimölcsvadonczot, gyümölcsfát, sorfát, díszfát, 
dísznövényeket, rózsát 100 legnemesebb fajban, 
legjobb slavon kocsányos, kocsánytalan tölgymakkot

szállít
F A R A G Ó  B É L A  cs. és kir. udvari szállító 
magyar magpergetó'gyára, erdészeti csemetetelepei 

ZALAEGERSZEG. u .iv .s .)

Budapest, 1910. Franklin-Társulat nyomdája.
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M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi márczius 15.IV. évfolyam. —  6. i

Előfizetési á r:
Egész évre___ __ 4 K.
Fél é v re ___ — 2 K.
Negyed évre_____ 1 K.
Egyes szám _  — 20 f.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R KÁROLY 

m. k. főerdőmérnök.
Főmunkatárs t 

BA LOG H E R N Ő
m. k. főerdőmérnök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS K IAD Ó  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze* 
rés egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az áUáski- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő* kiadóhivatala czímén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő* munkatársai megfelelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
A csemetekertek műtrágyázása. (Béky Albert főerdőmérnök).
Felhívás az alföldi növényzet megfigyelésére. (Dr. Cholnoky Jenő).-
A szalonkák megjüttére. (Gy. Gy.)
Gazdasági tanácsadó: Kerti utak készítése. (—h.). — Galamb- 

ducz. (—h.).
'Különfélék: Hegyvidéki népsegítés. — Nyugdíjbiztosítás. — Eb- 

kiállítás. — Elgazosodott fenyőültetvény. (—h.). — Őseink 
száma. — Öreg sajtok. — Halálfejű boszor. — A fafaragás 
mint házi művészet. — Időjelzés.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Az elsők. (Bársony István.)

A csem elek ertek  m ű trágyázásáról.
I r ta : Béky Albert m. kir. főerdőmérnök.

A nagy fa éppen úgy, mint a csemete, úgynevezett 
szerves és szervetlen anyagokból, elemekből áll. A szer
ves anyagok: szén, hydrogén, oxigén, nitrogén (légeny) 
és a fában — mint az ember testében a vér — szaba
don levő víz. Szervetlen (ásványi) anyagok: foszfor, 
kálium, mész, magnézium, vas, kén. Ha a fát elégetjük, 
a szerves anyagok belőle elégnek, elpárolognak, míg a 
szervetlenek a hamuban visszamaradnak.

Nem kell rajta soká gondolkoznunk, hogy megért
sük, miszerint a fának jó tenyészete csak akkor van 
biztosítva, ha vagy a talajból vagy a levegőből tetszése 
szerint veheti föl azokat a tápláló anyagokat, a me
lyekre szüksége van; ezek pedig nem másak, mint a 
milyenekből maga a fa van alkotva. A szén, hydrogén, 
és oxigénből sokat, a magnézium, vas és kénből igen 
keveset kíván a fa. Előbbiek bőven, utóbbiak a szüksé
ges mennyiségben vagy a levegőben vagy a talajban 
meg vannak s így ha arról van szó, hogy a növények, 
fák tápláló anyagairól gondoskodjunk, ezeket figyelmen 
kívül hagyhatjuk.

A vizet a csapadékokból (eső, hó, dór, harmat) kapja 
a ta la j; öntözéssel csemetekertben csak a zsenge nö
vénykék kisegítésénél szoktuk nyújtani, de ezt nem 
nevezzük trágyázásnak.

A fát alkotó elemekből előbb ki nem küszöbölt nitro
gén, foszfor, kálium és mész azok az anyagok, a melyek

a növények s így a csemete mesterséges tenyésztésére 
használt talajban a művelés folyamán annyira meg
fogyatkozhatnak, hogy pótlásukról gondoskodnunk kell, 
ha csemetéink jó fejlődését biztosítani akarjuk.

Hogy esetleg azt ne gondolja valaki, hogy a növény- 
tenyészet feltételei csupán a fenti anyagok elegendő 
jelenlététől függnek, megemlítem, hogy a tápláló anya
gokhoz szükséges még a világosság, meleg és a talaj
nak olyan állapota, a melyet röviden, de jellegzetesen 
porhanyónak hívunk.

Erről a porhanyósságról a lapokban már volt is s 
még lesz is szó; ez alkalommal elegendő legyen annak 
hangsúlyozása, hogy a porhanyósságnak létrehozásában 
és fenntartásában a televénynek humusznak) jelenté
keny befolyása van.

De térjünk vissza a tápláló anyagokhoz, melyek 
között most már a nitrogén (légeny) következik sorra. 
Trágyázás szempontjából nem csak az erdei facsemete
nevelés, jle  a mezőgazdasági növénytermelés terén is ez 
a legfontosabb anyag azért is, mert számottevő mennyi
séget igényel belőle a növény, de főként azért, mert 
ebből aránylag kevés van a talajban s ezenfelül ez a 
táplálék szokott leginkább megfogyatkozni.

A nitrogén pótlására közönségesebben használni szo
kott műtrágya a chilisalétrom és a kénsavas ammóniák. 
Ha csak arról volna szó, hogy a növényeknek, cseme
téknek nitrogént juttassunk, e két műtrágyafélét annak 
módja és mértéke szerint megnyugvással alkalmazhat
nánk, mert a hatásuk biztos. Hiányzó tulajdonságuk 
azonban — a mi minden műtrágyával közös — hogy 
a talajba kizárólag csak tápláló, vagy táplálékot elő
készítő anyagot visznek, de a talaj állapotának, szer
kezetének javításában nem működnek közre. Ezzel ellen
tétben a természetes trágyák, mint az istálló trágya, 
erdei televény, komposzt, — a melyek szintén nitrogén- 
trágyák — televénynyé (humuszszá) válnak a talajban 
s ezáltal annak állapotát igen kedvezően javítják.

Az életben, ha trágyázásról van szó, általában a 
talaj nitrogéntartalmának a pótlását szokták alatta ér
teni. Sovány talaj, kiélt talaj megjelölések a televény 
csekély voltát vagy hiányát jelzik, a mi egyértelmű a 
nitrogénszükséggel. Ha tehát arról van szó, hogy a
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AZ E R D Ő . 6. sz.

csemetekerti talajunk sovány (nitrogén trágyázásra szo
rul), ne is gondoljunk a műtrágyákra, hanem alkalmaz
zunk istállótrágyát, erdei televényt vayy Icomposztot.

A most tárgyalt nitrogénen kívül a foszfor, kálium 
és mész a talajban pótlásra szorulni szokott növényi 
tápláló anyagok.

A foszfor és kálium a mező- és kertgazdaság trá- 
gyázási munkálatainál manapság már mindennapias sze
repet játszik. Pótlására kizárólag műtrágyát (foszfor
trágya : szuperfoszfát, csontliszt, Thomassalak; káli
trágya: kainit, kálitrágyasó) s korlátolt mennyiségben 
kálipótlásra fahamut használnak eredményesen.

Facsemete nevelésénél szintén kísérleteznek foszfor
ét káli-műtrágyával, de hogy mennyire válnak be ezen 
a téren, még nincs eldöntve. Éppen ezért csemetekert
jeinkben ezekre a műtrágyákra egyelőre ne költsünk 
pénzt.

Hátra van végül a mész. Ennek a talajban való 
jelenléte azt porhanyóbbá teszi; a tápláló anyagok fel
bomlását elősegíti s általában fokozza a talajban végbe
menő anyagváltozásokat. Ezenkívül — a mi facsemete 
nevelésnél különösen hangsúlyozandó — a növény által 
mint tápanyag fölvéve, annak testét szilárdabbá, kemé
nyebbé, ellenállóbbá teszi.

Hogy van-e a talajunkban elegendő mész vagy nincs, 
annak igen egyszerű a próbája. Veszünk (vegyeskeres- 
kedésből vagy gyógyszertárból) néhány fillérért fél deczi- 
liter sósavat ; ezt ugyanannyi vízhez üvegbe töltjük s 
összerázzuk. Ebből a folyadékból fél-fél gyüszűnyit rá
törtünk a kérdéses talajra több helyen s megfigyeljük 
szemmel és füllel, hogy a folyadék itt-ott (esetleg min
denütt) pezseg-e ? Minél erősebb és tartósabb a pezsgés, 
annál több a talajban a mész. Ha bármilyen kis pezs

T Á R C Z A .
Az elsők .

I r ta : Bársony István.

A tél élet-halálharczát vívja a tavaszszal s szívós 
kitartással tolakszik vissza éjszakánként; ámbár napkelte 
után megint csak elriad, mint az éjjeli vadállat.

A mint az első tavaszi fuvalmak megritkítják kissé 
a nyomasztó, nehéz téli levegőt: a természet minden 
szabad lakóján végigbizsereg az ébredő életkedv. A kik 
az őszszel elmentek volt tőlünk: hirtelen visszakiván- 
koznak. A kik pedig kiállották itt a zord telet: minden 
szenvedésöket feledve, kezdik élni az ujhodás világát.

A mily szomorúan néptelen és hangtalan volt a 
mező télen át, úgy megélénkül tél múltával, jóformán 
máról holnapra; s az élénkség, a hangosság egyre nő, 
a míg csak a teljes díszével pompázó május be nem 
fejezi a távollevők hazaidézését.

*

Hogy ki az első a visszatérő vándorok közül? — 
nem könnyű azt bizonyossággal megállapítani. Hisz’

gést is tapasztalunk, akkor a csemetetenyészethez elég 
mész van a talajban s így erről fölösleges volna gon
doskodnunk. Ha azonban pezsgésnek nyoma sincs, 
akkor — bár szép csemetéink e nélkül is lehetnek — 
nem cselekszünk helytelenül, ha kiválóan erős és edzett 
csemeték nevelése czéljából meszet juttatunk a talajba.

Mésztrágyázásra az égetett mész használandó, kell 
I belőle 100 m2-énként 20—40 kg. Ezt előbb porrá om- 

lasztjuk úgy, hogy vesszőkosárba téve víz alá merítjük, 
de onnan mindjárt ki is veszszük (ha sok vizet szív 
magába, akkor közönséges oltott mész lesz). A mész- 
port a talajon egyenletesen elszórjuk s mindjárt be
kapáljuk, ügyelvén, hogy a földdel jól összekeveredjék.

A másznék trágyázásra való használatánál a követ
kezőket nem szabad figyelmen kívül hagyni:

1. Meszet csak jó termőerőben levő (nem sovány) 
j talajba szabad adnunk.

2. Meszet csak üres talajba juttathatunk; pl. csemete- 
i sorok közé nem szabad szórni. Egyébként az óv bár- 
I mely szakában végezhetjük a meszezést.

3. Meszet istállótrágyával közvetlenül összekeverni 
nem szabad, mert utóbbit elrontja. A talajban azonban 
külön-külön, egymás után is bekeverhetők.

F elh ívás az a lföld i növényzet fejlőd ésén ek  
m egfigye lésére .

A Nagy-Magyar-Alföld tudományos tanulmányozását a Magyar 
Földrajzi Társaság Alföldi Bizottsága megindította; tanulmányai 
között nagyfontosságú az Alföld növényzetének fejlődése. Nagyon 
szükséges tudnunk, hogy a növények kizöldülése, virágzása, gyü- 
mölcsözése és hervadása miként függ össze az Alföld egyes vidé
keinek földrajzi fekvésével, talajminőségével, klímájával, továbbá 
az egyes évek, évszakok időjárásával.

némelyek annyira nyomon követik egymást, hogy majd
nem egy szárnycsapásnyi különbséggel kerülnek előre.

Még jóformán tél van; a hó alighogy elment; a 
levegő éles és nyoma sincs csókos fuvalomnak: s a kék 
vadgalamb már itt van. Csapatostul suhan a kopár nagy 
erdők felé, a hol nincs számára más, mint fagyöngy; 
azon éldegél nyomorúságosán, s ha elunja, kiszáll a 
síkságra, a fonnyadt tarlók területeire, a hol a jó Isten 
tudja, mi mindent csipeget ilyenkor. Igazi hazája mégis 
csak a nagy erdő, a hol odvas vén fákon száll meg, s 
a hol nemsokára már kezdi is a búgó panaszkodást, a 
párja hivogatását, a. fészeknek való odú kiválogatását.

Majdnem vele egyszerre, legföljebb nyolcz-tíz nappal 
később, kerül elő az örvös; ez a remek szép hamvas
szürke tollazatú, csillogó begyű, fehér nyakkendős, fehér- 
csőrű nagy galamb, a mely vetekszik termetre a házi 
hegyes galambbal; s a melynek inkább liget vagy kert 
kell; de beéri kisebb facsoporttal is, és onnan hallatja 
melodikus nyögését, a mi szinte ütemes zenéje a berek
nek, a hol az örvös otthon érzi m agát; ámbár az össze
függő nagy erdőket is igen szeretgeti.

Formás kis rokonuk, a vadgerlicze, nem siet eny- 
nyire. Április második fele előtt nem eléggé meleg ő
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A növények évszak- vagy időszerinti fejlődésének ismerete 
(röviden növényfenologia), a legérdekesebb, legszebb tudományok 
egyike és gyakorlati jelentősége is kétségbevonhatatlan. Különösen 
érdekelheti azokat, a kik külömben is kedvvel foglalkoznak a 
növényekkel, és a kik érdeklődéssel figyelik a tavaszi fejlődést, 
virágzást, termést és őszi hervadást.

Felszólítjuk ezennel mindazokat az érdeklődőket, a kik haj
landók volnának ilyen megfigyeléseket végezni, akár tagtársaink, 
akár nem, hogy olvassák el az itt következő Utasitást, és ha úgy 
vélik, hogy kedvvel és minden nehézség nélkül tudnák a meg
figyeléseket végezni, akkor szíveskedjenek jelentkezni a Magyar 
Földrajzi Társaság Alföldi Bizottságának ügyvezetőjénél (Dr. 
Cholnoky Jenő, egyetemi tanár, Kolozsvár), a honnan minden 
további felvilágosítást megnyerhetnek és az észlelések feljegy
zéséhez szükséges íveket megkaphatják.

Megfigyelőink hálózata olyan szép tudományos kis szövetség 
lesz, a mely nagyban hozzá fog járulni Alföldünk természetének 
megismeréséhez, de az észlelők ezzel elévülhetetlen érdemeket is 
szereznek.

Budapest, 1909 januárius 31. Dr. Cholnoky Jenő,
ügyvezető.

Utasítás a növényfenologiai megfigyelésekhez.
(Giesseni módszer).

A megfigyelt területet gyakran, lehetőleg minden nap be kell 
járni, ezért a megfigyeléssel csakis az' állomás közvetlen környé
kére szorítkozzunk. Átlagos helyzetű, normális, szabadon álló pél
dányokat kell megfigyelni; ki kell zárni tehát olyan növényeket, 
a melyek kivételesen nagyon kedvező helyen (pl. feszítő rácson, 
házak falán) vagy nagyon kedvezőtlen helyen (pl. teljesen árnyék
ban) állanak, továbbá olyan fajokat, a melyek különösen koraiak 
vagy késeiek. Ezért csak olyan fajokat válasszunk, a melyek az 
észlelés helyén nagy számban élnek. — Természetes, hogy nem 
Ugyanazon a példányon fogjuk minden évben a növények foko
zatos fejlődését megfigyelni. — A következő (I. sz) listában nap
tári sorrendben találjuk a fejlődés fokozatait Giessenre nézve 
(1892); más helyeken a sorrend körülbelül ugyanez, csak a dátu
mok tolódnak el együtt, mind, a megfigyelő hely' fekvése szerint, 
így legalább tudni fogja az észlelő, hogy melyik héten mire kell 
különösen figyelnie. — A rendes napi séta közben egészen jól

neki a mi éghajlatunk. Csak akkor kezdi egyhangú gur- 
rogását, a mikor már a fúrj is pitypalattyol a mezőkön.

Hajh, a mikor márczius legelején a seregély betop
pan : a pacsirtát már itt is találja. A magyar puszták 
legédesebb szavú lantosa akkor még-nem énekel, csak 
csirren egyet-egyet; nem is' keresi még a magas eget, 
a hol kék levegőtengeren terítgetheti szét szárnya vitor
láit. Ilyenkor még csak alant röpköd; röppenve lendül 
arrább-arrább. Dala csak akkor csendül, ha szerelmes 
kezd lenni; ha a mátkájának udvarolni kezd, vagy ha 
a párját mulattatja vele.

A seregély a kék galamb nyomán siet; s ilyenkor, 
kora tavaszszal, csakugyan mindig siet. Kis tálkákban 
kószál és keresi az útat a neki való erdőségek felé, a 
hol majdan fészkel, s a honnan, költés után, seregestül 
kívánkozik a szabad mezőkre. Hol van még az az idő !

*

A hol a nedves rétségek vannak, zsombikós laposok
kal: ott az időjárás szerint néha már február végén is, 
de rendszerint márczius első harmadában — alig hogy 
a hó elolvadt — megjelenik a játszi röpülésű csapongó 
bibicz. Ez a jajongó-siránkozó légi-tornász, a ki szerelmi

lehet megfigyelni; minden megfigyelő, természetesen, kevesebb 
számú növényre is szorítkozhatik, mint a mennyi itt fel van 
sorolva. t

L =  az első, normális levél-felszineket lehet látni, és pedig 
külömböző (mintegy 3—4) helyen; lombfejlődós.

V -- az első rendes virágok kinyíltak és pedig több helyen.
Gy =  az első rendes termések (gyümölcsök) megértek és 

pedig több helyen; a húsosak teljesen és végleg felvették a színü
ket ; a hüvelyek felpattantak stb.

E — a szálas-erdők zöldek =  általános lombfejlődés: az állo
máson az összes leveleknek mintegy fele kifejlődött.

H — általános őszi hervadás : az állomáson az összes levelek
nek mintegy fele — beleszámítva a már lehullottakat is, — 
elsárgult (vagy vörösödött).

Az E és H jelű megfigyeléskor sok magas törzsű (erdő, fasor) 
fát kell figyelemmel kísérni.

Az I. sz. jegyzékben csak olyan fajok szerepelnek, a melyek 
egész Közép-Európában előfordulnak s azért főleg nemzetközi 
íenológiai megfigyelésekre szolgálnak, tehát első sorban ezekre 
a fajokra legyünk tekintettel. A 2. sz. jegyzékben főleg a magyar 
Alföldre nézve különösen jellemző fajok vannak felsorolva s a 

i  kinek módjában áll, az terjessze ki figyelmét ezekre is.
Igen kívánatos, hogy a megfigyelt levelekből és virágokból 

későbbi tanulmányokra muzeális anyag is be legyen gyűjtve, 
azért a megfigyelők a levelekből és virágokból minden alkalom
mal egynéhányat a budapesti Tudományegyetem Növénytani 

I Intézetébe (Budapest, VIII., Illés-utcza 25.) küldjenek be, frissen, 
postán, egyszerűen «minta érték nélkül* gyanánt.

1. sz. jegyzék.
III. 13. Corylus Avellana {közönséges mogyoró): V ( =  barkái 

porzanaki. — IV. 11. Aesculus Hippocastanum (vadgesztenye): 
L. — IV. 15. Itibes rubrum (veres ribiszke): V. — IV. 19. Bibes 
aurenm: V. — IV. 19. Betula verrucosa (nyírfa): V. — IV. 19. 
Betula verrucosa L. — IV'. 19. Prunus Avium (cseresznye!: *V. —
IV. 20. Prunus spinosa (kökény): V. — IV. 23. Prunus Cerasus 
(meggy): V. — IV. 24. Pyrus communis var. Piraster ivad körte, 
vaczkor): V. — V. 2. Quercus pedunculata (kocsános tölgy): L. —
V. 4. Syringa vulgáris (orgonafa): V. — V. 8. Aesculus Hippo
castanum (vadgesztenye): V. — V. 10. Crataegus monogyna gala-

hevületében a leggyönyörűbb fordulatokat mutatja oda
fent röptében. Most még nem szívesen csapong; tornász
kedve a párzáskor nő meg; de ha sötétzöldesbe játszó 
ködmönét s hófehér hasát megpillantjuk, bízhatunk 
benne, hogy itt a tavasz, az annyira sóvárgott.

Nemsokára a bibicz után megjönnek a nemes mo
csári sneffek is, a melyek clsei, útmutatói jó időben 
már márczius első hetében is fölcsapnak a korai szem
lére kiránduló vadász előtt, a mocsaras helyeken. Igazi 
érkezésök későbbre, körülbelül márczius közepén túlra 
esik; a mikor, ha melegszik az idő és nyílni kezd a 
sárga kácsavirág: vonuló útj okban rövid időre ellepik 
a zöldelő laposokat s a fakó zsombikost, a honnan 
villámgyors röpiiléssel surrannak el, ha nekik gyanús 
mozgás közeledik.

Ebben az időtájban élénkül meg a mező az északra 
húzódó vetési ludak seregeitől is. A nagy szürke lúd,' 
a mely nálunk költ, akkor már régóta párban van. 
A tojó a fészkén ü l; sőt akad, a melyik kiköltötte apró 
libuskáit, a mikor a vándor vadlúd csapataival április
ban még folyvást találkozunk. Azok messze mennek. 
Az északi tundrákra, a hol megszámlálhatatlan mennyi
ségben békén költhetnek. Ott őket senki sem zavarja
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gonya); Y. — V. 14. Quercus pedunculata (kocsános tölgy): 
E (=  az egész tölgyes zöld). — Y. 15. Cytisus Laburnum (arany
eső) : V. — V. 17. Cydonia vulgáris (birs): V. — V. 28. Sam- 
b.ucus nigra (bodzafa): V. — V. 28. Secale cereale (őszi rozs):
V. — VI. 2. Symphoricarpus racemosa (hóbogyó): V. — VI. 6. 

-Cornus sanguinea (veres gyűrű): V. — VI. 14. Vitis vinifera
(szőlő, szabad helyen): V. — VI. 19. Ligustrum vulgare 
(fagyai): V. — VI. 20. Ribes rubruru (ribiszke): Gy. (=  bogyói 
érettek). VI. 21. Tilia tomentosa (ezüstlevelü hársfa): V. —
VI. 21. Tilia parvifolia (kislevelü hársfa): V. — VI. 30. Lilium 
candidum (fehér liliom): V. — VII. 4. Ribes aureum: Gy. —
VII. 19. Secale cereale (őszi rozs): A =  (aratás kezdete.) — VII. 
27. Symphoricarpus racemosa (hóbogyó): Gy. — VIH. 12. Sam- 
bucus nigra (bodza): Gy. — VIII. 21. Cornus sanguinea (veres
gyűrű): Gy. — IX. 12. Ligustrm vulgare (fagyai): Gy. — IX. 
16. Aesculus Hippocastanum (vadgesztenye): Gy. — X. 1Ö. Aes- 
culus Hippocastanum (vadgesztenye) : H. — X. 14. Betula verru- 
cosa (nyírfa) : H. — X. 18. Quercus pedunculata (kocsános tölgy): H.

II. sz. jegyzék.
Fraxinus excelsior (közönséges vagy magas kőrisfa): V, L, 

Gy, H. — Fraxinus Ornus (virágos kőrisfa) L, V, Gy, H. — 
Salvia pratenis (mezei zsálya): V. — ** Cynodon Dactylon (csillag
pázsit) : V (az első porzók meglátszanak). ** Andropogon Ischae- 
mum (vérállító fenyérfű): V (az első porzók meglátszanak). — 
** Andropogon Gryllus (éles mosófü): V (az első porzók meg
látszanak). ** Stipa pennata (árvaleányhaj): Gy. — Alopeeurus 
pratensis (mezei ecsetpázsit): V (az első porzók meglátszanak). — 
O  Crypsis alopecuroides (rucaperje): V. * Lolium perenne (évelő 
vadóez): L, V, H, újra megzöldülése őszszel. — Phragmites com- 
munis (nád): V (a forgó kibontakozása). — Elaegnus angusti- 
folia : L, V, Gy, H. — OPlantago maritima (sziki útifű): V, H. — 
** Plantago arenaria. V, H. — Q  Camphorosma ovatum: L, 
V, H. — Potamogeton crispus : L, V, H. — ** Alkanna tinctoria 
(homoki pirosítói: V. — Rhamnus Catliartica (varjutövis) : L, V, 
Gy, H. — Ulmus glabra (kopasz-szil) : V, L, Gy, H. — Ulmus

* =  Gyomnövények.
** *= Homokpusztáink jellemző növényeiből valók.
Ó =  Szikeseink jellemző növényeiből valók.

effusa (vénicz-szil) =  V, L, Gy, H. -- Pimpineila Saxifragá: V. — 
Antliriscus trichosperma (turbolya): L, V, Gy, H. — Sambucus 
Ebulus (földi bodza): L, V, Gy. -—Q  Statice Gmelini (sziki lapú( 
vagy sziki lelleg): V, H. — Convallaria majális (gyöngyvirág) : 
V. — Colchicum autumnale (őszi kikirics): L, V. — ** Colchi- 
cum arenarium (homoki kikirics): L, V. — ** Polygonum are- 
narium (homoki porcsinfű) : V. — ** Tribulus orientalis (magyar 
király-dinnye): L, V, Gy, H. Ranunculus Ficaria (salátaboglárka): 
V, H. — Marrubium vulgare (orvosi pemetefű): V, H .— Xeran- 
themum annuum =  V. — Aster pannonicus =  V. — Nymphaea 
alba =  V. — Iris Pseudacorus: V. — * Erodium cicutarium 
(büröklevelű gémorr): V, Gy. — Lotus corniculatus (szarvaskerep): 
V, Gy. ;— Centaurea Cyanus (kék búzavirág): V. — Salix alba 
(fehérfűz : V, Gy. — Salix oinerea (hamvasfűz): V, Gy. — Populus 
nigra (fekete nyárfa): L, V, Gy> H. — Hydrocharis morsus ranae 
(békatutaj): V. — Alnus glutinosa (mézgás égerfa): V, H. — 
Persica vulgáris (őszi baraczk): V, Gy, H. — Prunus Armeniaca 
(kajszinbaraczk) : V, Gy, H. — Juglans regia (diófa): V, Gy, H. — 
Morus alba (fehér eper): V, Gy, H. — Gleditschia triacanthos : 
L, V, Gy, H. — Broussonetia papyrifera: L, V, Gy, H. — Acer 
Negundo: L, V, Gy, H. — Juniperus communis: V, Gy. — 
Robinia pseudacacia (akácz): L, V, Gy, H. — (Az akáezfára 
vonatkozólag igen részletes és pontos megfigyelések kívánatosak; 
a másodvirágzás is feljegyzendő!) - Sophora japonica: L, V, 
Gy, II. — Ailantus glandulosa: L, V, Gy, H. — Triticum vul
gare liyb (őszi búza): vetés, virágzás, aratás kezdete. — Hordeum 
vulgare (négysoros árpa): vetés, virágzás, aratás kezdete. - Zea 
Mays (kukoricza): vetés, virágzás, aratás kezdete. — Szénakaszá
lás. — Sarjukaszálás.

Külön szózatunk v m még azokhoz, a kiknek módjukban van 
a mezőgazdaságilag fontosabb növényekre vonatkozólag kiválóan 
részletes megfigyeléseket tenni. Az illetőket arra kérjük, hogy ne 
csak egyszerűen a feltűnőbb fázisokat, úgy mint a lombfejlődóst, 
virágnyilást, termósórést és hervadást figyeljék meg a gazdasági 
növényeken, hanem azok fejlődését hétről-hétre figyelemmel köves
sék, s minden héten egyszer, pl. minden vasárnap, minél pon
tosabb feljegyzéseket tegyenek. A feljegyzések a megfigyelt növé
nyek minden sajátságára vonatkoznak. így pl. a gabonanemüeket 
illetőleg : a vetésre, a csírázásra, az első levelek kibontakozására,

az elhagyott, vad világban. Csak késő őszszel látjuk 
viszont ezeket a vándorokat, a mikor ivadékaikkal meg
sokasodva kerülnek vissza a mi vetéseinkre.

E közben egyre érkeznek a szárnyas utasok. Ki vég
legesen, ki pedig csak futóvendégképpen, hogy meg
pihenjen nálunk s aztán tovább siessen, másfelé.

Jönnek a szárcsák, a melyek a száraz, aszott nád 
közül bujkálnak ki a sík vizekre s ott feketéllenek. Len
geti őket a gyönge bullám, a melynek kék fodrait az 
ég színe festi meg. A fekete gömbök, a hókafejű czigány- 
madarak ott eveznek karélyos lábaikkal, s ékalakú baráz
dát húznak a vizen maguk után. Néha éles, de jobbára 
csak halk kittyenéssel szólongatják egymást; egyelőre 
még együtt vannak, úgy, a hogy érkeztek; a páros 
életet ily hamar ők sem kezdik.

S valamelyik verőfényes márcziusi napon megszólal 
valami messziről, mintha bús furulyaszóval üzengetné
nek felénk: «pulipóli !»> . . .  Azok ott szélkiáltók. Hosszú- 
csőrű, görbecsőrű szürke félsneffek. A nagyja fölér a 
tőkeruczával; de ha hosszúkás szárnyát szétteríti: ennél 
még nagyobbat is mutat. A hány az elsőnek érkezett 
csapatokban van, mind hím az. Mert a szélkiáltó így 
szeret utazni, asszony nélkül. Összeáll a sok legény s

előre siet, - szállást keres. A mikor a szépnem seregei 
utánuk jönnek : a tilinkós hang után — a hímek szirén
dala után — már könnyen igazodhatnak különös vezető 

I és előőrsi szolgálat nélkül is. De ha az asszonyok köze
lednek, van ám kavarodás. Azt az eszeveszett sikoltó 
hívást, azt a pár után sóvárgást, esengést nem lehet 

: leírni. A tilinkós udvarlás szakadatlanul folyik; a hí
mek hangja szinte elfulad, remeg; gyönyörű fuvolájuk 
néha repedten nyiszog a hevületes vágy erőltetésétől.

*

Hát még a «küzdők»! A híres verekedő pugnax-ok. 
Azok is márcziusban jönnek, szintén seregestül; és a 
míg a hímek ki nem díszesednek, együtt bolyongnak 

I néha százával is. A hímeknek szép tollgallérjuk és két 
fölmereszthető tollszarvaeskájok van, a mivel udvarlás 

| közben szépelegnek. A míg a tojócskák mind egyformán 
irombák s jelentéktelenek, a hímek változatosan tarkák, 
akár a házikakas. Vannak köztük fehér gallérosok, tégla
vörösek, feketék, szürkén tarkák. Kora tavaszszal tokosra 

| vedlenek a nyak táján s az új tollgallér elkészültéig 
; várnak a párzással. E  közben pedig egymással folyvást 
i hadilábon vannak. Ha két hím szemközt fordul: köny-
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a levelek és az egész növény hosszára vagy magasságára, a kalász 
kibontakozására, az első porzók megjelenésére, a teljes virágzásra, 
az utóvirágzásra, a növény szárának megnyúlására, az első leve- 

,  lek sárgulására, a szár sárgulásának kezdetére, a mag kifejlő
désére, stb.-re, szóval a fejlődés minden szembeszökő mozzanatára 
terjedjen ki figyelmünk. A hétről hétre való pontos feljegyzések 
főleg a termésérést megelőző egy hónapi időszakon belül semmi- 
esetre el nem mulasztandók, mert ezekre van leginkább szükség ; j 
a fejlődés kezdetén, a csírázástól a virágzásig, egyáltalán a ter
més érésidejétől távol fekvő időszakban, a feljegyzések kétheten
ként is végezhetők, sőt télen teljesen szünetelnek. Úgyszintén 
pl. a kendert vagy a czukorrépát is részletes megfigyelés alá j 
vehetjük s így minél pontosabb fejlődési adatokra lehet szert 
tenni. Nemkülönben a szőlők, gyümölcsösök, valamint a kaszálók 
és legelők fejlődését is részletesen hétről-hétre (vagy esetleg két
hetenként) meg lehet figyelni s erről pontos napló vezethető. 
Minden esetben a megfigyelt faj és fajta is megnevezendő, vala
mint a fontosabb művelési eljárások is megemlítendők. Egyes 
uradalmak gazdasági naplói főbb adatainak közlése is kívánatos.
A kaszálókon és legelőkön a esirázó, levelet hajtó, virágzó mag- 
vat érlelő és elhervadó-elhaló növényfajok közül minél többet 
lehet feljegyezni. Ezt az utóbbi munkát csak a növények határo
zásában igen jártas egyének vállalhatnák. Azonban a ki a növé
nyek határozásában nem eléggé jártas, de az ügynek mégis szol
gálatot kíván tenni, az a növényeket küldje be a budapesti tud.- 
egyetem növénytani intézetébe (VIII. Illés-u. 25), a hol a növé
nyek meghatároztatnak s az eredmény felől a beküldők értesítést 
nyernek. A beküldés szállítási költségeinek fedezéséről az Alföldi 
Bizottság gondoskodik. Úgyszintén czélszerű lesz az egyéb gazda
sági növényekből (gabonaneműekből vagy más termesztett növé
nyekből) is hétről-hétre a jellemző fejlődési állapotnak megfelelő 
egynéhány szálat vagy darabot az említett intézethez küldeni, a 
hol a beküldött anyag megőrzéséről és nyilvántartásáról gondos
kodni fogunk. Főleg közvetetlenül a termés érése előtt 4—5 héten 
át hetenként egy-egy frissen gyűjtött küldemény szállítandó, egy- j 
Szerűen «minta érték nélküli) gyanánt.

Mindezek a megfigyelések tudományos és gyakorlati gazda
sági ezélt szolgálnak ; a magyar tudomány és a magyar nemzet- 
gazdaság eszméje kedvéért indul meg s folyik ez a munka. 
Kézzelfogható haszna nem a jelené ugyan, hanem csak a jövőé.

nyen kész a berzenkedés, az «en garde»; a kis toll- i 
szarvacskák fölmerednek, a toll gallér földuzzad, úgy 
néznek szemközt, mint a viaskodni készülő kakaskák; 
aztán összecsapnak. Egy kicsit megtépázzák egymást, 
de hamar széjjelmennek. Folytatják a bogarászást, a 
rovarszedést a nedves talajon. S ha szárnyra kap a 
csapat: felhősen vonul arrább; a közben fehér hasát 
villogtatja mind.

*

Nádassal vegyes nedves rétségek környékén egyszer 
csak megpillantunk a levegőben valami nagyon szépet. 
Egy libegve suhanó, lassan szálló, könnyű testű hamvas
fehér madarat, a mely egy kicsit a sirályra emlékeztet.

Az ott új vándor: a fakó réti héja. A tél múlásával 
ez is visszakivánkozott már, s ime, megkezdte rabló
kirándulásait, a mi rendesen véres végű.

A milyen csúnyák s otrombák közel rokonai, a barna 
réti héják, olyan gyönyörűséges, kecses ez a sirálylen- 
gésű rabló.

Egy pár tőkerucza ül amott egy kis zöld emelkedé
sen ; a gonosz kisértet közeledésére kinyujtogatják a 
nyakokat; a gácsér sötétzöld bársonyzománczos feje föl

Legalább is jó tíz évi részletes megfigyelési adatokra lesz szük
ség, hogy a munka gyakorlati gazdasági értékéről biztos véleményt 
lehessen mondani. De a ki a vállvetett munkásság és az alapos 
kutatás elvében bízik és a ki a magyar tudomány és a magyar 
nemzetgazdaság eszméjéért fáradozni akar, az — ha módjában 
van közreműködni — álljon be munkatársunknak.

A sza lon k ák  inecjjöttére.
Irta: Gy. Gy. K.

Az enyhe és mégis szeszélyes időjárás különleges 
jellege ez idén is késleltetni fogja a szalonkák átvo
nulását.

Az enyhe tél daczára a szalonkák előhirnökei némileg 
késlekednek; bibiczczel, örvösgalambbal eddigelé alig ta 
lálkoztunk ; egy-egy seregély gunnyaszt csupán a kopár 
ágakon. «Geniti a tojását most ke lti!» ez idén aliha- 
nem csak naptárban díszeleg. Legjobb, ha nem igazo
dunk azért a kalendáriom után, hanem várjuk az év
szak előhaladtát, a mely hamarosan meghozza majd 
számunkra tavasz-vágyaink vadászélvezetét, az első sza
lonkákat.

Közép-Európa normális telei mellett, a minők közé 
az ideit alig sorolhatjuk, a szalonkák tavaszi vonulása 
rendszerint a József-napot megelőző és követő 8 —8 na
pon belül, tehát két hót alatt szokott végbemenni.

Számtalan és nem alaptalanul keletkezett panasz 
szól arról, hogy messze délvidéktől kezdve, túl a Kár
pátokig, a tavaszszal útnak kelő szalonkát mindenütt 
irtják, pusztítják oly arányban, hogy ma már a tőlünk 
északra eső országokban a szalonkák alig jelentkeznek 
hírmondónak is. Sok igazság van ebben? Legtöbbet 
kesereg e fölött a tőlünk északra eső országok vadásza, 
a ki ránk fogja, hogy a mit Görögország, Albánia és

mered; egyszer csak szárnyra kap a gyanakvó tojó s a 
párja nyomban utána kél. így vonulnak tovább, a férj 
mindig kis felesége után. Vadruczáéknál, vadlibáéknál 
ez a szokás járja.

-K

A rét széléből egy pár fogoly röpül ki, surrogó, erős 
zajjal. Ezek holtomiglan-holtodiglan szövetkezett hűsé
ges élettársak. Februárban még együtt volt a család, a 
mit tulajdonképpen jobb így nevezni, m int csapatnak; 
hisz’ a «csapat# szedett-vedett, esetleg véletlenül össze
került népség, a milyen a seregély vagy a vadlúd, vagy 
sok m ás; ellenben a fogoly valósággal családostól ma
rad együtt télen át is, az új tavaszig, a mikor minden 
szabad tojócskát örökre lefoglal egy kakas. A család 
anyja, az öreg tojó, ilyenkor sem szabad, neki már van 
párja: a régi. Föltéve, hogy még megvan. Hogyha nem 
lőtték el, vagy valami ragadozó nem tett kárt benne, 
miután a vadorzóktól s a «tőrközöktől» már megsza
badult.

Tiszteletreméltó, sőt gyönyörű páros élet az, a mire 
a foglyocskák társulnak. Ha egyszer férj és feleség vált 
belőlük, egymást azontúl soha el nem hagyják. A fé-
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Itália a fölfelé vonuló szalonkákból jneghagyogatnak, 
azt le-lefölözi Magyarország! Hát mi maradjon nekik, 
hiszen ők készek a szalonkának fészkelő otthont nyúj
tani, — csak telepedne le náluk! Mintha bizony a 
szalonkát irányítani vagy éppen kényszeríteni lehetne 
arra, hogy letelepülő-, fészkelő- és költőhelyeit ki-ki 
tetszése szerint szabja!? Még ha a sokat kesergő «kul- 
tur Nagy-Németországról» is volna szó, a szalonka a 
maga természetszabta, ősidőktől betartott útvonalaitól 
eltérni nem fog, bármennyire pusztítják is Smyrnától 
Korinthusig, Kalábriától Dalmácziáig és a Kárpátokig!
A mi részt mi kérünk belőlük, az vajmi csekélyke szá
zalékát adja az elpusztítottaknak. Az északi költő
otthonaikba vonuló szalpnkák zöme nem is veszi útját 
kizárólag Magyarországnak akkor, a midőn tavasz beáll
tára északra tér. Románia, Ausztria, Francziaország a 
szalonkának mindmegannyi átvonulást nyújtó tartomá
nyai, a melyeken át tetemes részük vonul északnak, a 
nélkül, hogy pl. Németországra ügyet is vetne.

Tavaszi vándorútjában a szalonka a tiszta, világos, 
olyan éjeket választja vönulásul, a midőn útjának a 
széljáratok kedveznek. Hirtelen bekövetkező ellenszél, 
a minő tavasz tájban hazánkban is a «bőjti» szelek 
formájában kiszámíthatlanul sokszor dühöng, szétreb- 
benti, megakasztja a szalonkát útjaiban s így szana
szét verődik még legrendesebb csapatjuk is. Ilyenkor ! 
ismételten megesik, hogy egy-egy szétvert csapat olyan 
tájakon bukkan'fel, a hol előbb hírét is alig hallották; 
viszont a hol előző években következetes pontossággal i 
számíthattak megjöttére, hírmondónak se kerül bár 
egyetlen fiaszalonka is a fegyvercső elé!

A szalonkák zöme hazánkba a Száván át érkezik; 
az erdélyi bevonulok viszont az Olt és az Al-Duna

völgyirányait választják. Hazánkon kívül Európában két 
folyó völgyirányát követik előszeretettel és pedig a 
Rhőne és- a Rajna folyók mentét.

Tengermentén felállított madárbiologiai állomásokon 
megfigyelték azt, hogy a hosszúcsőrűek társaságában 
tömérdek apróbb éneklő szárnyas is vonul északnak; 
ezek közt a szalonka leghűségesebb kísérője a vörös
begy, a melynek kedves csicsergése kétségtelenné teszi, 
hogy a tavasz minden vonalon beköszöntött s így édes 
új életre ébreszti nemcsak a növényvilág szunnyadó 
erőit, hanem a tarkatollú, csevegő madárvilág oly ked
vesen változatos, sőt hasznos képviselőit is.

Gazdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Kerti utak készítése .

Mindnyájan tapasztaltuk, hogy nedves, esős időben, 
ha egy olyan csemetekertbe vagy veteményeskertbe me
gyünk, a melynek talaja agyagos, úgy lábbelinkkel egész 
sárpalacsintákat szedünk össze, a mely a mellett, hogy 
a járást megnehezíti, a kerti utat is elrontja, elcsúfítja. 
Ha azután a talaj kiszárad, az út olyan göröngyös lesz, 
hogy bizony azon se valami kellemes a járás s az ilyen 
út se szép. Pedig olyan utakkal bírni a csemete- és 
veteményeskertben, a melyek mindig tiszták, kemények, 
szárazak s a melyeken még tartós nedves időjárás mel
lett is kényelmesen járhatunk, -egyik elengedhetetlen 
kelléke a gondozott tértnek. A kőutak azonban rend
szerint drágák szoktak lenni, különösen ott, a hol kő 
nem áll a közelben rendelkezésre, s a mellett az ilyen

szék közös gondjok, s a kikelt csirkék anyányikorukon 
túl is még sokáig —- az új tavaszig a szülőkkel ma
radnak. Az a «fogoly-csapat*, a mit így együtt látunk, 
rendszerint apa, anya és gyerekek. Nem csapat tehát 
tulajdonképpen, hanem család. Kivétel csakis oly módon 
van, hogy néha több család is összeverődhetik zaklatás 
idején, vagy a hol annyi van, hogy időszakílag össze
keveredik. I)e az is megtörténik, hogy az elárvult csir
kék más családhoz kérezkednek s oda szegődnek az 
istenadták. Akkor pedig fogadott gyerekekké válnak, te
hát megint csak egy család az.

A foglyok persze nem költözők, azok a mieink; 
állandóan itt vannak idehaza. Könnyen megfigyelhetjük 
őket egész életök során. Tudjuk rólok, hogy egyedül 
ékeskednek a tyúkfélék közt a hamisítatlan hűség eré
nyével. A galambnak hiába van akkora híre, mint pél
dás házastársnak: a fogoly sokkal különb ebben. A házi 
galambot, a míg a párja a fészken ül, elcsábíthatja egy 
bűnös pillanatra a kitartó udvarlás. A fogoly, költés 
idején, a párján kiviil meg sem tűr más fajtájabelit a 
közelségében. Tavasz kezdetén, a míg a vetés nem elég 
buja, hogy minden titkukat eltakarja: látni az elválha- 
tatlanok folytonos egymáskeresését. Jaj az idegen fa-

czér kakasnak, ha legénysége merész buzdulásában oda
tolakszik, a hol csak ketten akarnak lenni fogolyék.

*
Megjön végre a barázdabillegető is, márczius dereka 

táján. Az a híre nem is méltatlanul — hogy ártat
lanul bár, de ő az erdei sneff Judása. A mikor a ba
rázdabillegető itt van, bizonyosra vesszük, hogy a vándor
vendégek fejedelme, az erdei sneff sem hiányzik erdeink- 
„ből. Titokban jön s épp oly titokban tűnik el; egy 
darabig halljuk esténkint, hajnalonkint pisszegő-korrogó 
hangját, látjuk sötét árnyként elsuhanó barnaságát; a 
mikor az utolsó rigó is elhallgat a tavaszi alkonyatra 
siető szürkület elején: akkor mozog, akkor indul légi 
útjára, szólítja, hívja szerelmesét, a kit nyugtalanul 
keres.

Ugyanazzal kétszer alig találkozunk az életben.
Távolodó hangját ha hallgatjuk: bátran búcsuzha- 

tuhk is tőle. Hisz’ a melyik — ugyanitt — holnap szól 
majd, az a legnagyobb valószínűség szerint más jöve
vény.

Az elsők elsei ők ; a tavasz legvárvavártabb hírhozói, 
a kik után az egész Nimród-világ bomlik.
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utaknak még az a hátrányuk is van, hogy abban az 
esetben, ha az utat valamely oknál fogva máshova 
akarjuk áthelyezni, úgy ha az utat a kődaraboktól tel
jesen ki nem tisztogatjuk, a régi út helyén évekig nem 
terem semmi, vagy ha terem is, abban alig van kö
szönet.

Meglehetősen tartós kerti utat készíthetünk az alábbi 
módon, a melynek jósága és olcsósága mellett az az 
előnye is megvan, hogy az utat minden különlegesebb 
fáradság nélkül bármikor művelés alá lehet venni.

A mikor a csemete- vagy veteményeskertben az ! 
utak irányát és szélességét kijelöltük, azt simára I 
ásassuk ki és a tímárok által már felhasznált cser
kéreggel vagy más apróra zúzott kéreggel legalább 
6' cm. vastagon borítsuk be. A kéreg beszerzése és 
szállítása alig kerül valamibe, az az utat mindig szá
razon tartja, a gaz nem igen bújik ki alóla s a mel
lett az az előnye is van, hogy száraz időjárás mellett 
sem porzik, így nyáron nem kell öntözni s kellemes, 
puha járás esik rajta. Tartósabbá tehetjük az ilyen utat 
az által, ha minden tavaszszal egy kevés friss kérget 
hordatunk a régire.

Miután a talajba bemélyített utak szélei rendszerint 
csak rövid ideig tartják meg szép formájukat, mert a 
szélek letöredezvén, zeg-zugos lesz s a mellett a leom
lott föld az útra kerül, ott sarat csinál, tanácsos az 
utakat téglával, kővel, cseréppel vagy salakkal beszegni, 
a mi egyúttal a kert szépségét is emeli. A szegélyezést 
úgy eszközöljük, hogy a szegélykövek részére árkot 
húzunk, az árok felett zsinórt feszítünk ki s úgy he
lyezzük el a szegélyköveket, hogy azok egyforma ma
gasságban az út testéből kiálljanak ugyan, de a vete
ményes ágygyal egyszintben legyenek.

Állandóbb jellegű utakat pl. díszkertekben vagy par
kokban már kőből készíthetünk és pedig úgy, hogy a 
mintegy 20 cm. mélyen kiásott útra körülbelül 5— 10 cm. 
vastagságban egészen durva, lehetőleg nagy darabokból 
álló kő- vagy kavicsréteget hordunk, a melyet nedves 
időjárás mellett vagy megöntözve jól lehengerelünk. 
Erre a rétegre jön egy 3—5 cm. vastag aprószemű 
kavicsróteg, a melyet szintén le kell hengerelni. Ha 
hengerlő nem áll rendelkezésünkre, úgy az egyes kő
vagy kavicsrétegeket fabunkóval (sulyok, furkó) kell lé
döngölni.

Az ilyen út már a legkényesebb igényeket is kielé
gítheti, mert ha a kavicsot megmosva hordtuk az útra, 
úgy az út teljesen tiszta lesz, a gaz nem igen bújik át 
rajta, mivel a kavicsok a rajta való járás közben ide- 
oda mozognak s a netán előtörő gazt elsatnyítják, el
vágják. A kavicsréteg a vizet gyorsan átbocsátja, eső 
után hamar kiszárad és mindig járható.

Némelyek a kavicsréteg alá, sőt közé is földet, agya
got, útkaparékot tesznek, hogy ez a kavicsok vagy kövek 
közt mintegy kötőanyagot képezzen s így az út tartó- 
sabb legyen. Az elkészítésnek ez egy nagyon helytelen 
és elvetendő módja, mert az így készített útban esőzé
sek alkalmával a föld vagy az agyag megpuhul, s ha 
ilyenkor rajta járunk, úgy a finom kavicsróteget az

agyagba lenyomjuk, helyébe feljön a föld vagy agyag, 
az úton sarat alkot, kátyúk, gödrök keletkeznek, a me
lyekben a víz megáll, mert az agyag nem bocsátja 
keresztül a vizet s a drága költséggel készült út csak
nem hasznavehetetlen, sőt rosszabb, mint ha az utat 
egyszerűen csak kiástuk és ledöngöltük volna.

Ilyen utakat tehát soha se csináljunk, sőt ellenke
zőleg, ha azt tapasztaljuk, hogy a kavicsréteg már na
gyon poros, földes, kaparjuk a felső réteget össze, 
hányjuk rá ferdére állított sűrű szemű rostára, hogy 
azon a sártól és portól letisztuljon vagy pedig mossuk 
meg a kavicsot vályúban vagy dézsában s úgy terítsük 
be vele újból az utat.

Igen olcsó utat készíthetünk úgy is, ha a mintegy 
15 cm. mélyen kiásott utat kőszénhamuval feltöltjük és 
azt homokkal befedjük.

Egyszerű földutakat az előtörő fűtől és gaztól úgy 
lehet mentesen tartani, ha nyáron, mikor az utak 
jól kiszáradtak, az utakat tisztára lesöpörjük, ledön
göljük, aztán újból lesöpörjük és nagyon forró kőszén- 
kátránynyal bekenjük, úgy, a mint a kátránypápir- 
fedeleket szokták. A bekent útra természetesen nem 
szabad addig rálépni, a míg a kátrány meg nem 
száradt; ha azután a kátrány megszáradt, hintsük be 
durvaszemű homokkal s csak azután vegyük hasz
nálatba.

Ha a bolgár-rendszerű kertészkedést figyelemmel 
kisértük, tapasztalhattuk, hogy a bolgár kertészek nem 
a kerti utakat sülyesztik le és a veteményes ágyakat 
emelik a talaj szintje fölé, hanem éppen ellenkezőleg, 
a veteményes ágyakat készítik mélyebbre, míg az uta
kat ezek fölé kiemelik. Ez nem különczködés a bolgár 
kertészektől, hanem az okszerű kertészkedésnek egyik 
igen lényeges követelménye. Míg ugyanis lesülyesztett utak 
és kiemelkedő veteményes ágyak mellett a növényzet 
öntözésére használt víznek egy nem csekély része á 
veteményágyakról az utakra folyik s ez által ott xígy- 
szólván elpocsékolódik, addig a veteményágyak fölé ki
emelt utaknál nemcsak hogy egy csepp víz sem vész 
kárba, hanem még esőzések alkalmával a keményre 
taposott utakról is a víznek egy jelentékeny része a 
veteményágyakra folyik, az út által beszítt nedvesség 
egy része pedig az altalajban már szintén a növény
zet gyökereihez szívódik.

Olyan vidéken tehát, a hol kevés csapadék szokott 
lenni s a hol ennélfogva a veteményeskertek öntözése 
nemcsak sok fáradsággal, de esetleg sok költséggel is 
jár, tanácsos nemcsak a veteményes-, de a csemete- 
kerteket is felemelt utakkal ellátni. Igaz, hogy az így 
berendezett kert — már szokatlanságánál fogva is — 
első pillanatra talán nem fog tetszetősnek feltűnni, de 
veteményeskertben elsősorban a czélszerűség, a minél 
nagyobb és minél jobb hozam kell, hogy figyelembe 
jöjjön, a mit a lesülyesztett veteményes ágyak és az 
ezek fölé kiemelt utak minden esetre előnyösen be
folyásolnak. (—h.)
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Galambdúcz. Minden galambtenyésztőnél fontos sze
repet kell hogy játszszék a galambdúcz. Habár a galamb 
mindenféle fedett helyiséggel megelégszik, mégis meg
hálálja a neki alkalmasabb és megfelelőbb lakást. 
A galambdúcznak szellősnek és világosnak kell lennie; 
a repülőlyukat lehetőleg déli irányban, kívül megfelelő 
ülődeszkával, lehetőleg úgy kell készíteni, hogy azt 
esténkint kényelmesen be lehessen csukni; erre a czélra 
legjobban megfelelnek a csapóajtók, melyeket egy zsi
nórral könnyen ki lehet nyitni és be lehet csukni. 
A galambház belsejében a röpülőlyukkal egy magas
ságban elegendő ülőléczet kell elhelyezni s minden 
galambpár részére két fészkelőhelyet kell készíteni. Ha 
a fészkeket a földön helyezzük el, tanácsos azokat úgy 
készíteni, hogy az egyik fészek bejárata ne legyen a 
másik mellett, hanem az egyiknek a bejáratát készítsük 
pl. balról, a mellette levőét élűiről, az e mellett levőét 
pedig jobbról, vagyis lehetőleg kettős vagy hármas 
fészkeket csináljunk a leirt módon s azokat egymástól 
távolabb állítsuk fel. Ha egyes fészkeket helyezünk egy
más fölé, akkor a bejárásokat csavarmenetszerűen he
lyezzük el, vagyis az alsót pl. balról, a felette levőt 
jobbról, azután ismét balról és így tovább, mindig fel
váltva. A fészkelőhelyiség átlag 25 cm. széles, 15 cm. 
mély s 15 cm. magas legyen és mindegyiket mintegy 
7 cm. magasságig el kell zárni, hogy a fiatalok a 
fészekből ki ne eshessenek. Ha a fészkelőládákat nem 
a földre helyezzük, úgy természetesen minden fészek 
elé kis ülődeszkát is kell tenni. Városokban a költés 
ideje alatt szalmát, vékony rozsét vagy forgácsot kell 
a galambházba tenni, ehetleg az udvaron elszórni, hogy 
a galambok abból fészket készíthessenek. Vidéken ez 
nem szükséges, mert ott az udvarokon és az utakon 
elég anyagot találnak a galambok a fészekkészítéshez. 
A mikor a fiatalok már szárnyrakeltek, esetleg leölet- 
tek vagy eladattak, legjobb a fészket elégetni, hogy így 
a rovarok. elszaporodását megakadályozzuk; nem árt a 
fészkelőodukatis fertőtleníteni. Postagalamboknak tányér
alakú, mázolatlan cserépfészkeket szoktak adni, a mely
ből minden szalmát, pelyhet stb. ki szoktak szedni 
azért, hogy a galamb el ne puhuljon; a cserép, mint 
tudjuk, jól tartja a meleget s így nem kell attól tar
tani, hogy a költés meghűl. (—h.)

K ülönfélék.
A hegyvidéki népsegítés. A földmivelésügyi minisz

térium folyó évi első kiadványa azt a czímet viseli, 
hogy: «A hegyvidéki gazdasági akczió 1908. évi műkö
désének ismertetése.)) A 144 oldalra terjedő és számos 
statisztikai táblázattal felszerelt füzet a hegyvidéki minisz
teri kirendeltség működési körében kifejtett kormány - 
akczióval és ennek 1908-ban mutatkozó eredményeivel 
foglalkozik részletesen. Az akczió keze alatt álló terület, 
melyet az állam a rutén kisgazdák részére bérel a Schön- 
born uradalomtól, ezidő szerint 20,039 hold, melynek 
legnagyobb része kisgazdák- és községeknek adatott 
bérbe, a havasi terület pedig házi kezelésben van és

bárczázás útján értékesül, egy része tanügyi ezé!okra 
szolgál. A havasi legelőkön ebben az évben felhajtott 
állatok száma — számosmarhára átszámítva — 5809 
darab volt, fűbér czímén pedig 24,801 korona folyt be. 
A havasi területek szolgáltatóképességének emelése ér
dekében állandó kísérleteket folytat a havasi takarmány- 
kísérleti telep. A szakismeretek terjesztése czéljából 
számos községben rendezett a kirendeltség népies gaz
dasági előadásokat, tartott fenn népies mintagazdasá
gokat, szervezett gazdaköröket, s az alsóvereczkei Balogh 
Vincze-féle hegyvidéki gazdasági telepen 14 ifjút képe
zett ki az okszerű havasi gazdálkodásban és vajmesteri 
ismeretekben.

A vidék gazdálkodásának színvonalát emelik a gép
kiosztások, vetőmagkiosztás, legelő- és rétjavítások, vala
mint a jó tenyészállatok kedvezményes áron való be
szerzése. Úgy állattenyésztési, mint közegészségügyi 
szempontból áldásos • tevékenységet fejtett ki a kiren
deltség azáltal, hogy a számos helyen mutatkozó víz
hiányt kutak felállításával enyhítette. Igen szép ered
ménynyel jártak a házi ipar fejlesztése érdekében tett 
intézkedések. 1908-ban már 13 kosárfonó szövetkezet, 
ugyanannyi kosárfonó telep, 8 nádfonó műhely, 5 seprű
kötő és abroncsfaragó telep, 3 fafaragó szövetkezet, 
2 vászonszövő, 2 művirágkészítő, 5 szőnyegszövő, 3 kötő
ipari, 5 liimzőtelep, 1 gyermekjátékszer-készítő és 1 gyapjú
szövő szövetkezet állott működésben, s a kifizetett munka
díjak összege meghaladta a 200,000 koronát. A háziipar
fejlesztés érdekeit szolgálják ezenkívül a tanfolyamok, 
az iparházak, a vidékbeli ifjaknak szakiskolákban és 
ipartelepeknél tanulmányok czéljából való elhelyezése s 
a kiállításokon való részvétel, mint a piaczszerz.és esz
köze. A vadon termő gyógy- és-kereskedelmi növények 
gyűjtése iránt is megindította tevékenységét a kirendelt
ség, s az ehhez szükséges ismereteket a néptanítók útján 
óhajtván terjeszteni, 1908-ban hat néptanítót küldött ki a 
kolozsvári gazdasági akadémián rendezett tanfolyamra. 
A munkaközvetítést szintén kezébe vette a kirendeltség 
s az összes elszerződtetett munkások munkabére egy 
félmillió koronára tehető. Nagy arányokban haladt to
vább az utak és patakok rendezése, a munkások és kis
gazdák jogvédelme és az ínségesek segítése is. Nagy 
szerepe van ezen vidékeken a hitelszövetkezeteknek és 
szövetkezeti árúraktáraknak, melyek legjobb orvosságai 
a több helyen mutatkozó pénz- és kereskedelmi uzsorá
nak, mert egészséges áralakulást biztosítanak. A szövet- 
kezétek által elért eredményekre jellemző, hogy a hitel- 
szövetkezeteknél a folyósított kölcsönök összege mintegy 
hat millió korona, a takarékbetétek és tartalékalapok 
pedig másfél millióra rúgtak. Új szövetkezeti árúraktár 
1908-ban 11 alakult, úgy, hogy most összes számuk 70. 
Az árúraktárak összes bruttó bevétele 1.757,155 korona, 
a mi az 1907. évi eredménynyel szemben 358,000 ko
rona emelkedést jelent.

Nyugdíjbiztosítások. Az Orsz. Gazdasági Munkás- 
és Cselédsegélypénztárnál a következő biztosítások esz
közöltettek : Csorna Ferencz, udvarhelyvármegyei ható
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sági erdőőr, a rendes tagok I. csoportjában nyugdíjra 
és balesetre; Szullik Frigyes, Makki János, Kukta Ignácz, 
Hroványi János, Kocsisek András, Mali Pál, Schicker 
György pozsonyvármegyei erdőőrök balesetre; László 
István, hároniszékvármegyei kerületi erdőőr. a rendes 
tagok IV. csoportjában háromszoros segélyre; Szász 
Péter, udvarhelyvármegyei hatósági erdőszolga, a rendes 
tagok I. csoportjában kétszeres tagsággal nyugdíjra és 
balesetre.

Ebkiállítás. A Magyar Ebtenyésztők és Ebkedvelők 
Egyesülete folyó évi május hó 14- és 15-ikén szombat 
és vasárnap, Budapesten országos ebkiállítást rendez. 
Benevezhető minden tiszta fajú eb, ha nem egyesületi 
tag tulajdonában is van. Közelebbi felvilágosítást ad az 
egyesület titkári hivatala (Budapest, IV., Kossuth Lajos- 
uteza 14—16, félemelet). Az eddig történt számos be
jelentés után ítélve igen sikerültnek Ígérkezik a kiállí
tás, s mindenben felül fogja múlni az eddig Magyar- 
országban rendezett ebkiállításokat.

Elgazosodott fenyőültetvény. Elgazosodott fenyő- 
ültetvényből —- mint Hufnagel az «Oesterr. Forst- und 
Jagdzeitung»-ban Írja — nem szükséges a gazt gyöke
restől kitépni, vagy kiásni, hanem á buján növő gazt 
évenkint kétszer, egyszer julius közepe táján, egyszer 
pedig késő őszszel le kell vágni, nehogy télen az ültet
vényekre dűljön. Ilyen helyen csupán az ültető gödrök
ből kell a gazt gyökerestől kiszedni s az ültetőgödröket 
állandóan tisztán tartani. Ha az ültetésre mindig erő
teljes, egészséges, iskolázott csemetéket használunk s a 
fenti eljárást legalább két éven át ismételjük, úgy az 
erdősítés sikerre fog vezetni. A levágott gazt, ha azt 
nem tudjuk másképen értékesíteni, az ültetvény sorai 
közt lehet hagyni, bár annak elvitele, vagy otthagyása 
a csemetékre nézve semmiféle különösebb jelentőséggel 
sem bir. (—h.)

Őseink száma. Ha a mi időszámításunktól, vagyis 
Krisztus születésétől kezdve őseink hozzávetőleges szá
mát akarjuk megállapítani, az első pillanatra nehéznek 
tűnik fel, pedig a számítás igen egyszerű. Egy emberi 
generácziót, vagyis azt az időt, a mi alatt egy most 
született fiúgyermeknek ismét fia lesz, átlagosan 30 évre 
teszik, vagy legalább is ennyit állapít meg a statisztika. 
Krisztus születésétől számítva tehát 1910: 30 — 63'66, 
vagyis kereken 63 generáczió volt; így ha mindig csak 
apánk apáit veszszük számításba, mintegy 63 ősapával 
bírunk. Miután egy férfitest szélességét — egyik válltól 
a másikig — 75 cm.-re lehet tenni, ennélfogva, ha a 
63 ősapánkat egymás mellé állíthatnánk, ezek csak 
mintegy 47 méter hosszúságot tennének ki. Ezek bámu
latos kis számok ugyan, de a valóságot nagyon meg
közelítik. Másképpen üt ki azonban a dolog, ha ez alatt az 
1910 év alatt nemcsak ősapáinkat, hanem összes őseinket 
akarjuk kiszámítani. Minden embernek van apja és anyja, 
vagyis két személy mint közvetlen elődje. Ezek mindegyi
kének szintén volt apja és anyja, a mi már négy személyt 
tesz ki. Ennek a négynek az apját és anyját számításba

véve, már nyolcz személyt kapunk. Ha ilyen módon az 
egész 63 generáczión végigmegyünk, kitűnik, hogy ösz- 
szes őseinknek a száma Krisztus születésétől kezdve 
nem kevesebb, mint kereken 140,000 000,000.000,000 
(140 ezerbilliót) tesz ki. Mennyi lehet már most a roko
naink száma? s mily elenyésző keveset ismerünk kö
zülük !

Öreg sajtok. A svájczi Wallis és Waadt kantonok
ban (kerületekben) a sajtot évtizedekig is el szokták 
tenni, úgy mint nálunk a jobb évből származó b o rt; 
sőt Les Ormonts-ban (Waadt kanton) a gyermek szü
letésnapján készített sajtot meg szokták az új családtag 
nevével, születésének évével és napjával jelölni s abból 
csak nevezetesebb alkalmakkor, mint pl. az illetőnek 
az eljegyzésén, vagy esküvőjén szoktak feltálalni; ha 
pedig az illető meghal, akkor a halotti torán esznek 
belőle. Az ilyen öreg sajt gyakran örökség tárgyát is 
képezi, s azt ünnepélyesen szokták az örökösöknek át
adni. így nemrég két testvér osztozott az apjuk halála- 
után visszamaradt s még 1785-ben készült sajton, a 
mely már olyan kemény volt, hogy fürészszel kellett 
elvágni, de azért 125 éves kora daczára is állítólag 
még élvezhető volt, sőt talán a két alpesi fiú meg is 
tudta azt emészteni.

H alálfejű boszor. Legnagyobb éjjeli lepkénk, a halál
fejű boszor (Acherontia atropos), habár a szó szoros 
értelmében véve nem ellensége a méheknek, mégis mint 
nagy mézbarát kártékony a méhesre, a mennyiben erő
nek erejének bebújik a röplyukon keresztül a kaptárba, 
vagy a kasba s ott egyáltalán nem zavartatja magát a 
rátámadó méhektől, hanem a legnagyobb kényelemmel 
végzi rabló munkáját. Kísérletek igazolták, hogy a méh 
nem képes a halálfejű boszoron a legcsekélyebb sérülést 
se ejteni, mert a lepke teste egy chitin-pánczéllal van 
körülvéve, a melyet a méh fullánkja nem tud átszúrni. 
A halálfejű boszor állítólag egy tele kávéskanálnyi mé
zet képes egyszerre magába szívni, és mivel ezen kiviil 
a méhek csendjét és rendjét is zavarja, mint ellenséget 
üldözni kell. (—h.)

oA fafaragás m int házi művészet. .' Ily czímen a 
Franklin-Társulatnál Kardos Árpád tollából, Il dik bőví
tett kiadásban, 64 oldalra terjedő, a szövegbe nyomott 
számos ábrával ellátott, hasznos könyvecske jelent meg.

Szerző művével útmutatást ad a kezdők és haladók 
számára  s czélja főleg az, hogy a kéz ügyességét, a 
szem éles látását, a szép iránti érzéket növelje és fino
mítsa az ízlést a fafaragás módjainak ismertetésével s 
elterjesztésével.

Mindenekelőtt a fafaragáshoz szükséges eszközöket 
írja le s képekben is bemutatja a szerző. Ilyenek: az 
egyenesélű, ferdeélű, lapos és homorú vésők, kecske
lábak, faragókések, metszőkések, faragóárak, bunczok, 
rostolq kések, görbe metszőkések stb.

Azután a fafaragásra alkalmas faanyag kellékeit és 
nemeit sorolja fel a szerző. Fafaragásra csakis kemény, 
nem szálkás s jó l kiszáradt fa  használandó. Legjob
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bak e czélra: a körte-, dió-, tölgy- és ákáczfadeszkák, 
továbbá a kárs-, nyár-, éger-, juhar-, czédrus- és bükkfa; 
legkevésbbé a szilfa, mahagóni, puszpáng és ébenfa. 
A fafaragás előtt a mintát a simított fára kell rajzolni, 
s esak azután lehet a metszéshez fogni.

A metszésnek különféle nemei vannak. Ilyenek:
1. A fr íz- vagy kristály metszés, melylyel keretek, szek
rénykék, tányérok, fedők, Írószerek s kisebb konyhai 
eszközök lesznek díszítve. E metszésre a hárs, éger, 
körte, juhar, dió, ákácz és a tölgy a legalkalmasabb.
2. A kőmetszés és rosthántás, melynek alakjai leginkább 
síkfelületűek; de lehetnek kerekded, ékalakú, három
szögű, négyzetes, derékszöges vagy sokszöges alak
jai is. 3 . A  vésett munka. 4. A  lapos vagy síkmetszés. 
5. A plasztikus fa faragás (falevél, gally, gyümölcs, emberi 
vagy állati alakok stb. kifaragása.) 6. Az áttört faragás.

Mindeme metszések eljárása a könyvecskében le van 
irva s a fafaragási módok, illetve a készítés leírását a 
könyvecskében megtaláljuk.

Tudom azt, hogy erdőaltisztjeink egyike-másika figyel
mét ez irányban is kiterjeszti s üres óráiban a fafara
gással örömmel foglalkozik, ezen müvecskét figyelmükbe 
ajánlom, melyet a könyvkereskedések bármelyikében 
I korona 20 fillér áron, az ismertetés elején megneve
zett czímen, megszerezhet. Tomasovszky hűre.

Időjelzés. A «Meteor# márczius hó második felére 
a következő időjelzést teszi közzé :

Márczius második felének változási napjai 16, 18, 
23, 26 és 28-ra esnek. Legerősebb hatásúak a 18- és 
26-ikiak. Ezek közül a 18-iki változó, inkább enyhe; 
a 26-iki száraz, szeles és hideg jellegű.

S zerk esztő i üzenetek.
T. L. 1. Az l->97. évi XXIV. t.-cz. S. §-a értelmében az ezen 

törvényezikk életbeléptetésének napját (1898 január 1 -ét) közvet
lenül megelőzőleg díjnoki minőségben, megszakítás nélkül és 
kifogástalanul töltött szolgálati idő egyharmada a mennyiben 
ez a szolgálat okmányilag igazoltatok - -  beszámítás tárgyát 
képezi; az ekként számításba vett évek száma azonban a nyug
díjazás alapjául legfeljebb öt év gyanánt vehető figyelembe. Most, 
a míg még nem késő, szerezzen díjnoki szolgálatáról hiteles 
bizonyítványt, a melyben ki legyen tüntetve, hogy mely naptól 
mely napig, és hogy kifogástalanul szolgált. — 2. Hogy az 5 napi 
szolgálati megszakítást felsógkérvény nélkül el fogják-e engedni, 
azt mi nem tudhatjuk, de valószínűnek tartjuk, hogy elengedik.

** A szolgálati idő esak a betöltött 16-ik életévtől kezdve 
számít be a nyugdíjba.

Hevelius. 1. Az ideiglenes minőségben kinevezett alkalmazot
tak a fegy\ergyakorlatra történt behívásuk tartamára szintén 
megkapják összes járandóságaikat. — 2. A pénzügyminisztérium 
ügykörére vonatkozó szolgálati szabályok gyűjteménye, mely az 
erdészeti alkalmazottakra is vonatkozik, a m. kir. pénzügyminisz
térium segédhivatalánál szerezhető be; az árát biztosan nem 
tudjuk, de azt hisszük hogy 6 korona. Ez is egy olyan könyv, 
a melylyel minden állami alkalmazottat el kellene látni. Mint
hogy azonban a szabályzat már igen sok változáson ment keresz
tül, annak megvételét most már nem ajánljuk, mert előbb-utóbb 
vagy egy uj kiadást kell belőle nyomatni, vagy pedig talán nem 
sokára el fog készülni az állami alkalmazottak szolgálati prag
matikája, a mely azután a szolgálati szabályokat is magába fogja 
foglalni. 3. Harmadik kérdésére lapunk legközelebbi számában 
fogunk válaszolni.

N. P. 1. A hivatalos eskü letétele előtt ideiglenes minőségben 
eltöltött szolgálati ideje, ha azt hiteles okmányokkal igazolni 
tudja, a nyugdíjba beszámít. — 2. A pézügyminiszterium ügy
körére vonatkozó szolgálati szabályok gyűjteménye az erdészeti 
alkalmazottakra is vonatkozik. — 3. Régente minden előléptetés 
alkalmával le kellett tenni a hivatalos esküt; ez azonban már 
megszűnt s most csak egyszer kell esküt tenni. Az 1. alatti

szerint tehát Önnek nem az első eskü napjától, hanem a szol
gálatba lépése napjától számít be a nyugdíjba a szolgálati ideje; 
ha azonban ideiglenes szolgálatát hiteles okmánynyal igazolni 
nem tudja, akkor az első eskü napja az irányadó. — 4. Ez idő 
szerint nem kérheti a beszámítást, hanem csak akkor, ha már 
tényleg nyugdíjba megy.

K. T. Olvassa el az N. P.-nek szóló szerkesztői üzenet 1. pont
ját, az Önre is vonatkozik.

L. J. Kérdésére lapunk legközelebbi számában részletesen 
válaszolunk.

D. Zs. Lapunknak rendszeres gyűjtését s leltárilag leendő 
kezelését a földmívelésügyi m. kir. Miniszter Ur Ö Nagyméltósága 
igen is elrendelte (I. f. évi 4. szám. 46. lapján közölt rendeletet) 
s e bölcs intézkedés abban leli magyarázatát, hogy lapunkban 
igen sok olyan közlemény jelenik meg, melyekből az olvasó 
évek múlva is okulhat és tanulságot meríthet.

S, S. Ön 200 k. hold kiterjedésű vízmosásos területet ákácz- 
csemetékkel akar beültetni s azt kérdi, hogy. e czélra hány darab 
csemetére s a csemeték felneveléséhez mekkora csemetekertre 
s mennyi vetőmagra van szüksége.

Egy méteres sor- s ugyanakkora csemetetávolság mellett 
kataszteri holdanként 5755 drb s igy 200 kát. holdra 1,151.000 drb 
csemetére van szükség. Minthogy továbbá 1000 drb 2 éves ákácz- 
csemete neveléséhez 60 cm. sortávolság mellett 80 gramm vető
mag és 12 m2-nyi csemetekerti terület szükségeltetik: Önnek ez 
adott esetben — ha a 200 holdas vízmosást egyszerre akarja 
beerdősíteni — 1151X80=92.080 gr. vetőmagra és 1151X12= 
13812 ma kiterjedésű területre van szükségé.

A magnak a csemetekertben való elvetéséhez lehet Fekete
féle vetőgépet, vetőszarut, de semmi szín alatt — mint Ön írja — 
mezőgazdasági vetőgépet használni. Az ákáezmagot elvetés előtt 
leforrázni s 48 óráig áztatni kell. Vetésre legalkalmasabb idő a 
tavasz. A gyümölcsfák magvait szintén tavaszszal szokás elvetni. 
Alma- és körtemagot ugyancsak előbb áztatni szokás.

Cs. F. Erdöfüle. tízálfák =  rönkök köbtartalmának meghatározá- 
I sára a hengertábla s egyszersmind körlapszorzási tábla szolgál,
1 melyből a szálfa vagy rönk köbmennyisége a közép átmérőnek 

centiméterekben, a hosszúságnak pedig méterekben való meg
határozása után leolvasható. Ezen táblázat a földmívelésügyi 

j m. kir. minisztérium által kiadott erdészeti segédtáblákban, vala- 
! mint az országos erdészeti egyesület kiadásában megjelenő erdé

szeti zsebnaptárban közölve van.
B. F. Deliblát. Hogy a méhrajok kedvezőtlenül teleltek át, 

annak különböző okai lehetnek. Közvetlen szemlélet nélkül bajos 
a valódi okot meghatároznunk. Lehet, hogy élelem hiány idézte 
elő az állomány apadását, de lehet, hogy valamely fertőző beteg
ség pusztította a méheket. Műlépet s egyéb méhészeti felszere
lést Küline Ferencz utódánál (Budapest, I., Attila-utcza 99. sz.) 
kaphat; kérjen tőle árjegyzéket.

J. S. A grófi uradalom, ha a birtok nem hitbizomány, azaz 
ha nem tartozik az 1879. évi XXXI. t.-cz. 17. §-ában íe sorolt 
erdőbirtokok közé, ugyanazon törvény 36. §-a értelmében nem 
köteles főiskolát végzett és államvizsgái oklevéllel biró erdő
tisztet alkalmazni.

** Nem merünk tanácsosai szolgálni, mert az állatot nem 
láttuk. Legczélszerűbb lesz állatorvoshoz fordulnia. A kért lap
példányok elfogytak.

M. F. Legjobb lenne, ha tehenét állatorvossal vizsgáltatná meg.
| így látatlanban igazán nehéz megmondani, hogy veszélyes e a 
| marha horkolása, hörgése, mert ennek sokféle oka lehet. Nem 

írja meg azt sem, lázas-e a tehén, van-e étvágya stb. A hörgés 
oka lehet hörgőhurut, a mit meghűlés, avagy félrenyelés, avagy 
poros takarmány élvezetétől kaphat az állat. Lehetséges az is, 
hogy valamely idegen test van az állat nyelőcsövében pl. egy 
nagyobb darab burgonya vagy répa. Lehetnek az állat gégéjé- 
ben állati élősködők is. Azt sem tudom köhög-e az állat. Leg- 

I valószínűbbnek tartom, hogy az állat torkában daganat van s 
pedig kocsányos daganat, ez az ú. n. sugárgomba betegség, ilyen 
daganat lehet a nyelőcsőben is. De az állat ez esetben köhög, 
még pedig erősen, sipolóan, főleg evés közben; a nehéz légzés 
is feltűnő, főleg akkor hallat a beteg hangos hörgést, ha fejét a 
szügyhöz szorítja. A sugárgomba betegség lefolyása sokáig tart, 
eltarthat hónapokig is ; kezdeti szakában rendszerint észre sem 
veszik, csak akkor, midőn már légzési nehézségek mutatkoznak. 
Gyógyulás akkor remélhető, ha a daganatot teljesen ki lehet 

! fejteni a környező egészséges szövetből. Ezt természetesen csak 
| állatorvos teheti. Mivel nagyon jó tejelőtehénről van szó, csak azt 
í ajánlhatom, hogy ne sajnáljon némi áldozatot s nézesse meg az 
J állatot állatorvossal, ha csak lehetséges. Dr. Kukuljevic József.

T. J. A IV. o. kereseti adó 800 K.-tól 1199 K.-ig évi 8 koro
nával van megállapítva. Ha tehát egy erdőőrnek 900 K. évi 
fizetése és 150 K. évi fa és földjárandósága van, akkor évi 8 K. 
adót tartozik fizetni. Adó alá vonatik azonban a magánfelektől 
tiszteletdíj, pótlék stb. czímén esetleg kapott díjazás is. Ha 
Önnek nincs díjazott magánfoglalkozása, úgy a levont 4 K. nem 
adó, hanem valami más térítmény és csak helytelen hasábba
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lett beírva. Esetleg valami adótartozás is lehet.múlt évről, melyet 
a pénzügyigazgatóság kivetett. Az adókat nem az erdészeti szám
vevőség, hanem a pénzügyigazgatóság veti ki. Sérelmes adóki
vetés vagy adólevonás ügyében bélyegtelen kérvénynyel az' ille
tékes erdőhatósághoz kell folyamodnia.

E lő fize tési d íjak  n yug tázása .
Az 1910. évi február h ’bau a következő előfizetési díjak foly

tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:
Freiszleder István 20 fillér, Selmeczi közp. kísérleti állomás 

•— K., Szabadka város 47‘78, Veszprémi adóhiv. 24-—, Selmecz- 
bánya város 16-—, Tótsóvári erdőhiv. 264-—, Szatmárnémeti 
város hd. tö‘95, Tomcsányi Lajos egyes fűz. 1 "20, Komárom 
megye 8-—, Gödöllői erdőhiv. 144 —, Szászseb esi erdőhiv. hd. 
19-95, Nagcl Ottó—-40 fill, Brassó város hd. 15’15.

1 koronát fizettek: Vida István Nagy Juhász Béla, Bihari 
Ernő, Orosz József, Kota Miklós, Kovinyi Pál, Tamás Mihály, 
Boda Jenő.

2 koronát fizettek: Bakk Ferencz, Fehér József, Farkas Izsák, 
Farkas József, Györke József, Haupricht Mihály, Hudyma Károly, 
Kriszhaber Lajos, Salamon András, Staunn György, Szmetács 
Mihálj', Petrich István, Kosenberger János, Boksaj' György, 
Tamási József, Kovács Ferencz, Weisz Bernát, Wilde Ferencz, 
Battyán A., Jiroveé Emil, Mayer Ferencz, Stenczinger Sándor, 
Giszer József, Lasztovicska Ferencz, Tóth Ferencz, Tóthfalussy 
Samu, Martin János, Veress Sándor, Virlics Vincze, Bulboka 
Jakab, Fetz Lajos, Proszek József.

3 koronát fizetett: Nozárovits István.
4 koronát fizettek: Bágya Miklós, Beéli püsp. főerdészet, Szántó 

János, Baranyay István, Táti Sándor, Fischer-Colbrie Emil, Pohl 
József, Báró Inkey Pál erdőhiv., Szeifert Antal, Nozdroviczky 
Miklós, Oláh József, Bónay Antal, Schmuk Károly, Weszely 
Károly, Barthos Gyula, Werner Ferencz, Hubay Zsigmond, Csics- 
mann József, Szathmáry Sándor.

HIRDETÉSEI

P á ly á za t erd ő ő r i á llá sra .
A marosvécsi hitbizományi uradalomnál egy erdőőri 

állás f. évi május hó 15-én betöltendő.
Javadalmazás évi készpénzfizetés utólagos havi rész

letekben 300 kor.. 240 liter búza, 600 liter rozs, 600 
liter kukoricza, két szobás szabad lakás a hozza tartozó 
melléképületekkel Orosz-Idecs községben (Maros-Torda m.), 
kert, szabad tűzifa. Az erdőőr kerületébe tartozó erdő
nek tiszta jövedelméből V* % jutalék.

Bizonyítványmásolatokkal — melyek vissza nem 
adatnak — szabályszerűen felszerelt kérvények f. évi 
április hó 15-éig az alólirotthoz nyújtandók be.

Szakiskolát végzett és román nyelvet beszélők előny
ben részesülnek.

Palotailva, 1910 február 17-én.
(2. ii. 2.1 B la tte rb a u er  József, urad. főerdész.

F eh ér 'O r p in g to n  k e lte tő  ty ú k to já s
kapható válogatott törzsektől darabját 27 fillérért. Lőrincz 
István m. kir. főerdőőrnél. Erdőbádony (Zólyom megye).
J3.VÍ. 1.)

P á ly á za t.
A tótsóvári m. kir. erdőhivatal kerületében egy

I. oszt. altiszti (főerdőőri). egy I. oszt. erdőlegényi és 
egy II- oszt. segéderdőőri, illetve előléptetés esetén egy
II. osztályú altisztiszti (erdőőri), kettő I. oszt. erdőlegényi 
vagy segéderdőőri és kettő II. oszt. erdőlegényi vagy 
segéderdőőri állásra az állományszerü illetményekkel 
pályázat nyittatik.

Az ezen állásokra pályázók felhivatnak, hogy az

1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában követelt szakképzett
ségüket, az államerdészeti szolgálatba újonnan belépők 
ezen felül még ép és erős testalkatukat, különösen jó 
látó-, beszélő- és hallóképességüket kincstári erdészeti 
orvos vagy megyei főorvos, vagy pedig m. kir. honvéd
törzsorvos által kiállított bizonyítványnyal, valamint élet
korukról és illetőségükről, eddigi alkalmaztatásukról, 
nyelvismeretükről, katonai kötelezettségükről szóló bizo- 

| nyúlványokkal felszerelt és saját kezűleg írt kérvényüket 
I elöljáró hatóságuk, eddig állami szolgálatban még nem 

állók pedig az illetékes politikai hatóságuk útján folyó 
évi április hó 15-ig a tótsóvári m. kir. erdőhivatalhoz 

| nyújtsák be.
Tótsóvár, 1910. évi márczius hó 1-én.

4.) M . k ir .  k in c s tá r i  e rd ő h iva ta l.

13089./I. B. 8. sz.

F e n y ő  é s  b ü k k  m ű - é s  tű z ifa  
é r té k e s íté s  lövőn .

A szusáki kir. erdőhivatalnak alárendelt ljeszkováczi,
I skarei, brlogi, krszinji és karlopagói kir. erdőgondnok

ságok rendes évi vágásaiban kijelölt jegenye- lúcz- és 
j erdei fenyő-, valamint bükk- és juhartörzseknek mint- j  egy 23135 m3 fenyő- és 10908 m8 bükk- és juhar épület 
; és műfára, továbbá 10267 m3 bükk- és juhar tűzifára 
j becsült és összesen 125.664 kor. kikiáltási árral meg

állapított faanyagnak 10 részletben tövön való eladása 
czéljából a szusáki kir. erdőhivatalnál f. évi április hó 

: 18-án délelőtt 11 órakor kizárólag zárt írásbeli ajánlatok 
| utján történő versenytárgyalás fog tartatni.

Ajánlatok csakis részletenként tehetők. Bánatpénz 
a kikiáltási ár 10 %-a.

Bővebb felvilágosítást a szusáki kir. erdőhivatal s 
: a fent  említett kir. erdőgondnokságok nyújtanak, 
j  Budapest, 1910. évi február hó 27-én.
| l6-' J J .  k ir .  fö ld m iv e lé s ü g y i M in is te r .

\ 1981/910. v. t.

P á ly á z a ti h ir d e tm én y .
Marosvásárhely sz. kir. város tanácsa az ezen 

sz. kir. város törvényhatóságánál üresedésben lévő fő
erdőőri állásra pályázatot hirdet.

A főerdőőr javadalmazása természetbeni lakásból, 
évenként 3 öl ágtiizifából és negyedévi előleges részle
tekben esedékes évi 900 korona, azaz kilenczszáz korona 
fizetésből áll, köteles azonban a főerdőőr állandóan egy 
háti lovat tartani.

Annak megjegyzésével, hogy az összes városi alkal
mazottaknak, tehát a főerdőőrnek fizetése is jelenleg 
rendezés alatt áll, felhivatnak az erdőőri szakvizsgát 
letett pályázók, hogy sajátkezüleg írt pályázati kérvé
nyüket erkölcsi, szolgálati, valamint hatósági orvosi bizo
nyítványnyal fölszerelve, Maros-Vásárhely sz. kir. város 
polgármesteréhez legkésőbb 1910. évi márczius 30-ig 
nyújtsák be.

Maros-Vásárhely sz. kir. város tanácsának, 1910. évi 
márczius 5-én tartott üléséből.
,7-' B r .  B e r n á d y  G yörgy

polgármester.
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E la d o k
négy darab hathónapos kitűnő faj-tacskókat. Czímem: 
Gyenes Sándor, erdőőr, Brezova. (Arad megye). (5.)

1910. évi 864. sz.

P á ly á z a ti h ir d e tm én y .
A zsarnóczai m. kir. erdőhivatal a kerületében 

üresedésben levő kettő főerdőőri (I. oszt. altiszti), előlép
tetés esetén kettő erdőőri (II. oszt. altiszti) illetve három 
erdőlegényi esetleg segéderdőőri állásra az állományszerü 
illetményekkel pályázatot hirdet.

Az ezen állásokra pályázók felhivatnak, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §. megkívánt szakképzettséget, 
az államerdészet szolgálatába újonnan belépni kívánók, 
ezenfelül még ép és erős testalkatukat, különösen jó 
látó-, beszélő- és hallóképességüket kincstári erdészeti 
orvos, vármegyei főorvos vagy honvédcörzsorvos által 
kiállított bizonyítványnyal, valamint életkorukról és illető
ségükről, családi állapotukról, eddigi alkalmaztatásukról, 
nyelvismeretükről, katonai kötelezettségük lerovásáról 
szóló hiteles bizonyítványokkal felszerelt és sajátkezüleg 
írt kérvényeiket 1910. évi április hó 5-ig a zsarnóczai 
m. kir. erdőhivatalnál nyújtsák be.

Zsarnócza, 1910. évi márczius hó 4-én.
(8-) 31. k ir .  erdőh iva ta l.

1910. évi 275. sz.

P á ly á z a ti h ir d e tm én y .
Nagy-Küküllő vármegyében állami kezelésbe vett 

erdők és kopár területek őrzésénél megüresedett alábbi 
állásokra ezennel pályázat hirdettetik, és pedig:

a) Kettő Il-od oszt. erdőőri állásra, egyenkint 600 
(hatszáz) korona évi fizetéssel és 120 (egyszázhusz) kor. 
lakáspénz illetménynyel; továbbá 16 (tizenhat) ürméter 
házhoz szállított kemény tűzifa, vagy ennek megváltása 
fejében 80 (uyolczvan) korona, továbbá 3 (három) drb. 
szarvasmarha díjtalan legeltetése, vagy ennek megváltása 
fejében 32 (bárminczkettő) korona járandósággal;

b) Egy I-ső  oszt. erdőszolgai állásra, Eádos szék- 
helylyel: évi 360 (háromszázhatvan) korona bérrel;

c) Hat I l-o d  oszt. erdőszolgai állásra, (Czelina, 
Datk, Egerbegy, Felsőgezés, Nagysink és Szászkézd szék- 
helylyel) egyenkint évi 240 (kettőszáznegyven) korona 
bérrel;

d) Egy I I I  oszt. erdőszolgai állásra, 180 (egyszáz- 
nyolczvan) korona évi bérrel és

e) Egy V. oszt. erdőszolgai állásra, 120 (egyszáz
husz) korona évi bérrel.

Az I-ső és Il-od oszt. erdőszolgák emlitett béreken 
felül, eegyenkint 12 (tizenkettő) ürméter házhoz szállí
tott kemény tűzifa vagy ennek megváltása fejében 60 
(hatvan) korona készpénz és végül kettő darab szarvas- 
marha díjtalan legeltetése, vagy ennek megváltása fejé
ben 16 (tizenhat) korona készpénz járandóságban része
sülnek.

A) A z erdőőri állásra pályázók felhivatnak, hogy
l .  szakvizsga bizonyítványnyal; 2. keresztlevéllel; 3. csa
ládi állapotukat (nős, hány gyei’mekkel) is igazoló erkölcsi 
bizonyítványnyal; 4. eddigi alkalmazásukról szóló szol-

■ gálati bizonyítványnyal és 5. orvosi bizonyítványnyal.
B) A z erdőszolgai állásra pályázók pedig a fentebbi 

2—5. pontokban felsorolt bizonyítványokkal felszerelt 
és a közigazgatási erdészeti bizottsághoz Segesvárt czím- 
zendő, lehetőleg sajátkezüleg írt bélyeges kérvények 
legkésőbb folyó évi márczius hó végéig a segesvári
m. kir. állami erdőhivatalnál benyújtandók.

A hivatalos magyar nyelven kívül a német vagy 
oláh nyelvnek bírását igazoló folyamodók egyenlő körül-: 
mények között előnyben részesülnek.

A kinevezett egyén állását, a kinevezés kézhez véte
létől számítandó 15 nap alatt elfoglalni köteles.

Segesvárt, 1910. évi márczius hó 9-én. 
no.) 31. k ir .  á lla m i e rd ő h iva ta l.

E r d ő ő r i v a g y  v a d á sz i á llá s t
keres 42 éves, róm. kath., nős, családos, szakvizsgázott, 
egyén, a ki 12 évig egy grófi uradalomban mint szám
adó főerdőőr és öt év óta pedig mint főerdőőr és fő
vadász áll alkalmazásban, melyekről kitűnő működési 
bizonyítványai vannak. Állását birtokok eladása miatt 
kénytelen volt elhagyni. Elvállalna magánerdő kezelést 
is, erdőrendezéshez és kezeléshez teljesen ért. Új állást 
folyó évi április hó 1-én foglalhatná el, állandó állását 
azonban bármikor. Czíme a kiadóhivatalnál megtudható.

(11. III. 3.)

E l i  D E S Z .  ki az erdőkezelésben, kihasz- 
■ ■' ■ " * nálásban, áterdősítésben, az

ültetésben, szóval az erdészet minden ágában, továbbá 
a vadászat terén teljesen önálló és jártas, magyar 
és német nyelvtudással, életerős, azonnali alkalma
zást nyer. A pályázók küldjék he magyar és német 
nyelvű ajánlatukat, az eddigi működés és fizetési 
igény megjelölésével «Gróf Erdődy Iparművek Igaz- 

Vörös vár » czímen. (9.)

I
0.(

[ i i m i
Elismert kitűnő minőségű, szavatolt csiraképességű 

t ű l e v e l ű ,  l o m b l e v e l ű  m a g v a k a t ,
gyümölcsmagot, fűmagot, gazdasági magvakat, 

saját telepein nevelt, dús gyökérzelű 
t ű l e v e l ű ,  l o m b l e v e l ű  c s e m e t é t ,

gyümölcsvadonczot, gyümölcsfát, sorfát, díszfát, 
dísznövényeket, rózsát 100 legnemesebb fajban, 
legjobb slavön kocsányos, kocsánytalan tölgymakkot

,  szállít
F A R A G Ó  B É L A  cs. és kir. udvari szállító 
magyar magpergetőgyára, erdészeti csemetetelepei 

ZALAEGERSZEG. a.

1
«I

Budapest, 1910. Franklin-Társulat nyomdája.
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IY. évíolyam. — 7. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi április 1.

E lő fize tés i á r :
Egész évre--------- 4 K.
Fél é v re ----------- 2 K.
Negyed évre--------- 1 K.
Egyes szám _— 20 f.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R KÁROLY 

m. k. főerdőmémök.
Főmunkatárs • 

BA LO G H  E R N Ő
m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számitta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az áUáaki 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala 

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő» kiadóhivatala czimén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tátik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
Gyérítési fa termelése és szállítása. (L—1.)
Rétművelés. (Lonkay Antal.)
A fogolyállomány gondozása. (Gyulay Gy. Károly.)
Gazdasági tanácsadó: A fehér és a sárga plimutokról (képpel) 

(bl). — Sertésól (—h). — Milyen fekvést adjunk a veteményes 
ágj'aknak? (—h). — Szobanövények átültetése (—h). — 
Mogyoró (—h). — Korai ugorka. — A vakond.

Különfélék: Értesítés. — Irodalom. — Eljegyzés. — Selmecz- 
bányá-rónai segélyegylet. — Oleander. — Fenyőillat. — Idő
jelzés.

Hivatalos közlemények: Az eleven és hasznos vadnak s a hasz
nos szárnyas vad tojásainak forgalomba hozatala és szállítása 
tárgyában.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. A gyémánt-függők. (M. Hrabovszky Júlia.!

G yérítési fa term elése  é s  szállítása .

Hazánknak számos vidékén, még erdővel dús helye
ken is- a tüzelőfa értéke annyira emelkedett, hogy a 
gyérítési fa biztos jövedelmezéssel elhelyezést talál.

A fiatalosok gyérítésének, az erdőnevelési szempont
ból oly fontos áterdőléseknek eddig legfőbb akadálya: 
a bizonytalan vagy épen a lehetetlen értékesítés volt. 
Pedig az áterdőlés gyakorlatában levő szakemberek iga
zolhatják, hogy jó növésű, egészséges és értékes fiata
losokat és fiatal erdőket kifogástalan minőségben csakis 
időszakról-időszakra megújuló gyérítésekkel, áterdőlé- 
sekkel lehet nevelni.

A természet minden emberi beavatkozás nélkül is 
nevel — legalább szemre — szép fiatalosokat, de ha e 
fiatalosok növekedését figyelemmel kisérjük, látnunk 
kell, hogy a természet nem válogat; ha a fiatalosban 
a sarjak, vagy a kevésbbé értékes fanemek az erősebbek, 
ezek növésének kedvez, a beteges, rossz növésű fákat 
pedig oly bosszú és sorvasztó élethalál harcz küszöböli 
ki, mely az életben maradt egészséges fáknak is árt.

Ez utóbb említett hibákat küszöböli ki az emberi 
beavatkozás az időszakonkénti áterdőlésekkel.

E rövid közlemény keretében hosszú lenne előso
rolni a különböző áterdőlési módokat — melyek külön
ben még jelenleg is mélyreható tanulmány tárgyait ké
pezik — itt csak a legegyszerűbb erdőgazda által is 
gyakorolható gyérítésekről szólok, melyeknek főszabálya:

gyakran és mérsékelten kell áterdőlni, akkor durvább 
hibákat, melyek az ei'dő fejlődésének ártanának, nem 
követhetünk el.

A gyérítés utján kiszedendő fatömeget, nyáron, a 
mikor a fiatal erdők teljes lombdíszökben pompáznak, 
kell kijelölni, mert ekkor tudjuk megítélni a koronák
nak egymásra való hatásából, hogy hol és mily mérték
ben fenyegeti a fenntartani kívánt nemesebb fanemet az 
elnyomatás veszedelme. A kijelölésnél tehát tisztában, 
kell lennünk a gazdálkodás czéljával s e czélt szem előtt 
tartva kell kijelölnünk minden beteges, rossz növésű és 
elnyomott olyan fácskát, melyből életerős törzset nevelni 
nincsen reményünk, ki kell jelölnünk a sarjakat, melyek 
ugyan a fiatal erdőkben a legerőteljesebb növésüek, de 
elnyomják a magról kelt, kifogástalan erdő nevelésére 
hivatott egyenes növésű fácskákat s ki kell jelölnünk 
ama más fanemű, bár szintén erőteljesen növő fanemek 
egyedeit, melyeknek tenyésztését a gazdaság czélja nem 
írja elő; ilyenek a gyorsan növő lágy lombfák, fiatal 
bükkösökben a gyorsabban növő és csekélyebb értékű 
gyertyán, tölgy fiatalosokban a lágy lombfákon kívül 
az erőteljesebben növő bükk és gyertyán.

Egy másik főszabálya azonban az áterdőlésnek az is, 
hogy az erdő lombkoronáját nem szabad annyira meg
szakítani, hogy ezáltal a záródásban hézag támadjon; 
tehát ott, a hol a sűrű erdőt rítkás foltok váltják fel, e 
ritka foltokon nem válogatunk, bármi nemű fával meg
elégszünk, hogy a talaj beárnyékolva maradjon s a nap 
hevének s a szél szárító hatásának kitéve ne legyen.

A kijelölt fácskákat az ősz folyamán a tél beállta 
előtt vágatjuk ki.

A kiszállítás télen töíténik, mert szánkóval kevesebb 
kárt okozunk az erdőnek; de azért szánkóval is érzé
keny kárt okoznánk a kigyérített fiatalosban, ha azon 
keresztül-kasul engednők a vevőket barangolni.

Hogy e károsítást megakadályozzuk, őszszel a ki
jelölt fácskák kivágása után, a ledöntött fatömeget kézi 
erővel az utakhoz közelítjük s egy-egy fuvarnyi cso
mókba rakásoljuk. E  közelítés a termelési munkát csak 
látszólagosan drágítja meg, mert ha a közelítést fel
ügyeletünk alatt saját munkásainkkal végeztetjük, az 
állva hagyott értékes erdő megrongálását megakadályoz
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zuk, míg ka a vevők hordják ki á ledöntött fát az 
utakhoz, nemcsak nem kímélik féltve őrzött fiatal er
dőnket, de a ledöntött faanyagban válogatva, a gyen
gébb méretű részét az erdőben hagyják.

A gyérítést ugyanazon területen körülbelül minden 
* ötödik esztendőben megismételhetjük. L —l.

H étm űvelés.
I r ta : Lonkay Antal.

A gazdálkodás alapja : a sikeres takarmány termelés. 
A jó gazdáról azt mondják: rendben van a szénája. 
Az előrelátó, okos gazdát ennél találóbban nem is lehetne 
jellemezni, mert a ki gazdaságához mért mennyiségben 
tartott haszonállatait erőteljes minőségben teleli ki, 
egyszersmind annyi trágyát gyűjt, hogy gazdasági föld
je it bőven feljavítsa, a legbővebb termést remélheti.

Szántóföldön is lehet, sőt kell is takarmányt nevelni, 
mert a takarmány-növényeknek a vetésforgóba való fel
vétele feleslegessé teszi, az ugart s jobban javítja a föl
det, mint az ugar s e mellett nagyobb jövedelmet biz
tosít, mert az ugar ideig óráig csak silány legelőt szol
gáltat s bár a legelő is igen fontos tényezője a gazdál
kodásnak, de mit ér a sok legelő, ha nincs mivel a 
marhát télen eltartan i! Az igaz, hogy elemi csapások, 
de csakis elemi csapások, többé-kevésbbé elpusztíthatják 
a szántóföldön termelt takarmányt, azonban jó meg
művelés és körültekintő gondoskodás mellett az elpusz
tulás esélyei igen ritkák.

Legbiztosabb takarmánytermő területe a gazdának

a rét, a melynek termését az okos gazda megtöbbszö
rözheti. Mégis szomorúan kell tapasztalnunk, hogy a 
rétek általában a legmostohább elbánásban részesülnek, 
ápolásával, feljavításával keveset törődnek s e nem- 
bánomságnak legbiztosabb következménye a termés apa
dása, a legértékesebb füvek kiveszése, az elmohosodás 
és a teljes elvadul ás.

A rétek ápolásánál nem kell sajnálnunk a fáradsá
got, a jelentéktelennek látszó károsodást már csirájá
ban kell megakasztani, mert később nagyobb és költsé
gesebb munka árán se vagyunk képesek a nagyobb kárt 
megelőzni és elhárítani.

A vakandturásokat és hangyazsombékokat minden 
tavaszszal kapa és gereblye segélyével el kell egyengetni. 
Elhanyagolt réteken a régi már fűvel benőtt dombokat 
hosszában ketté metszük, az így kettémetszett gyep- 
hantokat kétfelé választjuk, alóluk a földet kiszedjük, 
a komposzttrágyát halomra hordjuk s a gyephantokat a 
kiegyengetett földre lesimítjuk. Eltávolítjuk a rétekről 
a köveket és bokrokat, mert ezek nemcsak kisebbítik 
a termőterületet, de a kártékony rovaroknak és egerek
nek is búvóhelyül szolgálnak. Ki tisztogatjuk a vízle
vezető árkokat s az ezekből kiszedett földet vagy iszapot 
szintén a komposztrakásra hordjuk.

A rétápolásnak egyik legfontosabb művelete: a gyo
mok irtása.

A gyomokat a rendszeres trágyázással is irtjuk, mert 
a rendszeres trágyázás a hereféle legbecsesebb takar
mánynövények elszaporodását mozdítja elő, különösen 
ha mészszel és hamuval is trágyázunk, mely utóbbi a

T A E C Z A .
A g y é m á n t  fü g g ő k .

I rta : M. Hrabovszky Juha.

A barátnő elment és Halmayné egyedül maradva 
szalonjában, fájdalmasan töprengett el a hallott hírek 
fölött: testvérnénje-tehát Budapesten van a leánykájá
val ! A Pannóniában laknak és lótnak-futnak a kelengye 
után, mert Margitka menyasszony!

Lelietsóges-e ?! Halmayné mint tíz éves kis leányt 
látta utoljára a keresztleányát és ime . . .  a szőke fürtü 
édes gyermek ma már menyasszony! Hová repült el 
ez a nyolcz év ?! Nyolcz éve lenne már, hogy az ő 
áldott, édes anyja meghalt és ő meghasonlott a testvér- 
nénjével? Halmayné alig hiheti. Pedig úgy v o l t . . .  és 
az asszony szíve elszorult, elgondolva, hogy nyolcz 
hosszú év lepergett az élet orsóján, a nélkül, hogy 
egyikük is megkisérlette volna a kibékülést. Halmayné- 
ban megvolt a jó szándék és gyakrabban is szólt erről 
az urának, de Halmay ilyenkor rendesen így felelt: 
«Nem engedem, hogy te tedd az első lépést, a nénéd 
nagyon is csúf váddal illetett, nagyon is megfeledkezett 
magáról, aztán mire való is volna ez a kibékülés?» 
Sokáig úgy sem tartana, mert azzal a ((Szeretetre
méltó hárpiával" nem lehet békességben megmaradni."

Halmay, a sógornőjéről beszélve, nem is nevezte őt 
másként, mint ((Szeretetreméltó hárpiának" és ez a név 
kitünően is illett Laky Imrénére, Halmayné testvér- 
nénjére. Mert ez az asszony maga volt a kedvesség, a 
szeretetreméltóság idegenekkel, szemben és addig, a míg 
az ő akarata érvényesült; ha azonban valaki az ő aka- 

| rata ellen mert cselekedni, akkor vége volt a szeretetre- 
méltóságnak és megjelent a «hárpia». Jaj volt aztán 
annak, a ki ellen ő fordult! Szóáradatát megakasztani 
senki sem volt képes, furfangos észjárása kiforgatta, 
rosszra magyarázta a legártatlanabb megjegyzés értel
mét, eltorzította a legjobb akaratú cselekedetet! Az 
utolsó szó mindég az övé volt és a szenvedélyes asszony 
nem ismert ilyenkor sem határt, sem kimóletet.

Nagyon fiatalon, alig 1(1 éves korában ment férjhez. 
Gyönyörű szép leány volt és kicsi korától kezdve már 
agyonbeczézték odahaza; ezt a túlzott kényeztetést 
aztán folytatta a fülig szerelmes, kissé együgyű férj,

! segédkezett benne neki az egész kisvárosi közönség, 
a kit a gyönyörű szép fiatal asszony behízelgő modorá- 

j  val egészen megbabonázott. De e túlzott tömjénezés 
mellett a szép asszonyban egyre jobban kifejlődött a 
hárpia-természet, a veleszületett önzés, kapzsiság, 
irigység. Elsőnek hitte magát és mindent magának akart.

Négy évvel fiatalabb húga, Halmayné, teljesen ellen- 
| tété volt neki. Az alig csinos leány, jelentéktelen kül-
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mohot is kiöli. De az istállótrágyát bőven és frissen a 
réten szétszórni nem szabad, mert a bő és friss istálló
trágya után a buja talajokat kedvelő gyomok, például 
a vadsóska, lapu és bürök terjednek el, s a friss istálló
trágyában különben is igen sok csiraképes gyommag 
van, mely a rétre kiszórva szintén felburjánzik.

Az egyévi gyomok irtását többszöri korai kaszálás
sal irtjuk, így a gyomok nem képesek magot érlelni s 
kiveszni kénytelenek.

Az erősebb gyökerű gyomokat gyökerestől kell ki
ásni. A mocsaras részleteket, a hol káka és sás terem, 
le kell csapolni. A száraz talajt kedvelő gyomokat pe
dig ott, a hol lehet, vízzel való elárasztással irtjuk, de 
ez esetben a víznek rendes lefolyásáról kell gondos
kodnunk, nehogy rétünk elmocsarasodjék. Ha a réten 
nagyon sok és nehezen irtható gyom van, a rétet fel
szántjuk s pár évig mint szántót kezeljük s csak ha 
a gyomok teljesen kivesztek, vetjük be ismét jó réti 
füvekkel.

A rétművelésnek egyik leghathatósabb tényezője a 
keresztül-kasul való boronálás. Csakis éles vasboroná
val, leghelyesebben a Lacke-féle lánczboronával foga- 
soljunk. A fogasolással irtjuk a mohot, e mellett a 
fogasolás épp úgy hat, mint a kapálás, szellőzteti a 
talajt s bővebb sarjadzásra indítja a fűgyököket. Foga- 
solni lehet őszszel, vagy tavasz elején.

Ha üres helyek vagy foltok mutatkoznak a réten, 
ezeket felkapáljuk, jó fűmagvakkal bevetjük és be
gereblyézzük.

A réteket, hogy termőerejüket fokozzuk, állandóan

trágyázni kell s e czélból fel kell használni minden 
kínálkozó trágyaszert, annál is inkább, mert mint előbb 
is láttuk, a túlsók istállótrágya csak a gyomokat sza
porítja, míg a kevert trágya a jó füveket gyarapítja.

• Ha a réteket nem szokta elönteni a víz, holdanként 
fi—8 szekeret számítva, őszszel szalmás trágyával hint
jük be a rétet, ez hideg és fagy ellen is védi a növé
nyeket. De behinthetjük a rétet érett portrágyával is. 
A szalmát tavaszszal összegerebéljük s a rét egy félre
eső helyén felhalmozzuk. Ez képezheti alapját a keverék- 
trágyának. E halomra gyepföldet, árok- és tóiszapot, 
hamut, mindenféle növényhulladékot, burgonyaszárat stb. 
mind oly anyagokat hordunk össze, melyek könnyen 
rothadnak. A keveréktrágya-halmot égetett mészszel 
rétegezzük; a mész a levegő nedvességét magába szíva 
megoldódik s az egész halom rothadását előmozdítja. 
A keveréktrágya csak akkor szórható szét, ha többszöri 
átlapátolás után teljesen porrá érett. Egy holdra 14—-18 
szekeret számítanak.

A trágyalé őszszel, vagy télen a hóra elöntve, szin
tén kitűnő trágyája a rétnek. Zöld növényzetre nem 
szabad önteni, mert kiégeti a rétet.

A ki elegendő hamut képes összegyűjteni, őszszel 
felhintve, tiszta hamuval is trágyázhatja a ré tjé t; a 
hamut se szabad zöld növényzetre szórni, mert szintén 
kiégeti a rétet. Hamutrágyázás után leginkább a becses 
hereféle takarmánynövények terjednek el.

Száraz réteket juhok kosaraztatásával is fel lehet 
javítani.

Ha rétünk folyó vagy patak mellett fekszik, vízezés-

sejének tudatában lelki tulajdonait igyekezett fejleszteni. 
Szerény, házias, dolgos, simulékony kedély volt, bete
geskedő édes anyjának egyetlen vigasza, öröme, boldog
sága; csakhogy persze az anya nagyon titkolta, hogy J 
szive fiatalabb leánya felé hajlik, mert félt ő is a «sze
retetreméltó hárpiától#. Azért a míg a fiatalabbik leánya 
odahaza volt, nagyon vigyázott,. nehogy az öregebbik
nek a féltékenységét felébreszsze, későbben pedig, mikor 
Halmaynó férjével a fővárosba került, minden újabb 
ajándék vagy egyéb küldeménynél, a jó asszony el nem 
mulasztotta megírni: «Meg ne ird a nénédnek».

Lakyné azonban azért kezdte észrevenni, hogy anyja 
bőkezűbb kisebbik leánya iránt és főleg az öreg asszony 
ékszeres ládáját őrizte féltékeny szemmel. Különösen 
pedig egy pár antik formájú briliáns függőt, a mit 
nagy becsben tartott az édes anyja, nemcsak értéké
nél fogva, de azért is, mert egyik leánykori barátnője 
egy dúsgazdag grófné hozta azt neki egy nagyon ünne
pélyes alkalomkor Párisból.

Abban az időben Páris még nagyobb varázserővel 
birt mint jelenleg, mikor a könnyű és olcsó vasúti köz
lekedés nemcsak a gazdag főranguak, de a szerény 
viszonyok között élő halandók számára is megközelít
hetővé teszi a nagyvilági gyönyörök eme Mekkáját.

Az egész kis város akkoriban csak ezekről a fülbe
valókról beszélt, megcsudálta azokat és tulajdonosnőjük

bizonyos szent áhítattal viselte. Lakyné nem is kétel
kedett, hogy egykoron mint idősb nővér, ő kapja meg 
a függőket.

Úgy történt azonban, hogy anyja, kit súlyos beteg
sége alatt betegágyához hivott fiatalabbik leánya ápolt 
önfeláldozóan, akkor halt el hirtelen, váratlanul, mikor 
már a javulás utján volt és Halmayné már nem volt 
mellette. Lakyné pedig, még mielőtt táviratilag vissza
hívott húga megérkezett volna, már is felfedezte az 
ékszeres ládában a gyémánt függők hiányát és nem 
akarta húgának elhinni, hogy édes anyjuk azokat már 
előzetesen odaajándékozta Halmaynénak, de azzal vá
dolta, hogy ő azokat anyja betegsége alatt jogtalanul 
vette el. Nagyon csúnya veszekedés támadt közvetlen a 
temetés után. Halmayné kész volt lemondani a függők
ről és azokat visszaküldeni testvérnénjének, ám a férje 
erről hallani sem akart, mert ezáltal beösmerését látta 
volna sógornője vádjának.

A «szeretetreméltó hárpiái), sógora ellentállása által 
sodrából végképen kihozva, hevességében olyanokat mon
dott, a miket maga is megbánt későbben; szóval a 
veszekedés úgy elmérgesedett, oda fajult, hogy a két 

I testvér haragban vált el és nyolcz évet töltött távol 
egymástól, haragban.

Bizonyára mindketten megbánták már akkori heves
ségüket, mert bárminő értékes és szép volt is az a gye-
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sel javíthatjuk a rétet, ily módon a könnyű homokos 
s a kevésbbé termékeny kaA'icsos földből is bőven termő 
rétet alakíthatunk. A víz minden költségünk nélkül 
hozza rétünkre a növénytápláló anyagokat s így a he
lyett, hogy a rétet trágyáznunk kellene, a vizezett rét 
bő takarmányterméséből több haszonállatot vagyunk 
képesek tartani, több trágyát gyűjteni s szántóföldjeink 
termését gyarapítani. Azért, a ki csak teheti, ne mu- 
laszsza el a rendelkezésére álló folyóvizet a rétre időn
ként az alább következő szabályok szerint rávezetni. 
A víz nemcsak azokkal a táplálóanyagokkal javítja a 
rétet, melyek benne feloldva vannak, hanem azokkal is, 
melyeket iszap alakjában magával hord. Legjobb az oly 
folyóvíz, mely helységeken, művelt földeken és jó kar
ban tartott erdőségeken át vonul el s mely esős idő 
alkalmával a környezetből igen sok trágyaanyagot hord 
magával.

A osörgedeztetési módnál a folyóvizet a rét leg
magasabb pontján egy főárokba vezetjük, á főárokból az 
osztó s ezekből a vizező árkokba jő a víz. Az árok
rendszert az alábbi ábrák érhetően magyarázzák meg.

Önként érthető, hogy az árokrendszernek oly eséssel 
kell birnia, hogy az egész rét egészben vagy részletek
ben elárasztva, a víz az elárasztott területen átcsörge
dezzen és sehol állva ne maradjon, nehogy mocsarak

képződjenek. Az osztó- és vizező árkok csak 7—8 cm. 
szélesek és mélyek legyenek, hogy azoknak folyása egy 
kő- vagy fadarabbal, vagy egy gyephanttal könnyen el
zárható s a vízfolyás tetszés szerint szabályozható legyen.

A csörgedeztetés általános szabályai a következők: 
laza, áteresztő földön, valamint meleg fekvés és száraz 
időjárás alkalmával hosszabb ideig tarthat a vizezés. 
A különben is nedves talajú réteknél minden 14, agya
gos talajú réteknél minden 10—12, meszes földön min
den öt s homokos kavicsos földön minden három napban 
kell vizezni.

Hideg időjárásnál délben, meleg időjárásnál este 
kell vizezni.

Legtöbb táplálóanyagot hord a folyóvíz az őszi eső
zések alkalmával; azért a csörgedeztetés fő ideje az 
ősz, a mikor, különösen ha száraz az időjárás, éjjel- 

| nappal csörgedeztetni kell. Ha a fagyok beállanak, a 
vízesést be kell szüntetni, nehogy jégkéreg képződjék 
a rétünkön, de hóolvadáskor a vizezést folytatni lehet 
s különösen el ne mulasszuk a vizezést tavaszi derek 
alkalmával, mert ezáltal a rét növényzetének jótékony 

I védelmet biztosítunk. Ha tavaszszal már erősebben me
legszik az idő, a vizezést ritkábban g}rakoroljuk, nehogy 
talajunk erősen lehűljön, mert e körülmény a fűnövést 
erősen megakasztja. Nyáron ritkábban csörgedeztetünk, 
úgy, hogy növényzetünk felváltva a melegség és a ned
vesség áldásaiban részesüljön. Szénakaszálás előtt 14 
nappal a vizezéssel teljesen fel kell hagyni. Szénakaszá
lás után a váltogató csörgedeztetés kitűnő hatással van 
a sarju növekedésére.

mánt függő, mégsem érte meg, hogy két testvért ellen
ségekké tegyen.

Nem érte m eg! — erre gondolt most Halmayné is, 
mialatt fájdalmasan eltöprengett azon, hogy e hideg 
kövek miatt nyolcz év óta van megfosztva a testvéri 
szeretet melegétől. Mert a ((szeretetreméltó hárpia» alap
jában véve azért jó nő volt, a maga módja szerint sze
rette is a húgát és csak áldatlan hevessége, önzése 
ragadta őt el akkor olyan csúnya eljárásra, a vágy a 
«grófnő függőivel# pompázhatni.

Halmayné pedig gyűlölte azóta ezeket a függőket, 
látni sem akarta, használatlanul hevertek azok ékszer
dobozában.

Most azonban, hogy Margitkát, a keresztleányát 
menyasszonynak tudta, elérkezettnek látta a pillanatot. 
Nem sokat gondolkodott, feltette a kalapját, a felöltőjét, 
magához vette a régi divatu gyémánt függőket és in
dult . . .  a Pannóniába.

Lakyné és leánya odahaza voltak.
Halmayné nem jelentette be magát előre, csak meg

kopogtatta az ajtót, aztán dobogó szívvel, hirtelen be
nyitott az ajtón.

Lakyné nem ösmei’t azonnal a húgára, de midőn 
Halmayné az ajtó küszöbén megállva, meleg, esdő han
gon mondta:

— Magda ! én vagyok . . .  nem ösmersz reám ? —

Lakyné szivében megmozdult valami és ösztönszerűleg. 
tárt karokkal szaladt a húga felé. A két testvér sírva 
borult egymás nyakába.

Nagyon megindító kibékülési jelenet következett. 
Miután lecsillapultak kissé és Lakyné elmesélte Margitka 
eljegyzésének történetét, Halmayné kissé zavartan, mintha 
félne, egy kényes tárgyat érinteni, kis csomagot vett 
elő a táskájából.

—- Nézd Magda, — kezdte bátortalanul, — elhoztam 
én is egy kis emléket a keresztleányomnak, elhoztam 
azokat a végzetes függőket, a melyek majdnem örökre 
szétválasztottak minket egymástól. Miután Margitka el
jegyzésének örvendetes hire vezetett vissza hozzád, azt 
hiszem e függők legjobb helye nála lesz.

A fiatal leány, a ki ösmerte e függők történetét, 
mohón bontotta ki a csomagot és kiváncsi szemekkel 
szemlélte a régi gyémántokat, de látszott az arczán, 
hogy nem nagyon volt elragadtatva a függőktől.

Odivatuaknak találta, de nem mert szólani.
Lakyné azonban, a ki szintén így vélekedett és e 

pillanatban majdnem érthetetlennek találta egykori nagy 
vágyakozását e függők után, kijelentette, hogy e kövek
ből remek tűt lehetne csináltatni, egy olyan hosszú 
nyil-brochet, a mire Margitka már régen vágyott.

— Pompás gondolat! — kiáltotta a kis menyasz- 
szony lelkesedéssel.
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Ha valamely rétnek egyenlőtlen vagy oly csekély 
esése van, hogy részben vagy egészben elmocsárosodik 
s nagyrészt savanyu füveket termel, a rétnek lecsapo- 
lása válik szükségessé.

Hogy a rét kiszárítása biztos legyen, mindenekelőtt 
meg kell vizsgálni, hogy mi a felesleges nedvességnek 
az oka.

Hegylejtőkön gyakran mutatkoznak forrásos, vize
nyős helyek; az ilyen forrásos helyeken árkok segélyé
vel a forrásokat egy felfogó árokba gyűjtjük s egy le
vezető árkon lecsapoljuk.

Sík fekvésű réteken megtörténik, hogy a talajnak 
felső vizet átbocsátó rétege, a vizet át nem bocsátó 
agyagrétegen fekszik s az agyagréteg alatt ismét laza, 
a vizet átbocsátó rétegre bukkanunk. Ez esetben a vizet 
át nem bocsátó agyagréteget több helyen átfúrjuk, mire 
a túlságos nedvesség el fog veszni.

Ha a vizet át nem bocsátó agyagréteg igen vastag, 
vagy pedig mocsaras rétünk talaja tiszta agyag, sűrűén 
ásott árkok segélyével vezetjük le a vizet, s ha e mel
lett rétünkön oly mélyedések vannak, melyekből a víz 
le nem vezethető, e mélyedésekbe vezetve a vizet, azok
ból tavakat képezünk.

Az árkok lehetnek nyíltak vagy fedettek.
Nyílt árkokat oly réteken készítünk, melyekről bő 

mennjaségű vizet akarunk levezetni; fedett árkokat pe
dig oly helyeken készítünk, hol az árkok mélyen vájan- 
dók be a földbe s a hol ezeknek nem sok vizet kell 
levezetniük.

Minden ároknak eséssel kell bírnia, az esés különö

De Halmayné arcza elborult, az igaz csak egy pil
lanatra, de .Lakyné figyelmét ez nem kerülte el. Mert 
Halmaynénak fájt, hogy testvérnénjében nincs semmi 
kegyelet, sem anyjuk, sem családjuk jó barátnéja, az i 
elhunyt grófné iránt és olyan könnyen megsemmisíti 
a függőket, a miket annyiszor láttak anyjuk fülében. 
De nem szólt és bár kedvetlenül kissé, de kész volt 
azonnal elkísérni Lakynét és leányát az ékszerészhez, 
hogy a függők átalakítását megbeszéljék.

Az ékszerész, mialatt érdekkel vizsgálta a függőket, 
udvariasan végighallgatta a hölgyek kívánságát, aztán 
így szólt:

— Nagyon érdekes ékszer, finom munka, franczia 
ízlés, I l l  ik Napóleon idejéből való, kár lenne elron
tani. így van bizonyos művészi becse, de . . .  átalakítani 
nem érdemes, mert a kövek . . .  hamisak !

— Hamisak? — kiáltott fel Lakyné és vérvörös 
lett, míg Margitka arcza csalódottan megnyúlt.

— Lehetetlen ! — tagolta Halmayné megdöbbenve.
— Igen . . .  lehetetlen! — kapta fel a szót Lakyné 

harcziasan, — a «hárpia» már megmozdult benne, — 
lehetetlen, hogy a grófné hamis ékszert adott volna 
anyánknak, Bodófalvi Bodó Máriának, — tette hozzá 
gőgösen, az ékszerész előtt henczegve. — Nekem meg
győződésem, hogy a kövek valódiak voltak, mikor a 
mamának adta — és sötét, gyanakvó pillantást vetett

sen laza talajoknál ne legyen nagy, nehogy a víz az 
árok fenekét és oldalait kimossa; 3—4 méterre elég 
2—4 cm.-nyi esés. Az árok méreteit a levezetendő víz 
mennyisége szabja meg. Az árok oldalai feltétlenül 
rézsútosak legyenek. A nyílt árkok ásásánál kihányt 
földet el kell hordani, mert, ha azt az árok partján 
hagyjuk, az eső ismét az árokba mossa vissza.

A fedett vízárkok költségesebbek, mint a nyiltak, de 
sokkal biztosabbak. Sohase ássuk azokat a hegy lejtő 
irányában, hanem ez irányra mindig rézsutosan s mi
nél több vizet kell a fedett árkoknak elvezetniük, annál 
csekélyebb legyen az esésük. Rendkivül hosszúak se 
legyenek, mert könnyen bedugulnak; a 100 méter hosz- 
szuságot meg ne haladják. A fedett árkok a fedetlenekbe 
nyíljanak, de sohase keresztezzék egymást.

A fedett árkok készítési módja a következő : Az árok 
kiásásánál a felső, termékeny földet az árok egyik part
jára, az alsó terméketlen földet az árok másik partjára 
rakjuk. Az árkot ezután körülbelül a mélység felerészéig 
kövekkel töltjük meg, még pedig az árok aljára nagy 
köveket dobunk, hogy ezek hézagai között a víz könnyen 
utat találjon. A félig kövekkel megtöltött árokba vissza
helyezzük az árok egyik partjára kihányt termékeny 
földet. Az így felhalmozott föld leülepedésére számítva, 
az árkokat a rét talajának felszínénél magasabban bo- 
gárhátasan töltjük fel. A hol elegendő követ nem talál
hatunk, e helyett éger- vagy fűzágakból összekötött 
kévéket helyezünk az árkok fenekére.

Leírhatnám itt az alagcsövekkel való lecsapolást, de 
egész közleményemben a rétművelésnek csak legegy-

Halmaynéra, a ki elsápadt, de egyetlen szót sem volt 
képes kiejteni.

— ✓ Nem hiszem, — felelte a mit sem sejtő ékszerész 
| nyugodtan, ösmerem ezt a munkát, hasonló függők

már voltak a kezemben. A harmadik császárság alatt 
felkapott ügyes gyémánt-imitácziók egyik legsikerültebb 
példánya ez . . . és ha a kövek nem is valódiak, 
az ékszernek azért, ismétlem, van bizonyos művészi 
becse. . .

— Számomra mindenesetre nagy becse van, — fe
lelte Halmayné, a ki az ékszerész szavai után mintegy 
fellélegzett, — mert az anyám viselte azokat. Én örülök, 
hog}r a függők megmaradnak, szívesen megtartom azo
kat, Margitka pedig választ majd magának ízlése szerint 
egy gyémántos nyil-tűt, eá lesz az én nászajándékom. 
Beleegyezel? — kérdezte Lakynéhoz fordulva.

Lakyné csak igenlőleg bólintott a fejével és köszö
netül megszorította a húga kezét, de a tekintete tele 
volt bocsánatkéréssel, kezének forró szorítása mintegy 
ígéret volt, hogy a jövőben a béke szent lesz köztük.

És a gyémánt függők, a melyek egykoron elválasz
tották , egymástól a testvérpárt, így lett jövőbeni egyet
értésüknek mintegy záloga.
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szerűbb formáihoz ragaszkodtam s kerültem mindama 
műveletek leírását, melyek mérnöki, vagy a trágyázás
nál vegytani előismereteket feltételeznek. Meg vagyok 
azonban a felől. győződve, hogy a tudományosan nem 
képzett gazdák is, ha a rétművelés ezen egyszerű sza
bályait megtartják és követik, nem fognak rétjeik ter
méketlensége felett panaszkodni.

A fogolyá llom ány gondozása .
I r ta : Gyulai Gy. Károly.

A folyó év enyhe telét megelőző zord, túlhosszú 
telek megtaníthattak arra, hogy a fogoly állomány gon
dozásánál, sőt épen tenyésztésénél, kielégítő eredményt 
csakis akkor tudunk felmutatni, ha úgy a gondozás, 
mint a tenyésztés terén, minden legkisebb körülményre 
aggódó gondoskodással igyekszünk kiterjeszkedni. Azért, 
hogy a tél ezúttal kivételesen enyhe - volt, a vadgondo
zás adhat ugyan itt-ott kevesebb munkát, ámde annak 
teljesen szünetelnie sohasem szabad.

A vadászt a foglyászatnál a végeredmény, tehát lég
ióként a fogolyidény és a foglyok kilövése érinti leg
közelebbről. A fogolyállomány jövő sorsát szem előtt 
tartó fogolyvadászok nézete, a foglyok kilövésénél némi
leg megoszló. Egy részük azt tartja, hogy a fölrebbenő 
fogolyláncznak csupán bizonyos részét czélszerű kilövöl
dözni, míg mások egy-egy fogolylánczot teljesen meg
semmisítenek, hogy a többit aztán állományóvás szem
pontjából, érintetlenül hagyják.

Sokan úgy vélekednek, hogy azok a fogolylánczok, 
a melyeket teljes kíméletben részesítenek ugyan, ámde 
mellőlük a szomszéd lánczokat kilövöldözik, a lövések 
zajától s általában a nyugtalanítástól megriadnak s 
idegen területekre vonulnak. Hogy a fogolycsapatok 
egyes területekről tényleg tovavonulnak, annak okait 
másban kell keresnünk. Egyes fogolycsapatok csakis 
akkor és oly esetben szoktak állandóan elfoglalt terü
leteikről tovavonulni, ha a tápviszonyok őket ott többé 
ki nem elégítik; így tehát akkor, ha szomszéd, sőt 
távolabbi területeken bőségesebb táplálékhoz juthatnak. 
Fogolycsapatok jövő évi állományát tehát sem az egyik, 
sem a másik kilövési módozat nem fogja lényegesebben 
befolyásolni. A hibák okait tehát ne az idény lelövésé- 
ben, hanem egyebütt keressük. A valóság az, hogy ott, 
a hol van mit lelőni, a lánczokat bizonyos rendszeres 
kíméletben kell részesíteni. Ha az idényt megelőző év
szakok időjárása, a foglyok idei költésére és csibeneve
lésére túl hűvös-nedves, vagy pedig szokatlanul perzselő 
forró volt, úgy az új fogolynemzedék is, az idény be
álltára szokatlanul silány lesz s így az ilyenek közt 
minden bizonynyal fölös számban találunk gyöngébb, 
tehát a lelövésre alig érdemes példányokat is. A tapasz
talat azt igazolja, hogy az erőteljesebb ivadékot inkább 
fajfenntartásra kell meghagyni és kímélni s így a he
lyett czélszerűbb a silányabb minőséggel beérni, a mely 
amúgy sem képes egy-egy zordabb tél erejével megbir
kózni ; hiszen ezt az előző évek túlkemény telei alatt el
pusztult állomány százezreinek szomorú vége is igazolja.

Az úgynevezett rossz fogolyesztendők úgyszólván ujj - 
mutatással szolgálhatnak. A mely esztendő a fogoly- 
állománynál úgy erőben, mint számban kedvezőt nyújt, 
abban az évben tudjunk és igyekezzünk is kíméletet 
gyakoi-olni és önmegtartóztatással élni.

Kétségtelenül csábító az, ha idény beálltára, pom
pás, a duzzadásig erős fogolyállomány fölött rendelke
zünk. Ilyenkor kell mértéket ta rtan i! Az ilyen nemze
dék képesített a jövő idények állományát biztosítani 
úgy, hogy aztán egy-egy közbeeső év kedvezőtlenebb 
időjárása, zord tele mellett, ha épen silány nemzedé
ket is kapunk, ne szoruljunk a régiek javára, hanem a 
gyöngébb, silány nemzedéket szánjuk lelövésre, a mely
nek kímélése amúgy is czéltalan. A gyönge minőségű 
ivadék képtelen a jövő fogolynemzedéket erőalkatban 
megfelelően biztosítani. Az ilyen lánczokat tehát bízvást 
lövésre szánhatjuk. A megmaradt és kellőképen óvott, 
erősebb állomány aztán nemcsak a zordabb évszakok 
csapásaival képes daczolni, hanem egyben a tavasz-nyár 
kedvezőtlen költési és finevelési időszaka mellett is 
viszonylag erőteljes új nemzedéket fog szárnyra bocsá
tani.

Tápviszonyok tekintetében, a fogolyállomány létfel
tételeire kedvező területeken gondot fordítsunk arra is, 
hogy fészkelő- és költőhelyein a fogoly zavartalan nyu
galomban végezhesse a faj- és a családfenntartás fel
adatait. Megfelelő növények, köztük a hazánkszerte 
hovatovább változatosabb fajtákban kultivált takarmány
növényfélék, sokkalta előnyösebb otthont nyújthatnak a 
fogolynak, mint a június havában aratás alá kerülő 
kalászosnövény területek. Ha a fogoly olyan területeken' 
lát a fészekrakás munkálatához, a hol előre láthatóan 
alkalmatlan időben megzavarhatják, czélszerűbb még a 
költés munkája előtt, megfelelően idomított ebekkel 
olyan szomszédos területekre zavarni, a hol nyugodtan 
fölnevelhetik apróságaikat. A ki a fogolyállomány sor
sára súlyt fektet, az ezt a csekély utánjárást nem fogja 
sem kivihetetlennek, sem pedig fáradságosnak találni.

Kaszáláskor, aratáskor talált fogolycsaládok fészkét, 
elkülönített szigetként rendszerint körülkaszálják, hogy 
az állományt ez utón is óvhassák. Az ilyesmi czéltalan. 
Egyrészt az ilyen fogolyesalád amúgy is megriadt, nyu
galma megzavart; másrészt a kopárrá tett kalászos és 
takarmánytáblákon meghagyott puszta szigetecskéken 
a fogoly, sem a szőrmés és tollas ragadozótól, sem 
pedig egyéb ellenségtől nincs biztonságban. Azok a 
jutalmak, a miket ilyen fogolycsaládok érdekében egyes 
alkalmazottak kapnak, a foglyokat gondozó, óvó sze
mélyekre egyénileg buzdítólag hathatnak ugyan, ámde 
a fogolyállomány biztosítása érdekében csekély ered
ményt jelentenek.

Kaszáláskor, aratáskor összegyűjtött és házikotló alá 
helyezett fogolytojások kikelt nemzedékét bizonyos idő
pontig több helyen fölnevelgették, ámde némi eredményt 
csakis ott tudtak elérni, ah o l a legfeljebb 8 —10 napos 
fogolycsibét olyan nyílt területekre vihették, a hol épen 
fineveléssel foglalatoskodó, szabadon élő fogolycsalád a 
kitett csibéket csodálatot keltő gondoskodással védet-
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mébe vette. Persze végtelen elővigyázattal kell ebben 
eljárni; ha ugyanis az idegen fogolyszüle, az árva csi
bét tüstént nem veszi védszárnyai alá, a gyámoltalan 
apróságok terített asztalok mellett is nyomorultul el
pusztulhatnak.

A fogolyállomány óvása érdekében kiváló figyelem
mel kell kisérni az összes olyan ragadozókat is, a me
lyek fogolyterületeinkhez férkőzhetnek. A róka, a görény 
és általában a menyétféle, elvitázhatlanul a legvesze
delmesebb fogolypusztító. Hála a jutalmak és lődíjak 
tisztes összegének, egyben a gereznák még tisztesebb 
árának, az elősorolt szőrmés fogolyrablókból, vadász- 
területeinken már-már szórványosabban jelentkeznek az 
ilyen gonosztevők. Nem egy helyt a fogolyállományban 
érzékeny kárt okozhat az a temérdek kóbor macska, a 
melynek gereznájára senki sem tűz jutalmat. Czirmos 
prémboára a nővilág nem áhítozik s így a macskák is 
veszedelmesen garázdálkodhatnak távolabb eső fogoly 
vadászterületeken is. Vajmi gyönge vigasztalás az, hogy 
a macska nem annyira a fogolytojást pusztítja (ez már 
csak egyes szárnyas ragadozók gyöngéje), hanem inkább 
a fogolycsibét szokta fellakmározni.

A háziczircnosnak, falvak, majorok, tanyákszerte sok 
a pártfogója, jóakarója. Ha már méreggel avagy épen 
lőfegyverrel nem is akarunk ellenük kivonulni, egy-egy 
macskafojtogató ebbel, sőt a jól működő csapóvasakkal 
is feltűnés nélkül csodás eredményeket érhetünk. A leg
díszesebb kandurpéldányt sem érdemes megsiratni akkor, 
ha az foglyászásra, madarászásra vetemedik. A foglyászó 
macska az egérre alig vet ügyet s így a háztáj körül 
teljesen nélkülözhető lesz.

A fogolyállományt nagyszámú ellenség veszélyezteti 
a szárnyas ragadozók köréből is. A legvakmerőbbek 
egyike a tojáspusztító szarka. Keményebb telek bor 
zalmai idején a szarka, a vegkimerüíésig koplaló fog
lyoknak konok kísérője, hogy a varjúfélével egyetem
ben, valósággal hóhérmunkát végezzen ott, a hol az 
erőtlenedő fogoly tovavánszorogni nem képes. Szarká
nak, varjúnak s általában a rossz hírű egyéb ragadozó 
szárnyasnak fészkét meg ne tűrjük ott, a hol a fogoly
állomány érdekeiről van szó.

Gondos, éber ellenőrzést igényel az olyan területek 
fogolyállománya is, a hol a ragadozó szárnyasféle, 
tavaszi és őszi vonulások alkalmával állomásokat tart. 
Ha nincs módunkban ilyen helyeken, legalább egy-két 
leskunyhóból állandó ellenőrzést gyakorolni, úgy jobb, 
ha a fogolytenyésztés gondjairól végkép leteszünk.

Temérdek bajt és boszuságot okoz a hálóval és a 
hurokkal dolgozó orvvadász, tőrvető is. Sajnos, alig van 
terület hazánkban, a hol ez a népség a fogolyállományt 
ne veszélyeztetné. Ezekkel szemben állandóan résen 
kell lennünk, mert igazán nem kicsinyelhetjük azt a 
temérdek ellenséget, a mely még enyhébb telek után is, 
minő az idei volt, több oldalról és végzetesen fenyeget
heti az oly sokat zaklatott fogolyállományt.

G azdasági tanácsadó .
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

A fehér és a  sárga  plimutokról. Mióta 'nálunk a 
sárga és a fehér orpingtonokat általánosságban tenyész
tik, s ezek tenyésztésének elterjedését s a nép közt való 
meghonosítását az állam is figyelemreméltó anyagi esz
közökkel támogatja, a kendermagos plimutok tenyésztői 
gyakran keserves panaszokra fakadnak.

Egy ilyen panaszt a napokban olvastam egy hazai 
szaklapban, a mely így szólt:

«Most azonban nagy hajsza indult még a plimut 
tyúkok ellen. Kimondatott, hogy nem alkalmasak tenyész
tésre, mert húsuk sárga és kézből kell etetni őket.

Az első ellenvetés ízlés dolga. Részemről ép azért 
tartom Ízletesnek a> plimut majorságot, mert kövérje 
nyersen is, sülve is szép sárga. A mi pedig a másik 
ellenvetést illeti, az ráfogás! Igen, ha bezárjuk őket 
egy kis elkerített helyre, vagy kicsiny korukban köve
zett udvaron tartjuk, a hol nem kapnak más eledelt, 
mint a mit kézből adunk nekik, akkor nagy korukban 
sem járnak utána, hogy élelmüket megkeressék; de ha 
gyepes udvaron és hazai paraszttyúk gondozása alatt 
neveljük őket, nagy korukban épen úgy megkeresik az 
élelmüket, mint a mi tyúkjaink, azzal a különbséggel, 
hogy kárt nem okoznak, a földet nem kaparják szét, 
hanem csak a föld színén levő férgeket szedegetik fel.»

Az ilyen érzelmi kifakadások semmikép sem alkal
masak arra, hogy azt a- czélt, a melyet a kormány bizo
nyos baromfifajtáknak tömegesebb kiosztása és ezeknek 
nagyobb arányban való általános tenyésztésével elérni 
akar, előmozdítsák s egy-egy ilyen kifakadás a mostani 
baromfitenyésztési irány czéljainak igen sokat árthat. 
A plimutok ellen nem is indúlt meg semmiféle hajsza, 
azt most is bárki tenyésztheti, ha kedve tartja, sőt az 
állam is oszt ki tenyészanyagokat plimut-fajtából.

Én azt ajánlom, hogy a ki nem szereti a fehér vagy 
sárga orpingtonokat, az tenyéssze az itt, a képen bemu
tatott fehér vagy sárga plimutokat.

Németországban már hosszabb idő óta a fehér pli- 
mút-tyúk a legkedveltebb és legkeresettebb fajták közé 
tartozik, de újabban az amerikai tenyésztők figyelme is 
ez.en fajta iránt kezd élénkülni s ennek már is meg 
vannak a kedvező eredményei.

Clevelandban (Amerika Ohio államában) lakó egyik 
hires tenyésztőnek D. Roots farmernek fehér plimut- 
tenyészetéből való az a remek kakas és tojó a melyeket 
itt amerikai fénykép után mutatok be.

A kakas alakjának első része hasonlít a fehér orping- 
tonhoz, hátsó része azonban a plimut jellegre emlékez
tet. Minden porczikája helyes és formás, úgy hogy bát
ran vehető a kakasok ideáljául.

Tolla hófehér, ezüst színben játszó. Mihelyt a tolla 
aranyszínben tündököl, az ilyen állatot már szépség
hibásnak kell minősíteni. Csőre és lába aranysárga. 
Tojója ugyanilyen színű és alakú, tojásainak héja sárgás
színű.

Nálunk a plimutokat leginkább csak kendermagos
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színben szokták tenyészteni, a mely színezet pedig a 
legnehezebben tenyészthető ki és tartható fenn.

Az amerikai farmerek, a kik plimutokat tenyészte
nek, nagyon dicsérik ezt a fajtát s ezek ivadékait az 
angol piaczra, hizlalt és vágott állapotban már tekin
télyes mennyiségben szállítják.

A fehér plimut helyett nálunk a fehér lábú és csőrű 
fehér orpingtonokat karolták fel, a mely két fajta tény
leg nagyon is hasonlít egymáshoz külsőleg, de az angol 
és az amerikai tenyésztők azt állítják, hogy a fehér 
plimut edzettebb, hamarabb nő s jobb tojó a fehér or- 
pingtonnál. A mi köztenyésztósi elveink szerint hibája 
az, hogy sárgaszinű csőre és lábszára van, a mivel a 
bőr sárgasága is jár.

Most már 40 tyúkot tartok, van pénzjövedelmem is 
belőle' és nincs semmi bosszúságom miattuk.

Az én plimut tyúkjaim nem kaparnak ki semmit. 
A veteményes kertem léczes kerítésén át nem röpülnek, 
ha pedig beeresztem őket oda, fölszedik a földre hullott 
fűmagokat, kigyomlálják az apró palánták között levő 
tyúkhúrt, megeszik a káposztán levő hernyókat, elfog- 
dossák a kártékony lepkéket és bogarakat, de sem ubor
kát, sem dinnyét meg nem csipdesnek, egrest, ribizlit 
nem bántanak, ha pedig nem eresztem be valamely nap 
kertembe, egynek se ju t eszébe, hogy az alacsony kerí
tésen átrepüljön.

Különösen szeretik az érett fűmagvakat leszedegetni.

A kendermagos plimut-tyúk után a legkedveltebb a 
sárga plimut, a melynek toliszínezete olyan, mint a 
sárga orpingtoné, alakja azonban teljesen a plimuté.

A sárga plimutot az angol tenyésztők létesítették, 
mégis legjobban Németországban van elterjedve, a hol 
valóságos sportot űznek vele.

A mint az ábrán látható, a sárga plimutok nagyon 
szép állású állatok. Nem olyan zömökök és laposak mint 
az orpingtonok, hanem inkább keskenyek és magasak, 
mindamellett eléggé tömörek.

Nálunk is tenyésztették, sőt talán ma is tenyésztik, 
de nem tudott elterjedni, mert a sárga lábú és csőrű 
állatok kategóriájába tartozván, tenyésztésétől idegen
kednek a magyar tenyésztők.

Egy erdélyrészi baromfitenyésztő a plimutokról így í r :
«Most négy éve a tordai állami főkertész ajánlatára 

rászántam magamat, hogy megint tenyésszek majorságot 
és vettem tőle 20 drb. plimut tojást s egy kis paraszt 
tyúkot, a mely azokat kiköltötte és gondosan felnevelte.

Sárga plimut.

E végre az udvaromon levő gyepágyasokat mindig akkor 
kaszáltatom le, a midőn azokból a magvakat mind le
legelték. Kaszálás után pedig az apró sarjakat csipdesik 
le és csupa gyönyörűség nézni a mint sorjában lege
lésznek.

Erre azonban a tyúkot szoktatni kell és pedig az 
által, hogy nyolcz hónapos korától kezdve, a máléliszt 
közé apróra vágott salátát vegyítünk s azzal tartjuk őket 
mindaddig, a míg az árpadarát képesek megenni.))

A ki tehát fajbaromfit óhajt tenyészteni, de az or
pingtonokat nem kedveli, az szerezzen be magának fehér 
vagy sárga plimutokat s ezzel nem rontja a baromfi- 
tenyésztési irányt.

A kendermagos plimutokhoz görcsösen ragaszkodni 
ma már nincs ok, mert itt vannak a fehér és sárga 
plimutok. (bl-)

Sertésól. Egészségügyi és tisztasági szempontból 
legjobb a sertésólakat téglából építeni, téglával búr-
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kölni és egy méter magasságig simára vakolt czement 
oldalfalakkal ellátni. Ragályos betegségek elkerülésére 
vagy továbbterjedésüknek megakadályozására az ilyen 
módon épült ólak a legjobbak. A deszkapadozat mele
gebb ugyan, mint a téglaburkolat, de sokkal nehezebb 
is tisztántartani s alig lehet fertőtleníteni. Az általá
nosan használni szokott faburkolat előnyeit azonban 
ilyen alakban is lehet érvényesíteni és pedig olyképen, 
hogy a téglaburkolatnak hátulról kifelé egy kis esést 
adunk, és pedig méterenként mintegy három czenti- 
métert és erre egy olyan deszkapadozatot fektetünk, 
a mely a téglaburkolat hátsó részének mintegy há
romnegyed részét takarja; a téglaburkolat külső ne
gyed része szabadon marad. A sertések csakhamar meg
szokják, hogy a száraz faburkolaton feküdjenek le. Ezt 
a deszkaburkolatot időnkint ki lehet az ólból vinni, le 
lehet jól mosni és meg lehet szárítani s ez alatt az ól 
téglaburkolatát is alaposan meg kell tisztogatni. Tulaj
donképen az egyes rekeszek választófalait se kellene 
deszkából készíteni, hanem czementtel simára vakolt 
téglából. (—h.)

Milyen fekvést adjunk a  vetem ényes ágyaknak?
Alacsony zöldségfélékre, minő a retek, kalaráb, répa stb., 
közömbös, hogy a veteményes ágyat milyen irányban 
fektetjük; azonban a magasabbra növőknél, pl. a bab
nál, borsónál ez nem mindegy; ezeknél a talaj minő
ségét kell figyelembe vennünk. Nehéz, kötött, nedves 
talajon az ágyakhak észak—déli irányt adjunk, hogy a 
nap a sorok közé jobban behatolhasson és a talajt fel
melegíthesse ; ellenben könnyű, száraz, homokos talaj on 
kelet—nyugati irányban fektessük az ágyakat, mert így 
a bab és a borsó magasabb lombozatával jobban meg
védi a talajt a déli napsugarak szárító hatásától.

f  h.j
Szobanövények átü lte tése. Szobanövények átülte

tésére legalkalmasabb idő a m árcius. Az átültetésnél 
tartsuk szem előtt a következőket: 1. Az új cserép, a 
melybe a növényt át akarjuk ültetni akkora legyen, 
hogy a régi éppen csak hogy beleférjen. Ha régi cse
repet használunk, úgy azt előbb alaposan ki kell mosni, 
súrolni, az újakat pedig vízbe kell áztatni s azután j 
még használat előtt úgy a régit, m int az újat jól ki 
kell szárítani. 2. A föld mérsékelten nedves legyen, 
némi mésztartalommal (50 gr. földre 1 gr. mész) és jól 
össze legyen keverve. 3. Trágyaképen tegyünk a földre — 
a cserép nagyságához képest — 1—3 evőkanálnyi 
marha-, ló- vagy birkatrágyát. 4. Beültetés előtt a nö
vény gyökereit meg kell lazítani, az elszáradtakat és 
korhadtakat pedig ki kell vágni., 5. A növényt átültetés 
után éppen olyan mélyen kell földdel letakarni, mint 
a meddig a másik edényben takarva volt; ügyelni kell 
továbbá aii-a is, hogy a növény a cserép közepébe ke
rüljön. 6. Átültetés után a növényt alaposan meg kell 
öntözni és pedig addig, a míg a víz alul kifolyik.

(~ h .)
Mogyoró. A mogyoró úgy is mint a kert dísze, de 

főleg mint jó, bőven termő és könnyen értékesíthető,

keresett haszoncserje, megérdemli hogy nagyobb figye
lemben részesítsük; tenyésztésre azonban olyan fajtákat 
válaszszunk, a melyek nagy termésük, ízletes magvuk, 
erős, télálló és a hideg iránt nem érzékeny fájuk által 
tűnnek ki.

A mogyoró általában a tápdús, kövér, s fekete tele- 
vényes talajt szereti, de középjóságú talajjal is meg
elégszik ; a mocsaras, vadvizes helyeket kerüli s a száraz 
homokot és igen kötött agyagtalajt se nagyon kedveli, 
kertekben azonban, a hol ápolásban részesül, még ilyen 
helyeken is szépen díszlik. A talaj iránt támasztott ezen 
csekély igényei miatt czélszerűen lehet oly helyekre 
ültetni, a melyeken talán értéktelen bokrok vannak, pél
dául kerítések, vagy falak mellé. Vetni tavaszszal és 
őszszel is lehet, de szaporítható bujtás és gyökérosztás 
útján is, de lehet szemezni és oltani is a közönségesebb 
apróbb vad-mogyoróra. A tavaszi vetés előnyösebb; gyor
san csírázik és 3—4 éves korában már termést hoz. 
Díszkertekbe a vérpiros, piros, vagy sötétbarna levelű 
mogyorót előszeretettel ültetik. A Kis-Ázsiából származó 
török-mogyoró (Corylus Colurna L.), mélynek fája eszter
gályos munkákra, sétabotokra és esernyőnyelekre igen 
keresett, és 20 méter magasra is megnő s elér 60, sőt 
100 cm. vastagságot is, inkább a délibb vidékekre ajánl
ható. Mint díszcserjék ajánlhatók a sötétvörös lombo
zató Corylus atropurpurea, az aranysárga levelű Q. 
ciurea, a sárgával szegélyezett levelű C. aureomarginata, 
a hasogatott levelű C. lacininta, valamint a szomorít 
mogyoró (C. pendüla).

Nagybani termesztésre a következő fajták ajánlhatók : 
a fehér és vörös Lambert, a hosszú korai zelli, a hallei 
óriás, a barczellonai, az algériai vörösbélű, a gubeni, a 
Minna zellije, a Bollweiler csudája, a landsbergi hosszú.

(~ h .)
Korai ugorka. Hogy minél korábban szedhessünk a 

szabadban is ugorkát, a magokat április második felé
ben meleg helyen (kályhán, sütőben) nedves darócz közt 

! 24 órán át csíráztassuk, s azután mintegy 10' cm. felső 
átmérőjű cserepekbe vessünk el 3—4 szemet. A csere
peket szorosan egymás mellé melegágyba x’akjuk s a 

1 cserepek közé galambtojás nagyságú oltatlan mész-dara- 
bokat teszünk. A mész-darabokat kissé megöntözzük s 
azután a melegágyat üveggel betakarjuk. Ha a növényke 
már kibújt, akkor az időjáráshoz képest szorgalmasan 
szellőztessünk; rövid idő múlva a melegágyakat már 

j csak éjszakára kell betakarni. A mint az ugorka első 
I valóságos levele kifejlődött, a palántát ki lehet ültetni. 

Minden cserépből csak a két legerősebbet hagyjuk meg 
s ezeket egymástól mintegy 35—40 cm.-nyire elültetjük. 
Ezzel a könnyű, egyszerű és olcsó eljárással mintegy 
három héttel korábban szedhetünk ugorkát, a mikor 

1 természetesen jobb áron is l^het azt értékesíteni.

A vakond. Tagadhatatlan, hogy a vakond a vete
ményes kertben hasznos szolgálatai mellett sok kárt is 
okoz az által, hogy az útjába eső apró palántákat ki
túrja, minek következtében a gyenge palánták legtöbb- 

| nyíre el is száradnak. Mivel azonban a vakond mint
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rovarpusztító állat hasznos, ennélfogva nem szabad a 
vakondokat pusztítani, hanem el kell őket űzni a konyha
kertnek abból a részéből, a hol kárt okoznak. Ezt igen 
egyszerű módon úgy érhetjük el, ha a konyhakert út
jaira kecsketrágya darabokat, vagy valamilyen bűzös 
olajba, pl. petróleumba, vagy csukamájolajba mártott 
rongydarabokat, vagy jodoform gazé darabokat helye
zünk el. Az ilyen helyeket a vakond elkerüli.

K ülönfélék.
É rtes ítés. T. előfizetőink közül többen reklamálván 

a f. évi 1-ső (jan. 1.) számot, sajnálattal kell tudatnunk, 
hogy avval már nem szolgálhatunk, mert készletünk 
teljesen kifogyott- A  kiadóhivatal.

Irodalom. Néhány hasznos könyvre hívjuk fel aláb
biakban Az Erdő t. olvasóközönségét. Ilyenek a Köztelek 
Olcsó Könyvtár egyik füzete, a mely. Páter Béla dr. 
tollából Milyen gyógynövényeket termeszszen a kisgazda ? 
czimen jelent meg, és Németh József állami főkertész 
Konyhakerti növénytermesztés czímű füzete, a mely 
immár 4. kiadását érte el. Mindkét hasznos füzet a 
Pátria irodalmi vállalat utján (Budapest, IX., Üllői-út 25.) 
szerezhető meg, előbbi 50, utóbbi 90 fillér árban.

A gyógynövények tenyésztésével kicsiny területről 
csekély fáradsággal tekintélyes jövedelemre lehet szert 
tenni, hasonlóan a konyhakertészettel, ha termékeinek 
van piacza és a vele járó nagyobb munkálatokat a család
tagok elvégezhetik. Akár saját alkalmazásra, akár a nép 
megfelelő felvilágosítására tehát melegen ajánljuk e két 
olcsó füzet beszerzését.

Eljegyzés. Juhász János hevesvármegyei recski já 
rási erdészeti altiszt eljegyezte ónodi Kormos János 
ny. rk. kántortanító leányát Juliskát Felsőtárkányról.

Selm eczbánya-rónai általános tem etkezési és 
segélyő egyesület. Miként az újabb időben gyakrabban 
fordul elő, most ismét egy nagy temetkezési egyletet 
olvasztott be az Országos Gazdasági Munkás- és Cseléd
segélypénztár : a selmeczbánya-rónai általános temetkezési 
és segélyző egyesületet.

Ez az egylet egyike volt a legrégibb és legnagyobb 
vidéki temetkezési egyleteknek, mely magában egyesí
tette nemcsak Selmeczbánya város, hanem az ottani 
környék erdészeti, bányászati stb. lakosságát.

Tekintve, hogy olvasóink közül is számosán lehettek 
tagjai ezen immár feloszlott s az Országos Gazdasági 
Munkás- és Cselédsegélypénztár kebelébe olvadt egyesü
letnek, czélszerűnek tartjuk arról a következőket közölni.

Átadott az egyesület 41,397 kor. vagyont és 2286 
tagot. Ha a tagok ezt a vagyont megosztották volna 
egymás között, egyre alig jutott volna 18 kor. Az át
vétel folytán 2008 tag minden további díjfizetés köte
lezettsége alól felmentetett s ezek közül a legöregebb 
tagok, 1787 tag, 45 kor., az újabbak 110-en 35 kor. s 
a legújabb 111 tag, a kik a legkevesebbet fizettek be az 
egyletbe 20 koronás haláleset! kötvényt nyertek.

A többi 278, ötven évesnél fiatalabb tag átlépett a 
pénztár III. csoportbeli fizető tagjai közé, hol évi 2 kor. 
60 f. tagsági díjért, koruk szerint, vagyis 
14—20 éves korig 200 kor., 21—25 éves korig 170 kor.,
26— 30 éves korig 150 kor., 31—35 éves korig 125 kor., 
36—40 éves korig 100 kor., 41—45 éves korig 80 kor., 
46—50 éves korig 60 koronáig terjedő haláleseti segélyt 
biztosítottak családjuknak.

Oleander. A késő őszig nagy dézsákban, vagy csere
pekben a bejárhat előtt és az udvarban tartani szokott 
oleander levelei ártalmasak a libáknak, pedig éppen ők 
szokták azt nagy előszeretettel csipegetni; nem egy szép 
liba lelte már halálát az élvezettel megevett oleander 
leveleitől.

Fenyőillat. Ha beteg- vagy hálószobában kellemes 
és egészséges fenyőillatot akarunk terjeszteni, úgy csak 
néhány csepp terpentinolajat kell forró vízbe csepeg
tetni, mely azután fenyőillatú gőzt terjeszt. Hurutos 
köhögésnél ez az illat nagyon jótékony hatással van.

Időjelzés. A «Meteor» április hóra a következő idő
jelzést teszi közzé :

Április havának változási nap jai: 3—5— 6—9—10— 
11—13—16 -17—22—24-re esnek a bolygók részéről. 
Ezen oldalról tehát április havának két első harmada 
igen változatosnak Ígérkezik és pedig a legerősebb 
hatásúak a 6— 10—17 és 22-iki változási napok. Ezek 
közül a 6-iki enyhe, a 10-iki hűvös, csapadékos s a
27- iki szeles, esetleg viharos, a 22-iki hideg, száraz 
jelleggel.

Április utolsó harmada a bolygók részéről kevésbé 
változó jellegűnek ígérkezik.

Hogy mennyiben keresztezi a bolygóknak földünk- 
hözi állásait a jelenlegi állandó befolyás, az most még 
meg nem határozható^ de valószínű, hogy az maximális 
hatását csak ápiűlis hó végével éri el.

H iv a ta lo s  közlem ények.
M. kir. földrriivelésügyi miniszter.
36,219. szám 
VII/A.2.1910.

Valamennyi törvényhatóságnak.

Az eleven hasznos vadnak és a hasznos szárnyas vad 
tojásainak forgalomba hozatala és szállítása körül tapasz
talt visszaélések megakadályozása érdekében a m. kir. 
beliigy-, igazságügy- és kereskedelemügyi miniszter urak
kal 36219/9.10.VII. A. 2. sz. alatt egyetértőleg kibocsátott 
rendeletemet saját hatáskörében leendő mielőbbi köz- 
hirrététel s a jövőben való miheztartás végett ide mel
lékelten azzal küldöm meg a törvényhatóságnak, hogy 
e rendelet értelmében «az eleven hasznos vadaknak s a 
hasznos szárnyas vadak tojásainak külföldre szállítása 
tárgyában# hivatali elődömnek 1903. évi 105921. szám 
alatt kiadott rendelete ezennel hatályon kívül helyez-
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tetik. A jelen rendelet értelmében kiállítandó szállítási 
igazolványok ezéljaira azonban az utóbb hivatkozott 
körrendelet mellékletét képezett szállítási igazolvány- 
űrlapok továbbra is felhásználandók.

Felhívom egyúttal a törvényhatóságot, hogy az élő 
hasznos vad és a hasznos szárnyas vad tojásainak jogo
sulatlanok által való megszerzését és forgalomba hoza
ta lát az arra hivatott közegek útján fokozottabb ellen
őrzése tárgyává tétesse, hogy az e tél-en tapasztalt vissza
élések a jelen rendeletben megállapított büntetés alkal
mazása mellett az eddigelé alkalmazható büntetésnél 
jóval szigorúbban legyen megtorolható.

Budapest, 1910 márczius 14. Gróf Serényi.

A m. kir. földmivelésügyi miniszternek 1910. évi 
márczius hó 14-én 36219. szám alatt kiadott

Rendelete
-az eleven hasznos vadnak s a hasznos szárnyas vad tojásainak 

forgalomba hozatala és szállítása tárgyában.

A hazai vadtenyésztés érdekében és a hasznos szár
nyas vad tojásai mindinkább elharapódzó jogosulatlan 
elszedésének meggátlása végett az 1879: XII. törvény- 
ezikk 1. és 16. §-ai alapján rendelem:

1. Élő hasznos vadat, hasznos szárnyas vad tojását 
szállítani csak engedélylyel szabad.

2. Az engedélyt a m. kir. földmivelésügyi miniszter 
adja, a kihez a kérvényt a törvényhatóság első tiszt
viselője útján kell benyújtani. A kérvény benyújtása 
alkalmával hatóságilag igazolandó, hogy folyamodó a 
vadászati jog tulajdonosa s így az élő hasznos vad be
fogására, vagy hasznos szárnyas vad tojásainak szedé
sére jogosult.

Az engedélyt kérő, ha nem tulajdonosa a vadászat- I 
nak, igazolni köteles, hogy a vadbefogást, tojásszedést I 
a vadászat tulajdonosa nem tilalmazta.

Az engedély alapján a törvényhatóság első tiszt
viselője szállítási igazolványt állít ki, mely a szállít
mánynyal együtt a vasúti, hajózási, illetve postai fel- | 
vételi hivatalnak átadandó.

Ha élő hasznos vad, vagy hasznos szárnyas vad ' 
tojása ilyen szállítási igazolvány nélkül a vasúti, hajó
zási, illetve posta felvételi hivatalnál továbbítás végett j 
feladatni szándékoltatnék, ily küldemények felvétele 
megtagadandó, s ha mégis tévedésből ilyenek felvétet
tek, akkor azok visszatartandók, a községi elöljáróság- j 
nak átadandók 8 erről a község illetékes elsőfokú rendőri | 
hatósága azonnal, esetleg távirat útján is, értesítendő.

3. A ki élő hasznos vadat, vagy hasznos szárnyas 
vad tojását az 1. pontban meghatározott engedély, illetve 
igazolvány nélkül szállít, vagy azok jogosult megszer
zését igazolni nem tudja, kihágást követ el, s a rendőri I 
büntető hatóságok által 15 napig terjedhető elzárással 
és 200 koronáig terjedő pénzbüntetéssel büntetendő, s 
nemcsak az eljárási költségben, hanem a vad etetési és 
kezelési költségeiben is elmai'asztalandó.

4. A lefoglalt vad és tojás, a mennyiben a károsult 
vadászat tulajdonosnak személyazonossága a lefoglalás

alkalmával kétségbevonhatlanul kideríthető, a hozzá 
távirati úton intézendő felszólításra 24 óra leforgása 
alatt beérkező válasza alapján rendelkezésére bocsátandó.

A mennyiben a károsult személye, vagy jogosulat
lanul megszerzett hasznos vad és hasznos szárnyas vad 
tojásának származási helye meg nem állapítható, a le- 

I foglalt vad és tojások a lehető legrövidebb idő alatt 
; még a kihagási ítélet hozatala előtt az eljárásra illeté

kes elsőfokú rendőrhatóság által elkobzandók és nyil- 
j  vános árverésen eladandók. Az árverésben csak vadász- 
1 terület tulajdonosa, vagy bérlője, illetve ezeknek meg- 
: hatalmazottjai vehetnek részt. A kihágást elkövető az 

árverésen részt nem vehet.
Ha jogosult árverező nem jeletkezik, a vad annak 

! a községnek határában, a melyben az lefoglaltatott, ki- 
I bocsátandó, a tojások pedig haladéktalanul a földmivelés

ügyi m. kir. minisztérium rendelkezésére bocsátandók, 
illetőleg a lefoglalt tojások ügyében a földmivelésügyi' 
miniszter rendelkezése távirati úton kérendő.

Az árverésen befolyt összeg az 1901 : XX. törvény- 
| ezikk 23. §-ában megjelölt ezélokra fordítandó. Ha az 
j árverés, illetve az eleven vad etetési és kezelési költ- 
I ségei a kihágást elkövetőitől nem hajthatók be, azok 
[ az árverésen befolyt összegből levonandók.

5. E rendelet az 1903. évi deczember hó 18-án 
105921/1903. szám alatt kelt, a m. kir. belügy-, igaz
ságügy- és kereskedelemügyi miniszterrel egyetértőleg 
kiadott földmivelésügyi miniszteri rendelet hatályon kí
vül helyezése mellett 1910. évi április hó 1-én lép életbe.

Budapest, 1910 márczius 14. Gróf Serényi.

S zerk esztő i üzenetek .
Zsarnóczai m. kir. kincstári erdészeti altisztek. Névtelen 

levelekre nem válaszolunk. A 10 fillért a lap javára bevételeztük.
G. I. Most nem időszerű, de annak idején némi módosítással 

hozni fogjuk.
Zerge. 1. A meséje elég jó, de úgy van megírva, hogy azt 

közölni teljesen lehetetlen; ha át akarnánk dolgozni, akkor az 
egészet újra kellene írnunk. 2. A végrendelet részletesebb isme
rete nélkül nem nyilatkozhatunk. 3. Nézetünk szerint az örökös
nek jogában áll az alkalmazott fizetését leszállítani és czímét is 
megváltoztatni. 4. Miután a végrendeletet nem ismerjük s így 
nem tudhatjuk, hogy milyen alapitványról van szó, ennélfogva 
azt se tudhatjuk, hogy ott mennyi az erdészeti altiszt javadal
mazása, és hogy milyen időközökben szokásos az előléptetés.

A. I. Azt úgy kell értelmezni, hogy abban az esetben, ha vala
kit veszteség vagy csalódás ér, iparkodjék abból azt a tanulságot 
meríteni, hogy máskor hasonló alkalmakkor elővigyázóbb, óva
tosabb legyen. Ha például valaki ittas állapotban leül kártyázni 
és veszít, ebből az a tanúság, hogy máskor ne kártyázzék; vagy 
ha egy hiszékeny embert valamivel becsapnak és így az illetőt 
csalódás éri, ebből az a tanúság, hogy máskor óvatosabb legyen; 
más szóval ezt úgy is ki lehet fejezni, hogy maga kárán tanul 
az ember. Reméljük, hogy most már tisztában lesz a mondat 
értelmével.

R. Ö. Névtelen, vagy csak jeligével’ ellátott levelekre nem 
válaszolunk.

B. J. Hirdetését díjmentesen közöljük.
T. J. Azt a belügyminiszteri rendeletet nem ismerjük; nézze 

meg a városi levéltárban, ott mindenesetre meg lesz, vagy pedig 
kérdezzen meg egy városi tisztviselőt, ők jobban tudnak erre 
felvilágosítást adni mint mi.

K. M. R. 1. A magánuradalmi erdőőrök használhatják ugyan
azt az egyenruhát a mit a kincstáriak, sőt a cserlevél jelzést is, 
de a magyar koronát nem szabad a sapkájukon viselniök. — 
2. A kincstári erdészeti altisztek egyenruhájának módosítása ez 

I idő szerint nincs tervbe véve. — 3. Lapunk előfizetőinek a hoz
zánk intézett kérdésekre nem pénzért, hanem szívességből válá- 

1 szolunk s így Önnek sem kell ezért fizetnie..
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V. J. Abban teljesen igaza van, hogy lapunkba az erdészeti 
altiszti személyzet — sajnos — nem szokott írni, pedig örömmel 
látnánk, ha szakközleményeikkel lapunkat felkeresnék; egyesek 
küldenek ugyan tárczákat, de mivel a tárczairás nem olyan egy
szerű mesterség, a mihez mindenki ért, azért alig akad a sok 
közül egy-egy, a mit közölni lehet. Fel is használjuk itt az alkal
mat arra, hogy olvasóinkat figyelmeztessük, hogy ne töltsék 
tárczairással az idejüket, mert ahhoz, hogy valaki egy tárezát 
meg tudjon írni, nem elég, hogy az illető gondolatait le tudja 
írni, hanem ahhoz hivatás is kell, a mit megtanulni nem lehet.

De nem közölhetünk olyan czikket sem, mint az Öné, mert 
az tisztára babona. Hogy mi köze van az egyes években fellépő 
nagymérvű rovarpusztításoknak az Ön által szerencsétlennek 
tartott napokhoz, azt teljességgel nem értjük; valamint nem 
értjük azt sem, hogy miért volna például áprilisban 1-, B-, 15-, 
17-, 18- és 21-ike olyan nap, a melyeken semmiféle munkát se 
szabad megkezdeni, mert ha ezeken a napokon kezdünk munkába, 
akkor a «tengeren szerencsétlenség* lesz, vagy «silány mező 
termés* lesz stb. Hogy egyesek a pénteki napot és a 13-ikát 
szerencsétlennek tartják, azt még meg tudjuk bocsájtani, bár okos 
és komoly ember erre sem ad semmit, de hogy valaki egy egész 
naptárt állítson össze szerencsétlen napokról, az tisztára érthe
tetlen. Ha elfogadnánk az áprilisban Ön által említett napokat 
szerencsétleneknek s más négy ember más 6—6 napot nyilvání
tana ki ilyennek, akkor azután egész áprilisban, sőt talán egész 
éven át se volna szabad dolgozni. Hagyjon fel az ilyen ókori 
babonákkal s fordítsa figyelmét komolyabb dolgokra.

H. L. Az állami kezelésbe vett községi erdők őrzésénél alkal
mazott erdőőrök, ha azokat a közigazgatási erdészeti bizottság 
nevezi is ki, nem törvényhatósági alkalmazottak s így félárú jegy 
váltására jogosító igazolványra nincs igényük. Törvényhatósági 
erdőőrök azok, a kik a törvényhatóság saját erdejénél (pl. Buda
pest székesfővárosnál) vannak alkalmazva.

j ü  j ÁLLÁSKERESLET ÉS KÍNÁLAT j |§ |

Irodába vagy vadászi á llá st keres, 25 éves, 
rom. kath.. szakiskolát végzett és szakvizsgázott nőtlen 
egyén, a ki több évi gyakorlattal bir, jó rajzoló és fá- 
czános; beszél: magyarul, németül és tótul, április 
hó 1-re megfelelő állást keres. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható. ,4. n . j.)

K özépiskolát és erdőőri szakiskolát végzett, irodai 
és erdei gyakorlattal biró 20 éves urad. erdősegéd 
azonnali belépésre állást óhajt. Beszél magyarul, tótul és 
kevéssé németül. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

K érelem . Tisztelettel kérem lapunk előfizetőit és 
és t. erdőőr társaimat, hogy miután jelenlegi állásomat 
családi körülményeim miatt, eléggé nagy családdal 
kénytelen voltam elhagyni; részemre egy szerény erdő
őri vagy vadőri állást ajánlani kegyeskedjenek. Jó szak
gyakorlati és egyéb bizonyítványokkal rendelkezem. 
Czímem: Burián Jenő erdőőr, Csóth (Veszprém megye).

1640 1910. sz.
P á ly á z a t.

A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatóság kerületé
ben megüresedett egy elsőosztályú és két másodosztályú 
altiszti állásra, előléptetés esetén három másodosztályú 
altiszti, illetve három erdőlegényi, esetleg segéderdőőri 
állásra, az állományszerű illetményekkel, pályázat 
nyittatik.

Fölhivatnak az ezen állomásra pályázók, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában körülirt szakképzett
séget, a m. kir. kincstári erdészet szolgálatába újonnan 
belépni kívánók ezen felül még ép és erős testalkatukat, 
különösen jó látó-, beszélő- és halló képességüket, 
kincstári erdészeti orvos, vármegyei főorvos, avagy 
honvédtörzsorvos által kiállított bizonyítványnyal, vala
mint az életkorukról, illetőségükről, eddigi alkalmaztatá
sukról, nyelvismereteikről, katonai kötelezettségükről; 
szóló bizonyítványokkal felszerelt és sajátkezüleg ír t 
kérvényeiket 1910. évi április hó 10-ig a besztercze
bányai m. kir. erdőigazgatóságnál nyújtsák be.

Beszterczebánya, 1910. évi márczius hó 10-én.
(2.) M . k i r . erdőif/azf/atósáf/.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
A báró Jósika Lajos által alapított hitbizományí- 

uradalomban Kendermező székhelylyel (Szilágy m.) egy 
erdőőri állásra pályázatot hirdetek.

Javadalmazása egy évre: 600 kor. készpénz, szabad 
lakás, házikert és tüzelő, 1-ső évben egy drb., azután 
2 drb. tehén és annak hornya részére nyári legelő, 
10 kát. hold föld, a mit a kinevezendő erdőőr tartozik 
megmunkálni.

Pályázati kérések szakvizsga, szolgálati, orvosi és- 
személyi adatokat igazoló bizonyítványokkal felszerelve- 
Nagyméltóságú báró Jósika Sámuel Úrhoz czímezve 
f. évi április hó 15-éig alólirotthoz nyújtandók be.

Az állás azonnal elfoglalható.
Csákigorbó, 1910. évi márczius 15.

B áró  Jó s ik a -fé le  h itb iz o m á n y i u ra d a lo m  
E rd ő g o n d n o k ság a .

(3.) Turcsci T iva d a r ,  erdőmester.

962/1910. sz.
P á ly á z a ti h ird e tm é n y .

<i Az Erdő» folyó évi márczius hó 15-én megjelent 
számában az 1910. évi 864. sz. pályázati hirdetmény 
alatt hirdetett erdőaltiszti és erdőlegényi állásokra- 
vonatkozó kérvények benyújtási határideje az 1910. évi 
május hó 1-ig meghosszabbíttatik.

Zsarnócza, 1910. évi márczius hó 5.
(5i) M . k ir .  erdőh iva ta l.

F e h é r  O rp in g to n  k e lte tő  ty ú k to já s
kapható válogatott törzsektől darabját 27 fillérért, Lőrincz- 
István m. kir. főerdőőrnél. Erdőbádony (Zólyom megye).
(1.VI.2.)

27 q fajtiszta, magas csiraképességű, jól áttelelt

k o c s á n y o s  t ö l g y  v e t ő m a k k
q-ként 8 koronáért Dunavecse vasútállomásra szállítva 
eladó.

Mintával is szívesen szolgál a p.-csabonyi erdő
gondnokság, u. p. Dunavecse. <o.>

Budapest, 1910. Franklin-Társulat nyomdája.
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IV. évfolyam. —  8. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi április 15.

Előfizetési á r:
Egész é v re ---------- 4 K .
Fél é v r e ______2  K.
Negyed évre__  _  1 K.
Egyes s z á m ------ 20 f.

Felelős szerkesztő: 
SUGÁR KÁROLY 

m. k. főerdőmérnök.
Főmunkatárs : 

BAL OGH E R N Ő
m. k. főerdőmérnök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TULAJDONOS ÉS KIADÓ AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsz*- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüíaj szedés másfélsze- 
rés egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláski 
nálat és kereslet rovat* 
rövid közlésekre díjtala 

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdőn kiadóhivatala czimén Budapest, V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V „ Zoltán-utcza 16. sz. intézendők 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. Kéziratok vissza nem adatnak.

sAz Erdőn munkatársai megfelelő Írói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz Erdészeti Egj’esület állal kezelt oly alap javára fordit- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
A csemetekerti talaj tavaszi munkálatai. (Béky Albert, i
Tölgyes vágások felújításáról. (Bartha József.)
A siketfaj dról. (Gyulai Gy. Károly.)
Gazdasági tanácsadó: Torma tenyésztése. (—h.) — Frissen ülte

tett gyümölcsfák kihajtása. (—h.)
Sugárgomba-betegségről. (Kukuljevic József dr.)
Különfélék: Országos ebkiállítás Budapesten. — Galambtenyész

tők figyelmébe. — Iskolatársak találkozója. — Tűzkatasz- 
trófa. — Családtagok segélyezése. — Nyugdíjbiztosítás. — 
A páfrány védelme. — Öreg fa. — Petróleumlámpa gondo
zása. — Leánykérés. — Becsületes inas.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Egy nap a Kriván alatt. (Bársony István.)

A csem etekerti talaj tavaszi m unkálatai.
I r ta : Béky Albert m. kir. főerdőmérnök.

E lapok tavalyi 20. számában a csemetekerti talaj 
őszi munkálatairól szólva a talajnak azt a minőségét, a 
melynek létrehozására törekednünk kell, úgj' jellemez
tem, hogy ez megvan: ha porhanyósság mellett a táp
anyagkészlet és víztartalom elegendő.

A jó gazda az idén bevetendő területet tavaly ugar
ként kezelve legkésőbb a tél eleji mély felásás alkalmá
val megtrágyázta; a mély felásással közreműködött a 
porhanyó állapot létrejöttére s előkészítette talaját a 
téli és télvégi csapadékok (hó, eső stb.) befogadására, 
úgy, hogy ha talaja már azelőtt sem volt elhanyagolva, 
tavaszszal egyéb dolga sincs, mint hogy a létrejött, meg
felelő talajminőséget ne engedje elromlani. Mert hiába 
adtuk a talajba a trágyát, hasztalanúl iparkodtunk 
leendő csemeténk élelméről gondoskodni, ha a hozzá 
való vizet el engedjük a földből párologni s tétlenül 
nézzük, miként lesz a talajnak előbb felszíne cserepes, 
kemény, utóbb mélyebb rétege is tömött, a mikor sem 
a levegő, sem a melegség nem hathatja át, a mik nél
kül pedig a talajban levő anyagok úgyszólván mozdu
latlanul hevernek, életet nem élnek, de nem is adnak.

Legfontosabb teendőnk tehát tavaszszal az, hogy a 
télen át a talajba beivódott nedvességet abban meg is 
tartsuk, mert a mi általában száraz éghajlatunk alatt 
(főleg a mostani esőtlen években) növényeink csaknem

tisztán ebből élnek. A talajvíz konzerválására irányuló 
munkálatok egyszersmind a porhanyósság fenmaradását 
is szolgálják s így ez külön tárgyalást nem kíván.

Mielőtt magára a dologra térnénk, szíveskedjék a 
t. olvasó egy darab koczkaczukrot kezébe venni, hintsen 
annak egyik keskeny lapjára porczukrot s mártsa be 
így a koczkának alsó negyedét fekete kávéba. A kávé 
a koczkán gyorsan szívódik fölfelé, de a mint a felső 
lapon levő porczukorhoz ér, egyszerre megakad s csak 
nehezen hatja át a port is. Szakasztott ez történik a 
talajban is a vízzel. Ha a talaj meg van ülepedve (bár 
porhanyó is) s felszíne egyöntetű tömeg az alsóbb részé
vel, a víz akadálytalanul szívódik fel alulról s fent el
párolog. Ha azonban a talaj felszínén az alsóbb réte
gekkel egybe nem olvadt s e mellett porszerű föld (eset
leg egyéb anyag: homok, fürészpor stb.) van, akkor ez 
megbeesülhetlen védelméül szolgál a talajvíznek s egy
úttal a talaj porhanyós állapotban való megmaradásának.

A legjobb az volna, ha a talaj felszínén mindig meg
volna úgy 5—6 cm. vastagságban ez a porszerű réteg, 
a miért is ennek elérésére törekednünk kell.

A porszerű réteg előállításának eszköze a közönséges 
vasgereblye. Ezzel kell a föld felszínét mindjárt tavasz
szal s később tavasz végén és nyárban mindannyiszor 
apróra gereblyézni, valahányszor az eső (tél végére a 
bólé) annyira átáztatta a földet, hogy a porszerű réteg
nek a talajjal való összeállásától s a felszín megcsere- 
pesedésétől kell tartani. A gereblyézés végzésénél résen 
kell lennünk, hogy azt akkor végezzük, mikor a föld a 
szerszámra már nem tapad, ragad, de még van annyi 
nyirkossága, hogy a gereblye munkájára szétomlik. Ha 
a gereblye után rögös marad, akkor már elkéstünk.

Az előbbieknek általánosságban való előrebocsátása 
után s támaszkodva az őszszel is elmondottakra, lássuk 
most már a helyzethez szabott teendőket.

1. A kinek trágyázott s őszszel mélyen felásott ugar
földje van, az botot, fadarabot szúrva be a talajba, meg
nézi, hogy nem tömörült-e az a télen erősen össze? Ha 
a bot könnyűszerrel bemegy, meggereblyézteti a föld 
felszínét, hogy a fentírt porszerű réteget előállítsa s 
egyebet nem téve, várja aztán nyugodtan a vetés idejét. 
Ha a föld tömöttebb a kellőnél, akkor felásatja, de csak
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félásó mélyen s apróra meggereblyézteti. Czélt érhe
tünk kapálással s utána való gereblyézóssel is.

A talajnak tavaszszal való (főleg mély) felásásától 
azért kell óvakodnunk s a hol nem okvetlenül szüksé
ges, mellőznünk, mert a tavaszi ásómunká mesterséges 
talaj szárítás, kiváltképen ha az időre sem tekintünk s 
szárazságban, szélben végezzük azt. Ezért jobb az ásó
nál a kapa is, a hol kevésbbé tömött a talaj s inkább 
csak a felszín kellő megmunkálásáról van szó.

. 2. A hol az idénre is helyben marad a csemete, ott 
a fagyok elmúltával megkapáljuk s kigyomláljuk a föl
det, igyekezvén a felszínét minél jobban elegyengetni s 
minél apróbbra hagyni. A hol a csemetétől lehet, ge- 
reblyével állítsuk elő a porszerű réteget. A fagyok el
múlta előtt nem szabad a csemetést bolygatnunk, mert 
előmozdítjuk a fagy által való kihúzás veszélyét.

3. A honnan most tavaszszal kiszedjük (vagy már ki 
is szedtük) a csemetét, ott minél előbb egyengessük el 
(plar.irozzuk) a talajt, ássuk fel félásó mélyre s tetejét 
gereblyézzük apróra. Ha könnyen jutunk trágyához a 
felásás előtt jól teszszük, ha meg is trágyázzuk a földet, 
egyébként pedig őszre halasszuk azt. Rendszeres gaz
dálkodásnál ez a föld egy- több évig ugarként keze
lendő (a melynek első munkáját az előbb meg is adtuk 
már), de ne húzódozzunk kapásnövények (burgonya, 
paszuly, kukoricza) termesztésétől sem, ha ezek alá 
meg tudjuk trágyázni a földet, mert az ilyen váltógaz- 
daságfélónek is van előnye a csemetére.

4. Az őszszel fel nem ásott és meg nem trágyázott

T Á E C Z A .

Egy nap a K riván alatt.
I r ta : Bársony István.

Április első felében beállít hozzám egy piros arczú, 
mosolygó, szőke úri ember, a kihez addig még nem 
volt szerencsém és bemutatja magát: — Hazslinszky 
Géza, a szekszárdi törvényszék elnöke. — Ügy nézett 
rám aközben, mintha ez volna a nyelvén: — Ejnye, 
hát nem ösmersz? ’iszen mink régóta szeretjük egy
mást, öreg! (Annyi bizonyos, hogy majd megöleltem, 
puszta előérzetből is.) — És aztán' kirukkolt vele; hogy 
miért keresett föl.

— Megyek a Tátrába, nyirfajd-dürgésre; együtt me
gyünk ; várnak bennünket; nagyon várnak; itt nincs 
hímezés-hámozás. Muszáj, hogy együtt menjünk! Csak 
a jövő hetet várjuk meg, aztán rögtön megyünk. Előre 
akartam biztosítani, azért jöttem m árm ost. — Ha nem 
jösz, viszlek. —*r Ezt az örömét se magamnak, se ne
ked el nem engedem.

Diktum-faktum, kisült, hogy egyike tisztelt meg a 
látogatásával azoknak a magyar vadász uraknak, a 
kik az írásaim révén jó magamat is — bár ösmeret- 
lenül —- szeretgetnek; a mi az én legnagyobb irói ju 
talmam.

ugar- vagy parlagföldet' tavaszszal fel kell ásnunk ásó
mélyre s ha vetni is akarunk bele, meg is kell trágyáz
nunk, felszínét apróra elgereblyézvén.

5. Új kerttelepítésnek őszszel kellett előkészíteni a 
talaját. Ha azonban ezt bármi okból elmulasztottuk 
volna, most (megtisztítván a talajt és felszínét minden 
oda nem való anyagtól) ássuk fel ásómélyre (ha sovány, 
trágyázással kapcsolatosan) s-gereblyézzük be apróra.

Azt hiszem nem fog ártani, ha végezetül még ki
emelem azt a két szempontot, a mely felé tavaszi mun
kálatunkat irányítanunk kell. Az egyik a.z, hogy csak 
akkor ássuk fel a talajt, ha okvetlenül szükséges, mert 
az ásás szárítást jelent (az ásó fordít is, a kapa csak 
porhanyít); a. másik pedig, hogy igyekezzünk a talaj 
felszínén 5—6 cm. vastag porszerű réteget előállítani s 
fenntartani.

T ö lg y es  vágások  felújításáról.
I r ta : Bartha József m. kir. főerdőőr.

Egy vágás alá kerülő erdőnek még a leggazdaságo
sabb kihasználása is csak akkor felel meg valóban bir
tokosa érdekének, ha a kihasználást nyomon követi a 
felújítás.

Az erdő felújítása kétféleképen történhetik, ú. m. 
sarjadzás és maghullás által, tehát természetes úton, 
vagy pedig magvetés vagy csemeteültetés által, s e sze
rint mesterséges úton.

A természetes felujulás nagyon jó és költségnélküli,

Meg is örültem, vonakodtam is. — Jól esett a szi
ves erőszakolás; de Ígérni nem szoktam, nem merek. 
Fázom a term inustól; mit tudom én, mi történik még 
a jövő hétig, a mi miatt itthon kell gunnyasztanom?
De hát Hazslinszky Géza az ilyes beszéddel nem éri 
be. — Tízszer is elmondja: — No hát megyünk! punk^ 
tűm ! Megírom ! Táviratozok ! Újra fölkereslek ! Neked 
is irok ; érted jövök ! Viszlek !

S a mikorra mondta, csakugyan megint eljött, sür
getni, biztatni, lefoglalni. Akkor már tudtam, hogy 
meglátogat, hát egy kis meglepetést szereztem neki. — 
Kiraktam egy tálczára (jó nagy tálczára) tizenhét 
mocsári sneffet, a mit előtte való nap lőttem Szent- 
mártonkátán meg Bicskén, Dezseöffy Emilnél. (Tizen- 
nyolcz lehetett volna, de egy elveszett.) — Az én Gé
zám (már akkor az enyémnek éreztem) összecsapta a 
kezét. Ott, a finom szekszárdi vörösbor hazájában nin
csenek a vadászok ilyesmihez szokva. Pedig a «mór- 
sneffvadász», a milyen magam is vagyok, ezt az ered
ményt még gyöngélli. — Kitört belőle, — már mint 
Gézából: — «Azt a kutyafáját!» — Ebben benne van 
minden indulata; a csudálkozása is, az elragadtatása 
is; — ha pedig úgy fordul, hát a boszankodása, sőt a 
káromkodása is. (No, ennek elég enyhe.) — Ragyogott 
a szeme és megsimogatta a hosszucsőrű szép madara
kat. — Nyirfajdkakast bizonyosan nem lövünk ennyit, — 
mondta. — Nevetve erősítettem: de nem ám !
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s méltán mondhatjuk Isten áldásának. Ezért a mennyire 
csak lehet és módunkban áll, oda kell törekednünk, 
hogy tölgyeseinket makktermésre ösztönözzük, hogy ez 
által vágásterületeinknek természetes felujulását hat
hatósan elősegítsük. De mivel ez még a hatalmunkban 
álló összes eszközök segélyével sem érhető el mindég, 
kénytelenek vagyunk a költséges és kevésbbé jobb mes
terséges felújítást végezni.

A tapasztalat azt mutatja, hogy a mesterséges fel
újítás (erdősítés) történjen az akár magvetés, akár 
csemeteültetés által, annál jobban sikerül minél job- 1 
bán utánozzuk a természetet vagyis akár a magot, vagy 
makkot, akár a csemetét, minél inkább hasonlóbban 
helyezzük el a természetes úton keletkezett csemete 
állásához. S figyeljük csak meg, különösen a gyengébb 
talajon, hogy a fészekbe, gödörbe ültetett csemete nem 
olyan életképes, mint az a föld színén isten szabadjára 
hagyott makkról keletkezett csemete. S ennek oka rész
ben az, hogy az odaültetett csemete rendesen sokkal 
jobb talajon nőtt és azt sínyli, de azonkívül az is, 
hogy a fiatal tölgycsemete szereti a fényt, meleget és 
a levegőt, s a föld színén álló természetes úton kelet
kezett csemete ezekhez jobban, hozzá jut, mint a gö
dörben levő, és hajszálgyökere is több táplálékot* kap 
a földnek humuszos felületén, mint a gödörben lévő a 
nyersebb és vadabb földből. Ebből az a tanulság, hogy 
kövér talajú csemetekertből való csemetét ne ültessük 
nagyon gyenge talajú vágásba, mert az ott csak síny
lődni fog. Továbbá úgy ültessünk, hogy a csemete gyök-

És aztán — elcsábított. Csakugyan elvitt. Az ördög 
se cselekedhetné több kedves hamissággal, rábeszéléssel, 
szeretnivalósággal. Csakhogy a hova ő vitt, az olyan 
közel volt már a mepnyországhoz, hogy szinte nem 
bántuk volna, ha a sok hó és jég közé fütött kályhát 
czipelt volna utánunk valami jószívű ördögfiu; — «azt 
a kutyafáját!»

Tartott szóval az egész hosszú, tízórás vasutazás 
alatt, Budapesttől Csorbáig. Felvidéki ember, sárosvár
megyei eredetű, de a családi fészke ott van valahol 
Lipótujvár mellett, Pottornyán. Osmeri az egész Felső- 
Magyarországot.

A mikor a csorbái állomáson kiszállottunk, elkomo- 
rodva néztem szét a Magas Tátra csudálatos, fenséges 
tájékán. Szinte metsző jeges szél fújt északról. Mink 
ugyan beleválogattunk az időbe. Még az a nyírfajd is 
bolond volna, a melyik ilyen nekivadult, visszatért tél
lel szerelmen jártatná az eszét.

*
Másnap hajnalban azért mégis kint voltunk a vén 

Kriván alatt, — «azt a kutyafáját!»
Csak most láttam igazán, micsoda megbecsülhetet

lenül kedves vadásztársam akadt Hazslinszky Gézában. 
Hisz’ ez ennivaló bohém idekint, akármilyen pedáns 
hivatalfőnök is — odabent! — «Jaj, hol a puskám? 
hát a patronom ?! No, meg a bundám! azt a kutyafá
ját !» — De azért mégis csak kijutottunk valahogy,

feje a talaj szintjében álljon, és ha makkal erdősítünk, 
a makkot is nagyon csak sekélyen kell betakarni, mert 
mély takarás alatt könnyen megfeketedik. Különben is a 
tölgymakknak olyan a természete, hogy csírázásához 
alig igényel takarót.

Hiszen hányszor látjuk, hogy a falevélre vagy mo
hára esett makk 6—8 cm. hosszú csiragyökeret ereszt 
s keresi vele a földet, és a hogy eléri, belefúrakodik s 
azután már ól és fejlődik, s abból lesz az erőteljes 
ellentálló csemete.

Ezt látva önként támad az a gondolatunk, hogy erdő- 
j sítsünk makkvetéssel is a természet ujjmutatása szerint.

A makkvetéssel való erdősítést legczólszerűbben vé- 
; gezhetjük egy erre a czélra a kovácscsal készíttethető 

kétélű csákánynyal. Azért nevezem kétélűnek, mert 
fokának alul és felül laposólű nyulvánvnyal kell bírnia 
úgy, hogy alul legyen egy 18 cm. hosszú és 12 cm. széles 
kapaalakú éle, és azzal átellenben ugyanolyan méretű, 
de ellentétes irányban álló baltaalakú éle. Az ilyen csá
kánynyal a makkot úgy helyezhetjük el a földbe, a mint 
a természete megkívánja. Kezelése igen egyszerű: a 
munkás egy kötényt köt maga elé, és abba 4—5 ma
réknyi makkot vesz s a kötényt két alsó csücskénél 
fogva a derekára szorított zsineg mellé tűzi, hogy kezé
vel azt ne kelljen tartania. Ha több munkásunk van, 
egymás mellé állítjuk őket sorban, s mindég az emel
kedéssel szemben. A munkás a csákánynak először a 
baltaalakú felét használja, úgy hogy azzal a talajra 
egy hosszvágást tesz, azután a keresztben álló, vagyis a

ámbár a tót lovacskáink kezdtek már hátranézelődni 
a kapunk előtt a fázós ácsorgásban. Mert hideg volt 
ám ; hunczut hideg s a havasalji rétek zsombikos süp- 
pedői úgy befagytak, hogy még a százkilós ember is 
könnyen lépdegélhetett rajtok, nem szakadt le.

A mikor a helyszínén elváltunk, sokáig hallgattam 
még, hogy zörög Gézával a szekér mind messzebb- 
messzebb. De akkor már világosodott, pedig nekünk 
sötéttel kellett volna helyben lennünk az ügyesen ké
szített, fenyőlombfallal körülépített «ernyőben#, a hol 
akár kártyázhattunk volna, olyan jó fedezetünk volt és 
annyi helyünk, deszkaülóssel, úri kényelemmel.

Elhallgatom most a nyirfajd-dürgésnek vadász
szivekre kellemes izgalmait, más lévén a tém ám ; s ott 
folytatom, a mikor Gézával megint találkoztunk, reggel 
hét órakor, a csorbái állomáson, mint gyülekező helyen. 
Megkésve jö tt a vezetőjével; — első szava volt, am in t 
meglátott: «azt a kutyafáját!» és megvakarta a fejét. — 
Ebből is ki lehetett találnom, hogy történt valami. — 
Hol a kakas? — kérdeztem sejtelmesen, — bizonyosra 
vettem, hogy sikerrel járt, mert messziről, az ő ernyője 
irányából, lövést hallottam úgy öt óra tájban.

— A kakas ? Hm, megvan! Csakhogy még nin
csen m eg!

Ez aztán a delfii orákulum! Pedig a mi Gézánknak 
bizony igaza volt. A kakast meglőtte, de az erős ma
dár még egy darabra elvitte a lövést. Látták, hol szál-
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kapaalakú élével úgy vág a hosszvágásra, hogy a két 
vágás egy keresztet képezzen. A keresztvágásnak az alsó 
részén a földet felfordítja, de csak annyira, hogy a fel
fordított réteg a talajtól el ne szakadjon, a makkot az 
így keletkezett nyílásba helyezi s a vékony földréteget 
reáborítja és a csákány-kapa alakú szerszám hátlapjával 
kissé lenyomja.

Ezen módszer szerinti makkvetésnek előnyei: 1. Hogy 
csak a szép és jó makkot vetjük el, a mennyiben min
den egyes makk a munkás kezén át kerülvén a földbe, a 
rossz makkot eldobatjuk. 2. A vetés gyorsan megy, s 
ilyen módon kevés költséggel nagy területet beerdősít
hetünk. 3. A makkot bár a földbe teszszük, de mégsem 
zárjuk el egészen a levegőtől és a nap melegétől, a 
mit annyira igényel, mert a felette levő keresztvágáson 
át mind a kettőt megkapja. 4. Mivel a talaj felületén a 
makk rejteke alig látszik, sem a szajkók, sem az ege
rek nem találnak olyan könnyen rá, mint a gödrökben.

Különben a gödrökbe (fészkekbe) való makkvetést 
csak jó talajon, s különösen ott, a hol a talaj fűvel és 
más gyommal nagyon be van nőve, alkalmazzuk, s ott 
helyén is van, mert a kis csemeték a fészekben (külö
nösen ha meg is gyomláljuk) jobban ellentállanak a 
gyom elnyomásának, mint a nem fészkesek, de itt is 
csak akkor lesz kellő sikere a gödrös vetésnek, ha a 
közelben makktermés van, a hol a szajkók lakmároz- 
hatnak, máskülönben minden gödörből kiszedik a makkot.

lőtt le fáradtan, betegen; tehát rögtön utána mentek. 
Csakhogy — nem vittek puskát! S a kakas — «azt a 
kutyafáját!» a közeledésökre fölkelt, még messzebbre 
húzódott. Most már aztán futottak vissza puskáért, de 
már hiába keresték; elvesztették az irányt. Nem baj, 
megkerül kutyával, délután. A hova leszállóit, onnan 
csüngő lábbal úgy sem mozdulhat arrább.

Most egyelőre nincs idekint vizsla; (kinek is jutna 
eszébe nyírfajd dürgésre vizslát vinni?) más gyönyörű
séget tervezgetünk. Meghajtjuk a csorbái tó alatt lévő 
fenyveserdőt és vágást, őzbakra.

Nem a vérontás vágya miatt. Csak hogy okunk és 
alkalmunk legyen ezt a fagygyal kezdett s fölsóges de
rűs meleggel kibontakozó tavaszi napot kint töltenünk 
a Kriván tövében. Csak azért, hogy szíhassuk a hason
líthatatlanul tiszta levegőt; gyönyörködhessünk a hara
gos fenyves fekete zöldjében; megmászhássuk az emel
kedést a medvejárásos határokig; ihassunk a csörgedező 
olvadt kristályból, a mely sziklaágyában osonva siste
reg lefelé.

Az egész fölséges nap a miénk volt; hogy is tölt
hettük volna jobban, szebben? Ilyenkor minden egyéb 
csak ürügy; még a vadászat is. Az igazi gyönyörűség, 
a mennyei élvezet abban van, hogy ime, a világnak 
egy ilyen csodálatosan szép pontján érezzük, hogy élünk 
és hogy nincs gyarló kívánságunk, annyit kapunk a 
fölséges természettől, kívánság nélkül is.

A siketfaj dról.
I rta : Gyulai Gy. Károly.

A siketfajd másként nagykakas életmódjának a za
vartalan hegyvidékek olyan rengetegei kedveznek leg
inkább, a hol a kultúra még nem zakatol. Ezzel körül
belül tisztában vagyunk azokkal a helyekkel, a hol 
siketfaj dra bukkanhatunk.

A siketfajd őshazája a Skandináv-félsziget s a szom
szédos finn föld, az ezer tó vadregényes országa. A ha
zánkkal határos Alpok egyes vidékein, kétségtelenül 
nagyobb számban jelentkezik azért mint Kárpátjaink
ban; ám lehetséges, hogy a Kárpátok nem nyújtják 
neki azokat a kedvezőbb létfeltételeket, a melyek között 
zavartalan fennmaradását biztosíthatja.

Odaát Amerikában, nagy fáradság és áldozatok árán 
azon vannak, hogy megcsappant vadászterületeik egy
kori hírnevét visszaállítsák. Ebbéli igyekezetükben dicsé
retesen kiterjeszkedtek a fajdfélékre is s így Norvégiá
ból nagyobb mennyiségű fajdok telepítettek az Uniónak 
Norvégia égalji viszonyaival egyezőbb vidékeire. A leg
első kísérletek csekélyebb eredményeitől eltekintve, ki
tartó fáradozásukat ma már némi siker is koronázza.

A Skandináv-félsziget mindazon területei, a hol a 
jávorszarvas jól érzi magát, egyben a fájd otthonának 
tekinthetők. E helyek többnyire megközelíthetlen sűrű
ségek, a hol egy-egy favágón vagy vadászemberen kívül 
más meg nem fordul. A mennyiben módunkban van a 
fajdnak ilyen helyeket akár északi akár pedig délkeleti

Csak föl a fenyves hajlatai közé; a sűrű tűlombbal 
koszoruzott vágáson át, a hol a kiirtott erdő tönkjei 
emberderék magasságig is szürkéllenek, mintha össze
tört sziklaoszlopok csonka darabjait látnók ezrével, egy
más mellett.

Ilyen a havasi vágás, minden más erdei vágástól el
térően.

Mint valami végetlen kopár temető, a hol csupa le
döntött, felborított szürke márványsíremlék szomorko- 
dik. — A fenyőtönkök közt fölváltva ugyanolyan színű 
szirti ömbök; csakhogy ezeken fonnyadt moha sötétlik 
helyenkint, foltosán, míg a tönk mind csupasz és mint 
a szétdarabolt holttest: fakó-élettelen.

Az őz, a melynek legelőre van szüksége, mind itt 
tanyázik most. Ezen a kiirtott, kopárnak tetsző terüle
ten, a hol a napsugár minden zugba besurran és föl
támasztja a növényi életet. A zamatos füvek kezdenek 
kibújni, növekedni; terített asztalt kínálnak a friss 
zöldre vágyó, azért szinte már reszkető vadnak, a mely 
a nagy fenyves alatt, a hol a tisztásokon még sok a 
hó, de a hol hó nincs is, még sehol sem jelentkezik új 
zöld: táplálékot csak nagyon szűkösen talál.

Mialatt a hajtők (néhány elszánt tót legény) nagy 
kanyarodással kerülnek le a völgybe s egymástól száz
ötven, kétszáz lépésnyire megindulnak hegynek: mink 
a zöld erdő védelme és fedezete alatt várunk; ki tudja, 
m ire? . . . Talán arra, hogy amonnan messziről, az ég
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Kárpátjaink hegylánczolatai közt-nyújtani, fennmaradá
sukról sőt gyarapodásukról biztosak is lehetünk.

Északamerika fajdtelepítései oly nagy figyelmet kel
tettek, hogy a vadtenyésztéssel és vadtelepítéssel fog
lalkozó államok közül újabban Németország és Franczia- 
ország tesznek fajdtelepítési kísérleteket. Németország 
egyes vidékein, az éghajlat szempontjából alighanem 
több eredményt fognak érni mint Francziaországban, 
bár ott is, főként a Jura, az Ardennek, a Yogézek hegy
vidéke sőt a Pyrenék és a tengermelléki Alpok elhagyot- 
tabb tájai eléggé kedvezőt nyújthatnának a fajdnak.

Általában pusztulásnak indulni látszó fajdról újabb 
időben örvendetesen tapasztaljuk, hogy egyes telepítések 
állománya, messzemenő gondozás következtében, vissza
esést legalább nem mutat.

A siketfajd létfeltételeinek körei hazánkban, a múl
takhoz képest annyiban kedvezőbbek, hogy a különböző 
ragadozófólék rendszeres pusztítása következtében, a 
fajdnak zavartalanabb fejlődést és nyugalmat vagyunk 
képesek biztosítani. Hogy hazánkban a fajdféle évszáza
dok alatt számban oly igen leolvadt, annak oka nem 
annyira a vadász pusztító fegyverében, mint inkább 
abban a körülményben kereshető, hogy régebben a 
ragadozók irtásával, talán a farkas kivételével, hazánk- 
szerte alig törődtek.

Egymással összefüggő óriás erdőterületek, a siket
fajd legkedveltebb tartózkodási helyei. Hála kiváló erdő- 
kulturánknak, ilyeneket feles számban^ találhatunk a 
Kárpátok változatos hegyvidékeiben. Azért a hol zavar

széléről mikor érkezik meg hozzánk az a kis felhő
futár, a melyet mintha felhősereg is követne, még len- 
tebbről . . . Ah, az nem felhősereg! Havas hegyormok 
lánczolata az, a mely úgy rajzolódik az ég kékjébe, 
mintha fehér ködgomolyag türemlenék egymásra.

Oldalt tőlem, jobbra, a Kriván. A nagy és félelmes, 
a melynek dőlt gerinczét végig gereblyélte a szél s le
söpörte egy részéről a szűz havat, a makulátlant, a 
minővel ezek a gigászi ormok mindenütt csillogva fehér
lenek. Bánom is én a szegény őzikéket! Szemem a rop
pant sziklakolosszusokra tapad és keresem a lábukhoz 
simuló gyér fenyvesszalag közt képzeletem kijelölte 
útját a Lengyelországból átváltó medvéknek; még föl
jebb pedig a zergék nyári hazáját; a mikor fölvonul
nak a sűrű törpefenyő régiókból a szirtiapályokra s 
onnan néznek le ránk, a hová fölibük már csak a szár
nyasvilág merész légtornászai, vagy búcsúzó vándorai 
jutnak.

Pedig ime, a szürke siremlékszerű tömbök közt moz
gás kél; néhány kecses állat lendül át rajtuk és erre 
közeledik; őzek jönnek; még teljesen szürke téli csu
hában ; hogyha nem mozdulnának, éppen olyan volna 
a színük, mint a szikláé; de így az élet jelensége rög
tön észrevéteti a különbséget. Jönnek és mennek . . . 
ezen a nagy területen gyönyörűség azt látni is, nem
hogy a vérükre szomjaznék az ember. Hisz’ olyan nagy 
a magányosság, a némaság, az egyedülvalóság, hogy

tálán létet biztosíthatunk a fajdnak sík vagy legalább 
is hullámos-dombos erdővidéken, meghonosodik az ott is, 
ha egyebekben háborítlan lét mellett mindazt feltalálja, 
a mire életmódjánál fogva szüksége van, nevezetesen 
üde vízre, különböző bogyónemekre s nagyobb kiterjedésű 
olyan erdőségekre, a hol háborítlanul végezheti a köl
tés és finevelés gondos munkáját. Azért erdőségekben 
éppen nem nélkülözheti a törpébb fanemeket, bogyót- 
termő bozótosokat, elsősorban a kedvelt borókát. A nem 
magas röptű szárnyas, csakis ilyen környezetben fogja 
magát elemében érezni.

Dürgéshez alkalmas helyet és fát bizonyára minden 
erdőben találhat a fájd. Ha egyszer egy helyhez hozzá
szokott, sem ő, sem utónemzedéke onnan tovahúzódni 
nem fog. Az egyszer megszokott tájat csak akkor hagyja 
ott, ha kedvencz fái, bokrai, zaklatás vagy éppen irtás 
alá kerülnek. Volt rá eset, hogy a kiirtott erdő fel- 
sarjadzásával a fájd évek múltán megint csak vissza
tért a már egyszer megszokott, kedvelt régi helyéhez.

Dürgőhelyül a faj dókról tárgyaló szakmunkák leg
többje a fenyőfát említi. A fanem alighanem közönbös 
a dürgőfajd előtt; szívesen megállapodik ő egyéb fanem 
mellett is. Őshazájában Norvég-, Svéd- és Finnországok
ban túlnyomó, majdnem kizárólagos a tűlevelű, kény
telen tehát ezekkel beérni. Nem egy példa igazolja azt, 
hogy vegyes fanemek olyan területein, a hol tűlevelűek 
mellett lombhullató fák díszlenek, dürgés szakában a 
fajdkakas felváltva fenyőt, tölgyet, nyírt vagy egyebet 
is választott. Határozott megállapodásról e jelenségnél

még a fölöttem ellibegő sárga pillangót is addig nézem, 
a meddig láthatom, mert kívüle nincsen eleven társam, 
a kit a szememmel elérek. A többiek — a vadászok 
mind messze tőlem; más hajlatokban; hajtás után ta
lálkozunk; s a hajtás sokáig húzódik itt a lassan jár
ható bérezés területen.

Micsoda isteni bóczorgás ez ! Keresztül a nagy feny
vesen, a hol némely széljárta hófuvásos ponton derékig 
süppedünk a hóba, a mely leszakadozik a terhűnk a la tt; 
a sötétzöld ernyő, a mi ránk borul s a patyolatutvonal, 
a melyen haladunk: mily gyönyörű keveredése a szín
nek s az érzésnek, a mi láttára támad. Felettünk az 
örök nyár; alattunk az örök té l ! S a fák közt való 
nyílásokon fent is, előre is, kéklik a tavaszi ég. Az 
őszt magunkban érezhetjük, a mikor itt-ott fáradni kez
dünk s eszünkbe jut, hogy az a bizonyos huszonöt év, 
a cserebogaraival, hajh, kétszer is eljárt már fölöt
tünk! — «azt a kutya fáj á t !»

Az ám, hova lett Géza? A mi Gézánk!
Eltűnt, elmaradt, nincs! Valahol elvesztettük. Pedig 

itt nem jó eltévedni. Következnek a vészlövések, a kur- 
jongatások, a mire messziről, tompán, mélán, szemre
hányóan, a pokol fenekéről pukkan a viszonválaszos 
dörrenés, mintha nem is dörögne, csak dünnyögne és 
azt mondaná, azt kiáltaná felénk ; «no lám itt hagytatok! 
azt a kutyafáját!» . . .

Indulnak a járóőrök, a legsötétebb Tátra felkutatói
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szó sem lehet. Bizonyára nem annyira a fanem, mint 
inkább az alkalmas faág s a megfelelő környezet za
vartalan nyugalma' az irányadó.

Egyes helyeken keltés utján próbáltak a fajddal czélt 
érni. A kísérletek eddigelé be nem váltak. A mi ered
ményt itt-ott fel is mutatnak, az inkább csak a kifejlett 
szárnyaspéldányok áttelepítésével és meghonosításával 
volt elérhető. Persze az áttelepítésre szánt fájd, a hely
színen szabadon bocsátva, soha azon a ponton tanyát 
nem üt, a hol megriadtan szabadjára kerü l; e helyett 
távolabb eső olyan pontokra húzódik, a melynek kör
nyezetét és létfeltételéit legalkalmasabbnak találja.

A mennyiben hazánkban a fajdtelépítéssel czélt érni 
kívánunk, a siketfajd létfeltételeinek tanulmányozására, 
valósággal előtanulmányokat kell folytatni. Sajnos, fent 
északon a skandináv államokban, a melyek a fajdban 
legalkalmasabb, erőteljes anyagot szolgáltathatnának, — 
alkalmasabbat mint a szomszéd osztrák Alpok vidéke, — 
az állomány érzékeny megfogyatkozása következtében a 
kivitel is szigorú tilalom alá került. Az amerikai fajd- 
tenyésztők csupán tilos módon, tehát többszörös költ
séggel és veszedelemmel voltak képesek egy-egy fajd- 
szállítmányt kerülő utakon megszerezni.

G azdasági tanácsadó .
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.
Torma tenyésztése. A torma jól trágyázott, mélyen 

megmunkált talajt, napos helyet és szorgos ápolást igé

nyel. Ezért a torma tenyésztésére kiszemelt helyet 
60—70 czentiméter mélyen meg kell forgatni és bősé
gesen meg kell trágyázni. A tormát dugványok útján 
szaporítjuk, illetve tenyésztjük; e czélból a mintegy 
30—35 cm hosszú, czeruzavastagságú gyökérdugványo
kat az oldalgyökerektől gondosan meg kell tisztítani. 
A megtisztított dugványokat egymástól minden irány
ban 50—60 cm távolságban, körülbelül 25—30 foknyi 
szög alatt, vagyis ferdén akképen ültetjük el, hogy a 
dugvány vastagabb végéből körülbelül egy czentiméternyi 
a talajból kiálljon. Júniusban, vagy július elején a 
tormagyökereket óvatosan kiássuk, az oldalgyökereket 
róla letisztogatjuk s a megtisztogatott tormát újból el
ássuk és körülötte a földet jól letapossuk. Csak ilyen 
módon nevelhetünk őszig sima és vastag tormagyöke
reket, melyeket azután télen át a pinczében eltartha
tunk, vagy jó áron értékesíthetünk. Oszszel, az újból 
kiásott torma alsó végét levágjuk s azt további tenyész
tés czéljából a jövő tavaszig elteszszük.

F rissen  ü lte te tt gyümölcsfák k ihajtása. Gyakran 
megesik, hogy az őszszel vagy a tavaszszal elültetett 
gyümölcsfák nem akarnak kihajtani: az előbbinek rend
szerint a szigorú tél az oka, az utóbbi pedig többnyire 
a száraz tavaszi időjárásban leli magyarázatát; ennek 
azután több fiatal fa szokott áldozatul esni. Hogy ennek 
elejét vegyük, ajánlatos a fákat elültetésük alkalmával, 
különösen ha az ültetést száraz időben foganatosítjuk, 
jól beiszapolni, vagyis minden fára annyi vizet önteni,

a tót Stanleyk és Szven Hédinek; keresik a barátun
kat, a ki nélkül holnap reggelig sem tennénk egy ta
podtat sem tovább. Acsorgunk, nézelődünk; tízszer is 
körben fordulok, úgy nyelek a szememmel minden szép
séget, a mit látok. Ezt a napragyogásos havas világot, 
a lefutó alj erdőkkel, a melyeken vadvizes, sok helyt 
szinte láphoz hasonlóan ingoványos hajlatok kígyóz
nak át.

A ki maga nem tapasztalja, el se hinné. Pedig a 
nagy bagariám kis hijja, hogy meg nem merül, úgy le- 
lesüppedek; az egyik lépéssel bele a puha sárba, a 
másikkal föl az éles kövekre; csetlés-botlás végig, hogy 
mire leér az ember, beleizzad; pedig a jó székelydarócz- 
kabátnak ugyancsak van ám kelete az árnyékban.

Még a lefutás előtt is szétnézek a tetőn, a mely 
fölött új, meg új tetők emelkednek; elgondolom, hogy 
ide se igen hoz már többet a sorom az életben. Alat
tam, messze a völgyben, két tót hajtó vezeti a vizslát 
(a melyet azóta meghoztak) s keresi a forrást, a minek 
hire van itt, hogy még a jók közt is a legjobb a vize. 
A szaggatott erdő közt lelátok a havasalji rétre, a mely 
most még fakó-kopár; mindössze egy-egy borovicska
bokor gunnyászt rajta, meg néhol foltosán barnállik a 
csupasz nyir-sarj. — Arra a széles, nagy «sikságra» 
szeretnek kijárni innen az erdőből a nyírfajdok, haj
nali dürgésre.

A Kriván mintha éppen fölöttem volna, olyan közei

nek tetszik; pedig órákig mászhatnám, a míg a testéig 
eljutnék. De mikor itt a szemnek nincsenek is távol
ságai ; a színtiszta levegőben olyan közeinek tetszik 
minden, hogy azt hinné az ember, csak ki kell nyúlni 
érte, máris megfoghatja. A csorbái tó épületei vendég
lője, egész telepe, látszat szerint, egy ugrásnyira. Csak 
a Kriván teteje, gerincze van messzire, még innen is. 
Ott, alatta, vannak a szakadékok, a meredek szirtfalak; 
százezer év viharainak minden korbácsütése rajtok. Né
mák, mint a diadalmas enyészet, a mely önönmagán 
kívül már minden egyebet megsemmisített. Itt lent pe
dig a lappangó élet a sok nyílt nagy élet között: mink, 
apró bujdosói a földnek és a vén fenyőfák, a melyek 
élete tizszerte hosszabb lehet, mint a miénk. Itt egy
forma semmik a gránitkolosszusok egetostromló élette
len tömegéhez képest.

A hajnal megfestette ma odafent a havat a vadrózsa 
pirosítójával. S az alkonyat egy csöpp vért dörzsöl szét 
a sarkvidéket sejtető, arról álmodoztató fehérségen.

Az a csöpp vér mintha az én szivemről csöppent 
volna oda, úgy érzem. A túláradó gyönyörűségért, a mit 
a vén Kriván alkonyati pirulása okoz, igazán kicsiny ár.

— Azt a kutyafáját :— szólal meg mögöttem valaki.
És látom Hazslinszky Gézát, ragyogó átszellemült 

arczczal, a mint feltartja a két karját, mintha meg 
akarná ölelni a Krivánnal együtt az egész világot.
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a mennyit csak a talaj magábavenni képes. Ezt az 
eljárást száraz és szeles időjárás mellett a vegetáczió 
kezdetén meg kell ismételni. Ha a fiatal fa ágai fent 
már beszáradtak volna, vagy a törzsön és az ágakon a 
kéreg már ránczossá kezd válni, úgy a fát azonnal 
ássuk ki, gyökereit éles késsel addig vágjuk vissza, a 
míg a vágási felület szép tiszta fehér lesz; azután 
állítsuk a fát gyökereivel két napig vízbe, vagy esetleg 
az egész fát sülyeszsziik víz alá s aztán újból ültessük 
el. Az elültetésnél a földet jó egy kissé a gyökerekre 
nyomkodni; vigyázzunk azonban arra, hogy a fácskát 
éppen olyan mélyen ültessük, mint a milyen mélyen 
az eredeti helyén állott, vagyis hogy a felső gyökerek 
éppen csak hogy a föld alá kerüljenek. Miután az új 
ültetésű fák az első időben a talajjal együtt sülyedni 
szoktak, azokat, a melyek sokat sülyedtek, fel kell föld
del együtt emelni vagy körülötte a talajt tányéralakban 
lemélyíteni.

A mély ültetés minden fára s így a gyümölcsfákra 
is káros. Ennek beigazolására egy franczia gyümölcs
tenyésztő a következő kísérletet te tte : Novemberben a 
faiskolából kiásatott hat darab egyforma vastagságú és 
korú körtefát, a melyek közül kettőt ugyanolyan mé
lyen ültetett el, mint a milyen mélyen azok a faisko
lában állottak; kettőt 16 cm.-rel, kettőt pedig 32 cm.-rel 
ültetett mélyebben. A következő két évben azok a körte
fák, a melyek helyesen voltak elültetve, erőteljes, hosszú 
hajtásokat eresztettek, míg a többiek csak rövid és 
gyenge hajtásokat bocsájtottak. Erre a mélyen ültetett 
fákat egészen a gyökérfőig kitakartatta, a két jól ülte
tett fát pedig 32 cm. vastagon feltöltette. A rákövetkező 
évben a túlságos földtakarótól megszabadított fák erő
teljesen növekedtek, míg azok, a melyeknek gyökereit 
kelleténél vastagabban betakartatta, alig hajtottak vala
mit. A további években folytatta ezeket a kísérleteket, 
t. i. a fákat hol vastagabb földréteggel töltötte fel, hol 
pedig eltávolította a túlságos takarót s az eredmény 
mindig ugyanaz volt.

Az olyan gyümölcsfák tehát, a melyeket mélyen 
ültetünk el, vagy a melyek elültetés után a földbe 
annyira lesülyednek, hogy a nemesítés helye is mé
lyebben a föld alá kerül, nem fejlődnek jól s gyümölcs
hozamuk is kevés és satnya lesz. (—h)

S u gárgom ba-betegségről.
I r ta : Kukuljévid József dr., m. kir. állatorvos.

Az idei enyhe nedves tél sokféle betegség terjedésé
nek kedvezett, többek között gyakori volt a szarvas- 
marhák sugárgomba-betegsége is. Mivel e lap t. olvasói 
közül többen is érdeklődtek már e betegség iránt, el
mondok egyet-mást erről.

A sugárgomba-betegség vagy tudományos nyelven 
szólva: aktinomykosis okozója egy Streptothrix actino- 
myres nevű hasadó gomba. Actinomykosisban szenvedő 
állatok vagy emberek daganataiban mindig megtaláljuk, 
néha más, genyedést előidéző baczillusok társaságában.

A sugárgomba rendszerint mély fekvésű, nedves,

mocsaras, avagy koronkénti vízáradásnak kitett területe
ken termesztett fűfélék, gabonanemüek szárainak levegő- 
csatornáiban tenyészik, leggyakrabban az árpán és annak 
toklászain. A nedves talaj előmozdítja a sugárgomba 
fejlődését, de a szárazság sem öli el, úgy hogy pl. az 
árpaszalma, toklász, pelyva vagy törek etetése után 
rendszerint tömegesen betegszik meg a szarvasmarha 
sugárgomba-betegségben, különösen tél utóján és tavasz 
elején, a mikor a marha főtáplálékát az említett anya
gok szolgáltatják.

A fertőzés rendszerint úgy történik, hogy az emlí
tett száraztakarmányok valamelyikén van sugárgomba, 
s a szár, de főleg a toklász felsérti a nyálkahártyát 
vagy a nyelvet, illetve behatol abba, s mivel a toklászon 
apró tüskék vannak, az vissza nem csúszhatik, hanem a 
rágás folytán mind mélyebbre hatol a test szöveteibe. 
Ott a sugárgomba alkalmas termőtalajra lel s csak
hamar fejlődésnek indu l: villaszerűén osztódik, spórá
kat bocsát szót, a melyek a maguk részéről szintén 
fejlődésnek indulnak. Ily módon csakhamar több sugár
gomba egyesül s úgynevezett tőkéket képez, melyek 
szintén egyesülnek s két mm. átmérőjű telepeket alkot
hatnak, a melyeket már szabad szemmel is lá thatunk; 
kisebb telepek kocsonyacsepphez vagy szágószemhez 
hasonlítanak, a nagyobbak málnaszemhez. A kisebbek 
szürkés színűek, a nagyobbak többnyire sárgák s míg a 
fiatalabb tőkéket könnyen szét lehet morzsolni, az idő
sebbek már tömöttebbek, sőt néha egészen el is mesze
sednek és kemények.

Nagyítóüveg alatt láthatjuk, hogy a sugárgomba- 
tőkék keresztül-kasul húzódó fonalakból állanak; ez a 
nemez; a fonalak végei a középtől nézve sugáralakban 
terülnek el s bunkószerű vastagodásban végződnek; a 
bunkók aztán elágazódnak, végül spórákra esnek szét. 
Egy-egy bunkó többfelé is szétágazódhatik, úgy hogy 

■ egy kézhez hasonlít. Vannak azután fonalak, a melyek 
a szövet mélyébe hatolnak * ezek az úgynevezett gyö
kérfonalak.

A sugárgomba a szövetekben gyulladást, majd daga
natot idéz elő. A daganat lehet lágyabb vagy kemé
nyebb, színé szürkésfehér, halavány rózsaszínű, vagy 
élénkvörös. Ez az alapállomány, a melyen szürkés vagy 
sárgás foltok tarkállanak: ez nyálkás vegy genyes vála
dék, ebben vannak a sugárgombatőkók. A daganatban 
sokszor több ilyen folt összefolyik és valóságos hálózatot 
képez. Ilyen daganat szivacsos csontok belsejében is ke
letkezhetik. Ha azonban a sugárgomba fonalai vérere
ken futnak át, akkor a vér magával viszi a fejlődő 
spórákat s úgynevezett áttóti daganatok fejlődnek. Ha 
a daganat laza szövetben van, akkor a 3ugárgombatőkék 
körül gennyesedés: tályog vagy sipoly keletkezik.

A sugárgombafertőzés természete hozza magával, 
hogy leggyakrabban a nyelv, vagy az állkapcsok bete
gednek meg. Előfordul még aktinomykosis a fej- és 
nyakbőrön. A nyelvháton az ú. n. nyelvháti dudor előtt 
kisebb-nagyobb anyaghiány mutatkozik, a melyen szá
mos bemélyedés látszik. Mindegyik bemélyedésből 1—1 

szőrszál vagy növényi rost mered elő. Ha a nyelvet
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összenyomjuk, a bemélyedésekből, sárgás-zöldes, nyúlós 
anyagba ágyazott növényi rostok emelkednek ki, a szé
leken pedig szürkés-sárga göbök mutatkoznak: ezekben 
vannak a homokszemhez hasonló sugárgombatőkék. 
Gyakran a nyelven több ilyen telep keletkezik, úgy 
hogy az egész nyelv jóval megnagyobbodik s nagyon 
kemény lesz. Ez az úgynevezett deszkanyelv. A beteg
séget eleinte nem igen veszik észre, csak akkor, mikor 
a nyelv már megnagyobbodott és fájdalmas. Az állkap
cson fejlődő sugárgombadaganat is rendszerint csak 
akkor tűnik fel, ha már előrehaladott, ha a daganat oly 
nagy, hogy a zápfogakat kiemeli a helyükből; szóval 
ha az állat már alig tud enni s nehezen lélegzik. A gé
gében fejlődő daganat hamar okoz légzési nehézséget 
és hamarosan fulladásra vezet, de a bőrben fejlődő da
ganat miatt az állat évekig látszólag egészséges marad
hat. Egyáltalán nagyon lassú az egész betegség le
folyása. Évekig is eltarthat míg, egy daganat annyira 
kifejlődik, hogy komoly zavarokat okoz. Ez abból is 
kitűnik, hogy Breaer szerint a budapesti közvágóhidon 
levágott három évnél idősebb állatok 20—25% -a az 
öreg igás magyar ökröknek legnagyobb része sugár- 
gomba-betegségben szenved. Fejlődhetik aktinomykosis 
a torokban, a nyelőcsőben, a reczésben, oltóban és a 
vékonybélben, némelykor a hashártyán, az orrban, a 
gégefedőn, a nyirokmirigyekben, a belső szervekben 
(máj, lép, vese, agy velő) a herében, méhben, hüvelyben, 
húgyhólyagban, csontokban, izmokban, végül a tőgyben 
is. De nemcsak a szarvasmarha kaphatja meg e bajt, 
hanem az ember, a lovak, sertések és igen ritkán a 
juhok is.

A betegek csak akkor lázasak, ha vegyes fertőzés 
forog fenn, t. i. ha a sugárgomba mellett még más — 
genyedést okozó — baczillusok is a sebbe kerültek.

Ha a daganat hozzáférhető, akkor a leggyorsabb s 
legbiztosabb gyógyítási eljárás a daganat kiirtása, vagy 
bemetszése, kikaparása s jóddal itatott gázé- vagy vatta
tampon behelyezése a sebbe. A nyelv meggyógyul, ha 
a betegség kezdeti szakában bemetszik és jódtincturá- 
val ecsetelik.

Ha a daganatot nem lehet kifejteni vagy bemetszeni, 
úgy az is segít, ha abba több Ízben valamilyen fertőt
lenítő szert fecskendezünk be, vagy marókenőcscsel 
kenjük be.

Ha azonban a daganat teljességgel hozzáférhetetlen 
helyen van, akkor indokolt a belső jódkezelés, vagyis 
meghatározott mennyiségű jodkalium beadása az ivó
vízben. Ez azonban már kényesebb mód s folytonos 
állatorvosi felügyeletet kíván, nehogy a jódkezelés foly
tán súlyosabb jellegű mellékhatások mutatkozzanak, pl. 
orrfolyás, szemgyuladás, bőrkiütés. Ha ilyesmi mutat
kozik, a kezelést azonnal félbe kell szakítani nehány 
napra, vagy legalább is az adagokat mérsékelni.

A sugárgomba ellen elég hathatósan lehet véde
kezni : kerülni kell a nedves, mély fekvésű, posványos, 
mocsaras területekről származó takarmány vagy árpa s 
egyáltalán szalma etetését száraz állapotban. Ezek az 
anyagok füllesztett állapotban ritkán okoznak megbete

gedést, mert a füllesztés következtében meglágyulnak s 
nem sértik meg a nyálkahártyát s ezért az esetleg je
lenlévő aktinomycesek nem lelhetnek a fejlődésükre 
alkalmas talajt.

A kinek tehát olyan szalmát keli etetnie, melyről 
feltehető, hogy sugárgombát tartalmaz, . szecskázza ezt 
a szalmát, keverje répaszeletekkel, korpával, törkölylyel, 
s moslékkal vagy esetleg tiszta vízzel, s hagyja állani, 
szóval fülleszsze; ezzel kettős czélt ér e l : csökkenti a 
lehetőségét annak, hogy jószága sugárgomba-betegséget 
kapjon, másrészt izesebbé teszi a máskülönben száraz 
takarmányt úgy, hogy a marha is szívesebben fogyasztja 
ezt a lágy anyagot, m int a kevésbbé ízletes, száraz és 
kemény szalmát.

K ülönfélék.
O rszágos ebkiállítás Budapesten. A Magyar Eb

tenyésztők és Ebkedvelők Egyesülete május hó 14. és 
15-én rendezi első nagy kiállítását a Tattersallban 
gróf Serényi Béla földmívelósügyi és Hieronymi Károly 
v. b. t. t., m. kir. kereskedelemügyi miniszter urak véd
nöksége alatt. A rendezőbizottság, élén Fónagy József 
alelnök; és Chyzer Kálmán igazgató-főtitkárral, nagyban 
fáradoznak, hogy minél impozánsakban jelenjenek meg 
a magyar ebtenyésztők a kiállításon kiváló és szép ebeikkel. 
Most folynak a nevezések s a számtalan bejelentés után 
ítélve, igazán élvezetes látvány lesz a kiállítás. Állami 
támogatás mellett készül az egyesület a bécsi első 
nemzetközi vadászati kiállítás alkalmából rendezett eb
kiállításra is. Bemutatja az egyesület a komondorokat 
és pulikat az e czélra épített panorámaszerű, kútágas- 
sal ellátott tanyai udvaron, továbbá a birkanyáj terelé
sét pulik által.

Nagyszámmal lesznek kiállítva hírneves agaraink, 
vizsláink, tacskóink, foxterrierjeink.

Földi János miniszteri és kiállítási biztos mindent 
elkövet, hogy az egyesület minél impozánsakban jelen
jék meg a nemzetközi vadászati kiállításon s bemutat
hassuk versenyképességünket a külföldnek is.

Mindkét kiállításról bővebb felvilágosítást ad és ne
vezéseket elfogad: Chyzer Kálmán  igazgató-főtitkár, 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 14—16. Félemelet.

G alambtenyésztők figyelmébe. A Galamblövők 
Országos Egyesülete Budapesten és az ország több he
lyén galamblövő-versenveket szokott rendezni, a melyek 
czéljára sok galamb kell. Azonban az országban nem 
sikerült a szükségletet összeszedni s az egyesület kény
telen külföldről hozatni galambokat. A Baromfitenyész
tők Országos Egyesülete, hogy a galambokért a kül
földre vándorló összeget megmentse, elhatározta, hogy 
a tenyésztők nevét és az állatok szállítható mennyisé
gét állandóan nyilvántartja, hogy a galamblövő egyesü
let igényeit bármikor kielégíthesse, s hogy galamb
tenyésztő kisebb gazdaságoknak értékesítési alkalmat 
biztosítson. A ki tehát galambot tenyészt, jelentse be 
czímét a bármikor szállítható galambmennyiség feltün
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tetésével a Baromfitenyésztők Országos Egyesületének, 
Budapest, IX., Üllői-út 25., I. e. 10. A galamblövészet 
czéljaira kizárólag teljesen kinőtt, bármily színű, jól 
repülő galamb használható. A galamblövő egyesület a 
galambok darabjáért 50—70 fillért fizet.

Isko lartársak  találkozója. A görgényszentimrei m. 
kir. erdőőri szakiskolánál 1904. évben végzettek fel- 
kéretnek, hogy az együttesen aláírt kötelezvény értelmé
ben folyó évi május hó 16-án d. e. 10 órakor (pünkösd 
másodnapján) a görgényszentimrei «Zöldfa» vendéglő
ben leendő megjelenésükről a jegyzőt vagy helyettesét 
mielőbb értesíteni szíveskedjenek. A találkára megjelenők 
névsora egymásnak tudomására fog hozatni. Marosán 
Gyula, érd. továbbképző tanf. halig. Temesvár, Gyár
város, erdőőri szakiskola.

Tűzkatasztrófa. A biharmegyei Ököritó községben 
márczius hó 27-én este tánczmulatság volt, a melyen 
nemcsak a falubeliek, de a környékről is számosán 
megjelentek. A tánczmulatságot — úgy mint minden 
évben — egy szalmafedeles csűrben tartották s hogy 
oda belépő-jegy nélkül senki be ne mehessen, a csűr 
két nagy szárnyas kapuját becsukták s kívülről földbe 
vert czövekekkel, belülről pedig padokkal eltorlaszolták 
s csupán egy kis ajtó maradt nyitva. A tánczmulatsá- 
gon mintegy 550 egyén vett részt, köztük több apró 
gyermek és öreg ember, legnagyobb részüket azonban 
tánczoló fiatalság képezte. A mulatság javában folyt, 
a mikor a lampionokkal díszített csűrben este félkilencz 
órakor egy szekerész katona egy füstölgő petróleum
lámpát kardjával levert, a mely felrobbant s a melytől 
a csűr szalmafedele is azonnal tüzet fogott. A meg
rémült tömeg a zárva levő két nagy kapu felé tódult, 
s ott egymást letaposva iparkodott m enekülni; mire a 
két nagy kaput sikerült kitörniök, akkorra az égő fedél 
rájuk szakadt. így az alul levők agyontapostattak, a 
felül levők pedig elégtek. A kik a kis ajtó felé mene
kültek, azok se jártak sokkal jobban, mert a nagy tolon
gásban az emberek elestek, úgy hogy az ajtóban két 
méter magas embertorlasz keletkezett, a melyen keresz
tül szinte lehetetlen volt a menekülés. A tűzben mint
egy 280 ember égett benn, azonkívül mintegy 60 olyan 
súlyos égési sebet szenvedett, hogy sebeibe rövid idő 
múlva belehalt. Egyesek égő ruházattal a faluból ki
szaladtak s a mezőkön lelték borzasztó halálukat. Egy 
férfinak, a kit az embertorlaszból ki akartak húzni, 
mert még élt, tőből szakították ki a karját. Az áldoza
tok legnagyobb száma gyermek, leány és asszony; férfi 
és öreg ember aránylag nagyon kevés, úgy hogy a se
besültekkel együtt megállapított 321 megégett egyénen 
felül, a megmenekült körülbelül 200 egyén legnagyobb 
része férfi. A halottak közül csak 139 egyént ismertek 
fel, míg a többi vagy teljesen szénné égett, vagy a fel- 
ismerhetlenségig agyontapostatott. A felismerhetlen holt
testeket közös sírba temették. Vannak olyan családok, 
a melyeknek minden tagja a tűzbe veszett s egész bir
tokok és házak maradtak tulajdonos nélkül. Egy ökör-

itói gazda, a kinek felesége, legényfia és két serdülő 
leánya esett a tűz martalékává, fájdalmában és bánatá
ban megőrült.

Családtagok segélyezése nem balese t következ
tében elhalt I. és II. csoportbeli tagok u tán . Az
Országos Gazdasági Munkás- és Cselédsegélypénztár ez 
esztendőben működésének tizedik évébe lépett. Az 1900: 
XVI. t.-cz. 20. §-a, illetőleg 42. §-a értelmében a pénz
tár azon I. csoportbeli rendes tag családjának, a ki 
nem baleset következtében hal meg, ha az elhunyt 35 
évesnél fiatalabb korában lépett a tagok közé, öt évi 
tagság után, ha pedig 35 évesnél idősebb korában lé
pett a tagok közé, 10 évi tagság után 200 (kettőszáz) 
korona egyszersmindenkorra szóló segélyt ad. Ez ösz- 
szegnek felét kapják a II. csoportba tartozó tagok csa
ládjai.

A pénztár működésének 10. évével mind sűrűbben 
következik be, vagy a fentebbiek értelmében haláleseti 
segélyre való igényjogosultságot szerez a tag családja 
akkor is, ha a tag nem baleset következtében hal meg, 
mert mind több azon tagok száma, a kik a törvényben 
előírt tagsági időt betöltötték vagy betöltik.

Miután eddig a tagok figyelme főkép a baleseti se
gélyekre irányult, mint a melyek várakozási időhöz 
kötve nem lévén, bármelyik tagot belépése után baleset 
folytán azonnal megilletik, nincs kizárva, hogy néme
lyik tag hozzátartozóinak erről a nem baleset, hanem 
a természetes halál esetén nyújtandó segélyről nincsen 
kellő tudomása.

Éppen ezért felhívjuk azon olvasóinkat, kik az 
Országos Gazdasági Munkás- és Cselédsegélypénztár I. 
vagy II. csoportjának tagjai, miszerint családtagjaikat 
oktassák ki arra, hogy haláleseti segélyre joguk van 
akkor is, ha a tag természetes halállal hunyt el.

Nyugdíjbiztosítás. Szemann Péter, abauj-torna
vármegyei hatósági erdőőr az Országos Gazdasági Mun
kás-* és Cselédsegélypénztár I. csoportjában négysze
res tagsággal balesetre és nyugdíjra biztosíttatott.

A páfrány védelme. Pár év előtt a bajor- és szász- 
országi erdőkben a vidék szegényebb lakói páfrány
gyökerek kiásásával és gyűjtésével foglalkoztak s ez 
által uj keresetforrásra tettek szert. Ezeket a gyökere
ket nedves állapotban 3‘5 márkáért (mintegy 4 kor. 20 
fill.), száraz állapotban pedig 7—8 márkáért (8— 10 kor.) 
idegen kex-eskedők nagy tömegekben megvásárolták és 
leginkább a Majna melletti Frankfurtba szállították, hol 
azokból gyógyszereket és festőanyagokat készítettek. 
A páfrány iránti kereslet és ezzel kapcsolatban a páf
rány pusztítása is rohamosan oly nagy mérveket öltött, 
hogy a kormány kénytelen volt a páfrányok kiirtásának 
a megakadályozását elrendelni s különösen a kincstári 
erdőkben tiltotta meg a páfrány gyűjtését.

Öreg fa. A kisázsiai partvidék közelében fekvő Cos 
szigetén van egy ős platánfa, a melynek árnyékában
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állítólag Hippokratesz, az ókori orvosi tudomány meg
alapítója oktatta tanítványait. A fa korát mintegy 2500 
évre becsülik; a törzs kerülete 10 méter; az ágak még 
most is minden tavaszszal kihajtanak, habár a nagyob
bak közül néhányat már alá kellett támasztani.

Petróleum lám pa gondozása. Sokszor halljuk a pa
naszt, hogy a petróleum rossz, mert a lámpa nem világít 
eléggé. Tagadhatatlan, hogy a rossz világításnak nem 
egyszer a petróleum az oka, de nagyban hozzájárul 
ehhez a lámpa tisztátalansága is. A petróleumlámpát 
legalább is minden három hétben szódával vagy hamu
zsírral, szappannal és forró vízzel jól ki kell mosni; 
ajánlatos továbbá úgy a régi, m int az új lámpabelet is 
időnkint kimosni, kiszárítás után egy órai időtartamra 
eczetbe tenni s újból kiszárítva a lámpába húzni. A petro- 
leumos kannát, vagy üveget időnkint szintén ki kell 
mosni a fentebb említett keverékkel. Ha a lámpát, ka- 
nóczot és petroleumos kannát így gondozzuk, akkor 
nem lesz okunk a panaszra.

Leánykérés. Férfi: «Drága Ilona! akar a feleségem 
lenni? — Nő: «Aztán megengedi, hogy mindig saját 
utamon járjak ?» — Férfi:«Mehet mindig, a hova akar»! — 
Nő: «Azt is megengedi, hogy az édes anyám hozzánk 
jöjjön lakni»? — Férfi: «Ha az édes anyja is kívánja, 
abba is készséggel beleegyezem!') — Nő: «És nem fog 
magának külön .kapukulcsot kívánni? Férfi: «Nem, 
soha!» — Nő: «Soha sem fog kimaradni? és kapu
zárás előtt mindig pontosan hazajön?# — Férfi: «Min- 
dig otthon leszek!# -  Nő: «Nagyon sajnálom, de ilyen 
pipogya férjre nem vágyom.#

B ecsületes inas. — Gyuri, mióta maga az inasom, 
roppant gyorsan fogynak a szivarjaim. Csak nem . . .  ? — 
Mit gondol nagyságos úr, hisz még egy egész ládika 
szivarom maradt az előbbi uraságomtól!

Szerk esztő i üzenetek .
O. Gy. 1. Ha mindjárt névtelen feljelentésből kifolyólag van 

vagy lesz Ön ellen vizsgálat elrendelve, köteles az Önhöz inté
zendő kérdésekre válaszolni; ez különben saját érdekében is áll, 
mert ha a felhozott vádakkal szemben nem védekezik, hanem 
hallgat, vagy a választ megtagadja, azzal egyúttal elismeri, hogy 
a terhére felhozott szabálytalanságot tényleg elkövette. Ha az 
Ön lelkiismerete tiszta, akkor a hamis vádaskodástól és hamis 
tannvallomásoktól ne féljen, mert nincs könnyebb, mint egy hazug 
embert sarokba szorítani, vagy ellenmondásba keverni; s mihelyt 
a vádló vagy tanú ellenmondásba keveredik, vagy olyat állít, a 
mit Ön meg tud czáfolni, akkor azok vallomására senki se fog 
semmit se adni. — 2. Ha áthelyezés iránti kérelmét nem telje
sítik, úgy szépen nyugodjék meg a sorsában s teljesítse tovább 
is jó kedvvel kötelességét. Megjegyezzük különben, hogy mihelyt 
egy állami alkalmazott maga kéri az áthelyezését, úgy azt csak 
saját költségén lehet áthelyezni. — 3. Segély iránti kérvényét is 
csak felettes hivatala útján nyújthatja be a minisztériumhoz. 
Hogy Ön a hivataltól nem kapót segélyt, annak bizonyára meg 
van az oka, de nem az, a mit Ön nekünk írt, hanem más, a mit 
Ön is tud, de a mit nem akar jogosultnak elismerni. — 4. Mi 
tőlünk telhetőleg az erdészeti altisztek sorsának előmozdítására 
gondot fordítunk, de az már nem áll módunkban, hogy egyes 
elégedetlen és összeférhetlen természetű egyének helyzetén javít
sunk. Mindenki saját szerencséjének a kovácsa! A ki józanul él

1 és gondolkozik, a ki híven, becsülettel, ambícióval és örömmel 
teljesíti kötelességét, a ki a saját és családja jövőjére is gondol, 
a ki nem törődik mások dolgaival a mihez semmi köze sincs s 
a ki nem akar mindenkinél okosabb lenni, annak panaszra soha 

. sem lesz oka s attól a méltó jutalom és elismerés sem íog el- 
j maradni. Vagy azt hiszi Ön, hogy ha volna egy altiszti egye- 
I sülét, az megakadályozhatná azt, hogy Ön ellen névtelen fel- 
1 jelentésből kifolyólag vizsgálatot tartsanak s ha bűnös, példásan 
megbüntessék ? ! Vagy megakadályozhatná, hogy valakit hűtlen
ség miatt a szolgálatból elbocsássanak ? ! Nagyon csalódik! De 
hova is jutnánk akkor, ha mindenkinek szabad volna lopni, csalni, 
hazudni s mindenki kénye-kedve szerint tehetné azt, a mit akar 
s felebbvalóinak a parancsát semmibe se venné. A ki maga felett 
urat és parancsolót nem akar elismerni, az ne menjen szolgálni.

L. A vizsgálati iratok ismerete nélkül nem tudunk az ügyhöz 
: részletesebben hozzászólni. Ha úgy áll a dolog, a mint Ön irta, akkor 
bizony elég szigorú büntetést kapott, a melyen csak úgy segíthetne, 
ha fegyelmi ügyének újra való felvételét kérné. Mivel azonban alig 
hihető, hogy kérelmét ilyen hosszú idő múlva teljesítenék, azt ajánl
juk és tanácsoljuk, hogy nyugodjék bele sorsába, viselje a büntetést 
keresztényi türelemmel s iparkodjék a munkában vigasztalást ke
resni, mert ez egyúttal elöljáróival is feledtetni fogja azt, hogy Ön 
hibázott s ők maguk lesznek majd azon, hogy Ön a kiállott 
szenvedésekért méltó kárpótlásban részesüljön.

V. J. 1. Olyan növénytant, a melyben valamennyi növény 
rajza benne volna, nem ismerünk s azt hiszszük, hogy ilyen 
nincs is. Igen sok növénynek a rajza meg van Fekete Lajos és 
Mágócsy-Dietz Sándor «Erdószeti növénytan»-ában, melynek 2-ik 
kötetét mint lapunk előfizetője az Országos Erdészeti Egyesület
nél (Budapest, V., Alkotmány-utcza 6 sz.) 12 K. kedvezményes 
áron rendelheti meg. A mű első kötete elfogyott, de a 2-ik kötet 
önállóan is teljes mű. Továbbá számos rajz és igen sok szines 
kép van Hoffmann Gy. és Wagner J. «Magyarország virágos 
növényei# czímű müvében; ára 18 kor. Megrendelheti a «Pátria» 
könyvkereskedésében (Budapest, IX., Üllői-út 25. sz.) — 2. Loos J. 
tót-magyar szótárát 5 K-ért Grill Károly könyvkereskedésében 
(Budapest, V., Dorottya-utcza 2. sz.) rendelheti meg. De alig 
hihető, hogy ebben a szótárban a növények tót és magyar nevei 
mind bent lennének. — 3. Hogy imiben részesülhet egy erdőőr, 
a ki az erdőnek nevelésénél és a fának rovarmentességénél egy 
eljárást# talált fel, azt valóban nem tudjuk. Legjobb volna, ha 
találmányát lapunkban közölné, hogy ahhoz mi is, meg mások 
is hozzászólhassanak. — 4. A beküldött dolgokat nem használ
hatjuk, miért is kérjük, hogy a kilátásba helyezett folytatásokat 
ne küldje el.

P. I. 1. A nyugdíjba beszámítható szolgálati idő nem a köz- 
igazgatási bizottság előtt letett eskütől, hanem az erdészeti hiva
talnál letett eskütől számít. — 2. A kormánybiztosság alatti 
szolgálati idő a nyugdíjba nem számít be. A tényleges nyug
díjazás bekövetkeztekor lehet ez iránt felségkérvényt benyújtani, 
de előbb nem.

B. A. Czikkét köszönettel vettük s mint látja nyomban közöl
jük is. Kérjük, hogy egyszerre nagyobb mennyiségű kéziratot 
küldeni szíveskedjék, hogy megjelenő lapjaink tartalmát jó előre 
megválogathassuk s az általános érdekeknek megfelelően meg
állapíthassuk.

br. S. M. A wieni 1910. évi nemzetközi vadászati kiállítás nem 
május 1-én, hanem 2-án nyílik meg. Kiállítók a kiállítás egész 
tartamára állandó idényjegyre tarthatnak igényt. Ha ilyenre 
reflectálna, szíveskedjék (101/# cm. h. és 6Va cm. széles) arczképet 
hátlapján névaláírásával ellátni s 3 K. illetékkel *Erste inter- 
nationale Jagdausstellung 1910. — Wien (II. Práter)# czímmel a 
kiállítás magyar bizottsága miniszteri és kiállítási biztosának 
Földi János főerdőtanácsosnak elküldeni.

Hevelius. Bogarak megölésére mostanában leginkább hasz
nálják a cziankáliumot, bor szeszt és eczetáthert. Általános szabály, 
hogy a bogarak különböző nagysága szerint többféle gyüjtőüve- 
get használjunk.

A cziankálium gyorsan öl és az élénkszinű, szőrös, pikkelyes,
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lisztes és lágytestű állatokat nem rontja. A cziankáliumos üveg 
külön erre a czélra készült erős hengerüveg, melynek alsó részé
ben külön burkolatban helyezzük el az erős mérget. Az ezzel 
megölt bogarakat 1—2 óra múlva már feltűzhetjük, de 12 óránál 
tovább semmi esetre sem szabad őket az üvegben tartani.

A borszeszes üveget felében vagy 4 3 részben 96%-os bprszesz- 
szel töltjük meg. Különösen vizibogarak, nagyobb futóbogarak, 
díszbogarak sat. gyűjtésére a borszesz megfelelő. Borszeszben a 
bogarak évekig állhatnak, csak a szennyes borszeszt kell időn
ként tiszta 96%-os borszeszszel kicserélni.

Az eczetáther használata ajánlatos apró bogarak ölésére, a 
melyek lemezkékre lesznek ragasztva. Az eczetáther ugyanis a 
bogarat annyira fellágyítja, hogy a csápok és lábak izei mind
járt az üveg kiürítésekor ecsettel szépen szétteríthetők, míg a 
cziankáliummal és borszeszszel megölt apró állatok mereven 
összezsugorodnak és kikészítés végett még vízgőzzel — üveg
bura alatt — fellágyítandók.

A gyüjtőüveget úgy szereljük fel, hogy vattából és szövetből 
kis párnácskát készítünk s ezt az üveg aljára leszorítjuk, erre 
helyezünk néhány szál fagyapotot vagy papírfoszlányt; kirándulás 
előtt pedig az üvegbe néhány csepp eczetáthert csepegtetünk.

Lepkék ölésére legjobb a cziankáliumos hengerüveg. Ha lepke 
került hálónkba, az üveget kinyitjuk és a hálóban a lepke alá 
tartjuk.

Lepkék ölésére használják még a chloroformot, kénáthert és j 
nikotinoldatot.

Némelyek a nagyobb lepkéket úgy ölik, hogy dobozba csusz- I 
tátják s ott a fejét erősen leöntik benzin-nel.

B. Gy. 1. A leirt tünetekből következtetve ez esetben úgy lát- I 
szik kezdődő sertésvészről van szó és így, miután azt leírásból I 
pontosan megállapítani nem lehet, tanácsolom, hogy kövesse az | 
1888: VII. t.-cz. 23. §-ának azon rendelkezését, hogy az állatnak j 
gyanús megbetegedését bejelenti a község elöljáróságának, az 
viszont a tünetek részletezésével bejelenti azt az elsőfokú ható- | 
ságnak és az illetékes jár. m. kir. állatorvosnak. Ez utóbbinak 1 
kötelessége, ha ragadós betegség gyanúját látja fennforogni, a I 
kincstár terhére kiszállani, az állatot megvizsgálni és a betegség 
nemét megállapítani. Ezt, miután a betegséget nem ismeri, tör
vényes kötelessége megtenni, eltekintve, hogy ezzel az eljárással j 
a továbbiakra nézve is segit magán. Ha az állatorvos ragadós 
betegséget állapít majd meg, úgy azt is meg fogja állapítani, fenn- j 
állott-e ez már a vételkor ; ha ezt megállapítja, ki fogja adni Önnek ; 
a bizonyítványt és Ön visszkeresettel élhet. Ebben az esetben 
állatorvos nélkül semmit se tehet, mert ha elmulasztja ezt be- j 
jelenteni és az állat vészben hullik el, úgy megbüntethetik | 
300 frt pénzbírsággal és kártérítési igényt se támaszthat, mert I 
a törvényes időt elmulasztotta. Lakhelye járási székhely lévén, ! 
legjobb ha bemegy a főszolgabírói hivatalba és úgy a hivatalnak, 
mint a kir. állatorvos urnák bejelenti e megbetegedést. — 2. Az 
állattápporokra nézve nem sokat mondhatok, nem kísérleteztem 
velük. Az Ön által említett két szer az engedélyezett vegyi készít
mények hivatalos jegyzékében tudtommal nem szerepel.

Dr. K—c.
M. Z. A pályázati hirdetményben nincs egy hold földről emlí

tés téve, hanem csak konyhakertről. A 10 fillért a lap javára 
bevételeztük.

L. J. Előfizetése a beküldött két koronával július hó végével 
jár le.

H. J. Fehér és sárga plimut baromfit, illetve ezek tojásait a 
segesvári baromfitenyésztési egyesületnél rendelhet.

S. J. Olvassa el a H. J.-nek szóló üzenetet. Kendermagos 
plimutot pedig Baky Bélánénál — Surd, u. p. Zákány, Somogy 
megye, szerezhet be.

K. S. Hogy az erdőőri szakiskolába való felvétel iránti kér
vényt mikor, hova és hogyan felszerelve kell benyújtani, azt majd 
a nyár folyamán lapunkban is megjelenő pályázati hirdetményből 
részletesen megtudhatja.

K. M. Olvassa el a H. J.-nek szóló üzenetet. Az árakat nem 
tudjuk.

Selmeczb. Istvánháza. A saját eljegyzésére vonatkozó köz
leményt — ha azt nekünk beküldi — díjta lanu l kö zö ljü k ; más
nak az eljegyzésére vonatkozó h ír t  azonban még pénzért sem 
közlünk, nehogy azzal visszaélés történjék.

E. M. M indenkitő l elfogadunk közleményeket és tárczákat, s 
ha jók, nemcsak hozzuk, de fizetünk is érte.

B. I .  1. Hogy kérvényére m ind ez ideig m ié rt iiem  kapott 
választ, azt m i nem tudhatjuk. — 2. A nMagyar fakereskedői* 
szerkesztősége és k iadóhivatala Budapest, V., Nagykorona-utcza 
32. szám alatt, a «Magyar fakereskedők és faiparosok orsz. egye
sületen pedig Budapest, V., Nádor-utcza 14. szám alatt van. — 
3. A  10 f illé r t a lap javára  bevételeztük.

L. J. A választók névjegyzéke elleni felszólalást az 1874. évi 
X X X I I I .  t.-cz. értelmében, a központi választmányhoz.czímezve, 
írásban ke ll beadni és pedig azon város vagy község elöljáróságá
nál, a melynek névjegyzéke ellen a felszólalás történ ik. A  felszó
lalások beadásának határideje a névjegyzék nyilvános kité te lé t 
követő 10 nap. H a a központi választmány írásban beadott kér
vényét elutasítja, az ellen, a határozat kézhezvételétől számítandó 
újabb 10 napon belül a k irá ly i curiához ke ll felebbezni. Ilyen  
felebbezések szerkesztésére nem válla lkozunk. A  10 f illé r t a lap 
javára bevételeztük.

lílő fi/.e tési d íjak  nyug tázása .

Az 1910. évi márczius hóban a következő előfizetési d ijak  fo ly 
tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

M.-Szigeti erdőig, hd. 73*05, A pa tin i erdőhiv. 152-— , Kiszner 
Rezső 12-—, W itt Sándor hd. 1840, Fö ldm iv. m in . hd. 13.05, 
Lahner Ferencz 44 fill., Szuszla Péter 160, Bethlen főiskola 
hd. 12*15, Brestyenszky Alajos hd. 20*15, Szombathelyi erdőhiv. 
39*78, Aradi adóhiv. 44-—, b. Inkey Pál, erdh. hd. 11*35, L ippa i 
főerdőhiv. hd. 20*55, Löw  Jenő és Schindler István 8*— . Sz.-né
m eti város áb. 15*95, Vallás m in . 60*—. Brassói adóhiv. hd. 20*80, 
Fö ldm iv. m in. hd. 14*93, Körmöczbánya város hd. 19*55, Faragó 
Béla hd. 32*48, Szusáki erdőhiv. 12*— , B lockner J. hd. 17*92.

1 k o r o n á t  f i z e t t e k :  Berényi Rezső, H ir t  Anikó, Grenó Lajos, 
Rusznyák Sándor, Sebestyén János, Kopniczky M ihá ly , Beszik 
Nándor, B iró  János, Géberth Ferencz, Saári M ihá ly .

2 k o r o n á t  f i z e t t e k :  Bugy i István, Szab-' Sándor, Rothlánder 
Jakab, Wenczel János, Zsigó Gyula, Barna József, Elekes János, 
L inszky K áro ly , Kosa József, Podhányi Ferencz, Bakos János- 
Fogaras András, Takáts Ferencz, Haracsi József, W ind  Mátyás, 
Matyóka T ivadar, Bagyinszky Pál, Vajka János, Gyenes Sándor, 
Kertész László, Novák M ihá ly, B urián  Jenő, Garai Vendel.

3  k o r o n á t  f i z e t t e k : Palkó Mózes, Bugadzsia János.
4 k o r o n á t  f i z e t t e k :  Vojtás János, Kolozs István, Abrahám 

Balázs, Bombola Pál, Grastyán Gábor, Bogár Balázs, S trehner 
M ihá ly , Gálon czán Pál.

Irodába vagy vad ász i á llá st keres, 25 éves, 
róm. kath.. szakiskolát végzett és szakvizsgázott nőtlen 
egyén, a ki több évi gyakorlattal bir, jó rajzoló és fá- 
czános; beszél: magyarul, németül és tótul, április 
hó 1-re megfelelő állást keres. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható. (2. ii. a.)

Szak isk o lá t végzett, szakvizsgázott, 26 éves, 
r. kath nőtlen egyén, kiszolgált katona, mint szakaszvezető, 
ki az erdészet és vadászat terén bővebb tapasztalatokkal 
rendelkezik, állását változtatni óhajtaná. Beszél magyarul, 
szerbül, németül és törve románul. Czíme a szerkesztő
ségnél megtudható.
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3(» éves, gör. Rath., szakvizsgázott erdőőr, ki 
magyarul, románul, tótul, oroszul és horvátul beszél, 
hosszabb gyakorlati szolgálattal, vadőri vagy erdőőri 
állást keres. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

Bő vadállom ánynyal rendelkező birtokon alkal
mazott egyén vadőri állást keres, lehetőleg olyan helyen, 
a hol fáczán és lovad is van. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható.

N égy közép isk o lá t és erdőőri szakiskolát vég
zett 30 éves, nőtlen, nyolcz évi gyakorlattal biró erdőőr 
julius 1-re állást keres. Czíme a szerkesztőségnél meg
tudható.

F e lié i-  O rp in g to n  k e lte tő  ty ú k to já s
kapható válogatott törzsektől darabja 27 fillérért, Lőrincz 
István m. kir. főerdőőrnél. Erdőbádony (Zólyom megye).
(1.VI.3.)

Két drb., minden vadat igen jól és kitartóan hajtó 
kopó jutányosán eladó; továbbá egy kitünően lövő, 
teljesen jó karban levő 11 mm.-es 5 lövetű M aim licher- 
f e g y  vei* olcsón eladó. Somfai I. Nántü, Szatmár megye.

321 1910. szám.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y
e rd ő ő r i  á llá sra .

A Fogaras vármegye területén, illetve az alulirt 
m. kir. állami erdőhivatal kerületében megüresedett egy 
(1) erdőőri állásra a Szóig, és fegyelmi szabályok 
Függeléke I. 4. pontja alapján pályázatot hirdetek.

Az erdőőr javadalmazása: 660 korona évi bér elő- 
leges havi részletekben, 80 korona évi lakpénz, 64 korona 
tiizifa-átalány és 60 korona legelőváltság előleges negyed
évi részletekben.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy magyar állam- 
polgári minőségüket, feddhetlen életüket, a 24 éves 
életkor betöltését, az erdőőri szakvizsgálat letételét és 
ép szellemi erő és egészséges testalkat mellett hibátlan 
beszélő- és halló-képességüket igazoló a) illetőségi igazol
ványnyal, b) hatósági erkölcsi bizonyítványnyal, c) szü
letési anyakönyvi kivonattal, d) erdőőri szakvizsgálati 
bizonyítványnyal, e) közhatósági orvosi bizonyítvány
nyal, végül f) esetleg még szolgálati bizonyítványnyal 
fölszerelt szabályszerűen bélyegeit és Fogaras vármegye 
törvényhatósága erdészeti albizottságának czímzett, saját
ke zű ig  írt folyamodványukat alulirt m. kir. állami 
erdőhivatalnál legkésőbb folyó évi április hó 24-ig 
benyújtsák.

Megjegyzem végül, hogy azok a pályázók, akik az 
állam nyelvének feltétlenül megkövetelt szóban és írás
ban való tökéletes bírásán kívül a román nyelv tudását 
is igazolják, előnyben részesülnek és hogy a hiányosan 
fölszerelt, valamint az elkésve beérkező pályázati kér
vényeket figyelembe nem veszem.

Fogaras, 1910 április hó 5-én.
(4.) M . k i r .  á l l a m i  e r d ő h iv a ta l.

333/1910. szám.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Az alulirt m. kir. állami erdőhivatal Arad vármegye 

közigazgatási erdészeti bizottságának idei 772 K. E. B. 
számú határozata folytán a lemondás következtében 
üresedésbe jött, öt évenként 50 koronával emelkedő, 
700 (hétszáz) korona évi javadalmazásu és az állás el
nyeréséről szóló értesítés vételétől számított nyolcz napon 
belül elfoglalandó erdőőri állásra pályázatot hirdet.

Pályázók felhivatnak, hogy az erdőtörvény 37. §-ában 
előirt minősítésüket, ép és egészséges testalkatukat, élet
korukat és az eddigi alkalmaztatásukat előtüntető ok
mányaikkal felszerelt, egy koronás bélyeggel ellátott, 
sajátkezüleg irt kérvényeiket folyó évi junius hó 1-ig ide 
nyújtsák be.

Az elkésett vagy kellően fel nem szerelt pályázati, 
kérvények figyelmen kívül hagyatnak.

Azonos minősítéssel biró pályázók közül az oláhul 
jól beszélők előnyben részesülnek.

Arad, 1910. április hó 8-án.
(5.) M . k i r .  á l l a m i  e r d ő h iv a ta l .

S ó lyo m -fé sze k .
2 0  koronát fizetek annak, a ki egy vándorsólyom

fészek hollétéről tudósít, melyben fiatal sólymok vannak 
és azok kiszedésénél — mit magam eszközlök — segéd
kezet nyújt. A hely és vidék pontos leírását kérem : 

’ Lür István, urad. pagony-vadász, Thuzsér (Szabolcs m).
(6. U. 1.)

1340/1910. szám.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Alulírott m. kir. főerdőhivatal kerületében egy I-ső 

osztályú m. kir. erdészeti altiszti, vagy előléptetés ese
tén egy II-od osztályú erdészeti altiszti, esetleg egy I-ső 
osztályú, előléptetés esetén egy Il-od Osztályú erdőlegényi, 
vagy egy I-ső osztályú előléptetés esetén egy Il-od 
osztályú segéderdőőri állásra az állományszerü illet
ményekkel pályázat nyittatik.

Az ezen állásokra pályázók felhivatnak, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában követelt szakképzett
ségüket, az állam erdészeti szolgálatba újonnan belépni 
kívánók ezenfelül ép és erős testalkatukat, különösen 
jó látó- és hallóképességüket, kincstári erdészeti orvos, 
megyei főorvos vagy honvédtörzsorvos által kiállított 
bizonyítványnyal, továbbá életkorukról és illetőségükről 
tanúskodó anyakönyvi kivonattal, végül pedig eddigi 
szolgálatukat és annak eredményét, nemkülönben a 
hivatalos magyar nyelvnek szóban és írásban való tel
jes bírását igazoló okmányokkal felszerelt és sajátkezü
leg irt kérvényüket elöljáró hatóságaik, esetleg az illető 
járás politikai hatósága utján folyó évi május hó i5 -ig r 
alulírott m. kir. főerdőhivatalnál nyújtsák be.

Az erdőlegényi és segéderdőőri állásokért pályázók 
nőtlenségi állapotukat is kiműtatni tartoznak.

Ungvárt, 1910. évi április hó 8-án.
(7.) M . k i r .  fő e r d ő h iv a ta l .
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IV. évfolyam. —- 9. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi m ájus 1.

Előfizetési á r: 
Egész évre _  _  4 K.
Fél évre ------- ----  K.
Negyed évre-------- 4 K.
Egyes szám ___ 20 f.

Felelős szerkesztő; 
SU G Á R  KÁROLY

m. k. föerdőméraök.
Főmnnkatárs • 

BA L O G H  E R N Ő
m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és  kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
Uk. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdőn kiadóhivatala czimén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdőt 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő# munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordit- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni

T A R T A L O M .
A földmívelésügyi minisztérium új államtitkárai.
Vágások kitakarítása, tekintettel a természetes felújításra. (L—1.)
Boróka. (—h.) — Hogyan tájékozódhatunk a famagvak jósága 

felől. (—h.)
Cseresznyefaerdők Japánban. (V. S.)
Különfélék: Boosevelt Tivadar. — Eljegyzés. — Korai költés. — 

Méhészek vándorgyűlése és kiállítása. — Növénybetegségek. — 
A bécsi vadászati kiállítás elhalasztása. — Balesetbiztosi- 
tás. — Haláleseti segély. — A Halley-üstökös. — Fatemplom. 
Az asztalkendőről. — Időjelzés.

Változások az erdészeti szolgálat köréből.
Hivatalos közlemények: Erdősítésekre adományozott állami se

gélyek. — Méhészeti tanfolyamok.
Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. A solymászatról. (Zempléni Gyuláné.)

A földm ívelésügyi m in isztérium  új 
állam titkárai.

Földmívelésügyi magyar miniszterem előter
jesztésére K azy József miniszteri tanácsost állam
titkárrá kinevezem.

Kelt Bécsben, 1910. évi április hó 8-án.

FEREXCZ JÓZSEF s. k.
G róf Serényi Béla, s. k.

*
0  Császári és Apostoli Királyi Felsége 1910. 

évi április hó 8-án Bécsben kelt legfelső elhatáro
zásával dr. B a r tó k y  József földmívelésügyi minisz
teri tanácsosnak az államtitkári czimet és jelleget 
méltóztatott legkegyelmesebben adományozni

-k

A legújabb kinevezésekkel a földmívelésügyi minisz
tériumnak három államtitkára lett. Az erdészeti ügyek 
intézése dr. Bartóky József államtitkár úrhoz oszta
tott be.

V ágások kitakarítása  
tekintettel a term észetes felújításra.

Ha valamely vágásban a természetes felújítás már 
nemcsak sikerültnek mondható, de a fiatalos annyira 
felnőtt, hogy a vágásban ritkán álló magfák védelmére

nem szorul, sőt e magfák beárnyékolásukkal, a levegő 
és csapadékok feltartóztatásával már ártanak, bekövet
kezett a fiatalos felszabadításának az ideje, az úgy
nevezett végvágás, vagy takarítóvágás.

A takarítóvágás ideje és módja természetesen a fa
nemek természetéhez alkalmazandó, de általános szabályul 
állítható fel, hogy, ha már takarítani kell. a vágás összes 

j  magfái egyszerre vágassanak ki, mert minél több rész- 
j letre osztjuk a takarítást, annál többször károsítjuk meg 

szép reményekre jogosító fiatalosunkat a kihasználással, 
termeléssel és fuvarozással.

Meggondolást parancsol azonban a takarítóvágásnak 
egyszerre vagy részletenként való kivitelének megálla
pításánál ama körülmény, hogy nincsen-e fiatalosunk 
az egész vágás területén vagy a vágás egyes részein az 
elfagyás veszélyének kitéve. Ilyen veszedelmes helyek az 
úgynevezett fagyzugok, ezek a majdnem élesen határolt 
völgyeletek, hol a fagy akkor is lepörköli a tavaszi zsenge 
levélzetet, amikor a szomszédos erdőrészekben a hűvös 
idő ellenére, a fagykárnak semmi nyoma se látható.

Az ilyen fagyzugok a mélyebb, nedvesebb helyeken 
fordulnak elő, fő ismertető jelük az, hogy e helyeken 
nyáron igen bő harmat, télen pedig még akkor is zúzmara 
képződik, a mikor más erdőrészekben a fák koronái zúz
marától teljesen mentve vannak.

Az előrelátó erdőgazda az ily fagyzugokat figyelem
mel kiséri és megjegyzi, mert jól tudja, hogy féltett 
fiatalosát e helyeken az egyszerre való felszabadítással 
a tönkremenés veszélyének tenné ki. Fagyzugokban a 
fiatalost csakis az anyafák koronájának védelme őriz
heti m eg; ez okból a veszélyeztetett helyeken a takarító- 
vágással többször visszatérünk s illetve a végkihasználást 
a fiatalos teljes megerősödéséig elhúzzuk s bár a több
szöri kihasználással fiatalosunkat károsítjuk, de nem 
teszszük ki egyszerre, minden védelem nélkül a fagy 
romboló hatásának, mely védelemhez szokott fiatalosunkat, 
a védőfáknak egyszerre történt kihasználása esetén tel
jesen tönkretehetné.

Ha a takarítóvágások kivitelét erdőnevelési szempont
ból mérlegeljük, a fiatalos védelme tekintetében mind
azon elővigyázati rendszabályokat betartjuk, miket a 
vágások kihasználásánál az erdőhasználattan előír.
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A fadöntést késő őszszel az erősebb fagyok beálltáig 
végezzük el s téli döntést csak akkor végzünk, ha a tél 
enyhe vagy fiatalosunk teljesen hóval van fedve. Szigorú 
fagyok idején ugyanis a fiatalos nagyon törékeny. 
A tavaszi döntést is kerülni kell, már csak azért is, 
mert fiatalosunkban ekkor a nedvkeringés már meg
indult. A döntésnél arra is kell ügyelnünk, hogy a 
döntött fa lehetőleg alacsony fiatalosra hulljon, maga
sabbra nőtt fiatalos csoportokat a ledöntött fa veszedel
mesen összetördel.

A ledöntött fa azonnal feldolgozandó s úgy, illetve 
oly helyen rakásolandó fel, ahol a kiszállítással a leg
kevesebb kárt okozzuk. Epítőfát, melyet egész törzsekben 
szállítunk ki a vágásból, lehetőleg a szállítás irányában 
döntsünk, nehogy a ledöntött törzseket a kiszállítás 
előtt forgatni kellessen.

A szállítást legczélszerübb télen, szánon végezni, 
mert úgy a puha, nem fagyott talajon, mint a kemény, 
erősen megfagyott talajon a szekerek kerekei érzékeny 
károkat akoznak.

Takarítóvágáskor a betolakodott s erősen felcsepere
dett lágylombfákat is kivágjuk, nehogy e korán termő 
gyomfák vágásunkat bevessék. Ugyanis a természetes 
felújítás ritkán sikerül teljesen ; kisebb-nagyobb hézagok 
rendszerint beerdősítetlenül maradnak, e hézagokat a 
lágylombfák foglalnák el, pedig az üresen maradt foltokat 
a kiszállítás befejezését követő tavaszszal a vágásból 
szedhető vagy csemetekertekből hozott csemetékkel kell 
beültetnünk s nem a gyomfáknak átengednünk. (/>— 1.)

Boróka. (Juniperiis ív.)

Németországban a lüneburgi fenyves erdőkben még 
pár évtizeddel ezelőtt is, oly nagyméretű boróka fák 
voltak találhatók, hogy azokból különféle folyadékok 
részére igen tartós hordókat lehetett készíteni, sőt épü
leti fának is felhasználták azokat. Egyes vidékeken el
vétve még ma is találhatók ritka szép példányok, de 
leginkább régi temetőkben és parkokban, hol cziprusra 
emlékeztető formája miatt nem csak manapság, de ré
gebben is előszeretettel ültették.

A boróka nagyon igénytelen és alkalmazkodó fanem, 
mert szái-az, verőfényes oldalakon, száraz homokos tala
jon ép úgy előjön, mint a magas hegység és az északi 
vidékek vizenyős tőzegein s az erdőkben aljnövényzetet 
is képez. A száraz klirnát is jól tűri, bár nedves és 
hűvös légkörű vidékeken jobban tenyészik. Nálunk 1300 
méter magasságig is felemelkedik, de a mellett az alföl
dön is előfordul. Nagy szívóssága daczára a kemény 
hideg és fagy árt neki.

A boróka minden évben terem s ha őszszel érő 
magját mindjárt elvetjük, az részben már a következő 
tavaszon, részben pedig csak a második évben csírázik; 
a száraz mag azonban csak 2—3 év múlva kel ki. Fája 
jó illatú, ságrásbarna, vagy vörhenyesen erezett, kemény 
és s z ív ó s , s  különösen a gyökere nehezen hasad; szé
pen fényezhető s ezért az esztergályosok kisebb tárgyak 
készítésére keresik. Illatát igen sokáig megtartja s füstö-

TÁECZA.
A s o l y m á s z a i r ó l .

Irta: Zempléni Gyuláné.

A kultúra haladásával a vadászatot mindinkább bar
bár szenvedélynek kezdik mondani. Szerencsére ez a 
felfogás még nem ment át a köztudatba, mégis bizo
nyos, hogy ha az állatvédőkön múlnék, legalább is 
egy kis alapos kínzással fizetnének meg annak, a ki 
egy-egy vadra fogja a fegyverét.

Pedig hát a mai pompás vadászfegyverekhez ha hozzá
gondoljuk a feltétlenül biztos-kezű vadászt, a hogy az 
ráfogja valamilyen állatra a fegyverét, abban semmi 
kínzás sincs, mert mire az állat észrevenné, hogy áldo
zat: már éppen semmit se vehet észre, mert akkorra 
vége — kimúlt.

Ennél sokkal kegyetlenebb a parforce vagy hajtóva
dászat, melyet mégis mind mai napig a vadászat legelő
kelőbb módjának tartanak. Aztán meg az is éppen elég 
kegyetlen dolog, a hogyan a borzebet ráeresztik a rókára 
és Angliában, a nagy kulturállamban, mégis becsületbe 
vágó dolognak tartják rókára puskával vadászni.

Hajdanában a solymászat volt a vadászatnak leg
előkelőbb, bárha éppen elég kegyetlen módja, melyben 
különös előszeretettel résztvettek a nők is.

.A krónika szerint legelőször, még pedig már 400 év

vel Krisztus születése előtt középázsiai nomádtörzsek 
űzték ezt a vadászatot és ott mind mai napig is űzik. 
Középeurópába a sólyomvadászat a népvándorlás ide
jén került és fenntartotta magát a XVIII. század elejéig. 
Legjóbban virágzott Francziaországban, I. Ferencz ide
jén, a kinek volt egy fősólyommestere, a ki alá tizenöt 
nemes és ötven solymász tartozott. I. Ferencznek volt 
vagy 300 sólyma, melyeket leginkább Norvégiából vagy 
Islandból hoztak.

Nagy Károly idején a sólyomvadászat nagyon ked
velt szenvedélye volt az előkelőknek és a császár kiadta 
a rendeletet, hogy minden fejedelmi udvarnak legyen 
vadászó sólyma. 0  maga különben állítólag sassal is 
próbált vadászni, ámde veszedelmes volta miatt nem 
igen vált be a vadászatnak ez a módja.

Szudánban és Perzsiában aranykorát éli most is a 
solymászat és Ázsiában különösen gazellára és antilopra 
vadásznak vele. Egyébként Középázsiában űzték legpa- 
zarabbul a sólyomvadászatot és a krónika beszél egy 
kivai khánról, a ki tízezer solymászt és madarászt vitt 
magával a vadászatra. Afrikában a Sahara beduinjai 
mind mai napig is még sólyommal vadásznak.

Nem minden sólyom volt alkalmas a vadászatra. Leg
keresettebb volt erre a czélra az islandi sólyom, Falco 
gyrofalco, a vándorsólyom, Falco peregrinus és végül 
az Európa délkeleti részében otthonos kéklábú sólyom, 
Falco laniarius. De az islandi sólyom a legerősebb a
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lésre is használják. Bogyója, melyből a borovicska 
pálinka is készül, a madarak kedves eledele.

A boróka, a legelő marha elleni védelmül egyes 
csemeték körülvételére, de különösen élősövény készí
tésére igen alkalmas. Ez utóbbi czélból a magot kissé 
felporhanyított talajra vetjük, de legjobb iszapos ho
moktalajra. A mint a csemeték két évesek, homorú ásó
val óvatosan kiemeltetnek és hányadékföldre egymástól 
mintegy 20—25 cm. távolságra élültettetnek. Három év 
alatt a szívgyökér már legtöbbnyire elég hosszú s tisz
tántartás, és később nyírás útján szép és sűrű sövényt 
nyerünk.

Az átültetést a boróka állítólag megsínyli; de azért 
elővigyázatos kiemelés mellett és főleg földgumóval, 
még néhány méter magas fák is átültethetők. Az átülte
tést tavaszszal is, őszszel is lehet eszközölni, de néme
lyek szerint legjobb akkor, a mikor a nedvkeringés 
éppen megindúlt.

Ha piramis (gúla) alakú fákat akarunk nevelni, úgy 
erre a czélra a nyúlánkabb csemetéket választjuk ki s 
azokat átiskolázva, nyeséssel és ágkötözéssel a kívánt 
formára alakítjuk.

Habár a borókának nincs is nagy jelentősége, mégis 
legalább a nagyobb pusztaságokon védelmet érdemel 
már azért is, mert kisebb madaraknak fészkelő és búvó
helyül szolgál s bogyói több hasznos éneklő madarat, 
de különösen a rigókat a környékre bilincselik. (—h.)

nemes sólymok közt. Magas és gyors röpte miatt leg
szívesebben kócsagra vadásztak vele és ezért egyszerűen 
kócsagsólyomnak nevezték.. A tojó, mert hogy nagyobb és 
erősebb, alkalmasabb is volt vadászczélokra a kakasnál.

Nagyon kedvelt volt vadászati czélokra az ölyv is, 
mellyel különösen nyúlra, darura, fáczánra, de kócsagra 
is vadásztak. Úgy említik, mint legszenvedélyesebben ' 
vadászó, legbátrabb, legkitartóbb, de egyben legtanuléko
nyabb madarat is. SaskeselyÜvel őzre, rókára és farkasra 
vadásztak; karvallyal leginkább pacsirtára meg fürjre.

Nehéz és sok türelmet igénylő feladat volt a vadász- 
sólyom betanítása. A solymászoknak volt ez a dolga. 
Nagy úrnak a solymásza fontos személyiség volt, a kit 
a művészek közé soroltak. Más egyébbel nem volt sza
bad foglalkoznia és minden idejét a rábízott sólymok
kal kellett töltenie.

Voltak olyan sólymok, melyek már fogságban szü
lettek. Akár ezeknek, akár fiatalon elfogott állatoknak 
a betanításáról volt szó: mindenekelőtt meg kellett 
nyerni a sólyomnak a bizalmát és «rokonszenvét».

A szabad sólyomnak, azután, hogy elfogták, bekötöt
ték a szemét s lekötötték a karmait is. Ha aztán eltelt 
vagy egy hét, a köteléket levették a szeméről és az 
állat lassankint megszokta az «idomítóját» s a kutyákat; 
de a solymász ügyelt, nehogy túlságos élesen figyelje a 
madarát, mert ezzel könnyen megfélemlíthette volna.

Az idomításnak egyik legfontosabb módja az volt,

H ogyan  tájék ozód hatun k  a fam agvak  jósága  
felől, a n é lk ü l, hogy  azt lá tn án k ?

Mindnyájan tudjuk, hogy a friss mag nehezebb, 
mint a régi, állott mag, melyből a nedvesség egy része 
már elpárolgott. Robbe, Gayer és Cieslar kísérleteiből 
ismerjük sok erdei magnak, illetőleg 1000 drb., vagy 
egy hektoliter magnak a súlyát s ezt az Erdészeti Zseb
naptárban is megtaláljuk.

Ha már most meg akarunk győződni arról, hogy 
egy magkereskedőnél megi’endelni szándékolt mag jó-e, 
nem kell egyebet tennünk, mint a magkereskedőtől 
megkérdeznünk, hogy a venni szándékolt magból egy 
hektoliter mennyit nyom s egyúttal, hogy a megadandó 
súlyért szavatosságot vállal-e. Ha a kereskedő arról értesít 
hogy pl. a megrendelni szándékolt lúczfenyő mag hekto
literenkint 50 kgr.-ot nyom, ebből következtethetjük, 
hogy a mag jó, friss és így elég jó csirázóképességgel 
is fog bírni. Az ((Erdészeti Zsebnaptár') adatai szerint 
ugyanis a lúczfenyő magjának a súlya hektoliterenkint 
42—56 kgr. közt változik, vagyis átlagos súlya 49 kgr. 
Ennélfogva az a mag, a mely hektoliterenkint 50 kgr.-ot 
nyom, már igen jónak mondható, mert az átlagon felül 
van és mert a 42 kgr-os mag is már elég jó. H a azon
ban a magkereskedő csak 40 kgr. súlyért szavatol, ebből 
csaknem határozott biztonsággal következtethetünk arra, 
hogy a mag régi, állott, s így csirázóképessége is gyenge.

Ilyen módon lehet a legtöbb erdei mag jóságára kö
vetkeztetést vonni. (—h.)

hogy az idomítandó madarat minél többet kézen 
vigyék. Hogy a mohóságát bizonyos irányba tereljék, 
annak a madárnak a húsával etették, a melyre majdan 
vadásznia kellett. Mindenik madarat bizonyos vadra 
idomították. Ha aztán a sólyom már egészen ki volt 
nevelve, egy kis előgyakorlattal hozzá lehetett fogni a 

[ vadászathoz, mely a következőkép folyt l e :
I A kísérletét egy kócsaggal tették meg, melynek be

kötötték a nyakát, nehogy a sólyom halálra sebezze.
! Viszont a kócsag csőrére is ráerősítettek valami csö- 
j vecskét, hogy ez se tehessen kárt a sólyomban. Ekkor 

aztán a két állatot kivitték a szabadba; a sólyomnak 
! bekötötték a szemét és a kócsagot vagy negyven lépés

nyire a sólyomtól, letették a földre, miután erős zsine
get kötöttek a lábára.

A hogy a sólyom szeméről levették a köteléket, le
csapott a kócsagra, mely vágy meghúzta magát és elrej
tőzni igyekezett, vagy menekülni próbált, csakhogy a 
nálánál gyorsabb ragadozó hamarosan utolérte. Olyan
kor aztán szenvedélyes harcz fejlődött a földön, mely
nek azzal vetettek véget, hogy a sólyomnak valami ele
delt dobtak és így csalták el a zsákmányától, mialatt 
a zsinegnél fogva kihúzták alóla a kócsagot.

Ezt a fogást gyakrabban meg kellett ismételni, mi
közben a sólymot lassankint arra szoktatták, hogy gaz
dájának a hívására azonnal visszatérjen hozzá és a 

| zsákmányát cserbenhagyja. Ha a sólyom nem enge-
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C seresznye!aerdfík  Japánban.

Nincs semmi a növényvilág változatosságában, még 
a chrysanthemumot sem véve ki, melyet a japán úgy 
szeretne és tisztelne, mint a hogy szereti és tiszteli a 
cseresznyefavirágot, a sakura-no-kanát. Igazi nemzeti 
virága ez a japánnak, a tisztaság, a lovagiasság jel
képe több mint kétezer év óta. Valóságos japáni ős
növény, mely nem Khinából eredt, a hol a kis fehér 
hegyvirág semmi nagyobb kedveltségnek nem örvend, 
hanem a Jamatoi hegyoldalak talajában, Nara és Kioto 
vidékén honos, réges rég idők óta, mielőtt még az új 
vallás s ennek jelvénye,- a lótusz virág elterjedt volna, 
a paeoniával együtt. Nara vidékén már az ötödik szá
zadban szokása volt a császári udvarnak minden évben 
megjelenni cseresznyefa-virágzáskor a ((fiatal cseresznye- 
fák palotájában)), hogy megtekintse a virágokat s csónak
kirándulásokat tegyen a cseresznyefákkal szegélyezett 
tón. Ilyenkor kerti ünnepélyeket rendeztek, a melyen 
herczegek, papok, nemesek, lovagok versengve írták 
ódáikat, melyeket aztán a virágos fa ágaira függesz
tettek. Ezerötszáz év telt el azóta, de ezek az udvari 
ünngpélyek még ma is divatban vannak.

Fudzsi-Jámán és a holdon kívül egy természeti tárgy 
sem lelkesített annyi millió meg millió japánt vers
írásra, mint a cseresznyefa virága, s ez a hatása a 
japáni szívekre ma sem csökkent. Minden császár és 
«száz poéta# zengte már a cseresznyevirág dicséretét, 
festők, rajzolók, iparművészek ábrázolták rügyeit, kely-

h ó t; a czímertani könyvekben negyven cseresznyevirágos 
czímer található, s egy chrysanthemum fölé helyezett 
cseresznyevirág a jelvénye egy herczegi családnak is. 
A nemesi iskolák ifjai sipkáikon és nyakkendőikön 
fémből utánzott cseresznyefavirágot viselnek s április
ban minden kalácsot, édességet az ötszirmú virág min
tájára sütnek, vagy legalább ezzel díszítik. Még a leg
utóbbi háborúban is, Mandzsúria csataterein a japán 
katonák ünnepnapkor apró fákat aggattak tele rózsa
szín papirszeletekkel a honi cseresznyefa emlékére.

Már a nyolczadik században elterjesztette az udvar 
a cseresznyevirág kultuszát Narától Kiotóba is, a hol 
minden tavaszszal átültetett jamatoi fáktól piroslottak 
a kertek és külvárosok. Hidajasi, a vér és vas embere, 
de máskülönben nagy virágkedvelő, még fokozta a cse- 

j  resznyevirág iránti rajongást kerti ünnepélyei által, 
j  melyeken tízezernyi tömeg vett minden alkalommal 

részt momojamari aranyos palotájában, s ugyanennyit 
: hívott meg az ezerfájú klasszikus dombokra, Josi- 

noban. Mikor aztán a birodalom új székhelye Jeddo 
i lett, a tokugavai sogunok ott is bőven ültették el a 
j cseresznyefát s itt érte a cseresznyevirág-kultusz leg

magasabb tetőpontját a három százados hosszú béke 
alatt, a mikor minden művészet felvirágzott.

Addig-addig ápolták, tenyésztették, tanulmányozták, 
nemesítették az utolsó századok alatt a szakurót, vagy 
cseresznyefát, hogy már több mint százharmincz válto
zatát ismerik. A jeddoi kertészek valóságos csodákat 
műveltek e fákkal. Egész albumokat töltenek meg sa-

dett a hívásnak, hizelkedéssel próbálkoztak, a minek ren
desen megvolt az eredménye, mert a madár ilyenkor 
tudta, hogy legalább is egy galambbal kárpótolják. Ha 
a hizelkedésnek sem engedett, bizonyosak lehettek 
benne, hogy túlságosan jóllakott és nem tehettek egye
bet, mint hogy megfogták.

Néha az is megesett egy-egy fiatalabb sólyommal, 
hogy lusta volt s egy csepp kedvet se mutatott a kó
csag üldözésére; ebben az esetben nem lehetett czélt 
érni csak a koplaltatással.

A sólyomvadászatot majdnem kizárólag lóháton űz
ték és már magában ez is megadta az előkelő jellegét. 
A kopók falkájától kisérve, sólyommal az ökölbe szorí
tott kézen, vágtattak tova. A hogy a vad előkerült, a 
sólyom szeméről levették a köteléket, mely inkább csak 
amolyan csuklya féle volt és megrázták a kéz fejét, 
a nélkül, hogy a madarat megérintették volna. A sólyom 
egy perez alatt eligazodott, hogy aztán rávesse magát 
áldozatára.

Sok esetben a kócsag pompásan védte magát* minek 
következménye a levegőben folytatott dühös harcz volt, 
mely többnyire a kisebb, de erősebb sólyom győzel
mével végződött. Igaz, az sem volt ritka eset, hogy a 
kócsag éles csőrével egyszerűen felnyársalta a drága 
vadászmadarat. Az is megtörtént, hogy néhány sólyom 
vadászat közben megszökött, aztán lecsaptak egy paraszt
ház udvarára a majorság közé, a hol könyörtelenül

agyonverték. A sólyomvadászat deczembertől júniusig 
tartott és egy közönséges sólyom legfeljebb három évig 
szolgálta.

A vadászatnak ez a módja, mely a középkorban 
virágzott, a hogy az a fent említettekből kitetszik, tulaj
donképen nagyon kegyetlen, vérengző szenvedély volt, 
melyet a kultúra haladása majdnem egészen eltörölt. 
Ne sajnáljuk, mert nincs mit sajnálni rajta. Ennél sok
kal férfiasabb, szebb mulatság fegyverrel a vállon, biz
tos szemmel, bátor szívvel járni az erdő rejtekeit s 
lesni egy-egy nemesebb vadra. Ebben még gyönyörű
sége is telhetik a vadásznak. Holdvilágos éjjelen, vagy 
hajnali szürkületben lesni a prédát a természetnek han
gulatos szépségei közepette olyan öröm, mely talán a 
tulajdonképeni vérengzést másodrendű dologgá teszi.

Még ma úgy szoktuk meg, hogy a vadászat férfias 
dolog, bár éppen elég nő is hódol ennek a szenvedély
nek, de úgy kellene, hogy csak biztos kezű ember ve
hessen puskát a kezébe. Nem is azért, hogy kárt ne 
tegyen a felebarátjában, mert hiszen, úgy-e, kiki maga 
vigyázzon a bőrére, hanem hogy állatkínzássá ne fajul
jon az, a mire a koczapuskás ráfogja, hogy vadászat. 
Pedig ilyen esetet még e sorok írója is nem egyet 
látott. Igazi kegyetlenség talán csak az, ha pihenő 
állatra csap le a golyó, de mert, hogy ez nem virtus, 
vérbeli vadász ilyet nem is igen tesz — ne is tegyen!
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já t nevelésű cseresznyefáik legszebb virágpéldányaival. 
Kis vezérkönyvek forognak közkézen a cseresznyevirág
ról, a szövegbe nyomott színes képekkel, melyek a fa
metsző művészet valóságos remekei. Az 1868-iki restau
ráció óta a cseresznyevirág kultiválása még nagyobb 
arányokat öltött s a császári botanikus kertben Mijosi 
tanár, a szakura- (cseresznyefa)-specialista most dolgo
zik a japán cseresznyefa egy kimerítő monográfiáján, 
képekkel, s tudományos és kritikai szempontból.

De valóságos csodája is a varázslatos japáni kerté
szetnek a cseresznyevirág fokozatos kifejlesztése az 
igénytelen kis vadvirágból a mai nagy, nemesített, két 
hüvelyk széles, majdnem rózsanagyságú virággá, a száz
szirmú és ezerszirmú virágokká. A josinoi vad, hegy
vidéki törzsbe a kertészek beoltották a különböző virág- 
változatok hajtásait közel a földhöz, azután megnagyí
tották a szirmokat, a porodákat szirmokká változtatták 
s azzal megszaporították, majd kehelyalakú formára 
göndörítették s a hagyományos szívalakú szirom egyet
len fogazata mellé mély rovátkákat vágtak, mint a 
veréb csőre, vagy rojtos széleket csináltak, mint egy 
szegfűé. Ez utóbbit elnevezték «kis chrysanthemum»- 
nak. A porodákat kiszélesítették és bodorították, föl
felé állították és sok esetben két halványzöld magtokot 
hagytak a rózsaszín virág szívében gyönyörű szín- 
kontrasztul.

Lecsüngő, szomorúfűzéhez hasonló ágakat és virá
gokat is produkáltak s ezek a legszebb, cseresznyevirá
gok s legelőbb virágoznak tavaszszal. Mintegy kontraszt
jaként a lágy, rózsaszínű virágkelyheknek, oly fákat is 
hoztak létre, melyeknek virágai olyanok, mint a nyu
gat drótozott virágai. Némely virág látható szár nél
kül oly szorosan tapad az ághajtásokhoz, mint a szilvafa 
virága, mások hosszú koesányokon himbálóznak egyen
ként, párosán, vagy tömött csokrokban.

Addig szaporítva a szirmokat, míg minden kis virág 
olyanná lett mint egy teljes miniatűr rózsa, egyidejűleg 
a színt is a fehértől és halvány rózsaszíntől minden 
árnyalaton keresztül a haragos és a bíborvörösig töké
letesítették. Eveken át a csodálatos ukkon fák csak a 
kiotoi palotában virultak s csak császári ajándékozás 
folytán fordultak elő más kertekben is aranysárga, 
smaragdzöld, halványkék vagy vízszínű virágai; ma már 
azonban ukkont minden japáni faiskolából be lehet 
szerezni.

Majd minden változat levéltelen ágon hajtja virágát, 
mielőtt a levélrügyek kipattantak volna, de néhány 
köztük kedves színkontrasztot nyújt a nyíló levélrügyek 
hegyeivel. A mint a szirmok elhullanak — hóvihar, mely 
nem az égből származik — a cseresznyefa zöldbe öltözik 
s nyugodt színű, kellemes árnyékú fa marad a fagy 
idejéig, a mikor dús barna és sárga levelei sokáig csüng
nek még a szürke ágakon.

A legelső cseresznyefa, mely tavaszszal virágzik az 
egy virágos fehér és rózsaszín jama (vad vagy havasi 
cseresznye) zakura és a josinoi zakura, az eredeti faj, 
melyből a száznál több változat leszármazott. Újságok 
napi hírei adnak formaszerű jelentéseket a bimbófaka-

dás előhaladtáról. Miután a lehajtó ágú fák elszórták 
virágaik záporát, a bigén (napéjegyeni) cseresznyefa 
kezd virágozni, utána jönnek a sokszirmúak vagy ezer- 
szirmúak pazar virágaikkal. De valahol mindig van leg
alább kétheti virágünnep.

Vannak aztán oly kuriózumok is japán cseresznye- 
fákban, melyek egyes vagy kettős virágokat hajtanak 
különböző ágakon vagy ugyanegy ágon, a melyek év
szakon kívül virágoznak stb. Legnevezetesebb ezek közt 
a «baka zakurá»-nak nevezett rendellenes cseresznye- 
fák közt az, a mely a kiotoi Marujama Parkban van a 
Sion-in templomba vezető kapu mellett «Teli cseresz- 

j nyének» hívják ezt a papok, a botanikusok októberi 
cseresznyének, de népies neve «bolond cseresznye#.

| Finom kis fehér csillagos virágai borzongnak a zord 
I őszi szelekben s szirmaik az első hópelyhekre elhulla- 
I nak. Van aztán a négy óvszaki cseresznyefa, mely 

ugyanannyiszor virágzik egy évben, s az esztendőn áti 
I cseresznyefa, mely úgy virágzik, mint a hónapos rózsa. 

Az októberi cseresznyefa olyan fából keletkezett, melyet 
a fagygyal járó kései tavasz akadályozott a kellő idő
ben való virágzásban. Mikor aztán az elfagyott fa vissza
kapta egészségét, megtette kötelességét s későn hozta 
meg virágait, azután pedig tovább is folytatta rend
ellenességeit.

Az Ijó tartomány halhatatlan «tizenhatodnapi zaku- 
rája», a lelkes cseresznyefa, melyet Lafcodio Hearn is 
megörökített a «Kvajdán»-ban, a régi khinai naptár 
szerinti újévet követő tizenhatodik napon .vii'ágzik, 
vagyis márczius első napjaiban. Ijó népe minden évben 
elzarándokol a fához s tele aggatja költeményeivel. A 
benne lakni vélt lélek állítólag egy öreg emberé, a ki 
halálát közeledni érezve, azért imádkozott, hogy ked
ves cseresznyefáját még egyszer virágozni láthassa. Tél
víz idő volt még, de az istenek meghallgatták az öreg 
ember imáját s rózsaszín virágokkal hintették be a fa 
ágait, s mikor a megboldogult lelke elhagyta porhüve
lyét, a fába költözött be s ma is ott él, mint Ijó népe 

i hiszi. Érdekes, hogy az utolsó háború évében a fa 
majdnem fehér virágokat hozott, «annyi vért ontottak 
Mandzsúriában — mondották a papok —- hogy az idén 
a cseresznyefa virágai elhalványultak#.

Az áprilisi napfényben, holdvilágnál, vagy még 
inkább a tiszta szürkületben elragadó látvány a virágzó 
sok cseresznyefa, daczára a virágzás rövid szakának. Szinte 
ontja magából a világosságok Szelíd rózsaszín fény 
környezi az embert felülről, lentről, köröskörül, a mint 
a virágokkal tömötten megrakott ágak alatt áll. De az 
áprilisi eső és szél nagy pusztítást okoz a bimbókban 
s szirmokban s virágaival együtt a japán cseresznyefa 
befejezi élethivatását, mert a japáni cseresznyefa nem 
arra való, hogy gyümölcsöt hozzon, mint a miénk. Ha 
virágdíszét elvesztette, semmit sem várnak többé tőle.

Yan ugyan nehány szakura-változat, mely apró, piros 
bogyókat hoz, ezeket azonban még a madár is meg
veti. Szerencsére a hokkaidoi kísérleti telepeknek sike
rült azért jó  ehető cseresznyét is állítani elő, ép úgy, 
mint almát és más gyümölcsöt, úgy hogy a tokioi
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piacz ma már minden évben bőven el van látva cse
resznyével. Csakhogy az a baj, hogy ezek a cseresznye- 
fák viszont silány virágokat teremnek s ez a virág
kedvelő japáni szemében nagyobb hátrány, mint a, gyü- 
mölcstelenség.

A cseresznyevirág története és legendája, mondtuk 
már, oly régi, mint maga a birodalom, s emberemléke
zet óta a hűség, vitézség, lovagiasság és becsület eré
nyeit kötötték össze vele. Japán őslakóinak legyőzője 
és meghódítója, Jamato Take volt az első alapítója a 
cseresznyevirág lovagrendjének is, s még ma is él a 
Josinoi hegyek közt Go Daigo császár emlékezete, a ki 
három évig volt ott száműzve s még ma is mutogat
ják azt a helyet, hol hű kísérője, Bingo no Sáburo 
izenetet hagyott hátra számára egy cseresznyefa kér
gébe vésve. Azóta minden fatenyésztőnek van legalább 
egy Bingo no Saburo cseresznyefája is, melynek buja
zöld levelekkel s piros levélrügyekkel környezett apró 
fehér virágait büszkén mutogatja.

Japán legszebb évszaka az, mikor a cseresznyefa 
kivirágzik. Mindenki örömrepesve várja ezt a bájos, 
költői évszakot, a mikor az egész birodalom Iviusintól 
a távol északig rózsaszínbe öltözik. Senki sem mulasztja 
el ilyenkor cseresznyevirágzást menni látni. Külön kéj- 
vonatok és kirándulási alkalmatosságok szállítják ezek
hez ezrenként a közönséget. A most meghalt Ito her- 
czeg ép oly büszke volt oisoi villájában ápolt ritka 
szép cseresznyefáira, mint a hogy a nagy Togo had
vezér és Nogi tábornok is nemcsak ültettek cseresznye- 
fákat, de verseket is írtak tiszteletére.

De leginkább össze van forrva a cseresznyefa kul
tuszával Josino falu, Japán szívében, egykor a biroda
lom székvárosa, most-a híres «ezerfájú domb» hazája, 
a melynek csodájára két héten át ide seregük Japán 
ifja, véne, hogy tanúja legyen a hasonlíthatlan virág- 
pompának, melybe a vidék öltözik, már ezerötszáz év 
óta, minden tavaszszal. Sok fa élete időtlen időkre 
tekinthet vissza s halvány virágtömege hasonlít a víz
eséshez vagy a fehérített lenhez. Mióta az írást fel
találták, ezrével függenek minden tavaszszal a versek 
és költemények e fák virágos ágain s ide hívta meg 
Hidajosi tízezer vendégét történeti nevezetességű nagy 
kerti ünnepélyére, melyen a birodalom minden herczege 
és főura fényes kísérettel jelent meg, hogy hódoljon a 
gyöngéd virágkultusznak, sós cseresznyevirág-theát szür- 
csöljön s egy-egy költeményt hagyjon hátra emlékül.

Josino után Kioto tartja cseresznyevirág-ünnepélyét 
a Marujama domboldal lankáin, hol mint egy tündér
álom bontakozik ki a szem előtt a cseresznyefák egész 
erdeje, rózsás felhőként úszva a fenyvesek sötét hátteré
ben. De legnevezetesebb példány a Dzsion templom és 
a Sion-in kapu közt emelkedő lehajló ágú, százharmincz 
éves vén cseresznyefa, mely, mint a kikelet igazi hír
nöke, először bontja ki tavaszi pompáját. E nemes fa
óriás sokáig állott szűk udvarba befalazva, födelek alatt 
elrejtőzve. Most azonban szabaddá tették s bár vastag 
törzsét és hatalmas ágait alá kellett már támasztani, a 
nyílt magas terraszon, melyen áll, csodálóinak ezrei

keresik föl távol vidékről, hogy lássák virágos koroná
ját s a csüngő ágakról permetező fehér virágokat. Nap
pal lobogók, este fáklyák, lampionok fokozzák még a 
látvány költőiségét. A Dzsion-fa után az ezer cseresznyefa 
virágzik ki, melyeket egy trónjáról lemondott császár 
hozott ide Josinóból s szórt szét a nagy fenyő és hárs- 
erdőkben.

Tokióban az első ünnepély az Ujeno-népkertben 
megy végbe, a mely a Tokugava sogunok temetkező 
templomait veszi körül, a mikor rózsaszín párában lát
szik úszni minden köröskörül. Egy héttel később a 
Mukojima országút változik tündérkertté egyetlen éj 
alatt, a hol a fejünk fölött kétoldalt összeérő ágak 
mértföldnyi hosszú alagutat képeznek, melyen át tódulva 
özönlik Tokio milliónyi lakossága éjjel-nappal. Kocsik
nak nem szabad erre hajtani, rendőrök tartják kordon 
között a népet, s két oldalt thea-házak, boltok kinál- 
gatják áruikat, mert ez az ünnep valóságos népmulat
ság, a hol a virágok élvezetén kívül a kellemesen hó
dító rizsborból is kiveszi részét a tömeg. «Bor nélkül 
ki élvezné a cseresznye virágzást?# mondotta másfélezer 
év előtt Richiu császár, mikor egy virágszirom hullott 
poharába.

Még csodásabb látványt nyújt az Edogava-csatorna, 
a hol a mértföldnyi hosszan elnyúló kettős virágfal szép
ségét fokozza még a vízben visszatükröződő kép, ép 
úgy mint Koganeiban a városi vízvezeték partjait sze
gélyező fáknál, melyekből tízezret Josinóból küldött 1735- 

j ben Josimune sogun abban a hitben, hogy a virág tisz
tasága megőrzi a víz tisztaságát.

Oly nagyszerű látvány valóban egy cseresznyefa
virágzás Japánban, hogy nem csoda, ha föllelkesülvén 
a példán, újabban Amerikában Washington város is 
kedvet kapott a Potomac folyó partján nyert új terüle
teit cseresznyefával parkírozni. Ezt hallva a tokioi 
polgármester nem kevesebb, mint 2000 nemes oltványt 
ajándékozott barátság jeléül Washington városnak, 
8— 10 láb hosszúságban, tíz legszebb virágfajból. Múlt 
év deczemberében érkeztek meg ezek gondosan becso
magolva, hűtőkocsikban s télen át washingtoni szak
értők vették gondozás alá, hogy máreziusban, április
ban kiültethessék. Fájdalom, a washingtoni szakértők 
kénytelenek voltak megsemmisíteni a fákat, • hogy el
hárítsanak bizonyos fertőző betegségeket, melyeket ezek 
magukkal hoztak. V. S.

Különfélék.
Roosevelt T ivadar dr. Az Eszakamerikai Egyesült- 

Államok volt elnöke világkörüli tanulmányútjában ápri
lis 17-én Magyarországba érkezett s miután gróf Apponyi 
Albert volt vallás- és közoktatásügyi minisztert és csa
ládját Pozsony melletti eberhardi birtokán meglátogatta, 
Budapestre jött, hol fejedelmi pompával üdvözölték. 
Budapesti tartózkodásának egyik legnevezetesebb moz
zanata a «Mezőgazdasági Múzeumban# tett látoga
tása volt.
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Azok a nyilatkozatok, a melyeket az itt látottakról 
tett, bizonyára igaz örömmel és lelkesedéssel tölthetik 
el minden magyar ember szivét.

Az erdészeti osztályban oly élénken érdeklődött min
den egyes tárgy iránt, hogy csak nagynehezen lehetett 
tovább vezetni. Itt meg is jegyezte: «Kérem, uraim, 
ne siessünk, hiszen oly érdekes itt m inden! Egy hétig 
is itt tudnék maradni. Nagyon sajnálom, hogy egy jó- 
barátom, a ki odahaza az erdészeti ügyek fővezetője, 
nincs velem és nem láthatja ezeket az igazán tanulsá
gos dolgokat#.

A Karszt erdősítését bemutató modellnél sokáig 
időzött és végül elragadtatással mondotta:

«Ez rendkívüli lebilincselő».
Részletesen megmagyaráztatta magának az erdősítés 

módját, miképpen pusztították el az erdőségeket a ró
maiak és a velenczeiek, milyen rendkívüli nehézségekkel 
küzd az állam e kopár szikláknak újra való beerdősíté- 
sével és milyen eredménynyel. A mikor Hengelmüller 
nagykövet arra figyelmeztette a volt elnököt, hogy 
sietnie kell a kiállítás megtekintésével mert besötétedik, 
Roosevelt így szólt:

«Nehéz szívvel hagyok el mindent#. Végül a kiséret 
felé fordulva, az igaz elragadtatás hangján szólt: «Uraim, 
konstatálhatom, hogy ezen a téren az összes czivilizált 
országok között Magyarországé a vezető szerep#.

Másnap Roosevelt több főúr és Serényi Béla gróf 
földmivelésügyi miniszter társaságában" Bábolnára uta
zott, hol az állami ménesbirtokot szemlélte meg, a mely
ről szintén nagy elragadtatással nyilatkozott.

Három napos magyarországi tartózkodás után Roose
velt, fia és kísérete társaságában Párába, utazott.

Eljegyzés. Huszágh Adolf káptalani uradalmi erdőőr 
eljegyezte Szarka Lukács molnár- és czipészmester 
Juliska leányát Istvánházán.

Korai költés. Kolop István mosonváiúnegyei kerü
leti erdőőr f. é. április hó 12-én Mosonszentandrás 
határában egy pacsirta-fészekre bukkant, a melyben 
öt darab, félanyányi fiókát ta lá lt; mikor a fiókákat érin
teni akarta, azok szétfutottak.

Méhészek vándorgyűlése és k iállítása. A magyar, 
német és osztrák méhészek ez évben augusztus hó 19-től 
24-ig Budapesten a városligeti nagy iparcsarnokban tart
ják meg 55-ik vándorgyűlésüket, melyet kiállítással kap
csolatban rendeznek. A védnökséget József királyi her- 
czeg fogadta el. A rendezőség most küldötte szét a 
bejelentőiveket és mindazok, a kik bejelentőivet óhaj
tanak még, forduljanak a vándorgyűlés és kiállítás iro
dájához (Budapest, V., földm. minisztérium, földszint 3. 
ajtó). A kiállítás hat csoportra oszlik: I. élőméhek, méh
családok, anyanevelő népek, benépesített kasok és kap
tárok; II. méhlakások és ezek fölszereléséhez tartozó 
alkotórészek; III. méhészeti eszközök, fölszerelések és 
tárgyak; IV. a méhek termékei, pörgetett méz üvegek
ben és bödönökben, lépesméz, boxes viasz értékesítési

czélra és formákba öntve; V. a méz és viasz háztar
tási és ipari feldolgozása; VI. méhészeti szakirodalom, 
preparátumok, tervek, rajzok, képek. A vándorgyűlés és 
kiállítás rendezősége minden érdeklődőnek készséggel 
ad felvilágosítást.

Növénybetegségek. A magyaróvári m. kir. növény
élet- és kórtani állomás kéri az ország valamennyi gaz
dálkodóját és kertészkedőjét, úgyszintén mindazokat, a 
kik a mezőgazdaság és kertészet iránt érdeklődnek, 
hogy minden egyes esetben, a mikor gazdasági vagy 
kerti növényeiken gomba (baktérium) által okozott be
tegséget, vagy pedig kedvezőtlen időjárási és talajviszo
nyokból eredő gyenge fejlődést észlel, a helyi viszonyok 
kimerítő ismertetése mellett az állomást értesítse és a 
beteg növényből, a baj megállapítása végett, mintát 
küldjön. Komoly baj esetén az állomás szakértőt is 
küld a helyszínére. Fölvilágosítást az állomás díjmen
tesen ad, a minták vizsgálatát ingyen végzi, sőt általá
nos érdekű esetekben szakközegeit is ingyen küldi ki a 
helyszíni vizsgálatra, esetleg a védekezési eljárás veze
tésére.

A bécsi vadászkiállítás elhalasztása. Mint Bécs- 
ből jelentik a vadászati kiállításnak május 2-ikára ter
vezett megnyitását május 7-ikére halasztották. A halasz
tás oka az, hogy a bejelentett kiállítási tárgyak még 
nem érkeztek be mind és _ az épülettel sem készülhet
nek el az eredetileg megállapított határidőre.

B alesetb iztosítás. Az EsZterházy herczegi hitbizo- 
zomány a következőket biztosította az Országos Gazda
sági Munkás- és Cselédsegélypénztárnál balesetre : 
Bűben Ferencz és Paur Mátyás erdőőröket, Grosz Jó
zsef és Froh János vadőröket, Lakner fővadászt, Froli 
Miklós és Seywerth Richard erdőőröket valamint Gampl 
Ádám és Krajátitz Gergely vadőröket.

H alá leseti segély. Novodomszky György baleset 
folytán elhunyt uradalmi erdőőr özvegyének 400 koro
nás haláleseti segélyt utalványozott a Gazdasági Mun
kás- és Cselédsegélypénztái’. Az elhunyt Hubay Jenőnó 
Cebrián Róza grófnő szalatnai birtokán mint erdőőr 

■ állott szolgálatban, töltött fegyverével szekérre ült, me- 
I netközben a lába közé fogott fegyver egy zökkenőnél 

ismeretlen okból elsült s bal felső.. ezombján megsér
tette. A losonezi közkórházba szállíttatván sebébe bele 
halt.

A Halley-üstökös. Ritka természeti látványban lesz 
részünk májusban, a mikorra a  Halley-féle üstökös 
megjelenését várják. Az ismertebb üstökös csillagok 
közt Halley üstököse a legfontosabb, mert ennek pálya
futása legrégibb óta ismeretes. Halley Ede a róla elne
vezett üstökös pályáját és természeti törvényeit 1682-ben 
fedezte fel, a mikor úgy találta, hogy a nap közelében 
elvonuló és csodálatos fényességgel ragyogó üstökösnek 
az útja teljesen megegyezik az 1531-ben és 1607-ben
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látott üstökösök pályájával, a miből aztán arra a követ
keztetésre jutott, hogy e három üstökös egy és ugyan
azon égitest, mely 1682-bón harmadszor jelent meg. 
A Halley-féle üstököst nemcsak szép megjelenése, hanem 
főleg az tette híressé, hogy ez volt az első üstökös, a 
melynek visszatértét Halley előre megjósolta, sőt még 
előző megjelenésének az idejét is megállapította. Clai- 
raut csillagász a zavaró körülmények figyelembevételé
vel kiszámította, hogy a Halley-féle üstökös 1759-ben 
április közepe táján, esetleg egy hónappal előbb, vagy 
később fog megjelenni. És az üstökös csakugyan meg
jelent; pályája éppen azokon a csillagcsoportokon 
vonult végig, melyeket Clairaut előre megjövendölt; 
napközeiét 1759 márczius 12-én érte el, tehát éppen 
egy hónappal a megjövendölt idő előtt.

Nagy diadal volt ez, mert ebből megállapították, 
hogy az üstökösök is éppen olyan bolygó csillagok, 
mint a többiek, melyeknek járása természetes törvé
nyeknek van alávetve. Ezek szerint Halley üstökösének 
1885-ben november közepe táján ismét meg kellett 
jelennie s a kijelölt időben valóban meg is jött és a 
naphoz legközelebb eső pontján november 16-án reggel 
haladt át. A Halley-üstökös ellipszis (tojásdad) alakú 
utat tesz meg a végtelen világűrben s útját mintegy 
75—76 év alatt futja meg, még pedig oly őrületes se
bességgel, hogy azt emberi észszel felfogni és az általa 
befutott pálya nagyságát elképzelni sem vagyunk ké
pesek.

Az eddigi számítások szerint a Halley-féle üstökös 
1910 május 19-én reggel három órakor fog a Nap 
tányéra előtt átvonulni de azért már napokkal előbb is 
szabad szemmel látható lesz és ez az átvonulás leg
kedvezőbb esetben egy óráig tart-. Hét órával később a 
Föld az üstökös leszálló csomójában áll. Az üstökös 
körülbelül ekkor lesz hozzánk legközelebb, vagyis 

’ 23'5 millió kilométernyire lesz tőlünk, és csóvája, a mely 
a naptól elfordul, felénk fog mutatni. Nem lehetetlen 
tehát, hogy földünk az üstökös csóváján át fog haladni, 
feltéve hogy a csóva, a mi nagyon valószínű, 24 millió 
kilométernél hosszabb. Ez azonban semmiféle aggoda
lomra se adhat okot.

Mint említettük, a Halley-féle üstökös mintegy 
75—76 év alatt teszi meg az útját, a miből követke
zik, hogy az üstökös 38 évig utazik felénk egy olyan 
pontig, a mely a naptól körülbelül 48 millió mérföld- 
nyire van ; innen azután visszafelé fordulva 38 évvel 
később eléri a Neptunus pályáját, a mely a Naptól 
mintegy 3000 millió mérföldnyire van. E távolságok 
sokkal nagyobbak, hogy sem azokról fogalmat alkothat
nánk magunknak.

Magának a Halley-féle üstökösnek a nagysága is 
egyszerűen szédületes. Hogy nagyságáról — bár elkép
zelhetetlen — fogalmat szerezzünk, képzeljünk el 44 föld 
nagyságú tömeget egy sorban, azután 480 hold nagy
ságú tömegeket mindjárt mellette egy sorban. A 44 föld 
képezi az üstökös fejének a szélességét, a 480 darab 
hold pedig az üstökös farkát. Vagyis kerek számban az 
üstökös fejének átmérője (az 1835-ikii évi adatok sze

rint) 357,000 mérföld és a fark hosszúsága körülbelül 
960,000 mérföld. Egy expresszvonatnak nyolez teljes 
hónapig kellene szakadatlanul rohannia, míg a fején 
átmenne. Ezekhez a nagyságokhoz képest az egész 
Atlanti-oczeán csak egy kis tócsa és a mi egész földünk 
csak egy parányi sziget.

De ne feledjük el azt a gyorsaságot, a melylyel az üs
tökös rohan. Az emberi elme megtántorodik, ha azt .fel
fogni akarja. A Halley-féle üstökös óránként egy millió 
mérföldnyi sebességgel rohan felénk és ez a gyorsaság, 
minél közelebb jön hozzánk, még csak fokozódik.

Ezt az óriási gyorsaságot az emberi elme csak össze
hasonlítás útján képzelheti el, de így is csak nagyon 
halvány fogalom az, a mit arról alkothatunk. Milyen 
lehet az óránkint egy millió mérföldnyi gyorsaság ? 
Ha egy vonat ily sebesen haladna, akkor a földet az 
egyenlítőnél másfél perez alatt futná körül s az elindu
lás helyére megérkezve a mozdony egy vörös izzó tö
meg lenne és az összes kocsik lánggal égnének. Ilyen 
gyorsaság mellett egy gőzhajó tíz másodpercz alatt kelne 
át az Atlanti-oczeánon. S még víz alatt is izzóvá válna 
egy karvastagságú vasrúd, ha azt ott huzamosabb ideig 
ilyen gyorsan mozgatni tudnánk.

Ilyen körülmények közt rettegve gondol az ember 
arra, hogy mi lenne, ha a Halley-üstökös — a mitől 
azonban nem kell tartani — beleütköznék a föld pályá
jába?

De a Halley-üstökös nem fog bajt okozni. És meg
jegyezzük, hogy nagyobb üstökösök gyakran vonultak 
el a föld közvetlen közelében a nélkül, hogy a tudó
sokon kívül valaki is észrevette volna elhaladásukat.

A Halley-féle üstökös Krisztus születése előtti 240-ik 
évtől kezdve minden 74‘4—79-ik évben (átlag 75—76 
évben) tér vissza hozzánk.

Fatemplom. Norvégiának a legöregebb templomává 
borgundi templom, teljesen lúczfenyőből van építve. 
Korát 700—800 évre becsülik s meglepően hasonlít a 
manapság is Indiában, nevezetesen Birmában építeni 
szokott templomokhoz.

Az asztalkendőről. Már a régi korban is szükségét 
érezték az emberek annak, hogy evés és ivás után a 
szájukat megtörüljók; az asztalkendőt a régieknél a kéz 
pótolta. Az ősidőkben, mikor még nem volt kés, villa 
s az emberek a kezeikkel ettek, még szükségesebb volt 
valamilyen törlő eszköz; okmányok igazolják, hogy már 
Krisztus születése előtt az edzett spártaiak kenyérbéllel 
törülték meg a szájukat étkezés közben; a kelták pedig 
erre a ezélra azt a zsupszalmát használták, a melyen 
étkezés közben ültek, sőt Irlandban még a 14-dik század 
végén is a király i-észére megkülönböztető kitüntetés
képen a sásból készült szőnyegre, a mely akkor az 
ebédlő-asztalt pótolta, egy csomó puha szénát tettek a 
király tányérja mellé, hogy legyen mivel a száját meg
törülni. A szamojédeknél (Északnyugat-Azsiában) vé
konyra vakart nyírfarostokat használnak még most is. 
A legelső tulajdonképeni asztalkendőket (szalvétákat)
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állítólag Francziaországban, a jóizlés hazájában gyár
tották. A derék rkeimsi gyáros az első példányokat az 
1412 1461-ig uralkodott VII. Károly királynak aján
lotta fel ajándékul.

Magánembereknél csak 1750-ik év körül kezdett az 
asztalkendő általános használatba jönni. Az olaszoknál 
eleinte minden vendég magával hozta a saját asztal
kendőjét, és az angolok még a múlt század (1800-as 
évek) elején se ismerték el e tisztasági kellék szüksé
gességét.

Nálunk, mint minden igazán czélszerü. szép és jó 
újítás, az asztalkendő használata is korán lett általá
nossá. A legelső szalvéták kis lepedőnagyságúak voltak, 
melyek sok előnyük mellett kénytelenek voltak idővel 
a kényelmesebben kezelhető és sokkal kecsesebb kis 
alakú asztalkendőknek helyet engedni.

Időjelzés. A «Meteor» május hóra a következő idő
jelzést teszi közzé :

Május havának változási napjai: 2, 5, 8, 9, 10, 12, 
16, 19, 21, 24; 25, 29 és 81-éré esnek. Ezek közül leg
erősebb hatásúak a  8, 12, 19, 24-ikiek inkább hűvös 
szeles hideg, esetleg csapadékos mint enyhe jelleggel. 
Május havának eleje majd a 13—19 közötti időszak 
továbbá 25 és 29-ike az, a melyben az enyhe jelleg 
leginkább van hivatva a bolygók részéről kifejlődésre 
jutni.

A csapadékos jelleget 8-ika fogja leginkább elő
mozdítani.

V áltozások az erdészeti szo lgá la t köréből.
(Kérjük az uradalmak t. vezetőségeit, hogy erdészeti altiszti 
létszámukban beálló változásokról a szerkesztőséget értesíteni 

szíveskedj ei i ek.)

A tó tsóvári m. kir. erdőhivatal főnöke negyven 
évet meghaladó szolgálatuk alapján Lipták Róbert iroda
vezető, I. oszt. m. kir. erdőaltisztet és Ringer János
l. oszt. m. kir. erdőaltisztet f. évi május hó 1-vel állandó 
nyugalomba helyezte; továbbá Groó Ferenczet I. oszt.
m. kir. erdőaltisztté; Roskó Pált II. oszt. m. kir. erdő
altisztté; Lojzi Jánost és Greichmann Jenőt I. oszt. 
m. kir. erdőlegénynyé; Csernyan Imrét I. oszt. m. kir. 
segéderdőőrré; Bodnár Andrást és Waldt Lőrinczet II. 
oszt. m. kir. erdőlegénynyé; Kaschiár Emilt és Bohu- 
nitzky Kálmánt II. oszt. m. kir. segéderdőőrré nevezte 
ki, illetve léptette elő.

Azonkívül a szolgálat érdekében Szavilla Ferencz
II. oszt m. kii\ erdőaltisztet a szigordi védkerületből 
központi szolgálatra; Szász Gábor, I. oszt. m. kir. segéd
erdőőrt a sósuj falusi védkerületből a szigordi védkerü- 
letbe; Orosz Gyula II. oszt. erdőaltisztet Óhutáról a 
sósujfalusi védkerületbe; Minárcsik Mihály II. oszt. erdő- 
altisztet Ujliutáról az óhutai; Novotny Róbert I. oszt. 
m. kir. erdőaltisztet Ujhutáról a keczerpekléni; Kristek 
János II. oszt. m. kir. erdőaltisztet a szomolnokhutai 
fűrészről az uj hutai alsó ; Csernyán Imre I. oszt. m. kir. 
segéderdőőrt a szomolnokhutai fűrészről az ujhutai felső;

Kulcsár Lajos I. oszt. m. kir. erdőaltisztet Bábonyból 
az óvizi; Nemik István II. oszt. m. kir. erdőaltisztot 
Óvizről Babonyba a lyuhói védkerületbe, végre Pintyili 
László II. oszt. m. kir. segéderdőőrt Keczerpeklénből 
a mocsolyástelepi m. kir. erdőgondnoksághoz irodai 
szolgálatra helyezte át.

*
A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság főnöke Bor

bély András erdőőrt főerdőőrré nevezte ki s áthelyezte . 
a reketói erdőgondnokságtól a gyalui III. sz. véd
kerületbe; Ktihn János erdőlegényt erdőőrré nevezte ki 
s áthelyezte a str. kerczisorai erdőgondnokságtól a re
ketói IX. sz. védkerületbe; Kebelei Lajos erdőlegényt 
a topánfalvai erdőgondnokságban erdőőrré nevezte k i ; 
Gáspár József erdőlegényt erdőőrré nevezte ki és át
helyezte a reketói erdőgondnokságtól a str. kerczisorai 
erdőgondnoksághoz irodai szolgálatra ; Todea János II. 
oszt. erdőlegónyt I. oszt. erdőlegénynyé léptette elő és 
Albákról áthelyezte a gyalui IV. sz. védkerületbe; Ifj. 
Dénes Károly II. oszt. erdőlegényt a reketói erdőgond
nokságban I. oszt. erdőlegénynyé léptette elő ; Kremin 
Ferencz erdőőri szakvizsgát tett napibérest I. oszt. erdő
legénynyé nevezte ki s szolgálattételre az iszticsói erdő
gondnoksághoz rendelte; Pataki József végzett szak
iskolai növendéket a központba; Terbócz István végzett 
szakiskolai növendéket pedig a vidrai erdőgondnokság
hoz II. oszt. m. kir. erdőlegényekké nevezte k i ; Nyitra 
János II. oszt. segéderdőőrt a sárkányi erdőgondnok
ságban I. oszt. segéderdőőrré léptette elő ; Lapistyán 
Demeter napibérest a gyalui erdőgondnoksághoz II. oszt. 
segéderdőőrré nevezte k i ; továbbá Szamosközi Bálint 
II. oszt. erdőlegényt Str. Kerczisorán irodai szolgálat
ból a VII. sz. védkerületbe; Lázea János II. oszt. segéd
erdőőrt a vidrai gondnokságtól az albáki gondnokság 
V. sz. védkerületébe; Onyecz Nikulae napibérest a gyalui 
gondnokságtól a vidrai VI. sz. védkerületbe; Ágoston 
János erdőőrt pedig a vidrai erdőgondnokságtól a reke
tói X. sz. védkerületbe helyezte át.

-K

A m. kir. földm ívelésügyi m iniszter ú r  Lótos 
János m. kir. főerdőőrt a magyarországi kincstári erdők 
kezelésénél alkalmazott erdészeti altisztek létszámába 
való átsorozás mellett a görgényszentimrei erdőőri szak
iskolától a kolozsvári erdőigazgatóság kerületébe-, Béldi 
György, m. kir. erdőőrt pedig az erdőőri szakiskolák 
altiszti létszámába való átsorozás mellett a kolozsvári 
erdőigazgatóság kerületéhez tartozó iszticsói erdőgond
nokságból a görgényszentimrei erdőőri szakiskolához 
élelmező altisztnek helyezte át.

*

A beszterczei m. kir. erdőigazgatóság főnöke 
Pitornyák Jakab görgényszentimrei gyümölcsfaiskolai 
napibérest a beszterczei erdőigazgatóság kerületébe m. kir. 
erdőőrré nevezte ki.

*
A lippai m. kir. főerdőhivatal főnöke Juhász József 

és Nikits Adolf II. oszt. altiszteket I. oszt. altisztekké; 
Papp Ferencz I. oszt. m. kir. erdőlegényt II. oszt. al
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tisztté; Kirckner Imre II. oszt. m. kir. segéderdőőrt
I. oszt. erdőíegénynyé; Kis György szakvizsgázott napi
béres, m. kir. segéderdőőrt II. oszt. erdőíegénynyé; 
Berta István szakvizsgázott uradalmi erdőlegényt pedig
II. oszt. segéderdőőrré nevezte ki.

Hivatalos közlemények.
A kopár-futóhomok s vízm osásos terü leteken te lje sí
te t t  erdősítések költségeinek fedezésére adományo

zo tt állami segélyezések.
A m. kir. földmívelésügyi miniszter az évről évre 

szokásos módon azokat az anyagilag szorultabb hely
zetben lévő birtokosokat, a kik közgazdasági érdekből 
befásítandó kopár-futóbomok- és vizmosásos területeken 
az 1909. évben sikeresen erdősítettek, állami pénz
segélyben részesítette.

Összesen 761 birtokos részére mintegy 5010 kat.- 
hold kiterjedésű kopárterületen teljesített erdősítések 
után 117,389 korona állami pénzsegély utalványoz
tatok ki.

Ezen állami pénzsegély kiosztása az alábbi módo
zatok mellett tö rtén t:

1. A múlt év elején kiutalványoztatott 220 birtokos 
részére 2025’6 kat.-hold kopárterület beerdősítéséért 
28,769 korona pénzsegély oly módon, hogy az erre 
különösen rászorult birtokosok a kiutalt államsegélyt a 
beerdősítés sikeres teljesítésének a kezelő in. kir. erdő
tiszt részéről történt igazolása után azonnal felvehették.

Hasonlóképpen a múlt év elején 65,072 korona 
állami pénzsegély utalványoztatok ki közvetlenül az 
illető kezelő erdőtiszt kezéhez abból a czélból, hogy 
ennek az államsegélynek a felhasználásával 219 kisebb 
birtokosnak tulajdonát képező, állami kezelés alatt álló 
mintegy 13647 kat.-hold veszélyes jellegű kopár terület 
a kezelő erdőtiszt közvetlen felügyelete és vezetése mellett 
sürgősen s biztosabb sikerrel államköltségen beerdő- 
síttessék.

Yégül a folyó évben 23,548 korona pénzsegély osz
tatott ki utólagosan 322 olyan birtokos között, a kik az 
1909. év folyamán 10197 kat.-hold kiterjedésű kopár 
területet önként, sikerrel beerdősítettek s a kiknek az 
államsegély adományozása az erdősítések sikeres léte
sítése esetére már az 1909. év elején kilátásba helyez
tetett.

*
Méhészeti tanfolyamok a gödöllői állami méhészeti 

gazdaságban.
A német, osztrák és magyar méhészek 55-ik vándor

gyűlése és az ezzel kapcsolatos méhészeti kiállítás a 
földmívelésügyi kormánynak a németországi Weissen- 
felsben múlt évben megtartott 54-ik vándorgyűlésen 
eszközölt és elfogadott meghívása folytán e folyó óv 
augusztus havában Budapesten fog megtartatni. Mint
hogy ezen kiállítás nemcsak az intézet személyzetét, de 
felszereléseit is ■ igénybe fogja venni s mivel ezenfelül 
a vándorgyűlés ideje alatt a gödöllői méhészgazdaságba

tanulmányi kirándulás is fog rendeztetni, a máris meg
induló előmunkálatokra való tekintettel a gazdaság tan
folyamai közül e folyó évben csupán a földmívesgazdák 
és az állatorvostanhallgatók tanfolyama lesz megtartható, 
míg az erdőőrök, lelkészek, néptanítók és a nők tan
folyamainak Gödöllőn való megtartásától az intézet a 
folyó év nyarán eltekinteni kénytelen.

Ezen elmaradó tanfolyamoknak máshol leendő pót
lása iránt később fog intézkedés tétetni.

Budapesten, 1910. évi márczius hó 22-én.
M. kir. földmívelésügyi miniszter.

Szerk esztő i üzenetek .
B. M. 1. Szénkéneget és szénkéneg fecskendőt a ménesi m. kir. 

állami vinczellériskola igazgatóságától kaphat. Nem ajánlhatjuk 
azonban, hogy a gondozására bízott csemetekertben elszaporodott 
pajódok irtását szénkénegezéssel végezze, mert a pajódok meg
öléséhez oly nagy mennyiségű szénkénegre van szükség, hogy 
az a talajból élő összes növényzetet, tehát a csemetéket is tönkre
teszi. — 2. A saanetkali kecske tenyésztésével hazánkban tud- 
tunkkal még csak kevesen foglalkoznak. Azt hiszszük azonban, 
hogy vagy Hajós Emil úrtól (Szentmártonkáta), vagy Kádár 
Kálmán úrtól (Máriabessenyő) kaphat gödölyét. Forduljon levéli- 
leg esetleg mindkettejükhöz.

P. P. Magán erdőbirtokosok alkalmazottai részére aggkori 
ellátás érdekében legczélszerűbbnek tartjuk az országos gazda
sági munkás- és cselédsegélypénztárt (Bp., V., Alkoimány-utcza 
16. I.). Jó hírnévnek örvendenek továbbá s hasonló czélokat szol
gálnak a ((Magyarországi munkások rokkant és nyugdíjegylete* 
(Budapest, VIII., József-utcza 23.) és a «Munkások országos köl
csönös nyugdíj- és rokkant-egyesülete* (Budapest, III., Lajos- 
utcza 151.)

S. J. A csemetekertek vetéseit madarak ellen a vetőhornyok
nak mohával, vagy az ágyásoknak gályákkal való betakarása által 
és a madaraknak elriasztása által védelmezzük. S ez különösen 
áll a pintyekre, czinkékre s egyéb apróbb éneklő madarakra 
nézve. A szajkót, szarkát és varjut, melyek a csemetekertek veté
seit szintén fel-felkeresik, legjobb lelőni s egy párat közülök 
póznára kiakasztani. A szélben libegő hullák ezután társaikat s 
az apróbb madarakat is jó ideig távoltartják a csemetekertből.

Fürészlegény. Az állandóan alkalmazott napszámosok vég- 
kielégítésre egyáltalán nem tarthatnak igényt; 10 évi, vagy ezt 
meghaladó szolgálat után azonban nyugdíjra van igényük, de 
csakis abban az esetben, ha szolgálatképtelenekké váltak. Az 
állandóan alkalmazott napszámosoknál ugyanis a szolgálatkép
telenség képezi a nj-ugdíjazás előfeltételét és sem a 65-ik életév 
betöltése, sem a köteles 40 évi szolgálati idő kitöltése egymagá
ban nem szolgálhat indokul a nyugdíjazás elrendelésére, vagy 
kérelmezésére. N. N. fürészlegény tehát azon az alapon, hogy 
23 évig szolgált és szolgálatát esak azért hagyta el, mert a fűrész 
bérbeadatott; sem végkielégítésre, sem nyugdíjra nem tarthat 
igényt. Ha azonban akkor, mikor a szolgálatból elbocsájtatott, 
egyúttal munkaképtelenné is vált s ezt közhatósági orvosi bizo
nyítványnyal igazolni tudja, ez esetben nyugdíjra igény tarthat 
s ezt felettes hivatalától kell kérnie.

K. J. Hirdetését egyszer díjmentesen közöljük.
75. számú előfizető. Már sokszor megizentük, hogy az 1890. 

évi I. t.-cz. 25. §-a értelmében az erdőőrök nem tartoznak útadót 
fizetni. Ha ennek daczára Önre az útadót mégis kirótták, folya
modjék annak törlése iránt a pénzügjdgazgatóság útján az adó- 
felszólamlási bizottsághoz (közigazgatási bizottság) s hivatkozzék 
kérvényében a m. kir. közigazgatási bíróságnak 1906. évi 2034. 
szám alatt ez ügyben hozott határozatára. Ezt a közigazgatási 
bírósági határozatot, illetve ítéletet lapunk 1908. évfolyamában a 
44-ik oldalon egész terjedelmében megtalálhatja.

Á. B. Bélyegző baltákat Handel és Müller czégnél Budapest 
(VI., Szegedi-út 22. szám.) rendelhet. Ugyanott valószínűleg «Tilos
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a legeltetés# feliratú tábla is kapható; de ha ott nem lenne, úgy j 
valamelyik czímfestőnél kell azt megrendelni. Kérjen az említett 
czégtől árjegyzéket.

Körerdész. 1. Erdőtiszti díszkardot Tiller Mór és Társa ezégnél 
Budapest, (IV., Váezi-utcza 35. szám) rendelhet. — 2. A kérde
zett ezíme: M. B. járási erdőőr — Zboró (Sáros megye).

K. I. A budapesti czímtárban csak L. Arthur bútorszállító 
szerepel, a kinek VII., Wesselényi-utcza 9. szám alatt van az 
üzlete. L. testvérek czég nem fordul elő a czímtárban.

T. J. A * Vadász Lap# szerkesztősége és kiadóhivatala is 
Budapest, VIII., Gyöngytyúk-utcza 13. szám alatt van.

B. J. Hirdetését díjmentesen közöljük.

ALLASKERESLET ES KÍNÁT,AT

Erdőőri vagy jobb vadőri állást keres 1910. 
évi július hó 1-re, nős, családos. 42 éves róm. kath. 
egyén, ki az erdőőri szakvizsgát letette, az erdőkezelés 
és őrzés s különösen a hegyi vadászatban kellő gyakor
lattal bir. Czíme: Koezur József erdőőr Bódoka-puszta 
u. p. Meczenzéf, Abauj-Torna m.

N égy évi gyakorlati szolgálattal biró, 28 éves, 
róm. kath. egyén, ki az erdészet és vadászat terén kellő 
jártassággal bir, erdőőri. vagy vadőri állást keres. Czíme 
a szerkesztőségnél megtudható.

\  adászi és  erdőőri gyakorlati bizonyítványokkal 
rendelkező 32 éves, róm. kath.. nős, családos, józan 
életű, erélyes, jól rajzoló egyén, ki magyarul és németül 
tud, azonnali belépésre állást keres. Czíme: Burian Jenő, 
Csóth. (Veszprém m.)

HIRDETÉSEK

Fehér Orpington keltető tyúktojás
kapható válogatott törzsektől darabja 27 fillérért, Lőrincz 
István m. kir. főevdőőrnél. Erdőbádony (Zólyom megye).
U.VJ.4.)

Sólyom-fészek.
2 0  k o r o n á t  fizetek annak, a ki egy vándorsólyom

fészek hollétéről tudósít, melyben fiatal sólymok vannak 
és azok kiszedésénél — mit magam eszközlök — segéd
kezet nyújt. A hely és vidék pontos leírását kérem : 
Lür István, urad. pagony-vadász, Thuzsér (Szabolcs m). 
2. n. 2. )

K e r e s e k  megvételre egy használtabb felemás vagy 
hármas fegyvert lehetőleg 10/9.3. vagy 16/11.6. mm. öbben. 
Czim: Podliányi Ferenez, Mohnacs, u. p. Magyarböd. (3i)

36709 VII. A. 2. 1910. sz.

Árverési hirdetmény.
A beszterczei m. kir. erdőigazgatóságnak alárendelt 

szálvavölgyi, naszódi, rebravölgyi, alsó és felső szamos- 
völgyi, radnai, ilvai, alsó és felső borgói, valamint dorna- 
völgyi erdőgondnokságok által kezelt vadászterületek tér
képén I., V., VII., VIII., XI., XII., XV. és XVIII. szá
mokkal jelölt részletekből alakított s összesen mintegy 
272050 k. hold kiterjedésű vadászterületnek az 1911.

évi január hó 1-től 1920. évi deczember hó 31-ig ter
jedő tiz (10) évre leendő bérbeadása érdekében folyó évi 
május hó 14-én a m. kir. földmivelésügyi minisztérium 
VII/A. 2. (vadászati) osztályában kizárólag zárt Írásbeli 
ajánlatok tárgyalásán alapuló nyilvános árverés fog tartatni.

Kikiáltási ár: 2000 korona évi haszonbér. Bánatpénz: 
200 korona.

Az árverésen részt vehet minden önrendelkezési jog
gal bíró honpolgár; állami tisztviselők azonban ki van
nak zárva.

Részletes felvilágosítás a földmivelésügyi minisztérium 
vadászati osztályában és a beszterczei m. kir. erdőigaz
gatóságnál szerezhető.

Budapest, 1910. évi április 12.
(5.) M . k ir .  fö ld m iv e lé s ü g y i M in isz te r .

E züst szőrm e nyúl, tenyészképes, darabja négy 
koronáért liapható Vizy Gyula m. kir. főerdőőrnél Lúgoson 
Krassószörény m. (6 )

15937/1910. Földm. min.

Termeli tölgy-, szil-, hars- és kőris- 
mű la eladása.

A pancsovai m. kir. erdőgondnokság hivatalos helyi
ségében 1910. évi május hó 1-én délelőtt 10 órakor 
zárt írásbeli ajánlatokkal kapcsolatban megtartandó szó
beli versenytárgyalás utján eladás alá bocsájtatik a voj- 
loviczi erdőn kitermelt állapotban:

I.

mintegy 4.39 m3 15—20 cm. vastagságú,
« 24.60 « 21—30 « «
« 53.98 « 31—40 « «
« .. 58.11 « 41—50 « «
« 27.05 « 51—60 « «
« 17.18 « 60 cm.-en felüli, vagyis

összesen mintegy 185.31 m3 tölgy műfa rönkő. 
II.

mintegy 15.54 m3 8—30 cm. vastagságú.
« 38.72 « 31—'50 (( «

v ' « 5.41 « 50 cm.-en felüli vagyis
összesen mintegy 59.67 m 3 kőris műfa rönkő.

III.
mintegy 33.61 m3 9—38 cm. vastagságú ézilműfa rönkő.

IV.
mintegy 2.21 m 3 17—39 cm. vastagságú hársműfa rönkő.

V.
mintegy 0.09 m3 8 10 cm. vastagságú juhar műfa.

Kikiáltási ár:
1. Tölgyfa rönkőnél köbméterenként 32 korona.
2. Kőrisfa « « 28 «
3. Szilfa « « 21 «
4. Hársfa « « 11 «
5. Juharfa « « 21 «
Bánatpénz: a mennyiség és a megajánlott egységár 

szorzatának 20%-a.
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Ajánlatok az árverés alá bocsátott egész mennyiségre 
fanemenként kiilön-külön de egy ajánlati űrlapon tehetők.

Az árverési és szerződési feltételek a lugosi m. kir. 
erdőigazgatóságnál és a pancsovai m. kir. érdőgondnok- 
ságnál a hivatalos órák alatt betekinthetők, ahol ajánlati 
űrlap és boríték is beszerezhető.

Budapest, 1910. évi április hó 14-én.
(4.) M . k i r .  fö ld m ű v e lé s  ü g y i  M in is z te r .

16022 1. B. 1. 1910. sz.

T e rm e lt  le n y ő h a s z o n fa  e ladás .
A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatósághoz tartozó 

zólyomlipcsei m. kir. erdőgondnokságnál termelt és a 
garamsálfalvi garamparti rakodóra kihozott 4606.84 m3 
fenyőhaszonfa 7 eladási csoportra megosztva, zárt írás
beli ajánlatok útján fog eladatni.

Ajánlatok legkésőbb 1910. évi május hó 9-én délután 
5 óráig nyújtandók be Beszterczebányán a m. kir. erdő
igazgatóságnál ; későbben érkezők figyelembe nem vétetnek.

Az ajánlatok folyó évi május hó 10-én d. e. 10 órakor 
Beszterczebányán a m. kir. erdőigazgatóság tanácstermében 
fognak nyilvánosan felbontatni.

A faanyagok és kikiáltási árak részletes kimutatása, 
eladási feltételek, ajánlati űrlap és boríték a m. kir. 
erdőigazgatóságnál szerezhetők be.

Budapest, 1910. évi április hóban.
(7.) M . k i r .  fö ld m ű v e lé s ü g y i  M in i s z te r .

16308/L B. 1 sz.

K ite r m e lt  tö lg y  m ű la  r ö n k ő  e ladás.
A lugosi m. kir. erdőigazgatóság hivatalos helyi

ségében 1910. évi május hó 19-én délelőtt 10 órakor, 
zárt írásbeli ajánlatokkal kapcsolatosan megtartandó 
szóbeli versenytárgyalás útján eladás alá bocsáttatik:

I. a begamonostori vasúti állomás melletti kincstári 
farakodón

mintegy 2'88 m3 21—30 cm vastagságú 
« 200-08 « 31—40 «' «
« 239-59 « 41—50 « «
« 180-24 « 51—60 « «
« 151-94 « 60 cm-en felüli,

vagyis összesen mintegy 774*73 m3 tölgy műfa rönkő.
II. a bozsuri zsuppányi vasúti állomás melletti 

kincstári farakodón
mintegy 135-60 m3 21—30 cm vastagságú 

« 1886-08 « 31—40 « «
« 726-64 « 41—50 - « «
« 90-52 « 51—60 « «
« 15"48 « 60 cm-en felüli, vagyis

összesen mintegy 2854*32 m3 tölgy műfa rönkő.
III. a gavosdiai vasúti állomás melletti kincstári 

farakodón
mintegy 18'12 m3 21—30 cm vastagságú

« 329-28 « 31—40 « «
« 218-50 « 41—50 « «
« 54-86 « 51—60 « «
« 16*96 « 60 cm-en felüli,

vagyis összesen mintegy 637*72 m3 tölgy műfa rönkő.

IV. a lugosi vasúti állomás melletti kincstári farakodón 
mintegy 9*86 m3 21—30 cm vastagságú

« 147-76 « 3 1 -4 0  « «
« 79-18 « 41—50 « «
« 26-63 « 51 ... 60 « «
« 18-53 « 60 cm-en felüli, vagyis

összesen mintegy 281-96 m3 tölgy műfa rönkő.

Kikiáltási á r :

1. a bégamonostori rakodón értékesítés alá kerülő 
rönkökért köbméterenként 37 korona;

2. a bozsuri rakodón értékesítés alá kerülő rönkökért 
köbméterenként 30 korora;

3. a gavosdiai rakodón értékesítés alá kerülő rönkökért 
köbméterenként 33 korona ;

4. a lugosi rakodón értékesítés alá kerülő rönkökért 
köbméterenként 36 korona;

vagy az összes x-önkőkért átlag köbmétei-enként 32 kor.
Bánatpénz a mennyiség és a megajánlott egységár 

szoi'zatának 20 % -a.
Ajánlatok a jelzett vasutmenti kincstári rakodón 

elhelyezett tölgy műfa rönkök kimutatott egész mennyi
ségére kiilön-külön, vagy pedig az eladás alá bocsátott 
összes rönkökre is tehetők.

Az árverési és szei-ződési feltételek a lugosi m. kir. 
ei-dőigazgatóságnál, továbbá a lugosi és padurányi erdő
gondnokságnál, a hivatalos órák alatt betekinthetők.

Az ajánlatokhoz használandó űrlapok (ajánlati ívek 
és borítékok) valamint az árverési és szerződési fel
tételek is a lugosi erdőigazgatóság által díjtalanul 
adatnak ki.

Budapest, 1910. évi április hó 19-én.

<8.) M . k i r .  fö ld m ű v e lé s ü g y i M in is z te r .

36671/VII. A. 2. sz.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .
A vinkovczei m. kir. főerdőhivatalnál 1910. évi május 

10-én délelőtt 10 órakor zárt írásbeli ajánlatok tárgya
lásával egybekötött szóbeli nyilvános árverés fog meg
tartatni az árverés napjától 1917. év végéig gyakorol
ható vadászati jog bérbeadása iránt.

Az árverezők a szóbeli versenytárgyalás megkezdése 
előtt a kikiáltási árnak 10 %-át bánatpénz fejében köte
lesek letenni s úgyszintén az írásbeli ajánlatoknak tar
talm aznak kell a kikiáltási árnak 10 %-át bánatpénz 
gyanánt.

A bérbeadás tárgyát képezi a lipovljanei kir. erdő
gondnoksághoz tartozó 11062 k. hold kiterjedésű alsó 
vadászterület évi 500 (ötszáz) korona kikiáltási árral.

A részletes árverési és szerződési feltételek a hiva
talos órák alatt a m. kir. földmivelésügyi minisztérium 

! vadászati osztályában, továbbá a vinkovczei kir. főerdő
hivatalnál és a lipovljanei kir. erdőgondnokságnál meg
tekinthetők.
(9) M . k i r .  fö ld m iv e l é s ü g y i  M in i s z te r .

Budapest, 1910. Franklin-Társulat nyomdája.
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IV. évfolyam. —  10. szám. M egjelenik m inden Üó 1-én és 15-én. 1910. évi m ájus 15.

Előfizetési á r:
Egész évre _  _ _ 4 K.
Fél évre  ---- 2 K.
Negyed évre---- --  1 K.
Egyes szám _  _  20 í.

Felelős szerkesztő: 
S U GÁR KÁROLY 

m. k. főerdőmérnök.
Főmunkatárs : 

BA L OG H E R N Ő
m. k. főerdőmérnök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
gavmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítU- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláski 
núlat és kereslet róva la 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő# kiadóhivatala czimén Budapest, V., I A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) oAz Erdőé 
Aikotmóny-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- ] szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza Ifi sz. intézendók 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. j  Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdős munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz Erdészeti Egyesület állal kezelt oly alap javára fordít- 
tátik, a m ely— később meghatározandó módon — e lapra eiölizetö erdészei! altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
Tölgyes vágások felújításáról. (Balogh Béla.)
Magyarország a wieni vadászati kiállításon. (Dr. Czakó Elemér.) 
Gazdasági tanácsadó: A keosketenvósztésről. (Andrássovich 

Géza.) — Hogyan bánjunk a méhekkel? (—h.)
Különfélék: A tiszafáról. — Tagsági könyvek. — Nyugdíjbizto

sítás. — Könyvismertetés. — A ezukor mint izomerősítő. — 
A ráják istállója. — A Vörös-tenger ezine.

Hivatalos közlemények: Pályázati hirdetés az erdőőri szakiskolák 
tanulóinak felvétele ügyében. — Pályázati hirdetés a vadász- 
erdei erdőőri szakiskolánál nyitandó továbbképző tanfolyam 
tanulóinak felvétele ügyében.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. A gyermekasszony. fJDánielnó Lengyel Laura.)

T ö lg y es  v á gások  felújításáról.
Irta: Balogh Béla m. kir. főerdőőr.

E czím alatt Bartlia József kollégáin tollából meg
jelent közlemény arra indít, hogy e téren szerzett ta 
pasztalataimat a tekintetes szerkesztőség engedelmével 
én is közreadjam.

Annak előrebocsájfásával, hogy védkerületem terü
lete lankásan emelkedő hegyoldalt képez gyönyörű fen- 
síkkal, ott folytatom, hogy e területet ezelőtt 60 évvel 
ős tölgyes borította, mely közé alig észrevehető me*y- 
nyiségben bükk is keveredett.

A fokozatos kihasználás során az első években — 
mondjuk 20 éven keresztül — a tarra vágott őstölgyes 
területek felújítása természetes úton volt tervbe véve, 
de minden jel arra mutat, hogy a vágások kihasználási 
éveiben vagy semmi, vagy csupán oly gyönge makk
termések voltak, hogy a vágások természetes felújulása 
tölgygyei nem sikerült.

Erre mutat az a körülmény is, hogy védkerületem 
három helyén ma tiszta bükkös állab van ; vagyis a 
bükk óriási terjeszkedési és megtelepülési képessége itt 
kitünően érvényesült.

A későbbi években a népesség szaporodásával e köz
ség lakói oly kéréssel járultak az erdőkincstárhoz, hogy 
a kihasználásra került vágásterületeket engedné át nekik 
mezőgazdasági használatra, bérfizetés nélkül, de erdősí
tési kötelezettséggel.

Ezt a kedvezményt meg is kapták és pedig olyfor-

mán, hogy a vágások területét három éven át díjtalanul 
használhatják, a harmadik év őszén pedig tölgymakkal 
bevetni kötelesek voltak.

És ezzel az intézkedéssel meg lett vetve az alapja 
a ma ftt díszlő gyönyörű tölgyesnek.

Sudár növésű, magas törzsű, sűrű zárlatú tölgyfia
talos az eredmény, melynek látása örömmel tölti el az 
erdész-ember szivét.

Sőt nagyon is sűrű a zárlata ennek a tölgyesnek — 
kivéve a lopásoknak nagyon is kitett részeket — mert 
annak idején a területet használó emberek nem sajnál
ták a könnyűszerrel gyűjtött makkot, hanem oly sűrűén 
ültették azt, mint előtte a kukoriczát.

Az erőteljes egyedek ma már felkaptak. Koronájuk 
záródott. A létért való küzdelem befejezettnek tekint
hető, a mit az elnyomott, visszamaradt egyedek roha
mos száradása, a hatalomra jutottak kitűnő és gyors 
növekvése bizonjút.

Ebből önként következtethető az, hogy a makkról 
való erdősítés, különösen az előzőleg fenti módon mí
velt -talajon, minden más módszerű erdősítésnél különb 
eredményt mutat.

Hogy valóban szebb és biztosabb az eredmény, mint 
más módszer mellett, azt nem csak úgy gondolom, ha
nem saját szemeimmel látom és tapasztalom. Mert el
tekintve attól, hogy a természetes felújulás sikere min
denkor egy jó makkterméstől van függővé téve, melyre 
várni az évenként feltétlenül kihasználandó vágások 
miatt nem lehet: a csemetével való erdősítés sikere 
rendszerint nem felel meg a hozzáfűzött várakozásnak.

Nem felel meg pedig azért, mert a csemetenevelés
hez, annak kiemeléséhez, a kiültetósig való kezeléséhez és 
beültetéséhez szakértelem, nagy türelem, fáradhatatlanság 
és lelkiismeretes, jó munkások kellenek.

De bármennyire igyekezzék is az erdőőr ezt keresz
tülvinni, fizikailag képtelen minden egyes sérült gyökér- 
zetű, vagy rosszul behelyezett csemetét észrevenni, 
amiből következik, hogy erdősítésének sikere rendszerint 
csak 70% -os lesz.

Ha most már ehhez még erdősítés után huzamosabb 
szárazságok járulnak, kezdhetjük elölről a roppant 
költséges munkát, melynek végeredménye egy többször
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pótolt, tehát nem egykorú, rossz zárlatú, görbe, hibásan 
fejlett ágas-bogas egyedekkel borított tölgyállab lesz.

Ilyen területről soha sem lehet oly szép növésű, 
elsőrendű műfára alkalmas tölgyeket vágni, m int a mag
ról kelt erdőről.

Azon előny, hogy 2—3 éves csemeték ültetése által 
ugyanannyi évet nyerünk a fák növekvésében, illetve 
ennyivel hamarább vergődik ki a csemete a gyomfák 
nyomása alól, csak látszólagos, mert a míg a kiültetett 
csemete az áthelyezésével járó gyötrelmeket kiheveri, 
addig a magról kelt már utói is érte őt és öt év múlva 
el is hagyta. Mivel pedig ott született, gyökérzete, illetve 
életképessége oly szívós, hogy a gyomfák nyomását sok
kal különbül állja, mint átültetett, gyöngélkedő testvére.

A makkal való felújítás az egyedüli és biztos mód 
oly esetekben is, mikor egyik fanemről másikra aka
runk átmenni, pl. bükkös után tölgyest akarunk tele
píteni.

Az előzetes mezőgazdasági használat ezen törekvé
sünket kitünően fejlődő, pótlásra soha nem szoruló tölgy
fiatalossal fogja honorálni; de mert nem minden eset
ben vagyunk oly helyzetben, hogy mezőgazdaságilag 
aiíveltethetnők vágásainkat, ennélfogva gazdasági hasz
nálat nélkül csak úgy ültethetünk makkot, ha a vágás 
területén minden egyes sarjat gyökerestől kiirtunk, a 
lomot halmokba hordva elégetjük. A makknak alapo
san megdolgozott, széles fészket, sőt hegyoldalon még 
egy bevágással padkát is készítünk, hogy nagyobb zá
porok a kikelt csemetét ki ne mossák, vagy le ne fek
tessék.

Tapasztalatom szerint a szajkók nem okoznak kárt 
makkültetésekben, ha a terület felszínén nem hagyunk 
makkot szétszórtan heverni, mert hiszen ezek a ma
darak képtelenek egy megkapált terület képéről meg

érezni azt, hol kaparjanak makk után. Az természetes 
dolog, hogy a rosszul takart, vagy a felszínen heverő 
makkszemek arra izgatják Matyiékat, hogy tovább ka
parjanak makk után.

E madarak károsításai különben oly jelentéktelenek, 
hogy az erdősítés sikerét érezhető mértékben nem ve
szélyeztetik.

Hogy pedig a munkás ne a helyszínén válogassa, 
illetve dobja el a kezébe kerülő rossz makkot, — a mi 
különben a munka menetét is hátráltatja, — ezen úgy 
segítünk, hogy a makkot előzőleg még otthon átválo
gatjuk, illetve a csiraképteleneket kidobjuk.

Ez az eljárás oly egyszerű, hogy két munkás tíz 
hektoliter makkot is átválogat naponta.

Ha nagyobb edénybe vizet töltünk és a makksze
meket abba beledobjuk, a férges, félbelű, csiraképtelen 
makk a víz felszínére libben és nyomban kidobható. 
Az edény fenekén maradó makkszemek oly feltétlenül 
biztosan csiraképesek, hogy további válogatás nélkül 
beültethetők.

Más szempont alá esik az egerek károsítása. Ezek 
a kis rágcsálók, ha hosszantartó száraz őszszel s erre 
következő enyhe télen nagyon elszaporodtak, bizony 
veszélyeztethetik az erdősítés sikerét.

Ebből az következik, hogy ha a jelek után indulva, 
nagyobbmérvű egérjárásra lehetünk elkészülve, akkor a 
makkvetést nem őszszel, hanem tavaszszal foganatosít
juk. Az igen sűrű makkvetés is elég jó biztosíték az 
erdősítés sikerére — az egerekkel szemben.

Azokon a vágásterületeken azonban, melyeket vad
disznók látogatnak, a makkvetést mellőznünk kell, 
mert a sertevad a makkot, akár sorokba, akár fészkekbe 
vetettük azt, megtalálja s kérlelhetetlenül kitúrja.

T Á EC ZA .
A g y e r m e k a s s z o n y .

Irta : Dánielné Lengyel Laura.

Etédy boszusan látta, hogy felesége megint pipacs
vörös, mint mindig, ha idegenek közé viszi.

Pedig most csak asszony állt velük szemben. Igaz, 
hogy modern, nagyvilági, úgynevezett jukker asszony, 
a kivel egy képkiállításon hozta össze őket a végzet. 
Az Ugrayné nevét mindenki ismerte Budapesten, ha 
egyébről nem, hát saját találmányú, különös szoknya
fogásáról és arról, hogy minden szezonban más színűre 
festette a haját.

— A feleségem, Ugrayné ő nagysága. — Közben boszu
san konstatálta, hogy Sári megint olyan boszantóan leá
nyos és szende, mintha ma került volna ki a zárdából, 
pedig már elmúlt féléve, hogy Etédy István úr nevét viseli.

Ugrayné mosolyogva, egy kis jóakaró lenézéssel nyúj
totta kezét Sárinak.

— Nagyon örülök, édesem. És ha majd érdemesnek

találod, hogy kissé körülnézzél a földön is, remélem, a 
mi házunkat sem kerülöd el.

— Mi még sehol sem voltunk, mindig otthon 
ülünk, — mondotta Sári egy kissé szégyenkezve, de mi 
tagadás, némi kis büszkeséggel is és szemének tekin
tetén látszott, hogy nagyon szeretné férje vállára haj
tani fejét.

Ugrayné ajkán halvány mosoly látszott. Ennek a 
mosolynak értelmét a gyerekasszony nem fogta föl. 
Etédy azonban boszusan harapta össze ajkát.

Még el sem hangzott a szép asszony ruhájának su
hogása, Etédy már elkezdett a feleségével pörölni. 
A dolog lágy bangón kezdődött, de aztán egyre kemé
nyebb lett.

— Édesem, maga most megint gyermekesen visel
kedett.

Sári kérőleg nézett fel reá kék szemével, a férj azon
ban elhatározta, hogy ma engesztelhetetlen lesz.

— Őszintén szólva, nagyon nevetségesnek tartom, 
ha egy asszony, a ki már féléve férjnél van, még min
dig gyermekleány módjára viselkedik. Végre is maga 
csak olyan úriasszony, mint Ugrayné. . .
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M agyarország a w ien i vadászati k iá llításon .
írta : dr. Czcikó Elemér.

A wieni első nemzetközi vadászati kiállítás főterén, 
közvetlenül a nagy tó körül csoportosuló külföldi nem
zetek paVillonjai közt, egy főúri vadászkastély formájú 
épület képviseli Magyarországot. Vörös sisaktetejének s 
előkelő zárkózottságot példázó cziklopszfalának képét 
himbálva veri vissza a tó vize. Őrtornya magasra szö- 
kellik mint egy intő ujj s úgy hívja fel a látogatók 
figyelmét a belsejében felhalmozott magyar vadászati 
vonatkozásokra.

A nemes architektúra külső megjelenésében bizo
nyos ragaszkodást árul el a nemzeti múlt hagyomá
nyaihoz. Á szerkezethez simuló formanyelvét erdélyi 
emlékekből szűrte le építője, Fischer József, A Práter 
Mária Terézia korabeli fái mellett még inkább fokozó
dik történeties zamatja. Szinte úgy hat, mintha száza
dok óta volna belekomponálva abba a tájképi környe
zetbe.

A helyhez kötött gondolat nyilatkozik meg a részlet- 
tagozásán is. Nevezetesen két főút torkollik a magyar 
vadászkastélyba s ennek megfelelőleg két oldalról nyert 
nagyobb hangsúlyt a homlokzata. A tó felőli útról a 
medvéskapu, mely nevét Bezerédi két óriási kapuőrző 
medvéjétől nyerte, a kiállítási bejárótól pedig a torony
kapu, a toronyalján, fogadja a látogatót.

Belsejében mind a két út egy közös hallba fut össze. 
Ez a ball a magyar vadászkastély legfőbb forgalmi 
pontja, innét juthatni a kiállítási termekbe, a fedett 
középudvar biológiai mutatványaihoz s a kétágú lép
csőn át az emeleti helyiségekbe.

Míg a magyar vadászkastély külsejében imponáló faji 
sajátságokat reprezentál, belseje a legmodernebb kiállí

— Nem, én sokkal különb és úribb asszony vagyok, 
mert nem kaezérkodom a más férjével.

— Ejha, - gondolta magában a férj, — hát az én 
asszonykám ilyen nyelven is tud beszélni? Nos, hát an
nál jobb. Legalább nincs megkötve az én kezem sem. 
Kellemetlen az olyan nővel porolni, a ki még felelni 
sem igen tud az embernek. De hiszen ez a kis galamb 
voltaképen nem is olyan szelíd, m int hittem.

— Nagyon örülök, kedves Sári, hogy ennyire tisz
tában van a saját értékével. Csak arra kérem, hogy 
értesse meg ezt ne csak velem, de másokkal szemben 
is. A mi pedig Ugraynéra tett megjegyzését illeti, arra 
kénytelen vagyok kijelenteni, hogy úrinő sohasem fél
tékeny.

Már akkor künn jártak a ligetben. De nem úgy, mint 
máskor szoktak, szorosan egymáshoz simulva. Sári egy 
perczig hallgatott, de aztán szokatlan éles hangon felelt:

— Nagyon jól ismert engem, mielőtt elvett. Én nem 
tartozom olyannak lenni, mint a milyennek ön képzelt. 
Ellenben önnek lett volna kötelessége engem annak 
látni, a mi vagyok.

Etédy bámulata perczről perezre növekedett. Ha a

tási elvek szerint van kialakítva. A tízezernyi darabot 
számláló tárgyak együttes és külön-külön való érvénye
sülése mellett nagy súly van helyezve az alaprajzi meg
oldásában a kiállítást látogató közönség közlekedési 
lehetőségeire.

Az ország külön föltagolásában más pavillonban 
nem vesz részt. Földi János kiállítási biztos a magyar 
kastélyba konczentrálta a vadászati kiállítás programm- 
jába illő összes magyar vadászati anyagot.

A kiállítási biztos és a kiállítási bizottság a hazai 
művészek és iparművészek egész gárdájával szövetke
zett, hogy a pompás trófeáknak s a magyar természet 
gazdag ajándékainak ünnepi szint és hangulatos kör
nyezetet adjon.

Művészet és természet karöltve jelenik meg a kas
tély belsejében. Egyik adja a keretet, másik a tartal
mat. A sok vadászholmi a művészet segítő kezével 
lopja bele magát a szemlélő emlékezetébe.

A földszinten egymásután következik a hall mellett 
az iparművészet csarnoka, az exotikus vadászzsákmá
nyok terme, a történeti vadászat terme, a vadorzók 
folyosója, a melyek gyűrű formájára fogják közre a 
középudvar biológiai panorámájának nappali és mester
séges világitású jeleneteit.

A hallban egy kút frissíti a levegőt, a hozzá tar
tozó kutyaszobrokat Stróbl Alajos mintázta. Kényel
mes bútorok hívogatnak itt pihenőre, szakirodalmi mű
vek s lapok pedig szórakozásra és tanulmányozásra. 
A színes üvegablakokon vadászjelenetek, Majoros és 
Bátky készítették Nagy Sándor kartonjai után. Állvá
nyokon bronzszobrok sorakoznak. Üvegszekrényekben 
fémtárgyak, bőrárúk, gödöllői szőttesek, üvegek, agyag
árúk és más iparművészeti készítmények. A lépcsőházat 
két bronz kandeláber díszíti Galambos Jenőtől, két

föld megnyílik alatta, nem lepi meg úgy, mint Sári 
felelete. De meglepetésével együtt ingerültsége is növe
kedett.

— Ismétlem, nagyon örülök annak, hogy velem 
szemben ilyen elfogulatlan és bátor. De még jobban 
örülnék, ha ezeket az erényeket idegenekkel szemben 
mutatná. És nem viselkednék olyan nevetségesen, mint 
az imént, a mikor Ugraynénak bemutattam. Hogyan 
kezdjük meg akkor a látogatásokat. . .

Maga szégyel velem menni?
— Nem akarom, hogy félremagyarázza szavaimat, 

de azt ki kell jelentenem, hogyha ilyen nevetségesen 
viseli magát, akkor csakugyan kínos lesz reánk nézve 
a társaságba való járás.

— Maga nem szeret engem, — mondotta halkan 
az asszony.

— Nagyon jól tudja, hogy igazságtalanságot mond. 
Szeretem, de nem középkorbeli lovag módjára, hanem 
mint a józan, modern, rendes ember szokott. Szeretném, 
ha ezt megértené, mert végre is ki kell lépnünk egyszer 
a világba és én nem akarom, hogy a feleségemen mu
lassanak és . . .

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



112 AZ E R D Ő . 10. sz.

bronzszobor a magyarrá lett finn Liipola Irjőtől és két 
óriás, nyolczméteres vászon Kőrösfői (Krisch) Aladártól, 
melynek egyike a XVII. századi sólymászatot, a másika 
a szintén régi medvevadászatot ábrázolja.

A szomszédos teremben az Iparművészeti Társulat 
gyűjtésében a magyar iparművészet színe-java kerül 
bemutatásra, köztük Zsolnay, Ligeti, Horti, Nadler, 
Mellettük a magyar nép művészetének termékei és hím
zések Mezőkövesd, Toroczkó és Kalotaszeg vidékéről, 
csipkék Sáros és Szepes megyéből. Kiemelkedik ezek 
közül Izabella főherczegnő védnöksége és személyes 
gondozása alatt álló pozsonyi háziipari egyesület és az 
Országos Magyar Háziipari szövetség közgazdaságilag 
és művészetileg nagyfontosságú kiállítása. A magyar 
fegyvergyár is itt mutatja be, a mit formában, vagy 
szerkezetben létrehozni képes.

Külön terem számol be a magyar ornithologia tu
dományos és hasznos ügyéről.

A harmadik terem jobbra a halitól exőtikus vadász- 
zsákmányokat tartalmaz, a minőket magyar vadászok 
zsákmányoltak idegen világrészekben. Nevezetes az 
Esterházy Lajos herczeg, az Afrika utazó Teleki Samu 
gróf, Edelsheim-Gyulai Lipót báró és Horthy .Tenő so
rozata.

Ebből a teremből érkezünk a biológiai csoporthoz.
A biológiai csoport két részre oszlik: mesterséges 

és természetes világítás mellett bemutatott részekre. 
A nagyobbik rész természetes világítás mellett látható 
és kicsinyben Magyarország vadászati területeinek for
mációját tükrözteti vissza vadászható állataival egye
temben. I tt a magas hegység mellett az előhegység, a 
síkság és a vizi világ is látható. A mesterséges világítás
beli képek pedig a vadélet egy-egy jellegzetes jelene
teit elevenítik meg összesen öt szakaszban.

1. Az első szakaszban a nagy alföldi síkság van 
megjelenítve delelő túzokcsaláddal.

2. Másodikban kora hajnali süketfajd-diirgés a néző 
felé közeledő medvével.

3. Hajnali szürkületben egy fensíkon szarvasok küz
denek, mellettük szarvastehenek lesik a küzdelem ki
menetelét.

4. Hajnal után havas hegy tetején nyírfajd kakasok 
veszekednek. Az előtér egyik sziklája mögül hiúz lesel
kedik ugrásra készen.

5. Szlavóniai tölgyerdőben téli éjszakának idején 
jégen fagyoskodó farkasok üvöltik a holdat.

A nappali világítású biológiai csoportba kapukon és 
sziklahasadékokon jutni át. A szikiaúton jőve, szembe 
kapjuk a magyar síkságot flórájával és faunájával. 
Középütt a viziállatok tanyája, köztük gémek, dárvák, 
vadlibák, sirályok és különféle kacsafajok. Jobbról a 
tokaji hegy, balról a Taraczköz látképe bontakozik ki. 
A kis vízesés hídjáró 1 a magas hegyvidék panorámája 
tárul elénk. (Jobbra a Magas-Tátra, balra a fogarasi 
hegyvidék.)

A sziklahasadék üregeiben örvösgalamb tartózkodik. 
A havas oldalán mormotacsalád. A sziklák alatt egy 
csapat szirti fogoly sütkérez. A magasabb sziklák közt 
hatos zergecsoport legelész. Mellettük őrködik a figyelő 
bak. Lavinától szántott hasadék füves lépcsőzetén egy 
muflon-család. A Beszkidek alján kinyúló tisztáson ha
talmas dámszarvas tehenével és borjával. A völgyben 
őzcsalád. A síkságba nyúló határon agarak hajkurász- 
szák az idetévedt nyulat. A sűrű erdő alját fáezán, róka, 
borz, vadpulyka, vadmacska stb. népesíti be. A bejáró
tól jobbra festői sziklafal alján sebzett vadkan harczol 
a kutyákkal.

Mindez a valóságot úgy megeleveníti, hogy köztük

Sári fölemelte a fejét és kemény, elszánt tekintettel 
nézett férje arczába.

— Legyen nyugodt, úgy fogom viselni magamat, 
hogy rajtam nem fog mulatni senki. Legföljebb. . .

— Nos?
— Engedje meg, hogy mondatomat máskor fejez

zem be.
— Kérem.

Etédy különben hamar megbánta keménységét és 
Sári sem mutatkozott engesztelhetetlennek. Mindössze 
is csak annyi változás történt, hogy most már ő sür
gette a társaságba való járást.

Etédy, a ki eddig nevetségesnek és nyárspolgárias
nak találta felesége visszavonulását, most egyszerre 
mélabús mosolylyal kezdte konstatálni, hogy feleségét 
teljesen lefoglalja az úgynevezett társadalmi élet. Kezdte 
robotolásnak nevezni a mulatságok végtelen lánczolatát. 
Eleinte örült annak, hogy Sári napról napra bátrabb és 
elfogulatlanabb, szóval nem olyan nevetségesen ((leá
nyos#, mint eddig volt, de később valami különös nyug
talanság fogta el. Sári kedves, szives és jó volt hozzá,

de hiányzott belőle az a bájos odaadás, s már régen 
nem nézett olyan rajongó szerététtel férjére, mint visz- 
szavonultságuk idejében.'Keveset is voltak együtt. Etédy 
egyszer csak észrevette, hogy feleségét a divatos, ün
nepelt nők között kezdik emlegetni.

Túlságosan boldoggá azonban nem tette ez az emle
getés. Sári megváltozott viselkedése meg valami különös 
félelemmel töltötte el. Igaz, hogy ő akarta, de ennyire 
nem kívánta a dolgot. Aztán meg hogy van ez? Sári 
csakugyan megváltozott volna? Vagy komédiát játszik? 
Ez az ártatlan, átlátszó lelkű gyermek? Ez tudná ma
gát másnak mutatni, mint a milyen? De ha mégis igy 
van? S végre ha itt tud komédiázni, miért ne tudna 
más dologban is? Hol kezdődik az igazság, hol a ha
zugság? Meddig szabad hinnünk és kiben?

Különös rejtelmes kérdések kínozták, a melyekre 
nem bjrt feleletet kapni. Annyi bizonyos, hogy soha
sem szerette úgy a feleségét mint most, de az is bizo
nyos, hogy idegessége napról napra növekedett.

Egy februári este aztán kitört a katasztrófa. Termé
szetesen megint társaságban voltak. Sári a szokottnál is 
élénkebb és beszédesebb volt. Etédy félóráig szótlanul
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A magyar pavillon a wieni vadászati kiállításon.

sétálva új és újabb benyomást szívunk fel,' a nélkül, 
hogy az egyik benyomást nyújtó kép a másikat zavarná. 
Az állatokat Rozonovszky Frigyes preparálta, a tájképi 
részt Spannraft Ágost festette.

A biológiát övezi egyrészt a vadorzók folyosója, a 
hol a hatóságok által elkobzott vadorzó fegyverek és 
csapdák stb. vannak kiállítva, másrészt pedig a törté
nelmi vadászat terme. Ez utóbbinak anyagát múzeumaink 
és főuraink szolgáltatták.

Magyarország mai területének különböző kultur- 
rétege elevenedik meg a diluviális lelettől kezdve a tör
ténelem előtti idők, a rómaiak, népvándorláskori népek 
vadászemlékéig. Majd a magyarság ezeréves történetébe

szövődik bele a vadászat a maga eszközeivel, nyilak, 
lándzsák, vadászkések és fegyverek töméntelensége bizo
nyítják, hogy a magyarságnál valaha foglalkozás, majd 
szórakozás, sőt itt-ott közgazdasági tényező is a vadá
szat. A történelmi tárban kiállít a Nemzeti Muzeum, 
Iparművészeti Muzeum, Székely Nemzeti Muzeum, 
Moson, Sáros és Bihar megye régészeti egyletei, a 
győri gimnázium, Kassa és Pozsony városa stb. A magán
kiállítók közül: József kir. herczeg, Esterházy Mik
lós herczeg, Batthyány-Strattmann Ödön herczeg, Herzog 
Péter báró, Erdődy Imre gróf, Pálffy Ödön gróf, Apponyi 
Sándor gróf, Festetics Tasziló gróf, Podmaniczky Géza 
báró és mások. Az okmányok és öldöklő szerszámok

ült egy sarokban. Egyszerre csak nagyon elsápadt. Az 
a léha, haszontalan zsuríigura, az a hitvány Kemény 
Béla oly közel hajolt felesége födetlen vállához, mintha 
csak . . .

Az asszony kissé elhúzódott, közben észrevette férje 
sötét, lángoló pillantását. Fölállt a karosszékből és a 
szomszéd terembe akart menni, a férfi útját állta :

— Sári, haza megyünk.
— Miért?
— Nehezére esik a flirtet abbahagyni?
Sári megállt és elkezdett kaczagni.
— Ugyan, csak nem teszi magát nevetségessé? Egy 

modern úriember sohasem féltékeny.
"Etédy szó nélkül karonfogta a feleségét. Nagyon fakó 

volt az arcza, a míg a világos, hosszú kabátot Sárira 
felsegítette.

— Szeretném, ha nem ingerelne ma este. Félek, 
hogy nem rendelkezem az önuralomnak azzal a mérté
kével . . .

-  A melyre egy úriembernek szüksége van, — vá
gott közbe Sári csipősen. — Különben remélem, nem 
akar fenyegetni?

— Nem, fenyegetőzni nem szokásom. Ha szükséges, 
majd cselekedni fogok.

Sári szótlanul ült a kocsiban, a mikor azonban haza- 
j, értek, hirtelen szembe fordult férjével:

— Nem tudom, mit akar tőlem? Haragszik reám, 
mert társaságban élő, mulatós, modern asszony lettem.

: Mindez a maga kívánságára történt így.
— Az én kívánságomra? - és Etédy oly ártatlanul 

bámult maga elé, mint egy kéthetes pólyás baba.
— Igen, — folytatta könyörtelenül Sári, — a maga kí

vánságára. Valósággal kínozott leányos együgyűségemért, 
visszavonultságomért és azért, hogy szerettem magát.

A férj hangja csodálatosan lágy és kérlelő lett.
— Hát már nem szeret, Sári?
Sári asszony talán tíz évet odaadott volna az életé- 

I bői, ha ebben a pillanatban az ura nyakába borulhat, 
de minden asszony, még a legbecsületesebb is, kész 
komédiásnő; gőgös, hideg mosoly futott végig az ajkán, 

I míg felelt:
— Szeretem, úgy a hogy modern úriemberek szok- 

| ták szeretni egymást. Magának nagyon is kényelmetlen 
| volt, a mikor másként szerettem.
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falait bekoronázza Vörös Zoltán ötosztású képe, a mely 
a rideg valóság szövedékébe a poózis csillogó szálát 
fűzi. Arany János «Rege a csodaszarvasról» nyomán 
illusztrálja a Hubertus legendának ősmagyar pogány 
kiadását, a mely annál becsesebb, mivel az új haza
szerzés történelmi tényéhez kapcsolódik.

A történelmi tárhoz nyílik Nádler Róbert teljesen 
felszerelt Minta vadászszobája. Faragott bútorok, öblös 
karszékek, finom bőrborítással teszik lakályossá a helyi
séget. Faldíszét a képzőművészeti főiskola növendékei 
hozták létre pályázat útján. Üvegablakai Majoros és 
Bátkytól valók.

Az emeletre vivő lépcső kanyarodója egy szikla
erkélyre rúg ki, honnét mégegyszer áttekinthetni az 
ötletes Biológia egész látképére mintegy madártávlatból.

Az emeleti első terem 0  Felsége a király magán- 
tulajdonát képező tárgyakat tartalmazza. A gödöllői kir. 
várkapitányság a királyteremben állította ki a felséges 
úr s a boldogult királyasszony vadászatait ábrázoló 
festményeket. Bronzművek és vadászati trófeák tanús
kodnak mű- és természetszerető királyi passziókról. 
A gerendás mennyezet falmezőin megyék czímerei díszle
nek. A faburkolatba az 0  Felsége által elejtett vadkanok 
agyarai nyertek elhelyezést. A királyterem üvegablakát 
Róth Miksa készítette Nagy Sándor terve nyomán.

Az emeleti termek során következik Lajos bajor 
herczegné sárvári vadászata, mellette pedig József kir. 
herczeg tapolcsányi uradalmából származó gazdag gyűj
temény, a mely a főherczeg s fenséges hitvese váloga
tott és díjazott vadásztrofeáiból van összeállítva. A sze
retett főherczegi pár szoboralakját is felállította itt 
Ligeti Miklós, mindkettőt vadászati szereplésben. Az 
emeleti jobb szárnyat Fülöp Koburg-Gotha herczegének 
terme zárja be.

József főherczeg terméből pergola vezet át a szak
oktatás termébe, a hol a selmeczbányai főiskola és a 
vadászerdei, királyhalmi, görgényszentimrei és liptóúj- 
vári erdőőri szakiskolák állítanak ki. Be van itt mutatva 
a vadászeb-nevelés, a vadak eleven befogása, az eleven 
és lőtt vadnak szállítása, a mesterséges vadtenyésztés 
(különösen fáczános), a vadápolás és a dúvadak irtása. 
Az oktatást szemléltető tárgysorozatok közt igaz művé
szettel mintázott kutyamodellek is vannak Yastagh 
Györgytől. A vadászatnak muzeális bemutatásáról a 
nagyhírű budapesti Mezőgazdasági Muzeum gondosko
dott. Más érdekességeknek társaságában itt láthatjuk 
néhai Rudolf trónörökös görgényszentimrei medvevadá
szatainak emlékeit, Fónagy Józsefnek az ebtenyésztés 
körül szerzett kitüntetéseit, az állami statisztikai kimu
tatások vadászati grafikonjait és még más számtalan 
modellt és fényképet.

Külön helyiségekben van csoportosítva Esterházy 
Miklós herczeg lékai várából származó trófeái, gyűjté
sei, fényképei és grafikonjai. Gazdag sorozata borítja 
az ide kapcsolódó csarnok falait és állványait Magyar- 
ország legnevezetesebb és előkelőbb vadászainak trófeái
ból. Esterházy László gróf, Schönborn-Buchheim-gróf, 
Montenuovo Alfréd herczeg, Teleki Gyula gróf, Chotek 
Rudolf gróf, Keltz Gyula, Iíéler Gyula, Heinrich Ferencz 
és Gábor és a nevezetteken kívül még mintegy 250 
névről számol be a gondosan szerkesztett és illusztrált 
katalógus.

A nemzetközi versenyben tehát Magyarország vadá
szata meglehetős felkészültséggel jelenik meg. Érdeme 
ez elsősorban Serényi Béla gróf m. kir. földmívelés- 
ügyi miniszternek, Ottlik Iván államtitkárnak és az Ester
házy Miklós herczeg elnöklete alatt működő magyar 
kiállítási bizottságnak. A helyszínén való rendezést

’Etédy egy lépést tett a felesége felé. Aztán megállt. 
Nagyon sápadt volt az arcza és nagyon komoly a hangja, 
mikor m ondta:

— Ha így áll a dolog, Sári, ha így á l l . .  . akkor 
legokosabb talán, ha örökre elválunk. . .  Én nem bírok 
ebbe az életbe beletörődni. . .  és ha maga már nem 
szeret, akkor nincs más h á tra . . .

— Mint hogy megcsókolj, — mondotta az asszony 
és oly erősen átfonta az ura nyakát, mintha soha többé 
nem akarna tőle elválni.

— S ári. . .
— Nagyon ostoba vagy, — mondotta az asszony, 

még jobban az urához simulva, — egyáltalában rájöt
tem, hogy minden férfi ostoba, csak az egyik jobban el 
tudja rejteni, mint a másik. De te egy csöppet se tud
tad titkolni, hogy csacsi vagy.

— Persze, hogy nem. Mindenki látja rajtam, hogy 
imádlak.

— Hallgass, ez az egyetlen okos dolog, a mi még 
tőled telik.

— Nagyon megkínoztál.
— Hát aztán? Nem sajnállak. Megérdemelted. Mond

tam úgy-e, hogy rajtam nem fog mulatni senki, leg
följebb, most már befejezem mondatomat, rajtad. Nagy
szerű vígjátéki alak voltál.

-— Komédia volt ez? Vagy szivedből jött ez a ka- 
czér játék?

— Hallgass, erre úgy sem fogok felelni.
— De akarom, hogy felelj.
Erősen magához ölelte az asszonyt. Sári érezte, hogy 

ez az ölelés minden energiájától megfosztja, hogy férje 
újra úrrá lett lelke fölött. Bár szilárd elhatározása volt, 
hogy nem enged, most szinte öröme telt benne, hogy 
megint meghajthatja fejét. Szótlanul engedte, hogy férje 
forró, szerelmes csókokkal borítsa el arczát, szemét, haját 
s közben keserű szemrehányó szókat mondjon neki.

— Hát képes voltál erre? Te, a megtestesült igaz
ság és becsület.

— Igen, igen, — felelt Sári most már nevetve. — 
Mi mindenre képesek vagyunk. Tanulja meg, hogy egy 
asszony előtt nincs lehetetlenség, a mikor azért a férfiért 
harczol, a kit szivének teljes erejével szeret, és imád.
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Földi János főerdőtanácsos végezte Clement és Pfeiffer 
crdőmérnökökkel, Keltz Gyula, Fónagy József és Lippich 
Elek közreműködésével. A katalógushoz nagybecsű tanul
mányokat Írtak Bolyki Miklós és Sugár Károly.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

A kecsketenyésztésről. A kecske nagy ellensége az 
erdészetnek. Nézzük meg közelebbről az ellenséget, hogy 
védekezhessünk ellene. Illetőleg, hogy hasznát lássuk. 
Mert jelen czikkben arról lesz szó, hogy bebizonyítsam, 
mely szerint helyes bánásmód mellett az Őris Capra 
egyike a leghasznosabb állatoknak.

A kecsketenyésztésnek első alapföltótele, hogy a 
«szegény ember tehene# olyan helyen ne pásztoroltas- 
sék, a hol csemetés terület van, mert azt tönkretenné. 
Ellenben szálerdőben semmi kárt nem tehet. Olyan 
legelőkön ellenben, a hol sok a haszontalan, sőt kár
tevő bokor, barázda, bogáncs és más gyom, valósággal 
munkatársa az embernek, mert ezeket a gyomokat, nem 
gyűlöletből, hanem előszeretettel pusztítja, eszi. És az 
értéktelen növényekből tejet, húst képez. Mindegyiket 
elsőrendűt.

Ennélfogva a kecske a modern agrikulturába nagyon 
is beleilleszthető. Módjával. Sőt van ú. n. istálló-kecs
kénk is. Ez a saanenthali, mely beéri némi mozgási 
területtel — kifutóval is.

Rodiczky, később Lónyay Géza könyvet írtak a 
kecsketenyésztésről s az ügy tudományos földolgozása 
óta lépten-nyomon, még külvárosi területen is találko
zunk a hófehér szőrű, szarvnélküli saanenthali kecskék
kel, melyeket mindenhol igen megbecsülnek és szíve
sen gondoznak a gazdáik.

A velük való fáradozás igazán nem vész kárba, mert 
egy jóravaló kecskeanya évi átlagban naponta 2—3—4 
liter elsőrendű, bacillusokra nézve immunis, sűrű tejet 
ád. Ez a tej a legízletesebb, de egy kevéssé túlzsíros. 
Ezen azonban könnyű segíteni. Akármelyik budapesti 
milimári megmondja, hogy hogyan. A mi pedig azt a 
vádat illeti, hogy a kecsketejnek szaga, gondolom kecske
szaggal vádolják, tehát hogy kecskeszaga van, ez- igaz. 
Ép úgy, mint a tehén és bivalytejnek tehén, illetőleg 
bivalyszaga tény, ha az illető állatnem tisztátalanul 
tartatik és a fejés művelete szintén szárazán (a tőgy 
vízzel való megmosása nélkül)'hajtatik végre.

A kecsketej szagát bizonyára sokan érezhették szé
les Magyarországon. Hisz a kecske ép úgy, mint a sza
már, a legmegvetettebb háziállatunk volt eleddig min
denkor. Istállóját valami földbevájt gödör képezte, hol 
alom nélkül, ganaja tetején, várta megmentőjét, a haj
nal hasadását, a mikor szabadon duskáíkodhatik a dud- 
vákon és kökénybokrokon.

Azonban a gondosan takarított, alommal borított 
istállóban élő kecskének a teje szagtalan és kellemes 
ízű. Persze fejés előtt a tőgy langyos vízzel gondosan 
megmosandó.

Mint említettem, a kecske teje baczillusmentes. Ezt 
a körülményt, Francziaországban fölhasználják a szülők. 
Sőt van ott egy intézet, mely 300 darab fejős kecskét 
tart gyermektej előállítására és néhol a kecskét magát 
viszik a megrendelőhöz s szeme előtt fejik ki a kívánt 
mennyiséget. Ez még a plombirozásnál is biztosabb. 
Kisgyermekes családok meg rászoktatják a csecsemőt a 
kecske megszopására is.

A kecskének azonban nem csak a teje értékes, ha
nem a bőre is, melyből a drága sevró-czipők készülnek, 
nemkülönben keresett a kecskeszőr is, melyből finom 
nemezárúk, szőnyegek stb. készülnek.

A ki pedig még nem evett gödölyesültet, az egyék 
mielőbb fiatal zergét és lesz fogalma az ennél még 
finomabb kecskegödölye szeletről.

Ilyen állat a lesajnált kecske, mihelyt vele a helyes 
bánásmód és szíves gondozás előnyeit éreztetjük.

Audrássovieh Géza.

Hogyan bánjunk a m éhekkel? Sohase álljunk a 
méhesnél a kaptárak, vagy a kasok elé. A méhek kö
rüli munkálkodásnál ne csináljunk a kezeinkkel hirte
len, gyors mozdulatokat, a fejünket ne kapkodjuk ide- 
oda, a szemünkkel se pislogjunk kelleténél többet, hanem 
végezzünk minden munkát nyugodtan, higgadtan, kap
kodás nélkül. Ne dolgozzunk a méhes körül izzadtan, 
se szélben, vagy esőben, mert akkor a méhek inkább 
szoktak szúrni. Vigyázzunk arra is, hogy ne leheljünk 
a kaptárakba, mert a méhek gyűlölik az alkohol, sze
szes italok, dohány és egyéb hasonló dolgok szagát. 
Legjobb a méhekkel akkor foglalkozni, mikor leginkább 
hordanak, de sohase dolgozzunk füstölés, vagy dohány
zás nélkül, azonban a füsttel se izgassuk szükség nél
kül a mélieket, mert /különben még dühösebbek lesznek. 
A kezdő méhész jól teszi, ha legalább eleinte védő- 
sisakkal, vagy legalább is védő szemüveggel dolgozik, 
de mindig fedett fejjel, azonban keztyű nélkül. Ajánla
tos munka előtt, valamint munkaközben is megmosni 
a kezeket akkor, ha azt egy méh megszúrta, hogy ez 
által a méhszúrás szagát eltávolítsuk. H a egy méh meg
szúr, ne rázkódjunk össze, ne kapkodjunk ide-oda, 
hanem nyugodtan, de gyorsan toljuk ki a bőrből a 
fullánkot egyik körmünkkel. A fullánkot nem szabad 
két ujjal megfogni és úgy kihúzni, mert a akkor fullánk 
méregtartalmát a sebbe nyomjuk, hanem körömmel kell 
azt kitolni. Ha a szúrás helyéhez hozzáférhetünk, úgy 
ajánlatos a sebből a mérget kiszívni. A szúró méhet 
sohase nyomjuk szét, mert a szétnyomott méh szaga a 
többieket is szúrásra ingerli. Az az ember, a ki sokat 
foglalkozik a méhekkel, lassankint annyira hozzászokik 
a méhszúráslioz, hogy idővel teljesen érzéketlen (immu
nis) lesz a szúrás iránt. Egy valódi méhésznek nem 
szabad a méh szúrásától félni. (—li.)
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K ülönfélék.
A tiszafáról (Taxus baccata  L.). Miután hazánk 

erdeiben e fanem a ritkaságok közé tartozik, feljegyezni 
valónak tartom, hogy e fanemből egy bokrot 440 méter 
magasságban az Adriai-tenger felett, keleti oldalon, a 
garamrévi m. kir. erdőgondnokság garamrévi védkeni - 
letében a zsarnóczai határban fekvő A. üzemosztály 
II. vágássorozat, 15 tag, GO. erdőrészében találtunk.

Ez értékes fanem itt csak mint bokor fordul elő és 
annak okát, hogy nyoma még nem veszett és el nem 
pusztították abban kell keresnünk, hogy tűi hasonlíta
nak a szomszédságában található jegenyefenyő tűihez, 
azzal a különbséggel, hogy a tiszafa tűi sokkal hegye
sebbek és a tűk alján nincs meg a jegenyefenyő tűit 
jellemző két fehér sáv. A bokor 80—100 cm. magas.

Miután senki sem tud arról, hogy ezt a tiszafát 
mesterségesen telepítették volna ide, állíthatjuk, hogy 
ez a legalacsonyabb előfordulási hely, a hol a tiszafa 
találtatott, (Díváid Béla.)

Tagsági könyvek. Tudomásunk szerint az Országos 
Gazdasági Munkás- és Cselédsegélypénztár megkezdette 
a folytatólagos tagsági könyvek kiállítását s intézkedik, 
hogy mindazon tagok, kik folyó évi június hó 30-án a 
20-ik félévi tagsági díjat befizették, a további tagsági 
díjak belizethetése czéljából az illetékes községi elöl
járóságaik útján a folytatólagos tagsági könyveiket ideje
korán, tehát még oly időben kaphassák kézhez, hogy 
a következő vagyis folyó évi deczember végén esedékes 
tagsági díjakat szabályszerűen befizethessék. Ezért figyel
meztetjük azon t. olvasóinkat, kik az Országos Gazda
sági Munkás- és Cselédsegélypénztár I., II., III. vagy 
IV. csoportjának tagjai s a kiknek folyó évi június hó 
30-án teljesítendő befizetésükkel tagsági könyvecskéik 
betelnek, az új, folytatólagos tagsági könyveikért nem 
kell folyamodniok, mert az kellő időben hivatalból lesz 
az illetékes községi elöljáróságok útján kézbesítve.

Nyugdíjbiztosítás. Az Országos Gazdasági Munkás- 
és Cselédsegélypénztárnál a következő biztosítások esz
közöltettek : Bitai Károly háromszékvármegyei ható
sági erdőőr három II. csoportbeli tagságán felül még 
a IV. csoportban is háromszoros tagsággal segélyre 
biztosíttatott. Az esztergomi főkáptalan Matkovics Vil
mos, Pomothy János, ifjú Kucsera József és Turacz 
Gábor erdőőreit a rendes tagok I. csoportjában bal
esetre és nyugdíjra biztosította.

K önyvism ertetés. A «Köztelek Olcsó Könyvtárát) - 
nak kiadásában most jelent meg «Az igásló tenyész
tései) czímű füzet, mely rövid népies előadásban tar
talmazza az igásló tenyésztése és fölnevelésénél föl
merülő összes tudnivalókat.A könyv szerzője Kiss Mi
hály lehetőleg mellőzve minden elméleti fejtegetést, 
tisztán gyakorlati tanácsokat ad a ló tenyésztéséről és 
felneveléséről. A könyv rövid, de biztos felvilágosítást 
nyújt az igáslótenyésztés körében felmerülő összes tudni
valókról és pedig oly világos és gyakorlatias előadás

ban, hogy azt mindenki könnyen megértheti és isme
retbeli igényeit teljesen kielégítheti. A csinos kiállítású 
és 43 tiszta rajzú ábrával illusztrált, 100 oldalra terjedő 
kettős füzet ára 1 korona. Megrendelhető a «Pátriát) r.-t. 
szakkönyvkereskedésében Budapest, IX., Üllői-út 25. sz,

A ezukor m int izomerősítő. Régóta ismert tény, 
hogy a  ezukor igen kitűnő izomerősítő szer. Épp ezért 
a munkásosztály, a sportférfiak, turisták és katonák táp
lálkozásában nagy szerepet kellene játszania. Egy tudós 
nemrég megfigyeléseket tett olyan embereknél, a kik 
20 órán át bőjtöltck és megállapította, hogy azoknál, a kik 
közben 25 gramm ezukrot ettek, az izmok elernyedése 
sokkal később következett be, mint azoknál, a kik az 
egész idő alait semmit sem vettek magukhoz.

A rá ják  istállója. Hogy milyen gazdagok az indiai 
ráják, mutalja az a körülmény, hogy csak az istállójuk 
legalább négy millió koronát ér meg. Egy indiai feje
delemnek ugyanis legalább is száz elefántja van, a me
lyek mindegyike megér 4— 12,000 koronát. Van azon
kívül sok lovuk is. Ezeknek a tartása azonban nem 
kerül olyan sokba, mint az elefántoké, a melyek azon
kívül, hogy egynek-egynek a gondozásához egész luezat 
szolga kell, mindig aranyos csótárral vannak ékesítve 
és a hátukon drágakövekkel kirakott baldaehin van. De 
sokba kerül az elefántok bőrének festése is, mert ez 
Indiában külön mesterség és drágán meg kell fizetni 
azokat, a kik ehhez értenek. Ez különben főként azért 
nehéz, mert az elefántok nagyon csiklandósak és ha a 
bőrüket izgatják, nagyon könnyen megvadulnak, úgy, 
hogy európai festő ugyancsak nehezen tudna velük bol
dogulni.

A Vörös-tenger színe. Az utazók ezrei, a kik a 
Vörös-tengert megfigyelték, úgy találták, hogy a Vörös
tenger színe nem különbözik a többi tenger színétől. 
De ha az idő nagyon kedvező és a tenger felszíne tel
jes nyugalomban van, érdekes tünemény figyelhető meg. 
A part mentén, különösen védett, öblökben a víz fel
ülete vöröses-sárgás színt játszik és ilyenkor úgy látszik, 
mintha a hajó vértengerben haladna. Ezt a különös 
tüneményt egy nagy tömegekben előforduló moszatfaj 
okozza, a mely sokszor rothadt állapotban úszkál a ten
ger vizében. A víz színét az effajta moszatok India 
partvidéke mentén, valamint Rhode Island mellett is 
vörösre festik, sőt bűzt is terjesztenek és sok halat 
pusztítanak el. Ugyanezt a jelenséget figyelték meg a 
Vörös-tengeren is.

H ivata lo s  közlem ények.
17,042. szám
l.  A-3.—1910.

Pályázati hirdetés
az e rdőőri szakiskolák tanu ló inak  felvétele ügyében.

A görgényszentimrei, királylialmi, liptóujvári és vadászerdei
m. kir. erdőőri szakiskolákba a folyó év szeptember áx&ykhan kez

dődő uj, kétéves tanfolyamra — részint állami ellátás mellett,
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részint saját költségén — több tanuló fog felvétetni a következő 
szabályok szerint:

1. A tanulók felvétele a szakiskolákba pályázat útján történik.
2. A pályázó által sajátkezüleg írt és kellően felszerelt kér

vényt folyó évi július hó 3-ig ahhoz a szakiskolához kell bekül
deni, melybe a pályázó felvétetni kiván ; azt azonban, hogy a 
kijelöltek melyik szakiskolánál jelentkezhetnek felvételre : a 
pályázók számához és az egyes szakiskolák tanulóinak megálla
pított létszámához képest, a pályázók kívánságának lehető figye
lembe vételével a szakiskolai igazgatók tanácsának javaslata 
alapján a m. kir. földmívelésügyi miniszter határozza meg.

(Az egyes m. kir. erdőőri szakiskolákhoz a kérvényeket a 
következő helyekre kell czímezni és pedig: 1. a. görgényszent- 
imreihez: Görgényszentimrére; 2. a királyhalmihoz: Királyhal
mára (u. p. Szabadka); 3. a liptóújvárihoz: Liptóújvárra; 4. a 
vadászerdeihez : Vadászerdőre (u. p. Temesvár gyárváros).

3. A pályázati határidőn túl beküldött vagy megfelelően fel 
nem szerelt kérvények figyelembe nem vétetnek.

4. A pályázati kérvényben meg kell említeni, hogy a pályázó 
melyik szakiskolánál kiván felvétetni és hogy az ellátást a szak
iskolában saját költségére, vagy az állam költségére kivánja-e s 
végül, hogy kérvényére a válasz milyen czím alatt s hová (vár
megye, utolsó postaállomás) küldessék.

5. A pályázati kérvényhez csatolandó hiteles iratokkal a 
pályázónak igazolnia kell a következőket; nevezetesen:

a) anyakönyvi kivonattal azt, hogy kora a pályázat naptári 
évében a 17 évet meghaladja, de a 25 évet még el nem éri; 
(Kivétetnek a «Tanusitvány»-nyal ellátott továbbszolgáló katonai 
altisztek, a kik 28 éves korig folyamodhatnak felvételért):

b) iskolái bizonyítványnyal azt, hogy legalább az elemi nép
iskola hatodik (illetőleg valamely középiskola második) osztályát 
sikeresen elvégezte;

c) kincstári erdészeti, katonai vagy hatósági orvos által ki
állított bizonyítványnyal azt, hogy ép, erős, egészséges, munká
hoz és az idő viszontagságaihoz szokott, edzett testalkattal s 
különösen jól látó, halló és beszélő képességgel bir ;

d) hatóság által kiállított erkölcsi bizonyítványnyal azt, hogy 
kérvényének benyújtásáig kifogástalan magaviseletét tanúsított;

e) hatóság által kiállított bizonyítványnyal, vagy más irattal 
azt, hogy katonai kötelezettségben áll-e vagy nem;

f)  a ki valamely alkalmazásban áll, gazdájának, vagy gazdája 
megbízottjának bizonyítványával azt, hogy az alkalmazás mióta 
tart, mennyi időre terjed;

g) hatóság által kiállított bizonyítványnyal azt, hogy szülei 
milyen állandó foglalkozást űznek vagy űztek ; továbbá, hogy ha 
szülei látják el, milyen a vagyoni helyzete szüleinek, ha pedig 
szülőtlen árva, illetőleg ha fenntartásáról saját magának kell 
gondoskodnia, milyen a vagyoni helyzete önmagának;

h) a ki saját költségén való ellátásra kiván felvétetni, királyi 
közjegyző előtt kiállított nyilatkozattal azt, hogy az érette járó 
ellátási költséget: évenkint 330 (Háromszázharmincz) koronát — 
arra az időre, melyet a szakiskolánál tölt — szülője, gyámja, 
vagy más hozzátartozója, avagy maga, a szakiskola igazgatójá
nak kezéhez félévi előleges részletekben a kitűzött időre pontosán 
lefizeti.

fi. Azt, hogy a pályázók közül kik jelentkezhetnek felvételre, 
a szakiskolai igazgatók tanácsának javaslata alapján a m. kir. 
földmívelésügyi miniszter állapítja meg.

7. A felvételre való kijelölésnél és illetőleg a felvételre való i 
alkalmasság és érdemesség sorrendjének megállapításánál a kér
vényhez csatolt okmányokban foglalt adatokhoz képest elsőbb
ségben részesülnek:

a) első sorban azok, a kiknek iskolai előképzettsége nagyobb ;
b) másodsorban azok, a kik már is valamely erdőgazdaságnál 

gyakorlati alkalmazásban vaunak vagy voltak;
c) harmadsorban azok, a kik erdőgazdaságnál alkalmazottak

nak vagy földmíveseknek, erdő- vagy mezőgazdasági munkások
nak gyermekei vagy árvái.

Azok közül, a kiknek felvételre való alkalmassága és.érdemes

sége a jelzett szempontokból véve egyenlő, elsőbbségben az 
részesül, a ki saját költségén való ellátásra kiván felvétetni.

8. A felvételre kijelöltek kötelesek annál a szakiskolánál, 
melyhez beosztattak, a szakiskola által velük közölt időben fel
vételi vizsgálatra jelentkezni.

í). A felvételre jelentkezőket a szakiskola igazgatója első sor
ban orvosi vizsgálat alá veti.

A kit a szakiskola orvosa valamely ragályos, vagy a szak
iskolai foglalkoztatás mellett könnyen nem gyógyítható beteg
ségbon szenvedőnek, vagy hiányos testi szervezetűnek talál: az 
felvételi vizsgára nem bocsátható.

10. A felvételi vizsgát a szakiskola igazgatója a tanszemély
zettel együtt tartja meg.

A felvételi vizsga annak szigorú megállapítására szolgál, hogy 
a jelentkező tényleg birtokában van e legalább azoknak az isme
reteknek, a melyek az elemi népiskola VI., illetőleg a közép
iskolák II. osztályára megállapított követelményeknek megfelelnek.

A ki a felvételi vizsgát ki nem állja, felvételét a szakiskolába 
csak újabb pályázat alkalmával kérheti.

11. Azokat, a kik a felvételi vizsgát sikeresen leteszik s a 
szabályzat egyéb feltételeinek is megfelelnek, az igazgató a szak
iskolába befogadja s a szakiskolai tanulók törzskönyvébe be
vezetteti.

12. A szakiskolába való belépés alkalmával minden tanuló 
köteles új állapotban magával hozni: fi inget, fi alsónadrágot, 
fi zsebkendőt, 10 pár kapezát vagy harisnyát, 1 pár - erdőjá
rásra alkalmas — erős bagaria-csizmát.

A tanulók egyéb ruházatáról, valamint a szükséges tanköny
vekről, tanszerekről, és eszközökről, nemkülönben a tanulóknak 
lakással és élelmezéssel való ellátásáról, a szakiskolában töltött 
idő alatt a tanulókért fizetett ellátási költség fejében, illetőleg 
az erre szolgáló államkö'ltségvetési hitel terhére a szakiskola 
gondoskodik; de viszont a szakiskola helyiségeinek, berende
zésének és felszerelésének rendbentartása és tisztogatása a tanu
lók kötelességét képezi.

13. Az állami ellátás ahhoz a feltételhez van kötve, hogy az 
abban részesülő tanuló a szakiskola tanfolyamát tényleg sike
resen végezze.

Ehhez képest a szakiskolába állami ellátás mellett felvett 
tanuló — végleges befogadását megelőzőleg — királyi közjegyző 
előtt kiállított nyilatkozattal biztosítani tartozik azt, hogy a 
mennyiben a szakiskolából a két évi tanfolyam bevégzése előtt 
önként kilépne, vagy saját hibájából elbocsáttatnek, abban az 
esetben érte a szakiskolában töltött időre eső ellátási költséget 
szülője, gyámja, vagy más hozzátartozója a szakiskola igazgató
jának felszólítása után hat héten belül megtéríti.

Ez alól a kötelezettség alól csak azok menthetők fel, a kik 
hitelesen igazolják, hogy az ellátási költség megtérítéséről egy
általán nem gondoskodhatnak.

Budapest, 1910. évi május hóban
M. kir. földmívelésügyi miniszter.

17,043. szám.
I. A-3. 1910.

Pályázati h irdetés
a  vad ászerd e i m. k ir. e rdőőri szakiskolánál ny itan d ó  
egyéves továbbképző tan fo lyam  tan u ló in ak  felvétele 

ügyében.

1. Azok számára, a kik az erdőőri szakiskola kétéves tan
folyamának elvégzése és az erdőőri szakvizsga sikeres letétele 
után az erdészeti műszaki segédszolgálat terén kiterjedtebb isme
reteket, teljesebb gyakorlatot és olyan fokú önállóságot kívánnak 
szerezni, hogy a mennyiben magánbirtokosok (az 1879. XXXI. 
t.-cz. 17. §-ában nem említett birtokosok) csekélyebb terjedelmű 
erdőbirtokának kezelésével bízatnak meg, az erdészeti műszaki 
segédszolgálat körébe tartozó teendőkön kívül a birtokosnak vagy 
megbízottjának irányítása és ellenőrzése mellett az erdőgazdaság 
olyan teendőit is képesek legyenek teljesíteni, a melyek nagyobb
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gazdaságokban szakképzett erdőtiszteknek képezik a feladatát, 
illetőleg a melyeknek teljesítésével az 1879. XXXI. t. c. 17, §-ában 
felsorolt erdőbirtokosok erdeinek kezelésénél kizárólag csak a 
törvény 36. §-ában meghatározott minősítéssel bíró erdőtisztek 
bízhatók meg: a vadászerdei m. kir. erdőőri szakiskolánál a 
folyó évi szeptember hó 1 -én egy éves továbbképző tanfolyam 
nyílik meg.

2. Erre a továbbképző tanfolyamra csak azok jelentkezhetnek," 
a kik valamelyik m. kir. erdőőri szakiskolán a kétéves tanfolya
mot jó sikerrel elvégezték, az erdőőri szakvizsgálatot letették és 
azon legalább «jól alkalmas* osztályzatot nyertek.

3. A pályázó által sajátkezüleg irt és kellően felszerelt kér
vényt folyó évi julius hó lü-éig ahhoz a ni. kir. erdőőri szak
iskolához kell beküldeni, a melynél fotyamodó az erdőőri szak
iskolát végezte.

4. A pályázati határidőn túl b oküldött vagy megfelelően fel 
nem szerelt kérvények figyelembe nem vétetnek.

5. A pályázati kérvényben meg kell említeni, hogy a pályázó 
ellátását a szakiskolában saját költségére, vagy az állam költ
ségére kivánja-e, és hogy kérvényére a válasz milyen czim alatt 
s hová (vármegye, utolsó postaállomás) küldessék.

6. A pályázati kérvényhez csatolandó hiteles iratokkal a 
pályázónak igazolnia kell a következőket:

a) anyakönyvi kivonattal azt, hogy kora a folyó naptári évben 
a 30 évet még el nem é ri ;

b) az illető m. kir. erdőőri szakiskola végbizonyítványával 
azt, hogy ott a szakiskolai kétéves tanfolyamot jó sikerrel el
végezte ;

c) erdőőri szakvizsga-bizonyítvánnyal azt, hogy az erdőőri 
szakvizsgálatot letette s azon legalább *jól alkalmas» osztály
zatot nyert;

cl) hatóság által kiállított erkölcsi bizonyítványnyal azt, hogy 
az erdőőri szakvizsga letétele óta kérvényének benyújtásáig eltelt 
időt mivél töltötte s ez alatt milyen magaviseletét tanúsított;

e) hatóság által kiállított bizonyítvánnyal vagy más irattal 
azt, hogy katonai kötelezettségben áll-e vagy nem ;

j) a ki valamely alkalmazásban áll, gazdájának vagy gazdája 
megbízottjának bizonyítványával az alkalmazás időtartamát és 
foglalkozásának munkakörét;

y) hatóság által kiállított bizonyítvánnyal azt, hogy ha szülei 
látják el, milyen a vagyoni helyzete szüleinek ; ha pedig szülötten 
árva, illetőleg ha fenntartásáról saját magának kell gondoskodnia, 
milyen a vagyoni helyzete önmagának;

lt) a ki saját költségén való ellátásra kíván fölvétetni, királyi 
közjegyző előtt kiállított nyilatkozattal azt, hogy az érette járó 
ellátási költséget, — 330 illáromszázharmincz) koronát — arra 
az időre, melyet a szakiskolánál tölt, szülője, gyámja vagy más 
hozzátartozója, avagy maga, a szakiskola igazgatójának félévi 
előleges részletekben a kitűzött időre pontosan lefizeti;

i) a ki állami költségen való ellátásra kíván felvétetni, kir. 
közjegyző előtt kiállított nyilatkozattal azt, hog.y a mennyiben a 
szakiskolából a tanfolyam befejezte előtt önként kilépne, vagy 
saját hibájából elbocsáttatnék, abban az esetben érte a szakisko
lában töltött időre eső ellátási költséget szülője, gyámja, vagy 
más hozzátartozója a szakiskola igazgatójának felszólítása után 
hat héten belül megtéríti.

A kik a továbbképző tanfolyamra való felvétel iránt közvet
lenül a szakiskola elvégzése után folyamodnak, azoknak a fenti 
a) d) e) és f) pontok alatt említett iratokat a kérvényhez csatolni 
nem kell.

7. A tanfolyamra felvett minden tanuló a szakiskolába való 
belépés alkalmával köteles magával hozni: 6 inget, 6 alsó nad
rágot, 6 zsebkendőt, 10 pár kapezát vagy harisnyát, 1 pár — 
erdőjárásra alkalmas — erős bagaria csizmát. A tanulok egyéb 
ruházatáról, valamint a szükséges tankönyvekről, tanszerekről és 
eszközökről, nemkülönben á tanulóknak lakással és élelmezéssel 
való ellátásáról, a szakiskolában töltött idő alatt a tanulókért 
fizetett ellátási költség fejében, illetőleg az erre szolgáló állam
költségvetési hitel terhére, a szakiskola gondoskodik ; de viszont

a szakiskola helyiségeinek, berendezésének és felszerelésének rend- 
bentartása és tisztogatása a tanulók kötelességét képezi.

8. Azokat a tanulókat — a kik a továbbképző tanfolyamra 
nem közvetlen a szakiskola elvégzése után vétetnek fel — jelent
kezésük alkalmával a szakiskola igazgatója orvosi vizsgálat alá 
veti. A kit a szakiskola orvosa valamely ragályos, vagy a szak
iskolai foglalkoztatás mellett könnyen nem gyógyítható beteg
ségben szenvedőnek vagy hiányos testi szervezetűnek talál az a 
szakiskolába nem fogadtatik bs.

Budapest, 1910. évi május hó, .
M. kir. földmivelésügyi miniszter.

Szerk esztő i üzenetek.
U. J. 1. Reméljük, hogy a kérdezett gyárakra vonatkozó érte

sítésünket megkapta. — 2. A fö ldm ivelésügyi m iniszter ú r  kiadásá
ban megjelenő szakkönyveket ez idő szerint csak bolti áron 
szerezheti meg és pedig Nagel Ottó bizományos könyvkereske
dőnél, Budapest (V III . ,  Muzeum-körút 2. szám). Daczára annak, 
hogy ezeknek a könyveknek a b o lti ára a lehető legalacsonyabb 
összegben van megszabva, mégis az Országos Erdészeti Egye
sület — - a m i megkeresésünkre — előterjesztést szándékozik 
tenni a fö ldm ivelésijgyi m iniszter úrhoz, hogy a kiadásában m ár 
eddig megjelent és ezentúl megjelenő gazdasági szakkönyveket 
az erdészeti a ltisz ti személyzet részére is díjmentesen engedé
lyezze. H a  a m in iszter ú r  a kérelem tekintetében határozni fog, 
azt t. olvasóinkkal közölni fogjuk.

B. D. Előfizetése október végén já r  le.
V. L. A hirdetési d íja t meg ke ll fizetnie, m ert csak az állás- 

keresletre vonatkozó hirdetéseket közölhetjük díjmentesen. A m it 
ön a szerkesztői üzenetekben gyakran olvasott, hogy t. i. a h ir 
detést egyszer díjmentesen közöljük, az m ind ig  álláskeresletre 
vonatkozott.

W. M. 1. A  czímszalag kiigazítása irá n t intézkedtünk. —
2. A k incstá ri erdőőrök ( I I .  oszt. a ltisztek) járandósága a követ
kező : 5 évenkint emelkedő évi 70U, 800, 900 és 1000 kor. fizetés, 
természetbeni lakás vagy lakpénz, 24 ürm .3 tűzifa, 3 k. hold 
föld, 4 kor. irodaátalány és 100 kor; egyenruhaátalány. A  főerdő- 
őrök (I. oszt. a ltisztek) javadalmazása 5 évenkint emelkedő évi 
1000, 1100, 1200 és 1300 kor. fizetés, természetbeni lakás vagy 
lakpénz, 36 ürm .3 tűzifa, 4 k. hold föld, 4 kor irodaátalány és 
100 kor. egyenrnhaátalány.

40. számú előfizető. 1. M iután a feljelentés tárgyát a panasz- 
lo tta l úgy is  közük, m ert hiszen erre nézve ha llga tják k i, ennél
fogva tolmácsra nincs szükség. A  kihallgatási jegyzőkönyvet 
aláírás előtt fe li kell o lva sn i; ha nem olvassák fel, úgy az alá
írást jogosan megtagadhatja, ez esetben azonban be ke ll a 
jegyzőkönyvbe vétetnie, hogy m ié rt tagadta meg a jegyzőkönyv 
aláírását. — 2. A  kihallgatandó egyént megfélemlíteni senkinek 
se szabad, lemondásra kényszeríteni pedig senkit se lehet. - -
3. Az állásától felfüggesztett a lkalmazott felettes hivata la  ren
delkezése a la tt á ll ugyan, de azért lakhelyéről bárm ikor eltá
vozhat ; azt azonban, hogy hova megy, m iko r té r  vissza és hogy 
hol fog tartózkodni, köteles felettes hivatalának bejelenteni, hogy 
szükség esetén rendelkezni lehessen vele. — 4. H a  olyan a lka l
mazottat helyeznek á t fegyelm i Íté lette l, a k i állásától fe lfüg
gesztve nem volt, az az előbbeni szolgálati helyén mindaddig 
te ljesíthet szolgálatot* a m ig a h ivata l őt a fegyelm i Ítéletből 
k ifo lyó lag á t nem he lyez i; az állásától felfüggesztett a lkalma
zott azonban csak akkor teljesíthet szolgálatot, ha a hivatal őt 
állásába.visszahelyezi. A  fegyelm i bizottság ugyanis csak ítéletet 
hoz, de nem rendelkezik; az Íté letet a h iva ta l ha jtja  végre. — 
5. Addig, m ig  állásába vissza nem helyezik, szolgálatot nem 
szabad teljesítenie ; ha ennek daczára te ljesíte tt szolgálatot, ezért 
még külön is m egbüntethetik ; önként é rte tik  tehát, hogy fizetép 
ilyenért nem já r. A  magasabb személyi pótlék annyiva l később 
esedékes, a mennyi ideig állásától fel vo lt függesztve. Ha pél
dául ön 1907 január 1-én lépett a 800 koronás fizetésbe és 
3 hónapig vo lt állásától felfüggesztve, akkor a 900 koronás fize-
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ütésbe nem 1912 január 1-én, hanem három hónappal később, 
vagyis 1912 április 1-én lép. — 6. Áthelyezés esetén a lakbér 
az új állomás elfoglalásának napját követő lakbérnegyed első 
napjától kezdve jár. — 7. Az irodai szolgálatra berendelt erdőőr 
nem kötelezhető arra, hogy az irodahelyiséget kitakarítsa.

D. L. F. Ha a tehén tőgyón sok a'szemölcs, akkor azok eltá- 
•volítása éppen nem tartozik a könnyen megoldható feladatok 
közé, mert mint tapasztalta is, egyszerű leégetós után a szemöl- 
-csök eltűnnek ugyan, hogy egy idő múlva annál nagyobb szám
ban jelentkezzenek. Ha csak kevés szemölcsöt kell eltüntetni, 
akkor legjobb azokat tőből kiirtani, azaz nemcsak egyszerűen 
leégetni, hanem gyökerestől eltávolítani, sőt leghelyesebb a bőr
ből kifejteni s a sebet jódtincturával, concentrált sublimátoldat- 
tal vagy tüzes vassal kiégetni. Ha sok a szemölcs, akkor ez már 
nehezebb feladat, mert egyszerre csak nehány darabot lehet ki
irtani s a kis műtétet nehány nap múlva ismételni kell, a mi 
bizony körülményes dolog. Pflug ugyan azt tapasztalta, hogy 
nehányszori műtét után a visszamaradó szemölcsök megpuhulnak, 
megszürkülnek és eltűnnek, kísérelje meg tehát — ha van állat
orvos a közelben — a szemölcsök lassankénti gyökeres kiirtását, 
ha pedig nincs a közelben állatorvos, á ki a műtétet elvégezheti, 
akkor próbálja meg a szemölcsök lekötését tiszta, használat előtt 
kifőzött selyem v. lenszállal s aztán leégetését lapisoldattal. Vagy 
pedig kenje be a szemölcsöket szürke higanykenőcscsel (huszár 
asír) vagy a következő kenőcscsel:

Rp. Acid arsenicosi pulv.
gmta 10-0 

Lanolini gmta 100-0 
MDS kenőcs szemölcs leedzésére.

Mindenesetre nagy óvatosságot ajánlok, mert a tapasztalás 
-azt tanítja, hogy a szemölcsök — ha nem is sorolhatók a raga
dós betegségek közé — mégis könnyen átterjednek az istálló
szomszédokra, még pedig előszeretettel az ajkakra, hasra v. tőgyre, 
szóval olyan testrészekre, melyek gyakori érintéseknek vannak 
kitéve, vagy pedig az alomhoz érnek.

Dr. Kukuljevii József, m. kir. állatorvos.
. . . Jenő. Bedő Albert: «Az erdőőr» vagy «Az erdészet alap

vonalai kérdésekben és feleletekben# czímű művének legújabb 
((VIII-ik) kiadását az Országos Erdészeti Egyesületnél (Budapest, 
V., Alkotmáuy-utcza 6. szám.) 6 koronáért rendelheti meg. Bér- 
mentesítésre ezen felül 55 fillér küldendő.

J. S. Eleven tenyészvadat az államtól ingyen rendszerint csak 
oly vadásztársaságok kapnak, melyek a földmivelésügyi minisz
térium által jóváhagyott alapszabályokkal működnek, ha beiga
zolódik, hogy az általuk bérbe vett vadászterületeken a ragadozó 
vad oly kis mennyiségben fordul elő, hogy a hasznos vad tenyész
tését nem veszélyezteti.

B. J. A csenderesek mesterséges telepítéséről szóló czikkét 
átvettük. Alkalmilag, ha terünk engedi, közölni fogjuk.

K. J. Fővadra (tehenekre és borjakra) kivételes lelövési enge
délyt most már nem kaphat, csak őszszel október 15-ike után.

E lő fize tési d íjak  n yug tázása.

Az 1910. évi április hóban a következő előfizetési díjak folytak 
be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Szeifert Antal Ehd. 11-35, Nagler Ottó egy füzetért —-20, 
Marosvécsi urad. hd. 26-15, Szabó József — 60, Scliirmann János 

-40, Földmiv. min. hd. 22-95, Marosvásárhely város hd. 19-95, 
Somfai István hd. 1-50, Csabonyi erdőgond. hd. 6-55, Bédl Ede 
-2-20, Selmeczbánya város 20-—, Zsarnóczai erdőhiv. hd. 28-50, 
Ungvári főerdőhiv. hd. 24-95, Graphische Institut Wien hd. 42.—, 
Kolozsvári adóhiv. hd. 18-23, Pomcsala István hd. 8-55.

i  koronát fizettek: Förster József, Lakatos Béla, Misztuk 
István, Széles Gábor, Warinszky Miksa, Polenczei József, Herte- 
lendy Jenő, Caere Sándor, Huszágh Adolf, Szász Gábor, Kiss 
Dénes, ifj. Horváth József, Hunyadi János, Torma István 
Id. Tóth B.

2 koronát fizettek: Bohuniczky Kálmán, Groszmann Ferenez, 
Varga Mihály, Váncsa Dávid, Zetter Gottlieb, Makacsek András, 
Popp Mihály, Terbócz István, Csifkovics Antal, Huber Vendel, 
Szomora József, Ketineszkú Miklós, Longauer József, Raffay 
Gergely, Földi Antal, Miklai János, Pesti Ferenez, Hegedűs 
Lajos, Jantyik József, Salamon Endre, Kovács Péter, Balcsó 
János.

3 koronát fizettek: Lukácska József, Richter József, Szőke 
Gyula, Szikorszky 'Jenő.

4 koronát fizettek: Kacsó András, Rochlitz Dezső, Schmidt 
Béla, Pascu Viktor, Virányi János, Bencze Dezső, Prockl Rezső, 
Pékh József, Tomassek Miklós, Sárkóczi József, N.-váradi püsp. 
ökrösi erdőgond., Rimaszombati földmíves iskola.

ÁLLÁSKEEESLET ÉS KÍNÁT. AT ||j)j
Á llá s t  k e r e s  egy 34 éves, nős, róm. kath. magas,, 

erős testalkatú, kitünően szakvizsgázott és jó bizonyítvá
nyokkal, több évi erdészeti és fővad- gondozási gyakor
lattal bíró, jó lövő és a vadászat minden ágában jártas, 
magyar és németül beszélő és tökéletesen író erdőőr, 
ki jelenleg egy nagyobb erdőbirtokon van alkalmazva. 
Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

HIRDETÉSEK

F elié i- O rp ln g to n  k e lte tő  ty ú k to já s
kapható válogatott törzsektől darabja 27 fillérért, Lőrincz 
István m. kir. főerdőőrnél. Erdőbádony (Zólyom megye).
(l.VJ. 5.)

P á ly á z a ti h ir d e tm é n y .
A turóczszentmártóni kir. erdőfelügyelőségnél — ' 

főerdőőri állásra történt kinevezés folytán — megüre
sedett irnoki állásra erdőőri szakiskolát végzett olyan 
nőtlen egyént keresek, ki az irodai teendők végzésében 
kellő jártassággal bír s kinek e mellett jól olvasható 
szép írása van.

Járandóságok: 2 kor. 10 fillér napidíj, lakás, fűtés 
és világítás.

A kik ez állásra pályázni kívánnak, forduljanak 
f. évi junius hó 15-ig sajátkezüleg írott egyszerű levél
ben hozzám s mutassák be az erdőőri szakiskolában 
nyert bizonyítványok másolatát.

Turóczszentmárton, 1910. évi május hó.
(2.) J a u s z  S á n d o r  s. k.

Mr. erdőfelügyelő.

2323. ügyszám 1910.

P á ly á z a t.

A tótsóvári m. kir. kincstári erdőhivatal kerületében 
egy I. oszt. m. kir. erdőaltiszti (főerdőőri) és egy, illetve 
előléptetés esetén kettő Il-od oszt. m. kir. erdőaltiszti
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(erdőőri), továbbá kettő I. oszt. m. kir. erdőlegényi, illetve 
segéderdőőri és előléptetés esetén kettő Il-od oszt. xn. 
kir. erdőlegényi, illetve segéderdőőri állásra az állomány- 
szerű illetményekkel pályázat nyittatik.

Az ezen állásokra pályázók felhivatnak, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában követelt szakképzett
ségüket, az állam erdészeti szolgálatba újonnan be-, 
lépők ezen felül még ép és erős testalkatukat, különö
sen jó látó-, beszélő- és hallóképességüket kincstári 
erdészeti orvos vagy megyei főorvos, vagy pedig m. kir. 
honvédtörzsorvos által kiállított bizonyítványnyal, vala
mint életkorukról és illetőségükről, eddigi alkalmazta
tásukról, nyelvismeretükről, katonai kötelezettségükről 
szóló bizonyítványokkal felszerelt és sajátkezüleg írt 
kérvényüket elöljáró hatóságuk, eddigi állami szolgálat
ban még nem állók pedig az illetékes politikai ható
ságuk útján folyó évi június hó 15-ig a tótsó vári m. kir. 
erdőhivatalhoz nyújtsák be.

Tótpóvár, 1910. évi május hó 3-án.
,3.) M. k ir .  k in c s tá r i erdőh iva ta l.

Régi lövetű, esetleg levetett 5— 6  pár jobbminőségű 
Ő zagancsot megvételre keres dr. Kukuljevic József. 
Faluszemes. ,4.,

Egyéves k an  (logg kitűnő házőrző és testőr, 
70 koronáért eladó Janits Sándornál Sebes-Váralján, 
(u. p. Sebeskellemes, Sáros m.) ,5.)

17241. számhoz, 1910.

K e m é n y  tü z iía ,
v a la m in t  tö lg y  és m ás  fa n e m ű  m ű fa  

e lad á sa  te rm e lt  á lla p o tb a n .

A lippai m. kir. főerdőhivatal kerületéhez tartozó 
alsódombrói és dorgosi m. kir. erdőgondnokságok 1909. 
és 1910. évi vágásaiban házilag kitermelt különböző 
fanemü kemény tűzifának, valamint tölgy és más fa
nemű műfának alább megnevezett csoportokban való 
eladása iránt a lippai m. kir. főerdőhivatalnál 1910. évi 
május hó 30-án délelőtt 10 órakor zárt írásbeli verseny- 
tárgyalás fog megtartatni.-

Eladás alá kerül:
1. Az alsódombrói m. kir. erdőgondnoksághoz tartozó 

govosdiai 1909. és 1910. évi vágások területén 
2889 ürméter cser hasábtüzifa

695 « tölgy «
503 « bükk «
392 « gyertyán «

1488 « vegyes kemény dorong tűzifa és
61'02 tömörköbméter tölgy épület és műszerfa.

Kikiáltási ára 20434 korona 01 fillér.
Bánatpénz 2044 korona.

2. A dorgosi m. kir. erdőgondnokságban fekvő magurai 
-vágásterületén.

2613 ürm vegyes kemény hasáb és dorongtüzifa és
3 -7 4  ms juhar és-cseresznyeműfa.
Kikiáltási ára 6690 korona 65 fillér.
Bánatpénz 670 korona.

3. A dorgosi m. kir. erdőgondnokság mészdorgosi 
vágásában

982 ürm8 vegyes kemény hasáb és dorongtüzifa.
Kikiáltási ára 2631 korona 76 fillér.
Bánatpénz 264 korona.

Ajánlatok a fent megnevezett csoportokra csakis 
külön-külön tehetők és fogadtatnak el.

A vonatkozó általános árverési és részletes szerző
dési feltételek a lippai m. kir. főerdőhivatalnál, az alsó
dombrói és dorgosi m. kir. erdőgondnokságnál betekint
hetek s úgy azok, valamint az ajánlati űrlapok és borí
tékok érdeklődők kívánságára díjtalanul meg is fognak 
küldetni.

Budapest, 1910. évi április hó 6 -án.
,6.i j¥ .  k ir .  fo ld n iiv e lé s iig y i M in isz te r »

1691 1910. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Az apatini m. kir. erdőhivatal kerületében meg

üresedett két első osztályú altiszti állásra, előléptetés 
esetén két másodosztályú altiszti, illetve két. első és két 
másodosztályú erdőlegényi állásra az állományszerű 
illetményekkel pályázat nyittatik.

Felhivatnak az ezen állásra pályázók, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában körülírt szakképzett
séget, a m. kir. kincstári erdészet szolgálatába újonnan 
belépni kívánók ezen felül még ép, erős, testalkatukat, 
különösen jó látó-, beszélő- és hallóképességüket kincs
tári erdészeti orvos, vármegyei‘főorvos, avagy honvéd 
törzsorvos- által kiállított bizonyítványnyal, valamint 
az életkorukról, illetőségükről, eddigi alkalmaztatásukról, 
nyelvismereteikről, katonai kötelezettségükről szóló bizo
nyítványokkal felszerelt és sajátkezüleg írt kérvényeiket 
1910. évi junius hó 15-ig az apatini m. kir. erdő- 
hivatalnál nyújtsák be.

Apatinban, 1910. május hó 9-én.
(7.j M . k ir .  e rdőh iva ta l.

K e/.elő-erdőőri állás. Intelligens, okleveles, 
kezelő-erdőőr, ki a tót nyelvet bírja, f. évi november 1., 
esetleg október 1-re kerestetik. Csak nős egyének pályáz
zanak. Fizetés: 800 korona készpénz, nyugdíj biztosí
tással, rét, legeltetés, kert és 2  hold föld használata, 
ruha, lakás, tüzelő. Esetleg megegyezés szerint. Czím a 
kiadóhivatalban tudandó meg. Bemutatandó bizonyítvány- 
másölatök nem küldetnek vissza. <s.n.i.)

U | n  r \  1 7  rp n  r í 171 í r  felvétetnek a kiadóhivatalban 
n i t l l  l r i  1  JCjkM lflV Budapest, V., Alkotmány-u. 6 .

Budapest, 1910. Franklin-Társulat nyomdája.
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IV. évfolyam. — 11. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi ju n iu s  1.

Előfizetési á r :
Egész é v re______ 4 K.
Fél é v r e ________ 2  K.
Negyed évre-----------1 K.
Egyes s z á m ___ 20 I.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R KÁROLY 

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs ■ 
BA LO G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos -garmondsze- 
dés milliméter soronkiut 
10 fillérrel, táblázatos --a 
garmond betűnél kisri.o 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számitta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláski- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő# kiadóhivatala czimén Budapest, V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendók 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdős munkatársai megfelelő Írói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra elölizetö erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A E T A L O M .
Á mesterséges erdősítés, különösen a lúczvetés és a természet. 

(Béky Albert.)
Vadréczéink. (Gyulai Gy. Károly.)
Gazdasági tanácsadó: A minorba tyúkfajta új köntösben (kép

pel). (Hreblay Emil.) — Mézgásodás. — Csigák kipusztítása. — 
Szónagyüjtés. — Útmutatás a bor helyes kezelésére. 

Különfélék: Eljegyzés. — Vadorzó elfogása. — Nyugdíjbiztosí
tás kiterjesztése. — Nyugdíjbiztosítás. — Zergeszakáll hami
sítása. — Időjelzés.

Változások az erdészeti szolgálat köréből.
Hivatalos közlemények: Erdőszolgák szolgálati fegyvereinek meg

adóztatása ügyében. — A szomszéd fái.
Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. Cserkészet a nemzetközi vadászati kiállításon. (Győry 

Loránd.)

A m esterséges erdősítés, k ü lön ösen  a Incz- 
vetés  és  a  term észet.

Az «Erdészeti Lapok* részére írta: Béky Albert.

Évezredek óta végzi a természet az ember szeme 
előtt erdősítő munkáját s még mostanáig mindig job
ban tudja nálunknál. Igyekszünk, iparkodunk ellesni 
vélt titkait, de talán éppen azért, mert mindenütt valami 
rejtelmes dolgot sejtünk, nem veszszük észre a nyíltan 
elénk táruló igazságokat.

Mint sokunkat, engem is gondolkodóba ejtett már 
jó régen az a tapasztalás, hogy a természetes utón el
vetődött magból, ha egyszer kikelt s földbe eresztette 
gyökerét a csemete, az az időjárás viszontagságainak 
(bőség, szárazság, fagy, szél stb.) hatása alatt kevésbbé 
pusztul el, mint a mesterségesen ültetett s még inkább 
a vetésből kelt csemete.

Első tekinteti-e azt hiszi az ember, hogy a csemeté
ben van a különbség, a mennyiben a természeté edzet
tebb, mint a miénk s jobban van ellátva azokkal a 
fegyverekkel, melyekkel a megélésért küzdenie kell; 
ennek azonban teljesen ellene mond a mesterséges ve
tés, mert hiszen ebből szintén ott helyt az. erdőben kél 
ki a csemete s mégis vész, pusztul, holott közvetlen 
közelében vidoran szaporodik és nő a természet gyer
meke. Hogy maga a természet csemetéje nem különb, 
mint az emberé, bizonyítja az is, hogy ha magavetés

ből kiszedett csemetét ültetünk, az sikerben s gyara
podásban általában mögötte marad a csemetekertinek s 
közönségesen sem tartjuk olyan ültető-anyagnak, mint 
utóbbit.

A mennyire az én tapasztalatom terjed, annak alap
ján meg vagyok róla győződve, hogy a természet nem 
erdősít jobb csemetével mint mi s így sikere nem Í3 

ezen fordul meg, hanem azon, hogy neveltjeit a mieinké- 
nél kedvezőbb körülmények közé helyezi.

Lássuk előbb: mit teszünk mi a mi csemetéinkkel ? 
Fölteszem, hogy mindent a legjobban végezünk: a jól 
nevelt, erőtől duzzadó csemetét kifogástalanul emeljük 
ki a földből, s ügyelve, hogy nap se süsse, szél se 
érje, jó földbe, jól munkált fészekbe gondosan elültet
jük. A csemete megfogamzik s növekvésnek indul. Idő
közben a fészek talajának felszíne kiszárad, a talajnak 
a munkával megbolygatott hajcsövessége a felszínig 
helyreáll s szárad ki a föld egymásután. A viz fokoza
tos elvesztésével a talaj állapota, szerkezete is lényege
sen megváltozik. Elveszti porhanyósságát, összetömö
rül ; kiszorul belőle a levegő szükséges mennyisége s 
ennek és a víznek megfogyatkozása miatt csak tesped- 
nek benne azok a fizikai és vegyi folyamatok, a me
lyeknek folyománya a növények jó  táplálkozása, gyara
podása.

Ha közben eső esik is, a mi az elvesztett vizet pó
tolja, az nem javítja meg kellőleg a helyzetet, sőt 
esetleg még rosszabbá teszi Azzal, hogy a felszínen 
képződött sár még jobban elzárja a levegő behatolásá
nak útját.

Ez a vázlatosan ecsetelt állapot az időjárás milyen
sége szerint előbb vagy utóbb, de bekövetkezik minden 
csemetefészekben s a szerint, a mint televényes és ho
mokos vagy inkább ezekben szűkölködő a talaj, kisebb 
vagy' nagyobb mértékben. A talajnak ebben az álla
potában hiányos a csemete táplálkozása; ehhez mért 
az ereje és életképessége is s nem nehéz elgondolni, 
hogy ha nagyobb veszély támadja meg, nem tud ellen- 
állani s elvész.

De hát milyen is legyen annak a fészeknek a talaja, 
hogy csemetéink benne hiányt ne szenvedjenek? Az ok
szerű talajmívelés ezzel az egy szóval felel reá, hogy
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beéredett, a mi alatt a talajnak olyan állapotát értjük, 
a  melynél annak részei egymáshoz simulva, szerves
nek mondható összefüggésben vannak egymással s ele
gendő v í z , levegő és melegség jelenlétében erélyesen 
történnek meg benne azok a fizikai és vegyi folyama-, 
tok, a melyekkel a tápláléknak a talajban való elő
készítése és abból való felvétele jár.

Sok feltételhez fűződik a talaj beéredett állapotának 
létrejötte és fenmaradása. A frissen (az éppen) meg
munkált föld nem ilyen, mert ott a talaj részecskék 
összefüggése meg van bolygatva s időnek kell eltelni, 
mig a megülepedés folytán a szükséges kapcsolat helyre
áll. Másrészt a kellőnél jobban összetömörült, tömötté, 
keménynyé vált talaj szintén nem lehet beéredett, mert 
itt meg a levegő kellő -mennyisége s többnyire már a 
szükséges viz is hiányzik. Első feltétele tehát a beére- 
désnek a talaj porhanyós, morzsalékos szerkezete ; má
sik, hogy ne legyen televényben szegény s harmadik a 
kellő víztartalom. Ezek mellett a levegő és melegség 
akadálytalanul rendelkezésre áll.

A régebbi talajmívelés a földnek tápanyagokkal (trá
gyával) való ellátását döntő fontosságúnak tartotta. 
Az újabb vizsgálódások és kísérletek azonban — főleg J 
mióta a vegyi folyamatoknál és nitrogéngyiijtésnél a j 
talajbaktériumoknak mind több és több szerepet juttat- ! 
nak — a talaj kedvező állapotának szükségességét előbbi- 
vei egyenlő jelentőségűvé emelték.

Erdősítésről lévén szó, talajunk általában olyan, 
hogy trágyázásra nem szorul; a szükséges televénytar- 
talma megvan, sőt éppen mi erdészek még a vízhiány 
{szárazság) miatt is csak kivételes esetekben panasz

kodhatunk (de mint látni fogjuk, ez is inkább bennün
ket terhel) úgy, hogy a mi teendőink az elültetett vagy 
vetett csemete talajával szemben csupán arra szorítko
zik, hogy annak porhanyós szerkezetét iparkodjunk 
létrehozni és fentartani.

A magára hagyott talaj porhanyós állapotából nem 
a laza, hanem a tömődött felé, azzá romlik e l; fel
adatunk tehát a lazítás (kapálás) volna, ez azonban 
csak nagyon kifejlett gazdaságban lehet módunkban. 
Úgy látszik, mintha ezekután tehetetlenül állnánk; de 
nem vagyunk így, mert a természet gondoskodott róla, 
hogy a talaj beéredése magától is bekövetkezzék és 
állandóan fenmaradjon akkor, ha azt valamiféle elhalt 
növényi anyag takarja be. így érleli be és tartja beére- 
detten az erdő alomjával évezredek óta szemünk láttára 
talaját, s mi a helyett, hogy utána indulnánk, meg
fosztjuk csemeténk fészkének földjét gyámolától (mintha 
csak az élő testről húznánk le a bőrt) s a kultúra félig 
végzett munkájával — mert aztán a talajt tovább nem 
gondozzuk — azt hiszszük, hogy megtettünk mindent, 
a mi tőlünk telhet.

Szerintem itt rejlik az ember és a tei*mészet erdő
sítő munkája közötti különbség. Nézzük csak meg kint 
a valóságban az erdő alomtakarója alatt levő földet; 
botunkat jól beleszarhatjuk, olyan porhanyó s kezünk
ben lágyan omlik széjjel, mig a csemetefészek puszta 
földje többnyire vagy sáros, vagy kemény.

De nemcsak az elhalt növényi anyagok alatt érik 
be és marad ilyen a talaj, hanem némely élő növény 
mérsékelt árnyéka • alatt is, a miről vágásainkban saját 
kezünkkel győződhetünk meg, a hol a gyomok alatt

T Á E C Z A .
Cserkészet u nemzetközi vadászati kiállításon.

I r ta : Győry Lóránt!, miniszteri osztálytanácsos.

Elkészült. -Jobban mondva elkészült annyira, a meny
nyire kiállításnak a megnyitásra elkészülnie lehet, sőt 
szabad. De hát lehet-e másként?

Hiszen, ha nem is méltányolnék azt a fáradságos 
és észbontó munkát, melyet a forró égövi tigrisbőr ki- 
szögezésétől — a Munky-féle északsarki jegesmedve
lövőházat imitáló havas, jeges pavillon építéséig minden 
ember kifejtett: feledhetjük-e, hogy a szerelem, a virág
nyitás és a deiúi hónapja, a május elseje oly borzasztó 
időjárással köszöntött be, hogy mindenki méltán két
ségbeesett — a háziurak kivételével?

Az utolsó öt nap alatt a Práter kiállítási területén 
alig hunyta be a szemét valaki. Verejtékben fürdött a 
homloka mindenkinek, mert a rettentő időjárás csak 
úgy volt ellensúlyozható, ha indián , és eszkimó, erdőőr 

• és úttaposó gőzhenger, festőművész és állattömő, szob
rász és vakoló kőmíves, fotográf, rendőr, szóval a világ 
minden porczikája a munka szolgálatában állott a pir- 
kadó hajnal hasadtától éjfélig. Oh munka — te hatal
mas magyarosító erő, a tízparancsolat ellenére is hány-

l szór vették ott hiába a különböző égi potentátok nevét 
az utóbbi napok alatt, 'magyar terminus technikusok 
sziszegtetése m ellett!

De mindegy! A kiállítást már meg is nyitották s 
ma már ország-világ vadászközönsége ott legeltetheti 
a szemét a milliókat érő tárgyak rengeteg gazdagságán. 
Tapasztalhat s magasztalhatja az akaratot, a tudást, az 
erőt, mely a világ közgazdaságának egyik hatalmas ága- 

■ zatát, a vadászatot elénk tárja.
Diána istennő, ki ott ülsz bronzutánzatú lovacská

don s az óriási szélvihar daczára is nyereg, kengyel és 
! szár nélkül mertél paripádon helyet foglalni: Te igazán 
| boldog lehetsz! Nagyot alkottál, — oly nagyot, hogy 

méltán megérdemelnéd, bár nagyobb lenne a «Pelz- 
! verwertungs-Pavillón» s gazdagabb tartalmából a Te 

harmatos válladra is boríthatnánk egy jókora szkunksz 
gallért. Könnyű kis toalettedre félve gondolok, — mert 
így  nem állód ki októberig. Szegényke, mennyit fáz
hattál a megnyitás előtti hideg esőben! Nem is tudom, 
mi voltál inkább: fürdő Diána, vagy Diána fürdő ?

A mint. elhagyom szobrodat — melyet a fenti szó
játék után annál sürgősebben eszközlök, mert félek, 
hogy nyílvessződet utánam ereszted — pár száz lépést 
kell csak tennem és a magyar vadászati kiállítás hatal
mas kastélya előtt állok.
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porhanyó, üde földet találunk, a puszta fészek pedig 
(ha t. i. nem terjed ki erre is a gyomok mérsékelt, 
jótékony árnyékolása) sivár, kemény. Nem akarom ezzel 
azt mondani, hogy a gyomok között jobb a csemeté
nek, mint magában, mert itt már más tényező: a nap
fény is közbejátszik. Az azonban bizonyos, hogy job- j 
bán tenyészik a csemete beéredett talajon a gyomok 
mérsékelt árnyékában (s utóbbiból a kellőnél többet is j 
szívesebben lát), mint hogy a napfény teljes élvezete j 
mellett elrontott (nem beéredett vagy már ezt az álla
potot elvesztett) földben sóvárogjon táplálók után.

A gyomoknak az erdőben, az erdő talaját illető 
szerepében sokakat félrevezet az a kísérletileg történt 
megállapodás, hogy a gyommal fedett talaj több vizet 
párologtat el, mint a csupasz (a melylyel egy sorba 
ne állítsuk az előbbiek szerint betakart földet, a hol a 
takaró legjobb gátja a párolgásnak). Hiszen ha kizáró
lag azon fordulna meg a növénytenyészet, hogy mennyi 
vizet tartalmaz a talaj, akkor talán csupán erre helyez
nénk a súlyt, de mivel a kísérlet azt is bebizonyította, 
hogy ugyan több a viz a puszta talajban annak egész 
termőrétegét tekintve, de az a több az alsóbb rétegben 
van, mig a gyommal fedettben a mi van, inkább a fel
szín közelében van, a hol érvényesülhet; továbbá mert 
a jó tenyészethez a talaj beéredett állapota elengedhe
tetlen követelmény, a mit pedig csupasz talaj kizár s 
végül mert sok erdei gyomféléről be kezd bizonyosodni, 
hogy a talaj részére a levegőből nitrogént gyűjt, de ha 
nem gyűjt is, elhalván, gyarapítja a televényt s az el
halt növényi talajtakarót: nem szabad a vízpárologta- 
tásárt egyszerűen pálczát törnünk a gyomok felett s

az erdőtenyészet ellenségeiül tekintenünk. Pártjára áll
tam már máskor is a gyomoknak s most is azt mon
dom, hogy gyomja válogatja az elbánást s hogy az 
erdő talajának jobb, ha gyom takarja, mintha csupasz 
volna s a csemetének is jobb a legtöbb gyom közt (ha 
le nem teperi), mint a meztelen földben.

Visszatérve a csemetefészekhez, most már nincs róla 
sok mondanivalóm. A jó csemetét ültessük el fészkébe 
úgy, mint eddig (felteszem, hogy hiba nélkül történt) s 
végezetül takarjuk be a fészek talaját úgy kót-három 
ujjnyi vastagon valamiféle elhalt növényi anyaggal, 
elsősorban mindig azzal, a mi éppen kezünk ügyében 
van, mint tű, vagy lombhalom, apró fahulladék (nagyobb 
vékony fadarabok és kéreg is jobb, mint semmi), tépett 
fű, vagy gyom, gyökérrel felfelé fordított moha, gyep, 
hanga, áfonya stb., a szél által elmozdítható anyago
kat fadarabbal, kővel lenyomtatván.

Régebben egyidőben — a mint emlékszem — so
kat vitatkoztak a dombos és gödrös ültetésről, hogy 
melyik a jobb. A csupasz talajú gödör majdnem hogy 
leverten került ki a vitából a fentiek szerint betakart 
dombbal szemben, a hol a beéredett talajban s a ta
karó által védett üdeségben jó helyzetben van a csemete, 
mig a meztelen gödör száraz, kemény talajában bizony 
sokszor csak tengődik. A betakart talajú gödör, az már 
egészen más.

Mint már említettem, a talaj kiszáradása ellen is 
megbecsülhetetlen eszköz annak betakarása, a minek 
magyarázata az, hogy a hajcsövessóget nem engedi a 

I felszínig jutni, s minthogy e hatása állandó, de meg 
j e mellett a talajra egyéb jótékony befolyást is gyako-

A fogadóbizottság kevésbbé nyájas. Két irtóztató 
medve vicsorog rám. Irtóztatóan hűek a maguk vadsá
gában, de az őserőnek s a magyar erdők tipikus dú- 
vadának oly szép példányai, hogy menten megbékülök 
velük.

Jegyemet átadom s belépek a csarnokba, hiszen a 
medvék, melyek már régen kinőttek a bocs^korból, nem 
bántanak, mert agyagból formálta őket a művész keze. 

*
Méltóztassanak tehát megnyugodni. Ezúttal nem 

reánk, magyarokra vadásznak Bécsben, hanem a magyar 
vadászat bemutatásának kívánnak ott helyet biztosítani 
a nemzetközi vadászati kiállítás keretében.

A Práter lombja már zöldül. A Rotunda jobb- és bal
oldalán számos nemzet ízléses pavillonja foglal helyet 
s a vén gesztenyefasorok, melyek a kiállításba vezető 
útakat szegélyezik, ezúttal megcsalták a természetet. Más
kor, őszszel, vadgesztenye pirul lombjuk sűrűjében, most 
pedig, tavaszszal, körtétől roskadoznak. Igaz, villany- 
körtéktől, melyek ragyogó világítást szórnak szerte a fan
tasztikus paloták között.

A magyar vadászati kiállítás a második főbejárattól 
számítva a legelső épület s úgy igen előnyös fekvésé
nél, mint hatalmas arányainál fogva nemcsak szembe
ötlő, de uralkodó helyet foglal el.

Mikor a vadászkastélyba belépek s aztán annak szép
ségeit megkísértem leírni, eszembe ju t a biblia szava. 
A násznagy azt kérdezi a kánai menyegző alkalmával 
a vőlegénytől: «Minden emberek először jó bort szok
tak a vendégnek adni és minekutána megborosodnak, 
akkor adnak alábbvalót; te pedig a jó bort ekkorra 
tartottad?#

Azt, a mit először látunk, tulajdonképpen utoljára 
kellene látnunk, hogy a legfenségesebb magyarországi 
vidék felejthetetlen panorámájának teljes, sértetlen tisz
taságát őrizhessük meg lelkűnkben. Éppen ezért, én az 
első emeleten kezdem szemlémet. Egymás mellett fog
lalnak itt helyet legelső vadászaink: a király, azután 
József királyi herczeg, Kóburg herczeg, Esterházy Miklós 
és Lajos herczegek vadászati kiállításai. Külön-külön, 
díszesen kiállított magyar stílusú szobák foglalják ma
gukba vadászzsákmányuk gazdagságát, s a mit ott szem
lélni fog a közönség, az valóban mind igaz dolog, ered
ménye a férfi bátorságának, a vadászszenvedély kitartá
sának s mind a mellett hirdetője a vadápolás iránti 
rajongó szeretetnek.

Erre oktatnak a jelzett kiállításokhoz csatlakozó szo
bában felhalmozott tanulmányi tárgyak is. Sziklai tanár 
preparátumai. A ki látni akarja, miképpen lesz a fáczán- 
tojásból — egy napos csirkén át — pompás fáczántyúk
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rol, szerintem még többet ér, mintha a csemetefészek 
földjét rendszeres mívelés (kapálás) alatt tartanánk, nem 
is tekintve, hogy ennél sokkal olcsóbb.

A kapálás ellen és a betakarás mellett szól a kö
vetkező tapasztalatom is. Számtalanszor láttam már, 
hogy az ültetett, de még a vetésből kelt csemete is 
szépen kiállja az első év minden viszontagságát; nem 
teszi tönkre se hőség, se szárazság. De jön az ébresztő 
tavasz, s csemeténk a fagy által kihúzva, életrekelés 
helyett elszárad. Itteni magas hegységi ültetéseinknek 
nem is annyira az első év, mint a második év tavasza 
a tűzpróbája, a melyet ha átéltek, már csaknem bizto
sítva van fenmaradásuk.

A fagy által való kihúzásról tudjuk, hogy annak 
elősegítője a laza, vagy porhanyós talaj, mig a kemény 
gátolja. Annyira a köztudatban van ez, hogy pl. csemete
kertben őszszel már nem is igen szoktunk gyomlálni 
és kapálni, hogy a lazítással a kihúzás veszélyét elő 
ne mozdítsuk.

Az erdőbe ültetett csemeténél ugyanaz az eset s 
ezért hátrányos a kapa munkája a betakarással szem
ben, mely utóbbi azáltal, hogy ruházatként a talaj hő
mérsékletének a levegőével való könnyű ingadozását 
megakadályozza, a kihúzás veszélyét csaknem teljesen 
megszünteti. Nem emlékezem, hogy valamikor fagy 
által kihúzott magakelt csemetét láttam volna (bár bizo
nyosan van ilyen is), de nem is lehet rá sok alkalom, 
mert a természet betakart talajjal működik.

A csupasz és betakart fészek szembeállítására van 
még egy említésre érdemes okom s ez az, hogy a puszta 
fészek földjét a nyári záporok fölverik a csemetére, a

mi kivált apró fenyőknél ujjnyi vastagságú rétegben 
is felhalmozódik (megfogja a fű) s valósággal meg- 
fullasztja azokat. Ez ellen egyedüli orvosság a fészek 
betakarása.

Csemetekertünkre általánosságban már meglehetős 
gondot fordítunk. Ültetéseinket igyekszünk a gyom és 
gyomfák ellen megvédeni, sőt még a fagy által kihú
zott csemetéinket is visszahelyezhetjük (ha megtépázott 
gyökérrel is), töltsük ki az erdőművelésünkben meglevő, 
tárgyalt hézagot is s takarjuk be az ültető- vagy vető- 
fészkek talaját.

Számos éven át tett megfigyelésem, tanulmányozá
som vezetett a luczfenyővetésnek elmondandó módjára 
is, a mely iránt az érdeklődés mind tágabb körű lévén, 
elérkezettnek látom a nyilvánosság elé tárását, előre 
kijelentvén, hogyha ültethetünk, akkor ne vessünk s 
utóbbit csak mint bizonyos körülmények között helyén
való módot alkalmazzuk, egyszersmind olyannak tekint
vén, a mely az ültetésnél nagyobb körültekintést, szak
értelmet és gondosságot kíván annál is inkább, mert a 
vetésből keletkezett zsenge erdősítést jobban és tovább 
kell figyelemmel kisérnünk, mint az ültetést.

A megírtak után tudhatjuk, hogy a közönséges mó
don előkészített s csupaszon hagyott fészekben eredmé
nyesen nem vethetünk. Próbáltunk mi is így; kikelt a 
mag jól, de a puszta fészekben részint kiszáradt, ré
szint a felverődött sártól megfálladt a csemete s a 
melyik meg is küzdött valahogyan a sok bajjal, azzal 
leszámolt a második év tavaszának fagya (kihúzta), úgy 
hogy több holdnyi vetésből alig maradt mutatónak.

E tapasztalat után először arra gondoltam, hogy

és kakas, hogyan szállítandó kosarakban a szárnyas és 
szőrmés vad, az emberi találékonyság mily agyafúrt 
módon gondoskodik már ma a duvadak pusztításáról, 
azzal a czélzattal, hogy ennek ellenértékéül a nemes 
vadat védelmébe vegye, az iskolásgyermeknek is mily 
szemléltető módon lehet szeme elé tárni a vadnevelést, 
káros állatmérgezést stb., az szenteljen egy félórát en
nek a szobának és nem elragadtatással, de őszinte bá
mulattal fog adózni a tudás, az ízlés, de főleg a hűség 
azon mértékének, mely ebben a kiállításban érvényre 
jutott. Itt nem a panoptikumban kiállítani szokott me
rev viaszállatok láthatók. A nyulacska jajgatása szinte 
hallatszik, midőn a dróthurokban szenved; azt a borzot, 
mely a vasfogóba került lábát lerágni szeretné, szívből 
megsajnálja az ember; a barna vidrát, mely könnyedén 
meghajlított gerinczével oly természetimen fáradozik 
rajta, hogy kikeczmereghessék a csapdából, szinte ki 
akarnánk segíteni zavarából. Természetes, és éppen ezért 
szép minden.

Aztán egymást követik az agancskiállításra szánt 
folyosók hosszú sorai. Legelső főúri családaink keltek 
egymással versenyre, hogy a területeiken elejtett őz- és 
szarvasagancsokat, dámlapátokat, mufflonszarvakat, zerge- 
kampókat, vadkanagyarakat rengeteg mennyiségben mu
tassák be, s hiszem, hogy nemcsak azoknak, kik a va

dászatot passzióból űzik, hanem a természettudósoknak 
is nagy gyönyörűséget fog szerezni a látnivalók dús 
gazdagsága.

S a természet itt is sok csodával szolgál. Lábszőnye
get láthatunk itt, mely két pár mufflonszarvban vég
ződik. A két mufflon ugyanis úgy összetülekedett, hogy 
kacskaringós szarvuk végzetesen egymásba akadt. Vagy 
éhen vesztek, vagy agyrázkódás érte őket, de szétválni 
nem voltak képesek.

Láthatunk továbbá ugyancsak egy mufflon-szarvpárt, 
melynek egyik kaeskaringója .levágott faágra tekerődött. 
Az állat bizonyosan nekirohant. A faág kérge teljesen 
lehorzsolódott, tanúságául annak, hogy mily végtelen 
küzdelmet fejtett ki a szegény állat szabadulási kísér
letei közben, melyek utóvégre is elpusztulására ve
zettek.

A kiállítási kastély falait e mellett a statisztikai 
táblázatok díszesen és szellemesen összeállított tömege 
lepi el, melyekből, a ki akar, nagy tanulságot meríthet 
arra nézve, hogy «vadat, halat s mi jó falat, szem
szájnak kellemes#, nálunk bőven találhat mindenki.

Az első emelet ablakaiból szép kilátás nyílik az egész 
kiállítási területre s valóban szinte nehéz elhagynunk 
a gyönyörű panorámát.

Nehéz, de nem hálátlan feladat.
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vetés után betakarjuk a fészket úgy, mint az ültetésnél, 
de számot”vetve azzal, hogy a vékony takaró úgy sem 
nyújt elég védelmet, vastag alatt meg a kikelés nem 
lesz jó, ezt meg sem próbáltuk, hanem olyan módon 
végeztettem a munkát, a melylyel a talajt nem foszt
juk meg meglevő természetes takarójától, csak éppen 
akkora pásztácskán (résen, léken), hogy a magot a 
földbe tudjuk juttatni. Csak léket ütvén a talajtakarón, 
magát a vetési módot lékvetésnek hívom.

A munkát kézzel és fakéssel (aczélkés természetesen 
jobb, de drágább) eszközöljük, úgy hogy arasznyi hosszú 
és két-három ujjnyi széles helyen leveszszük a talaj
takarót addig, a hol már a televényes földet megtalál
juk. Ezt a földet úgy 4— 6  czentiméter mélyen meg- 
porhanyítjuk, összekeverjük s elvéve belőle magtaka
rásra valót, elegyengetve lenyomkodjuk; rávetjük egy- I 
mástól úgy két czentiméterre a magot, ezt benyomkod
juk a földbe s betakarjuk a félretett földdel. Ha van a 
kezünkben tűalom, javára válik a munkának, ha a 
földtakarót kissé vékonyabbra veszszük s erre úgy fél- 
czentiméteres tűréteget szórunk. Helyén van ez kivált
képen ott, a hol a léket helyzeténél fogva tuskó, dőlt 
fa stb. nem védi a nap és szél ellen.

Vetésre a napsütésnek és sorvasztó szélnek kevésbbé 
kitett, még be nem gyomosodott friss vágásokat sze
melhetjük ki elsősorban. Lékek helyéül - miként az 
ültetőfészkeknél már országszerte szokás — tuskók, 
kövek, fagyökerek, dőlt fák, gallyrakások stb. árnyékos 
oldalát keressük ki s csak ilyen hiányában készítsünk 
léket szabad helyre.

A fenti módon egy lékbe 20—30 szem mag kerül

s így 1000 lékre (1 kg 150,000 szem) 0'14—0 ‘20 
kilogramm luczmagot számítunk.

Az előadottak szem előtt tartásával végzett lucz- 
fenyővetésünk van a gotuli erdőgondnokságban majd
nem 2 0 0  holdon, a minek jó része most már mint 
hároméves fiatalos az eljárás helyességének bizonyító
kául sikerültnek mondható. A csemeték szépen fejlet
tek; sok közülök egy cseppet sem maradt vissza az 
ugyanolyan magas fekvésben nevelt csemetekerti mögött.

V adréczéink.
I r ta : Gyulai Gy. Károly.

A Kisbalaton, a Tisza artéri területei, a Sárrét, az 
Alduna mocsarak, pár évtized előtt a vadréczének hábo- 
rítlan boldog tanyát nyújtottak. Sajnos, a szükséges 
vízszabályozásokkal lépést tart a vadrécze és egyéb vizi- 
szárnyas megcsappanása is. De hát ez csak természetes 
következménye a vízszabályozásokkal és a vízrendészet
tel járó kultúrának. A hol még csak egy-két évtizeddel 
ennek előtte, vizinövényzettel borított területek a vad
réczének alkalmas helyet nyújtottak, ott most rengő 
szántóföldek közt fütyül a gőzvasut vagy szánt barázdá
kat a gőzeke.

A vadréczék családja, kivált hazánk területein oly
annyira változatos, mint alig egy táján a földnek. Leg
feljebb Eszakamerika vizekben bővelkedő tájékai vetek
szenek e tekintetben velünk. A nálunk fészkelő vad
réczék közül legtöbb még a tőkés récze, más néven 
tőkerucza, öregrécze, dunarécze, nagykacsa, törzsök-

Mert hiszen a földszinti traktusban talán még szebb 
és értékesebb látnivalók kínálkoznak.

Az egyik terem falfestménye a «Rege a csodaszarvas- 
ról» három jelenetét ábrázolja s minden alakja él és 
lélekzik, a kép alatt Arany János époszából idézett sorok 
pedig annak is magyaráznak, a ki a regét nem ismerné.

Itt az orvvadászoktól elkobzott mordályok, fustélyok, 
kovásfegy verek, serpenyős puskák, íj jak egész fegyver
tára fog érdeklődést kelteni, amott a vadászati műipari 
kiállítás; majd égy behízelgő kedvességgel berendezett 
vadászszoba, az idegen országokból való vadászati tró
feák (exotikák) gyűjteménye s Izabella királyi herczegnő 
ő fensége háziipari kiállítása csábítja, vonzza és köti le 
a szemet.

Sok, nagyon sok tér kellene arra, hogy mindazt 
vázolhassuk, a mit a vadászati kiállítás kormánybiztosa 
itt összehalmozott. Hiszen, egy millió koronán felül van 
csak az a biztosítási összeg, melyet a különböző bizto
sító társulatok a kiállítási tárgyakért lekötöttek.

Et nunc venio ad fortissimum ! (De most jön a ja v a !)
A földszint egyik folyosóján négy éjjeli jelenet lát

ható a vadak életéből. Csodás szép háttér gyönyörűen 
applikált világítással mutatja be, a mint a farkasok az 
éjféli holdra üvöltenek, a mint két öreg szarvasbika 
egymással küzd, a mint túzokok és foglyok szemezget

nek a vetésben, s a mint egy vén barna medve a meg
lepett fajdkakassal enyeleg.

A négy jelenet annyira az állatvilág regényes életé
ből van merítve, hogy az ember csak gyönyörködve ké
pes tekintetét rajtuk legeltetni.

A sejtelmes éj, a titkok mélyében elkövetkező küz
delem szinte megriaszt, s ha a látvány sokáig legyöke- 
reztetnó is figyelmedet, önkéntelenül megragad a vágy, 
mely fény, derű, élet után kívánkozik. S ezt oly köny- 
nyen megszerezhetjük. Pár lépés és ott állunk az óriási 
dioráma (biológiai csoport) kellős közepén.

Szemünk elbámulva legel a fogarasi havasok csodás 
panorámáján. Az óriási sziklatömbök harmonikusan foly
nak össze a távlattal. A mennybeli nap aranyos fénye 
tündöklőén ragyog a kék hegyek szakadékos, havas 
oldalain s ködbe vesző csúcsain. A folyton ereszkedő, 
zuhatagokkal, patakokkal dübörögve lefolyó kőlavinák
kal változatos hegyoldalok mentén elmerengve szemlél
hetjük Magyarország dúsgazdag vadállományát.

Kőszáli zerge rágcsál a törpefenyő zöld tűjén s a 
mormoták fütyörészve bujkálnak és játszadoznak köze
lükben. Itt mufflonok emelik fel óvatos fejüket a közelgő 
nesz hallatára, ott pedig a pillanatnyilag óvatatlan fajd- 
kakas dürög. Emitt két agár üldöz egy árva nyulacskát, 
amott pedig vérző vadkan roskad össze s a nyomorult
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récze. Azért a vízszabályozások daczára szép számban 
jelentkeznek a következő többé-kevésbé ismertebb réeze- 
fajok is, nevezetesen: a füstös récze, a kékcsőrű récze, 
a kanalas récze, a nyílfarkú récze, az apró récze, a 
böjti récze, a márványos récze, a sarlós récze, a fütyülő 
récze, a kendermagos récze, a jeges récze,' a czigány 
récze, az üstökös récze, a barát récze, a kontyos récze, 
a hegyi récze, a fekete récze, a füstös récze, csupán 
téli vendégként pedig a kercze récze.

A vadréczék változatos családjával földünk mérsé
kelt égöveinek összes szélességi fokai alatt találkozha
tunk. Alig van ta lán; viziszárnyas, a melyet konokabbul 
és kitartóbban pusztítottak volna minden időben, mint 
éppen a vadréczét, de legkivált a tőkeréczét. A vadá
szati törvények a föld kerekségén mindenütt úgyszólván 
a vadász kezére játszanak itt. A legtöbb állam törvénye 
ugyanis felszabadítja a tilalom alól olyan időszakban, a 
midőn még a ragadozó szárnyasokat kellene több figye
lemre méltatni. Az ujjáalkotásra váró vadászati törvény, 
remélhetőleg ki fog terjeszkedni a vizivad messzebb
menő védelmére is, hiszen hazánk nagyarányú, végleges 
vízszabályozása, tervezett új csatornahálózata még koránt 
sincs befejezve, a vadréczeféle tehát mulhatlanul meg- ; 
kívánja a rendszeresebb kíméletet.

Mérsékelt égövek alá eső államokban, így hazánk
ban is julius 1 -től kezdve kivonulhatunk a vadréczékre. 
Vadász közt is, sajnos, nem egy akad, a ki a vadkacsák 
közé durrant a nélkül, hogy előbb meggyőződött volna 
arról, a mit a tilalmi időben elég alkalma lett volna ( 
kikémlelni, vájjon fölnevelte-e már a vadrécze a zsenge, !

új nemzedéket? Árvizes tavaszok idején, a zajgó hullá
mok nem egyszer elsodorják az első költés apró csibéit, 
a másodnemzedék pedig, nyár derekán, a tilalmi idő 
végével, nincs még a fejlettség oly fokán, hogy azokat 
szívtelen módon, elárvultán, maguk sorsára hagyhatnók.

A vadrécze tollazata az egyes évszakok szerint bizo
nyos színváltozásokat mutat. Egyébként maga a toll- 
hullatás a vedlés foka, esetenként más és más külszínt 
sőt külalakot ad a szárnyasnak. Kifogástalan tollpompá- 
ban díszeleg a gácsér ősztől tavaszig, hogy ekkor elhul
lassa tollai színe-javát. Teljes tolldísz idején a jellem
zően kunkorodó gácsérfarktollak közül az idősebbet két 
pár, a fiatalabb gácsért pedig egy pár toll-hímdísz jel
lemzi, a változatos réczefélék fekete, barna, vörhenyes, 
szürke, zöld és kékes zománczú tollazatának ezer és 
ezer szín és alakbeli változatait részletesen le sem 
írhatjuk. Ám ha fölötte díszes külsőt mutat is a tolla
zata pompájával ékeskedő vadrécze, annál kevésbé tetsze
tős a tollatlanság utolsó szakában, akkor a midőn még 
evezőtollait is elveszti. Ilyenkor maga is, szintúgy res
telkedve, búvóhelyek után néz addig is, a míg tollai 
újra kifejlődnek. Az elbujdosás, a csekélyebb röpképes- 
ség idején ajánlatos is, hiszen oly tömegsok a ragadozó 
és üldöző ellenfél. A vadrécze időnként való elbujdosá- 
sáról azt tartották, hogy nyár szakában is más tájak 
felé vándorol. A vadrécze mindenkor kitartóan ragasz
kodik a maga otthonához s így elvándorolni csak akkor 
fog és pedig egyben végleg, ha létfeltételeit elvonják 
előle.

A tolifejlődés bizonyos fokának előhaladtáig, a mi

külsejű, de szívós kopók részben élve, részben félholtan 
veszik körül.

Köröskörül pedig hasadt törzsű vén fűzfákon, lom
bos és mohos törzseken, széldöntött szálfákon, csobogó 
patakok mentén, náddal szegélyezett tavacskákon négy
lábú állatok és madarak százai tanyáznak oly termé
szetes hűségben, hogy az ember majd megsimogatni, 
majd elhessegetni akarná őket. A fű, a fa, s az illető 
vad leihelyén a valóságban is tenyésző virág, moha, 
zuzmó, pázsit, haraszt, mind-mind természetes s a föld
ben, melybe elültették, él, zöldéi, virít és illatozik.

Annak jellemzésére, hogy a panoráma, melyet nem 
egy helyről látunk, de útjain, lejtőin, vadregényes ka
paszkodóin járva, minden részletében közvetlen közelből 
nézhetünk, mily rem ek: két lényt hívok tanúságul.

Az egyik egy volt csóka, a másik egy volt köztársa
sági elnök.

A csóka a panoráma jobboldalán üldögél egy ledőlt 
fatörzsből alakult természetes híd karfáján. Zöld moha 
borítja a hidat s a feketés-szürke tollazatú kis madár 
onnét szemléli az egész birodalmat. Fejecskéjét, mint 
ez már madárszokás, egy kissé félre fordítja s hamiská
san csillogó szemével azt látszik kérdezni:

— Úgy-e, eltaláltam?
A volt csóka kérdésére Itoosevelt, a volt elnök adta 

meg a feleletet.

Ez a nagy ember, ki trösztökre és oroszlánokra egy
forma sikerrel vadászott, természetesen a magyar vadá
szati kiállítást is az ő fáradhatatlan érdeklődésével 
nézte meg.

Midőn aztán ott állott a dioráma kellős közepén s 
alázatos tisztelettel megkérdezték tőle, hogy szép-e, a 
mit lát, nem felelt semmit.

Ellenben pillanatok múltán egy jó nagyot kiáltott s 
aztán jobbra-balra, előre-hátra, északra és keletre ugorva, 
a vadászember egész lelkét szive véréig átható lelkese
déssel harsant fel:

— Magnific! Magnific ! Magnific! Magnific! (Nagy
szerű !)

*
— Roosevelt Tivadar, neked igazad volt!
A mi pavillonunk — s ez nem öndicséret — oly 

gazdag, a minőt eddig egyetlen hazai kiállításunk sem 
produkált, sőt a Béesben összesereglett nemzetek csar
nokai is alig-alig képesek felmutatni.

Nem  azért, hogy az idegenforgalmat s a magyar 
forgalmat fokozzam Bécsbe, de valóban, hogy tanulásra 
és tudásának serkentésére buzdítsam szerény szavam
mal mindazt, a ki a vadászatot elméletben vagy gyakor
latban szereti: kérem, nézze meg a nemzetközi vadá
szati kiállítást, a ki teheti.

A megnyitás előtti napokban fényképfelvételek esz-
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dőn még a színdúsabb, erőteljesebb és jellemzőbb toll- 
lobogók ki nem fejlődtek, a gácsért a tojótól megkülön
böztetni nehéz. Minél idősebb a mindkét nembeli vad- 
récze, annál sötétebb színárnyalatot ölt tollazata. Ám 
aztán ezek a színárnyalatok, a vedlés folyamata alatt a 
felismerhetlenségig el-elváltó znak. Kísérletek igazolják 
azt, hogy a szárnyas téli és nyári tollazatának fest- 
anyaga közt, a 'sejtekben időszaki elváltozások észlel- 
ketők. E változások következtében egy és ugyanazon 
hely tollazata más és más színárnyalatú télen, mint ; 
nyaranta.

Alkalmasabb fészkelőhelyek hiányában egyik-másik 
vadréczefóle beéri a vízmelléki kaszálók és takarmány
táblák nyújtotta rejtekhelyekkel is. Takarmánykaszálás
kor a vizek mentén, nem egyszer akadnak kacsa
fészekre. Sajnos, az így talált s felriasztott nemzedékből, 
vadászélvezet alig lesz többé ; legalább az apróbbja, 
minden bizonynyal elpusztul. A házikotló alá adott vad- 
réczetojások kikelt nemzedékével vadász szempontból 
nem sokra mehetünk. Vadtenyésztéssel foglalkozó egyik 
telepen, a tojásokból fölnevelt tőkekacsákat, alkalmas 
vizenyős tájak, védelem alá vett helyein szabadon bo
csátották. Ha az ilyen vállalkozás csakugyan sikerrel 
jár, módját ejthetnők annak, kogy közkedvelt viziszár- 
nyasvadunkat a vadréczét, a végpusztulásra Ítéltek soro
zatából kivonhassuk.

A vadréczeállomány fokozatos megcsappanása, egyéb 
csapást is nyakunkba zúdít. A vadréczének a vizek tá
ján tartózkodó mérhetlen szapora szunyogféle és azok 
álczái képezik ugyanis kedvencz táplálékát. El sem

képzelhető az a tömeg, a mit ebből a vadrécze elpusz
títani képes. Miután a vérszívó szúnyog, egyben a mo
csárlázat oltja be csípése utján vérünkbe, a szunyog- 
pusztítással a vadrécze az emberiségnek is egészségügyi 
szolgálatokat tesz. A vadréczék zsengébbje az első idő
ben úgyszólván kizárólag a vizekre rakott álczákkal, 
petékkel táplálkozik, miáltal temérdek istencsapástól 
szabadít meg bennünket, sőt némi hasznot hajt a hal
gazdaságnak is azáltal, hogy a vizek tükrét ellepő vízi
növényekből állandóan nagy mennyiségűt pusztít.

Gazdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

A m inorkatyúk új köntösben. Semmi sem állandó 
a földön, minden alá van vetve változásnak, melynek 
ismét a fő rugója — a divat.

Természetes, hogy a baromfitenyésztésben is a diva
tosság nagy szerepet játszik s minden modern vérbeli 
tyukász legfőbb vágya az, hogy valamely fajtában új- 
féleségeket létesíthessen vagy a fajtát szebb, tökélete
sebb köntösbe öltöztethesse.

így van ez a minorkafajtával is, mely egyike a leg
régibb fajtyúkoknak. Ügyes és ambicziózus tenyésztők a 
régi típusú minorkákból egészen új küllemű minorká- 
kat tenyésztettek ki s így ma már a régi slag, a régi 
típus nem divatos, hanem a tökéletesebb, a szebb, az 
újabb.

Jól van ez így, mert haladni kell a korral s a mi

közlésére kivételesen engedélyt nyertem. Az alkonyi, 
sőt mélységesen szürke fénytelenségben csak kombinált 
számítással volt lehetséges dolgozni. De hasznomra vált. 
A dámvadak minden foltját, a mufflonok szarvának min
den reczéjót, a futó tapsifüles bajuszkáját, a haldokló 
vadkan sörtéjét, a füles bagoly álmatag szemét, az od- 
vából undok ravaszsággal sandalító vadmacska tarka 
gereznáját, úszó szárnyas vadakat, gázlókat mind-mind 
élesen szemügyre kellett vennem! S csak e munka köz
ben láttam, hogy ime, hiszen a száraz galyon is madár 
üldögél még; ott is fáczán, fogoly rejtőzködik a bokor
ban, erre róka kuksol; ott egy borz vicsorgatja a fogát 
és mindenütt, mindenütt élet, hűség, természet pom
pázik gazdagon.

Azt annyival jogosabban mondhatjuk, hogy a ma
gyar kiállítás hűsége és költészete páratlan, mert hiszen 
bizonyára sok idegennel fogsz találkozni Te is, nyájas 
olvasó, ki neked is elmondja majd azt, a mit nekem, 
(kiben sem kiejtése, sem fotográfus köntöse után nem 
ismert rá a magyarra).

— Na, was sag’ns? Gfállt’s Ihnen? — volt a 
kérdés.

— Was ist das für a dumme Frag’? Ungarn hat 
doch entschieden die schensti Ausstellung! — volt a 
felelet.

*

De nem lennék igazságos, ha egy-két szóval a más 
nemzetek kiállításáról is meg nem emlékezném.

Leírni — részletesen, lehetetlen. Mindenütt végte
lenül sok a tanulni való. Látszik, hogy nagy kedv ve
zette a nemzeteket s egy félesztendő igazán nem sok 
arra, hogy mindent az azt megillető lelkesedéssel ve
gyünk komolyan szemügyre.

Persia épülete filigrán, kecses, magasba nyúló és 
kedves, mint egy derűs persa szőnyeg. A svéd vadászat 
vörös deszkával és zsindelylyel borított faépületben pom
pázik. Norvégia komoly, tölgy fa-burkolatú remek pavil- 
lont emelt. Alatta kedvesen húzódik meg Hohenlohe 
herczeg tátrai vadászlakja. A falai fenyő, vörösre és 
kékre festve. A teteje zöld fű. Canada, Francziaország, 
Bosznia, Anglia, Amerika, a Német-birodalom (utóbbi 
két épülettel is) s több más nemzet mind-mind nagyot 
alkotott.

Az Osterreichisches Reichshaus hatalmas alkotás s 
egyszerűségében méltóságos nyugalmával valóban le
bilincselő.

Végül majdnem szemben a magyar vadászkastély- 
lyal, (melynek balkonjáról egyébként is remek kilátás 
nyilik az egész területre), jelentékeny magaslaton áll a 
Felséges Úr mürzstegi vadászkastélyának hű utánzata. 
Előtte a tó és vizes árkok.
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20—30 évvel ezelőtt jó volt, azt ma jónak — sokszor — 
már nem tarthatjuk.

Minorka kakas.

Az embernek akaratlanul eszébe ju t a mürzstegi 
egyezmény. Különösen ezen a területen.

Most egymás mellett áll a világ majdnem minden 
művelt nemzetének egy érdekért alkotott műve. Béké
sen, egyetértőleg.

Csak hat hónapig tartson ez az egyetértés, ne to
vább? Bárcsak minket, minket is megértenének már 
egyszer s megengedné a Gondviselés, hogy a mi pavil- 
lonunk (vagyis államiságunk oly sokszor kétségbe vont 
létjoga), kik szintén az előretörekvés szolgálatában ál
lunk, hat hónap múltán is állandóan megmaradhasson 
a többi nemzetek békés harmóniájában.

Végezetül még néhány szót a szobrászati alkotások
ról ! Ezek — egy-két kivétellel — gyengék.

A magyar medvék szépek, mert az erő és durvaság 
lia jelképei. — Az osztrák Beichshaus solymásza igen 
szép, a vadászatra induló főúr alakja méltóságos és 
nyugodt, a mellette baktató kutya szeme pedig a valódi 
bölcseség kifejezője. A vad nyomát keresi s szinte vá
rod, hogy mikor tekint fel urára, a meglelt nyomot 
jelentve.

«Yasárnapi vadász»-nak nézhetjük M. Rothberger 
alkotását a norvég pavillon előtt. Modern ruházatú fiatal 
férfi, ki a puskát, melylyel a tóba, vagy a partján levő 
fába lő, oly veszedelmesen tartja, hogy az ember, isten 
bizony, jó, ha elugrik mellőle. (Azt hiszem, valami vad

A minorkák régi és új tenyészirányánál elég sok 
eltérés van. A régieknél volt rövid és széles törzs, az 
alacsony lábszárak, a szarúszínű csőr, a veres vagy 
narancssárga szemek, a piros pofa, mely tollatlan volt, 
a kis fülkagylók mind megváltoztak s az új tenyész- 
iránynál a magasabban álló lábakon hosszabb, de kes-

Minorka tojó.

állat lehetett tervbe véve a szobor közelében, de úgy
látszik, még a felállítás előtt elvitte — a költségvetési 
fedezet-hiány.)

A német birodalmi vadászkastély lépcsőjénél két 
középkori vadász fúj egy-egy kürtöt. Oh, bár ne fújná! 
Nagy kárára van a Richter által alkotott remek épület
nek. Nem én mondom! Hanem a mellettük fekvő ebek. 
A kürtösök arcza kivétel nélkül duzzadt. Különbözők 
csak a kutyák. Az egyik fektében nyelvet ölt a leple
zetlen és őszinte kíntól, — a másik, irgalmat esdve, 
néz urára, mintha azt mondaná: «Sternberg Ármin, az 
istenért, hagyd abba már a nótádat, mert bizony a láb
száradba csípek!»

Végül a canadai pavillon előtt két cserépben fenyő
fák pompáznak; a cserepek alatt pedig csudálatos álla
tok illatoznak. Gyenge, vértelen kis szörnyek, hisz egy- 
egy cserepet négy ilyen véglény tart a hátán. Az arczuk 
a kristallizált kín nyájas kinyomata.

Óh Arany János, mily igazad volt, midőn azt mon
dád : «A magyar nyelvben nincs jó szójáték, mert a 
magyar ember nem játszik a szavával!#

Bölcseségedből merítek vigaszt, ha rátok nézek, óh 
fentebb leírt kanadai állatok s azt kérdezem: «Állatfaj 
ex Canada — s téged milyen Icán ad a
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kenyebb törzs fekszik, a csőr és szemek feketék, a pofa 
fekete, apró, vékony és hegyes toliakkal benőtt s sötét
veres, a fülkagylók még egyszer oly nagyok s a láb
szárak és lábujjak sötétebbek, feketébbek lettek. A tipus 
megmarad ugyan, a minorka ma is első szempillan
tásra minorkának felismerhető, de tökéletesebb és szebb 
a külleme, mint azt a bemutatott ábrán is konstatál
hatjuk.

A régi minorkatyúk mint elsőrangú haszontyúk típu
sában teljesen kielégítette a tenyésztőket, de nem a faj- 
tenyésztők egyik-másikát, a kik a minorkából tökélete
sebb, szebb és benső jó tulajdonokban is gazdagabb 
fajtát óhajtottak előállítani s ez nekik tökéletesen sike
rült is. A mai minorkatipust egyetlen egy másfajta 
tipus sem veri le, sem szépségben, sem jóságban.

A németek ezen új típusú minorkafajta tyúkról azt 
állítják, hogy a kevésbbé jó és szép állatok e fajtánál 
sokkal ritkábban találhatók, mint más fajnál, tehát te
nyésztésük és tartásuk sokkalta hasznothozóbb, bár
melyik fajtánál.

A legfontosabb külemi tulajdonok a következők: 
hosszú, széles, de a régi típusnál valamivel keskenyebb 
törzs, finom alak, mint azt a képen láthatjuk, hosszú 
s csak igen csekélyen hátrafelé lejtő hát, sötét fekete, 
zöldfényű tollazat, hosszú s elég széles fej, hosszú, 
vaskos és oldalra hajló taraj, mély, durva fűrészeltség- 
gel, illetve csipkézettel, fekete s legfeljebb csak a he
gyén kissé világosabb csőr, sötétveres, finom, hegyes 
fekete toliakkal benőtt pofa, igen sötét, fekete szemek, 
nagy, ovális alakú, tiszta fehér fülkagylók, középhosszú, 
csak kissé a tarkóban megtört nyak, egyenes kissé me
rev tartással, rövid, kissé előálló czombok, erős, elég 
hosszú lábszárak, hosszú ujjak, melyek azonban meg
felelően vékonyak is. Minden lábon 4 —4 ujj van. Kör
mök hegyesek és fehérek, lábszár és lábujjak tollatla- 
nok, a melyek színe az első évben tiszta fekete, de a 
későbbi években kissé kékes színt vesz fel.

A kakas köntöse egészen olyan, mint a tojóé, csu
pán nemi jellegében különbözik tőle.

Gazdasági tyúknak is igen beválik s a német tenyész
tők azt állítják, hogy tojástermelése mesés, a csibék 
felnevelése pedig igen könnyű.

Mi leginkább úri portákon, mint díszbaromfit óhaj
tanok látni s ezért e czélra melegen ajánljuk is.

Ilreblay Emil.
Mézgásodás. A csontmagvú gyümölcsfáknál előfor

duló betegség a mézgásodás (enyvfolyás, gummifolyás) 
abban áll, hogy a tápláló anyagok hibás áthasonítása 
folytán, leginkább a kéregszövetben, a keményítőből 
mézga képződik, a mely a héj nyílásain kifolyik és 
megkeményedik. A sok és tartós mézgafolyás következ
tében a fa folyton gyengül, nem terem és végre is 
kivész. E betegségnek leginkább a nedves, hideg, kötött 
talaj az oka, de előáll akkor is, ha a fákat szükség 
nélkül a nedvkeringés idején kívül eső időszakban erő
sen visszametszük, de származhatik a mézgafolyás jég
veréstől, vagy egyébként okozott kéregsértésekből is, 
sőt nyers ganajjal való erős trágyázástól is.

A hol a baj kis mértékben fordul elő, ott eső után, 
vagy pedig száraz időben nedves rongynak a mézgára 
való rákötése által meglágyított mézgát le kell tisztí
tani és a sebhelyet sóskával, czitrommal, vagy 1 %-os 
sóskasav oldattal jól be kell dörzsölni.

Ügyeljünk azonban arra, hogy azzal a késsel, a 
melylyel a mézgát kivágtuk, egy másik egészséges fá
nak pl. a gályát ne vágjuk le, mert a betegséget köny- 
nyen átvihetjük az egészséges fára. Szabályul tekintsük 
mindig azt, hogy egészséges fát csak tiszta késsel met
szünk meg. (—h-)

Csigák k ipusztítása . Zöldséges pinczéből a csigá
kat úgy pusztítjuk ki, hogy a pincze falait erősen sós 
vízzel bekenjük, a pincze talajára pedig a fal körül fa
hamut szórunk. Ha ezt az eljárást néhány napon belül 
két^háromszor megismételjük, úgy a csigák a pinczéből 
teljesen eltűnnek. Veteményes kertben a sós víz szin
tén jó szolgálatot tesz azáltal, ha azokat a helyeket, 
a hol a csigák nagyobb mennyiségben jelentkeznek, 
sós vízzel megöntözzük.

Szénagyűjtós. A gazda legfontosabb munkája június
ban a szénatermelés; azért már előre el kell készülni 
arra, hogy a kaszálás, az arra alkalmas időben és na
pon megkezdhető legyen. Gondoskodjunk tehát arról, 
hogy a szerszámok jó karban legyenek, a hibásak ki
javíttassanak és hogy kasza, favilla, gereblye, stb. ele
gendő mennyiségben legyen készletben. A szénakaszá
lásnak a legjobb ideje akkor érkezett el, a mikor a fü 
virágjában van.

Ú tm utatás a  bor helyes kezelésére. A mint a 
bor megérkezett, azonnal a pinezében ászokra kell állí
tani és pedig úgy, hogy a hordó ne mozdulhasson. Száz 
liternél kevesebb ürtartalmú hordónál két hétig, száz 
literen felüli ürtartalmú hordóknál pedig három hétig 
még kóstolás czéljából sem szabad a borhoz hozzá
nyúlni, mert a bornak kellőképpen le kell ülepednie.

Ha ez a várakozási idő eltelt, akkor a hordót csapra 
ütjük és nehány litert leeresztünk belőle egy külön 
edénybe, azután pedig leeresztjük a szükséges mennyi
séget egy másik edénybe, az előzőleg leeresztett bort 
pedig feltöltjük ismét. Ily módon elérjük azt, hogy a 
csap beverése által esetleg megzavarodott néhány liter 
is megtisztul akkorára, a mikor a hordóból ismét eresz
tünk bort.

A borfejtést úgy kell mindig beosztani, hogy a csap
ról legkésőbb minden második nap engedjünk le bizo
nyos mennyiséget, ilyenformán egész az utolsó literig 
ki lehet engedni a bort a hordóból, épp olyan tiszta 
és épp olyan Ízű állapotban, mint a milyen az első 
liter volt. Legczélszerűbb mindennap csak annyit kien
gedni a hordóból, a mennyi egy nap alatt elfogy. Igen 
helytelenül cselekszik az, a ki a fejtési időt be sem 
várva, lopótökkel szív a hordóból.

A kiürült hordók kezelésére vonatkozó utasításokat 
lelkiismeretesen kell végrehajtani. Ügyeljünk arra is, 
hogy borért csak megbízható embert küldjünk.
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Azok részére, a kik az ülepedési idő után az egész 
hordót egyszerre palaczkokba fejtik, ajánljuk, hogy a 
teli és bedugaszolt palaczkokat a pinczében ne állítsák 
fel, hanem fektessék le. Ily módon a dugót állandóan 
nedvesség éri s a levegő, a mi a bor romlását okoz
hatná, nem szivárog a palaczkba. Ekként a bort hosz- 
szabb ideig el lehet tartani, megjegyezzük azonban, 
hogy hosszabb ideig való tartásra csak teljesen érett, ó 
borok alkalmasak. (Szövetkezés.)

K ülönfélék.
Eljegyzés. Miklós Károly, Coburg herczegi erdőőr 

Pusztamezőről, május 8 -án eljegyezte Taliák Terkát 
Királybegyalj án.

Vadorzó elfogása. Zsigó Gyula uradalmi főerdőőr, 
a környék egyik leghíresebb vadorzóját: Popovits Gli- 
gor orvvadászt vadászat közben elfogta.

N yugdíjbiztosítás k iterjesztése. Az ipari munká
sok biztosító intézményének törvényhozási tárgyalása 
alkalmával az országgyűlés mindkét háza annak idején I 
oly értelmű határozatot hozott, mely feladatává tette a I 
kormánynak a gazdasági munkások biztosító intézmé
nyének további kiépítését.

Tudomásunk szerint mozgalom indult meg, hogy az 
Országos Gazdasági Munkás- és Cselédsegélypénztárra 
vonatkozó két törvény az eddigi tapasztalatok alapján 
megfelelően módosíttassák, illetve kiegészíttessék, főleg 
pedig hogy egy új, fokozatos nyugdíjcsoport állíttas
sák fel.

A mostani nyugdíjbiztosításnak ugyanis két főaka
dálya van. Az egyik főakadály az, hogy ebbe a bizto
sításba a jelenlegi törvényes szabályok szerint csak 
35 évesnél fiatalabb embereket lehet felvenni, a másik 
főakadálya az önkéntes nyugdíjbiztosítás elterjedésének 
pedig az, hogy csakis igazolt rokkantság esetére biztosít 
segélyt.

Többek között ezen bajokon óhajt segíteni Pest- 
Pilis-Solt-Iviskun vármegyei gazdasági egyesület legköze
lebb tartott igazgató választmányának azon az illetékes 
körök elfoglalt álláspontját is teljesen fedő határozata, 
melyben kimondotta, hogy a m. kir. földmivelésügyi 
kormányhoz felirat intézendő, hogy az Országos Gazda
sági Munkás- és Cselédsegélypénztárról szóló törvények 
törvényhozási úton a következőkkel egészíttessenek k i :
«Állíttassák fel önkéntes belépés mellett egy új nyugdíj- 
csoport, melybe a belépés nyittassék meg ne csak a 
35 éven aluli, hanem bárminő korúak előtt s a nyug
díj 1 0  évi tagság után ne csak igazolt rokkantság ese
tére, hanem a 65. életév betöltésére feltétlenül biztosít
tassák. A tagsági díj évi 10 koronában, a felvételi díj 
pedig 1 koronában állapíttassák meg. A nyugdíj összege 
a tagsági évek számával emelkedjék és annak maximuma 
40 évi tagság után 240 koronában, minimuma pedig, 
melyet a tag 1 0  évi tagság után érhet el, évi hatvan 
koronában állapíttassék meg. A tag halálakor hátra
hagyott családja részére végkielégítésül a tagot tagsági

évei szerint megillető nyugdíj egy évi összege, 10  évi 
tagsági időn belül pedig a befizetett tagsági díjak fele 
adassék segélyképen.

A balesetbiztosítás az eddigi 400 koronás haláleseti 
segély fentartása mellett a táppénz és rokkantsági se
gély nyújtása tekintetében az ipari munkások biztosítá
sához hasonlóvá tétessék. E végből az 1 koronás napi 

| táppénz ne legfeljebb 60 napig, hanem legfeljebb 70 
napig adassék, a rokkantsági segély pedig teljes munka- 

I képtelenség esetére az eddigi évi 1 2 0  korona helyett 
évi 240 koronában, részleges munkaképtelenség esetére 
pedig a fogyatkozás mértéke szerint ez összeg megfelelő j  százalékában állapíttassék meg.»

Nyugdíjbiztosítás. Szepes vármegye közigazgatási 
I erdészeti bizottsága az Országos Gazdasági Munkás- és 

Cselédsegélypénztárnál, Bodenbüchler István, Roncske- 
vics Tivadar, Bedő Ferencz és Tauber Libor járási erdő
őröket a rendes tagok I. csoportjában nyugdíjra és bal
esetre, Hlebadi András, Dinda András, Bálint József,

| Dlugi János, Jurán János és Pazsitay József járási erdő
őröket pedig túlkoros voltuk miatt a rendes tagok IV. 
csoportjában 2 -szeres tagsággal segélyre biztosította. 
Győrffy Illés m. kir. közalapítványi erdőaltiszt önmagát 
a rendes tagok IV. csoportjában segélyre biztosította.

Zergeszakáll ham isítása. A zergeszakállnak a ha
misítása nemcsak csalás, hanem a mellett még vesze
delmes foglalkozás is, a mit a következő eset bizonyít: 
Egy bécsi zergeszakáll-hamisító műhelyben több mun
kás gyanús tünetek közt megbetegedett és meg is halt. 
Erre a hatósági közegek a zergeszakáll-hamisító műhe
lyeket éber figyelemmel kezdték kisérni s miután a meg
betegedések ismételten előfordultak, egész rendszeres 
óvintézkedéseket tettek, hogy a munkások megbetege
désének elejét vegyék. így elrendelték egyebek közt, 
hogy a gyárak, illetőleg műhelyek padlózatát időnkint 
bizonyos olajjal be kell kenni, hogy ez által a por kép
ződését megakadályozzák; továbbá megfelelő számú 
mosó- és mosdókészüléket kellett készletben tartani; 
de főként arra ügyeltek, hogy a zergeszakáll hamisítá
sára szolgáló nyers anyagot, tudniillik a lószőrt, még 
használatba vétele előtt, elég hosszú ideig tartó főzés 
által a baktériumoktól megtisztitsák, vagyis fertőztele- 
nítsék. Ezek s még sok más óvintézkedés a zergesza- 
káll-hamisítóknak természetesen nem igen tetszett s 
azért egyikük úgy vélte a hatósági ellenőrzést kiját
szani, hogy bejelentette üzemének megszüntetését s 
azután a hamisítást titokban, a hatóság tudta és ellen
őrzése nélkül folytatta. A titokzatosságnak szomorú 
következménye nem maradt el, mert rövid idő múlva 
a munkások közül többen megbetegedtek, sőt négy 
munkás a leggondosabb kórházi ápolás daczára meg is 
halt. A gyárost erre csalás miatt két hónapi börtönnel 
büntették.

Időjelzés. A «Meteor» junius hóra a következő idő
jelzést teszi közzé :

Junius hó változási napjai 4—5—6—7—10—14—
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■ ,15__18—22 és 30-ra esnek. Ezek közül legerősebb
hatásnak a 4-iki, hűvös, szeles, csapadékos, a 7-iki csa
padékos, a 15-iki viharos vagy zivataros,, a 18-iki ál
landó, száraz, meleg, a 2 2 -iki igen meleg jelleggel. 
Junius ezek szerint első felében változó, szeles, csapa
dékos, míg második felében meleg, száraz jellegű idő
járást ígér, legfellebb a változási napok között helyen- | 
kint zivataros rövid esőket várhatunk. Junius 5, és 15-én, 
h a  a Napon a foltok erősebben mutatkoznának, jégesőt j 
kaphatunk, míg ha a foltok oly ritkák lesznek, mint j 
jelenleg voltak, akkor csak helyenkint, legfellebb kés- j 
kény pásztákban jöhet gyenge jégverés a külső bolygók ! 
ezen együttállásának idején, vagy - ezek hatáskörében.

A múlt hó 19-ére Jupiter. együttállásából kifolyólag 
jelzett lehűlés nem következett be; ezen együttállás ál- 1 

talánosan veszedelmesebb zivatart vagy vihart sem ho
zott és így ezen eddig legtöbb esetben félelmetes bajo
kat' okozó együttállás nem vált be. Az időtájt vonult 
el a Halley üstökös a Nap előtt és volt Földközelben. 
Vájjon ez a két erőhatás megsemmisítőleg befolyásolta-e 
egymást vagy nem ? Az csak akkor lesz eldönthető, ha 
az üstökös már messze elhagyott minket.

V áltozások az erd észeti szo lgá la t köréből.
{Kérjük, az uradalmak t. vezetőségeit, hogy erdészeti altiszti 
létszámukban beálló változásokról a szerkesztőséget értesíteni 

szíveskedj enek.)

A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság főnöke Go
nosz Ferencz erdőőrt főerdőőrré-, Ivorkes Szilárd I. oszt. 
erdőlegényt és Orbán Dénes I. oszt. segéderdőőrt erdő
őrökké-, Salamon András II. oszt. erdőlegényt I. oszt. 
erdőlegénynyé-, Pomp Sándor kerületi erdőőrt pedig 
I. oszt. segéderdőőrré nevezte ki.

Hivatalos közlemények.
A m. kir. pénzügyminiszter úrnak 30,638/1909. számú, 

a .................pénzügyigazgatósághoz intézett elvi jelentő
ségű rendelete az
erdőszolgák szolgálati fegyvereinek m egadóztatása 

tárgyában.
Az 1879. évi XXXI. t.-cz. 38. §-a, az abban szabá- j 

lyozott hatósági eskü letételére jelentkező erdőőröktől 
a szakvizsga igazolását kifejezetten nem kívánja s mint | 
ilyen minősítést ezen idézett szakasz utolsó bekezdése I 
a magán birtokosok erdőőreitől egyáltalán nem kíván, I 
a m. kir. földmivelésügyi miniszter úr 1900. évi ! 
81,535/I-A-l. számú rendeletével megengedte,. hogy a í 
mely erdők jövedelme kizárólag szakvizsgázott erdőőrök i 
tartását meg nem bírja," ott az őrzést erdőszolgák is i 
teljesíthessék s ezek hatósági esküt is tehessenek, s 
minthogy továbbá az erdőtörvény 40. §-a szerint a 
hatóságilag felesketett erdőőrök, tekintet nélkül arra, j 
vájjon a törvény 17. §-ában megnevezett vagy pedig 
magán erdőbirtokosok szolgálatában állanak-e s így 
tekintet nélkül arra is, hogy az erdőőri szakvizsgát le

tették-e vagy sem, szolgálatukban közbiztonsági köze
geknek tekintendők, nevezett miniszter úr 1908. évi 
97,400. számú rendeletével megengedte azt is, hogy a 
hatóságilag felesketett erdőszolgák szolgálati fegyvert 
viselhessenek.

Az előreboesátottak szerint tehát a szolgálati fegy
ver adómentességét nem a szakképzettség, hanem kizá
rólag a hatósági eskü állapítja meg, a felesketett erdő
őri személyzetet kisegítő felesketett erdőszolgák fegy
verei annál is inkább adómenteseknek minősítendők, 
mert az 1883. évi XXIII. t.-cz. 5. §-ának c) pontja a 
közbiztonsági közegek szolgálati fegyvereit amúgy is 
adómenteseknek jelenti ki.

Budapest, 1909. április 8 -án.
A pénzügyminisztérium vezetésével megbízott m. kir.

miniszterelnök helyett: Désy s. k.
államtitkár.

A szomszéd fái.

A szomszédi viszonyból eredő vitás ügyeknek egyik 
leggyakrabban előforduló esetében érdekesen Ítélkezett 
a budapesti királyi ítélőtábla 1909. évi jun. hó 30-án 
G. 220. sz. alatt. Közérdekű tartalmára való tekintet
ből az ítéletet mi is közöljük a következőkben.

Felperes keresetében azt adta elő, hogy szántóföldje 
szomszédos az alperes ingatlanával; a határon 400 m. 
hosszúságban akáczsövény van, a sövény fái a felperes 
szántóföldjének egy részét beárnyékolják s ennek követ
keztében a földnek az a része nem terem.

Az eljárás folyamán a meghallgatott szakértők egyi
kének véleménye alapján érvényesíteni kívánta a fel
peres azt a körülményt is, hogy a sövény azáltal is 
károsítólag hat, hogy a levegő járását gátolja. Kere
seti kérelme az, hogy a bíróság az alperest a sövény 
és a fák eltávolítására kötelezze.

A felebbezési bíróság által az elsőbiróság Ítéletéből 
egész terjedelmében elfogadott és a felperes által meg 
nem támadott tényállás szerint a sövény a peres felek
nek 200—500 hold területű ingatlanaik határától 0 ’8 
öl távolságra az alperes földjén húzódik 192 öl hosszú
ságban s a felperes földjéből 450 négyszögöl területet 
árnyékol be, a minek következtében ezen a területen 
a termés gabonanemüeknél 10—15 százalékkal, kapás
növényeknél pedig 20—25 százalékkal csökkent; meg
állapítást nyert továbbá az is, hogy a növény fái 20—40 
évesek.

Habár a tényállás szerint a panaszolt sövény a fel
peres földjének termőképességét rontja, mégis a feleb
bezési bíróság nem sértett jogszabályt azáltal, hogy az 
elsőbiróság- elutasító ítéletét helybenhagyta. Különböző 
tulajdonosok telkeinek szomszédos fekvése a tulajdon
jognak szabad gyakorlatában mindkét félre nézve bizo
nyos korlátozásokat von maga után és ezeknek a kor
látozásoknak a megállapításánál, a mennyiben tételes 
jogszabályok nincsenek, az érdekösszeütközés méltányos 
elintézése szükséges.

A törvényt pótló joggyakorlat szerint ha a tulajdo
nos a telkén változásokat tesz, főleg ha építkezéseket

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



132 A Z  E K D Ő . 11. 8Z.

vagy más berendezést létesít, gondoskodni tartozik, hogy 
abból a szomszédra kár ne származzék. A méltányos- 
sági szempont pedig arra vezethet, hogy más esetekben 
is a tulajdonos, a mennyiben nagyobb megterhelése 
nélkül lehetséges, ingatlana használatának másra káros 
behatását megszüntesse, vagy enyhítse. Nincs azonban 
törvényes gyakorlat, mely a tulajdonost eltiltaná attól, 
hogy telkén fákat vagy bokrokat ültessen, nem lehet 
tehát a tulajdonost a fák vagy bokrok kivágására kö
telezni, azt pedig nem lehet megakadályozni, hogy a 
fa és bokor árnyékot vessen s a levegő járását gátolja. 
Ily ültetvényekkel szemben a szomszéd joga arra szo
rítkozik, hogy a gallyak és gyökerek átnyulását saját 
területén ne tűrje meg.

A jelen esetben tehát ezeknél az okoknál fogva, de 
azért sem lehet a keresetnek helyt adni, mert a fel
peres nem azt követeli, hogy az alpex-es valamely új 
ültetéstől eltiltassék, hanem hosszabb idő óta fennálló 
állapot megváltoztatását kéri s mert a kár, a melyet a 
felperes szenved, sokkal kisebb annál, mely az alperesre 
hárulna, ha ültetvényének kiirtására köteleztetnék.

letre kiültetett fák tulajdonjoga a fent megjelölt magánjogi sza
bály értelmében szintén a községé, minden tekintet nélkül az- 
ültető személyére.#

Ebből következik, hogy abban az esetben, ha a fák az úthoz 
tartozó területen állanak, úgy önök a fákat jogtalanul használták. 
Azt kell tehát megállapítani, hogy a fák az úthoz tartozó terü
leten, vagy pedig az önök birtokán állanak-e s a szerint a fák 
haszonlévezete, illetve tulajdonjoga vagy a községet, vagy önöket 
illeti meg.

E. I. A beszterczebányai erdőigazgatóság kerületében a kincs
tári erdészeti orvosok, a reájuk vonatkozó szolgálati utasítás 
értelmében kötelesek nemcsak a kincstári erdészeti altiszteket, 
hanem azok családtagjait is ingyenes gyógykezelésben részesí
teni. Az önök kerületében a kincstári erdészeti orvosokra vonat
kozó szolgálati utasítást nem ismerjük s így a felvetett kérdésre 
nem tudunk feleletet adni. Kérdezősködjenek ez iránt az erdő
gondnokságnál, vagy felettes hivataluknál.

és kínálat í ígj) |
___—  ---------- LrrLf

■ Csendőrviselt 31 éves nős, magán úton kitünően 
szakvizsgázott erdőaltiszt, ki jelenleg is 2 0 0 0  kát. 
hold erdőben működik, mint kezelő erdőaltiszt, meg
felelő állást keres. Czíme a kiadóhivatalban. (8 v

S zerk esztő i üzenetek.
Sz. B. Hitbizományi erdő tulajdonosa a községi és némely 

más erdők és kopár területek állami kezeléséről stb. szóló 1898. 
évi XIX. t.-ez. 1. §-ának f) pontja értelmében köteles erdejét 
vagy állami kezelésbe adni, vagy annak kezelésével az 1879. évi 
XXXI. t.-cz. 36. §-ában körülirt minősitéssel biró «külön» erdő- 
tisztet megbízni. Az állami kezelés kerüköltsége Somogy megyé
ben kataszteri holdanként 15'9- 47-8 fillér között ingadozik. Azt, 
hogy e határok között mekkora kulcscsal lesz a szóban forgó erdő
birtok megterhelve, első fokon a vármegye közig. érd. bizottsága 
határozza meg. Tekintve pedig azt, hogy a szóban forgó erdő
birtok, mint Ön írja, csak 1700 k. hold: még abban az esetben 
is, ha a legmagasabb kulcscsal lenne megterhelve, mindössze 
csak 812‘GO korona évi kezelési költségei lennének. Nyilvánvaló 
tehát, hogy az állami kezelés sokkalta olcsóbb, mintha azt önálló 
erdőtiszt végezné.

B. S. Bégi csendőrségi fegyverek kaphatók : Huzellánál (Buda
pest, Váczi-útcza), Tiller Mórnál (Bpest, Eskü-út). Zubek B.-nél 
(Bpest, Múzeum körút) s má3 fegyverkereskedőknél is. Kérjen 
árjegyzéket.

L. M. Bedő Albert «Az erdőőr* vagy «Az erdészet alapvonalai 
kérdésekben és feleletekben* c/.ímű művét az Országos Erdészeti 
Egyesületnél - Budapest (V., Alkotmány-utcza 6. szám) 6 koro
náért rendelheti meg. Bérmentesítésre ezen felül még 55 fii. 
küldendő.

D. I. Szódavizet saját használatára házilag is készíthet. Erre 
a czélra sodronynyal bevont különleges üvegek vannak forgalom
ban, a melyet bármely droguistánál megszerezhet s ott mindjárt 
használati utasítást is kap hozzá. Ha székhelyén ilyen üveget 
nem kapna, úgy Geittner és Bausch nagykereskedőnél (Budapest, 
VI., Andrássv-út 8. szám) rendelheti azt meg, honnan tájékozásul 
előbb kérjen árjegyzéket.

G. D. A magánuradalmi erdőőrök, a magyar korona kivételé
vel, ugyanazt az egyenruhát viselhetik a mit a kincstáriak.

S. M. A m. kir. belügyminiszter úrnak 1907. évi 33749. számú 
rendelete szerint: «Általános érvényű jogszabály az, hogy a fák 
és egyéb beültetett növények, mihelyt a talajban gyökeret vertek, 
az ingatlan alkatrészeivé válnak és ily minőségben a föld tulaj
donosának tulajdonába mennek át, tekintet nélkül arra, hogy az 
ültetéskor kinek a tulajdonában voltak és hogy az ültető jó- vagy 
rosszhiszeműen járt-e el. Mivel pedig az 1871 : L ili. t.-cz. 41. §-á- 
nak harmadik bekezdése értelmében a közlekedési útak, utczák 
és közterek községi vagyont képeznek, ennélfogva az ily közterü-

Kitünően szakvizsgázott, méi'ési, rajzolási, erdőmű
velési teendőkben jártas kincstári ei-dőrendezőségnél 
alkalmazásban álló 25 éves egyén, magánuradalomnál 
állást keres.

Czím: «TJradalom» jelige. Ungvár. Főpósta. {i,)

K ezelő-erdőőri állás. Intelligens, okleveles, 
kezelő-erdőőr, ki a tót nyelvet bírja, f. évi november 1., 
esetleg október 1-re kerestetik. Csak nős egyének pályáz
zanak. F izetés: 800 koi’ona készpénz, nyugdíj biztosí
tással, rét, legeltetés, kert és 2  hold föld használata, 
ruha, lakás, tüzelő. Esetleg megegyezés szei-int. Czím-a 
kiadóhivatalban tudandó meg. Bemutatandó bizonyítvány
másolatok nem küldetnek vissza. n.2.>

HIRDETÉSEK

F e h é r  O rp in g to n  k e lte tő  ty ú k to já s
kapható válogatott törzsektől darabja 27 fillérért, Lőrincz 
István m. kir. főerdőőrnél. Erdőbádony (Zólyom megye).
(1.VI.6.)

Ú r i  r u h á k  kész ítéséhez  v a ló

j ó  b r ü i m i  p o s z t ó t
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en g a sse  5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.

A gyárból való közvetlen bevásárlás 
nagy előnnyel jár.

D ús minta-gyűjtemény megtekintésre bérmentve.
(2. VI. t.)
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IV. évfolyam. — 12. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi jun ius 15.

Előfizetési á r:
Egész évre______ 4 K.
Fél é v re _______ 2 K.
Negyed évre______ 1 K.
Egyes szám _— 20 í.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R KÁROLY 

m. k. főerdőmémök.
Főmunkatárs • 

BA LO G H  E R N Ő
m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  A Z ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soron hint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláski- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő* kiadóhivatala czímén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő# munkatársai megfelelő Írói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egj’esület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előlizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
Az őstermelésről. (Hathalmi Gabnay Ferencz.)
Lisztharmat. (Divald Béla.)
A vadászebek és az ebkultusz. (Sólyom.)
Gazdasági tanácsadó: Az észszerű sertéstenyésztésről, nevelésről, 

gondozásról és ezek feltételeiről. (Kukuljeviő József dr.) — 
Lánczos kutya gondozása nyáron. — Lovak szemellenzője. 

Különfélék: Nyugdíjbiztosítás kiterjesztése. — Az aczélburkolatú 
golyókról. — Békák tömeges megjelenése. — Sárga bőr tisz
títása. — Az itatós-papirosról. — A világ írótolltermelóse. — 
Időjelzés.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Káprázat. (M. Hrabovszky Júlia.) * S

Az ősterm elésrő l.
I r ta : Hathalmi Gabnay Ferencz.

A természetben nincsen ugrás s így az őstermelés 
egyes ágai között is meg van az átmenet, sőt egy kis 
figyelemmel szinte egymásba folyni látjuk őket. A míg 
például az erdészet megmarad a szál- és sarjerdő-üzem- 
nél, addig elég szigorú határ választja el az őstermelés 
többi ágától, de a mint áttér a cserzőhéj-, a bot-, a fűz
vessző-, a meggyfaszár- s a karácsonyfa-termelésre, a 
mint mezőgazdasági köztes használatokkal erdősít s 
azután még az úgynevezett mellékhaszonvételeket is 
beleveszi hatáskörébe s legeltetés, makkoltatás, erdei 
gyümölcs- s gombaszedés, kőfejtés és tőzegásás révén 
is fokozza jövedelmét; rögtön a kertészet, az állat- 
tenyésztés s a szoros értelemben vett mezőgazdasággal, sőt 
még a bányászattal is kapcsolódik és kész az átmenet.

S ez helyesen is van így; a merev álláspontokkal 
úgy a birtokos jövedelmének fokozása, valamint a nép 
foglalkoztatásának érdekében, tehát fontos nemzetgazda
sági szempontból, fel kell hagyni s mindent kell termelni, 
a mit a hely, az idő s egyéb körülmények megenged
nek, mert a merev büszkeség, melylyel némelyek ezt a 
kicsinyes babra-munkát megvetik, tulajdonképen nem 
egyéb tudatlanságnál vagy lustaságnál.

Az idők s ezekkel a felfogások is nagyot fordultak. 
Ezelőtt csak az úgynevezett bolond ánglius nyitott fő
nemes létére is boltot vagy alapított gyárat, most már 
a magyar grófok s herczegek sem restellik, ha főnemesi 
nevüket a tejes s boros kocsik végig hurczolják Buda

pest s más nagyobb városok utczáin, mert h iába: az 
üzlet-üzlet s a ki nem helyezkedik üzleti alapra őster
melő létére is, azt az arra helyezkedő társai csakúgy a 
porba tiporják, mint a rohamra vezényelt huszárság 
egy-egy lebukó s elmaradó szerencsétlen társukat.

Sokan az üzletet, a kereskedelmet az őstermelés 
ellenségének vallják, de ezek csak élhetetlen maradi 
emberek, a kik rettegnek attól, hogy ez őket tunya
ságuk megszokott régi kerékvágásából ki találja zökken
teni. S ebben igazuk is van. mert az üzleti szellem 
mérhetetlenül élénkebb az őstermelés csak lassan, de 
biztosan haladó tapasztalataiból leszűrt elméleténél. 
E kettő egyesülve azonban bámulatos szép eredménye
ket képes felmutatni. így teszem azt kalapot emelek 
azon cseh birtokos előtt, a ki legelőször észrevette, hogy 
az erdőből szedett karácsonyfa ritkán felel meg a hozzá 
fűzött igényeknek s hogy ezt külön magáért is érdemes, 
sőt jövedelmező termelni, mert szabad állásban nőve 
sokkal szebb s így magasabb árban is kél el. S tényleg 
vannak adataim, a melyek bebizonyítják azt, hogy az a 
4 éves korában kiültetett jegenyefenyő 1 0  év múlva 
többet jövedelmez, mintha 1 0 0  éves koráig ritkulni 
hagynák odakint. Természetes azonban, hogy ezt a pél
dát nem követheti mindenki, sőt még az a néhány bir
tokos, a ki ebbe belekezdett, sem teheti azt birtoka 
összes területén, mert olyan túltermelés állana be, annyi 
karácsonyfa létesülne, a mennyit soha napján jövedel
mezően elhelyezni nem lehetne. S épen itt kell annak 
a finomabb kereskedelmi szellemnek az őstermelést szol
gálnia, itt kell az ember a gáton, a ki tudja, hogyan 
kell czikkónek piaczot teremteni vagy keresni, a ki tudja, 
hogy a nagy kínálat hogyan nyomja le azokat az ára
kat, a melyeket a nagy kereslet emel csak fél. Tudnia 
kell az illetőnek, hogy mik azok a czikkek, a melyeket 
a közel környék szükségei s tudnia kell, hogy melyek 
bírják ki a szállítást s hova mit kell szállítani, hogy 
sehol a piaczot el ne áraszsza.. Rendkívül érdekes az a 
tény, hogy a holland gyarmatosok a keletindiai sziget- 
csoportokon (Java, Sumatra, Celebes, Borneo) a 18-ik 
század végén közös megegyezéssel saját fűszerf ab éj ültet
vényeik egy bizonyos részét maguk gyújtották s per
zselték fel, a mikor belátták, hogy a nyerészkedési vágy
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első hevében olyan nagy területeket ültettek be, hogy 
ezzel a fűszerrel a piaczot valójában elárasztották, oly
annyira, hogy azt még élvezeti czikk sem bírta volna 
ki, nemhogy egy utóvégre is nélkülözhető fűszer bírná 
el ezt a túltermelést.

Az emberek kétségtelenül szaporodnak, az őstermelés 
területei ellenben nem, hanem ez utóbbiakból még nin
csen mind hozzáférhetővé téve, nincsen mind feltárva, 
vagyis az emberiség szolgálatába hajtva, de a mint az 
utolsó szabad terület is el lesz foglalva s művelés alá lesz 
véve s az emberiség az eddigi arányban tovább fog szapo
rodni: a legintenzivebb, a legbelterjesebb kihasználás lesz 
csak képes ugyanazokon a területeken az eddigi termelést 
fokozni, hogy az egyre szaporodó emberiség anyagi 
szükségleteit fedezhessék. Ez persze visszahatással lesz 
úgy az emberiségre, mint az őstermelés területeire is. 
Az emberek anyagi szükségleteiket mindinkább lejebb 
fogják szállítani, miként ezt már most is a nagyvárosi 1 

ember a falusival szemben kénytelen megtenni, s bizony j 
sem olyan kényelmesen nem lakhat, sem olyan jól 
nem étkezhet, de maga a terület is mindjobban ki fog 
merülni s ennek réme már most is kisért s egész tudo
mányágakat mozgat meg mesterséges trágyák összeállí- ! 
fására, sőt egyes kísérletek már oda is irányulnak, hogy ' 
az egész őstermelést a maga területeivel elkerüljék s a | 
helyett, hogy részükre mesterséges trágyákat keresné- ! 
nek, hogy azok ezek hozzájárulásával teremjék meg \ 
anyagi szükségleteinket: mindjárt közvetlenül állítsák | 
elő magukat ezeket az anyagi szükségleteket ugyanabból ! 
az értéktelen anyagból, a melyből eddig csak a műtrá
gyákat készítették, vagyis más szóval: hogy kőből, földből I 
chemiai úton gyárilag állítsanak elő ruhát, ennivalót..

balzsamosabbá tette a fák és cserjék kigőzölgését. Az 
erdő misztikus csendje, a ritka szép alkony bűbája jól
eső álmodozásba ringatták, ellágyították a fiatal ember 
lelkét.

A .menyasszonyára gondolt, egy édes, szőke leány
kára, a kit otthagyott a máramarosi erdők rengetegében, 
a kedélyes főerdészlakban, de a ki a felesége lesz, mi
kor majd hó borítja az erdei útakat és karácsonyfákat 
vágnak a fenyőerdőkben. Alig két hete, hogy itt volt új 
állomásán, egy előkelő villatelep közelében, de ő nem 
ismert senkit, nem is akart ismerni, mert ő csak a kis 
menyasszonyára gondolt, szabad idejében a máramarosi 
főerdész Ilonkájának írt, hosszú, szerelmes, epedő leve
leket. És e pillanatban, mikor a lelke tele volt kis 
menyasszonyának képével, az erdei úton egy ismeretlen 
nővel találkozott. Magas, karcsú, fehérruhás gyönyörű 
asszonynyal, a- kinek arany hajkoronáján a napsugár 
játszadozott, kezében óriási csokor volt vadvirágokból 
és az erdő sötét fái között úgy tűnt fel Zala előtt, 
mint valami égi látomány. Pedig csak egy eltévedt 
villalakó volt, a ki útbaigazítást kért a fiatal erdésztől. 
Zala elfogultan magyarázta neki, hogy ellenkező irány
ban kell mennie és készségesen felajánlta kíséretét, a 
mit a szép idegen örömmel fogadott el. így megindul-

T Á E C Z A .
K áprázat.

I r ta : M. Hrabooszky Júlia.

Zala Imre, a fiatal erdész, nagyon izgatottan tért 
haza késő este az erdőből. Valami furcsa dolog történt 
vele; valami nagyon egyszerű dolog, de a naiv, tapasz
talatlan, tisztalelkű ifjú mégis úgy érezte magát, mint 
mikor földindulás ráz még egy vidéket és összeomlanak 
házak, kidőlnek fák, szakadékok képződnek és a táj egy
szerre egészen más képet nyer. Az ő lelke is ilyen ráz- 
kódtatáson ment át pár óra alatt, önmaga sem ismert 
magára és hazatérve kis lakásába, végig vetette magát 
az ágyán és nyitott szemekkel bámult a sötétbe, pon
tosan visszaidézni igyekezve emlékébe a történteket.

Alkonyodott. Gondolataiba elmerülve ment hazafelé 
a keskeny erdei úton az égbe nyúló fenyők, a terjedel
mes bükkfák alatt, melyeknek ágai között az utolsó 
napsugár játszadozott és átszürődve a zöld lombokon, 
apró fényfoltokat festett a fenyőtűkkel és száraz leve
lekkel borított erdei talajra. Eemek augusztusvégi idő 
volt. Az előző napok esőzése lehűtötte a levegőt és még

De miután ez az idő még a Halley-féle üstökösnél 
is messzebb van, a melylyel különben eleget rémítgették 
a szegény emberiséget, a nélkül, hogy a hajunk szála 
is meggörbült volna, tehát belátható időkön által remél
hetjük, sőt biztosra vehetjük, hogy ezen a téren sem 
lesz bántódásunk s az őstermelésé s területeié a jelen 
s épen a most vázolt körülményeknél fogva még inkább 
a jövő, a talaj, a terület tehát értékéből nem veszíthet, 
sőt ellenkezőleg, épen az emberiség szaporodtával arány
ban, árban, értékben csak emelkedhet, egyes kisebb ár
hullámzásoktól eltekintve. Ezt bizonyítja az ingatlanok 
adás-vételi statisztikája, ez különben természetes is.

De hogy a talajkimerülés réme se fenyegessen, szük
séges, hogy annak a talajnak ne csak a felületét, ha
nem lehetőleg a legmélyebb rétegeit vegyük igénybe s 
erre az őstermelés valamennyi ágazata között csakis az 
erdészet képes, miként azt «Az erdei trágya# czimű 
czikkben e lapok hasábjaiban bizonyítottam.

Már most az következik mindezekből, hogy az erdész 
finom üzleti szellemmel a kedvező konjunktúrák kihasz
nálására igenis legyen gazdász, kertész s bányász is, 
ha kell, de csak addig, mig ezáltal talajkimélő, sőt 
talajjavító őstermelő létét megtagadni nem kénytelen, 
mert ez a tulajdonsága kell, hogy őt az őstermelők 
többi fajtájától előnyösen megkülönböztesse.

L i s z  t l i a r m a t .
Irta: Divald Béla.

Az 1909. év őszén feltűnt, hogy a mezei juhar le
velei szokatlan szürkés-zöldes színt öltöttek fel; mivel 
azonban erre az alárendelt fanemre úgy sem fektettünk
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nagy súlyt, a levelek különös növésének e jelenségére 
se vetettünk ügyet; de miután figyelmünket felhívták 
arra, vájjon nem észleltük-e a kocsánytalan tölgyek 
levelein a lisztharmatot, visszamentünk a mezei juhar 
vidékére és azt tapasztaltuk, hogy a lisztharmat nem 
csak a mezei juhar levelein fordul elő, hanem a tölgy
bokrok és a tölgy egyéves hajtásain is elszórtan található.

A lisztharmat káros fellépését először a szőlőleve
leken, azután a burgonyán, a múlt évben pedig már az 
erdei fákon is észlelték. Mi sem térhetünk tehát e fö
lött napirendre, hanem felhívjuk az erdőt járók és ter
mészet barátainak figyelmét ez élősdi káros hatásának 
megfigyelésére.

A lisztharmat (Sphaeroteca pannosa Ler., Eupiphe 
pannosa F.) amerikai származású és erről a «Természet- 
tudományi Közlöny* 1900. évi folyamában Jablonovszky 
Józseftől, az állami rovartani állomás főnökétől, a kö
vetkezőket olvassuk:

A lisztharmat csak úgy tette a kontinens felé az 
útat 1845 óta Angolországon keresztül, mint 1863-ban 
a fillokszera, 1788-ban pedig a vértetű. Ez a liszthar
mat rövid tíz óv előtt csak olyan nagy károkat okozott, 
akár a fillokszera a hetvenes évek derekán, azzal a 
különbséggel, hogy a míg a fillokszera a szőlőtőkét tette 
tönkre, addig a lisztharmat a termést semmisítette meg.

A rózsafák levelein a lisztharmatot először 1898-ik 
évben észlelték.

Az erdei fákon számot tevő mennyiségben az 1909. 
évben Morvaországban lépett fel és ezért nem érdek
telen az erre vonatkozó észleleteket, a mik erről a né
met szaklapokban megjelentek, itt feljegyezni. A liszt
harmat gombafaj, a mely a levelek felső részére, a gyü

mölcsre és azok száraira rakodik le és szívó szemölcseivel 
a levelek epidermis sejtszöveteibe hatol és azok tartalmát 
kiszívja; ezért a növényrész elveszti színét és elhal.

Miután e gombafaj szaporodása oszlás útján törté
nik, az gyorsan terjed, csemetekertjeinkben nagy káro
kat okozhat és ha az ilyen fertőzött csemetét azután a 
magavetés útján keletkezett fiatalosokba beültetjük, az 
egész környezetet infieziálni fogja.

A lisztharmatot Magyarországban csak a hatéves 
fiatalosokban észlelték.

Miután a lisztharmat által ellepett levelek és fiatal 
hajtások az élősdi következtében elhalnak, ezt a káros 
befolyást figyelmen kívül nem hagyhatjuk, annál ke- 
vésbbé, mert a megtámadott fiatal hajtások meg nem 
fásulnak és télen elfagynak.

A lisztharmat tovaterjedésének megakadályozása vé
gett az ellepett leveleket és hajtásokat összegyűjtik és 
elégetik. Védelmi szerül a kén szolgál, melyet 1846-ban 
egy leytoni kertész, Kyte, ajánlott először; későbben a 
rézgáliczoldatot, a bordói levet használták. Miután 
ezek a védelmi szerek csak ‘csemetekertekben alkalmaz
hatók, míg a szabad természetben, a magas faállomá
nyokban keresztül nem vihetők, azért tovaterjedésének 
a csemetekertekben és fiatalosokban iparkodjunk gátat 
vetni. _________

A vad ászeb ek  é s  az ebkultusz.
I r ta : Sólyom.

Hűséges vadásztársunk és házőrzőnk kultusza ősrégi. 
Az ausztrál-ebek a dingók csontleleteivel már a pleisto- 
zén korszak rétegeiben találkozni fogunk. Földünk ké-

tak ketten és nemsokára bizalmas csevegésben folytatták 
útjokat az illatos erdőben a bűbájos alkonyban', a mi 
sajátszerű varázst lehelt ezen az estén. Zala úgy érezte 
legalább. És nem tudott betelni a szép nő nézésével; | 
gyönyörteljes érzés vibrált a lelkében, mikor édesen ! 
csengő hapgját, ezüstös kaczagását hallotta. Az asszony 
elfogulatlanul mondta el neki, hogy a «Valéria»-villában 
lakik, távol a villateleptől, benn az erdő sűrűjében, 
mert csend és nyugalom kell neki. Minden évben itt 
tölt pár hetet teljes visszavonultságban, erőt gyűjtve 
fárasztó életéhez, egy-egy új szerepet tanulva. Mert 
művésznő. . .  a főváros egyik legünnepeltebb művész
nője és szinte hihetetlennek tetszett előtte, hogy az a 
sugár növésű, napbarnított szép férfi nem ismert reá 
azonnal. Hiszen arczképét minden képes lap hozta, 
sűrűn látható az a szinlapokon is.

De Zalát nem érdekli a színház; mitsem tud ő a 
színfalak világáról. A fővárosban is csak egyszer volt 
életében, alig pár napig. Nem szereti a zajos fővárost, 
a várost egyáltalán. 0  csak az erdeit, a szabad termé
szetet imádja, kedves fái között érzi jól magát.

— A fővárosban, — mondja, — mikor az impozáns 
kőházak, paloták, a czifra ismeretlen tömeg között já
rok, nagyon, nagyon szegénynek érzem magamat. Ott

semmi sem az enyém. De künn, a szabad természetben, 
mikor egy hegy ormáról alátekintek a lábaim alatt el
terülő remek képre, úgy érzem, itt minden az én tulaj
donom : a remek erdők, a távolban kéklő hegyek, az 
ezüst szallagként kígyózó kis folyó, az apró falvak, a 
mik madárfészekként lapulnak meg egy-egy hegyoldal
ban, vagy lenn a völgyben. Igen . . .  itt minden az 
enyém, — folytatta lelkesedéssel, — mert az. Úristen 
azok számára teremtette e csodadolgokat, a kik átérezni 
tudják azoknak a szépségét! Nem bánt, hogy az a nagy 
darab föld, a miben gyönyörködöm, nem az enyém. . .  
mikor a nélkül is mindennap élvezhetem.

A fiatal erdész szép bariton hangja melegen csengett, 
a szemében a lelkesedés tüze égett. A szőke asszony 
kedvtelve nézte a szép férfit és édes mosolylyal mondta 
nek i:

— Brávó, kis poétám ! Tudj a- e erdész úr, hogy maga 
nagyon szépen beszél?

Kis poétám! «Kis poétámnak# nevezte őt! Zalát 
édes remegés járja át még a visszaemlékezésben is.

Már majdnem egészen besötétedett, mikor megéi'kez- 
tek a «Valeria»-villához. A gondosan ápolt kertből hó
dító virágillat szállt feléjük, a verandán égő lámpa 
szelíd fényt vetett a vacsorára megterített asztalra.
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sőbbi korszakaiból eredőleg Dél-Francziaországból 55 
különböző ebfóle, a Duna-Tiszamellék tájairól pedig 
15-féle került eddig napfényre. A race-ebek első nyomait 
őshazánkként tartott Kelet-Középázsia szolgáltatja. A dogg 
is, a mely régebben elsőrangú vadászebként szerepelt, 
Tibet fensíkjairól terjeszkedett Mezopotámia, India és 
Khina útján szerteszét. A bronzkorból alföldi juhász
ebünk típusára emlékeztető eb, a landga (Canis palli- 
pes) s a bronzeb (Canis matris optimse) kerültek lele
tek útján felszínre. Utóbbi ebfaj már a czölöpkort is 
átélte. A hegyesorrú, ma oly kedvelt spitz-ebek marad
ványai visszavezethetők a késő neolith-korig; e korbeli 
maradványaikra Európaszerte mindenütt ráakadhatunk. 
Afrikában Habes és Aethiopia szerepelnek, agaraik révén, 
az ebek ős otthonaként. Az afrikai agarak legszebb típu
saival már a fáraók idejéből fenmaradt ó-egyiptomi 
emlékeken, léptep-nyomon' találkozhatunk.

Jelentős szerepet vitt az eb Amerikában. A perui 
inkák birodalmában. Az előkelő inka, ebeivel együtt 
temetkezett. A spanyol hódítást megelőző korból fel
színre került ebmúmiák tanúskodnak arról, hogy az 
ebbel az inkák csak oly kultuszt űztek, mint az ó-egyip- 
tomiak szentmacskájukkal, a Bubastisszal. A mai Peru 
borzasszőrű, sárgásszínű ebe, az inka-ebnek, a Canis 
inguíe-nék egyenes leszármazottjaként tekinthető. Az 
anconi inka-sírokban talált ebmúmiák csontváza telje
sen megegyezik a perui mai ebrace alkatával.

Prehistorikus leletek tesznek arról tanúbizonyságot, 
hogy a- ma háziállatokként ismert állatspeciesek közül 
az eb volt az, a mely az ősember környezetében, tár
saságában, elsőnek szerepel háziállatként. Dán archíeo- 
logusok, Jütland tengermelléki tájain feltárt kagyló

halmok belsejében az ú. n. Kjökkenmöddingerekben, em
beri csontok között, Európa valamennyi ismert állatának 
maradványára ráakadtak; jeléül annak, hogy az ősember 
küzdött azokkal, részint hogy bennük ellenségeit le
gyűrje, részint pedig, hogy azok húsával táplálkozzék; 
ámde háziállataink közül egyedül az eb szerepel ott 
házi állatként. Az imént említett leletek, a késő neolith- 
korszakból valók. A czölöpépítmények korában aztán az 
ebek maradványa már sűrűbben szerepel az ember kör
nyezetében. A míg a kőkorszak ebe inkább csak ólál
kodhatott a kőkorember lakmározása körül, addig a 
czölöp- és tőzegkor ebe, rendszerint a házi szerszámok 
maradványa közt elvegyülten található, jeléül annak, 
hogy e korszak ebei így .főként a bronzeb és a tőzegeb, 
a Canis familiáris palustris, az ember közvetlen kör
nyezetét alkotta. A tőzegeb hegyesorrú race-ával sűrűb
ben találkozhatunk Közép-Európa tavainak czölöpépít- 
ményei körül, csak úgy mint a Holland tengerparton 
és Eelső-Olaszország tavai körül.

Közvetlenül a tőzegkor ebe után következő bronzeb 
első leletei Morvaországból kerültek elsőbben felszínre. 
Alkatában a bronzeb közel áll a juhászkutyához ; jeléül 
annak, hogy a bronzkorban már az állattenyésztés első 
nyomaira is ráakadhatunk; az ember tehát az ebet 
mint nyájőrzőt kezdte felhasználni. E korban anatómiai
lag egymástól eltérő átmeneti ebfajok maradványaira is 
ráakadunk, annak tanúbizonyságaként, hogy a szelíd fajták 
egymás között csak úgy, mint a még vadon élő ebfajták
kal kereszteződhettek. Ilyen átmeneti ebfaj a pulkani réte
gekből felszínre került Canis familiáris intermedius eb.

A vadászebek, az agár és a dogg maradványait már 
csak a történet előtti prehistorikus rétegek leletei tár-

Valéria meleg köszönetét mond kalauzának, kéri, 
pihenne meg kissé, osztaná meg vele szerény vacsorá
ját. Olyan keresetlenül, egyszerűen kéri erre, hogy Zala 
csak pillanatig habozik, úgy véli, megsértené a művész
nőt, ha visszautasítaná a meghívását.
* Oh, minő est volt ez ! Pompás vacsorát szolgált fel 

kettőjük számára a kisasszonynak is beillő komorna. 
A tüzes borok teljesen eloszlatták a fiatal ember félénk
ségét.

Valéria nagyon jól mulat naiv lelkesedésén és va
csora után beviszi a szalonjába és énekel neki, úgy, 
mint ő szokott, mikor a színház tombol lelkesedésében.

Zala még sohasem hallott ilyen bűvös hangot és még 
sohasem érintkezett ilyen csábos asszonynyal. Csoda-e, 
ha elvesztette a fejét?

És azért m égis. . .  bárminő elragadtatva gondol is 
vissza a letűnt bűvös órákra, annyira nem mámoros, 
hogy ne hallaná az ész egy-egy intő szavát: «Nem sza
bad a «Valéria»-villába visszatérned, nem szabad viszont
látnod V alériát!»

Elhatározta, hogy másnap kimenti magát és nem ki
séri el Valériát a tervezett kirándulásra.

Meggyújtja kis lámpáját, előveszi menyasszonyának 
fényképét, attól vár segítséget. De a kis képet mihamar

kedvetlenül teszi vissza tárczájába. Az összehasonlítás 
nem Ilonka előnyére ütött ki.

És Zala elmegy másnap a kirándulásra és visszatér 
a villába harmadnap is, mindennap.

És tíz nap múlva már odajutott, hogy nem meri 
többé Ilonka leveleit elolvasni, felbontatlanul hevernek 
azok fiókjában.

Őrült gondolatokat forgat az agyában. . .  Jól tudja 
ugyan, hogy az ilyen ünnepelt művésznő, bárminő for- 
róan viszonozná is «kis poétájának)) érzéseit, még akkor 
sem temetné el magát az erdő magányába egy életre. 
Ő elsősorban a művészeté, a siker, a diadalok hívják. .. 
és ő menni f o g . . .  és a «kis poéta» feledve leszi

De Zala ebbe belenyugodni nem tud, nem akar. 
Még maga sem tudja mit fog tenni, de érzi mindenre, 
még a legnagyobb őrültségre is kész lenne Valériáért és 
ha kell, a világ végére is. követné őt.

Ilyen kedélyállapotban készült egy délután a művész
nőhöz, mikor Valéria komornája toppant be hozzá, le
vélkét hozva úrnőjétől. A levélben ez á l l t :

«Édes kis poétám ! Nagyon sajnálom, de ma nem 
fogadhatom. Megérkezett a direktorom. Új szerepet 
hozott és a míg a darabot át nem nézzük együtt,
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ják fel elsőbben. A történeti korra áttérve, az emberi
ség ősbölcsőjének tartott Mezopotámia az, a mely a 
háziállatok közt az ebet bizonyos poziczióra emelte. 
Szumir őskulturemlékek tanúsága szerint, az ebkultusz 
náluk már a Kr. előtti 4000-dik évre visszavezethető. 
A szumir ékírásleletek ideogrammjai szerint az eb egy
ben urának szolgájaként szerepel. A baviaui szumir 
sziklafeliratok és jelek közt az ebfajták kiválóbbjaként 
szerepel: a párnaeb, a melyről Babylonia történetében 
is ismételten szó esik. A Keleten ma is kóborló eb- 
falkák őseként bizonyára a szumirok és a babylonok 
által kóbornak mondott pária-ebet kell tekintenünk. Az 
őssémi népeknél, a kujundsiki leletek tanúsága szerint, 
a doggfajtához sorolható ebek szerepelnek elsőbben. Az 
első faj doggok képével a hírneves Nimród-obeliszk ma
gas műtökélyű emlékein találkozhatunk; még tökéle
tesebbet nyújtanak Rawliuson doggokat ábrázoló terra- 
cotta leleletei Birs-Nimrud környékéről.

Az assyrok műemlékein megőrzött assyr-doggok 
speciese egyike a legerőteljesebb ebfajtáknak. A vadá
szat különböző methodusaiban kiváló assyrok vadásza
taik czéljaira kizárólag doggokat használtak. A fenn
maradt reliefek tanúsága szerint doggokkal űzték a vad
lovat, doggokkal kergették a kifeszitett hálókba a fel
hajtott különböző vadat is. A vadászat czéljaira alkal
mas doggokat túlságos bőven azért épen nem táplál
hatták ; legalább a reliefeken szembeötlő eb-bordák éles 
körvonalai, fölötte sovány ebkosztról tesznek ma tanú
ságot. Az assyr-doggok őshazájaként a tibeti fensík sze
repel. Albrecht assyrologus által ismertetett ó-assyr fel
iratokból tudjus, hogy az assyrok az ebek idomítására 
kiváló gondot fordítottak; így Belibus szumir fejede

lemről, a ki Senaherib udvarában nevelkedett, azt tar
tották, hogy kiváló uralkodó lesz, mivelhogy oly gonddal 
nevelték őt, mint a fiatal «ebet*> ! Herodotos is meg
emlékezik arról, hogy az assyrok kiváló gonddal ido
mítják ebeiket; ezt elismeri felőlük Cyrus perzsa király is.

Az egyiptomiaknál a szarvasmarha- és a macska
kultusz háttérbe szorította az ebet, mely e helyett annál 
jelentősebb poziczióra tudott az ó-görög mythos- és tör
téneti kor idején emelkedni. Aristoteles, a ki elsőbben 
ismerteti az ebek borzalmas betegségét, a veszettséget 
is, már számtalan ebfajtát ismertet. Aristoteles felosz
tása szerint, görög földön legelterjedtebb a Canis mo- 
lossus, a Cariis epiroticus és a Canis laconicus; e meg
különböztetés részben geographiai is. Importált ebfajok 
közül fölemlíti a cyreneieust, az regypticust és az indi- 
cust. Columella «de re rustica# czímű munkájában úgy 
görög mint római földön három simpla megkülönböz
tetésben osztályozza az ebet: venaticus, pecuarius és 
domesticusra; vagyis vadász, nyáj őrző és házőrző ebre. 
A klasszikus görög-római kor ebeinek hitelesen hű kó
pét szolgáltatja az a termérdek fennmaradt érem, pom- 
péji és egyéb váza, a melyeken a kor különböző eb
fajtái fölötte finom kivitelben lettek számunkra meg
őrizve. Legkedveltebb typusuk az agár volt, a mint azt 
egy, Artemis-Diana istennő társaságában ábrázolt pom- 
péji váza festményén is szemlélhetjük. A dogg való
színűleg a perzsa háborúk idején került assyr hazájá
ból görög földre, a hol csakhamar közkedveltté lett, sőt 
rettenthetlen bátorságánál fogva, harczi ebképt is sűrűn 

I szerepelt a harezmezőkön. Az erőteljes epirusi ebek 
Nagy Sándor indiai hadjáratai révén kerültek a távol 
Keletről Európába.

meghaltam mindenki' számára. Kérem, legyen türe
lemmel.

Addig is, míg feltámad, szívélyesen üdvözli
Valéria.» 1

Zalát egészen lesújtotta ez a hír. Nem láthatja ma j 
Valériát! . . .  És ha legalább tudná, meddig fog tartani 
a száműzetése ?

Kérdésekkel ostromolja a komornát. De a leány ki
fürkészhetetlen. Korrekt, állig gombolt fekete ruhájá- | 
bán, titokzatosan mosolygó arczával olyan, mint egy 
külföldi diplomata.

— Mihelyt a direktor úr elutazott, h írt hozok a 
nagyságámtól, — felelte egyre biztatólag.

Két hosszú, vágyakozásban eltöltött nap után Zala 
végre nem bír többé m agával. . .

Egy pillanatig sem gondol arra, hogy a tilalmat 
megszegje és hívatlanul toppanjon be a szép asszony
hoz, de a harmadik napon látni akarja legalább kívül
ről az előtte bezárult édent. Lassan fog elhaladni a 
villa e lő tt. . .  Talán észreveszik őt belülről, talán talál
kozik a cselédek egyikével, talán hírt hall az imádott 
n ő rő l? .. . De mi e z ? . . .  A villa minden ajtaja zárva, 
az ablakokon a vasredőnyök lehúzva és zárva van a

villát körülkerítő vasrácsnak kis ajtaja is. Sehol egy 
élő lény. Fox nem ugrál vígan az udvaron, a konyha 
kéményéből nem száll füst fölfelé. Mi történt?

Zala dobogó szívvel kerüli meg a villát, néz, für
kész, keres . . .  és meggyőződik, hogy a villa lakatlan, 
lakói tova tűntek. És sehol egy ember, a ki felvilágo
sítást adhatna .. .

Ekkor eszébe ju t az állomásfőnök, derék fiú, a kivel 
mindjárt az első napokban összebarátkoztak. Égő fejjel, 
nyugtalanul dobogó szívvel inkább fut, mint megy le- 
az állomáshoz.

Sietve üdvözli barátját és azonnal k érd i:
Mondd, kérlek, nem láttad elutazni Valériát, a 

művésznőt, a komornájával?
— De igen, — feleli az állomásfőnök, meglepetve 

nézve a fiatal erdész felhevült arczába, — ma kora 
reggel utazott el a komornájával és a grófjával.

— Micsoda gróffal? — kérdi Zala meghökkenve.
— Hát a jó barátjával, a ld minden évben megláto

gatja i t t . .  . De most csak két napig maradt, úgy lát
szik, másféle terve v o lt. . .

— De hiszen most két napig Valéria direktora volt 
itt!  — ellenveti Zala, a vízbefuló utolsó erőlködésével
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Róma északi provinciáiban a hatalmas molossus eb 
kezdett meghonosodni, hogy törzsét képezze a későbbi 
bernáthegyi*jeles ebfajtának. A lelógó fülű juhászkutya- 
species a gall hadjáratok idején került Rómába, viszont 
a doggfélóvel Róma ajándékozta meg Galliát s az északi 
népeket, köztűk a germánokat, skótokat, britteket, sőt 
utóbb a scythákat is.

Az öt világrészben pia honos különböző ebfajták 
közül, Közép-Ázsiának ma is legtekintélyesebb ebe a 
a tibet-dogg, a melynek impozáns voltáról már a 
XIII. század liírneves utazója Marco Polo is megemlé
kezik. Khina, Mandzsúria és Korea speciális ebfaja, a 
«csau», annyiban érdemel említést, hogy a,z ottlakók nem 
házőrzőként tartják, hanem ólba zárják s azután tej- 
neművel hizlalva, húsát jóízűen elfogyasztják; Óceánia 
kivételével az ebhús a világpiaczon alig szerepel fogyasz
tási czikként, bár sajnos, a fokozódó Ínség és húsdrágaság, 
pár óvvel ezelőtt a belga, a porosz, a szász és a bajor 
kormányt arra bírta, hogy külön ebvágó-székeket állít
son. Cliemnitzben, Szászország virágzó gyárvárosában, 
évente több száz darab eb kerül a vágó székre. Ez a 
kontingens bizonyára távol áll még attól, hogy a foly
ton emelkedő húsnemek árát lenyomja. Hazánkban eb- 
húskimérésre egy újpesti mészáros vetemedett elsőb
ben; ám a hatóság nyakoncsípte és érzékenyen meg
büntette őt.

Selymesszőrű, tetszetős külsejű ebek a perzsa biro
dalom vadászagarai is, a melyeket sólymászatra és 
szarvasüzésre egyaránt sikerrel fel lehet használni.

A tőzeg-eb formájára emlékeztető spitz-ebek, Eszak- 
Azsia kevéssé kultivált népeinek, valamint Amerika esz
kimó törzseinek szánka elé fogott nélkülözlietlen házi

állataiként szerepelnek. A japánok kedvelt ebe a dsinn- 
eb, luxus-ölebként leginkább az apró közkedvelt King- 
charles-ebre emlékeztet.

Afrikában ma is az ó-egyiptomi eredetű agárféle a 
predomináló; európai keresztezések vajmi csekély ered- 
ményűek; a mérsékelt égövek ebfajtái Afrika kiimáját 
ki nem állják. Afrika legszebb ebei a silluk-négerek 
rókavörös színezetű agarai, a melyek a leggyorsabb 
futású gazellával is versenyre kelnek. Brehm és Sehwein- 
furth szerettek volna a silluk-agarakból nehány pél
dányt Európában meghonosítani; ám vállalkozásuk ered- 

| ménytelen maradt. Nagy becsben állanak a Sudánból 
' származó agarak, legkivált az abessyniai császári udvar, 

a Nyegus udvara előtt. Menelik császárnak sok előíté
lettel kellett megküzdeni, a míg az agarakat a császári 

i palota falain belül, háziállatokká tehette. A haussa- 
négerek lelógó fülű vadászebei annyiban érdemelnek 
említést, hogy azokat a lakosság az ellenség felnyomo
zására szokta felhasználni; így tehát véreb-szolgálato
kat tesz nekik. Algír és Tunis hosszúszőrű kabylebe, 
állandó' gyűlölettel viseltetik az európai ember irá n t; 
áthonosítási kísérletek, eddigelé sikertelenek maradtak, 

i Felső-Egyiptomban a páriaeredetű kóborebek száma a 
túlnyomó; Chartum-utczáin ezrével csatangolnak. Közép- 
Afrikában, a Csad-tó környékén lakó törzsek az ebet a 
khinaiak módjára hizlalják és megeszik. Az összes élő 
ebfajták legvisszataszítóbb alakja a torzonborzszőrű, 
csenevész alkatú, széles ujjú, piszkos színezetű, bár éber 

j érzékű hottentotta eb ; visszataszító külseje daczára,
| ebét a hottentotta családtagként becsüli.

Az ó-világrészek harmadikéban, Európában az eb
kultusz, legalább a mi az ebtenyésztés qualitását illeti,

kapaszkodva a direktor és az új szerepről szóló me
sébe.

— Leket, hogy az is itt volt, — feleli az állomás
főnök egykedvűen, — a direktorát nem ismereqi, de a 
grófját annál jobban. Már nem fiatal, de nagyon ked
ves ember. Barátságos, nem büszke egy cseppet sem, 
daczára, hogy olyan dúsgazdag. Valéria szerencsés nő, 
hogy ilyen pártfogója van.

— Tehát ez már régi viszony? — dadogja a fiatal 
erdész egészen megsemmisülve.

- Persze, hogy régi, — feleli az állomásfőnök, — 
a «Valéria-lak»-ot is ő vette neki. De mi bajod, fiú? 
Egészen meg vagy zavarodva ! Csak nem szerettél bele 
Valériába?

— Hová gondolsz! — tiltakozik Zala tréfás hangot 
erőltetve. — Hát nem tudod, hogy boldog vőlegény 
vagyok ?!

— Tudom . . .  de h e j! ezek a szép fnűvésznők vesze
delmesek ! — szól az állomásfőnök, a ki barátja tilta
kozásának csak félig hisz. — Sok bajt okoztak már és 
nem olyan szegény embereknek valók, mint mi va
gyunk, pajtás . . .  hidd el nekem !

És még több apró, nem éppen épületes adatot mond

el Zalának Valériáról, ama meggyőződésben, hogy nem 
fog ártani a fiúnak, ha ezt tudja.

A fiatal erdész egészen megsemmisülten tér haza. 
A feje sajog, a szíve fáj, kiábrándulása, csalódása keser
ves szenvedéseket okoz neki. íróasztalán Ilonka leg
utolsó, alig érkezett levelét találja.

Mohón bontja fel és kétszer is átfutja a vőlegénye 
hallgatása miatt szelíd szemrehányásokkal teli, nyug
talan, panaszos sorokat. És előkeresi most íróasztala 
fiókjából a többi felbontatlan levelet is és azokat is 
áhítattal többször olvassa végig. Aztán előkerül Ilonka 
félrerakott fényképe is és a fiatal ember nézi, nézi kis 
menyasszonyának igénytelen fényképét, a minden raffi- 
néria nélkül feltüzött hajfonatokat, a naiv, tisztalelkű 
gyermekarczot és a szemei megtelnek könnyekkel: «Bo- 
csáss meg nekem, te jó, te kedves, te drága!» suttogja 
elérzékenyülve. De mindjobban előtörő könnyeitől nem 
látja többé a képet; az kiesik a kezéből és a fiatal 
ember fejét a karjára hajtva leborül az asztalra és fel
zokog, akár egy ideges asszony. Igen . . .  az edzett, erős 
fiatal férfi sír . . .  És maga sem tudná megmondani, me
lyiket siratja? Azt, a kit olyan kegyetlenül megbántott 
gondolatban, vagy azt, a kit örökre elvesztett?
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kétségtelenül a legkiválóbb poziczióhoz juttatta az ebet. 
Vadászebek, agarak, terrierek tarka változatosságban 
őrzik és kísérik az embert. Az agarak legkiválóbb s ma 
általánosan divatos speciese a hosszúszőrű orosz agái-, 
kétségtelenül a legkiválóbb ebek egyike. A vizslák, a 
modern ebtenyésztésnek valóságos tökélyei. A dogg- 

/félék legkiválóbb képviselője a szentbernáthegyi éb. 
A házőrzők között,' az őseb formáit eléggé tisztán meg
őrzött alföldi juhászebünk, a legszebb és legértékesebb 
ebfajták mellé sorolható.

Amerika ebei közül, külsejénél fogva figyelemre
méltóbb Mexikó csupasztestű ebfajtája, a karaib-eb, a 
melyről már Columbus és Cortez is említést tesznek; 
Amerika egyéb ebfajtái, az említett óperui ebek kivéte
lével az óvilágból kerületek Amerikába. Ausztriába kóbor
ebe, a dingó-eb pusztulófélben van ; helyét lassanként 
az importált agarak speciese kezdi betölteni.

Kétségtelenül legjelentősebb és egyben legtekinté
lyesebb poziczióhoz jutott az eb a vadászat terén ; értékét, 
becsét, gondozását, tenyésztését, védelmét nem annyira 
házőrző hűségének, mint inkább kiváló érzékei élességének 
köszönheti itt. Mindezek birtokában, ősidőktől fogva, az 
ember' őt elsőrangú vadásztársává avatta még abban az 
időben, a midőn az erdők-mezők, sőt vizek rettenetes vad 
jaival kellett szembeszállania, hogy magának a léteit, a 
jövő nemzedék számára pedig az első kulturalapot meg
teremtse. A hála az ember és az eb között így kölcsö
nös és állandó maradt. Az emberi kultúra megalapozá
sában így tehát közvetett szerepe ju t az qbnek kultusza, 
de még inkább messzemenő kultiválása tehát érthető, 
sőt indokolt. Az ebtenyésztés első nyomai a vadászat
kedvelő görögök korára vezethetők vissza. A görög va
dász nagy gonddal nevelte, gondozta és idomította 
vadászebét. A görög vadász elnevezése: «Kovrjyérrjs* 
mutatja, hogy a görög a vadászt és ebét együvétartozó- 
nak vette. Ebek rettentlietlenségéről Aelianus is meg
emlékezik ; többek között fölemlít egy ebet, a melyet az 
oroszlánról lefejteni képtelenek voltak.

A vadászatkedvelő középkorban az Árpádok az Anjouk, 
a Tudorok, a Valoisk, a Jagellók, a Hunyadyak stb. 
idején, már sokkalta nagyobb gondot fordítanak az eb
tenyésztésre, mint a régi görögkor népei. Eduárd yorki 
herczeg, 1412-ben «The Mayster of the Game» czím 
alatt megírt művében, kilenez főbb vadászeb fajtát ismer
tet. A XIII—XV. századig terjedő angol és franczia 
vadászliteratura még részletesebben ismerteti a Közép
kor egyes ebfajtáit. Legnagyobb becsben állottak a soly- 
mászatok keretében nyomozást teljesítő agárfélék.

(Vége következik.)

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Az észszerű sertéstenyésztésrő l, nevelésről, gon
dozásról és ezek feltételeiről.

A folyó évben, márczius hó 16-án, egy különösen a 
kisgazdákat érdeklő fontos rendeletet adott ki gróf Se

rényi Béla földmívelésügyi miniszter úr, melynek czél- 
zata nem más, mint a sertéstenyésztés fellendítése.

A miniszter urat ezen rendelet kibocsájtására az kész
tette, hogy hazánkban a sertésállomány nagy csökkenést, 
vagyis számbeli apadást mutat az előző évekhez képest, 
minek oka főképen abban rejlik, hogy nagymérvű az 
egyes betegségek pusztítása a sertések között, úgymint 
az orbáncz és a vészé. De oka annak az is, hogy a 
gazdaközönség legnagyobb része nincs tisztában a ser
téstenyésztés megfelelő tartás-alapelveivel és így nem 
tud kellőleg óvakodni a fellépő veszélyekkel szemben,

! nem is tulajdonit oly nagy fontosságot e dolognak, 
i holott ez szegény emberre épen nagy anyagi jelentő

séggel bir.
Vonatkozik ez a dolog nemcsak a szántóvető, föld- 

! míves emberre, de ha jobban szemügyre veszszük a kér
dést, úgy azt fogjuk látni, hogy e kérdés nagyon is 
közelről érdekli az erdészembereket is, a kik ha nem is 
űznek sertéstenyésztést, de mindenesetre folytatnak hol 

I nagyobb, hol kisebb arányban sertéstartást és szaporí
tást. Ez természetes is. Hisz épen erdészembernél indo- 

| költ, a ki .szolgálati beosztásánál fogva rendszerint na- 
I gyón távol lakik községtől, várostól és piacztól, hogy ő 
j sertéseket nevel, hogy így könnyebben jusson zsírhoz,
I húshoz és télire, mikor talán emeletnyi hó borítja a 
| tájat és hétszámra se mehet el lakhelyétől, hogy akkor 
I legyen miből nagyszámú családját fenntartani. Az esé

lyek nélkül lefolyó sertéstartás, bátran mondhatjuk 
| vagyonkát jelent, különösen most, mikor oly rendkívül 
i  nagy az ára a sertésnek, mikor ma 2—3 hetes válasz- 
I tású malaczért 36 koronát is szívesen fizetnek a nagy- 
I kereskedők. Erdők területén a sertéstartás nem is oly 
i költséges, mert hisz rendszerint kínálkozik alkalom 
: arra, hogy a sertés a maga napi táplálékát megkeres- 
í  heti az erdő határában.

Hogy mindezek daczára mért nem oly kiterjedt a 
sertéstenyésztés és nevelés, mint a hogy az gazdasági 
szempontból kívánatos volna, annak az a magyarázata, 

í  hogy a legkevesebb ember van tudatában annak, hogy 
! a sertés egy oly állat, mely igen nagy gondozást igé

nyel és bár köznyelven disznónak nevezzük, mégis épen 
igen gondos és tiszta ápolást igényel.

Az a téves hit, hogy a sertés mert disznó, tehát 
minden viszonyok között jól érzi magát, nem igényel 
ápolást, fokozza azt, hogy a sertéssel rendszerint nem 
sokat törődnek, hanem azt hiszik, elégséges azt meg
etetni és aztán az Isten gondjaira bízni.

Itt nyer beigazolást azon tény, «hogy a látszat csal*. 
Ha eredményes és anyagilag jövedelmező sertésnevelést 
akarunk vinni, úgy sok mindenre kell ügyelnünk, azt a 
sertést rendszeresen kell gondoznunk, ápolnunk, akkor 
aztán lesz is haszon a sertéstenyésztésből és tartásból.

Már nagyon sokszor örömmel tapasztaltam, hogy e 
lap igen tisztelt olvasói nagy előszeretettel kisérik figye
lemmel az állatok betegségéről írott közleményeimet, 
sokszor tapasztaltam, hogy szívesen követik szaktaná
csaimat és annak már többen hasznát is vették.

Ez késztet engem arra, hogy most e kérdéssel fog-
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lalkozva, behatóan megvilágítva a kérdést minden oldal
ról és biztos vagyok, ha e téren is követik tanácsaimat, 
úgy igen szép sonkák fognak majd karácsonyra a kamrá
ban lógni és lesz majd aprítani való a jó káposztába, 
ha véletlenül vendég vetődik a házhoz.

Mint mondom, ezeket a dolgokat akarom ismertetni 
és kérem is tisztelt olvasóimat, kisérjék figyelemmel 
fejtegetéseimet, melyeknek hasznát önök fogják látni.

Legelőször is azon kell lennünk, hogy védekezzünk 
a sertések két főbetegsége: az orbáncz és a vész ellen.

Az egyik ellen védekezhetünk már akkor, ha még 
egyáltalán semmiféle veszély nem fenyeget, védekez
hetünk már az állatok fiatal korában, az elválasztás 
után. A védekezés e módja nem költséges, darabonként 
körülbelül 2 0  fillér, az esetben, ha az állatorvosnak 
nem kell messze útra menni az ojtás czéljából. De 
tegyük fel, hogy messze van az illető erdészember 
lakása, hát akkor könnyíthet a költségeken úgy, hogy 
vagy többen állanak össze és közösen viselik a költsé- | 
geket, vagy pedig maga szolgáltatja a fuvart, a mi tete
mes költségmegtakarítást jelent és mindenésetre meg
éri azt az áldozatot, mert ezzel szemben meg vagyunk 
védve a sertéseket hirtelenül és nagymértékben . való 
pusztító betegség, a sertésorbáncz fellépésétől. Orbáncz 
ellen ojtunk az elválasztás után azonnal, a mely ojtás 
egy évi időtartamra védi meg a sertést a betegségtől.

Ma már a vész ellen is tudunk védekezni ojtás útján, 
ez azonban csak akkor alkalmazható eredményesen, ha 
már az állatok megbetegedtek, azonban ekkor az ojtás- 
sal semmiesetre sem szabad késnünk, ha attól biztos 
eredményt várunk.

E két említett ragadós betegség ellen még más úton 
is védekezhetünk, igaz, hogy nem biztos a siker, de az 
esély megvan, hogy nem fertőzzük be állományunkat.

A sertészvészt, mint ismeretes, leginkább a kóbor 
czigányok és a házról-házra járó sertéskereskedők, illetve 
kupeczek terjesztik. Tehát saját jól felfogott érdekünk
ben cselekszünk, ha ezeket házunk tájától távol tartjuk.

Magyar embernek megvan az a büszkesége, hogy 
szereti mutogatni állatait, bevezeti a komát, szomszé
dot, még az idegent is az istállóba, ez pedig nagyon 
helytelen dolog, mert épen ily úton terjednek legjobban 
a ragadós betegségek.

Erdészembernek kétszeresen óvatosnak kell lenni, 
mert hisz a kóbor czigányok rendszerint erdőkbe viszik 
a sertéshullákat, el nem ássák és így azok vére, vála
déka fertőzi a talajt, ez hozzátapadhat a czipőhöz és 
ha most már ilyen fertőzött lábbelivel bemegyünk egy 
ól udvarára, a legszebb módon viszszük be a ragály
anyagot, azt se tudjuk, hogy mikor.

Ezt a körülményt már ezerszer igazolva láttam. 
Jelenlegi kerületemben is van egy erdőgazdaság, a hol 
nagyobbmérvű sertéstenyésztés űzetik. A sertéstelep az 
erdő kellő közepén van, a legideálisabb helyen és oly
annyira mindentől elzárt területen, hogy ott csak a 
madár já r ; az erdőt gondozó főerdész személyzete és 
az állatorvos lakása oly gyönyörű helyen fekszik, hogy

mielőtt az ember kocsira ül, hogy felmenjen a sertés
telepre, hát jobb ha előbb végrendeletet csinál.

Ilyen elzárt területen fekszik ez a telep és mégis 
mit észlelek már évek óta, nem mást, hogy daczára, 
hogy ott soha máshonnan sertést nem helyeznek el, 
hogy a telep mintaszerűen van berendezve, mindég fer
tőtlenítve lesz, idegen emb.er se já r ott soha, mégis 
minden esztendőben felüti fejét a vész és himlő és 
nagy pusztításokat végez. Eleinte nem találtam magya
rázatát a dolognak, míg egyszer az erdőben tett sétám 
alkalmával egy helyre értünk, a hol czigányok tanyázá- 
sának nyomát láttuk, egy pár hulladarabot, és a kérdés 
meg volt oldva. Megfigyeltem azt, ha a vidéken czigá
nyok jártak, a kikkel sokszor találkoztam, alig egy pár 
napra rá jött a jelentés, hogy a vész jelentkezett.

Tehát elsősorban is az erdészek, eltekintve erdő
rendőri szempontból, de figyelembe véve, hogy az állat- 
egészségügyet is tartoznak szolgálni, már saját érde
kükben is, mindég figyelemmel legyenek a fentiekre és 
tőlük telhetőleg az ilyen esetben, ha módjukban van, 
fertőtlenítsék az ilyen helyeket és a netalán talált 
hullarészeket tegyék ártalmatlanná, maguk azonban 
csak akkor menjenek saját sertéseik közé, ha előbb 
czipőjüket jól fertőtlenítették.

A kérdés többi részéről majd a szerkesztőség szive's 
engedőimével folytatólag fogok megemlékezni.

Dr. Kukuljeuic József,
m. kir. állatorvos.

Lánczos ku tya gondozása nyáron. A lánczon tar- 
! tott szegény kutya sokat szenved nyáron a hőségtől. 

Ezért, ha a kutyaház nem áll árnyékos helyen, úgy 
kössük a kutyát oda, a hol árnyékot kaphat, vagy hosz- 
szabbítsuk meg a lánczát annyira, hogy ő maga mehes
sen árnyékos helyre. Gondoskodjunk arról is, hogy a 
kutyának, különösen nyáron, mindig legyen ivóvize s 
adjunk neki a hőségtől felmelegedett víz helyett naponta 
többször friss, hideg vizet, mert ha a kutya nagy me
legben soká szomjazik, a veszettséghez hasonló beteg
séget kaphat. A mint nekünk jól esik nyáron a sok és 
üdítő friss ital, éppen úgy igénylik azt az állatok is.. 
Ne hagyjuk a szegény házőrzőt, a mely oly fontos hi
vatást teljesít, szenvedni!

Lovak szemellenzője. Sokat írtak már a szaklapok 
a lovak szemellenzőjének káros voltáról s sokszor be
igazolták az ellenzőnek a ló szeme látóképességére való 
káros voltát, s ennek daczára nálunk mégis mindenütt 
használják azt. Németországban azonban egymás után 
adják ki a tiltó rendeleteket a szemellenző használatára 
vonatkozólag. így legújabban 1910 január 1-én Ham- 

i burgban lépett életbe egy ilyen rendelet, a mely nem 
! törli el ugyan radikálisan a szemellenzőt, a mennyiben 
j egyelőre megengedi még az olyan szemellenző haszná

latát, a melyik annyira eláll a ló fejétől, hogy a látást 
semmiként sem zavarja. A szűk ellenzőt azonban egé
szen eltávolíttatja. így azután hova-tovább szaporodnak 
azon német városok, melyek a közhasználatra szánt 
kocsik lovaira nézve a szemellenző használatát betiltják.
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Legelső volt Berlin, a mely az omnibusz-lovakon a 
szemellenző használatát betiltotta. Majd következett Düs
seldorf, Ostrowo, Aachen, Königsberg, Kassel. Miután 
most már ezen városok tilalmai bizonyítják, hogy a ló 
ellenző nélkül is éppen olyan jó szolgálatot tesz, miután 
ellenző nélkül a szem tengelye nem zökkentetik ki ter
mészetes helyzetéből mesterségesen, s így természet
szerűleg a szem is tartósabb s az állat nem kínoztatik 
állandóan, itt az ideje, hogy a német városok példáját 
mi is kövessük s ez által lovaink használhatóságát hosz- 
szabb időre biztosítsuk.

Olvasóink, kik annyiszor szemtanúi a lovak oktalan 
kínzásának, Istennek tetsző dolgot végeznének, ha az 
állatok kínzását minden telhető módon megakadályoz
nák s a fuvarosokat a lovak szemellenzőjének haszná
latáról lebeszélnék. Különösen veszedelmesek a régi 
szerszámokon levő olyan szemellenzők, a melyek hol 
előre, hol hátra csapódnak s örökké ütik-verik'a sze
gény ló szemét, míg az végre teljesen megvakul. Kivált 
az ilyen szemellenző használatáról kell a fuvarosokat - - 
már a saját jól felfogott érdekükben is — hathatós mó
don lebeszélni.

K ülönfélék.
N yugdíjbiztosítás kiterjesztéséhez. Lapunk múlt 

számában röviden megemlékeztünk azon akczióról, mely 
a gazdasági munkásbiztosítás javítása czéljából megin
dult ; az alábbiakban részletesebben is tájékozni kívánjuk 
olvasóinkat a felől, hogy tulajdonképen mily irányban 
kívántatik a gazdasági munkásbiztosítás javítása.

Először az óhajtatik, hogy a gazdasággal foglalko
zók részére önkéntes formában egy oly nyugdíjbiztosí
tás állíttassák fel, melybe a belépés bárminő életkorú 
embernek engedtessék meg, s a nyugdij, mely a tag
sági évek számával növekedjék, 10  évi tagság után ne 
csak igazolt rokkantság esetén, hanem a 65. életév be
töltése után cikkor is, ha az illető teljesen ép és egész
séges, feltétlenül esedékes legyen; a biztosított halála
kor pedig a hátrahagyott család a tag egy évi nyug
diját kapja meg segély képen.

Azon eddigi szabály helyett tehát, mely a nyugdíj
biztosításba csak a 35 évesnél fiatalabb embereknek 
engedte meg a belépést, az életévek korlátozásának 
mellőzése mellett, a belépés bárminő öreg ember előtt 
megnyitandó volna, a mi egy általánosan megnyilvá
nult óhajt elégítene ki s lehetővé tenné, hogy nyug
dijáról mindenki oly időben gondoskodjék, a mikor 
ennek hasznos és czélszerü voltára önmagától reájön.

Másodszor kívánja, miszerint szüntettessék meg az 
a visszás állapot, hogy Magyarországon a munkások a 
szerint, a mint ipari, illetőleg gazdasági munkát végez
nek, baleset esetén nagyobb, illetőleg kisebb segélyre 
legyen joguk. Ebből a czélból a balesetbiztosítást a 
táppénz és rokkantsági segély nyújtása tekintetében 
ugyanazokra az alapokra kívánja fektetni, mint a me
lyeken az ipari munkások balesetbiztosítása felépült.

Az aczélburkolatu golyókról. Az utóbbi években 
nagyon elterjedt az aczélburkolatu golyók használata, 
még pedig sokféle formában. Van félburkolatu, kéthar
mad-, egész-, továbbá nikkel- és vörösrézburkolatu s 
ki tudná megmondani még hányféle. Mint minden újí

tásnak, úgy ennek is vannak pártolói és ellenzői s 
mellette s ellene felhozott érvek felsorolásából akár 
egy kis könyv is kitelhetnék. Mindinkább nyilvánvalóvá 
válik azonban, hogy a teljes aczélburkolatu golyók, ha 
tömörek, vadászati czélokra egyáltalában nem alkalma
sak, mert nemcsak a behatolás, de a kiütés helyén is 
többnyire oly kis sebet ütnek, hogy a megsebzett vad 
külső vérzése igen csekély szokott lenni s rendszerint 
csak belső vérzés jön létre, a mi a beteggé lőtt állat 
keresését s továbbnyomozását tudvalevőleg szerfölött 
megnehezíti. Igaz ugyan, hogy az aczélburkolatu golyó, 
de főleg a fél-, illetve kétharmadburkolatu találási biz
tosság, nagy kezdősebesség és hatás tekintetében még 
nagy távolságra is igen jónak mondható, de ép ez a 
körülmény teszi használatát kellemetlenné és veszé
lyessé, mert a czél-tárgy mögötti terület környékét rend
kívül veszélyezteti.

Békák töm eges megjelenése. Gyakran tapasztal
hattuk, hogy a békák langyos nyári eső után tömege
sen előbujnak rejtekhelyeikről s egész népvándorlást 
visznek véghez. Ennek az a magyarázata, hogy a békák
nak, mint általában a hüllőknek, már a természettől 
fogva nedves a bőrük; így azután száraz, meleg idő
ben, hogy a bőrük ki ne száradjon, kövek alatt, fűben, 
különféle földkuczkókban vagy üregekben, kazlakban 
stb. tanyáznak, s ott keresnek menedéket a nap heve 
ellen. Ha azután meleg eső jön, a melytől a levegő 
megtelik párával, vagyis a levegő nedves lesz, akkor a 
békák is elhagyják búvóhelyeiket s vígan ugrálva örül
nek az életnek, mert nem kell drága egészségüket fél
teniük attól, hogy bőrük a nagy melegben kiszárad.

S árga  bőr tisz títá sa . Sárga bőrt és sárga czipőt 
is legjobban langyos szappanosvízzel lehet megtisztí
tani s utána tiszta vízbe mártott ronggyal kell lemosni.

Az itatós-papirosról. Az itatós-papirost, a mely a 
porzót manapság már egészen kiszorította, véletlenség- 
ből találták föl és* pedig egy angol papírgyárban, Berk- 
shire-ben. Az itatós-papiros tudvalévőén enyvnélküli, 
gyöngén préselt papir. Ilyent pedig a nevezett gyárban 
egyszer egészen véletlenül állítottak elő. Egy munkás 
ugyanis tévedésből nem tett enyvet a papiros-masszá
hoz s a gyáros magánkívül volt a fölött való boszusá- 
gában, hogy. ennyi papirosanyag kárbaveszett. Csakha
mar észrevette azonban, hogy az elromlott papftosnak 
az a tulajdonsága van, hogy a folyadékokat és különö- 

I sen a téntát, magába szívja, a nélkül, hogy valami folt 
I maradna. Mint kitűnő üzletember, csakhamar fölismerte 
I eme fölfedezésnek nagy jelentőségét. Reklámot csinált 
j az uj fölfedezésnek s hihetetlenül rövid idő alatt eladta 

az egész készletét. Ez idő óta kizárólag csak itatós- 
, papiros előállításával foglalkozik a gyár mind a mai
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napig. A mostani itatós-papiros különben valamivel 
drágább, mint az iró-papir, mert az itatós-papirosnak 
előállításához csak rongy használható; szalma, fa és 
egyéb hulladék e czélra alkalmatlan.

A világ irótollterm elése. Birminghamban vannak 
a nagy angol tollgyárak. A napi termelés ezekben a 
gyárakban körülbelül öt millió darab. Az ilyen óriási 
mennyiségű toll elkészítéséhez mintegy húsz tonna 
aczélt használnak él. Az egyik nagyobb gyár árjegy
zéke ötezer mintát tartalmaz és mivel majdnem min
den irótollgyárnak van 500—1000 különböző mintája, 
feltehető, hogy a világpiaczon mintegy százezer külön
féle minta kerül eladásra. A tollak előállítása igen gyor
san történik. Az aczéllemezek alkalmas elkészítése után 
egy-egy fajta tollkészitő-géppel egyetlen munkás negyven- 
ötezer tollat állít elő naponkint. Az aczéltoll azért nem 
tudott tért hódítani, mert anyaga nem olyan lágyan 
hajlékony, mint őseink ludtollszárból készített írótolla. 
Az oldalt alkalmazott bevágásokkal azonban ezen a 
bajon is segíteni lehetett és akkor azután rövidesen ki
szorította a régi módi libatollat. Az irótollgyártás lég- | 
újabb ága az arany-, ezüst-, platina-, alumínium- és 
bronztollak gyártása. A legtöbb aranytollat Amerikában 
állítják elő, a hol az Egyesült-Államok egyik nagy toll
gyártó czége évenkint több százezer töltőtollat hoz 
piaczra. Az aranytollak előállítása hosszabb ideig tart, j 
mert minden egyes toll mintegy negyvenöt különböző 
munkás kezén megy keresztül, a mig teljesen elkészül.

Időjelzés. A «Meteor» junius hó 2-ik felére a követ
kező időjelzést teszi közzé :

Junius hó 2-ik felének változási napjai 15-—18—22 
és 30-ra esnek. A lo-iki viharos vagy zivataros, a í 8 -iki 
állandó száraz, meleg, a 2 2 -iki igen meleg jellegű.

Ebből kifolyólag junius hó 2-ik fele az első felével 
szemben száraz, meleg jellegű időjárást igér.

Szerk esztő i üzenetek .
S. I. Sorsjegyei nem nyertek.
B. B. Már többeknek megizentük, hogy tárczaírással ne fog

lalkozzanak, s ugyanazt üzenjük most önnek is, mert egy jó 
tárcza megírásához nem elég az, hogy az illető a megtörtént, 
vagy meg nem történt eseményt szárazon elbeszélje, hanem kell, 
hogy az vonzóan, humorosan, vagy tanulságosan adassék elő. 
Az ön által beküldött tárcza meséje már, nagyon régi, semmi 
vonzó sincs benne s így nem közölhetjük. Öntől, a ki a tollat 
igen jóf kezeli, elvárjuk, hogy lapunknak erdészeti szakczikkeket 
írjon, a miket mindenkor szívesen közlünk, sőt jól meg is fize
tünk. A szakczikknél már kevésbbé kell árra törekedni, hogy az 
vonzóan legyen megírva, mert ha egy ilyen közlemény csak a 
száraz tényállást tartalmazza is, már akkor is jó. Ön már tett 
ezen a téren kisérletet s mint láthatta, czikkének előkelő helyet 
adtunk., lapunkban. Fogjon hozzá bátran a munkához, nem fogja 
megbánni!

F. Sz. M. Sajnáljuk, hogy a versek megírásával annyit fáradt, 
de a legjobb akarat mellett sem közölhetjük azokat. Mutatónak 
azonban itt közlünk egyik verséből pár sort:

«Csak ón reárn vigyázzatok fogadjátok szavamat 
Bármi dolog történjék is ne hagyjatok magainat» 

vagy p l: «Megállj ki vagy ne fuss tovább kiált az őr reája 
Ha egy lépést mindjárt leszel a golyónak prédája#

Eár önnek ilyenekkel tölteni az idejét.

** Nyudíjazásnál a milleniumi év is csak egy évnek számít.
A mit önnek erről mondtak, az nem áll.

B. B. 1. Hogy tehene miért köhög, azt láttatlanban lehetet
len megállapítani. A poros, tisztátalan — toliakkal kevert — 
széna feltétlenül ártalmas és annak etetése éppenséggel nem 
veszélytelen. Tessék .a poros takarmányt szellőztetés, rostálás, 
mosás, kiporolás által megjavítani s keverékekben felétetni. 
A baromfit pedig tessék az istállóból és a szénapadlásról kiakol- 
bolítani, annak ott semmi helye, vagy ha már feltétlenül szük
ségesnek véli, hogy a baromfi — csikorgó téli hidegben — a 
meleg’istállóban legyen, akkor kerítsen el belőle egy részt s 
helyezze el azt úgy, hogy a szerte hullatott tollak se a takar
mányba se az ivóvízbe ne juthassanak. A baromfirekeszt aztán 
szorgalmasan ki kell takarítgatni. A padlásra, széna, vagy egyéb 
takarmány közé meg éppenséggel nem való semmiféle szárnyas 
jószág vagy apró marha, mert az ott csak piszkot csinál és ezzel 
több kárt okoz, mint a mennyi hasznot esetleg a meleg hely 
folytán beállott bő tojáshozam hajtana. Elég jó helye van a 
baromfinak a tyúkólban, vagy a sertésól tetején (padlásán) készí
tett ólban, esetleg az istálló teljesen elkülönített rekeszében.

Ha az istálló gerendáját szú rágja annak a pora is köhögésre 
ingerli az állatot s mindent el kell követnie, hogy a lehulló por 
ne keveredjék a takarmány közé vagy az ivóvízbe.

Dr. KukuljeviJ József.
2. A fatestben élő szú-félék, vagy egyéb fovarálezák kiirtása 

legczélszerübben úgy történik, ha a fa felületén látható furlyuka- 
kon keresztül a menetekbe réz- vagy vasgálicz-oldatot, sóval 
töményített forró szappanlugot, benzint, alkoholt, vagy petróleu
mot, vagy végre gyengén felhígított karbolsavat oly erős nyomás 
alatt fecskendez be, hogy az organikus szervezetet megölő eme 
anyagok az álczamenetekbe lehetőleg mélyen behatoljanak. A nyí
lásokat a szerint, a mint azok kisebbek vagy nagyobbak, czél- 
szerű ez eljárás után czementtel vagy más szilárd ragasztó anyag
gal betömni és befesteni. A megtámadott fának csupán befestése 
vagy valamely mázzal, lakkal való bevonása kevés, eredményre 
vezet, mert noha a festék, máz, lakk az álczameneteknek a felü
leten látható nyílásait be is takarja s a meneteket a levegőtől 
el is zárja, az álczák mégis tovább és vidoron tenyésznek, mert 
életben maradásukhoz a fatestben rejlő csekély mennyiségű levegő 
is elegendő.

K. I. Miután tótul nem tud a kérdezett állás elnyerésére nem 
számíthat. Máskor ha ír nekünk, írja meg a teljes czímét is, 
mert névtelen levelekre nem szoktunk válaszolni.

Cs. F. Levelező-lapjából nem tudjuk megállapítani, hogy ön 
mit kíván; azt óhajtja-e hogy lapunkban hirdessük, hogy önnél 
gubacs lesz eladó, vagy pedig azt kívánja tudni, hogy a guba- 
csot mikor kell szedni ? Ha hirdetést akar lapunkban közzé 
tenni — a miért fizetnie kell — úgy fogalmaztassa meg vala
kivel érthetően a hirdetés szövegét, mert mi az ön leveléből nem 
tudjuk megállapítani, hogy mit kíván hirdetni. Ha azonban azt 
óhajtja tudni, hogy a gubacsot mikor kell szedni, úgy erre az a 
feleletünk, hogy legelőnyösebb azt mindjárt a fákról való lehullás 
után szedetni, a mi rendesen augusztus közepétől szeptember 
végéig szokott tartani. A szedést csak száraz időben szabad esz
közölni s ha esni kezd, a szedést abba kell hagyni. Vigyázni 
kell arra is, hogy a szedők az érett, száraz, sötét sárga, vagy 
piszkos barna gubacsok közé, éretlen, zöld gubacsokat ne kever
jenek, mert ezektől a jó gubacs is könnyen megpenészedik. A sze
dett gubacsot vékony rétegben száraz, szellős helyen többszöri 
átlapátolás közben teljesen ki kell szárítani s csak azután lehet 
azt elraktározni, de tanácsos ott is gyakrabban átlapátolni, nehogy 
megpenészedjék és elromoljon.

B. A. B. 1. A lap megküldése iránt intézkedtünk. 2. Ez annyira 
magántermészetű ügy, hogy abba mi bele nem avatkozhatunk, 
Megjegyezzük azonban, hogy köszönni legalább is illik, a másik 
dolog pedig egyáltalán nem illik.
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E lőfizetési d íjak  n yug tázása.

Az 1910. évi május hóban a következő előfizetési díjak folytak 
be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába :

Delibláti birtokkezelőség 12-—, Túrosa Tivadar hd. 1655, 
Binder Béla 80 fül., Mezőhegyesi ménesbirtok 16-—, Vadászerdei 
szakiskola 6-—, Ujegyházi erdőgond. 40 fül., Podhányi Ferencz 
hd. 2-40, Hollósi István 60 fül., Szászsebesi erdőhrv. 288'—, Dési 
adóhiv. 36'—, Beszterczebányai erdőig, hd. 19*55, Aradi adóhiv. 
hd. 19-52, Toperczer Andor hd. 1- -, Liptó-Szentmiklósi adóhiv. 
hd. 20 95, Janisok Sándor hd. 2-20.

1 koronát fizettek: Keresztes János, Wadrovszky Rudolf, Antal 
István, Fukász Rezső, Holdos Ferencz, Márta Sebők, Miskovits 
Péter.

2 koronát fizettek: Bodnár Mihály, Simon József, Zsula Antal, 
Békés Dezső, Glück Jenő, Kővári Gyula, Rábel Iván, Kelemen 
József, Nagy Lajos, Sztopa Sándor, Jánossy László, Polacsek 
János.

3 koronát fizettek: Nagy Sándor, Dvorzák Lajos,
4 koronát fizettek: Maros-Torda vmegye, Balogh Imre, gróf 

Zoltdovszky erdőhiv., Lehoczky Márton.

terczebányán a m. kir. erdőigazgatóság tanácstermében 
írásbeli zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.
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1) Az e lső  5 éves időszak ra .
2) A  m á so d ik  5 éves id ő szak ra .
3) A h a rm a d ik  5 éves id ő sz ak ra .

Az árverésen résztvehet minden önrendelkezési jog-
N é g y  k ö z é p is k o lá t  általános jeles, a vadászerdői 

szakiskola kétéves tanfolyamát pedig tiszta dicséretes 
eredménynyel végzett, rendes, józan fiatal ember meg
felelő állást keresne november elsejére, vagy esetleg 
későbbre. Mindennemű irodai teendőkben való jártas
ságán kívül alapos ismeretei vannak úgy a vadászat — 
így a fő- és apróvad tenyésztése és vadászata körül —, 
mint pedig az erdészet terén. Eddigi' szolgálati bizo
nyítványa is a lehető legjobb. Czirae a szerkesztőségnél 
megtudható.

gal biró magyar honpolgár, külföldiek és az állami 
tisztviselők azonban ki vannak zárva. Amennyiben 
egyes bérbe venni szándékozók nemcsak egy, de több 
vadászterületet óhajtanának bérbe venni, szabályszerűen 
felszerelendő írásbeli zárt ajánlataik minden egyes 
vadászterületre külön-külön adandók be.

Bővebb felvilágosítás a m. kir. földmívelésügyi 
minisztérium VII. A/2. (vadászati) osztályában s a besz- 
terczebányai m. kir. erdőigazgatóságnál kapható.

Budapest, 1910 május 21.

Kitűnően szakvizsgázott, mérési, irodai és 
egyéb erdészeti dolgokban kellő jártassággal biró egyén, 
kinek e téren, valamint a fővad- éa apróvadtenyésztés
nél is 25 évi gyakorlata van, kezelői állást keres. Czíme 
a szerkesztőségnél megtudható.

l3*) AT. k ir .  fö ld m ív e lé s ü g y i m in isz te r .

36893/YII. A-2. 1910. sz.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .

Á llást k eres  vizsgázott erdőőr, 34 éves, róm. kath., 
nős, erős testalkatú, magyarul és tótul beszél és ír. 
Nagyobb uradalomban 7 évig volt alkalmazva mint pa
gonykezelő és az ottani gazdaságot is vezette. Czíme : 
Szeleczky János erdőőr, Bát (Hont m.).

U h u  B)
baglyot veszek, ajánlatok Ptacsek, Arló (Borsod megye).

36844/1910. sz.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .
A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatósághoz tar

tozó s alant részletezett vadászterületeknek bérbeadása 
érdekében f. évi július hó 5-én d. e. 10 órakor Besz-

A tótsóvári m. kir. erdőhivatalnak alárendelt diós
győri uradalomhoz tartozó Bábonyi erdő, Pereczes, Lyukó 
elnevezésű, 31305 kát. hold kiterjedésű, XVII. törzs
könyvi számmal jelölt vadászterületnek bérbeadása ér
dekében a diósgyőri m. kir. erdőgondnokság hivatalos 
helyiségében f. évi június hó 27-én d. e. 10 órakor szó
beli versenytárgyalás fog tartatni.

Kikiáltási ár mint évi haszonbér 300 korona.
Haszonbér-tartam 10 év, f. évi június hó 1-től kez- 

dődőleg.
Ezen árverésen részt vehet minden önrendelkezési 

joggal biró magyar honpolgár; kincstári és állami tiszt
viselők ki vannak zárva.

Bővebb felvilágítások a m. kir. földmívelésügyi mi- 
misztérium VII/A-2 . ügyosztályában, továbbá a tótsóvári 
m. kir. erdőhivatalnál és a diósgyőri m. kir. erdőgond
nokságnál szerezhetők.

Budapest, 1910. évi június hóban.

G.) AT. k ir . fö ld m ív e lé s ü g y i m in is z te r .
© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



144 A Z  E R D Ő . 12. sz.

36876/VIL A-2. sz.

K in c s tá r i v a d á s z te rü le t b é rb e a d á sa .
Az orsovai m. kir. erdőhivatal kerületéhez tartozó 

dalboseczi m. kir. erdőgondnokságban fekvő Ponyászka 
nevű 7748 kát. holdas vadászterületnek az 1910. évi 
július hó 1-ső napjától számítandó 15 (Tizenöt) egy
másután következő évre leendő bérbeadása érdekében 
az orsovai m. kir. erdőhivatalnál /'. évi június hó 97-én 
délelőtt 1 0  órakor Írásbeli zárt ajánlati versenytárgyalás 
fog tartatni.

Kikiáltási ár az 1910. "VII/1 -tői 1915. VI/30-ig ter
jedő első öt éves időszakra 400 kor., az 1915. VII/1-től 
1920. YI/30-ig terjedő második öt éves időszakra 600 kor., 
az 1920. VII/ 1-től 1925. VI/30-ig terjedő harmadik öt 
éves időszakra 1000 korona. Bánatpénz 100 korona.

A terület vadállománya: őz, vadsertés, vadmacska, 
róka és kevés apróvad. Váltó-vad: szarvas.

Ezen árverésen részt vehet minden önrendelkezési 
joggal bíró magyar honpolgár, társulatok azonban, vala
mint kincstári és állami tisztviselők ki vannak zárva.

Bővebb felvilágosítások a földmívelésügyi minisz
térium VII/2. ügyosztályában, továbbá az orsovai erdő
hivatalnál szerezhetők.

Budapest, 1910. évi június hóban.

,5.) M . k i r .  fö ld m ív e l é s ü g y i  m in is z te r .

r ----------------------------------------------------------------"v
Ú r i  r u h á k  ké sz íté séh e z  v a ló

j ó  b r ü n n i  p o s z t ó t
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S c liw ed en g a sse  5 z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnnyel jár.
Dús m intagyüjt& mény megtekintésre bérmentve.

_________________________ _________________________  - J

Jegyzéke
azoknak az erdészeti szakmunkáknak, melyek az «Az Erdő*-re
előfizető erdészeti altisztek és erdőőrök által az Országos 
Erdészeti Egyesületnél (Budapest, V., Alkotmány-u. 6 sz.) 

az alábbi kedvezményes áron rendelhetők meg:

Bölcsházi Belházy Emil: Az e rd ő re n d e z és ta n  kézikönyve. 
Ára 6 K.

Béky Albert: S zám tan  e rd é sz e ti  a ltisz te k  részé re .
Ára 1 K 50 f. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.

Fekete Lajos: A tö lgy  é s  ten y ész té se . Ara 4 K.
« « E rd ő re n d e z é s ta n . Ára 9 K.
« « E rd ő é rté k sz á m ítá s ta n . Ára 4 K 50 f. (II. kiad.)
« « E rd é sz e ti  n y e re sé g sz ám ítá s ta n . Ára 3 K.
« « A szála ló  e rd ő k  b e re n d e z é se . Ára 90 f.

Fekete L. és Mágócsi Dietz S .: E rd é sz e ti  n ö v ény tan . (I. k. 
elfogyott.) II. k. ára 12 K.

Fekete L. és Sóltz Gyula: E rd ő b ecslé stan . Ára 6 K. (II. kiad.)
Földes János: A lege lő erd ő k . Ára 1 K 60 f. 55 f. portó be

küldése esetén bérmentve.
Gaul Károly : H azánk  h áz i fa ip ara . Ára 1 K 40 f. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Gellert József: A  b ükk-tüz ifa  ro m lá sa  s  az  e lle n e  való  

védekezés. Ára 60 f. Bérmentesítésre 35, f. küldendő.
Horváth Sándor: E rd é sz e ti  z seb n a p tá r. Ára 2 K. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Kövesi Antal: E rd észe ti gép tan . Ára 4 K.
Márton Sándor: A leg e lő e rd ő k  b e ren d ezése, k ezelé se  

és  h aszn o s ítá sa . Ara 4 K 80 f.
Péch Dezső: A k ü lfö ld i fan em ek  m eg te lep íté se . Ára 3 K. 

Bérmentesítésre 45 f. küldendő.
Pofii János : T an g en stáb láza to k . Ára 1 K.
Sobó Jenő: E rd észe ti ép íté s tan . I. It. (1. és  2. kö tet) Köz- 

ép íté s ta n ; egy-egy kötet ára 11 K 20 f. II. R. Út-, v asú t- 
é s  h id ép ítés tan , ára 12 K.

Tagányi Károly : M agyar e rd é sz e ti  o k lev é ltá r . 3. kötet. 
Ára 20 K.

Tomcsányi Gusztáv: E rd e i facsem eték  nevelése . Ara 3 K. 
Bérmentesítésre 45 f. küldendő..

Vadas Jenő: E rd ő m ív e lé s tan . Ára 7 K.
E rd észe ti Ite n d e le te k  T á ra :  1891. (XI.) évfolyam ára 60 f_ 

1893—94. (XIII—XIV.) évfolyam. Ára 1 K 20 f. 1895. (XV.) 
évfolyam ára 60 f. 1896. (XVI.) évfolyam ára 50 f. 1897. 
(XVH.) évfolyam ára 60 f. 1898. (XVIII.) évfolyam ára 70 f. 
1900. (XX.) évfolyam ára 60 f. 1901-03. (XXI—XXIII.) év
folyam ára 3 K. 1904. (XXIV.) évfolyam ára 1 K 50 f. 1905. 
(XXV.) évfolyam ára 50 f. 1906—07. évi füzet ára 1 K 50 f. 
Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.
A nem említett évfolyamok elfogytak.

ő  felsége n ag y  fén y n y o m atú  a rczk ép e . Ára 7 K.

Egyéb olyan erdészeti müvek, melyek csak teljes áron kaphatók."

Bedő Albert d r .: A m ag y a r  á llam  e rd ő sé g e in e k  g azda
ság i és  k e re sk e d e lm i le írá sa . 4 kötet, egy térképpel. (Ki
adja a m. kir. földmívelésügyi ministerium.)

Bedő Albet't dr.: Az e rd ő ő r  vagy Az e rd é sz e t a lap v o n a la i 
k é rd é se k b e n  é s  fe le le tekben . Ára 6 K. Bérmentesítésre 
55 f. küldendő. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Belházy J., Szécsi Zs. és Illés N .: A v ad ásza ti ism e re te k  
kéz ikönyve , iKapható az Orsz. Érd. Egy.-nél., Ára a négy 
kötetnek fűzve 9 K., kötve 13 K.)

Bund Károly: É rte k e z é se k  az  e rd ő re n d e z és  k örébő l. 
Ára 4 K. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Cséti Ottó: Á lta lán o s  fö ld m érés tan . Ara 9 K. (Kapható 
Joerges A. özv. és fiainál Selmeczbányán.),

Fekete Lajos : Az e rd ő k  b e ren d ezése . Ára 2 K. (Kapható 
az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: N ép sze rű  e rd é sz e ti  nö v én y tan . I. füzet. 
Spórás növények. Elfogyott. — II. füzet. Mohok, edónyes 
virágtalanok, tűlevelűek. Ára 2 K. — ü l .  füzet. Magházas 
növények. Ára 3 K. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő. (Kap
ható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: E rd é sz e ti  ta la jtan . Ara 5 K. (Kapható Joerges 
A. özv. és fiainál Selmeczbányán.)

Szécsi Zsigmond: A z  e rd ő h a sz n á la tta n  kézikönyve. Ara 
16 K. (Kapható ugyanott.)

Téglás Károly: E rd ő v éd elem tan . Ára 5 K 40 f. (Kapható 
ugyanott.)

Tomasovszky Imre: B e tű so ro s  tá rg y m u ta tó  az (.Erdészeti 
R en d e le tek  T á ra-. I—XXIV. év fo lyam aihoz. Ára 1 K.
(Kapható ugyanott.)

luzson János d r .: A bükkfa  k o rliad ása  é s  k o n zerv á lása .
Ára 4 K. (Kapható Kilián Frigyes utódainál Budapest, 
Váci-utca.)

Vadas Jenő: A S e lm e c b á n y á i  m . k i r .  e r d ő a k a d é m ia  tö r 
t é n e te  és  ism erte tő je . Ara 4 K. (Kapható a szerzőnél 
Selmeczbányán.)

Vadas Jenő: Az á rv éd e lm i füzesek  te lep íté se  és  m ű v e
lése . Ára 50 f. (Megrendelhető a m. kir. földmívelésügyi 
ministeriumnál és Nagel Ottó könyvkereskedésében, Buda
pesten, Muzeum-körút 2 szám.)

E rd é sz e ti  segéd táb lák . Ara 8 K. (Megrendelhető a m. kir. 
földmívelésügyi ministeriumnál.)

E rd e i ro v a to s  napló . Ára 1 K 20 f. (Megrendelhető ugyanott.)
T e rm é s i táb lák  1886. Ára 2 K. (Kiadta Fülöp Szász-Coburg 

hg. erdőrendezősége, Jolsva, Gömör-megye.)

1 T  T T >  h  1 7  T F  C  F  F  fe lv é te tn e k  a  k ia d ó h iv a ta lb a n  
O  I J a L *  J_j 1  H í H l  I V  B u d ap est, V ., A lk otm án y-u . 6 .
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IV. évfolyam. — 13. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi ju liu s  1.

E lő fize tés i á r :
Egész é v re ______ 4  K.
Fél é v r e ________ 2  K.
Negyed évre_______1 K.
Egyes szám _— 20 1.

Felelős szerkesztő: 
S U G Á R  K Á R O L Y

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs • 
B A L O G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

H irde tések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter eoronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az áUástd- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul á ll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdőn kiadóhivatala czímén Budapest, V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdőt 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendök a íap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. Kéziratok vissza nem adatnak.

tA z  Erdő® m unkatársa i m egfelelő í r ó i t isz te le td ijban  részesülnek, a m e lye t a szerkesztőség évnegyedenként u ta lványoz. 
A  lap  után netalán szárm azó tiszta  jövede lem  teljes összegében az Orsz. E rdészeti E gyesület á lta l kezelt o ly  alap ja vá ra  fo rd ft- 
ta tik , a m e ly  — később m eghatározandó m ódon — e lapra  előfizető erdészeti a ltisztek, erdő- és vadőrök ja vá ra  fog szolgá ln i.

T A R T A L O M .
Az erdő oltalma. (Sugár Károly.)
Amerika nemes iái és erdőségéi. ÍV. S.,)
A  vadászebek és az ebkultusz. (Sólyom.)
Gazdasági tanácsadó: Ludak és kacsák kopasztásának helyes 

módja és a tollak kezelése, (bl.) — Paradicsomaszalás. 
Különfélék: Altiszti segélyalap.— Nyugdíjbiztosítás. — Nemzet

közi vadászati kongressus. — Könyvismertetés. — A bölé
nyek paradicsoma. — Dráma a gólyafészekben. — Időjelzés. 

Hivatalos közlemények: Arczképes vasúti igazolványok kiállítási 
díja. — Gyümölcsfeldolgozó gépek kikölcsönzése. — A házilag 
kezelt erdőüzemek és a munkáspénztár. — Pályázat erdősítési 
jutalmakra.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. A mikor a piszkafa is elsül. (Bársony István.)

Az erdő oltalm a.
Irta: Sugár Károly m. kir. főerdőmémök.

Rettenetes istenítélet nehezedett Krassó-Szörény vár
megyére. Az a borzalmas felhőszakadás, mely a Cserna, 
Biela-Réka, Temes, Karas, Néra és Bisztra folyók völgyén 
végighömpölygött, oly pokoli rombolást hagyott maga 
után, hogy junius hó 13-dik napja e sorsüldözött vi
dék nyomorult lakossága előtt örökké emlékezetes lesz.

Egész országrészt pusztított el pár óra alatt az 
elemek fékvesztett veszedelme.

Mikor e sorokat írjuk, senki se tudja még ponto
san, hogy a dühöngő áradat hány ember életét oltotta 
ki s hány családot juttatott koldusbotra.

A távíró- s telefonhálózat vezetékei pozdorjává sza
kadtak, hatalmas vasúti töltések rombadőltek, óriási 
vasúti hidak elúsztak s piszkos hullámok tajtékoznak 
most ott, hol előbb gondozott műutak vezettek.

Az istenverte vidéken minden forgalom megszűnt.
A hatóság emberei s a segélyakezió megindítására ki
rendelt katonaság csak kerülő utakon s az-áradat által 
összehordott hihetetlen torlaszok megmászása révén 
képesek a katasztrófa színhelyére jutni.

Csak napok, talán csak hetek múlva fog elénk 
tárulni a borzalmas pusztulás hű képe a mag.' teljes
ségében. Az eddigi jelentések szerint Uj-Sopot, Dalbo- 
secz, Borovics, Globukrajova, Jablonicza, Mehádia, 
Temesszlatina, Örményes, Berzászka, Ujmoldova és |

Szokolovácz azok a községek, melyekre a felhőszaka
dás a legérzékenyebb csapásokat mérte.

Szemtanuk becslései azt igazolják, hogy sok millió 
koronát képvisel az a kárösszeg, melyet a lakosság 
ingó és ingatlan jószágainak tönkremenése által s a 
vármegye, községek és az állam közlekedési eszközeiknek 
és egyéb létesítményeiknek elpusztulása által szenvedtek.

S ha e vigasztalan valóság sötét képe előtt csüg
gedten eltűnődünk, önkénytelenül is azt kérdezzük, 
vájjon mi lehetett ennek szülőoka, mi idézhette elő, 
hogy egyetlen felhőszakadás ily rettentő pusztítást 
okozott.

A ki Krassó-Szörény vármegyét s annak viszonyait 
csak némileg ismeri, igazat fog adni nekünk, ha azt 
mondjuk, hogy e vármegye félrevezetett szegény lakos
ságának legfőbb tevékenysége az erdők irtásában és 
pusztításában'merül ki. Sajnos, hogy a kötelezőleg be
erdősítendő kopár területekről országos összeírás nem 
áll rendelkezésünkre, mert ennek adatai bizonyára iga
zolnák ama megfigyelésünket is, hogy sehol az ország
ban annyi kopáreág nincs, mint épen Krassó-Szörény 
vármegyében.

Szántóföldeknek csúfolt, meredek kőgörgeteges hegy
oldalakon kínlódik a szegény oláhság a szántás-vetés 
nehéz munkájával s kopasz kősziklákon visszamaradt 
csenevész bokrok között legelteti nyomorúságos kecske- 
nyáját. Mert a völgyek lankás fekvésű szántóit, kaszá
lóit és legelőit a korábbi áradások kőgörgeteggel és 
terméketlen homokkal már régen betemették.

S mégis, mikor e vármegyében az 1898. évi XIX. 
t.-ez rendelkezései értelmében állami kezelésbe utalt 
kopár területek összeírása folyamatban volt s e mun
kálatot teljesítő szakférfiak a törvény intenczióit s az 

| elszegényedett lakosság boldogulását szem előtt tartva,
1 az állam kezelésébe akarták sorozni mindazt, a minek 

ember csak akkor veheti hasznát, ha már beerdősült: 
valóságos forrongás lett úrrá a félrevezetett népben, 
mert lelketlen agitátorok a kormány jóindulatú szándé
kait rosszhiszeműleg félremagyarázták s a hiszékeny, 
de tudatlan néppel azt hitették el, hogy a magyar 
kormány a legelőktől akarja őket megfosztani.

A mostani felhőszakadástól megduzzasztott folyók,
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de különösen a Néra balparti mellékfolyócskái és patak
jai, legnagyobbrészt olyan területeken erednek s majd
nem véges-végig olyan területeken folynak keresztül, 
melyeket az oktalanul űzött legeltetés és a mezőgazda
ságnak erre nem alkalmas helyekre való esztelen erő
szakolása hajdanta viruló erdőterületektől hódított el.

Ma pedig e szegény nép sok helyütt már ott tart, 
hogy se erdeje nincsen, de nincs legelője, szántója 
sem : mert hogy a gyors esőzések e meredek, kopasz 
lejtőkön hamar lefolynak s azokról mind több és több 
termőföldet elsodornak, az nem szorul bizonyításra.

S ha a felhőszakadás oly rettenetes özöne zúdul az 
ilyen kopárságra, mint a milyen a junius 13-diki volt, 
akkor annak katasztrofális hatása szinte elmaradhatat
lan, mert a letarolt hegyoldalakról lerohanó áradat a 
völgyekbe érve, az útjába eső patakokból mind több és 
több tápot nyer s a vízbőség hihetetlen gyorsasággal 
annyira felszaporodik, hogy a rendes vízállás tízszere
sét, sőt húszszorosát is meghaladja.

Az ilyen esőtömegek erejét csak az erdők képesek 
megtörni, vagy legalább annyira csökkenteni, hogy 
romboló hatásuk ily végzetes ne legyen. A beerdősült 
hegyoldalakon leereszkedő esőnek úgyszólván minden 
cseppje akadályokkal küzd meg, mielőtt a patakba érne, 
nem is említve azt, hogy az erdő növényzete, talaj
takarója (az alom, moha és humus) és a gyökérzet által 
behálózott s meglazított altalaja is oly sok vizet képe
sek felszívni, hogy a lehulló csapadéknak csak egy ré

T Á E C Z A .
A m ikor a p iszkafa  is  e lsü l.

I r ta : Bársony István.

A mikor Boncz Jóska, az iszalagosi vadőr, a Munczi 
Máris lakodalma után, hajnalban, nagy búsan bolyon
gott a járása körletén: a tarjáni gát felől lövést hallott.

Hirtelenében elfelejtette buját-bánatát, — mert mi
tagadás, ez az áldatlan érzés volt benne egész éjjel, 
úgyannyira, hogy a szemét sem hunyta be — és arra 
sietett, a merre a kötelessége szólította. Meg kellett 
tudnia, miféle lövés volt az, minthogy itt, nagy terü
leten, sok ezer holdon, tilos volt a vadászat minden 
idegennek. Már pedig, hogy csakis idegen lőtt, azt Boncz 
Jóska bizonyosra vette.

Elindult a dörrenés hangja felé, toronyiránt; ő itt 
el nem tévedhetett a legnagyobb sűrűségekben sem, 
különben is a gát nem volt messze és a vadőr esküdni 
mert volna rá, hogy a töltés oldalát sűrűn benőtt ga
zosból lőtt ki valaki vagy egy nyulat, vagy talán éppen 
egy fáczánt, minthogy a kis vad szívesen bujt meg ott.

Eleinte csörtetve igyekezett, m int a fiatal szarvas, 
a mikor türelmetlenül vágyik a legelőre. 0  maga is 
fiatal volt, nem sokkal túl a húsz esztendőn; csak 
annyira, hogy már visszakerülhetett a katonaságtól, a 
honnan, mint családeltartót, alig egy esztendei szolgá

szét bocsájtják át. Az erdőre s az erdőtalajra nézve 
feleslegül fennmaradó eme csapadékmennyiségnek leg
nagyobb része azonban nem a feltalajon folyik le, ha
nem azon átszűrődve ju t le a völgyek aljára. Emez át- 
szűrődés pedig időt vesz igénybe s már magában ez a 
folyamat is megtöri a rohanó záporok erejét s azt 
eredményezi, hogy a lehulló eső feleslege csak napok 
múlva folyik le az erdősült területek alatt fekvő völ- 

i gyekbe. S ne feledjük el, hogy az esővíz leszivárgásá- 
nak eme meglassított útja alatt az elpárolgásnak hat- 

I hatos szerep ju t osztályrészül s a beerdősített terüle
tekre hullott esőmennyiség tekintélyes része párák 
alakjában tér vissza a légkörbe, még mielőtt a pata- 

j kok vízmennyiségét szaporította volna.
Az elpárolgás pedig annál nagyobb, annál bősége- 

I sebb, mennél nagyobb az elpárologtató felület. Az erdő 
a rajta levő terebélyes fákkal tízszerte, sőt százszorta 
nagyobb felületet tartalmaz, mint a más művelés alatt 
álló, vagy kopár terület s ennélfogva tízszerte, sőt 
százszorta több vízmennyiséget is képes ugyanazon vi
szonyok között elpárologtatni.

Figyeljük csak meg nyári esők után az erdős, meg 
a kopár hegyoldalakat. Alighogy a záporok nehéz felhői 

I elvonultak s derűs égbolt jelzi az eső megszűnését: 
máris sűrű ködök gomolyganak fel a fák koronái alól 
s vastag lepellel borítják be az állabokat; míg ugyan
akkor a be nem erdősített legelők s kopárságok tisztán 

í állanak szemünk előtt s csak egy-egy szakadékból elő-

lat után hazaeresztették. A «család# mindössze is öreg 
édesanyjából állott, a ki váltig biztatta szegény, hogy 
azt mondja: ('házasodjál meg, édes Jóska fiam: ki 
tudja, meddig élek, oszt’ ha már én sem leszek, igen 

I árván maradsz ám !» Szót is fogadott volna a legény, 
i ha Munczi Márist megkaphatta volna; de hogy annak 

jómódú gazdaember kérője akadt, a nagyraláti szülék 
hallani sem akartak a más cselédje-vadőrről. Vitték a 
siró menyasszonyt; Boncz Jóska pedig ott őgyelgett 
tegnap egész nap a lakodalmas ház körül; a kik látták 

! sötét arczát, mind megijedtek tőle. Ki tudja, mi nem 
j történt volna, ha az édesanya el nem czipeli nagynehe- 

zen haza; de mihelyt a jó öregasszony lefeküdt, —  
persze a tyúkokkal — Jóska megint talpon volt, a ker
tek alatt sompolygott a vigalmas tanyáig; egész éjszaka 

| ott hallgatta a nótázást, a czigány hegedűjét, klarinet- 
| j á t ; szorongatta a közben a puskáját; húszszor is azon 

volt, hogy odatoppan és akkor jaj a vőlegénynek,-jaj 
a menyasszonynak; de leginkább jaj neki magának: 
százszor, ezerszer j a j ! Mert azután már csak a börtön 
lehetne hátra. De abba meg beleszakadna az édes-r 
anyja szive.

így vívódott a bosszúvágy és a fiúi szeretet küz
delme közt, a míg egyszer csak elmúlt az éjszaka és 
kezdődött a hajnal, a melynek a piros világossága, hű
vössége kijózanította annyira-amennyire. Megszökött az 
ő boldogságának a temetőjétől és nekivágott az erdő
nek, a hallgató csöndnek, a hol legfeljebb ha egy-egy
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törő füstölgő felhőcske jelzi, hogy az eső rajtuk is 
keresztülvonult.

Az erdő tehát egyetlen oltalmazónk az ilyen felhő- 
szakadások nyomában fellépő csapások ellenében, mert 
ha a folyók s patakok forrásainak környéke, tehát épen 
a meredekebb területek be vannak erdősítve, akkor 
szinte kizárt dolog, hogy az áradások ily rohamos le
folyással bírjanak.

Erdészetünk vezető egyéniségeinek kiváló szaktudá
sát dicséri, hogy törvényhozásunk a kopárok köteles 
beerdősítéséről s a véderdők fenntartásáról tételes tör
vényekben ismételten is gondoskodott s a magyar kor
mányok bölcseségéről tesz tanúbizonyságot, hogy e 
törvényes rendelkezések végrehajtását, a mindenkori 
viszonyoknak megfelelő rendeletekkel sürgeti s állami 
segélyekkel és adományokkal elősegíti.

S ha ennek daczára ily elszomorító jelenségekkel 
találkozunk, önkénytelenül is megérlelődik bennünk a 
meggyőződés, hogy az ilyen folytonos félrevezetésnek 
kitett s izgató gyűlölködés lidércznyomása alatt szen
vedő népet liberális eszközökkel még saját romlásától 
sem lehet megvédelmezni s ott, hol az erdők irtása 
ily ijesztő mérveket öltött, csak radikális eszközök sege
delmével lehet a bajokat orvosolni. Nézetünk szerint a 
kopárságokat kérlelhetetlenül kellene törvényhozási úton 
az államnak kisajátítani, hogy beerdősítésüket semmi
féle mellékérdekekkel, létező s nem létező sérelmekkel 
megakadályozni ne lehessen. Erre azonban mi, a kik

rigó kiabált utána valamit, a mint a vadállatok ösvé
nyeit bújta.

E közben történt az a lövés; és Jóska szinte lihegve 
futott oda, a hol történt.

A mikor a vágás bokrai közül a tisztásra toppant 
a gát mellett, bámulva állott meg egy pár pillanatra 
és megdörzsölte a szemét, hogy vájjon nem álmodik-e. 
Az «orvvadász» tudniillik ott volt előtte, alig harmincz 
lépésnyire tő le; csakhogy nem olyan vala, mint a többi, 
a ki a tilosban szokott lövöldözni. Ennek szoknyája 
volt; kurta kék szoknyája, és a szoknya fölött piros- 
pettyes • pruszlik fogta össze a keblét; de különben 
mezitelen volt a karja és a lába; sőt a lábaszárából 
is legalább a fele. Borzas, sötét haját tarka pántlika 
fogta össze, de a szellő minduntalan belemarkolt a 
hullámos női sörénybe és játszott vele; hol előre fújta, 
hol megint hátra, a hogy a leányzó éppen mozdult a 
fej ével.

Ott álltak szemközt egymással és mindketten kővé 
meredtek kis időre. De a mint a leány, a kinél puska 
volt, tovább akart menni, Jóska is észhez kapott.

— Kicsoda maga, lelkem, és mit csinál itt?  — kér
dezte egyelőre szigorú kötelességérzetóhez képest és 
szeliden.

A leány megállott.
— Mi köze ‘hozzá, akárki vagyok is ; látja, hogy 

vadászom, ölyvekre vadászom — volt a kissé hepcziás 
felelet.

e szerény lap hívei közé tartozunk, sajnos, kevés befo
lyást gyakorolhatunk.

A mi tevékenységünk mindössze arra zsugorodik 
össze, hogy a reánk bizott erdőt minden erőnkből meg
védelmezzük s minden tudásunkkal azon legyünk, hogy 
minden olyan területet, mely beerdősítésre van előírva 
s mely másra, mint erdőre, úgysem alkalmas, a neki 
leginkább megfelelő fanemekkel mielőbb beerdősjtsük. 
Használjunk fel továbbá minden kínálkozó alkalmat 
arra, hogy a népben az erdő szeretetét és tiszteletét 
felkeltsük s felrázzuk buta meggyőződéséből, hogy a 
kiirtott erdő örökös legelőt fog szolgáltatni. Mert épen 
az oláhság lakta vidéken tapasztalhatjuk, hogy az erdők 
irtásának végczélja a legelők szaporítása s a tudatlan 
nép abban a meggyőződésben áltatja magát, hogy az 
a föld, mely vastag, hatalmas törzseket tudott táplálni, 
időtlen időkig képes lesz zsenge, vékony fűszálakat is 
termelni. Pedig ha legeltetést korlátoznák s különösen, 
ha a kecsketartást községi s vármegyei szabályrendele
tekkel betiltanák, vagy legalább mérsékelnék, sok, igen 
sok bokros hegyoldalt meg lehetne menteni a kultúra 
áldásainak, úgy hogy azután pár év elteltével e terü
letek nemcsak erdővel, de erdei legelővel is megaján
dékoznák a mérséklet útjára tért lakosságot.

Ti pedig, kiket a Gondviselés arra szemelt ki, hogy 
e szegény népnek erkölcse és vallásossága felett őrköd
jetek s szellemi haladását és művelődését előmozdítsá-

Jóska elképedt.
— Maga hát vadászik; hát oszt’ ugyan kinek a 

területén, ha szabad kérdenem?
— Kién? A magamén! felelt a leány s rezzen- 

tett egyet a vállán, a melyen a puskája nyugodott.
— No, akkor valamelyikünk mostr megtóvedt 

mondta a vadőr, folyvást szeliden, minthogy sehogy 
sem birt erre az «orvvadászra» igazán haragudni. — 
Magam volnék a vadőr, én hát most bekísérem magát, 
leikecském a községbe s ott a biró előtt tisztázzuk a 
dolgot.

A szoknyás vadorzó fölpattant.
— Mit beszél maga? Bolond maga, vagy engem 

néz annak?! Haha! Csak nem képzeli, hogy majd be
kísérhet engem, mint valami tőrköző pásztorgyereket?! 
Nézze meg az em ber!

Jóska annál jókedvübb lett, minél jobban kezdett 
tüsszögni az ő tettenért vadmacskája. Annyi szent, hogy 
feneszép volt ez a, kékbe-pirosba tarkálló pillangó; mert 
hogy már azt sem tudta a vadőr, hogy tisztelje igazán; 
minő csinos állathoz hasonlítsa; hisz’ asszonyt így, 
puskásán, hepcziásan, sehogy sem mutatott. Tréfán járt 
az esze, de komoly maradt mellette.

— Már pedig ebből én nem engedhetek, szivem; 
nekem a kötelességem parancsol és ha nem azt teszem, 
a mit muszáj, akkor elcsap a gazdám; úgye bizony, 
ilyet nem kívánhat? Nézze csak, ott jön az öreg Ká
das, a másik vadőr, a kivel én határos vagyok, ha őt
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tok, bizony jobban tennétek, hogy ha véreiteket az erdő 
nemzetgazdasági jelentőségére oktatnátok, a helyett, hogy 
bennük a hazaszeretetei eloltjátok, mert az erdő több 
oltalmat fog nekik nyújtani minden időkön, mint az 
az idegen hatalom, melyhez csábítjátok.

A m erika n em es fái és  erd őségei.
Az újvilág még föl nem tárt gazdag természeti kin

csei közt talán az erdők azok, melyek legkevésbbé van
nak még kikutatva s melyek ipari szempontból rend
kívül sok kiaknázatlan értékes anyagot rejtenek maguk
ban. Eddig három esotikus amerikai fanem hódította 
meg teljesen Európát s tette magát nélkülözhetlenné 
mindenütt, a hol az ipari termelés ezeknek a feldolgo
zására szorul rá, s a melyek így mérhetetlen vagyon- 
forrást jelentenek Amerika népére nézve.

Első helyen kell említenünk ezek közt a mahagóni 
fát, másodikon a spanyol czedrust, a harmadikon a 
quebraehát.

Mindhárom fanem valóban megbecsülhetetlen, mert 
oly tulajdonságokkal bírnak, melyekkel egy más fa 
sem. De a mahagóni fa az, mely az őserdő fái közt 
legértékesebb s óriási összegeket költenek el, hogy ele
gendő mennyiségben vihessék ezt a nemes fát a piaczra, 
mert a mahagóni fa beszerzése nagy nehézségekkel van 
egybekötve, főleg' a tropikus égöv éghajlati viszonyai

folytán, de részben a fa sajátságai miatt is. A maha
góni fa az őserdő remetéje, mely egyedül, egymagában 
áll az erdőben, úgy hogy például 40 négyszögmért- 
földnyi erdőterületen volt eset, hogy csak 60 szál fát 
találtak s ezt oly vidéken, melyet a szakemberek a 
legjobb mahagóni-erdőségek közé soroztak. Már ez a 
körülmény egymaga is felette költségessé teszi a maha
góni fa fölkeresését, ledöntését és elszállítását.

Hozzá kell azonban ehhez vennünk, hogy míg a 
mi mérsékelt égövi erdőink bármily sürűek is külön
ben, még mindig kényelmesen megközelíthetők, addig 
a tropikus őserdők oly zeg-zugosak, kuszáltak, úgy 
hogy gyakran aránylag kis területen is több, mint száz 
különböző nemű fát találunk bennök, a fák nagy része 
feltűnő magasra nő meg, tekintve, hogy az életéért 
folytatott küzdelemben minden fa igyekszik a napvilágra 
jutni az erdő félhomályából, ágaik azonban úgy össze
vissza vannak fonódva és kuszáivá, hogy mértföldekig 
nem is lehet rajtuk keresztül az égboltot és a nap- 
sugárt látni, mert koronáik áttörhetetlen tetőt képez
nek. Mindezeken felül e fák törzseit is folyondárok, 
élősdi növények lepik el, melyek a fejszének sok dol
got adnak.

Ilyen környezőiben él a mahagóni fa, úgy hogy a 
ki meg akarja közelíteni s közelébe akar férkőzni, 
annak először is jó késekkel fölfegyverezve kell utat 
törnie, vagyis inkább útat vágnia magának az indák

ideintem, akkor mindketten magát megkötözzük, s rá
dobjuk egy rúdra, úgy viszszük be szépen a községházára, 
la, mint valami eladó báránykát.

A leány arcza erre a fenyegetésre hirtelen elvál
tozott.

A milyen makacs, daczos, kötekedőforma volt az 
imént, olyan hihetetlenül megszelídült. Elhalványodva, 
majdnem pityeregve mondta:

-— Az Istenért, csak nem tesznek így csúffá ?!
Most meg már éppenséggel olyan bolondul szép 

volt, hogy a fiatal vadőrt fülig elöntötte a nagy csodál
kozástól a pirosság.

— Jöjjön innen, hamar! — szólt rá a leányra, a 
ki megértette, hogy ezt már nem az ellensége mondja, 
és attól egyszerre megszállotta a szótfogadhatnám. — 
Jöjjön! — sürgette a vadőr - mert ha Kádas észre
vesz bennünket, akkor oszt’ nincs mentség. Ha csak 
engem lát meg, vagy ha meg sem is lát, én majd ma
gamra vállalom a lövést. . .

A mily ijedt volt a leány két másodperczczel előbb, 
olyan nyugodt lett erre a szóra. Most már nemcsak 
azt tudta, hogy nem kell félnie, hanem azt is meg
érezte, hogy szövetséges bűntársa válik a vadőrből. Bi
zalmasan suttogta, miközben ragyogó szemével csiklan
dozta a legényt:

— Hát a fáczán?
— Mit ? Hát fáczánt lőttél ?! — szörnyűködött 

Jóska, most már tegeződve. Hisz’ a «vadorzó» végképp 
kiszolgáltatta magát neki ezzel a vallomással.

— Ott van, abban a bokorban — felelt a leány s 
oldalt mutatott visszájára fordított hüvelykével.

— Erigy be hamar a sűrűbe! — sürgette a vadőr, 
és mialatt az orvvadász őz-szökelléssel engedelmeske
dett, sunyitva vizsgálta át azt a bizonyos bokrot; meg
találta a fáczántyukot s mintha leejtett volna valamit, 
ráhajolt, egy-kettőre begyömöszölte a táskájába és kö
vette a «kisértőt», a ki épp oly otthonosan mozgott a 
zegzugos keskeny ösvényeken, akár csak ő maga.

Az öreg Kádas tétovázva állott meg azon a ponton, 
a hol azok ketten az imént eltűntek.

— Itt voltak, -s- mormolta a rozogacsontu, de azért 
még folyvást lelkiösmeretes vén vadőr — fusson ki a 
szemem, ha nem jól láttam. A legény keresgélt vala
mit, a mit el is dugott. Hopp, n i ! fáczántollak! . . . 
még pedig tyúk volt az istenadta! . . .

Kádas megcsóválta a fejét és most már próba
szerencsére befurakodott ő is a sűrűben azon az ös
vényen.

Csörtetett, mint a vadkan, mert biz’ nem volt már 
elég ügyes arra, hogy nyest módjára bírjon bujkálni. 
Addig-addig, hogy elunta és elkezdett hoppozni, je lezni:

— Hopp ! Hopp ! Jóska, h e j! Merre vagy ?!
Gondolta, hogy ha így elárulja, hogy ’iszen úgyis

tudja, ki já rt itt előtte, akkor majd nem bujkál a le
gény; különben is miért bujkálna? Talán eszeágában 
sincs. Jó fiú, jó vadőr; hátha nem vette észre ő t; de 
most a kiabálásra mindjárt válaszol.
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és iszalagok tömkelegén keresztül. Már ebből is fogal
mat alkothatunk magunknak, mily óriási fáradsággal 
já r a mahagóni fa megközelítése, főleg ha tekintetbe 
vesszük az erdőben uralkodó rendkívüli hőséget s az 
alkalmatlan moskitókat is.

S még így is, bár a mahagóni fa rengeteg magas
ságot ér el, 70--100 lábat, 8 — 11 láb átmérő mellett, 
föltalálása a világért sem könnyű munka. Hozzá nem 
értő ember százszor is elhaladhatna a fa mellett, a 
nélkül, hogy fölismerné, de még a szakértő sem buk
kanna rá, ha a természet nem jönne segítségére.

Ez pedig úgy történik, hogy a mahagóni fa levelei 
júniustól januárig vöröses-sárga színt váltanak s így 
fölismerhetőkké válnak környezetük közül. Ilyenkor aztán 
a mahagóni fa után kutatók rendesen felmásznak az 
erdő legmagasabb fájára, honnan messze áttekintést 
nyerhetnek az egész erdő fölött, s kiszemelik a magos 
helyzetükből e sárgavörös lombú fákat. Természetesen 
a fa feltalálása így is rendkívüli tájékozó-érzéket fölté
telez s valóban csodával határos az a biztos tájékozó
képesség, mellyel az így kiszemelt fákat az erdő ren
geteg sűrűjében fölfedezni képesek.

De mindez még csak gyerekjáték a feladat hátra
levő részéhez képest, csak most kezdődik a munka leg
nehezebb része. Arról van szó, hogy mindenekelőtt 
ösvényt nyissanak a ledöntendő fához, a melyen aztán 
a fát el is szállíthassák az erdőből. S ha már ez meg

Hanem bizony senki sem válaszolt. Még a vissz
hang sem, minthogy ebben a lapos területen levő sűrű
ségben nem volt a hangnak honnan visszaverődnie.

A szajkók utána károgtak s szidták; ennyi volt az 
egész. De bizony az egymást keresztező ösvényeken 
sehol egy lélek se jelentkezett. A vén vadőr utoljára 
is belenyugodott, hogy: nincs másképpen, eltévesztet
ték egymást. Jóska a bokrok zörgésétől nem hallhatta 
az ő hívását, s most ki tudja, merre já r a leánynyal, 
a puskás leánynyal, a kit máskor is látott már etájt 
az öreg, de mire a nyomába ért volna, eltűnt, mint 
a kámfor. Csak úgy sejti, gyanítja inkább, semmint 
tudja, hogy a tarjáni gátőr leánya az, a kiről beszé
lik, hogy úgy lovagol, szőrén, mint a csikósok; s már 
szarvast is lőtt titokban. Eddig hiába lesett rá ; no de 
most Jóska elcsípte valahára.

Még egy óra múlva is ezen tűnődött az öreg, a 
mikor a nagy erdő sarkán, a hol a vágás végződik, 
majd hogy össze nem ütődött valakivel, a ki meg amar
ról jö tt s éppen erre fordult.

— Hol jártál, te Jóska? Nem hallád-e, hogy ordí
toztam utánad ? Te süket!

— Én-e ? . . . Már mint hogy é n ! — hebegte a 
vadőr.

— Te, te ! vakapád! Tán még most sem esmórsz ? 
Hova tetted a leányt?

— Én ? . . .  a leányt ? . . .
— Azt, no. Mit kérded, mikor felelned kellene. 

Aztán a fáczántyúkot se látom.

történt is, meg kell még szabadítani a fát a körülötte 
sarjadó buja vegetácziótól, csak ha mindez megtörtént, 
lehet a fa ledöntéséhez fogni, a mi magától értetőleg 
szintén nem könnyű és egyszerű munka. Még szabad 
téren, vagy nyílt erdőben sem könnyű 50 láb magas s 
még ennél is magasabb fákat kidönteni; annál nehe
zebb feladat őserdőben mahagóni fát kidönteni, mely
nek csak törzse, koronája nélkül is meghalad 50 lábat. 
Az őserdő e kolosszusai többnyire 120—200 évesek s 
ez okból tartózkodtak mindeddig attól, hogy e rend
kívül értékes fákat ültetvények útján szaporítsák, a mi 
pedig igen sajnálatos, mert így a mahagóni fa gyors 
kiveszésnek néz elébe.

A mahagóni fa őshazája különben a tropikus Ame
rika, de legértékesebb anyagot az északi szélesség 11 20
foka szolgáltatja, az a vidék, mely Venezuelát, Kolum
biát, egész Közép-Amerikát, Mexikót, Jamaikát, San- 
Domingót és H aitit foglalja magába. Vannak ugyan 
mahagóni fák az egyenlítőhöz közelebb, s ettől délre 
is, ámde ezek távolról sem szolgáltatnak oly becses 
anyagot, mint az előbb említett zóna.

Különösen gazdag mahagóni fában Honduras, San- 
Domingó és Mexikó. Itt-ott szórványosan Afrikában is 
fordul elő mahagóni fa, különösen Szudánban. Azon
kívül Indiából is kapunk egy mahagóni-fajtát, mely 
azonban sokkal kevésbbé értékes és kevés köze is van 
az igazi mahagóni fához. (Vége következik.)

— Az ám ! a fáczántyúk! . . . Azt megette a róka — 
motyogta a legény, lassan téregetvén magához zavarából.

— De ’iszen fölvetted?
— Vette a mennydörgős mennykő, a ki hogy meg

üsse. Tollát találtam. Azt nézegettem.
— Vagy úgy!
— ügy ám!
— De a leány! A puskás leány . . .
— Puska? . . . istennyila! Hályog van a kend sze

mén', Kádas bátya. Piszkafanyél volt a z ; most vágta 
k i; de meg is szidtam ám érte.

— Hát oszt’ ki lőtt? Mert lőttek! Azt se hallád?
— Ki lő t t ! Én lőttem egy ölyvre. Van itt elég.
— Az igaz. így hát nem a puskás leány volt az?
— Micsoda puskás leány?
— Vagy persze, te nem tudod. Nem igen szóltam 

róla, minthogy lesek rá, már régen.
— Nohát csak lesse kend, Kádas bátya.
— Ugy-úgy! . . . Akkor hát szerbusz ! Menjünk az 

utunkra.
Széjjel mentek.
A legény még megállóit egy perezre.
— Hallja kend, Kádas bátya, nehogy a nyárfás felé 

menjen; arról jövök ; ottan most semmi baj sincs.
S am ikor az-öreg intett neki, hogy: jó-jó! és csak

ugyan eltért másfelé, halkan utána morm olta: még 
utolérhetné Ott!
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A vad ászeb ek  é s  az ebkultusz.

A középkor első ebtenyésztő telepe az Ardennek 
rengetegeiben a Szent Hubert-kolostor barátainak kezé
ben volt. A harczi bárd forgatásához értő középkorbeli 
egyházi fejedelmek egyben gyakorlott kezű vadászok 
voltak ; maga a vadászat védszentje Hubertus is főpap, 
liégesi püspök volt. Az ardennei ebtenyésztelep leg
kiválóbb vadászeb-speciesei a fehér és fekete szőrű chien 
courants blanes és noirs-ok voltak. A Hubertus-kolostor 
apátja évente tartozott tenyészdéje nehány legkiválóbb 
példányát Francziaország és Novarra királyának, a.rex 
christianissimusnak beszolgáltatni. A nagy franczia for
radalommal megszűnt ez a tributum is.

Az agár greyhound néven nagy becsben, állott leg
kivált Angliában. Az angol közmondás azt.tartja, hogy 
a nemesembert agaráról lehet megismerni. Nagy Kanut 
király rendeletileg szabályozta az agártartás jogát Anglia- 
szerte.

Az ebtenyésztés czéljaira Európaszerte a XIY. szá
zad óta a kennel néven ismert eb-ól szolgált. A ken
nel-ek ebkamráit már a XY. században tél idején rend
szeresen fűtötték. Rendes napi táplálékukon kívül, a 
mely főként húsneműből állott, a vadászebeket gyakran 
fürdették is.

A nagyobb ragadozók megcsappanásával, sőt kipusz
tulásával együtt, a XVIII. századtól kezdve a száz
ezrekre rugó, temérdek költséget emésztő ebfalkák szá
mát, a fejedelmi és főúri udvarok egyaránt redukálták; 
a dogg a vadászebek sorozatából végkép letűnik. Angliá
ban a divattá kapott rókaűzést a fox hound-terriereket 
hozza előtérbe. A modern lőfegyverek lassanként hát
térbe szorítják azért az ebet. A kulturtermő területek 
növekedésével velejár a vadbő erdőterületek megcsappa
nása is, a mi egyértelmű az ebek működési körének 
szakadatlan csökkenésével.

Akár letűnt korszakokból fenmaradt műemlékeket 
tekintsünk, akár pedig az új-, sőt középkorbeli művészek, 
nevezetesen festők és szobrászok kiválóbbjainak mai 
napig megőrzött művészi kivitelű ebalakjait szemléljük, 
minden időkben azt fogjuk tapasztalni, hogy az állatok 
között az eb az, a mely az emberiség előtt világszerte 
a legkiválóbb pozicziók egyikét tudta magának kivívni. 
Habár Ó-Egyiptom a macskakultuszt az ebkultusz fö
lébe helyezte, azért a kedvencz vadászeb vagy házőrzőeb 
elpusztulásával az egyiptomi eb gazdája, gyásza jeléül 
kopaszra nyiratta haját. A klasszikus görögkor delén 
Xenophon az ebet az istenek találmányának nevezi. 
Homeros a görög költészet atyja, legszebb verssoraiból 
temérdeket szentel az ebek kultuszának. A különböző 
népek mythologiája Cerberus alakjától kezdve, felsőbb 
hatalom erejével felruházott lényként dicsőíti az ebet. 
A római az ebhúst méltónak ítélte arra, hogy azt áldo
zati objectumként, istenei oltárára helyezze; ám azért 
évente egyszer a birodalom valamennyi kutyáját alapo
san elpáholták csupán azért, mert Róma ebei nem 
ugattak akkor, a midőn a Capitolium és Róma városa

veszedelemben forgott s a birodalmat csupán a gágogó 
ludak ébersége mentette meg a veszedelemtől.

A tartozó kötelességüket elmulasztó ebekkel szem
ben a középkor folyamán nem egyszer kegyetlen szi
gorral bántak el. Egy ilyen önmagáról megfeledkezett 
ebet, Leyden németalföldi város tanácsa legális formák 
közt halálra Ítélt és fel is akasztatott. A nemezis azért 
nem késett, mert száz évvel utóbb Leyden ostroma 
alkalmával 1574-ben, a körülzárt és kiéhezett leydeniek 
ugyancsak rá voltak utalva az ebhús fogyasztására!

Uralkodó fejedelmi személyiségek és más neves elő
kelőségek, minden időkben különös pártfogásukba vet
ték az ebet. A közelmúltakban is jelentős szerepet vitt 
a vaskanczellár «birodalmi» kutyája: Thyras és utódjai. 
II. Henrik franczia király kedvencz kis ölebét, kosár
kába helyezve, rendszerint nyakába akasztotta, hogy azt 
mindenüvé magával vihesse.

Mária Terézia királynőnk halálos ellenfele II. Frigyes 
porosz király kedvencz agarai korlátlan szabadságot él
veztek a sanssouci kastély termeiben. Biche nevű ebe 
a hét éves háború alkalmával az osztrákok hatalmába 
került; Frigyes csak nagy áldozatok árán tudta ked- 
venezét visszaváltani. II. Jakab angol király egy hajó
törés alkalmával folyton azt kiáltozta tengerészeinek: 
«mentsétek meg ölebemet és Marlborough lordot!» (a 
nagy hadvezért).

Korunk uralkodói közül valóságos öleb kultuszt 
űzött Viktória angol királynő. Egyik-másik hűséges ked- 
venezének emlékét pompás mauzóleum őrzi. Felejthet- 
len nagyasszonyunk Erzsébet királyné is kedvelte az 
ebet. Egyik ujfoundlandija Valéria főherczegasszonynak 
állandó hűséges játszótársa volt gödöllői és budavári 
gyermekévei idején. Nagy nádorunk leányát, Henrietté 
belga királynét állandóan négy griffon-eb kísérte Bruxel- 
les és Lseken sétányain. György görög király kedvencz 
ölebe, felséges urának hálószobájában alszik s őrködik 
koronás gazdája fölött. Wagner, a nagy zeneszerző tár
saságában sillandóan ott időzött 2—3 bernáthegyi vagy 
ujfoundlandi eb akkor is, a midőn a bqyreuthi mester 
komponált. Emlékirataiban Dickens meleg elismeréssel 
adózik a szülői házban körülötte volt hű ebek emlékének. 
Zola Emil spitz-ebét, Pint tartotta legjobb barátjának. 
Rajongó ebkedvelő volt Ohnet, a népszerű regényíró is; 
«Nimród» ezímű művében fejezeteken át kedvencz ebét, 
«Meta»-t dicsőíti. Csak rövidre szabhatom az ebhez 
való ragaszkodás e példáinak elésorolását; ám az elé- 
számláltak is eléggé élénk tanúbizonyságai annak a 
kultusznak, a melylyel az emberiség nem egy láng
elméje is a hűséges eb értékét megbecsülni tudta. Az eb
hűség közmondásos példáit számtalan megható eset 
illusztrálja. Akárhány hűséges eb étlen-szomjan pusz
tult el gazdája sírhantján. A nagy hallgatót, Orániai 
Vilmost hű ebének éber ugatása óvta meg a merény
lettől.

A kényesebb természetű kedvenez ebeket az idő 
viszontagságai ellen különböző takaróneműekkel óvják. 
Egy-egy túlhajtott ebkultuszt űző kutyabarát néha me
sés értékű szövetekkel borítja, takargatja, eléggé fölös

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



13. sz. AZ E R D Ő . 151

leges módon, a természettől szőrében eléggé védett álla
tot. Az ó-kor harczi ebei pánczéltakarót kaptak. A vé
dekezésnek ez a módja még érthető volt ; sőt az is, ha 
a későbbi századok vadászebei sodronyszövetekből ké
szült takarókkal lettek ellátva olyankor, ha medve, far
kas avagy egyéb veszedelmes ragadozóféle támadásai 
ellen kellett azokat, mint hasznavehető vadásztársakat 
megóvni. Rubensnek több festményén szemlélhetők az 
ilyen, vadászatra kivonuló ebek takaróval lefödött karcsú 
alakjai.

Az ebek eltemetésével, a mint már említettük is, 
legnagyobb kultuszt űztek Peru és Mexikó régi népei. 
A japáni hűséges házőrzőjét, többnyire lakóházának 
küszöbje alá földeli manapság is. A Sunda-szigetek 
lakói olyan területekre temetik ebeiket, a melyektől 
nagyobb termékenységet várnak. Az ebeiknek síremlé
ket állító II. Frigyes porosz király és Viktória angol 
királynőn kívül, Károly dán királyi herczeg is pompás 
síremléket emelt kedvencz doggjának. Az . ókorban ma
cedóniai Nagy Sándor, várost alapított kutyája emlékére. 
Sergius. konstantinápolyi pátriárka (608—639.) kedvencz 
ebének, ArziburUak halála évfordulóján, formális gyász- 
ünnepélyt tartott.

Úgyszólván kultuszig emelkedő jelentős poziczió' 
magaslatára került Anglia rókaűző ebe. A neves fox- 
houndokat Anglia 10—60 darabból álló falkákban te
nyészti, gondozza és idomítja. Egy-egy nevesebb róka- 
űző falka évi fentartása 70—80 ezer koronát is föl
emészt.

Tanulékonyságuk révén a különböző mutatványok 
terén az idomításban legtöbbre viszik az uszkár ebek. 
Az életmentésben légiónyi baleset elhárítói voltak a 
bernáthegyi és az újfoundlandi fajták; komikum és ke
délyesség tekintetében legnagyobb népszerűségre a tacskó 
tudott emelkedni. Alföldi rónáink nyulászó agara, a közép
kortól kezdVe, «Mokány Bertalan uram» typikus mai alak
jának agaráig, alig vesztett valamit népszerűségéből. 
Jelentős az a szolgálat is, a mit az ebek a harczmezőn 
a veres-kereszt érdekében, újabban pedig a rendőr- 
nyomozatok szolgálatában megtesznek. Nagyon is ért
hető tehát az emberek viszontragaszkodása a hűséges 
ebtárshoz, házőrzőhöz, a veszedelmekben védelmező 
objektumhoz. Az a kultusz, a mit ezer és ezer év óta 
az ember a hű ebre bőségesen ráfordított/ megnyug
tatásunkul legyen mondva, soha érdemetlen állatra rá
pazarolva nem volt.

Gazdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Ludak és kacsák kopasztásának helyes módja 
és a  tollak kezelése. Itt van az ideje annak, a mikor 
a víziszárnyasokat kopasztani szokás; ezért jelen köz
leményünkben elmondandókat t. olvasóink figyelmébe 
ajánljuk.

A tollak közt legértékesebb a lúdtoll, azután jön a 
kacsa-, a pulyka- és végre a tyúktoll.

A lúd- és kacsatollat nemcsak a levágáskor, hanem 
az állatok életében is szokás termelni és pedig kopasz- 
tás útján. Ez a műtét nálunk nagyon különféle módon, 
de leggyakrabban igen rosszul szokott végeztetni, minek 
következménye az, hogy részint a megkopasztott baromfi 
beteges, sőt el is hull, részint a nyert toll nem jó minő
ségű, nem értékes, mert nem akkor lett az állat kopasztva, 
mikor a tolla már értékessé vált, hanem hamarabb s 
így a tokban vérrel telt toll hamar romlik, különösen 
a penész és moly tesz az ilyenekben nagy kárt.

A ludak és a kacsák kopasztása nagy ügyességet 
kíván. A kopasztás csak akkor történik, ha a tollak 
érettek és jól kiszáradtaknak látszanak; erről úgy lehet 
meggyőződni, hogyha a lúdnak és a kacsának hasán 
fekvő tollai közül egynéhányat kitépünk s ha azok szá- 
razak és tövük korpás, úgy a kopasztás minden további 
nélkül megkezdhető.

A fiatal, egyéves libák évente á —3-szor kopaszt- 
hatók, míg az öregebbek 4—5-ször is. Ha a fiatal libák 
áprilisi költésűek, úgy azok júniusban és szeptemberben 
a vedlés beállta előtt megkopaszthatók.

A kopasztás nincs időhöz kötve; az mindig attól 
függ, vájjon a tollak érettek-e már vagy sem.

Egyes ludaknál és kacsáknál a tollak igen gyorsan 
nőnek, úgy hogy az első 6 - 7. hétben már teljesen 
érett tollazattal bírnak, míg másoknak még 8  hét múlva 
sincs kopasztásra alkalmas tollazatuk. A kopasztásnál 
az új toll, teljes kifejlődéséig terjedő időszakot szigorúan 
be kell tartani, mert az éretlen, véres-tokú tolinak ki
tépése káros következményeket von maga után.

Októbertől májusig a kopasztás egyáltalában szüne
teljen, mert a víziszárnyasok tolla ezen időben igen 
nehezen nő és a meztelen állatok a hideg időjárás követ
keztében több mint bizonyos, hogy megbetegednek és 
könnyen elhullanak.

.Ügy kell kopasztani, hogy az állatok tollának egy- 
része a testen maradjon, mert egészen toll nélkül még 
nyáron sem maradhatnak meg. A tollak közül csak 
azokat kell kitépni, a melyeknek kihúzása, vagy kitépése 
nem kerül megerőltetésbe, vagyis azokat, a melyek igen 
könnyen válnak el a testtől. Szabályszerűleg a libának 
csak mell-, alsó nyak- és hastollai, nemkülönben a hát
tollak tépetnek ki. A szárnyak alatt levő tollak, vala
mint az evező és farktollak érintetlenül hagyandók, mert 
ezek kitépése miatt hordják a libák szárnyaikat lelógatva, 
a földön czipelve. Ha a kopasztás megkezdetett, úgy azt 
valamennyi víziszárnyason tovább kell folytatni, mert 
a tollak maguktól is kihullanak, vagy az állat azt magá
tól kitépi.

Jól takarmányozott víziszárnyasoknál, melyek naponta 
olyan legelőre hajtatnak, a hol vízben sem szenvednek 
hiányt, a fejlődés minden tekintetben kifogástalan, míg 
ellenben az ólban nevelt, vagy a szűk udvaron tartott 
ludak és kacsák nem hasonlíthatók fejlődés tekintetében 
össze az előbbiekkel; ez utóbbiak nem is kopaszthatók 
a nélkül, hogy a kopasztás megbetegedésüket, vagy el
gyengülésüket ne okozná, s ezért utóbbiakat többször 
kopasztani nem szabad.
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A kitépett tollakat vászonzsákba, kell tenni és napos, 
levegős padláson szárítás czéljából felakasztani.

Sok helyen sütőkem enezébe teszik a tollakat száradni. 
A padláson szárított tollak gondozandók, nehogy a moly 
meglepje. A tollaszsák időnkint nyírfavesszővel, vagy 
ostorral jól kiporolandó, hogy a beleszáll! piszoktól 
jól megtisztuljon. Az így gondozott toll igen tartós, s 
daczára annak, hogy súlyából veszít, kiváló áruezikk.

A hizlalás alatt álló ludakat nem szabad kopasztani, 
mert ezáltal hús- és zsirmennyiségre nézve veszítenek, 
mely veszteség azután nagyon lassan pótolható.

Épúgy nem szabad megkopasztani az olyan gyenge, 
beteges víziszárnyasokat sem, a melyek fejlődés és toll-' 
képződés tekintetében hátramaradtak.

Egy lúd 235—250 gramm tollat és 30—40 gramm 
pelyhet ad.

A kopasztás ne legyen állatkínzás és csakis érett 
tollú, könnyen kopasztható víziszárnyasokat kell e czélra 
kiválasztani.

A kacsatoll csak másodosztályú árú; de ha azt egy 
üst forró vízből készített gyenge lúgban, melybe kevés 
oltatlan meszet kevertünk, egypárszor kifőzzük s azután 
abból kosárral, vagy szitával kilialászszuk és lecsepegni 
hagyjuk, s több ízben tiszta vízben kimossuk, hogy a 
másrészek eltávolodjanak, azután pedig egy szitán a 
napon, vagy kályhán többszöri forgatás és felrázás közt 
megszárítjuk, úgy a toll értékesebbé válik, mert nem
csak több ruganyosságot nyer, hanem egyszersmind kelle
metlen szagát és összegöngyölődési hajlandóságát is el
veszti.

Természetes, hogy ezt az eljárást csakis házi szükség
letre szánt kacsatollal tehetjük meg, mert az eladásra 
szánt tolinak nyersnek kell lenni, mert csak így bir 
teljes értékkel.

A belterjes és okszerű gazdálkodás hozza magával, 
hogy a terményekből semmi kárba ne veszszen s az úgy
nevezett melléktermények is értékesüljenek. A baromfi
tenyésztésben a toll igen értékes melléktermény, a mely 
igen számottevő jövedelmet hajt. A lúdtoll ára mindig 
magasan áll, árhullámzásnak soha sincs kitéve s ez az 
oka annak, hogy a tolikereskedés egész kereskedelmi 
ággá nőtte ki magát, mely egyike a legjövedelmezőbb 
foglalkozásoknak, mert a lúdtenyésztő gazdasszony soha 
sincs tájékozva az árak iránt s a lúdtollat mindig mint 
csak mellékterményt tekinti, a mit úgy ad el, a hogyan 
kérik. t

így aztán könnyen érthető, hogy a tollkereskedő 
nem megy tönkre s nem ju t csődbe soha. A lúdtollat 
jobb fosztott állapotban eladni, mert így értékesebb. 
A tollak osztályozása ma még nálunk nincs szokásban, 
de valószínű, hogy nemsokára elkövetkezik az az idő, 
a midőn utánozni fogják tenyésztőink e tekintetben a 
külföldi, kivált a német tenyésztőket, a kik a lúd kopasz- 
tásánál nyomban osztályozni szokták a tollakat, a pehely- 
tollat, farktollat és szárnytoliakat külön-kiilön kosarakba, 
azután tiszta ritka szövésű zsákokba rakják el. A lud- 
toll szára is értékesíthető, mert ezeket a czigaretta és 
szivar szívásához használt papirosszopókákhoz használ

ják fel. Mivel pedig a dohányzó emberek száma a sta
tisztika szerint folyton emelkedőben van, a lúdtollszár 
is mindjobban értékesíthető. Falusi gazdasszonyáink 
azonban a lúd szárnytollait seprőül is használják.

Ituhla, Thüringia legnagyobb faluinak egyikéről, mely 
szép pipáiról és finoman kidolgozott tajtékárúiról isme
retes, írják, hogy a lúdszárnyakból készült pipacsutorák, 
pipaszárak és szivarszipkák révén lett nevezetes, mert 
ezek a czikkek az ottani pipagyárból kerülnek ki, a 
melyekkel a lakosság élénk kereskedést űz. A rublai 
gyárból évenként 60,000 drb. lúdcsontból készült tárgyat 
is árusítanak, a mi igen tekintélyes mennyiségnek mond
ható, mert minden lúd csak két ilyen csonttal bir s a 
feldolgozásnál ebből is sok van kivető, mely nem alkal
mas a gyártásra, sok pedig a feldolgozásnál elhasad. Az 
említett mennyiség nyerésére Ruhlábam állítólag körül
belül 5.000,000 lúdszárny-csontot dolgoznak fel. A le- 
foszloit tollat külföldön, erre alkalmas gőzölő készülék
ben megtisztítják, zsírtalanítják, a mely eljárással a toll 
szagát veszti, de ruganyosságát megtartja.

Ha a toll meg van tisztítva, akkor fosztás alá kerül, 
a mit gépek segélyével eszközölnek. Ott, a hol sok az 
öreg és elaggott egyén, a tollat ezekkel fosztatják, hogy 
kenyérkeresethez jussanak.

A megtisztított, osztályozott és megfosztott tollat 
zsákokba szokás tömni s jól begyömöszölve, a zsákokat 
lezárják s így csomagolva szállítják a tollat a keres
kedőhöz. (bl.)

Paradicsom aszalás. Paradicsomot úgy kell aszalni, 
hogy a legérettebb paradicsomalmát késsel el kell dara
bolni, azt deszkára kirakni, a mikor már egészen össze- 

: töpörödött, azt oly sokáig kell főzni, mint a legsűrűbb 
szilvalekvárt, most az ily szilvalekvár sűrűségű para
dicsomot deszkára kell lenni, azt a napon szárítani és 
a mikor már csak egy kissé nyirkos, azt diónagyságú 
gomolyokba kell két tenyér között gyúrni, azt kenyér
sütés után kemenezébe vagy sütőbe kell tenni, meg
szárítani és télre tüli-zacskóba rakni. Az így elkészített 
aszalt paradicsomnak az az előnye, hogy soha meg 
romlik. A szívmérget, a konzerváló-szaliczilt nem szük
séges beletenni, mert az így besűrített paradicsomlekvár 
sohasem romlik el, még tíz óv múlva is élvezhető, fel
téve, ha azt szellős kamrában tartjuk.

Különfélék.
Altiszti segélyalap. Altiszti segélyalapunk, a mint 

azt a múlt év végével kimutattuk, 364 kor. 46 fill.-t 
tett ki, a mely összegből 30(1 kor. névértékű magyar 
földhitelintézeti szabályozási és talajjavítási záloglevél 
279 kor. 47 fill.-ért vásároltatván, ma az alap vagyona 
a most említett értékpapír és 84 k. 99 f., a mely ösz- 
szeg egy magát megnevezni nem akaró m. kir. főerdő- 
mérnök adományával 8 8  kor. 99 fillérre növekedett.

Nyugdíjbiztosítás. Kovács András háromszékvár- 
megyei erdőszolga a IV. csoportban 3-szoros tagsággal
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segélyre, Jek János hunyadvármegyei kerületi erdőőr 
pedig az I. csoportban kétszeres tagsággal az Országos 
Gazdasági Munkás és Cselédsegélypénztárnál, nyugdíjra 
és balesetre biztosíttatott.

Nemzetközi vadászati kongresszus. Folyó évi szep
tember hó 5, 6 , 7-én fog Wienben a II. nemzetközi 
vadászati kongresszus megtartatni, melynek programmja 
rövid időn belül szétküldésre kerül. A kongresszus czélja 
a vadászatnak nemzetgazdasági, ethikai és sport szem
pontból való jelentősége szempontjából az érdekelt 
köröket egyesíteni, a vadászatra vonatkozó aktuális kér
déseket megvitatni és az illetékes hatóságok útján azokat 
á határozatokat végrehajtani, a melyek a kongresszus 
határozatához képest a vadászat érdekében állóknak fog
nak nyilváníttatni.

A kongresszus az államok küldötteiből, különféle 
egyesületek képviselőiből, de légióként olyan bel- és kül
földi egyénekből áll, a kik a vadászat iránt különös 
érdeklődést tanúsítanak, vagy a kik a vadászat előmoz
dításában közreműködni óhajtanak.

A ki a kongresszuson részt kíván venni, az július 
31-ig jelentkezzék a kongresszus rendezőbizottságánál 
(«General-Commissariat des II. Internationalen Jagdkon- 
gresses Wien 1910» — Wien, I. Wiesingerslrasse Nr. 8 ). 
A jelentkezés alkalmával egyidejűleg 10 Iv-t kell be
küldeni a kongresszusi munkálatok költségeire, a mely
hez a kongresszus megnyitása alkalmával minden részfi 
vevő újabb 10 K-val tartozik hozzájárulni.

Könyvism ertetés. «Az 1879. évi XXXI. törvény- 
czikknek az erdei kihágásokra vonatkozó intézkedései# 
a czíme annak a 170 oldalra terjedő könyvnek, a melyet 
Petrás Jakab m. kir. főerdőmérnök és Serbán János 
vármegyei árvaszéki ülnök, tb. főszolgabíró adtak'ki. — 
A mű az erdőtörvénynek az erdei kihágásokra vonat
kozó intézkedésein kívül tartalmazza az erdei rovatos 
naplókra vonatkozó rendeleteket, a rendőri büntető sza
bályzat kivonatát, melyeket kárbecslési példák és magya
rázatok egészítenek ki. A mű czélja megmutatni a helyes 
útat, a melyet egyfelől a bírónak, másfelől a vádat kép
viselő erdőtisztnek úgy a büntetés alkalmazása, mint 
a kár és költségek helyes felszámítása és azok meg
ítélésének kérelmezése tekintetében követnie kell. Szer
zők különös tekintettel voltak arra, hogy a kihágási 
eljárás egész folyama alatt szükséges tudnivalók a köny
vecskében feltalálhatok legyenek. A «Fiiggelék» az erdei 
rovatos naplók készítéséről és vezetéséről szóló rende
leteket, valamint a belügyminiszter úrnak a rendőri bün
tető eljárásra vonatkozó szabályzatának kivonatát ismer
teti, mely utóbbiból megtudhatjuk, hogy miként lehet 
majd, ha a rendőri büntető eljárásra vonatkozó sza
bályzat életbe lép, az erdei kihágási eseteket tárgyalás 
nélkül, egyszerű «Biintető parancs#-csal elintézni s 
miként kell majd e czélból az erdei károkat az erdő
törvény vonatkozó szakaszai alapján megbecsülni s a 
panaszt helyettesítő becslevélbe bejegyezni, hogy bele
foglaltassanak mindazok az adatok, a melyek a «Bün
tető parancs# kibocsájtására szükségesek.

A könyv, melynek minden szakember jó hasznát 
veheti, szerzőknél Beszterczén kapható. Ara : 3 K 50 f.

A bölények paradicsoma. Míg az Egyesült-Államok
ban mesterséges szaporítás útján akarják megakadá
lyozni a bölény kipusztulását: Ausztráliából egy óriási 
bölény-csorda fölfedezéséről érkezik hír. Eniiek a föl
fedezésnek érdekes története van.

Körülbelül húsz esztendővel ezelőtt történt, hogy 
egy fiatal amerikai származású farmer, William H. Miller, 
hat bölényt rendelt egy csikágói kereskedőtől. Öt tehenet 
és egy bikát. A bölények meg is érkeztek s Miller nyu
gati Ausztrália egyik ősrengetegjébe, az Adelaide folyó 
balpártján fekvő évszázados fák és bozótok közé vitte 
őket. Tenyészteni akarta az Egyesült-Államok legérde
kesebb és leghatalmasabb állatát, melyekre az ősidők
ben oly nagy büszkeséggel vadásztak az indiánusok. 
A hely, a hová Miller a bölényeit vitte, gyönyörű és 
elragadó volt s a kengurun és emun kívül vadkacsa, 
pulyka és más mindenféle tarka madár tartózkodott 
benne. Itt élt Miller a bölényeivel, melyeket évek során 
át sikerült annyira megszelídítenie, hogy nem féltek tőle. 
Az ősrengetegben Milleren kívül sohasem járt ember 
s a modern Tiobinzon pompásan érezte magát a vad
regényes, sűrű erdőben. Hat év múlva azonban meg
betegedett, sárgalázba esett és meghalt. Bölényei pedig 
szabadokká váltak s rohamosan szaporodtak. A minap 
angol vadászok vetődtek az Adelaide folyó vidékére s 
meglepődtek, midőn a nagy csordákban legelésző bölé
nyeket meglátták. Óvatosan átkutatták a szigetet s azt 
mondják, hogy a bölények száma meghaladja a hatezret. 
Egy kis barlangban megtalálták Miller holttestét és napló
jegyzeteit. így jutott nyilvánosságra a bölények szapo
rodásának titka.

Dráma a gólyafészekben. A madárvilág kutatóinak 
adatait fogja gyarapítani ez az eset. Tiszapolgáron Kurucz 
Péter gazda házán már évek óta egy gólyacsalád fészkel. 
Kurucz az idén meg akarta tréfálni a gólyapárt s egy 
libatojást helyezett el alkalmas időben a fészekbe. A gya
nútlan madarak észre se vették a büntetőtörvénykönyvbe 
ütköző s családi állás ellen elkövetett merényletet s a 
tojást kiköltötték. Nagy és kínos volt a meglepetés, a 
mikor a liimgólya észrevette, hogy az egyik tojásból 
kis liba kelt ki. Kurucz Péter napokon keresztül figyelte 
a gólyafészekben történő dráma fejlődését. Pár nap 
előtt meglepő dolog történt. A hívatlan vendéget a him- 
gólya halálra ítélte. Csőrével össze-vissza tépte s fiai
nak dobálta oda a gyenge libahúst, melyet azok jóízűen 
meg is ettek. Persze uborkasaláta nélkül. A dráma ezzel 
még nem fejeződött be. A himgólya különös hangokat 
hallatott jó ideig s aztán csőrével nekiesett a- nőstény
gólyának s véresre csipkedte. Ezután kitaszította a fészek
ből az anyagólyát, a mely, akárcsak Ibsen Nórája, el
repült s többé nem tért vissza az egykori boldog fészekbe.

Időjelzés. A «Meteor# julius hóra a következő idő
jelzést teszi közzé :

Julius hó változási napjai 2, 4, 5, 6 , 8 , 13, 14, 16,
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22, 29 és 30-ra esnek. Ezek közül legerősebb hatásúak 
a 2, 4, 13, 16 és 29-ikiek.

A sűrűn egymásra következő változási napok ezen 
hó első felében változó jellegű időjárást ígérnek. A 2-iki 
változási nap ugyanis hűvös, csapadékos jellegű, szint
úgy a 4-iki is. Eleinte hűvös, majd csapadékos és szeles, 
viharos jelleg egész a hó közepéig benyúlik úgy, hogy 
inkább csak a 16-iki változási nap igér állandóbb szá
raz, meleg időt, segíti ebben a 19 és 22-iki változási 
nap, míg a 29 és 30-iki ismét a hűvös, csapadékos jel
leget állítja vissza, a mi azt mutatja, hogy julius hó
nak inkább csak a második fele hoz kellemes nyári időt.

A múlt hó 15-iki változási nap zivataros jellegével 
nem csak itt hozott felhőszakadásszerű zivataros esőt, 
de a délvidéken katasztrófát idézett elő Jupiternek ez 
az együttállása, melynek hatását az indiai monszún 
szülte esőzések befolyása még növelte is. A változó erős
ségű esők és viharos szelek és zivatarok 18-ikáig tar
tottak, mely után az esőzések megszűntek és száraz 
jellegű időjárás állott be, de az erősen lehűlt levegőben 
csak a 2 2 -iki változási nap tudta melegítő hatását ki
fejleszteni.

H iv a ta lo s  közlem ények.
Értesítés

a félárú vasúti menetjegyek váltására jogosító arczképes igazol
ványok, valamint az elveszett, vagy bármely okból használha
tatlanná vált igazolványok helyébe kiszolgáltatott újabb igazol

ványok kiállításáért fizetendő kiállítási illetékek tárgyában.

A kereskedelemügyi miniszter úrnak folyó évi má
jus 23-án 33,980. szám alatt kelt átirat szerint a mi
nisztertanács hozzájárulása alapján a félárú vasirti 
menetjegyek váltására jogosító arczképes igazolványo
kért fizetendő 1 korona kiállítási illeték 2  koronára és 
ezzel kapcsolatban az elvesztett vagy bármely okból 
használhatatlanná vált igazolványok helyébe kiszolgál
tatott újabb igazolványok kiállításáért eddig fizetett 
2 korona kiállítási illeték 3 koronára emeltetik fel.

Gyümölcsfeldolgozó gépek kikölcsönzése.

A gyümölcsértékesítés előmozdítása czéljából egyes 
oly községeknek, valamint egyleteknek és szövetkeze
teknek, melyek a folyó évben nagyobb gyümölcstermést 
várnak, s azt friss állapotban értékesíteni nem tudják, 
másrészt pedig anyagilag nincsenek abban a helyzet
ben, hogy gyümölcsfeldolgozó gépeket maguk beszerez
hessenek, hajlandó vagyok a rendelkezésemre álló «Si- 
mon»-féle czidermalmokat, a «Mabille»-féle almabor- 
sajtókat, a «Ryder»-féle amerikai vándoraszalókat, vala
mint a «dr. Győry» által szerkesztett és talyigára szerelt 
szeszfőzőkészülékeket 3—6 heti használatra ingyen enge
délyezni, ha eziránti kérvényeiket legkésőbb jh lius hó 
iO-ig hozzám beterjesztik.

Megjegyzem ezúttal is, hogy a szeszfőző készüléket

borseprő és szőlőtörköly lefőzésére egyáltalán nem en
gedélyezem.

A kikölcsönzött gépek szállítási költségeit az érde
keltek tartoznak viselni.

A használatra kiadott gépeknek használható és ép 
állapotban az engedélyezett határidőre való visszaszál
lításáért az illető községek és szövetkezetek anyagi fe
lelősséggel tartoznak.

Tekintettel a rendelkezésem alatt álló gépek és esz
közök aránylag korlátolt számára, már eleve is figyel
meztetem az érdeklődő községeket és szövetkezeteket, 
hogy azokat első sorban oly vidékeken levő községek
nek és szövetkezeteknek fogom rendelkezésére bocsátani, 
a mely vidékeken tényleg tömeges és friss állapotban 
nem értékesíthető gyümölcstermés várható.

Budapesten, 1910. évi május hó 30-án.
M. Jár. földmívelésügyi miniszter.

*

A házilag kezelt erdőüzemek és a munkáspénztár.
(A m. kir. kereskedelemügyi miniszter úr 7083/1910. számú 

rendelete.)

Ismeretes a kerületi munkásbiztosító pénztárak 
ama következetes törekvése, hogy a gazdasági alkalma
zottakat is a náluk való kötelező biztosítás körébe 
igyekeznek vonni. Miután a gazdaságban alkalmazott 
iparosokkal sorban kísérletet tettek, ámde sikertelenül, 
mert a földmívelésügyi és a kereskedelmi miniszter urak 
egyesült rendeletben kimondották, hogy a mezőgazda- 
sági szegődményes iparosok a gazdasági munkás- és 
cselédsegélypénztárhoz tartoznak: most legújabban az 
erdei munkások bevonásával tettek kísérletet. A belügy
miniszter úr ezt is meghiúsította és követendő elv gya
nánt kimondotta, hogy:

«Az erdőbirtok tulajdonosa által házilag kezelt és 
tüzifatermelésre szorítkozó üzemben általa alkalmazot
tak nem esnek biztosítási kötelezettség alá.»

A határozatnak közelebbi részletei is érdekesek:
Munkásbiztosítási kihágással vádolt K. B. mint M. 

K. és társa czég megbízottjának ügyében alispán úrnak 
1909. évi márczius hó 17-ik napján 9365. sz. a. hozott 
ítéletét, melylyel a nevezett vádlottat az elsőfokú ipar
hatóság ítéletének megváltoztatásával az 1907. évi
XIX. tcz. 12. §-ába ütköző kihágásban azért, mert al
kalmazottját a d—i kerületi munkásbiztosító pénztárnál 
nem jelentette be, bűnösnek mondja ki, s őt az idé
zett tcz. 187. §-ának a) pontja alapján az 1901. évi
XX. tcz. 23. §-ában meghatározott czélokra fordítandó 
5  K pénzbüntetéssel, behajthatatlanság esetében 6  órai 
elzárással bünteti, vádlottnak a törvényes határidő
ben beadott felebbezése következtében felülbirálat alá 
vettem.

Ennek eredményéhez képest az idézett másodfokú 
iparhatósági Ítéletet megváltoztatom és az elsőfokú ipar
hatósági Ítéletet az abban fölhozott indokoknál fogva
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annál is inkább helybenhagyom, mert az iratoknál 
fekvő községi bizonyítvány tanúsága szerint M. K. és 
társa G. községben levő erdőbirtokukat házilag kezelik, 
abból csupán tűzifát termelnek és az erdőtalajt kiirtás 
után gazdasági termény átívelésére óhajtják berendezni.

Pályázat erdősítési jutalmakra.
Az erdőtörvény (1879. évi XXXI. t.-czikk) 165. §-ában körülirt 

kopár-, vízmosásos és futóliojnokterületeken ez évben létesítendő, 
közgazdasági jelentőséggel biró erdősítések megjutalmazására az 
országos erdei alapból tizenegy (II) nagy jutalmat, tiz (10) első
rendű és kilencz (9) másodrendű elismerő jutalmat tűzök ki, u. m .: 

három egyenként 1000 koronás nagy jutalmat, (kettőt kész
pénzben, egyet dísztárgyban),

négy egyenként 800 koronás nagy jutalmat, (kettőt készpénz
kén, kettőt dísztárgyban),

négy egyenként 600 koronás nagy jutalmat, (kettőt készpénz
ben, kettőt dísztárgyban),

öt egyenként 500 koronás elsőrendű elismerő jutalmat, (hár
mat készpénzben, kettőt dísztárgyban),

öt egyenként 400 koronás elsőrendű elismerő jutalmat, (hár
mat készpénzben, kettőt dísztárgyban),

öt egyenként 300 koronás másodrendű elismerő jutalmat, 
{hármat készpénzben, kettőt dísztárgyban),

és négy egyenként 200 koronás másodrendű elismerő jutal
mat, (hármat készpénzben, egyet dísztárgyban).

Ezen jutalmakért az érdekelt birtokosok (bérlők) azon erdő
sítéseikkel versenyezhetnek, a melyeket az 1879. évi XXXI. t.-ez. 
165. S ábán körülirt kopár-, vízmosásos vagy futóhomokterüle
teken, állami pénzsegély igénybevétele nélkül a folyó év tavaszán 
vagy őszén foganatosítottak.

Megkivántatik azonban, hogy:
a) az 1000 koronás nagy jutalmakra versenyző erdősítések 

egy tagban legalább 25 kát. hold terjedelműek,
h) a 800 és 600 koronás nagy jutalmakra versenyző erdősí

tések egy vagy több tagban legalább 25 kát. hold terjedelműek,
c) az 500 és 400 koronás elsőrendű elismerő jutalmakra ver

senyző erdősítések egy vagy több tagban legalább 10 kát. hold 
terjedelműek, és végül

d) a,. 300—200 koronás másodrendű elismerő jutalmakra ver
senyző erdősítések egy vagy több tagban legalább 5 kát. hold 
terjedelműek legyenek.

A pályázó birtokos a versenyére bocsátott erdősítést az első 
munkálatoktól kezdve a jutalom odaítélésének idejéig állandóan 
gondozni, a szükséges pótlásokat foganatosítani s a létrejövő 
erdőt az 1879. évi XXXI. t.-cz. 2., illetv e 4. §-ai szerint erdőként 
fentartani és kezelni tartozik.

A versenyre bocsátott erdősítések az 1915-ik évben fognak a 
helyszínén megbiráltatni. A jutalmak kiosztásánál az erdősítések 
sikere és közgazdasági jelentősége, az erdősítésnél felmerült 
nehézségek és az erdősítésre fordított költségek fognak irány
adóul szolgálni, de a pénzjutalmak kiosztásánál figyelembe vétet
nek ezek mellett a birtokos vagyoni viszonyai is.

A pályázó birtokos a jutalomra csak akkor tarthat igényt, 
ha a versenyre bocsátott és a jutalomra érdemesnek ítélt erdő
sítés a jutalom odaítélésének idejében is birtokában lesz.

Az odaítélt pénzjutalom egy harmadrésze az erdősítést telje
sítő kezelő erdőtisztet (gazdatisztet vagy bérlőt) fogja illetni. 
A dísztárgyat nyert birtokosok azon alkalmazottai pedig, — 
kik a jutalmazott erdősítések teljesítése körül kiváló érdemet 
szereztek, — érdemük szerint külön pénzjutalomban fognak 
részesülni.

A folyó év tavaszán teljesített erdősítéseket legkésőbb folyó 
évi július hó végéig, a folyó év őszén teljesített erdősítéseket 
pedig legkésőbb folyó évi deczember hó 25-ig kell a birtokos
nak a közigazgatási erdészeti bizottságnál vagy a kir. erdőfel- 
ügyelőségnéh pályázatra bejelenteni.

Pályázhat a feltételeknek megfelelő erdősítésekkel az erdő
sítést teljesítő erdő- vagy gazdatiszt, valamint a beerdősített 
terület bérlője is, de pályázati kérelméhez mellékelni kell a bir
tokos Írásbeli nyilatkozatát, melyben az kijelenti, hogy a pályá
zatban való részvételhez hozzájárul és egyszersmind kötelezi 
magát, hogy a versenyre bocsátott erdősítést áz 1879. évi 
XXXI. t.-cz. 2. vagy 4. j-aiban meghatározott feltételek szerint 
állandóan erdőként fogja fentartani és kezelni.

A pályázati kérvényben az erdősítés helyét (község, dűlő, 
helyrajzi szám), kiterjedését és az erdősítésre használt faneme
ket pontosan meg kell jelölni.

Budapest, 1910. évi május hó.
M. kir. földmivelésügyi miniszter.

S zerk esztő i üzenetek .
Boritaladó. A beszedési körbe behozott bor, akár több, akár 

kevesebb az 56 liternél, boritaladó alá esik, melynek három 
osztálya a községek lakóinak száma szerint van megállapítva s 
csak a szőlősgazdák részesülnek saját termésű boraiknak házi 
szükségletre szánt mennyisége után kedvezményben. Miután 
azonbau a boritaladónak beszerzése, ellenőrzése rendkívül sok 
munkával jár, a legtöbb helyen a község bérli az államtól a 
boritaladó beszedését s vagy bizonyos kulcs szerint kiveti azt a 
lakókra, a kik így a beszedéssel és ellenőrzéssel járó zaklatást d 
megmenekülnek, vagy pedig albérbe adja a község egyeseknek 
bizonyos kikötések mellett. A szerint már most, hogy a község 
minő kikötések mellett adta albérbe a boritaladó beszedését, elő
fordulhat, hogy a gazdák saját termésű boraik fogyasztása után 
boritalad.lt nem fizetnek, vagy egyesek saját fogyasztás czéljára 
a beszedési körbe szállított borok után nem fizetik az adótételek 
szerint megállapítható boritaladót. Ez szolgálhat irányadóul az 
ön esetében is annak megállapítására, hogy az 50 liter bor után 
beszedett adó kifogásolható-e vagy nem.

S . . . K . . . Igen gyakran megírtuk már, hogy az 1879. évi 
XXXI. t.-cz. 38. §-a alapján felesketett erdőőr, akár magán, akár 
állami szolgálatban van, kettő (2) db adómentes fegyvert tarthat. 
Ha teliét Ön ezen esküt letette, akkor az Önnek kiszolgáltatott 
sörétes fegyver is adómentes.

M. G. Ha az erdőőrnek (II. osztályú altisztnek) évi 1000 kor. 
fizetése van is, azért csak évi 24 ürm.3 tűzifára és 3 kát. hold 
földilletményre van igénye. Ugyanezek az illetmények járnak az 
évi 700, 8i;0 és 900 K. fizetést élvező erdőőröknek is. Ha azonban 
az erdőőr főerdőőrré (I. osztályú altisztté) neveztetik ki, abban 
az esetben már évi 36 ürm.3 tűzifát és 4 kát. hold földet kap. 
így ha egy évi 1000 kor. fizetést élvező erdőőr főerdőőrré nevez
tetik ki, akkor fizetésben semmit sem nyer, mert a főerdőőrök 
kezdő fizetése is csak évi 1000 kor., hanem az illető több tűzi
fát és több földet kap.

H. J. Erdőőri szakvizsgát — úgy mint azelőtt — olyanok is 
tehetnek, a kik nem végezték el az erdőőri szakiskolát. Hogy az 
erre vonatkozó rendelet nem sokára el fog törültetni, az nem 
áll s nincs is tervbe véve annak eltörlése, vagy módosítása.

B. P. Egyoldalú informáczió után a kérdezett ügyben véle
ményt nem mondhatunk. De ha részletesen ismernők is a tény
állást, akkor se avatkoznánk bele ilyen teljesen magántermé
szetű dologba.

K. Gy. Olvassa el lapunk 10-ik számában a D. L. F.-nek szóló 
szerkesztői üzenetet, abban kérdésére megtalálja a választ.
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j ÁLLÁSKEBESLET ÉS KÍNÁLAT j g) j

Á llást k eres  egy legjobb korabeli, ép^egészséges, 
jó l szakvizsgázott erdőaltiszt, ki jelenleg egy nagyobb 
uradalomban van alkalmazva s ki a vadászat, erdő
kezelés és fáczántenyésztésben nagy jártassággal bir. 
Beszél: magyarul, németül, tótul, románul. Az állást 
október 1-én szeretné elfoglalni. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható.

TÉSEK

S zeliílm en yél valódi faj 5 drb. eladó; darabja 
12 korona-. Pénz előzetes beküldése mellett, vagy után
véttel küld : Kluger Antal, Böhönye u. p. P»ajka, Moson 
megye. '<2.)

E rdőőri á llá st keres 2ö éves, nőtlen, az erdő
kezelés minden ágában jártas, három évi gyakorlattal 
biró kiszolgált katona (szakaszvezető). A mesterséges 
módon való fáczántenyésztésben két évi gyakorlattal bir. 
Czíme a szerkesztőségnél megtudható. (4)

6622 1910. tan. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Eózsahegy r. t. városnál a megüresedett vlkolineczi 

erdőőri állásra pályázat nyittat-ik.
Javadalmazás : havi utólagos részletekben fizetendő 

720 kor. (hétszázhusz) évi bér, természetbeni lakás a 
vlkolineczi erdőőri lakban, szabadfűtés, 2  (kettő) drb. 
szarvasmarha szabad legeltetése és évenkint egy rend 
egyenruha.

Azon esetben, ha az erdőőri nyugdíjintézmény a 
városnál létesíttetnék, a kinevezendő erdőőr abba köteles 
leend belépni.

A sajátkezüleg Írandó és liózsahegy város polgár- 
mesteréhez folyó évi julius hó 15-ig benyújtandó pályá
zati kérvénynek kellékei az erdőtörvény 37. §-ában meg
szabott minősítés, a magyar és tót nyelvekben való 
jártasság és testi épséget igazoló hatósági orvosi bizo
nyítvány.

Az állás folyó évi augusztus hó 15-én elfoglalandó.
Piózsahegy, 1910. évi június hó 10-én.

(3.) K ró n e r ,  polgármester-helyettes.

1904,1910. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Az alulírott m. kir. főerdőhivatal Liptóujvár szék- 

helylyel egy I. oszt. altiszti (famesteri) állásra pályázatot 
hirdet.

Ezen állással egybekötött javadalmazás: 800 kor. 
fizetés, 2 0 0  kor. személyi pótlék, természetbeni lakás, 
avagy a megfelelő lakbér, 1 0 0  kor. egyenruha átalány, 
36 ürm3 kemény tűzifa, 4 k. hold földilletmény, avagy 
az utóbinak megváltása.

HIRDE

Ezen állás betöltéséhez a kőmives és ácspalléri vizsga 
letételén kívül szükséges a vizi és polgári építkezésekben, 
illetve az ezekre vonatkozó tervek és költségvetések készí
tésében való jártasság, valamint az építkezéseknek a 
megállapított tervek és költségvetések szerinti vezetésére 
való gyakorlati képesség, okmányokkal való igazolása.

Az állami szolgálatba újonnan belépni kívánók ép, 
erős testalkatukat, különösen jó látó, halló és beszélő 
képességüket kincstári erdészeti orvos, vármegyei tiszti 
orvos, avagy honvéd törzsorvos által kiállított bizonvít- 
ványnyal; életkorukat anyakönyvi kivonattal, illetőségü
ket községi bizonyítványnyal; a hivatalos magyar nyelv
nek szóban és írásban való bírását beigazolni tartoznak.

Felhívom ezen állást elnyerni óhajtókat, miszerint 
a fentiek értelmében felszerelt, sajátkezüleg irt folya
modványaikat alulírott m. kir. főerdőhivatalhoz 1910. 
évi julius hó 28-ig, még pedig az államszolgálatban 
állók felettes hatóságuk, magánosok pedig az illetékes 
közigazgatási hatóság utján nyújtsák be.

Liptóujvárott, 1910. évi junius hó.
(5.) ilf. k ir .  fő e rd ő h iva ta l-

Ú r i  r u h á k  kész íté séh e z  v a ló

j ó  b r ü n n i  p o s z t ó t
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en tjasse  5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnnyel jár.
Dús m intagyüjternény m egtekintésre bérmentve. 
___________________(I. vi. 3.1 j

Gazdáknak és baromfitenyésztőknek
nélkülözhetetlen segédkönyvek a

H r e b l a y  E m i l  m. kir. gazdasági felügyelő és 
lapunk rovatvezetője által irt

b a r o m f i -  é s  h á z i n y u l -  
t e n y é s z t é s i  s z a k m u n k á k :
1. Általános tudnivalók III. kiadás ára 1.— K
2. Baromfitenyésztés I. • « 5.—  «
3. Tyuktenyésztés II. • « 3.—  «

W W -  4. Pulykatenyésztés 11. « . 3.—  «
ilg jg p  5. Lúd- és kacsatenyésztés I. « « 3.— «
KI8ÍÍ 6- Baromfiak hizlalása 11. • . 1.50 «

7. Baromfitermékek értékesítése . 2.— «
8. Az ezüst szörmenyul tenyésztése

és értékesítése. 1. kiadás . 2.—  «

E  nyo lcz m unka a «B arom fitenyésztés ')  heti szaklap 
kiadóhivatalában K o lo zsv ár Ferencz Józséf-u. 5. II. 8. az 
e rd é sz e ti  altisztek s egyéb alkalmazottak által postautal

ványon megrendelve fele  á rb a n  kapható.
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IV. évíolyam. — 14. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi ju liu s  15.

Előfizetési á r;
Egész é v re _______4 K.
Fél é v r e ________ 2  K.
Negyed évre_ ------ 1 K.
Egyes szám _— 20 f.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R  KÁROLY 

m. k. főerdőmérnök.

Főmunkatárs v 
BA LOG H E R N Ő

m. k. főerdőmérnök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

H irde tések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos ég 
garmond betűnél kisebb 
betűfaj szedés m&sfélsza* 
re* egységárral számítu
nk. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az állásla-
nálat' és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő* kiadóhivatala czimén Budapest. V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők 

Kéziratok vissza nem adatnak.

•Az Erdő* m unkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a m elyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap  után netalán szárm azó tiszta jövedelem  teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap jav á ra  fordit- 
tatik, a m ely — később m eghatározandó m ódon — e lap ra  elölizetö erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök  jav á ra  fog szolgálni.

Előfizetési fe lh ívá s .
Felkérjük t. olvasóinkat, h ogy la p u n k  előfizetésének 

m egújítása iránt mielőbb intézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
A csemetenevelésről. (Tokodi Joacliim.)
Amerika nemes fái és erdőségei. (V. S.)
Eleven nyulak befogása. (Képekkel.)
Gazdasági tanácsadó: A m arhaistáló szabályai. (—h.) 
Különfélék: Könyvismertetés. — Biztosítások. — Erdősítő gyer

mekek. — Gazdag eszkimó. — Időjelzés-.
Változások az erdészeti szolgálat köréből.
Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Agancsok és egyéb trófeák közt. (Győry Loránd.)

A csem eten evelésrő l.
I r t a : Tokodi Joáchim, Körmöczbánya városi érd. altiszt.

H a b á r  egész iro d a lo m  fe jlő d ö tt is  k i e k é rd é s  k ö rü l, 
d e  m égis csak  a  leg b iz to sab b  e re d m é n y n y e l j á r ,  h a  a 
c sem eteneve lés  te k in te té b e n  a  te rm é sz e t ú tm u ta tá sa ih o z  
a lk a lm a zk o d u n k .

K ia la k u lt  tö b b ek  k ö z ö tt  o ly an  n é z e t is, h o g y  h a  e 
té re n  s ik e rt a k a ru n k  e lé rn i, a k k o r a  k ö rü lm én y e k h ez  
k é p e s t  m in é l kevesebb  szá m ú  cse m e tek erte k re  ö sszp o n 
to s íts u k  a  csem eten ev e ló st é s  az  ily en  ö s sz p o n to s íto tt 
c se m e tek erte k b e  re á te rm e tt , k e r té szk e d n i tu d ó  e rd ő ő rö k  
le n n é n e k  beo sz ta n d ó k  s az  i ly e n  erd ő k erté sz ek  ta v a sz 
tó l  té l ig  eg y eb et se c s in á lja n a k , m in t  h o g y  a  csem ete
k e r tb e n  csem eteneve lés k ö rü l m ű k ö d jen ek  és hog y  ez 
e rd ő k erté sz ek  a  k e rté sze ti tan fo ly a m o n  v o ln á n a k  n ev e l
h e tő k , azza l a  kikötéssel, hog y  a z u tá n  k ö te lese k  le n n é 
n e k  az e rd ő ő ri sza k isk o lá n á l az e rd e i fák nev e lésérő l is  
g y a k o r la ti ism e re te k e t szerezni.

Az tény , h o g y  jo b b a n  és v a la m iv e l o lcsóbb  m u n k a 
b érek  m e lle tt á p o lh a tju k  a c se m e ték et, h a  a z o k a t egy 
ö ssz p o n to s íto tt c se m e tek ertb e n  n eve ljük , m in th a  m in 
d e n  e rd ő ő r egész v éd k e rü le téb e n  úgy , a  h o g y  a  v ág á
sok  vezette tn ek , tö b b  h e ly e n  c se m e tek erte t k ész ít és

a z o k b an  n ev e li v éd k e rü le te  s z á m á ra  a  szü k sé g es  cse
m eték e t.

U tó b b i e se tb e n  b izo n y o s, h o g y  a k iad á so k  tö b b sz ö r 
ism é tlő d n e k  cse m e te k e r t k ész íté sé re . D e fo n to lju k  csak  
m eg  e z t  a k é rd é s t  k ö ze leb b rő l, m ely ik  a  k iseb b  k iad á s  
és az  e lé rh e tő  jo b b  ered m én y , t. i. h a  tö b b  e rd ő ő ri 
v é d k e rü le t  v ag y  az egész e rd ő g o n d n o k sá g  e se tle g  tö b b  
ré sz é re  is  egy  c se m e te k e r t á l l í t ta t ik  fe l és o t t  egy  á l la n 
d ó a n  oda b e o sz to tt  c se m e te k e r ti e rd ő ő rt a lk a lm a zu n k , 
v ag y  h a  m in d e n  e rd ő ő r  k e rü le té b e n  eg y -k ettő  vagy  
tö b b  v á n d o r -c se m e te k e r te t  lé te s í tü n k  és o t t  m in d e n  
e rd ő ő r  a  v éd k e rü le te  sz ü k sé g le té re  m a g a  n ev e li fel a 
c se m e ték e t ?

É n  a z  u tó b b it m eg fe le lő b b n ek  ta r to m  :
1. m e r t  így  n in c s  szüksége  az e rd ő b ir to k o sn a k  k ü 

lö n  cse m e tek er ti e rd ő ő r ta r tá s á r a ;
2. a  c se m e te  cso m ag o lá sa  és s z á ll í tá s a  n e m  k e rü l  

o ly an  n a g y  k ö ltségbe, m e r t  az ü l te tő  n ap sz á m o so k  m a 
g u k k a l is  v ih e tik , vagy  e se tle g  e r re  k ü lö n  b e o sz to tt 
1 — 2 n a p sz á m o s  végz i a z t  és íg y  a  s z á ll í tá s i  k ö ltsé g  
a lig  jö h e t  te k in te tb e  s e m e lle t t  m ég  az is  e lő n y , h o g y  
a  c se m e ték  m in d ig  fr is se n  k e rü ln e k  k i az  e rd ő  ta la já b a , 
m íg  h a  ö s sz p o n to s íto tt  c se m e te k e r te k b e n  n ev e ljü k , m á r  
a  k iem elé sn é l, s z á m lá lá s n á l  é s  c so m a g o lá sn á l a  g yö
k erek  sz á ra d n a k , ú g y sz in té n  a  k ic so m a g o lá sn á l i s ;

3. a  v á n d o r-c se m e te k e r tb e n  m eg szo k já k  a c se m e ték  
a h e ly i k iim á t s a  k iü lte té s  u tá n  n e m  sze n v ed n ek  
a n n y i t  az idő  v iszo n tag sá g a itó l. H a  az e rd ő b ir to k o s  a  
szükséges  c se m e ték e t az  e cz é lra  k ü lö n  lé te s í te t t  á l la n d ó  
cse m e tek er tb e n  n ev e lte tn é , so k k a l tö b b  k ia d á sa  v o ln a , 
m e r t :

a) e r re  egy  k ü lö n  a l t is z te t  k e llen e  a lk a lm a z n ia , 
k in e k  ja v a d a lm a z á sa  m á r  e g y m a g áb an  véve k ia d á s ;

b) a c se m e te  cso m ag o lá sa , sz á llítá sa , a n n a k  k icso m a
g o lá sa  és az  ü lte té s ig  v aló  b e ta k a rá sa ' sz in té n  k ö ltsé g b e  
kerü l, m íg  h a  m in d e n  e rd ő ő r a  s a já t  v é d k e rü le té b e n  
m a g a  n ev e li fe l a  c se m e ték et, az  ese tb e n  ez en  k ia d á s  
e lm arad .

M ár csa k  egy  a lt is z t  já ra n d ó s á g á b ó l is  év e n te  tö b b  
ú j c se m e te k e r te t le h e t  k é sz íte n i.

O tt, a  h o l csak  n é h á n y  évben  lesz  s z ü k sé g ü n k  
csem eték re , a  k e r t  lé te s íté se  e l is  m a ra d h a t, m ég is
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olcsóbban hozhat az erdőőr néhány kézi, esetleg fuvar
napszámmal is a saját védkerületének egyik vagy má
sik csemetekertjéből csemetéket, mintha azt több kilo
méter távolságról kellene beszereznie. Ha csemete
nevelésre külön személyt alkalmazunk, annak az a 
következménye is lehet, hogy az egyik vagy másik 
erdőőr mégis egy olyan védkerületbe kerülne, hol cse
metét is kellene nevelnie, de mivel arra alkalma még 
nem volt, abba a helyzetbe jutna, hogy a kötelesség
szerű akarat meglenne, de hiányzana a tudás, illetve a 
gyakorlat és viszont ha egy csemetekerti erdőőr, ki 
hosszú évek során csemetekerti szolgálatot teljesített, 
védkerületi szolgálatra helyeztetnék á t: — úgy járna, 
hogy a csemetenevelésen kívül az erdőgazdaság körül 
előforduló teendőkben nem volna jártas. Azt nem mond
hatjuk, már a szolgálat érdekében sem, hogy ha valaki I 
csemeteneveléshez lesz beosztva, hogy az aztán nyug
díjba vonulásig, illetve életfogytig ott fog maradni.

Ezért legjobb arra törekedni, hogy az erdőőrök az 
erdőgazdaság körül minél több teendőkben gyakorlattal 
bírjanak, nem pedig még a csemetenevelést is elvenni 
tőlük és azt egy külön erdőőrre bízni. A csemetekertek 
összpontosítása azért sem előnyös, mert mikor az 
alantabb fekvő csemetekertekben a fiatal fácskák fakad
nak, akkor még a magasabban fekvő erdő részeket és a 
vágásokat hó borítja s mire ott a hó elolvad, addig 
idelent a csemeték növésnek is indulnak s az ilyen 
csemete már nem kiültetésre való. Ezen ugyan lehetne 
segíteni a csemetéknek idejekorán árkokban hórétegre 
való el ver m elése á lta l: de ez is csak költséget jelent. 
Viszont a magasfekvésü kertekből nem lehet a cseme
téket az alacsony fekvésű vágásokban sikerrel ültetni,

mert míg a hó odafent elolvad és csemetekiemelésre 
kerül a sor, addig már lent meleg napok vannak s a 
nap melege az ilyen hűvös éghajlat alól hirtelen oda
kerülő csemetéket könnyen tönkre teheti.

A csemetekertek összpontosításánál előfordulhatna, 
oly,eset is, hogy az erdőbirtokos csemete nélkül ma
radna, mert nincs kizárva, hogy egy elemi csapás az 
egész csemetekertet megfoszthatja'csemetéitől. A csemete
kertek több helyen való létesítése mellett ha elő is for
dulna eset, hogy valamelyik csemetekertet elemi csapás 
sújtaná, a hiányt pótolni lehet a másik csemete- 
kertből.

Erdei csemetekertekben nem kerül a talaj trágyá
zásra, mért ott könnyen lehet azt erdei humusszal pó
tolni. S mig a talaj termőképessége csökken, addig rend
szerint a közeli vágások beerdősülnek és a kertre már 
nincs szükség.

Az erdőőri szakiskolákban csemetenevelésre a n ö 
vendékek elég kertészetileg kiképeztetnek, de az élet
ben alig állanak a szakiskolai vető- és ültető-szerszá
mok valamelyiküknek rendelkezésére. Tehát az erdőőri 
szakiskolán kívül külön kertészeti tanfolyam hallgatása 
felesleges volna.

A csemetenevelés által az erdőőr nincs túlterhelve, 
mert a csemetekerti munkák, a csemetekiemelés kivé
telével, rendszerint csak az erdősítési munkák után 
kezdődnek és huzamos ideig nem tartanak.

Ha az erdőőrnek nincs hajlama a csemetekertben 
csemetét nevelni, épp úgy nincs erdősítésekhez és a 
fiatalosok ápolásához sem. Már pedig ez fontos fel
adata, mert ha erdőt nevelni nem tudunk, akkor hiába 
való az összes tudományunk. Hiába értünk áterdölés-

T Á E C Z A .

A gancsok  é s  egyéb  trófeák  közt.
I r ta : Győry Loránd.

Az agancs természetrajzi és társadalmi fogalom.
A szarvas, az erdők királya minden esztendőben egy 

évvel büszkébben viselheti nemes fejének koronáját. 
S a vadász, a ki sokszor napokig tartó mondhatatlan 
nélkülözések árán megközelíthette a hatalmas öreg bikát 
a bőgés idején, de minden-minden nélkülözést feled, 
midőn a nemes áldozat ott fekszik lába e lő tt: szintén 
joggal érezhet szivében büszkeséget.

A társadalmi agancs szerény viselőjéről nem mesé
lek. Dicsősége passzív s rendszerint öntudatlan.

Most, midőn toliam az agancs természetrajzi himnu
szát próbálja megénekelni: emlékezetem visszahív a 
múltba. Eszembe ju t Bársony Istvánnak «Egy marék 
természeti) czímű leírása. Mint gondtalan gyermek én 
is a fűben hevertem, úgy mint ő, az író s a nagy ter
mészettudós. I)e ő két tenyerét összecsukva később le 
is írta azt, a mit közbefogott, én pedig csak elandalod- 
tam azon, a mit leírása njmman láttam. Az a két tenyér 
egy világot zárt össze s azok az ujjak, melyek tollát

vezették, nemcsak az istenség mély bölcseségéhez irányí
tották a hivő lelkét, hanem költői szárnyalással és a 
természetrajzi kutató hatalmas tudásával minden fűszál
nak, minden kukacznak, minden kis moszatnak, min
den porszemnek létezését, életczélját, elhunyását és lelki 
vándorlását odatárták az olvasó elé.

Ennek a czikknek hatása alatt állottam, midőn a bécsi 
nemzetközi vadászati kiállítás «Tropháenlialle»-jából 
ismét a szabadba léptem s a zöld fasorok alatt egy fehér 
pádon elsétáltattam lelki szemem előtt a látottakat.

«Egy marék természet)), — egy csarnokra való világ
csoda, — s egész Európára szóló magyar vadászdicsőség!

A magyar jurorok: Erdődy György és Esterházy 
Béla grófok, Trauttenberg Frigyes báró és Zichy Káz- 
mér gróf segédcsapatjukkal együtt minden önteltség nél
kül, igaz megelégedéssel tekinthetnek vissza arra a mun
kára, s a teljesített fáradság azon mértékére, melyet 
végeztek. Mert a trófea-kiállításban, mely a Práter fa
sorának jelentékeny nagyságú földszintes, s egyszerűen 
szürke épületében most junius 1 -én njűlt meg, a föld
szintnél sokkal magasabbra emelkedett s az átlag-kiál
lítások szürkeségétől hatalmasan elütött a kiállított 
diadalmi jelvények gazdagsága és pazar változatossága.

A kapun bemenet jobbra oroszlánbőrök (ma zsemlye-
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hez, kihasználáshoz stb., csemete-, illetve erdőnevelés 
nélkül előbb-utóbb felsülünk.

A mai erdőőröktől nemcsak az erdő őrzése kívánta
tik meg, mint a hogy a czímük magyarázza, hanem az 
erdőgazdaság körül előforduló összes műszaki segéd
teendők végzése az erdőgondnok felügyelete a la tt; — 
tehát a csemetenevelés is.

A m erika n em es fái é s  erd őségei.
(Vége.)

Ismerték már a mahagóni fát Amerika első tele
pülői, a spanyol conquistadorok is, a kik ezt használ
ták hajóik kitatarozására, sőt később még tovább men
tek s egész hajókat építettek mahagóni fából. Mint 
kiviteli czikk azonban csak 1724 óta szerepel a maha
góni fa, ekkor hoztak először nagyobb tömegekben 
mahagóni fát a piac-zra Londonban. London a íőpiacza 
ma is a mahagóni fának, sőt sajátságos bár, de az 
északamerikai Egyesült-Államok is onnan kénytelenek 
fedezni szükségleteik legnagyobb részét, mivel az ango
lok értettek ahhoz, hogy a mahagoni-fakereskedelmet 
monopolizálják. Elég furcsa elgondolni, hogy a Hon- 
durasban, Mexikóban növő mahagóni fa előbb Lon
donba kénytelen menni, hogy onnan New-Yorkba megint 
visszavigyék. Az Egyesült-Államok 1908-ban nem keve
sebb, mint 41.678 köbláb mahagóni fát importáltak 
2,567.014 dollár értékben.

Utóbbi években az amerikaiak kísérletet tettek, hogy 
emanczipálják magukat az angol piacztól s hogy ezt 
elérjék, Mexikóban és Közép-Amerikában úgyszólva min
den mahagóni fát összevásároltak, hogy így legalább a

közeleső piaczokat kezeikbe kaparítsák. Ez a számítás 
azonban dugába dőlt a politikai viszonyok kedvezőtlen 
alakulása következtében s most már Amerikának óva
tosabban kell eljárnia, ha Angliát ki akarja 'ü tni a 
nyeregből.

*
A következő értékes fanem, amelyet Amerika tropikus 

erdői szolgáltatnak, a spanyol czédrus, melyet nem sza
bad összetévesztenünk sem a libanoni czédrussal, sem 
Északamerika hegyei és erdői közönséges czédrusával. 
Egészen különböző dolgok ezek s kereskedelmi érték 
tekintetében meg sem közelítik a spanyol czédrust, 
mely után a kereslet az újabb időben oly élénk lett 
különösen szivarládákhoz való feldolgozásra, hogy búto
rokhoz már-már nem is igen alkalmas túlságos drága
sága miatt. Kereslete még a mahagóniénál is nagyobb, 
annak daczára, hogy a mahagóni, mint láttuk, oly las
san növő fa, hogy tenyésztése épen ezért nem is czél- 
szerű, mert egész emberöltő alatt sem ér oly terjedel
met, mely piaczra képesítené.

A spanyol czédrus synonim elnevezései még Barba- 
ros czédrus, kubai czédrus, havannai czédrus, hondu- 
rosi czédrus, jamaikai czédrus, brazíliai vagy mexikói 
czédrus. Fája könnyű, kesernyés ízű, bors szagú és köny- 
nyen hasítható. Nő mindenütt^a karaibi tenger környé
kén, a nyugat-indiai tenger szigetein s az Amazon völ
gyében. Gyakran vágják mahagóni gyanánt is s úgy is 
adják el. Törzse 70 -80 láb magas s nem ritkán több, 
mint öt láb átmérőjű. Rendesen virágzik s gyümölcs
tokja mogyoróhoz hasonló magvakat tartalmaz.

Forró égövi vidékeken nem egyszer látni spanyol 
czédrusból készült nehéz szekrényeket, almáriumokat.

színű, busán lelógó fejű, néma sivatagkirályok büszke 
takarója) terpeszkedtek. Hőséget éreztem s éreztél volna 
magad is, nyájas olvasó, e tropikus látványok bámu
lásakor, de fáztam mihelyt balra fordultam s meg
fagyott volna benned is a vér, ha a szemközt levő 
falon a jegesmedvék «városi bundáját# látod, másrészt 
pedig talán a te leikecskédbe is beférkőzik az a bizo
nyos irigység, mely dühvei gondol az eszkimóra, kinek 
íróasztalánál Cook északsarki utazó ilyen lábszőnyegre 
helyezte a sarkát.

Oh Cook! Hogy be nem kukkantottál az északi 
sarokra, a,zt régen megbocsátottuk, de hogy ott tűztél 
ki zászlót s nem itt ilyen jegesmedvebőröket: ezért nem 
moshat tisztára a Jeges-tenger sem !

A bejárattól jobbra királyunk ő felsége, József királyi 
herczeg, Kóburg herczeg, Esterházy Miklós és Alajos 
herczegek, Chotek Rudolf és Draskovicli Iván grófok, 
Montenuovo herczeg főudvarmester, Schönborn-Buch- 
heim Károly, Almássy Dénes, Almássy Imre, Forgách 
János és Apponyi Gyula grófok kiállításai bilincselték 
le figyelmünket.

Nem magyar sovinizmus az, a mely a látottak előtt 
hódolásra kényszerít, hanem az adatok, a száraz, össze
hasonlító számadatok.

A vadkan-agyar, melynek egykori tulajdonosát kirá
lyunk ejtette el 1904 november 25-én a Yalkó melletti 
Ilarminczhányás erdőrészben, 2 2  czentiméter hosszú és 
32 milliméter széles. Nagyobbat Európában lőtt vadkan 
eddig nem viselt. S ez természetes. Mert ha a galicziai 
vadkanok agyarai alig tűrik is el, hogy magyar elvtár
saik fehérebb és nagyobb agyarral fenekedjenek ellenök : 
szegények azt még sem vehetik rossz néven, hogy a mi 
vaddisznónk makkon és kukoriczán él, holott Pólyák - 
országban, a fenyvesek között bizony csak zab, burgonya 
és különféle növény gyökere a  napi gyér csemege. Len
gyel vadkan, hiába boszankodol. Többet ér a makk, mint 
az «Odol» ! No, de legyünk igazságosak. A galicziai 
vadsertés nagyobb demokrata. Persze a tengeri és makk 
élvezete ahhoz is hozzájárul, hogy a magyar erdők 
sertevadjának testi súlya is óriási. S ha arról nincs is 
statisztikánk, hogy Zrínyi, a költő, dicső életét minő 
átlagsulyu vadkan oltotta ki, az való, hogy annak a 
vadkannak súlya, mely a magyar vadászati kiállítás 
biológiai csoportjában látható, kizsigerelve 235 kilogr. 
volt, holott az egyéb európai államokban lelőtt okleveles 
vadkanok 160 kilogrammnál ritkán nyomtak többet.

A vadkan-agyarakhoz méltóan sorakoztak a szarvas- 
és őzagancsok s a zergekampók is. Az egész szarvas
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melyekbe a gondos háziasszony ruháit és fehérneműit 
a rovarok és molyok rongálásai ellen rejti. Ez a tulaj
donsága megvan az északibb kiima toboztermő vörös 
czédrusának is, mert az abból nyert olaj is hasonlít 
szagra és megóvó képességre a ezedrola olajához. Más
különben az északi czédrust inkább csak czeruzák készí
tésére használják.

Az Egyesült-Államok a spanyol czédrust durva, 
faragatlan, szabálytalan tönkökben kapják az erdőből, 
a mely állapotban vámmentesen engedik be, holott 
deszkává feldolgozva vámot kellene fizetniük. Itt aztán 
nagyobbára szivardobozokká dolgozzák fel, mely czélra 
13A négyszögláb vékony deszkákká fűrészelik és fur- 
nirozzák a fát, ennyi lévén szükséges körülbelül egy 
szivardobozhoz. Ha tehát az Egyesült-Államok évi be
hozatala, mint az 1908. évi kimutatás állítja, 150 mil
lió négyszögláb czédrusfa lesz, ez hozzávetőleg 1 2 0  

millió szivarládát ad. 50 darab szivart számítva egy 
ládára, csupán a spanyol czédrus hatezer millió szivar 
csomagolásánál teljesít szolgálatot.

A spanyol czédrus fáját természetesen a butormun- 
kánál is nagyra becsülik s Európában a fapiaczokon 
«scejon» név alatt ismerik. A czédrus is remetelakója 
az őserdőnek, habár nem oly mértékben, mint a maha
góni, de ritkán találni egész czédrusfa-csoportokat. 
Helye megválasztásában a czédrus nem oly kényes, 
mint a mahagóni, habár szintén jó mély földet szeret. 
Ellentétben azonban a mahagóni fával, a czédrus gyor
san nő fel. Törzse a földön többnyire szárnyszerűen 
osztott s ezáltal a fa félre nem ismerhető jelleget nyer. 
A bennszülöttek fáját különösen csónaképítésre hasz
nálják s gyakran látni 40 láb hosszú s 6  láb széles

csónakokat, melyek egy czédrus törzséből vannak ki
vájva.

Mivel a czédrusfának sajátos kellemes illata van, 
mely gyantájából ered, ez a körülmény a butoraszta- 
losságban még fokozza értékét s mivel egyes fák a 
mahagóniéhoz hasonló szép erezetet mutatnak, tehát a 
belőle készült bútorok szépen fényezve igen díszesek. 
Igaz, hogy a czédrus fája sokkal puhább, mint a maha
gónié s ezért nem oly alkalmas a butorasztalosságban. 
Ládáknak dolgozva fel,| csak jobb minőségű szivarok
hoz adják, míg olcsóbb fajoknál beérik valami hasonló 
fával, s hogy ezeknek megadják a czédrusillatot, a 
czédrus gyantás nedvéből készített olajjal mázolják be. 

*
A már említett harmadik nélkülözhetlen nemes fája 

a tropikus Amerikának a Quebracho, mely az Anacardia- 
ceaákhoz tartozik. De két nemét különböztetjük meg a 
quebrachonak is, a Quebracho colorado-t — vörös 
quebrachot — s a Quebracho Blanco-t — fehér que
bracho — melyek közül az előbbi az -értékesebb.

Ez a fa-specziálitás kizárólag a Parana-folyam terü
letén, Paraguayban és szomszédos vidékén fordul elő. 
A Quebracho-fa határtalan tartósságú, nehéz fát szol
gáltat, melyet Argentiniában, Uruguay bán stb. vasúti 
talpfáknak, czölöpöknek használnak általánosan. Leg
gyakrabban találják azonban a Quebracho-fát északon 
Argentiniában, a Grenahoco vidékén. Ennek megszer
zése sem könnyű, mert a Quebracho-fa is rendszerint- 
magányosan áll s szúrós tövisek környezik. Csakhogy 
míg a mahagónit és czédrusfát az őserdőkön át folyó 
vizeken úsztathatják, ezt a Quebrachóval nem tehetik, 
mert súlya a víz alá sülyesztené.

agancs-kiállítás dísze a Montenuovo herczegnél Zala 
vármegyében, Szálkán, 1901-ben elejtett l3Vs kilogramm 
súlyú agancs. Példátlan ritkaság. Ha az elmondottak
hoz hozzávesszük, hogy úgy ő felsége, valamint ural
kodóházunk fentebb nevezett tagjainak s felsorolt fő
uraink dúsgazdag és finom ízléssel összehalmozott szarvas-, 
őz-, zerge-, vadkan- és moufflon-trofea kiállításai csak 
úgy piroslanak azoktól a selyemszalagocskáktól, melye
ket a nemzetközi ítélőbiróság, elismerése jeléül, rájuk 
kötött: úgy valóban örömmel és hízelgés nélkül mond
hatjuk, hogy az agancsrózsák díszes kertjében gyönyör
ködhettünk, mikor a magyar vadászzsákmányok között 
jártunk. Méltán, nyugalommal, öntudattal.

A zerge-kampóknak külön helyet kell szentelnünk. 
Külön helyet és némileg külön megszólást is. Jóllehet 
a Schönberg Donald báró és Dietl Ágoston kiállításá
ban levő trófeák (az első 32 czentiméter, a második 
31-8 czentiméter hosszú, a görbületen át mérve s alul 
mindegyikük kerülete majdnem 10  czentiméter) ország
szerte elsők, a retyezáti zerge-kampókat túlszárnyalták 
s az összes egyéb európai zergetrofeáknál mintegy két- 
szerte nagyobbak: éppen ezért reám, a szerény szem
lélőre kedvetlenül hatott, hogy miért nem állítottunk 
ki többet?

Lám az osztrák és a német kiállítók nem mondták 
azt, hogy az én zergém egyik kampója görbe, az elmém
nek másik kampója eltört s újra összenőtt, az enyém 
szarvacskái egj^enlőtlenék stb. Ott még az is kiállított, 
a kinek fájdalommal azt kellett mondania: én nem 
állítottam ki, mert még soha nem is láttam zergét.

A mi kiállításunkban igen csekély számú, de fel
séges példány pompázott, az idegen nemzetek zerge- 
kampó-kiállítása pedig tömege által kötötte le és ragadta 
meg méltán figyelmünket. Hány közkatona esik el a 
csatában és csak árkot tölt m eg! De a hősök az ő név
telen és dicsőséget nem kérő tetemükön át ragadják 
diadalra a nemzeti zászlót!

Ha a trófea-kiállítás úgy a mi vadászati pavillonunk 
dúsgazdagságát, valamint más nemzetek kincsesházait 
meg is bontá ideiglenesen azáltal, hogy három hétre 
onnét sok értéket egy helyre hordtak össze; ezt a múló 
hiányt gazdagon kárpótolta a trofeacsarnoknak az a 
látványossága, melyet egy részében, vázolni megkísé
reltem.

E helyütt — bár távolról sem kritika gyanánt — 
felemlíthetőnek vélem, hogy mennyire emelhette volna 
még a mi trofeakiállításunk históriai jelentőségét az is, 
ha nem csupán az 1848-ig és 1848-tól máig lőtt vadak
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Főproduktuma a Qüebracho-fának, melyre az ipar
nak legnagyobb szüksége van, nem fája, hanem annak 
erős tannin-tartalma. A Quebrachoban tartalmazott tannin 
eddig a legjobb cserzőanyagnak bizonyult bőrök ki
dolgozására, s mint ilyet használják is az egész vilá
gon s e czélból a quebrachót akár mint fát, akár pedig 
már kivonattá dolgozva fel, küldözik szerte az egész 
világon. Az exportra szánt quebracho-tönkök rendsze
rint 16— 19 láb hosszúak s 12—15 láb átmérőjűek, 
súlyban pedig átlag 1325— 1550 fontot tesznek ki. 
Áruk átlag Ruenos-Airesben tonnánként 14 dollár, s hogy 
milyen jelentékeny az üzlet quebrachoban, mutatja az, 
hogy csak Argentiniában átlag 50.000 munkást foglal
koztat évente, míg a quebracho-üzletbe fektetett tőke 
kerek 11 millió dollár.

Paraguayból quebracho csak mint extractum jő a I 
piaczra s ennek gyártása ez ország specziálitása. Nem 
egyéb ez az extractum, mint többé-kevésbbé tisztított 
csersav. Előállítása aránylag egyszerű s abból áll, hogy 
a' fát különös vágószei-kezetekkel, ráspolyokkal fűrész- 
porrá morzsolják, ezt azután nagy rézüstökben ki
lúgozzák. Az ekkép telített lúgot aztán légüres térben 
addig főzik, míg vastag péppé nem válik. Azután a 
még puha kivonatot 50 kilónként zsákokba töltik s 
ebben a formában küldik szét teljes kiszáradás után.

A quebracho kereskedelmi fontosságát a kiviteli 
statisztika mutatja legáttekinthetőbben. Paraguay pél
dául 1908-ban 15.000 tonna kivonatot exportált 1,275.000 
dollár értékben. Argentinia 1907-ben 246.814 tonna 
quebracho-fát vitt ki, a mi 3,022.855 dollár értéket 
reprezentált, kivonatban pedig 28.195 tonnát 1,748.463 
dollár értékben.

Mutatják ezek a számok, mily nagy kereskedelmi 
jelentőségük van Amerika nemes fáinak. Pedig még 
távolról sincsenek ezek teljesen kiaknázva. S ezenkívül 
a három felsorolt értékes fanemen kivül vannak még 
Amerikának más faspecziálitásai is, melyek eddig kevés 
figyelemben részesültek. Ilyen az Orinoko vidéki pali- 
sander, mely az Amazon-folyó medenczéiben is bőven 
fordul e lő ; ilyen az algarabo nevű kemény fa, mely 
szép erezeténél, barna színénél s rendkívüli tartósságá
nál fogva a legértékesebb fák közé sorolható. De a 
gyönyörű czitronella-fát is, melynek jellemző tulajdon
sága állandó czitromillata, sokra becsülik a szakértők, 
bár e két utóbbi Európában kevésbbé ismert és elterjedt.

V. s.

E leven  ny íllak  befogása .

Lapunk múlt évi 4. számú füzetében pár szóval már 
megemlékeztünk arról, hogy a magyarországi mezei 
nyulak külföldön mily kitűnő tenyészanyagnak bizo
nyultak.

A kereslet hazai nyulainkért rohamosan fejlődik s a 
nyulak befogása és elevenen való értékesítése a vadá
szatnak ma már önálló ágazatává fejlődött s oly jöve
delmező kereseti forrást alkot, hogy annak ismertetésé
vel, úgy hiszsziik, lapunk olvasóinak is hasznos szol
gálatot teszünk.

A vadászerdei erdőőri szakiskola lelkes segédtanára, 
Szaltzer Lajos m. kir. erdőmérnök, szives volt kitűnő 
photographai felvételeit rendelkezésünkre bocsájtani s 
így alkalmunk van a nyulbefogást és segédeszközeit ol
vasóinknak képekben is bemutatni.

trófeái nyernek helyet az ideiglenes csarnokban, de oly 
történelmi emlékek is, metyek különlegesen a trófeák
kal közvetlen összefüggésben állanak.

Az Esterházy Miklós herczeg tulajdonát képező híres 
festmények például vadászati kiállításunkban a maguk 
majdnem hihetetlen hűségével ábrázolják azokat a jele
neteket, midőn 1825-től 1829-ig, öt esztendő alatt Ozorán 
több mint 4000 darab szarvast ejtettek el. A híres an
gol festő, ki e képeket alkotta, valóban oly eseménye
ket vett ecsetére, melyek megrendítően adják tudtunkra, 
hogy a messze vidékek szegény népének békessége és 
boldogsága érdekében kényszerült szarvasgyilkolás a 
szarvasokat' szinte őrjöngőkké tette. Nemcsak a vélt 
ellenséget — a hajtókát — támadják meg, de a reájuk 
uszított vérebeket is ölik halálos rémületükben.

Néhány szót szentelni kell azonban az idegen nem
zetek trófea-kiállításának is.

Volt itt költői, de volt — a maga fenségében — 
impozánsan rút is. A levágott elefántlábszár, a rozmár, 
fóka, jegesmedve, a tátongó szájjal vicsorgó barna- 
medve-óriások és hasonló ősállatok irtóztató földi ma
radványait, továbbá a hosszúszőrű, izabellaszemű zerge 
s a fehér őz, a hymalayai Ovis Poli (sörényes juh) 
ritka példányait, mint a fénylő, barna gyöngyökkel

kivarrott és nemesen kiszívott tajték, úgy szakítja meg 
a svéd őzagancsok csudálatos gazdagsága.

A svéd partok délvidéki öbölmentét a Golf-áram 
páráival átitató, langyos levegő áldása ez a gazdagság. 
Ott az őz van otthon. Szelíd jellemének megfelelő égalj 
alatt tanyázhatik s szépsége és hajlékony kis lábacskájá
hoz hasonlóan hajlékony természete századról-századra 
védelmet lelt az emberek között is. Ápolva tenyésztik, 
mert hiszen a nagy természet kiterjeszti rá ápolását 
elsősorban.

S a svéd emberek igazán jók lehetnek az állathoz. 
A természettől kellett ezt tanulniok. Mert, a mint ezt 
a svéd vadászati kiállítás gazdagsága és költői volta 
m utatja: ott, a hol a mezei nyúl ismert színe négy 
nap alatt fehérre változik, hogy addigra, mire a hó 
lehullott, senki meg ne különböztethesse a gyáva kis 
vadat az őt környező világtól s a hol a bőrök és szőr
mék, remek vadászképek stb. nagy sokasága mind az 
állat iránti meleg érzésről s a vad használatának kímé
letéről tanúskodik: ott a vad igazán nem mondhatja: 
En üldözött veid vagyok. Annyival kevésbbé nem, mert 
hiszen Svédország vadja a természeten kívül legelső 
védőjét szintén a jelenlegi királyban lelte fel, kinek 

| tekintete nyugodtan néz végig a csarnokon.
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f-A c,sálai erdőgondnokságban múlt évben folytatott 
nyulbefogás tapasztalatain s a múlt évben előállott ama 
kényszerítő helyzeten okulva, hogy saját .(kincstári) fogó
eszközeink- és közvetlen szemléletből merített szak
ismeretek hiányában egy ausztriai vadkereskedő czég 
segítségét, szerszámait és szakértelmét voltunk kény
telenek borsos áron igénybe venni, az idei nyulbefogást 
már idegen befolyástól mentesen, saját erőnkből és saját 
(kincstári) fogó- és szállítóeszközeink segedelmével haj
tottuk végre.

A vadászerdei m. kir. erdőőri szakiskola felsőbb utasí
tásra már a múlt nyár folyamán megtette a szükséges 
intézkedéseket arra, hogy a nyulbefogáshoz szükséges 
szerszámok annak idején rendelkezésre álljanak.

Az 1450 folyóméter hosszúságú hálót Hirschfeld 
Ármin debreczeni fonógyára készítette, a háló kifeszí
téséhez szükséges karókat és egyébb segédeszközöket 
pedig a vadászerdei erdőőri szakiskola házilag állí
totta elő.

De térjünk át a befogás részletes ismertetésére.
A háló három részből áll, és pedig két külső, úgy

nevezett ablak nyílásokkal bíró hálóból s a kettő között 
elhelyezett aprószemű hálóból. Az ablaknyílásokkal bíró 
háló erősebb, az aprószemű pedig valamivel vékonyabb 
spárgából van fonva, 10— 10 méteres szakaszokban. Egy- 
egy hálószakasz kifeszítésére 3 drb 5 6  cm átmérőjű 
és 170 cm magasságú gömbölyű tölgyfa rudat hasz
nálunk, melyek alsó, kihegyezett végükön vas saruzás
sal, felső, vagyis fejrészükön pedig 5— 6  cm szélességű 
pántvas-karikával vannak ellátva, hogy 20—25 cm-nyi 
mélységre való földbevezetésük miatt meg ne sérül- 
j enek.

E vasaláson kívül a szélső rudak egyikének fejrésze

külső oldalán még egy csuklóban mozgatható vaskariká
val van ellátva, oly czélból, hogy ennek segedelmével 
a szomszédos hálószakasz első rudját a már elhelye
zett szakaszhoz erősíthessük s ezáltal a hálókerítés szo
rosan összefüggő egészet alkosson. Ez oknál fogva eme 
vaskarika valamivel nagyobb átmérőjű, mint a hálót 
tartó rudak s így a karikát a melléje helyezett szom
széd hálószakasz legelső rudjára egyszerűen reáfordítjuk, 
miáltal a hálószakaszok érintkezési pontjain a szélső 
rudak mindig szorosan egymás mellé kerülnek.

Az ablaknyílásokkal bíró hálópárnak, valamint az 
aprószemű hálónak legalsó vízszintes irányú fonalán 
keresztül-kasul egy-egy vastagabb zsinór vonul végig, 
melyek a karókon fúrt lyukakon keresztül haladva s 
odakötöztetve, a háló egyes szakaszait a karókhoz rög
zítik, úgy, hogy egy-egy karó a hármas hálószakasz 
végére, a harmadik pedig annak közepébe kerüljön.

Ugyanilyen vastagságú rögzítő zsinórt az aprószemű 
hálónak legfelső vízszintes fonalán, illetve hálószem
során is végigliuzunk, a nélkül azonban, hogy e zsi
nórt az ablaknyílású hálóval is összeköttetésbe hoznók 
s e felső rögzítő zsinórral az aprószemű hálót a karó
kon fúrt lyukakon át csak a karókhoz s nem egyszer
smind az ablaknyílású hálóhoz kötözzük.

Az egyes hálószakaszokat már most sorjában fel
állítjuk azon terület szélére, melyet a nyulak befogása 
czéljából meghajtani szándékozunk, lehetőleg arra töré- 
kedvén, hogy a feíállitandó hálókerítés (\__/) tompa
szög alatt elágazó oldalszárnyakkal bíró Z7-alakot 
kapjon, mert így sok hajtót megtakaríthatunk s az ol
dalakon kitörni akaró nyulakat is a hálóba kergethetjük.

Az ablaknyílásokkal bíró hálópár magassága a karók 
földfeletti részével teljesen egyező, tehát mintegy 150 cm,

S mit mondjak még?
Amerika is eljött ősszarvasának, a vapitinak meg

annyi agancsával. Mily más alakulatú, mint a mi 
szarvasunk fejéke! A William A. Baillie Graham által 
leterített vapiti-szarvas agancsának tiszta súlya huszon
három kilogram.

Közelükben láthatni az európai és alaskai jávor- 
szarvas irtóztató fejét, az ágak lerágása közben laposra 
horzsolt orrával.

Az a jávorszarvas, melyet Paul Niedic-k (német szár
mazású világutazó) ejtett el Alaskában, legalább hat
hét métermázsa súlyú lehetett. Hiszen csak agancsa 
harminczhat ágas s a két szélső vége 192 czm. távol
ságra esik egymástól.

Ha elgondoljuk, hogy ez az ősállat ezt a kőkemény
ségű lapátot is minden évben ledobja, hogy ágban gaz
dagabbal és súlyosabbal cserélje fel a másik esztendő
ben : akkor, midőn most műszemének mélabús tekintetét 
láttam, igazán hű felesége, a jávor tehén jutott eszembe. 
Bizonyára sokszor el-elkérdezheti tőle szerető gonddal, 
midőn az «öreg» az agancsváltás idején fokozott buz
galommal ropogtatja az újra kibújni vágyó agancs élte
tésére szolgáló faágakat és kisebb fatörzsöket:

— Édes jávorom, nem fáj még a fejed ? Minek eszesz 
annyi mésztartalmú gallyat!

-x

«Egy marék természet!» Mily csodálatosak a te 
ú ta id !

. . . Még ott ülök a pádon s gondolkozom a látotta
kon. Egy kis osztrák veréb röppen mellém. Díjazott 
bécsi példány. Lábán szintén szalagocska, csakhogy 
fekete-sárga. Tréfálkozik velem s ilyesmiket beszél:

— Nézd! Ott a kapún házaspár jő  kifelé!
Ifjú hölgy. Öreg férj (vadászati nyelven: «Öreg agan

csán), erdészeti szaknyelven: «túlkoros állati), illetőleg: 
«aszoncz»). A nő könnyedén libeg oldalán. Az aszoncz 
pedig — mintegy álomból ébredve — homlokát törli.

Aztán baljóslatúlag visszanéz a s z ö r n y ű  trófeák felé. 
Majd pedig, mint Bazil herezeg a ((Luxemburgi g rog 
ban, ő is örömmel konstatálja :

— Álom volt, csak álom ! . . .
— Boldogok, a kik hisznek, — szól a veréb.
Aztán felém sandít és elröppen a svéd vendéglő

felé, hol a szép szőke svéd leányok kezéből legjobban 
esik a morzsa ennek a kis betyárnak is.
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ezen hálók egyes nyílásainak mérete pedig 3%o cm. 
Az ezen hálópár között elhelyezett aprószemű háló 
azonban, a mely V* cm méretű nyílásokkal bír 
2 ’0 Q—2 '2 0  méter magasságúra van készítve s épen ezen 
nagyobb mérete teszi lehetővé, hogy a nyulak a háló
ban fogva maradjanak.

A háló kifeszítése, illetve felállítása alkalmával ugyanis, 
az aprószemű hálónak azt a részét, mely magassági 
irányban kiterjesztetvén, az ablaknyílású hálópár között 
kiemelhető, az ablaknyílású háló legfelső fonalára vet
jük, hogy arról fiiggönyszerűleg lelógjon.

A k i f e s z í te t t  h á ló .

E műveletnél csak arra ügyelünk, hogy az apró
szemű hálónak fiiggönyszerűleg lelógó része a hajtás, 
tehát a hálóba szaladó nyulak irányával ellentétes ol
dalra kerüljön.

A kifeszített háló-kerítés előtt s attól mintegy 1 0 — 
15 lépés távolságra s egymástól 35—40 lépésnyire azok 
a munkások helyezkednek el, kik a hálóba, szaladó s 
abban összegabalyodó nyulakat, onnan kifogják. A haj
tok a meghajtandó terület ellentétes oldalán ugyancsak 
í/-alakban helyezkednek el s adott jelre egyszerre meg
indulnak a kifeszített háló irányában.

E kürtjelet a háló előtt elhelyezett munkásvonal is 
figyelemmel kiséri s mihelyt elhangzott, a munkások —

hogy lehetőleg észrevétlenek maradjanak rögtön
földre lapulnak, azokra a zsákokra, melyeket a nyulak 
elhelyezése czéljából magukkal hoztak.

A nyúl csomagolása ládákba.

A kifeszített hálót, különösen ha az szürke olaj
festékkel van kezelve — a mivel tartósságát biztosít
juk- - a megriadt nyulak rendszerint nem veszik észre s 
ebbe vakon belerohannak.

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



1 6 4 AZ E R D Ő . 1 4 .  8Z.

A nyúl beugrása folytán megrántott aprószemű háló
nak fiiggönyszerűleg lelógó része erre felülről leereszke
dik s a nyúl terhe alatt az ablaknyílású háló valamely 
mezőjében fennakadva, zsákot alkot, mely annál mé
lyebbre sülyed, mennél inkább nyugtalankodik benne 
a nyúl.

A háló előtt leső munkás már most hamar ott te
rem, a nyulat kiszabadítja s hátsó lábainál fogva egy 
zsákba sülyeszti, a hálót pedig eredeti állapotába visz- 
szahelyezvén, leshelyét ismét elfoglalja.

A hajtás végeztével a n}Tulakat a kifeszített háló I 
valamelyik végpontja közelében már előre elkészített 
ládákban helyezzük el és pedig a kanokat külön 
nőstényeket szintén külön.

E ládákat, melyek a nyulaknak vasúton s kocsin 
való továbbítására szolgálnak, különbőzőképen szokták 
elkészíteni.

Legczélszerűbbnek látszanak azok, melyek hossz
irányban egy, keresztbe pedig három deszka segedel
mével nyolcz rekeszre vannak osztva s így nyolcz darab 
nyúlnak befogadására alkalmasak. A láda mélysége 
25 cm ; az egyes rekeszek hossza 50 cm ; szélessége 
pedig 25 cm.

Minden rekesz fenekére egy-egy marék lóherét, vagy 
jóminőségű rétiszénát s egy-két darab répát helyezünk 
el, hogy a nyulak a szállítás időtartama alatt is táp
lálkozhassanak.

Ha a hajtásokat jól vezetjük s ha - - a mi a fő
dolog — bőséges nyúlállománynyal rendelkezünk, egy- 
egy eleven nyúl befogása az alkalmazott munka- és 
fuvarbéreket, valamint a felhasznált ládák- és takarmány
nak beszerzési költségeit is beleértve, 2—3 koronát tesz 
k i; tekintve- pedig azt, hogy a kannyulakért 8 — 1 0 , a 
nőstényekért 1 0 — 1 2  koronát, sőt néha ennél magasabb 
vételárt is elérhetünk: az eleven nyulak értékesítését 
mindenesetre előnyös jövedelmi forrásnak kell tekin
tenünk.

G azdasági tanácsadó .
Rovatvezető: Hreblaij Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

A m arhaistálló  szabályai.

Általános szabályok: Legyünk az állatoknak a barátai 
és sohase azok ellenségei; kényszerítő ok nélkül ne bán
talmazzuk az állatokat s ha rájuk kell ütni, úgy ezt 
gyengéden, óvatosan tegyük; ok nélkül ne szidalmaz
zuk azokat, hanem bánjunk velük gyengéden, barát
ságosan.

Gondoskodjunk arról, hogy az istálló ablakai min
dig tiszták legyenek, mert a világosság — úgy mint a 
növényre — az állatra is jótékony hatással van.

Tartsuk az egész istállót szárazon és tisztán, tehát 
ne csak a jászolt, az állást és a járdát, hanem a fala
kat, a plafónt, az ajtókat, itató stb. edényeket, szer
számokat, sőt saját magunkat is.

Szellőztessünk bőségesen, különösen kora reggel, mert

a friss levegő élvezete is egyik elengedhetetlen kelléke 
az egészségnek; ügyeljünk azonban arra, hogy különö
sen télen ne csináljunk az istállóban léghuzamot, mivel 
attól az állatok könnyen meghűlnek.

Gondoskodjunk télen arról, hogy az istálló kellő 
meleg legyen. Ezért tanácsos az istálló közepén egy 
hőmérőt felfüggeszteni (ilyet manapság már igen ol
csón, 80 fillérért, 1 koronáért is lehet kapni). Olyan 
istállóban, a hol csak tehenek, vagy ökrök vannak, 1 2 — 
15 Celsius fok meleg, borjúistállóban 15—17 Celsius 
fok meleg legyen, beteg állat istállójában pedig annyi, 
a mennyit az állatorvos a betegséghez képest rendel.

mellett takarmányt is kevesebbet fogyaszt, mint a hideg 
istállóban, viszont azonban a túlmeleg istálló elpuhítja, 
elgyengíti az állatot.

Tartsuk az állatokat tisztán; távolítsuk el, vagy 
takarjuk be idejekorán az ürüléket s gondoskodjunk 
arról is, hogy a vizeletnek jó és gyors lefolyása legyen. 
Tőzegalom, mint alompótlók, megkönnyíti az istálló 
tisztántartását, a mellett javítja az istálló levegőjét és 
a trágyát.

Az ürüléket még mielőtt megszáradt volna, tehát 
nedvesen vigyük a trágyagödörbe, ott egyenletesen ten 
gessük szét és időnkint tapossuk vagy döngöljük le.

Gondoskodjunk arról is, hogy az állatok se túl rö
vidre, se túl hosszúra ne legyenek a jászolhoz kötve, 
hanem úgy, hogy kényelmesen lefeküdhessenek és fel
kelhessenek a nélkül, hogy ebben egymást zavarnák.

Ne tűrjünk az állatokon rovarokat; pusztítsuk a 
legyeket, az egereket, patkányokat, nyesteket, menyéte
ket stb., de kíméljük a fecskéket, denevéreket és bag
lyokat.

Jegyezzük fel pontosan minden szükségletünket, hogy 
adandó alkalommal beszerezhessük azokat és hogy így 
egyes-más dolgokról meg ne feledkezzünk.

Idegen személyeket ne engedjünk egyedül az istállóba 
menni, mert ez gyakran káros következményeket von 
maga után.

Legyünk a világításnál óvatosak s ha tűz üt ki, 
csináljunk gyorsan tüzilármát és keressünk segítséget, 
az állatok megmentésére.

Ne csináljunk az istállóban port s azért szükség 
esetén seprés előtt öntözzük fel a járdát.

Gondoskodjunk megfelelő és jól fekvő hámokról és 
az állatok patáinak a gondozásáról.

Etetési szabályok: Ne használjunk se etetésre, se 
almozásra penészes takarmányt, mert a tova porló pe
nészgombák rontják az istálló levegőjét és beteggé te
szik az állatot; ezért nézzünk utána, hogy a kint fel
halmozott takarmány száraz-e, nem penészes-e és nincs-e 
dohos szaga. Az elromlott takarmányt és a rossz al
mot vigyük a trágyagödörbe, vagy a komposzt-kupaczra, 
de sohase az istállóba. Ügyeljünk ezért arra, hogy a 
takarmány száraz, szellős helyen legyen, ne penészed- 
jen meg és ne legyen avas, dohos.

A répa és egyéb gumós takarmányt, még mielőtt 
azt elkészítenők és az állatnak adnók, a reá tapadt
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földtől gondosan tisztogassuk meg s vigyázzunk, hogy 
szegek, apró vas-, üveg- vagy cserópdarabok ne kerülje
nek a takarmány közé.

Ne etessünk soha nagyon hideg, vagy éppen dérrel 
lepett takarmányt; az ivóvíz friss, tiszta és mintegy 
8 —11 Celsius fok meleg legyen. A túlságosan hideg 
víz egészségtelen, a meleg víz pedig elbággyasztja az 
állatot és kevésbbé oltja a szomjat.

Fejési szabályok: Fejés előtt tisztogassuk meg a 
tehén tőgyét; ha a tisztogatást szárazon végezzük, úgy I 
egy durva, de tiszta, száraz ruhával dörzsöljük le a 
tőgyet, a sarat pedig száraz szénával vagy fűvel; ha 
azonban a tőgy tisztogatásához vizet használunk, úgy j 
a víz langyos legyen s megmosás után, még mielőtt a 
fejőshez hozzákezdenénk, tiszta, száraz ruhával törüljük 
a tőgyet szárazra.

Fejjünk mindig száraz és sohase nedves kézzel; az 
első pár húzást ne fejjük az edénybe, hanem a földre, i 
Gyors és mégis gyöngéd fejőssel kitűnő eredményt le- j 
hét a tejmennyiségnél elérni, de nagyon sokszor az 
ügyetlen fejős az oka a rossz tejelésnek. A tőgyet égé- | 
szén ki kell fejni, mert ha nem fejjük ki tisztán és tej 
marad benne, úgy a tejmirigyek működése csökken, 
mert nem izgatódnak, míg ellenkezőleg az izgatás a 
bőséges tejkiválasztásra hat. A tőgyet azért is egészen j 
ki kell fejni, mert a tej a  fejés vége felé a legtartal- . 
masabb, a legsűrűbb, a legzsírosabb. Ha a fejő a tő- [ 
gyet fejés közben — a mint azt a borjú szopás közben : 
szokta tenni — kezeivel döfködi, az szintén a mirigyek j 
izgatását és így bő tej választást eredményez.

A fejés óráját állapítsuk meg, azt mindig pontosan 
tartsuk be; csak tiszta kézzel és tiszta ruhában, vagy i 
legalább is tiszta köténynyel üljünk a fejéshez s ha 
a fejést megkezdtük, akkor ne hagyjuk azt abba, hanem j 
egyhuzamban fejjük ki a tehenet b  bánjunk vele gyen
géden és jó l; szép szóval mindig többre.megyünk, mint 
durvasággal.

A tejet ne az istállóban, hanem az istállón kívül ] 
öntsük be a gyűjtő edénybe s azután hűtsük azt le.

Miheztartás betegségeknél: Gyanús viselkedésű, vagy 
éppen beteg állat tejét nem szabad az egészséges állat 
tejével összekeverni. Legyünk a szenvedő, beteg állatok
kal szemben kíméletesek, türelmesek, ápoljuk azokat 
gondosan; ne siettessük az állatot a szülésnél s ilyenkor 
kettőzött éberséggel viseljük neki gondját és kerüljünk 
vele szemben minden durvaságot. Hideg ajtó elé, vagy 
nyitott ablak alá ne állítsunk olyan állatot, a melyik 
szülés előtt vagy után áll, hanem ellenkezőleg, óvjuk 
őket a léghuzamtól és a meghűléstől.

Beteg vagy gyanús állatokat külön kell etetni, itatni 
és fejni, sőt ha lehet, el is kell őket a többiektől te l
jesen különíteni, vagy legalább addig külön tartani, a 
míg az állatorvos erre nézve intézkedik. (—h.)

K ülönfélék.
K önyvism ertetés. «Erdei kihágások') czim alatt 

Felszeghy Béla dr., vármegyei aljegyző, tb. főszolga
bíró, könnyen áttekinthető formában és gyakorlati hasz
nálatra feldolgozta az 1879. évi XXXI. törvényczikk- 
nek, az erdőtörvénynek az erdei kihágásokra vonatkozó 
részét.

A munka a legújabb időkig megjelent -és érvényben 
levő elvi határozatokon és döntvényeken kívül a bün
tető és kihágási törvény ama részeit is tartalmazza, 
melyekre az erdei kihágásokról szóló törvényszakaszok
ban hivatkozás történik, a melyek tehát az erdei ki
hágási törvény alkalmazásánál figyelembe veendők. 
A könyvecskét, melyet minden szakember előnyösen 
használhat, minta- és példatár, valamint betüsoros tárgy
mutató egészítik ki.

A 112 oldalra terjedő csinos kiállítású könyv Székely 
és Illés könyvkereskedőnél Ungvár kapható; ára 
1 kor. 60 fill.

B iztosítások. Az Országos Gazdasági Munkás- és 
Cselédsegélypénztárnak a következők biztosíttattak : Bene 
Ferencz és Gyöngyössy József háromszékvárinegyei 
hatósági erdőőrök a rendes tagok IV. csoportjában 
egyenkint három-három tagsággal; Kovács István kassai 
püspökségi uradalmi erdőkerülő a rendes tagok III. cso
portjában kétszeres tagsággal.

E rdősítő gyermekek. Francziaországban már évek
kel ezelőtt kezdték a gyermekekkel az erdőt és annak 
szépségeit megkedveltetni és őket az erdősítési munká
latokban kioktatni. A vogesi departementben (kerület
ben) 1901. év óta nem kevesebb, mint 30 egyesület 
alakult abból a czélból, hogy erdősítsenek és hogy az 
erdősítési munkálatoknál gyermekeket alkalmazzanak. 
Hogy ezek az egyesületek minő tevékenységet fejtenek 
ki, annak illusztrálására szolgáljon az, hogy ezek közül 
24 egyesület rövid fennállása óta 469,000 csemete el
ültetésével már 76 hektár területet erdősített be. Ame
rikában már régóta szokásban van a «faültető nap»-ot 
megtartani, a mikor minden épkéz-láb ember igyekszik 
legalább egy facsemetét elültetni. Elképzelhetjük, hogy 
abban az esetben, ha minden ember csak egy csemetét 
ültet is el, mily óriási mennyiséget tesz az ki. A franczia- 
országi faültető egyesületek valószínűleg az amerikaiak
tól vették a példát, de mivel működésük czélirányosabb, 
mint az amerikaiaké, ennél fogva úgy az államra, mint 
a közjólétre is előnyösebb és hasznosabb.

Gazdag eszkimó. Grönlandban az eszkimó vadászat
ból él. Ha élelmi készlete fogyatékán van, úgy leterít 
néhány rozmárt s ezzel mindenre szert tesz, a mire 

I csak szüksége van ; kitelik belőle az élelemhez szüksé- 
I ges hús, zsír és szalonna, a lámpába való olaj, továbbá 
I a ruházat stb. (A rozmár az úszó emlősök egyik neme, 

mely 6 —7 méter hosszúra is megnő és súlya 1000 1500
| kgr.-t is elér.) Az eszkimóban a meggazdagodásra való
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törekvés csekély; ez alól csak Corke-Ja nevű eszkimó 
képez kivételt, a kinek jelenleg már egy faháza is van, 
benne cserépkályhával, asztallal és lámpával; továbbá 
van 10 bárkája és 4 csónakja, valamint vadászati czé- 
lokra 40 kutyája; ezek és még 6  szán képezik Corke-Ja 
gazdaságát. Személyzete is meglehetősen nagy, a mennyi
ben 25 embert alkalmaz mint vadászt, evezőst és kutya
ápolót. Raktárai barlangokban vannak s ezekben czet- 
és rozmárfogak, medve- és rókabőrök, dunnalúd-pehely 
stb. van felhalmozva, a melyeknek értéke állítólag meg
közelíti a 60,000—70,000 koronát; ez oly nagy összeg, 
a minő még eszkimónál nem igen volt. Ez az eszkimó- 
krözus jelenleg 62 éves és két felesége van, kiket, ha 
van rá alkalma, ki is szokott cserélni.

Időjelzés. A «Meteor» július hó 2-ik felére a követ
kező időjelzést teszi közzé :

•Július havának hátralevő változási napjai 13— 14— 
16 -2 2 —29 és 30-ikára esnek. Ezek közül legerősebb 
hatásúak a 13—16 és 29-ikiek. A változó időjárás tovább 
tart s a 13-iki még szelet, esetleg vihart vagy zivatart 
hozó csapadékos jellegű változási nap, a melynek hatás
körét követőleg már rendesebb mederbe terelődik az 
időjárás, úgy, hogy a 16-iki változási nap már állan
dóbb, száraz meleg időt igér, segíti ebben a 29 és 22-iki 
változási nap. mig a 29 és 30-iki ismét a hűvös csapa
dékos jellegét állítja vissza.

V áltozások az erdészeti szo lgá la t köréből.
(K érjük az urada lm ak t. vezetőségeit, hogy erdészeti a ltiszti 
létszám ul,bán beálló változásokról a szerkesztőséget értesíteni 

szíveskedjenek.)

A  m. tár. foh Imivé lésügyi miniszter úr  Nemes János 
m. kir. főerdőőrt a bustyaházai erdőhivatal kerületé
ből — saját kérelmére — a máramarosszigeti erdőigaz
gatóság kerületébe helyezte át.

*
A tótsóvári m. kir. erdőhivatal főnöke Szedelényi 

János m. kir. erdőaltisztet állandó nyugalomba helyezte; 
továbbá Szavila Eerencz m. kir. erdőőrt m. kir. főerdő- 
őrré, — Imrich Ede és Lojzi János I. oszt. m. kir. 
erdőlegényeket m. kir. erdőőrökké, — Paumer Béla és 
Gábor László II. oszt. m. kir. erdőlegényeket, valamint 
Pintyili László és Turman Vilmos II. oszt. m. kir. 
segéderdőőröket I. oszt. m. kir. erdőlegényekké, — Bor
bély Andor és ifj. Balogh József napibéres erdőőröket 
pedig II. oszt. m. kir. segéderdőőrökké nevezte ki.

S zerk esztő i üzenetek.
Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czíin- 

szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
útjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

M. J. Ön hat év óta áll a magyar államerdészet szolgálatában 
s azt kérdi, vájjon kaphatna-e 3—4 évre terjedő szabadságidőt 
oly czélból, hogy ezalatt az idő alatt az erdőőri szakiskolát és a

továbbképző tanfolyamot elvégezhesse, úgy azonban, hogy a tanul
mányokra fordított ideje miatt eddigi szolgálata megszakítottnak 
ne tekintessék. Feleletünk a következő: A szolgálati szabályok 
247. §-a szerint «egy éven túl terjedő szabadságot a minisztérium 
csakis az esetben engedélyezhet, ha a szabadságolt szabadság- 
idejének egy éven túl terjedő tartamára, az államkincstártól 
nyert javadalmazásáról lemond. Az ily módon szabadságolt egyén 
állását ugyan megtartja, de az év tartamát túlhaladó idő szol
gálati idejébe be nem számíttatik, a nélkül azonban, hogy az a 
szolgálat megszakítása gyanánt tekintetnék.* Miután ön nem 
valamely betegség, vagy egyéb súlyos ok miatt fogja kérni a 
szabadságot, s miután másrészt a szakiskolában is valószínűleg 
állami költségen fog ellátást nyerni, ennélfogva előreláthatólag 
már szabadsága kezdetén befogják járandóságait szüntetni. Szabad
ságért — természetesen felettes hivatala útján — a minisztérium
hoz kell folyamodnia, mert az 1885. évi XI. t.-cz. 9. §-ának c) 
pontja értelmében csak az a hosszabb tartamú szabadságidő nem 
tekintetik megszakításnak, a melyet a kormány engedélyez.

H. K. X. L. Forduljon valamely városi gyógyszerészhez, vagy 
droguistához — gyógyfűkereskedőhöz — az majd megmondja, 
hogy a gyűjtött kőrisbogarakért mennyi hasznot remélhet.

Drina. Sem német sem román nyelvű erdészeti zsebnaptár 
ajánlására nem vállalkozunk.

W. J. Erdejének fekvését, szállítási viszonyait s a piacztól 
való távolságát nem ismerjük, de arról sem vagyunk tájékozódva, 
hogy az ön által áruba bocsájtandó szilhaszonfa milyen minő
ségű s ennélfogva megközelítő pontossággal sem adhatunk meg
bízható tanácsot arra, hogy azért mit kérjen. Budapesten és 
közvetlen közelében a 35—45 cm. középvastagságú szilhaszonfa 
ára m3-kint minőség szerint 24 és 30 korona között ingadozik.

U. S. Az önök uradalmi gazdatisztjének aligha lesz joga arra, 
hogy önöket, felesketett erdőőröket, kiket az uradalom az erdő
birtok védelmére fogadott fel, saját háztartásában és kertjében 
napszámos munkák teljesítésére felhasználhassa. A fenyőfákon 
mutatkozó kártékony rovarok irtására irányuló munkálatokat 
önök tartoznak vezetni, mert a feladat az önök hivatásával, az 
erdővédelemmel szorosan összefügg. A kártékony rovarok pusz
tításának, valamint továbbterjedésüknek elmulasztása szorosabb 
értelemben vett erdőrendészeti áthágást nem képez ugyan, mind
azonáltal az erdőtörvény 14. §-a értelmében az erdőbirtokosok az 
erdei rovarok pusztításai, vagy azok terjedésének megakadályo
zására nézve az erdőrendészeti hatóságnak esetenkénti intézke
déseit végrehajtani tartoznak s ha ezt nem tennék, az intézkedő 
hatóság a 15. §. értélmében «a szükséges munkálatokat az erdő
felügyelő által a késedelmes erdőbirtokos költségére végrehajt
hatja*.

Azt, hogy az ön társának lakása mellett levő, de az ön laká
sától távol eső csemetekert gondozását ön, avagy az ön társa 
tartozik-e ellátni, azt a felettes hatóság határozza meg. Kölcsönös 
megállapodástól függ, hogy illetményföldjét miként művelheti s 
hasznosíthatja. Általános szokás, hogy az illetményföld összes 
termékei az illetményesnek jutnak.

B. J. A hiányzó lapok megküldése iránt intézkedtünk. Ön 
azt írja, hogy hajlandó volna «5 tartalommal, kissé enyelgő szó 
ki ejtésekkel* megírni, hogy lapunk utóbbi számait miért nem 
olvashatta. Miután a leírásból ön szerint «egy kis szerű könyv 
lenne*, ennélfogva azt tanácsoljuk, hogy fordítsa idejét hasz
nosabb dolgok végzésére, mert előreláthatólag nem lesz leírása 
közölhető.

J. J. Ha ön az erdőőri szakvizsgát letette, akkor vadőri vizs
gát nem kell tennie. Illés Nándor: «A vadőr* czímű tankönyvén 
kívül más tankönyvre nincs szüksége.

M. G. Ha ön nem a kincstári erdészeti orvossal gyógykezel
teti magát, hanem másik orvossal, úgy ezt az orvost önnek kell 
díjazni, mert az államtól nem tarthat igényt ingyenes gyógy
kezeltetésre. Azt se tudjuk egyébiránt, hogy az ottani kincstári 
erdészeti orvos köteles-e az erdészeti altiszteket és azok család
tagjait ingyen gyógykezelni, mert kérdés, hogy ez a kötelezett- 

| ség benne van-e az ottani orvosi szabályzatban, vagy az orvos-
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sál kötött szerződésben, illetve megállapodásban. A 10 fillért a 
lap javára bevételeztük.

P. H. Feltett kérdését alaposan áttanulmányoztam, de hatá- 
Tozott feleletet adni nem tudok, mert ön semmiféle tüneteket nem 
ir  le, hogy a szervezetben hol volt elváltozás, milyen volt a máj, 
nem voltak-e abban mételyek, nem írja le a betegség tüneteit 
•és azt sem írja, miből következteti, hogy epebajban hullnak el, 
milyen színű, összeállású volt az epe ? Az ön által említett bajt 
sokféle körülmény idézheti elő. Majd mindezekre feleljen és Írja 
meg mityen füvekből áll a legelő és milyen a Jegelő, nedves, 
mocsaras stb. Ha ezeket tudom, akkor majd pontos felvilágosí
tást adhatok. Dr. K—d.

M. J. Mi a lapot így nem küldhetjük m eg; kérje meg felettes 
hivatalát, hogy a vonatkozó miniszteri körrendelet értelmében 
az ön részére is rendelje meg a lapot.

M. I. Az erdőőrök nem bért, hanem fizetést kapnak; az állami 
költségvetésben is mindenütt fizetés szerepel. Némely helyen az 
erdőőröket vagy ezek özvegyeit még most is «nyugbérezni» szokták, 
liolott ez helytelen, mert az 1885. évi XI. t.-cz. csak «nyugdíjat» 
ismer.

ALLASKERESLET ES KINALAT

Á llást k eres  hét évi gyakorlattal biró, jól szak
vizsgázott és kitűnő bizonyítványokkal rendelkező erdőőr, 
ki állását birtokeladás miatt hagyta el. Állását bármikor 
elfoglalhatja. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

2t* éves , nőtlen , kiszolgált katona (szakaszvezető), 
a ki négy középiskolát, erdőőri szakiskolát és egy éves 
továbbképző tanfolyamot végzett, állást keres. Czíme a 
szerkesztőségnél megtudható.

T. S. A kincstári erdőőrök 5 évenkint emelkedő évi 700, 800, 
■900, 1000 K fizetést, természetbeni lakást vágj' lakpénzt, 24 ürm.3 
tűzifát, 3 k. h. földet, 4 K irodaátalányt és 100 K egyenruha
átalányt kapnak. A főerdőőrök szintén 5 évenkint emelkedő évi 
1000, 1100, 1200, 1300 K fizetést, természetbeni lakást vagy 
lakpénzt, 36 ürm.3 tűzifát, 4 k. h. földet, 4 K irodaátalányt és 
loO K egj'enruhaátalányt kapnak. Ezenkívül valamennyinek 
joga van 2 tehenet, 1 növendékszarvasmarhát és 2 borjút, vala
mint 2 öreg sertést és 4 malaczot, vagy 2 drb egy éven felüli 
süldőt tartani, illetőleg az erre kijelölt kincstári területen szaba
don legeltetni és makkoltatni.

Futóhomok. 1. A kérdezett időre fizetésre nem tarthat igénj't. 
2. Az erdőlegények fizetése évi 600 és 700 K, természetbeni lakás 
"vagy lakpénz, 12 ürm.3 tűzifa, 60 K egj'enruhaátalány, és ugyanaz 
a  legeltetési jogosultság, a mi az erdőőröknek van. Hogy ez 
mennyi, azt megtalálja pár sorral feljebb a T. S.-nek szóló üze
netben. Földilletményt az erdőlegények nem kapnak. 3. Ezüst
szőrme nyulat lapunk gazdasági tanácsadó rovatvezetőjénél: 
Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő úrnál — Kolozsvár 
^Ferencz József-uteza 5 szám) kaphat. Forduljon levélileg hozzá.

HIRDETÉSEK

Főerdőőri állás *-“-u
b e tö lten d ő  egy n ag y  b ak o n y v id ék i u rad a lo m b a n .

Fizetés évi 1000 kor., marhatartás 200 kor., ruha- 
átalány 70 kor., 3 liter tej naponta, szabad lakás és 
fűtéssel egybekötve. Pályázótól megkivántatik a német 
nyele tudása szóban, a magyar nyelv szóban és írás
ban, ki az erdőőri s vadőri szakvizsgát jó sikerrel 
letette, megbízható, józan, erős testalkatú egyén legyen, 
ki az erdei culturákban és nagy vadakra való cserké
szetben elért sikerekről legjobb bizonyítványokkal ren
delkezzen. Ajánlatokat bizonyítványmásolatokkal és arcz- 
képpel •Állandó állás 2328» jelige alatt, Blockner J. 
hirdetőjébe Budapest, IV., Semmelweis-u. 4. kérünk.

E lőfizetési d íjak  n yug tázása.

Az 1910. évi június hóban a következő előfizetési dijak-folytak 
he az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Vizy Gyula hd. 2-40, Apatini erdőhiv. hd. 20*05, Lür István 
hd. 8-40, Osztroluczky Miklós hd. 12*15, Tótsóvári erdőhiv. 
hd. 22*—, Földmiv. min. hd. 116*05, Lőrincz István hd. 9*63, 
Földmiv. min. hd. 42*15, Nagyenyedi adóhiv. hd. 25*53, Földmiv. 
min. hd. 2055, Beszterczei erdőig, hd. 27*35, Földmiv. min. 
könyvtára T80.

1 koronát fizettek: Szeleczky János, Vörös Ferencz, Zahorec 
Eerencz, Géberth Ferencz, Saári Mihály, Berényi Rezső.

2 koronát fizettek: Farkas István, Kocsis Lajos, Briza Bohumil, 
Boda Jenő, F. Szabó Mihály, Garajszkjr Pál, Wunder Lajos, Gu- 
dász Péter, Paulin Vilmos, Puska Pál, Gázsy Wilibald, Ptacsek 
Rezső, Bóna Endre, Czipper Antal, Oravecz Mihály, Gacsal János, 
Kövesdi Sándor, Mólnos Ferencz, Csiskó Jakab, Farkeszku Vincze, 
Horváth József, Nezdei György, Parma János, Pölöskei József, 
Lengyák András, Kovács Péter, Ziegelhoffer Arnold, Engli Vil
mos, Pálovits János, Jánossy László, Marián Mihálj', Bálint 
Áron, Pócs István, Szeitler Ferencz, Bedő Ferencz, Laukovics R., 
Takács János. u

4 koronát fizettek: Bánik Gj'örgy, Lochián Viktor, Vass Andor, 
Virasztó Károly, Kisbéri ménesbirtok, Iváncsuk János, Molnár 
István, Orosz Simon, Bende Mihálj', Bakos Venczel, Bella János, 
Farkas Pál, Tomesala-János, Sütő Géza.

36931 VII. A. 2. szám.

H ir d e tm én y .
Az orsovai, bustyaházai, tótsóvári és susáki m. kir. 

erdőhivatalok, a lippai, ungvári és liptóujvári főerdő- 
hivatalok s a máramarosszigeti, lugosi és zágrábi erdő
igazgatóságok egyes vadászterületein a folyó vadászati 
évadban lelövésre előirányzott szarvasbikák, zergék, őz
bakok, medvék és vaddisznók elejtésére az illetékes 
erdőhivatalok, főerdőhivatalok és erdőigazgatóságoknál 
szóval vagy írásban teljesítendő jelentkezések sorrendje 
szerint a hivatalfőnökök által előre megállapítandó 
napokra és területekre az előírt díjak lefizetése ellené
ben bárczák fognak kiszolgáltatni és pedig szarvasbikákra 
és őzbakokra folyó év szeptember 15-ig, zergékre, vad
disznókra és medvékre pedig október 15-ig.

Bővebb felvilágosítások az említett erdőhatóságoknál 
szerezhetők.

Budapest, 1910. évi június 14-én.

31. k ir .  fö ld m ív e lé s ü g y i m in is te r .
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K erestetik  erdőőr, azonnali belépésre,'ki. fenyő- 
erdősítési és csemetekerti munkában több évi gyakor
lattal bír, írni, olvasni tud. Olyanok, kik a német 
nyelvet szóban bírják, előnyben részesíttetnek.

Javadalmazás: 600 K évi bér, lakás kerttel, 16 ürm . 3 

fa, 2 tehén tartás, kaszáló, 3 hold szántó a vágásban, lődíj.

N a g y  ni. gr. E rd ő d  g G yu la  erd ő h iva ta la  
<*.) Vasvörösvár.

A «Ma<jyar Erdész* 1905. VII 1.— 1910. VII 1.
füzeteit jutányos áron eladja Lestyán János m. kir. 
főerdőőr Máriaradnán. (5>)

Pályázati 11 i relét mél) y.
Udvarhely vármegye területén állami kezelésbe vett 

községi és némely más erdő és kopár területek védel
ménél kettő (2 ) hatósági erdőőri és kettő (2 ) hatósági 
erdőszolgai állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Az erdőőr évi bére 450 korona, utazási átalánya 
120 kor., tűzifa és legeltetési illetmény váltság 79 kor. 
2 0  fillér és 6  kor. irodaátalány; az erdőszolga évi bére 
288 kor. és 52 kor. 80 fillér illetményváltság.

Pályázóktól megkivántatik : a magyar állampolgárság, 
feddhetetlen előélet, legalább 24 éves, de 35 évesnél 
nem magasabb életkor, ép szellemi és testi erő, az 
erdőőri állásnál ezenkívül még az erdőőri szakvizsga 
sikeres letétele, mely adatok hiteles okmányokkal iga- 
zolandók.

Kérvények egy koronás bélyeggel ellátva és saját
kezű ig  írva 1910. évi július hó 25-ig a székelyudvar
helyi m. kir. állami erdőhivatalhoz adandók be.

Elkésett kérvények figyelembe nem fognak vétetni.
Székelyudvarhely, 1910. évi június hó 23-án.

(6.) M . k ir .  á lla m i erdőh iva ta l.

604,1910. szára.

P á ly á z a ti h ir d e tm é n y
e rd ő ő r i  á llá so k ra .

A Fogaras vármegye területén, illetve az alulírt 
m. kir. állami erdőhivatal kerületében a Szóig, és 
fegyelmi szabályok Függeléke I. 4. pontja alapján kettő 
(2 ) erdőőri állásra pályázatot hirdetek.

Az erdőőr javadalm azása: 660 korona évi bér 
előleges havi részletekben, 80 korona évi lakpénz, 
64 korona tüzifaátalány és 60 korona legelőváltság 
előleges negyedévi részletekben.

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy magyar állam- 
polgári minőségüket, feddhetlen életüket, a 24 éves 
életkor betöltését, az erdőőri szakvizsgálat letételét és 
ép szellemi erő és egészséges testalkat mellett hibátlan 
beszélő és halló képességüket igazoló cl) illetőségi iga

zolványnyal, b) hatósági prkölcsi bizonyítványnyal, ej szü
letési anyakönyvi kivonattal, d) erdőőri szakvizsgálati 
bizonyítványnyal, e) közhatósági orvosi bizonyítványnyal,, 
végül f)  esetleg még szolgálati bizonyítványnyal felszerelt, 
szabályszerűen bélyegeit és Fogaras vármegye törvény- 
hatósága erdészeti albizottságához czímzett sajátkezűleg 
írt folyamodványukat alulírt m. kir. állami erdőhivatal
nál legkésőbb f. év július hó 25-ig benyújtsák.

Megjegyzem végül, hogy azok a pályázók, a kik az 
állam nyelvének feltétlenül megkövetelt szóban és írás
ban való tökéletes bírásán kívül a román nyelv tudását 
is igazolják, előnyben részesülnek és hogy a hiányosan 
fölszerelt, valamint az elkésve beérkező pályázati kér
vényeket figyelembe nem veszem.

Fogaras, 1910 július hó 7-én.

(7.) M . k ir .  á lla m i erd ő h iva ta l»

P á ly á z a ti h ir d e tm én y .
A felügyeletem alá tartozó nagyterjedelmű vadász- 

területen, hol főleg a siketfajd- és szarvasvadászatra, 
lesz súly fektetve, két új vadőri állás lesz rendszere
sítve, melyekre ezennel pályázatot hirdetek.

Javadalmazás : kezdőfizetés havi 80 korona. Évente 
két teljes egyenruha téli kabáttal s két pár czipővel. 
Szabad lakás. Tűzifa házhoz szállítva. Magas lődíjak.

Feltételek: A tót nyelv bírása megkivántatik. Előny
ben részesülnek oly nőtlen fiatal emberek, kik a német 
nyelvet is beszélik. Az arczképp'el és eredeti okmányok
kal felszerelt folyamodványok, melyekben a képesítés
éé eddigi alkalmazás igazolandó, alulírotthoz terjesz- 
tendők be.

A két állás azonnal, de legkésőbb szeptember hó 1-én; 
foglalandó el.

Szepesvéghely, 1 910 július 9.

(8.) Janovic& ky B é la , főerdész..

-----------------------------------------------------
U H  r u h á k  k é sz íté s é h e z  v a ló

j ó  b r ü n n i  p o s z t ó t
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en g a sse  5/z.
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IV. évfolyam. —  15. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi augusztus 1.

Előfizetési á r:
Egész évre--------- 4 K.
Fél évre _  _  _  2 K.
Negyed évre________ 1 K.
Egyes szám -----20 t

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R KÁROLY 

m. k. főerdőmérnök.
Főmunkatárs : 

B A LO G H  E R N Ő
m. k. főerdőmérnök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések 
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze* 
reá egységárral számitta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az álláski- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő* kiadóhivatala czimén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendök a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendök. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő* munkatársai megfelelő Írói tiszteletdijban részesülnek, a melyei a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra elölizetö erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgáink

Előfizetési fe lh ívá s .
F elkérjük t. olvasóinkat, hogy lapunk előfizetésének 

m egújítása iránt mielőbb in tézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
A fák kiegyenesedéséről. (Fodermayer Rezső.)
Hogyan kezelendők és ápolandók a tölgyfaállományok). (Divald 

Béla.)
Valami a vadászatról éj idején. (Gy. Gy. K.)
Gazdasági tanácsadó: A törpe tyúkról (bl.) (képekkel.) — Viasz- 

gyűjtő edény (—h.) — Napraforgó mag. — A szőlő levelezése. 
Különfélék: A konstantinápolyi kutyák alkonya. — Ház üveg

ből. — Foxterrier kutyák szőrhullása. — Árt-e a kúszónövény 
a falnak. — A siket és nyírfajd súlyának túlbecslése-. — Fű- 
pecsét. — Időjelzés.

Hivatalos közlemények: Hirdetmény az 1910. évben megtartandó 
erdőőri és vadőri szakvizsgák ügyében. — Körrendelet a m. 
kir. kincstári erdészettel kapcsolatos halászati jogoknak házi 
kezelésben való értékesítése tárgyában. — Szervezeti szabály
zat a m. kir. kincstári erdők birtokállományához tartozó 
halászatok hasznosítása ügyében.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. A mit nem tudott megemészteni. (M. Hrabovszky Júlia.)

A fák k iegyen esed ésérő l.
I r ta : Fodermayer Rezső.

Bár a természet háztartásában megvan a bölcsen 
beosztott rendszer, — de a mennyiben az ember min
dent az ő saját czéljára kiván felhasználni — ezt a 
rendszert beavatkozásával a maga Ízlése szerint igyek
szik irányítani. Például nem tűri, hogy a becses tölgyet 
holmi nyár vagy gyertyán, esetleg éppen valami gyom
féle iszalagbércse, vagy egyéb elnyomja; kíméletlenül 
kivágja azokat. Egyes vidékeken, mely a tölgynek nem 
hazája (például Csehország északi részén) azt, hogy 
egyenes törzsűvé neveljék, meg is karózzák. Nálunk 
erre nincs szükség csekély emberi beavatkozással, mely 
a tölgy, vagy egyéb nemesebb fanemeknek az elnyoma
tás elleni védelméből áll, elvégzi azt a természet.

A fiatal fák új hajtásait nyáron át szüntelenül rágja 
a vad, koronkint a késői fagy pusztítja le a zsenge 
hajtásokat, egyes helyeken a gyom, vagy haszontalan 
cserje nyomja évekig úgy, hogy 8 —1 0 , esetleg több évig

is girbe-görbe, ágas-bogas, görcsös-cserjére emlékeztető 
formát mutatnak. Még a hol legakadálytalanabbul fej
lődhetik is, több évig bokros az alakja.

Ha aztán a fiatalos kinőtt abból a régióból, melyben 
őt annyi veszedelem fenyegette, akkor kezdi pótolni az 
addig szenvedett veszteséget. Derekát büszkén egyenesíti 
ki. A kellő világosság hiánya folytán a levelek a fa 
oldalágain nem fejlődhetnek ki, így azok fokozatosan 
leszáradnak, a leszáradt és lehullott ágak helye a tör
zsön beforr, az egész fa az oldalt való elágazásban a 
sűrű állás folytán akadályozva lóvén, a magasba tör s 
így mintegy kinyúlik. Míg a fa fiatal éveit éli, termé
szetesen azt a déli oldalon fény, az északin pedig ár
nyék éri. Úgy az ágak, mint a fa törzsét gyarapító év
gyűrűk is a déli oldalon fejlődnek bővebben. Midőn 
aztán később a fa törzse egészen árnyékba kerül, az 
évgyűrűk úgy rakodnak le, hogy például míg a fa tör
zsén mutatkozó görbületek homorú részei kitelnek, 
addig a hosszanti domborodások azáltal, hogy ott az 
évgyűrűk vékonyabb rétegben képződnek, elenyésznek.

Ha egy lefürészelt 60—70 éves fát, lehetőleg 
olyant, melynél az évgyűrűk jól kivehetők, — szem
ügyre veszünk, láthatjuk, hogy az évgyűrűk nagyon 
egyenlőtlenek.

Tudjuk, hogy a fa egész fiatal korában ép úgy, mint 
60 éves korán túl jelentékenyen lassabban fejlődik, 
mint 25—30 éves korában, az évgyűrűk így a bél körül 
és a szijács felé vékonyabbak is, mint a geszt közepén. 
Ezen szabálytól eltérőleg is láthatjuk, hogy egyik év
gyűrű szembeötlőleg vastagabb, mint a közvetlen mel
lette lévő. Ez csak azon körülményre vrzethető vissza, 
hog}r az egyik év kedvezőbb volt a fa életviszonyaira, 
m int a másik.

Észlelhetjük továbbá, hogy egyes fáknál a bél egyik 
oldalán általában vastagabb évgyűrűk képződtek, mint 
a ;másik oldalon. Itt áll az az eset, hogy a fa az egyik 
oldalon több világosságot- kapott, mint a másik oldalon. 
A hol több világosság érte, ott vastagabban rakodott 
le a fa testét nevelő tápanyag.

Ha pedig egy törzset hosszában és középen lefüró- 
szelve nézünk meg (például deszkává metszve) láthat
juk, hogy a fa bele nem megy párhuzamosan az egyes
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AZ E R D Ő .

évgyűrűk által képezett vonalakkal, sőt azt nagyon is 
görbének találjuk. A bélen láthatjuk meg körülbelül, 
hogy a fa fiatal korában mennyire görbe volt, úgy- 
annyira, hogy szinte csodálkozunk rajta, miként bírt 
ennyire kiegyenesedni.

Magas, egyenes és ág nélkül való fák csakis sűrű 
zárlat mellett fejlődhetnek. A tűlevelűek nagyobb rész 
egyenes növésre van predesztinálva, álljanak bár azok 
gyér állásban is, mindazonáltal magas, egyenes és ág
nélküli törzsek azoknál is csak sűrű állásban fejlődnek.

A lomblevelű fák kevés kivétellel hajlamosak a tere
bélyes elágasodásra s láthatunk is nem egv büszke töl
gyet, vagy egy vénhedt hársat, melyek már közel a 
földhöz kieresztették ágaikat annak jeléül, hogy azok 
már fiatal korukban szabad állásban voltak. Bár az ily 
ágas fából több faanyagot nyerünk, de mivel az ágból 
nyerhető tűzifa korántsem oly értékes, mint a törzsből 
nyerhető épület vagy műfa, mi mégis a lehetőség sze
rint magas és egyenes törzsek nevelésére törekszünk 
azáltal, hogy erdei fáinkat lehetőleg sűrű záródásban 
tartjuk, a mi egyetlen segédeszközünk a hogy m a
gasba törésüket s ezzel egyenes fejlődésüket előmoz
dítsuk.

H ogyan k ezelen d ők  és ápolandók a lölgyfa- 
állom án yok  ?

A thüringiai erdőgazdák az 1907. évben Hildburg- 
hausenben megtartott gyűlésen azzal foglalkoztak, hogy 
miként kezelendők és ápolandók a tölgyfa-állományok 
és megállapodtak abban, hogy fiatal tölgyesek hézagai 
erdei és vörös fenyővel pótol andók.

A fiatal tölgyállományok tisztító vágások által a 
betolakodó idegen fanemektől megszabadítandók.

Addig, a míg a tölgytörzsek nem tisztulnak meg az 
ágaktól, nem lenne szabad a fiatalosba belemenni: 
50 éves korig csak az erdőlés gyenge foka alkalma
zandó, azaz kiszedendők az elhaló, elhalt, lehajlott,

I továbbá a hibás alakú és beteg törzsek, valamint azok, 
a melyek egyenlő értékűek csoportosulása érdekében 

I eltávolítandók.
A 60. év után alkalmazandó az erős, magas erdőlés, 

a melylyel az elhaló, elhalt, lehajlott és beteg törzse- 
! ken kívül eltávolíthatók mindazon törzsek, a melyek a 

vágható korú törzsek koronáinak fejlődését gátolják. 
Meghagyunk hektáronként 120—150 drb. elsőrendű, 
egészséges szép tölgytörzset. A tiszta tölgyfa-állományok 
alatt keletkezett sarj mint alfa meghagyandó, de sok
kal czélirányosabb, ha alfának a bükk marad meg, a 
mely dús lombozatával a gyér lombozató tölgyfa-állo
mány talaját jobb karban képes tartani, mint a tölgy- 

I alfa.
Ritkuló tölgyeseink fenntartása okából az előbb em

lített közleményre az a megjegyezni valóm volna, hogy 
a még meglevők fenntartására bizony nagyobb gondot 
kell fordítanunk, mint eddig, mert nem elég, hogy tölgy 
kultúráinkra sok ezreket áldozunk, de nem szabad sem 
azokat sem a magavetés által keletkezett fiatalosokat 
magukra hagyni, mert ha ezt tesszük, sokkal rosszabbat 
tettünk, mint ha semmit sem tettünk volna, mert a 
mesterséges erdősítés esetében sok ezret kidobtunk csak 
azért, hogy a gyomfák és a tenyészteni nem szándékolt 
fanemek a tölgy helyét elfoglalják. Ezt fáradság és pénz 
nélkül is elérhettük volna.

T Á E C Z A .

A m it nem  tudott m egem észten i.

I r ta : M. Hrabovszky Júlia.

Csapóné konyhája híres volt az egész környéken*. 
Olyan ebédeket, olyan vacsorákat, mint ő adott, még a 
főispánnál sem ettek az emberek, pedig ott szakács 
főzött.

Ezt beismerte mindenki, ezért Csapóné, a vagyonos, 
özvegy patikáriusné nagy népszerűségnek is örvendett. 
A városkában volt barátja elég és a tányérnyalók valódi 
dicshimnuszokat zengtek neki. Csapóné készpénznek vett 
minden dicséretet és hódolatot, nem kutatta, vájjon a 
sok szeretetnyilvánítás őt illeti-e, vagy a lakomáit és 
főzött, traktált tovább boldog gyönyörűséggel, képezvén 
a konyhaművészet teljes életében főboldogságát, fő- 
ambiczióját.

Ámde ezt a művészetet férje életében csak mérsé
kelten gyakorolhatta, néhai Csapó István gyomorbajos, 
gyenge ember lévén, a ki minden , jobb falatot megsíny- 
lett és napokig nyögött utána. «Hogy éppen nekem

adott az Űristen ilyen gyenge gyomrú embert!# panasz
kodott az akkoron még fiatal és nagyon jó étvágyú 
asszony a barátnőinek.

Szegény Csapóné! Jó étvágyú asszony volt ő bizony 
minden tekintetben, de Csapó uram oldalán, annak 
minden jó módja mellett mégis csak sok jutott ki 
neki a böjtből! De mint hűséges feleség elviselt m in
dent és ette a férje kedvéért a becsináltakat, többet is, 
mint a mennyire vágyott, így aztán ki vehette volna 
tőle rossz néven, ha férje halála után kárpótolni igye
kezett magát az elmulasztottakért? Csakhogy vannak 
ám dolgok, a miket, ha egyszer elmulasztottunk, többet 
ki nem pótolhatunk, mert hej, a tova röppent fiatalság 
örömei elérhetetlenek bizonyos korban!

Csapóné pedig, mikor az özvegyi fátyolt felvette, 
már túl volt a fiatalságon, nagyon is túl volt. A haja 
ugyan a férjétől örökölt reczeptek következtében még 
fekete volt, talán a szükségesnél is feketébb, a fogai 
fehérek és hibátlanok, akár egy vadonatúj klaviatúra, 
de ezért már nem a férj reczeptjeit, de a városka fog- 
technikusát illethette volna a gáncs, vagy dicséret, az 
arczát azonban már hiába kenegette Csapóné minden 
jóval és hasznossal, az bizony ránczos maradt, a ter
mete pedig több volt, mint gömbölyű. Hja, minden
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Ezért első sorban pótolnunk kell a hézagokat szép 
egészséges gyökérzetű tölgycsemetékkel, vagy még inkább 
a tölgy talaját javító fanemekkel: jegenye és vörös 
fenyővel, juharral és kőrissel. Ott, hol a bükk a tölgy 
rovására nem terjeszkedik, a bükk a tölgycsemete között 
is talajjavítás okából meghagyható.

Elvénhedt, öreg tölgyeseink talaját igyekezzünk fel
újítani és azután tarolni, mert a vén fák már sok hasz
not nem hoznak, alul korhadnak, a csúcstól pedig szá
radnak, míg végre a vihar ki dönti őket. , , , , , ,

Dívnia Bein.

Valam i a vadászatról éj idején.
I rta : Gy. Gy. K.

Éj idején világító czéltávcsövek s egyél) rokon fény
szóró készülékek, lőfegyvereink szerkezetével kapcsola
tosan, arra valók, hogy azok, a kik a vadászkedvtelés
ből éj idején is részt kérnek, esetleg vadorzók ellen éj 
idején védekezni kénytelenek, a czélozást a lehetőség 
szerint biztosíthassák. Valamennyi ilyen készülék érde
kes, sőt becses gyártmány; s ha egyik-másik idővel a 
maiaknál tökéletesebbé lesz, az ilyes vadászkedvtelés 
gyakorlásának a mainál nagyobb tere nyílik. Hogy igazi 
vadászélvezet-e ez, vagy sem, azt bajos eldönteni. Az 
éj sötétjében gyakorolni szokott vadászmódszerek nem 
mai eredetűek. Egyes népek ősidőktől fogva szokták az 
éj leple alatt a tüzet és a tűz fényét felhasználni oly 
czélból, hogy annak segítségévéi egyik-másik, a nap 
szakában nehezebben hozzáférhető vadat megejthessék.

Földrészünkön Európában a vadászat a sötét éj leple 
alatt itt-ott ma sem mondható különlegességnek, hiszen 
sajnos azt a vadorzónépség széltében-hosszában űzi

rendszerint tolvaj lámpással kezében, oly czélból, hogy 
a fáczánosokban, a hol éjente a fáczán gyanútlanul fel- 
gallyazkodik, ez utón gyorsan és észrevétlenül végez
hessen a vaddal. Erről tehát a nevesebb fáczánosok 
közelében garázdálkodó vadorzók tudnának mesélni. 
Követőjük, sajnos, hazánkban is akad nem egy helytt.

Tűzfénv világánál légióként Afrikában Abesszínia 
vadászai. Ázsiában Keletiüdia, Amerikában pedig az 
északi tájakon, egyes néptörzsek szoktak ma vadász- 
gatni. Módszerük különböző. Északnyugat Amerika egyes 
tájain, a vadászok fáklyafény mellett vonulnak szarvas- 
vadászatra. A gyakorlottabb kezű vadász többnyire a 
tilosban egy-egy éjszaka 2  -3  agancsost is leterít ez 
utón.

Az ide-oda lobogó bizonytalan fáklyaláng mellett 
rendkívül éles szemre van szükség, hogy czélpontot 
lehessen találni. A vadász, kivált az éles érzékű agan- 
csossal szemben eredményt nem is érhetne el, ha az 
agancsosban nem volna oly határtalanul kifejlődött a 
kíváncsiság érzete. Saját vesztére ösztönzi ez őt arra, 
hogy a szokatlan tűzláng közvetlen közelébe, minden 
esetre olyan közeibe kerüljön, hogy a vadásznak meg
felelő czélpontot szolgáltasson.

Aránylag szokatlan érdeklődést tanúsít a tűzláng 
iránt az éjente kóborló ordas is ; ám elővigyázatossága, 
sőt gyávasága mellett alig van rá eset, hogy a tűzláng 
közvetlen közelébe és így lőtávolba kerüljön.

A fáklyafény mellett lefolyó ilyen éji vadászatokon 
kívül, földünk több tájékán szokásos a tüzes serpenyő
vel való éji vadászat. Az eljárás ezzel a következő: a 
jókora nyelű vasserpenyőt, megfelelő hosszúságú pózná
hoz erősítik. A serpenyő egyensúlyával aránylagos hosz-

megboszulja magát a világon, leghamarább pedig a jó 
konyha!

De ha a külseje nem is, a szíve azért fiatal maradt 
Csapónénak. Erre a felfedezésre akkor jött az özvegy, 
a mikor először találkozott össze a jegyzőné vacsoráján 
az újonnan áthelyezett csendőrkapitánynyal. A csendőr
kapitány sem volt már egészen fiatal legény, de azért 
még nagyon jól festett feszes egyenruhájában, kaczkiá- 
san kisodort bajuszával, 'é s  ha sarkantyúit pengetve, 
kardját csörgetve végig ment a városka utczáin, a mus
kátlis ablakokból még a fiatal női fejek is kedvtelve 
néztek utána. Hát még Csapóné! Mikor őt először meg
pillantotta, úgy érezte, a szívébe nyilait valami kimond
hatatlanul édes, megbabonázó érzés, ifjúkori eszmény
képét látta megtestesülve a kapitányban.

Mert ő mindig ilyen férfiúról álmodozott. Rajongott 
a jól megtermett, délczeg alakokért, a jóétvágyú hősökért, 
de h e j! a sors, vagyis inkább előrelátó szülei mégis a 
vézna, gyomorbajos, de nagyon vagyonos patikáriushoz 
erőltették.

A csendőrkapitány hamar értesülve lett a város nota- 
bilitásai által, minő szerepet visz közöttük Csapóné, 
azért hódolatteljesen közeledett az özvegyhez és néhány 
nap múlva már tisztelgett is nála. Ezen naptól kezdve

ő volt Csapóné híres íőztjének egyik legbuzgóbb fo
gyasztója. Viszont nem mulasztott el azonban egyetlen 
alkalmat sem, hogy ezért háláját lerója. Az első ibo
lyákat, az első rózsákat ő hozta az özvegynek, vasár
naponként várt reá a nagytemplom előtt, mikor onnan 
a nagymiséről teljes díszben jött ki az özvegy és mint 
egy királyné hódolatteljesen fogadta barátainak köszön
tését. Néha négyen-öten is haza kisérték az özvegyet: 
az orvos, a jegyző, a rókaarczú ügyvéd, sőt még a vas
kereskedő is, a kinek boltjában a vasakon kivül ruha
kelmét, fűszer- ég norinbergi árút, sőt még fali órákat 
is lehetett kapni és nem csak a városka leggazdagabb 
embere, de azonfelül reményteljes özvegy is volt, tehát 
érdekesebb az orvos-, jegyző- és a rókaarczú ügyvédnél, 
a kik már mind családos emberek voltak. De Csapóné 
semmibe sem vette az özvegy vaskereskedőt, a ki sza- 

| kasztott második kiadása lett volna az ő első férjének,
, sőt még annál is rosszabb; nem törődött már többé 

híveinek hódolatával sem és csak akkor volt boldog, 
| ha kettesben a csendőrkapitánynyal tehette meg az útat 

zöld zsalugáteres szép házáig.
Csapóné szíve egyre jobban lángolt és a minő mér- 

I tékben növekedett, fokozódott szerelme a kapitány iránt, 
j olyan arányban lettek lakomái is egyre nagyszerűbbek,
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sziisagü póznát a vadasz vízszintes helyzetben bal vál
lára veszi. A serpenyőben többnyire fenyőszürok ég; 
ennek lángja rendszerint eléggé tartós; e mellett meg
felelő fényt ad. Jobb karjában a vadász a készenlétben 
tartott lőfegyverrel óvatosan előrehalad; mindenkor a 
tűz fényköre által bevilágított „területen. A kiváncsi vad 
általában mindenütt maga siet a vadász elé, a tűzláng 
fénykörének közelébe. De segítségéül van a vadásznak 
az a körülmény is, hogy a legtöbb vad szeme, főként 
a farkasé és a macskaféléké, a sötét éjben erősen vil
log s így néha a serpenyő tűzlángjának fénykorén kívül 
is a vad szeme, a maga természetes villogásában biztos 
czélpontot szolgáltat.

Míg a farkas és a macskafélék szeme inkább zölde
sen villog, addig az agancsosféléké vöröses szinű. Ilyen 
szinárnyalatbeli különbségeket háziállat állományunkon 
is észlelhetünk; míg ugyanis a ló és az eb szeme, az 
agancsosokéhoz hasonlóan vöröses tűzfényű, addig a 
szarvasmarha szeme zöldes. Egyéb ismert vadnemek 
közül zöldes fényű a mezei nyúl szeme, bár nagyon is 
rövid távlatra képes felvillogni. A menyét, a nyuszi 
a nyest és a görény szeme, inkább a szentjános bogárka 
fényének villogására emlékeztet, míg a róka szeme vörös 
és zöldes fényben egyaránt villog. Bizony ebben is 
kétszínű, ravasz alak marad ő !

Az északamerikai Egyesült-Államokban, egyes olyan 
vadászterületeken, a hol az agancsosok által látogatott 
erdőségek sűrűiben folyóvizek vannak, nem egy helyit 
csolnakba ül a vadász, erős fényszóró lámpát visz magá
val, hogy ennek fényével a partszegélyre csalogassa 
az ott biztos czélpontot szolgáltató agancsosfélét.

Afrikában, kivált Felső-Egyiptomban és Abesszíniá

ban ott, a hol sok a sakál és a hiéna, a lakosság tüzes 
serpenyővel és egyben lőfegyverrel vállán szokott azok 
ellen vonulni; még pedig elég gyakorta, miután e bes
tiák határtalan garázdasága és éktelen éjjeli hangver
senyzésük egyaránt tűrhetetlen. A tűzfény iránt a hiéna 
és a sakál egyaránt érdeklődést tanúsít. E mellett amúgy 
is erősen villogó szemeivel rendszerint eléggé közeledik 
mindkettő a vadászhoz annyira, hogy az a tolakodók 
közé durranthasson. Ernő szász kóburg-gótai herczeg, 
irja emlékiratai lián, hogy kedvező esetben a vadat 
30—35 lépésnyi távolban volt képes a tűzfény által 
vont körön belül czélba venni.

A lőfegyverrel kapcsolatosan alkalmazott fényvilágító 
szerkezetek közül legismertebb ma az úgynevezett nok- 
toszkóp-fénvlámpa, • a melyet a fegyvercső végére illesz
tenek.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

A törpe dísztyúkokról. Ezen osztályba többféle apró 
tyúkfajta tartozik, ezek közt azonban a legnemesebbek 
a bantámok és a japánok.

Mai számunkban bemutatjuk a bantámokból a fekete- 
féleség kakasát és a japánokból az ezüstnyakú kakast.

A mint a képekből is látható, oly kedves, okos kis 
állatok ezek, hogy valóban csodálatra méltó jelenség 
az, hogy hazánkban az ilyen szép és kedves díszbaromíit 
nem tartják, nem kedvelik úgy. mint a hogyan azt 
megérdemelné.

Külföldön, különösen Németországban, alig van vá-

pompásabbak. Önönmagát is felülmúlta már. A város
kában egyébről sem beszéltek, mint az ő remek sültjei
ről, szulczirozott halairól, tortáiról, fagylaltjairól.

De azért mindez még sem lendített az ő szívügyein. 
A csendőrkapitány bárminő elragadtatással dicsérte is 
az ételeket, azoknak készítője iránt nem tudott igazán 
felmelegedni. Vagy talán csak nem m e rt; valami direk- 
tebb felbátorításra v á r t? . . .  Ebben a véleményben volt 
Csapóné egyik jó barátnője, a kinek az érzelmeivel 
többé nem biró özvegy asszony elpanaszolta a dolgok 
állását.

— Valami gyöngéd, finom módon ki kellene mutat
nod a kapitánynak, vélte a barátnő, — hogy ezek 
a pompás ételek nem a többiek, de csupán az ő ked
véért készülnek. Szóval, értésére kellene adnod neki, 
hogy ő a kiválasztott és meglásd, ő nem fog késni a 
nyilatkozattal.

Csapóné megszívlelte a tanácsot és törte a fejét, 
minő gyöngéd módon mutathatná ki szive bálványának, 
hogy csupán tőle függ és élethossziglan része lehet 
nemcsak jó falatokban, de az azokat készítő kéz is az 
övé lehet.

Az alkalom hamarább kínálkozott, mint gondolta 
volna.

Egy szép májusi estén együtt sétálgattak a folyó 
partján, nem csupán kettesben, mert velük volt Csapóné 
fiatal buga és egy ugrifüles hadnagy is. De mivel a 
fiatalok előre szaladtak, mégis kettesben maradtak; a 
kapitány azonban szófián, rosszkedvű volt, mert talán 
szívesebben lett volna a hadnagy helyén.

Csapóné látva, hogy a társalgás nem megy, az éte
lekre terelte a beszélgetést és az ezen tárgynál- felélén
külő kapitánytól megtudta, hogy az szenvedélyesen sze
reti a tengeri rákot.

Csapóné még sohasem evett ilyesmit, sőt nem is 
látott, csak lerajzolva a szakácskönyvekben. De mit 
tesz az? Tudta, hol kell ilyesmit megrendelni és ő nem 
félt, hogy a szakácskönyv kitűnő útbaigazításai révén, 
azt kitünően el is fogja készíteni.

Szeretett volna felujjongni örömében, mert hiszen 
ennél jobb alkalmat sohasem találhatna. Minő meg
lepetés lesz a kapitány számára, ha behozzák majd a 
pirosló tengeri rákot, a minél csak Csapóné arcza lesz 
pirosabb, mert Csapóné már előre érezte, mint fog pi
rulni imádottjának hálás pillantásai alatt.

A rákot mindjárt másnap megrendelte egy fővárosi 
csemegekereskedésben és egyszersmind szétküldte vacsora- 
meghívóit is az ismerősei között.
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ros, a hol az ember a külvárosokban járkálva ne hal
laná ezeknek a kis, harczos természetű kakaskák éles 
hangját, vagy ne találkozna velük itt-ott, a mint gyor
san aprítva lépéseiket igyekeznek az idegen elől biztos 
révbe jutni.

A törpe fajta tyúkok nem kaparó természetüknél 
fogva parkokban s kertek közelében is veszély és kár 
nélkül tarthatók. Sőt ezek a kis állatok a növények 
valóságos ápolói, mert a kártékony rovarokat, álczákat 
és hernyókat hűen összeszedik. Ezzel nemcsak hasz
not csinálnak a kertben, de egyúttal élelmezésüket is 
részben fedezik.

Tojásaik bár kisebbek a házi tyúk rendes nagyságú 
tojásainál, mégis három darab bantámtojás többet 
nyom két rendes nagyságú házi tyúk tojásánál. Tehát 
tojáshozamra sem utolsók, különösen ha bő tojókat si
kerül kitenyésztenünk.

A fekete bantámok és a japánok Európa nyugati 
államaiban eléggé el vannak terjedve. Különösen a ban
támok, mely fajtában fekete, fehér, aranysárga és eziist- 
íehér-fekete sávos tollazatúakat különböztethetünk meg. 
Mindenik féleség a maga nemében tökéletes standard
dal bir.

A bantámok közt a legszebb s egyúttal a legkisebb 
féleség a fekete tollazatú. Színe fekete, zöldes fénynyel, 
testtartása büszke s modora élénk. A kakas farktollai 
nagyok és sarlóalakúak. Szárnytollai merevek s lefelé 
állók. E  két testi tulajdonság fajtájának fő jellege.

A bantámok mai alakjukat az angol tenyésztőknek 
köszönhetik, a kik bámulatos tenyésztési zsenialitással 
pár évtized alatt e fajtát tökéletesítették s minden szép 
és jó külerni tulajdonságát kellően meg tudták rögzíteni.

A standardszerű fekete bantámoknál az alaknak és 
a tollazatnak párosulnia kell a törpcséggel. Ez a három 
legfontosabb tulajdonság az alap, de ezenkívül nélkü
lözhetetlen jellegtulajdonság a tökéletes rózsataraj, mely 
a homloknál félkör-alakban, szélesen indul ki s hátra
felé elkeskenyülve, hosszú, tüskéhez hasonló hegyben 
végződik. Továbbá nagy, majdnem köralakú hófehér, 
sima, szilárdan álló füllebbeny s kerekded, középnagy
ságú vérpiros szakállebenyek. Ezek egy telivér, fajtiszta 
és standardszerű fekete hantám kakasnak a legfőbb s 
legszükségesebb ismertető külső tulajdonságai.

Szükséges ezeken kívül, hogy csőre koromfekete, 
szemei sötétbarnák s nagyok, arcza sima s vérvörös

Fekete bantám kakas.

Minden úgy történt, mint azt előre gondolta. Mikor 
a mesésen felterített torták és gyümölcstől roskadozó 
asztalon megjelent a tengeri rák, a vendégek szótlanul 
meresztették szemeiket a tengeri rákra. Az orvoson és 
kapitányon kívül nemcsak hogy egyikük sem evett, de. 
még nem is látott életében ilyen czifra csudát. A csendőr
kapitány csakugyan meg volt hatva e gyöngéd figyelem
től és azt olyan forró kézcsókkal köszönte meg nyom
ban a helyszínén, hogy az özvegy már' is meg volt 
jutalmazva és a legvérmesebb reményekre érezhette ma
gát feljogosítva a jövőre nézve.

Az asztaltársaság nagy érdeklődéssel, elragadtatással 
fogyasztotta el a rákot és még soha egy alkalommal 
sem ittak olyan lelkesedéssel a háziasszony egészségére, 
mint ezen alkalommal. Talán többet is ittak, mint kel
lett volna; beesiptek kissé még az asszonyok is. Csapóné 
túlboldog volt; ilyen diadalban még soha sem volt része.

Mikor végre éjfél felé a vendégek a legjobb hangu
latban szétoszlottak, a búcsúnál újra elhalmozva ma- 
gasztalásaikkal a háziasszonyt, az sokért nem adta volna, 
ha látatlanul követhette volna vendégeit, hogy dicsőíté
seiket még továbbra is hallhassa. Mivel azonban ezt 
nem tehette, futott le a kertbe és elbújva a magas 
növénykerítés mögött, leste vendégeinek arra vonulását,

minthogy sarokház volt az övé és a kertje mélyen bele
nyúlt egy kis utczába. Arra kellett elhaladnia a vendég
sereg egy részének.

A jókedvű emberek lármája felverte a kis utcza 
csendjét; valamennyien egyszerre beszélve, hangos ne
vetés közben közeledtek a sövény mögött meglapulva 
hallgatódzó háziasszony felé, de mivel valamennyien 
egyszerre beszéltek és még többet kaczagtak, Csapóné 
csak egyes szavakat tudott kivenni a beszédjükből. Mi
kor azonban a csoport éppen'közvetlenül mellette ha
ladt el, egyszerre felhangzott a csendőrtiszt jókedvű, 
borízű hangja:

-— Már meg kell hagyni, a vén satrafa jól főz!
Hangos kaczagás volt szavaira a válasz.

A kisvárosi társaság nem evett Csapónénál több ten
geri rákot, . . .  de egyebet sem. Az özvegy beszüntette 
a lakomáit és az emberek hiába törték a fejüket, mi 
lehet az oka, hogy az özvegy mindannyiuktól vissza
vonul. Az özvegy hallgatott, mint a sír, de hozzáfér
hetetlen maradt. Mert hiába! Még a legjobb gyomornak 
is idő kell hozzá, hogy bizonyos dolgokat megemész
teni tudjon.
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színű legyenek. Lábszárai, ujjai és körmei sötét pala- 
színűek.

A tyúk éppen olyan köntösben jár, mint a kakas, 
leszámítva természetesen a kakasbéli külsőségeket.

A képünkön látható törpe ja j ián kakas ennek a faj
tának egyik legszebb félesége. Rövid lábakon, nagy és 
széles test ül s a melynek legnagyobb részét a nyak 
és a fej foglalják el. A japánok jellegzetes tulajdonsága 
a széles, vastag nyak és a nagy fej nagy tarajjal. A test 
hátsó fele aránylag sokkal kisebb s úgy tűnik fel, mintha 
a fark is igen merevon és meredelyesen lenne a rövid 
hátvégbe illesztve.

A japáni törpe kakas és tollas lába törpe tojó.

A testforma tehát semmikép sem mondható szabá- I 
lyosnak, de éppen azért, mert ilyen fura kis állatot lá
tunk, a melyhez az élénkség és a komikus gyors moz
dulatok is hozzájárulnak, tetszik s mindenkire az újdon
ság ingerével hat.

A mint a képen látjuk, a japán kakas tollazata tes
tének legnagyobb részén sötét színű, kékes fekete. Nyaka 
cs háta, valamint vállai és farkának 3 4 leghosszabb
s a többi fedő tolla ezüstös szélű, belül feketén vona
lazva. Farkának többi tolla sötét szinű, a széleken fe
hérrel satírozva. Feje nagy, csőre erős, szemei vagy 
világossárgák, vagy vörösbarnák, arcza sima s élénk 
piros, taraja egyszerű s egyenesen durván csipkézett. 
Füllobenyei vékonyak, oválisak s élénk piros színűek, 
szakállebenyei elég nagyok, kerekdedek s szintén élénk 
pirosak. Nyaka rövid, erős és hátrafelé hajló, teljes, 
hosszú rojtos tollazattal.

Háta igen rövid, a nyaktollazattal majdnem bebo
rítva, elég bő és szintén rojtos toliakkal díszítve. Farka 
hosszú és széles, de igen meredeken tűzött, annyira, 
hogy szinte a nyak felé dűlő. Szárnyai hosszúak s le
felé állók, majdnem a földet érintve. Lábak igen rövi
dek s erősen, dúsan tollazottak. A lábszárak tollatla- 
nok, igen rövidek és sárga színűek. Lábujjainak száma 
négy, melyek rövidek és sárgák.

A kakas súlya 700—800 gramm. A tojó éppen olyan 
tollazatú, mint a kakas, szintén leszámítva a kakasbeli 
külsőségeket. Súlya 200 grammal kisebb a kakasénál.

A japán törpéknél találunk tiszta fehér, tiszta fe- 
I kete, kendermagos, feketén tarkázott, világosakat sötét 

farkkal, sárgákat fekete farkkal, aranysárga, ezüstfehér 
színűeket és selymos tollúakat is.

Ez elég sok féleség, meg kell azonban jegyezni, 
hogy e féleségek egymásközt tisztán tenyésztve mindig 
színtiszta ivadékokat adnak s ha elütést tapasztalunk, 
akkor annak az az oka, hogy a szülők nem telivórok.

Kívánatos lenne, ha nálunk a sport és kedvtelési 
díszbaromtiak tenyésztése iránt a tartási kedv feléledne.

bl.
Viaszgyüjtő edény. A viasz gyűjtéséhez és készíté

séhez szükséges edénynek a következő három tulajdon
sággal kell bírnia: 1. Az edény alsó része keskenyebb 
legyen, mint a felső, vagyis tölcséralakú legyen, hogy 
a kihűlt viaszt könnyebben ki lehessen belőle venni.
2. Ne legyen széles és sekély, hanem inkább magasabb 
és mélyebb. A kihűlő híg viaszban, nyugodt állás mel
lett, a tisztátalanságok leülepednek az edény fenekére, 
ott külön réteget képeznek, melyet a viasz teljes ki
hűlésé mán el lehet távolítani. A keskeny, tölcséralakú 
eil-'nyből kikerülő viaszczipónál ez a munka könnyen 
megy. míg szeles, lapos edény használata mellett, a 
piszok levakarásánál sok tiszta \iasz is kárba vesz.

Legjobb, ha az. edényt pléhböl készíttetjük, mert ezt 
könnyű tiszlántartani és a viasz eltávolításakor a 
mihez néha jó nagy erőlködésre van szükség — nem 
törik el. Hogy a lehűlés minél lassabban menjen végbe 
és ezáltal -a viasz tisztulása minél tökéletesebb legj'en, 
tanácsos a pléhedényeket kendővel leborítani, vagy pedig 
az edényeket lefödve, forró vízbe állítani és a vízzel 
együtt kihűlni hagyni. Ha a kihűlt viaszt az edényből 
semmiképen se tudjuk kifordítani, úgy mártsuk a pléh
edényeket néhány pillanatra forró vízbe, a mitől az 
edény fala melletti viaszréteg meglágyul s azután az 
edényből könnyen kifordítható. (—h.)

Napraforgó-mag. Az angolok azt állítják, hogy a 
tyúkok legjobb eledele a napraforgó magja. Ez nemcsak 
hogy a tyúkok tojóképességét nag}rban fokozza, hanem 
a tollazat fényét is emeli, a mi a kiállítókra nézve 
nagyon fontos. Yedlés idejében a napraforgó magja 
dús olajtartalmánál fogva megbecsülhetetlen takarmány. 
Ezért legjobb nagyszemű napraforgót vetni, milyeneket 
például Oroszországban és Kinában nagyban tenyész
tenek. De a mi fajtánk is jól fizet. A méhészekre is 
igen fontos a napraforgó mívelése, miután ez késő 
őszig virágzik, a mikor már a másféle virág ritkább s 
ilyenkor dús táplálékot szolgáltat a méheknek.

A szőlő lelevelezése. Sokan vannak, kik szüret 
előtt a szőlőt a fürtök fölött lelevelezik, hogy a nap 
heve a fürtöt közvetlen érje s így azt érlelje. A nap 
melege a szőlőt meg is barnítja egy kevéssé. Csalód
nak azonban, kik azt hiszik, hogy ezzel a szőlő éret
tebb, édesebb lett. A ezukornak folytonos képződésére, 
igaz ugyan, szükségesek a meleg napok, de tudnunk 
kell, hogy a ezukrot a szőlőfürt fölött az ötödik és
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hatodik levél készíti. Ha tehát leszedjük ezeket a leve
leket, megakadályozzuk a ezukorképződést. A bogyók 
aszalódhatnak ugyan, a tőkén való tovább rajt hagyás
sal, de ezukorban anyaguk nem növekedhetik. Hogy ez 
mennyire így van, mutatják azon esztendők, a mikor 
a peronospora igen erősen lép fel és a szőlőtő levél- 
zetót nagyobbrészt megsemmisíti. A levelek elszáradnak 
s nélkülük a fürt is megsemmisül, mert bennük elvesz
tette táplálkozását véghez vivő, tápanyag feldolgozó fő- 
szervét.

K ülönfélék.
«Az Erdő» I—III. évfolyamait megvételre keresi 

Körmöczy Illés erdészeti altiszt — Arad.

A konstantinápolyi kutyák alkonya. A mióta az 
ifjú-törökök fölülkerültek, Törökország minden irányban 
lépést készül tartani az európai kultúrával. Nagy az 
elmaradottság a közegészségügy intézményei dolgában, 
még Konstantinápolyban is, a birodalom fővárosában. 
Minthogy azonban a kormány ebben a tekintetben is 
reformokra készül. Remiinger doktor, a konstantinápolyi 
Pasteur-intézet vezetője tudományosan vizsgálta meg, 
mennyiben ártó elemei a Konstantinápoly utczáin gaz
dátlanul hemzsegő kutyák a főváros egészségügyének. 
Vizsgálatának eredményeit emlékiratba foglalva nyúj
totta át a minisztériumnak. Emlékiratában mindenek
előtt kifejti, hogy a török kutyák épp annyira ki van
nak téve az ebdüh veszélyének, mint akármi más kutya
fajták és hogy minden ezzel ellenkező nézet babona. 
Dús bizonyító anyag támogatásával kimutatja azután 
Remiinger doktor, hogy a konstantinápolyi kutyák hasz
nos szolgálatairól szóló elméletek legendák, mert a 
kutyák egyáltalán nem pótolhatják a nagyvárosok utcza- 
tisztító berendezéseit. Az a vélekedés, hogy a kóbor 
kutyák az utczára kivetett hulladékot mind megeszik, 
csak igen csekély részben helyes; mert az a valóság, 
hogy az utczaszemét túlnyomó részét nem fogyasztják 
el a kutyák, ellenben annyira széjjelszórják, hogy össze
gyűjteni és elhordani azután lehetetlenség. Tagadhatat- 
lan ugyan, hogy a városnak bizonyos jövedelme van a 
kutyák hulladékából; maga Amerika 800 ezer kiló ilyen 
exerementumot vásárol évenkint, métermázsáját átlag 
36 koronájával. De ezzel a jövedelemmel szemben ott 
van az az állandó veszedelem, hogy a kóbor kutyák 
széjjelhordják és elterjesztik a ragadós betegségeket. 
Remiinger doktor meggyőzően bizonyítja be, hogy a 
kutyák a terjesztői a tífusznak, a tuberkulózisnak meg 
diftériának. A memorandum érveinek akkora volt a 
hatása, hogy a török kormány nagyszabású intézkedé
sekre készül most a kutyák ellen. Konstantinápoly utczai 
életének festői elemei alkalmasint már nemsokára meg
fogynak egygyel.

Ház üvegből. Pittsburgban a jövő hónapban olyan 
ház építését kezdik meg, a mely a műépítők állítása 
szerint reformálni fogja a modern ház-architekturát.

A házat ugyanis teljesen üvegből készítik. Szakemberek 
azt állítják, hogy az üvegház sokkal szebb, tarlósabb 
és egészségesebb lesz, mint a kőből épített ház, ezen
kívül jókarban tartása is kevesebbe kerül. Az üvegipar 
ma már olyan fejlett, hogy az üveget minden vastag
ságban és színben elő tudják állítani. Az üvegháznál a 
szobapiktor vagy tapétázó munkája teljesen fölösleges 
lesz. Még a háztetőt is üvegből építik. Az üvegtető 
jobban véd a nyári forróság elől is. Az üvegháznak 
még az a nagy haszna is megvan, hogy nem tűzveszo- 
delmes és a nedvességet nem bocsátja át. A falakat 
természetesen vastag, homályos üvegből készítik, a mely
nek színét azonban tetszés szerint lehet meghatározni. 
A műépítők máris kijelentik, hogy néhány év múlva 
csak üvegből fognak építeni. Rózsaszínű, kék, vörös, 
zöld, barna színű házak ékesítik majd a város utczáit. 
Az üvegház meghonosítását az is biztosítja, hogy sok
kal olcsóbb, mint a kőház. A házépítéshez szükséges 
üveget ugyanis rendkívül olcsón lehet előállítani.

F ox terrier kutyák szŐrhullatása. Az élénk, fürge 
és divatos foxterrier kutyáknak egyik kellemetlen tulaj
donsága az, hogy szőrüket erősen hullatják. A túllino- 
mítás és elkényeztetés következtében a kutyák bőre nőm 
képes a szőr gyökereit kellőképen táplálni, a miért is 
az egyes szőrszálak a bőrből kiválnak és kihullanak. 
E baj ellen tudtunkkal nincs gyökeres orvosság, s csak 
a szőr gyökereinek erősítése és a bőr ápolása által lehet 
azt némileg enyhíteni. Naponkinti erős keféléssel a meg
lazult szőrök eltávolíttatnak ; a hideg vízben való für
detés pedig edzi, erősíti a bőrt. Fürdetéskor óvni kell 
ugyan a kutyákat a meghűléstől, de azért nem szabad 
őket fürdés után meleg takaróba göngyölni, mert ez a 
Priessnitz-féle borogatás hatását idézi elő, tudniillik 
megizzaszt]a a kutyákat, a mitől a bőrük még puhább 
lesz és ezáltal a baj csak fokozódik. A fürdő hőmér
sékletével, természetesen lassan és gondosan hozzászok
tatva a kutyákat, ‘ egészen 14—16 fokig lehet leszállani; 
fürdés után a kutyákat melegített homokkal kell be
dörzsölni és ez által alaposan leszárítani, mert a kendő
vel való leszárítás után mindig marad még a szőrök 
tövében nedvesség. Azután mozgást kell nekik engedni. 
Lehet ezenkívül még a kutyák bőrét hígított franczia 
pálinkával (Ferencz-pálinkával), vagy kámforszeszszel is 
bedörzsölni, a mi a bőrre szintén edzőleg, erősítőleg 
hat. Ajánlatos továbbá a foxterrier kutyák bőrét minél 
gyakrabban, esetleg naponta is, olyan folyadékkal meg
nedvesíteni, a mely egy kávéskanálnyi kénvirágnak és 
negyedliter víznek a főzetéből áll (negyedliternyi víz
ben egy kávéskanálnyi kénvirágot főzünk meg); kihűlés 
után óvatosan leöntjük az ülledékről a folyadékot és 
ezzel a kénesvízzel nedvesítjük meg a kutyák bőrét.

< - k )
Á rt-e a kúszónövény a falnak. A L’Architectur 

czímű franczia építői folyóirat szerint számos angol 
kastély és falusi lakóház tulajdonosához és építőihez 
körkérdést intézett, mely így szólott: Ártalmas-e a falakra 
felfuttatott kúszónövény a fal szerkezetére ? A válaszok
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tagadók s a kúszónövény alkalmazására kedvezőek vol
tak esztétikai és kertészeti tekintetben is. A beérkezett 
válaszok szerint a kúszónövény a mögötte lévő falat 
szárazon tartja s így bizonyos mértékben tartósságát is 
biztosítja azonfelül, hogy mint hőszigetelő szerepel. 
Ugyancsak kedvező a kúszónövényre az az ítélet, melyet 
pörös ügyben a roueni fölebbviteli bíróság hozott szak
értők oly egybehangzó véleménye alapján, hogy a kúszó
növény a falra káros hatással nem lehet és a fal ned
vességének nem okozója. Ez az ítélet megokolásában 
fölemlíti, hogy a kúszónövény levelei megóvják a mögötte 
álló falat az esőtől, a mennyiben az esőcseppek jórészét 
fölszivják, a fölösleget pedig elvezetik a talajba. Abból 
a talajnedvességből, mely a falba fölszivódhatik, táplál
kozik a növény gyökerei utján; egyrészt tehát elhasz
nálja, a fölösleget pedig elvezeti a szárakra s ott elpáro
logtatja. Ennélfogva nemcsak hogy nem okozója a 
nedvességnek, hanem épen a nedvesség csökkentésére 
alkalmas.

A siket- és nyírfa jd  súlyának túlbecslése. Abban az 
örömben, mikor a vadász egy siket-, vagy nyírfajdkakast 
elejt, rendszerint a nélkül hogy azt szándékosan 
tenné — túlbecsüli, és igen magasra mondja annak 
súlyát, a miben még a vadászt kisérő személyzet is — 
tudva, vagy öntudatlanul — meg szokta az illetőt erő
síteni. Egy német vadász 96 drb. siketfajdkakast és 11 
drb. nyírfajdkakast mért meg; a siketfajdkakasok közül 
a legkönnyebb 3 kgr. volt, a legnehezebb pedig 5*51 kgr., 
míg egy másik 5 kgr.-ot nyomott. Ebből következik, 
hogy az olyan kakas, a mely 4 kgr.-ot, vagy ennél töb
bet nyom, már öreg és nehéz kakasnak, míg a 4 kgr.- 
nál könnyebb, fiatal kakasnak mondható. A napilapok
ban gyakran olvasható 6 , 7, 8  kgr.-os kakasok onnan 
származnak, hogy a nagy örömben túlbecsülik a vadá
szok a kakasok súlyát.

A megmért 11 drb. nyírfajdkakas közül a legköny- 
nyebb 1'15 kgr.-ot, a legnehezebb pedig 1 ö kgr.-ot' 
nyomott. Az olyan kakas tehát, a mely 1*4 kgr. súlyú, 
már öregnek mondható.

Fűpecsét. Ila  a szövet nem nagyon kényes, akkor egy
szerűen egy tiszta vászonrongyot ammoniakos (szalmiák
szesz) vízzel megnedvesítünk és ezzel a foltot kidörzsöl
jük. Kényesebb szöveteknél úgy járunk el, hogy egy több
szörösen összehajtott itatós papirost áztatunk meg a 
folyadékban, erre ráfektetjük a ruhának a fűpecsétes 
helyét; a tetejébe ismét összehajtott itatóst teszünk és 
hideg vasalóval lenyomtatjuk. A pecsét beleszívódik az 
itatós papírba és a szövet kitisztul.

Időjelzés. A «Meteor# augusztus hóra a következő 
időjelzést teszi közzé :

Augusztus hó változási napjai 3, 5, 6 , 9, 12, 13, 
20, 25 és 27-ikére esnek. Ezek közül legerősebb hatá
súak a 3, 9 és 25-idiek. A 3-iki meleg zivataros jelleg
gel, a 9-iki változó, lehűléssel s követőleg száraz jelleg
gel, a 25-iki csapadékot ígér viharos jelleggel.

Augusztus hava nyári jellegű meleg hónapnak Ígér
kezik melyben csak rövidebb tartamú lehülési időközö
ket várhatunk.

H iv a ta lo s  közlem ények.
80,391 , 'v----— szara.
I-A.-3.

Hirdetmény
az 1910. évben megtartandó erdőőri és vadőri szakvizsgák 

ügyében.

Az erdőőri és vadőri szakvizsgák folyó évi október 
hó 17-én és az erre következő napokon Budapesten, 
Pozsonyban, Beszterczebányán, Miskolczon, Kassán, 
Máramarosszigeten, Kolozsvárt, Brassóban, Nagyszeben
ben, Temesvárott, Pécsett és Szombathelyen a vármegye 
székházában délelőtt 9 órakor fognak megkezdetni és 
folytatólag megtartatni.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, a kik az erdőőri 
vagy vadőri vizsgát letenni óhajtják, hogy az erre vonat
kozó engedély iránt a szükséges kellékek bírását igazoló 
bizonyítványokkal felszerelt folyamodványaikat folyó évi 
szeptember hó 30 “ig ahhoz a kir. erdőfelügyelőséghez 
nyújtsák be, a melynek székhelyén vizsgát tenni ki
vannak.

Budapest, 1910. évi július hó 9-én.
M. kir. földmívelesügyi miniszter. 

*
46,377

IX -Á -3 . 1910. SZam‘
K örrendelet

a m. kir. kincstári erdészettel kapcsolatos halászati jogoknak 
házikezelósbon való értékesítése tárgyában.

Valamennyi m. kir. kincstári erdőigazgatóság, főerdő - 
hivatal és erdő hivatalnak.

Folyó évi 33,903. számú körrendeletembcn már je
leztem, hogy a tárezám keretében kezelt kincstári tulaj
dont képező halászatok hasznosítását akként óhajtom 
szabályozni, hogy az adott helyzeti viszonyok szerint 
okszerű halgazdasági követelmények legjobb kielégítésé
vel annak jövedelmezősége mentői inkább fokozlassék. 
Rámutattam arra is, hogy a közvizek halászatának czél- 
irányos művelését a halászatról szóló 1888 : XIX. t.-cz. 
egyébként is kötelességévé teszi a halászati jogtulajdo
nosoknak s hogy az állam, mások buzdítása érdekében 
is hivatott jó példával előljárni.

Annál fogva pedig, mert a halászat mint termelés, 
nálunk is már gyökeret vert, s a kínálkozó példák ered
ményei fényesen tanúskodnak arról, hogy ezen gazda
sági ág sikeres üzéséhez kivántató természetszabta elő
feltételek közül egyet sem nélkülözünk: ezennel elren
delem, hogy a kincstári erdészet kezelése alatt álló 
állami halászatok jövőben házilag hasznosítandók, az 
eddig szokásos bérleti értékesítés pedig csak kivételes 
és ott alkalmazandó, a hol a fennforgó- helyzeti viszo
nyok annak fenntartását elkerülhetetlenné teszik.

Előreláthatóan nem lesz hiány olyan körülmények
ben és akadályokban, a melyek a házikezelést hosszabb-
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rövidebb időtartamra megakasztják. így például a jelen- | 
lég bórbenlevő halászati jogokra vonatkozólag okvet
lenül bevárandó az érvényben álló szerződéseken alapuló 
magánjogok elenyészése. Továbbá egyes nagyobi) folyó
kon, csupán a meder feléig terjedő parczellák halászata, 
ugyancsak bérletileg, avagy a társtulajdonosokkal együt
tesen megállapítandó módozatok szerint lesz majd érté
kesíthető stb.

Eme körülményekkel számolva, a házilag való hasz
nosítást csak fokozatosan, megfelelő átmenettel tartom 
életbeléptetendőnek, minden egyes halászterületre, külön 
teljesítendő döntés alapján.

Ámde, addig is, a míg a házikezelés általánosra 
válhat, az idő felhasználandó az előkészületekre, neve
zetesen ama munkálatok foganatosítására, melyek a 
vizek és a halállomány gondozása tekintetében a vég
leges keretben is helyet foglalnak. Ide sorolom a fel
vidéki pisztrángos vizeket illetőleg, a pisztrángfélék 
részére elengedhetlen rejtekhelyek készítésével azoknak 
feljavítását, a halállománynak rendszeres szaporítását 
és a halértékesítés szervezését.

A halak mesterséges szaporítása érdekében költő
házak és ivadéknevelő telepek létesítendők. A halérté- j 

kesítés szervezése pedig a fogyasztásra érett halaknak | 
rendszeres kihalászását és olyan központokban való i 
összegyűjtését feltételezi, a honnan a fogyasztók igényei | 
kielégíthetők. E  végből minden erdőgondnokság felszere- i 
lendő a szükséges számú haltartóval vagy bárkával, az 
egyes patakokból fogott halaknak átmenetileg való gyűj
tésére. Továbbá több gondnokság készletének raktáro- 1 

zására, kisebb tavakból álló olyan központok szerve- 
zendők, a hol- a halak etetés mellett mindaddig marad
nak, a míg vevőkre találnak.

A hol a viszonyok engedik, a most említett nagyobb 1 

gyűjtő központok ikratermelésre is felhasználandók, I 
hogy onnan lehessen a népesítéshez szükséges ikra, 
illetve ivadékhal-szükségletet födözni s esetleg mások
nak ezen anyagban mindinkább emelkedő keresletét is 
kielégíteni.

Ezen, röviden körvonalozott tennivalók felsorolásá
val kívántam Czimet azon irányról és eszközökről téjá- 
koztatni, melyeket a házikezelésnél követni, illetve alkal
mazni kívánok. Azoknak alapulvételével a Czim hozzá
vetőleg megállapíthatja a kerületében szükséges létesít
ményeket és azok terjedelmét, minélfogva ez évi 
augusztus hó végéig véleményes javaslatot várok a 
házikezelés miképen való életbeléptetésére nézve. Egy
idejűleg megjegyzem, hogy eme javaslatok beérkezése 
után fogok a továbbiak iránt határozni és a részletes 
tervek és költségvetés elkészítéséről szakközegeim utján 
gondoskodni. •

Jóllehet a halászat mint termelés az erdészeti mel
lékhaszonvételek közt foglal helyet és ehhez képest a 
személyzet rendes szolgálati teendőinek elhanyagolása 
nélkül foglalkozhat annak fejlesztésével, mindamellett 
nem kételkedem, hogy kellő jóakarattal felkarolva a 
szóban forgó termelési ágat, lehetőleg igyekszik, azzal 
is a főüzem jövedelmét fokozni.

Mivel pedig teljes tudatában vagyok annak, mily 
fontos és hathatós tényezője a sikernek a személyzet 
jóakaratu és odaadó közreműködése, ez alkalommal azt 
is kijelentem, hogy a személyzetet a házikezeléssel kap
csolatos munkásságáért, az elérendő tiszta jövedelem- 
felesleg után 30%, az altiszti személyzetet pedig a vég
zett munka nagysága és eredményessége szerint évente 
külön engedélyezendő jutalomban fogom részesíteni. 
Ezenkívül a halászatra nézve kártékony állatok elpusz
títására lő- és fogási dijakat, a halászati kihágások fel
jelentésére, az esetek súlyosságához mérten feljelentési 
díjakat szándékozom kitűzni; végre pedig alkalmat fogok 
nyújtani a kifogástalan sporthorgászat (ízeséhez, vala
mint arra is, hogy a személyzet háziszükségletét a ter
melt halból kedvezményes áron elégíthesse ki.

Végül annak szemelőtt tartásával, hogy oly szak
szerű tevékenység érvényesítéséről van szó, a melyik
nek elvégzésénél a személyzet nem mellőzheti a szük
séges útmutatást, nemkülönben, mert egyébként is köz
pontilag szervezendő és irányítandó: a mellékelve csa
tolt' szervezeti szabályok egyidejűleg való életbelépteté
sével oly intézményről gondoskodtam, mely az idevágó 
munkakört kellő közvetlenséggel láthassa el.

Úgy a hivatkozott szabályzat, mint jelen körrende
letéin az alárendelt erdőgondnokságoknak megküldendő.

Budapest, 1910 junius 27.
Gróf Serényi.

*
46,377. szám 
IX  A .3  1910.

A m. kir. kincstári erdők birtokállományához tartozó 
halászatok hasznosítására vonatkozó ügyek szakszerű 
ellátására a következő ,

szervezeti szabályzatot 
léptetem életbe:

1. §. A kincstári erdők halászati ügyei továbbra is 
az I. B. főosztály ügykörében intéztetnek.

2. §. A halászatnak házikezelésben való mentői ok
szerűbb kihasználását és az ezzel kapcsolatos ügyeknek 
szakszerű előkészítését és ellátását biztosítandó, a kincs
tári erdészet tiszti személyzetének tagjai közül halászati 
kirendeltség szerveztetik.

3. §. A halászati kirendeltség feladata és kötelessége:
a) a halászatnak házikezelésben való kihasználását 

szervezni, a kezelést irányítani és ellenőrizni;
b) gondoskodik a halasítás érdekében szükséges hal

anyag rendszeres termeléséről és előkészítéséről, azok 
tervszerű felhasználásáról, valamint a halasítás sikerét 
szolgáló mindennemű létesítmények kezdeményezéséről;

c) az egyes kerületekben, a halállomány számbavé
tele mellett, intézkedik a kihalászandó halmennyiség 
megállapítása irá n t;

cl) a haltenyésztést szolgáló technikai létesítményekre 
nézve tervet és költségvetést készít, azok kivitelét, vala
mint az engedélyezett költségek takarékos felhasználá
sát ellenőrzi;

e) az üzem részleteire nézve ugyancsak tervet készít, 
azt az illetékes középfokú erdőigazgatóságok (főerdő-
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hivatalok, erdőhivatalok)-nál előterjeszti, az ügyosztály
ban pedig döntésre előkészíti;

f)  a halértékesítés előmozdítására az erdőigazgató
ságok (tőerdő- és erdőhivatalok) és hal kereskedők között 
kapcsolatot létesít és kívánatra közvetít;

<l) a kincstári tulajdont képező halászati jogokról 
nyilvántartást vezet;

h) minden évben összeállítja az állami erdők költség- 
vetési tételénél a halászati rovat előirányzatát.

4. §. A kirendeltség ügykörét érintő ügyekben a 
kezelő erdőigazgatóságok(főerdőhivatalok, erdőhivatalok)- 
kal és gondnokokkal közvetlenül és saját ügyszáma alatt, 
de csakis az ügyosztályvezetőjének láttamozásával leve
lez. Levelezését és ügyiratait tartozik megőrizni és 
.kívánatra elöljáróinak felmutatni.

Szükség szerint jogában áll a helyszínére kiszállani 
s a mennyiben a kincstár anyagi érdekei követelik, 
felelősség mellett intézkedik. Ilyen intézkedéseiről azon
ban tartozik az ügyosztály vezetőjének haladéktalanul 
jelentést tenni és az ügykör által, érintett illetékes erdő- 
igazgatóságot (főerdőhivatalt, erdőhivatalt) értesíteni.

Utazásait ugyancsak az ügyosztályvezetőnek köteles 
bejelenteni, visszatérése után pedig eljárásáról és tapasz
talatairól ugyancsak jelentést tenni.

5. §. Köztenyésztést, továbbá az állami költségvetés 
halászati hitelének terhére engedélyezett segélyeket, 
valamint a halászati ügyosztály ügykörét érintő ügyek
ben a kirendeltség a most említett ügyosztállyal egyet- 
értőleg tartozik eljárni és szükség szerint annak hozzá
járulását előre kikérni.

0. §. Minden év első hónapjának végéig a kiren
deltség az előző évi tevékenységéről évi jelentést készít 
s azt a halászati ügyosztállyal is közölve terjeszti elő.

Budapest, 1910 junius 27. Gróf Serényi.

S zerk esztő i üzenetek.
Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 

szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
útjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

0. M. A vadászatról szóló 1883. cvi XX. t.-cz. 38. íjában 
körülírt igazolványok a vadak eladásánál, szállításánál, vagy 
vásárlásánál előmutatandók mindazon helyeken illetve törvény- 
hatósági területeken, melyeken a törvénynek eme korlátozó intéz
kedése belügyminiszteri rendelettel van életbe léptetve. Ugyan
ezen törvényszakasz második bekezdése szerint «ily igazolványul 
szolgálnak: az eladóra, vagy szállítóra nézve azon vadászati 
terület tulajdonosának, vagy bérlőjének, vagy ezek megbízottjá
nak az illetékes községi elöljáróság által láttamozandó bizonyít
ványa, a kitől a vad szereztetett".

Ön, a mint írja, az őrizete alatt álló vadászterületen a vadá
szatot szabadon gyakorolhatja, de nemcsak ön, hanem a terület 
bérlője is. Minthogy pedig a vadászat tulajdonosa messze lakik 
s ő reá nézve eme igazolványok kiállítása szinte lehetetlen, néze
tünk szerint úgy ön, mint a bérlő is fel vannak jogosítva arra, 
hogy ily igazolványokat kiállítsanak, hacsak a tulajdonos nem 
kívánja ez ügyet egy kézbe összpontosítani s ez esetben vagy 
egyedül önt, vagy egyedül a bérlőt megbízni azzal, hogy az 
igazolványokat kiállítsa. A küldött 10 filléres válasz bélyeget 
lapunk részére bevételeztük.

X. . .  Ha a bárqza illetve befizetési jegy névre van kiállítva, 
akkor az csak azt az egyént jogosítja fel az ugyanott megneve
zett erdei mcllékhaszonvétel élvezetére illetve kihasználására, a 
kinek nevére kiállíttatott, tehát sem másra át nem ruházható 
sem másokkal meg nem osztható.

D. L. Az 187-t. évi XXXTIT. t.-cz. 11. § -át sok helyütt akként 
értelmezik, hogy az erdőőröket, még ha az 1879. évi XXXI. t, ez. 
37. S-ában körülirt képesítéssel is bírnak, képviselőválasztói jog 
nem illeti meg. Arra azonban nem tudunk példát, hogy az erdő
őrt, ha az elől idézett törvény 6. §-ának a) vagy b) pontjában 
élőírt adók egyikét, vagy másikát saját vagyona után fizeti, a 
választók névjegyzékéből kihagyták volna.

M. I. Hogy az erdőlegények és segéderdőőrök fognak-e föld- 
illetményt kapni, azt mi nem tudhatjuk.

K. I. 1. A lap megküldése iránt intézkedtünk. -2. Hirde
tését díjmentesen közöljük.

L. F. Hirdetését díjmentesen közöljük.
P. A. Sertések köhögése különböző okoknak lehet a következ

ménye. Okozhat köhögést a poros, penészes takarmány is, mert 
úgy a por, mint a penészgombák is bejutván a légutakba, annak 
falát izgatják és köhögést váltanak ki. Következménye lehet 
azonban a köhögés a sertéseknél az oly gyakori sertésvész fer
tőző betegségnek. E betegség fellépése esetén az állatállományok 
igen nagy része el szokott hullani. Jelen esetben, bár kérdést 
tevő elhullásról nem tesz említést, azért nincs kizárva a beteg
ség jelenléte, mert lehetnek az idősebb sertések esetleg már «át- 
vészeltek*, vagyis egy erősebb vészen átment és megmaradt fal
kából származottak. Az ily sertésekről pedig tudjuk, hogy a 
sertésvész ellen igen hosszú időn keresztül erősen ellentállók. 
De fennállhat az az eset is, hogy csak valami gyengébb fertőzés 
fordulhat elő, mi mellett szólhat a süldők köhögése. Minden
esetre kívánatos ily esetben tudni, vájjon fordult-e elő az utolsó 
évben elhullás, és mily számban. Másrészt viszont lehet a köhö
gés oka meghűlés. Ez utóbbi esetben, valamint a takarmányban 
rejlő hiba esetén a betegség okának megszüntetésével megszűnik 
a baj maga is. Vész esetén azonban legtanácsosabb állatorvost 
hivatni s vele az állatokat a ma már oly jól bevált sertésvész 
elleni szérummal beojtatni.

A tehénnek pedig méhelőesése lehet. E baj, ha egyszer már 
megtörtént, úgy legnagyobb valószínűséggel az összes következő 
elléseknél elő fog ismét fordulni és pedig mindig fokozottabb 
mértékben. Legjobb ilyen esetben az ellés előtt már pár héttel, 
valamint utána is az állatot farával magasabb helyre állítani. 
Akár az alom legyen hátul magasabb, akár valami lejtős desz
kára, pl. nagy ajtóra állítjuk állandóan az állatot. Gyakori méh- 
előosés ellen pedig az erre szolgáló kötőket használjuk, vagy 
pedig a' pára nyílásait tág öltésekkel szíjjal vagy vastag fém
huzallal összevarrjuk. Legtanácsosabb azonban az ilyen állaton 
túladni, mert csak örökös gondot és vesződséget okoz.

Dr. Kukuljevid József.
G. A. Az ellés utáni időben elég gyakori a tehenek tőgy- 

gyuladása. Ezidőben ugyanis úgy a tőgy maga mint a tejmiri
gyek duzzadtak s nagyon fogékonyak minden betegség iránt, 
különösen akkor, ha ilyen időben erős lógvonat éri a tőgyet vagy 
ha az állat hideg talajon fekszik. Az ilyen meghűlés elősegíti a 
tőgybe jutott baktériumok szaporodását s nagyon csökkentik az 
állat ellenállóképességét. Ezek a baktériumok a piszkos istálló
szalmán tenyésznek, ha aztán ellés idején jutnak a telt csecs
bimbók hegyére, innen azok nyílásain át bejutnak a tőgybe. 
Megjegyzem, hogy különböző cöccus- és bacillusfajták okozhatnak 
tőgygyuladást. Az ilyen tőgy duzzadt, meleg, vörös vagy' kékeR- 
vörös színű és tapintásra fájdalmas. A tőgyben megindul a 
gennyedés, mely helyes kezelésre felszívódik, ellenesetben azonban 
vagy feltörik, vagy pedig a csecsnyiláson ürül ki. Ha egyes 
csecsbimbók betegednek meg, azokból nem tanácsos a borjút 
szoptatni, mert a genyedést okozó baktériumok a boíjú táp
csatornájában különböző hurutok folyamatokat indítanak meg, a 
melyek a borjú elhullására vezethetnek.

A gyulladás csökkentése végett a tőgyre hideg borogatást kell
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rakni. A borogatást a has oldalain egy hevederrel kell felkötni, 
egy másik hevederrel pedig a két hátsó láb között a hátra vezetni 
s ott megkötni.

A felszívódást elősegítendő kenje be a tőgyet napjában 3-szor
a következő kenőcscsel:

Rp. Jodi puri grmta 
Kalii jodati grmta 
Lanolini

bimbókat szopja s a bel 
A betegség megelőzé

grmta ÍOO’O
Vigyázni kell arra, hogy a borjú csak az egészséges tőgy- 

igekről a kenőcsöt le ne nyalja, 
nem nehéz, pusztán arra kell ügyelni, 

hogy az ellés előtt és után az anyaállat meg ne hüljön, s hogy 
az alatta levő alomszalma valamint maga a tőgy mindig tiszta 
s száraz legyen. Dr. Kukuljevic József.

\ ALLASKEEESLET ES KINALAT

I r o d á b a  v a g y  v a d á s z s e g é d  i állást keres, 
esetleg azonnali belépésre, 2 0  éves, róm. kath., három 
középiskolát és szakiskolát végzett, nőtlen egyén, aki 
négy évi gyakorlattal , b ir ; beszél: magyarul, tótul és 
törve németül. Czíme a szerkesztőségnél megtudható.

HIRDETÉSEK

F ő e rd ő ő r i á llá s
b e tö lten d ő  egy n ag y  b ak o n y v id ék i u rad a lo m b a n .

Fizetés évi 1000 kor., marhatartás 200 kor., ruha
átalány 70 kor., 3 liter tej naponta, szabad lakás és 
fűtéssel egybekötve. Pályázótól megkivántatik a német 
nyelv tudása szóban, a magyar nyelv szóban és írás
ban, ki az erdőőri s vadőri szakvizsgát jó sikerrel 
letette, megbízható, józan, erős testalkatú egyén legyen, 
ki az erdei culturákban és nagy vadakra való cserké
szetben elért sikerekről legjobb bizonyítványokkal ren
delkezzen. Ajánlatokat bizonyítványmásolatokkal és arcz- 
képpel «Állandó állás 93*28» jelige alatt, Blockner ,1. 
hirdetőjébe Budapest, IV ., Semmehueis-u. 4. kérünk.

36989/VII. A-2. sz.

K in c s tá r i  v a d á s z te rü le t b é rb e a d á sa .
A zsarnóczi m. kir. erdőhivatal kerületéhez tartozó 

bródi erdőgondnokság kezelése alatt álló madarasaljai 
6292 k. holdas vadászterület vadászati jogának az 
1910. év szeptember 1-től 1921. év márczius 31-ig 
terjedő tíz év és 7 hónapra leendő bérbeadása iránt a 
zsarnóczi m. kir. erdőhivatal helyiségében 1910. évi 
augusztus 1 0 -én d. e. 1 0  órakor zárt írásbeli verseny- 
tárgyalás fog tartatni.

Vadállomány: őz, vaddisznó, apró vad.
Kikiáltási ár évi 1000 K haszonbér. Bánatpénz: 

1 0 0  korona.
Az árverésen részt vehet minden önrendelkezési 

joggal biró honpolgár, társulatok azonban, valamint 
állami tisztviselők ki vannak zárva.

Bővebb felvilágosítás a földmivelésügyi minisztérium 
vadászati (VII. A-2.) osztályában, továbbá a zsarnóczai 
erdőhivatalnál szerezhető.

Budapest, 1910. évi július 7-én.
(3.) M . M r. fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te r .

17946 I. B-l. 1910. sz.

T ű z ifa  és faszén  e la d á s i h ird e tm é n y .

A nagybányai m. kir. főerdőhivataí helyiségében 
1910. évi augusztus hó 17-én délelőtt 10 órakor zárt 
írásbeli ajánlatok benyújtásával nyilvános versenytár
gyaláson eladásra kerü l:

1. A láposbányai m. kir. erdőgondnokságban a 
kincstár által már kitermelt s illetve három éven át 
*nég termelendő és a buság-misztótfalvi vasúti állo
másra beszállítva átadandó és mintegy 8000 ürm . 3 

bükkhasábfa.
2. A láposbányai m. kir. erdőgondnokságban az 

erdőkincstár által három éven át termelendő és a buság- 
misztótfalvi vasúti állomáson kocsikba rakva átadandó 
évi mintegy 6000 métermázsa bükkfaszén.

Kikiáltási ára a tűzifának ürméterenkint 4 (Négy) K, 
a faszénnek q-kint 3 (Három) K 50 fillér. Ajánlatok 
a tűzifára és a szénre külön-külön teendők.

Az árverési és szerződési feltételek, ajánlati űrlap 
és boríték a nagybányai m. kir. főerdőhivatalnál és a 
láposbányai m. kir. erdőgondnokságnál díjmentesen 
megszerezhetők.

Budapest, 1910. évi július hóban.
4.1 M . k ir .  fö ld m iv e lé sü g y i m in is z te r .

62-2/1910. sz.

P á lyá za f.
A fehértemplomi m. kir. jár. erdőgondnokság keze

lése alatt álló fehértemplomi vagyonközségi erdőknél 
megüresedett egy Il-od osztályú erdőőri állásra pályá
zat nyittatik.

Az állományszerű illetmények a következők: 600 kor. 
évi bér, 1 2 0  kor. évi lakpénz, 60 kor. évi ruhaáta
lány, 4 kor. évi irodaátalány és 12 ürm . 3 bükkhasáb- 
illetmény tűzifa.

Az állás nyugdíj képes.
Az ezen állásra pályázók felhivatnak, hogy az 

1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában előírt szakképzettséget, 
ép és erős testalkatukat, különösen jó látó-, beszélő és 
hallóképességüket hatósági orvos által kiállított bizo
nyítványnyal, valamint életkorukról és illetőségükről, 
eddigi alkalmazásukról, nyelvismereteikről, katonai köte
lezettségükről szóló bizonyítványokkal felszerelt és 
Krassó-Szörény vármegye tek. közig. érd. bizottságához 
czímzett, sajátkezűlegírt kérvényeiket 1910. évi augusztus 
hó 25-ig alulirt. m. kir. jár. erdőgondnokságnál nyújt
sák be.

Fehértemplom, 1910. évi július hó 19-én.
(5.) M a g ya r  k i r .  já r .  erdő  g o n d n o ksá g .
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80347/1. B - l.  1910. sz.

F e n y ő h a s á b - és d ö ro n g fa  e ladás.
A beszterczebányai m. kir. erdőigazgátóság által a 

zólyombrézói és károlytelepi gerebrakodókra leusztatott 
9000 ürm . 3 lágy hasáb- és dorongtüzifa, valamint az 
ezenkívül cellulózé, vagy más ipari feldolgozás czéljaira 
kiválogatott 9253 ürm . 3 fenyő műhasáb- és dorongfa 
zárt írásbeli ajánlatok útján el fog adatni.

Mindkét választék együttesen, vagy külön is meg
vásárolható.

A lágy tűzifa kikiáltási ára ürméterenkint 3 K 60 f., 
a fenyő műhasáb- és dorongfáé 4 K 40 fill.

Bánatpénz az előbbi választékhoz 3300, az utóbbihoz 
4100 korona.

Az ajánlatok, melyek legkésőbben 1910. évi augusztus 
hó 1 0 -én délután '5 óráig nyújtandók be Besztercze- 
bányán a m. kir. erdőigazgatóságnál, folyó évi augusz
tus hó 1 1 -én d. e. 1 0  órakor fognak az erdőigazgatóság 
tanácstermében nyilvánosan felbontatni.

Árverési feltételek, ajánlati űrlap és boríték a besz- 
terczebányai m. kir. erdőigazgatóságnál szerezhetők meg.

Budapest, 1910. évi július hóban.
(6.) -1/ .  k i r .  fö ld m ív e l é s i ig y i  m in is z te r .

19709/1. B - l.  1910. szám.

F en y ő h a s á b - és d o ro n g fa  e ladás.
A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatósághoz tartozó 

benesházai, vaczoki és mihályteleki erdőgondnokságnál 
1910. évben termelt 6926 ürm . 3 lágy hasáb- és dorongfa, 
valamint az ugyanezen erdőgondnokságoknál 1911. és 
1912. gazdasági években termelendő és közlekedési utak 
mentén átadandó mintegy 4000—8000 ürm . 3 lágy hasáb- 
és dorongfa zárt írásbeli ajánlatok útján fog eladatni.

Kikiáltási ár ürméterenkint 4 korona 25 fillér. 
Bánatpénz 2500 korona.

Az ajánlatok, amelyek legkésőbb 1910. évi augusztus 
hó 10-én délután 5 óráig nyújtandók be az erdőigaz
gatóságnál, augusztus hó 1 1 -én délelőtt 1 0  órakor 
Beszterczebányán, az erdőigazgatóság tanácstermében 
fognak nyilvánosan felbontatni.

Az eddig termelt tüzifaanyagok kimutatása, általános 
és részletes szerződési feltételek, ajánlati űrlap és boríték 
a m. kir. erdőigazgatóságnál szerezhetők meg.

Budapest, 1910. évi július hóban.
(7.) M . A ir . fö l 'd m ív e lé s i ig y i  m in is z te r .

sajátkezűleg írt, valamint 1 koronás bélyeggel ellátott 
kérvények folyó évi augusztus 15-ig Városi erdőhivatal
hoz benyújtandók.

Szatmárnémeti, 1910 július hó 25-én.
(8.) V á ro s i e r d ő h iv a ta l .

170/1910. sz.

P á ly á z a t e rd ő ő r i  á llá s ra .
A temesmegyei Bezdini gör. kel. szerb zárda erdejé- 

■ nél az erdőőri állás — lemondás folytán — betöltendő.
Az erdőőr évi készpénzfizetése — havi előleges 

részletekben — 720 korona, természetbeni lakás, kis 
kert, a szükséges tűzifa, 2  tehén és 2  borjú, valamint 
négy drb sertés nyári legeltetése.

Az erdei kihágási esetek tárgyalásánál a megállapí- 
I tott napidíj.

Pályázhatnak mindazok, kik okmányokkal igazolni 
képesek, hogy 35 évnél nem idősebbek, az erdőőri 
szakvizsgát letették, ép testi és szellemi erővel bírnak 
és nősek.

Előnyben részesül, a ki a hivatalos magyar nyelv 
mellett (esetleg horvát, tót) a szerb nyelvet bírja.

Sajátkezűleg írt, bélyegtelen kérvények 1910. évi 
I szeptember hó 2 0 -ig «Főtisztelendő gör. kel. szerb 

zárda főnökséghez)), Bezdin, u. p., Német-Szent-Péter 
adandók be.

Versecz, 1910. évi július hó 25-én.
, (9.) M . k i r .  j á r á s i  e r d ő g o n d n o k s á g .

581/1910. sz.

P á ly á z a t i h ird e tm é n y .
Zólyom vármegyében Pónik nagyközségnél egy 

800 korona évi bérrel és 2 0  ürméter tüzifajárandó- 
sággal és az általa feljelentett erdei kihágási esetek 
után befolyó kártérítési összegnek V* részével javadal
mazott erdőőri állás megüresedvén, arra ezennel pályázat 
hirdettetik.

Pályázóktól megkivántatik : a magyar állampolgárság, 
a magyar és tót nyelv tudása, feddhetlen előélet, leg
alább 24 éves, de 35 évesnél nem magasabb életkor, 
erdőőri szakiskolai bizonyítvány és pályázónak ép testi 
és szellemi erejét igazoló hatósági orvosi bizonyítvány.

Az 1 koronás bélyeggel ellátott, sajátkezűleg írt 
kérvények legkésőbben augusztus hó 2 0 -ig a besztercze
bányai m. kir. állami erdőhivatalhoz adandók be.

Beszterczebánya, 1910. évi július hó 23-án. 
do.) M . k i r .  á l la m i  e r d ő h iv a ta l .

577/1910. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Szatmárnémeti szab. kir. város erdőhivatalánál egy 

II. oszt. erdőőri állás betöltendő.
Évi javadalmazás: 580 korona készpénzfizetés havi 

utólagos részletekben (a jóváhagyás alatt lévő új fizetési 
tervezet szerint a II. oszt. altiszt évi fizetése 700, 800,
900 korona, 5—5 évi emelkedéssel), 32 korona csizma
pénz félévi részletekben, egyenruha, lakásilletmény, föld, 
jószágtartás, 16 ürm. kemény botfa stb.

Ezen állás 1 évi próbaidőre lesz betöltve, mely idő 
leteltével, ha a kinevezett megfelel, véglegesítve lesz.
A próbaév a nyugdíjba beszámíttatik és 200 korona 
szolgálati biztosítékot tartozik letenni.

Az 1879: XXXI. t.-cz. 37. §-ban előírt minősítést 
igazoló okmányokkal, orvosi, valamint szolgálati bizo
nyítványokkal felszerelt s polgármesterhez czímzett,

Budapest, 1910. Franklin-Társulat nyomdája.

r ------------------------------------------------------------------------'
Ú r i  r u h á k  ké sz íté séh e z  v a ló

j ó  b r ü n n i  p o s z t ó t
legjutányosabb gyári árakon szállít

E tz le i*  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en g a sse  5 z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnnyel jár.
D ús m in tagyü jtem ény m egtekintésre bérmentve.

_____________________<■• VI- B->__________________ u
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IV. évfolyam. — 16, szám, M egjelenik minden üó 1-én és 15-én. 1910. évi augusztus 15.

E lő fize tés i á r :
Egész é v re______ 4  K.
Pél évre _  _  _  2 K.
Negyed évre______4 K.
Egyes s z á m ___ 20 1.

Felelős szerkesztő: 
S U G Á R  K Á R O L Y  

m. k. főerdőmérnök.

Főmunkatárs ■ 
B A L O G H  E R N Ő

m. k. főerdőmérnök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

H irdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze- 
rés egységárra] számi Us- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az állásta
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdős kiadóhivatala czímén Budapest, V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok s tb .)«Az Erdős
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez. Budapest, V., Zoltán-utcza 16 sz. intézendők

küldésére vonatkozóreklamáeziók is. Kéziratok vissza nem adatnak.

*Az Erdőo munkatársai megfelelő irói tisztelctúíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára lördit- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni

Előfizetési fe lh ívá s .
Felleérjük t. olvasóinkat, hogy la p u n k  előfizetésének 

m egújítása iránt mielőbb intézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
Akáczcsemetenevelés. (Kiss Ferencz.)
Beszámoló az erdőőri szakvizsgákról.
Kóbor kopók. ( . .. a . . . e.)
Gazdasági tanácsadó: Növények öntözése. ( —li.) — Méz eltar

tása. (—h.) — Szárított gomba elkészítése. (—h.)
Különfélék: Kpzesnik-féle ültetési mód. Kopárok képződése. — 

Tüsszentés. — Szarvasbőr törlő, — Rozsda ellen oltott mész. —- 
Időjelzés.

Hivatalos közlemények: Kitüntetés. — A hatásköri bíróság hatá 
rozata ugyanazon egyén által több Ízben elkövetett erdei lopás 
esetén való illetékesség kérdésében.

Előfizetési díjak nyugtázása.
Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. A vad népek táviratozása. (Zempléni Gyuláné.i

A k áczcsem eten evelés ritkítással.
Az «Erdészeti Lapok* részére irta : Kiss Ferencz.

Hogy az erdősítésnél mily fontos szerepe van a ki
ültetendő csemeteanyag minőségének, azt hiszem, egyik 
szaktársam előtt sem ismeretlen. Az egészséges, erőteljes 
csemetének feltétlen előnye van a gyengébb fölött; 
éppen azért, ba okszerűen akarunk gazdálkodni, arra 
kell törekednünk, hogy ugyanazon területen minél több 
erőteljes s minél kevesebb hasznavehetetlen, vagyis* még 
átiskolázva is alkalmatlan csemetét neveljünk. Az ákácz- 
csemete minőségét erősen fokozhatjuk a ritkítással. 
Az 1908. évben a királyhalmi csemetekertben foganato
sított ritkítás eredményéről óhajtok az alábbiakban be
számolni.

Semmiféle csemete nem éli ki annyira a talajt, mint 
az ákácz, hosszabb ideig ákáczcsemetenevelésre használt 
talajnál a felhasznált tápanyagot trágyával csak kevéssé 
tudják pótolni. A [már üzemben volt, istálótrágyával 
erősen trágyázott területen sem tudtam olyan erőteljes 
s oly nagyszámú csemetét nevelni, mint ugyanazon

talajon az üzembevétel két első évében, még akkor 
sem, ha a tarolást zöldugarol ássál kötöttem össze. 
A királyhalmi erdőőri szakiskolánál nagy körültekintés
sel végzett igen sok trágyázási kísérlet szintén ezt az 
állításomat igazolja.

így az ákáczcsemete nevelésénél nem mellékes körül
mény, hogy ugyanazon területen hány % s milyen 
minőségű az erdősítésre alkalmas és alkalmatlan csemete. 
Ugyanis kötött talajon az átiskolázás oly költséges, 
hogy az iskolázás nem mutatkozik gazdaságosnak; ho
mokon olcsóbb ugyan, de itt meg a további fejlődés 
nem áll arányban a költséggel: mert erdősítésre alkal
matlan csemetéből csak igen kevés erőteljes csemetét 
nyerünk, igen jó része ismét alkalmatlan lesz az erdő
sítésre. valamint az újbóli átiskolázásra is. Viszont a 
nagyszámú gyengébb csemete igen sok tápanyagot rabol 
el hiába a talajtól.

Ezek szerint legczélszerübb volna az a csemeteneve
lési eljárás, melylyeUaránylag legtöbb és legjobb erdősí- 

j tésre alkalmas egyéves csemete nevelhető. Ezt a czélt 
óhajtottam elérni, midőn 1908. év tavaszán a magvetések 
egy részét a második gyomlálásnál és kapálásnál meg- 
ritkíttattam. A ritkítást olykép végeztettem, hogy a ki
jelölt, igen arányosan kelt, kissé erőteljes, friss törésű 
homoktáblában lévő vetésből két-két sort úgy ritkíttat- 
tam meg, hogy minden ritkított két sor között maradt 
két sor természetes helyzetben. Egy kát. holdnak ilyképeni 
ritkítása igen magas 1*6  koronás napszámbér mellett 
20-8 koronába került. A ritkítási próbát az 1909. évben 
nem folytathattam, mert a rendkívüli rossz időjárás 
miatt, az ákáczvetések így is igen ritkára maradtak.

A próbaterületről az 1909. év tavaszán, vagyis egy
éves korban szedettem ki a csemetéket, pontosan számba- 
véve külön a ritkított és a ritkítatlan csemetéket. A nyert 
anyagot három osztályba válogattattam, még pedig az
I. osztályba az ültetésre legalkalmasabbakat, a II. osztályba 
kevésbbé alkalmasokat, a harmadik osztályba az erdő
sítésre alkalmatlanokat, melyek ugyan átiskolázhatók, 
de kevés ültetésre alkalmas csemetét adnak még egy 
év múlva is. Az osztályozásnál főleg a csemete magas
sága volt irányadó, a gyökér kifogástalan lévén minden 
osztálynál. Erőteljes ültetésre alkalmas iskolázott csemete-
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AZ E R D Ő 16. sz.

nevelésre leggazdaságosabb a nem. ritkított II. osztályba 
sorozott csemete.

Az egyes sorokból kikerült csemeték súlya több mérés 
által megállapíttatott.

A próbaterület gondosan gyűjtött adatai szerint 
term eltetett:

1 kát. holdon ritkítva:
39.800 drb I. oszt. csemete 1246"54kg. sulylyal 
20.272 « II. « « 396-93 «
13.740 « III. « « 83-67 «

összesen 73.812 1727-14
1 kát. holdon nem ritkítva:

40.080 drb. I. oszt. csemete 719-43 kg. sulylyal 
65.456 « II. « « 724-59 «
94.880 <■ III. « <■ 296-00 «

összesen 200.416 1740-02
A ritkított területen J drb! I. osztályú csemete súlya 
313"1 gr., II. osztályú 195"8 gr., III. osztályú 60*9 g r .; 
nem ritkított területen I. osztályú 179*5 gr., II. osztályú 
110-2 gr., III. osztályú 31 "2 gr. Átlagos magassága a 
kiültethető csemetéknek ritkított területen 772 mm., nem 
ritkított területen 787 mm volt.

Ezen számokból a következő tényleges eredmény 
tűnik k i: Ritkítás mellett 40%-kai kevesebb ültetésre 
alkalmas csemete nevelhető, mint a nélkül, a mi 
mindenesetre a ritkítás ellen szó l; más következtetésre 
jutunk azonban, ha figyelembe veszszük, hogy a ritkított 
és nem ritkított csemeték súlyát állítsuk egymással 
szembe; ugyanazon magasság mellett a ritkított I. osz
tályú 133‘7 grammal volt nehezebb, mint a nem ritkí
tott I. osztályú: sőt még a ritkított II. osztályú is 
16‘5 gramm sulylyal haladja felül a nem ritkított I. osz
tályú csemetét. Miből önként következik, hogy még a

I ritkított II. osztályú csemete is zömökebb Volt a nem 
ritkított I. osztályúnál. Ugyanazon területen akár ritkít
juk a csemetét, akár nem, egyenlő mennyiségű tápanya
got vonunk el a talajtól, ugyanis súlyra a termés- 
eredmény nem ritkított területen csak 1 2 *8 8  kg.-mai 
nagyobb, mint a ritkított részen.

Míg a ritkított 1 kát. hold I. és II-od osztályú cse
metével 1643-47 kg. súlynak megfelelő tápanyagot helye
zek el gyümölcsözőleg a beerdősített területen, addig 

' a nem ritkított I. és Il-od osztályú csemetével csak 
1444-02 kg.-nak megfelelőt. Miután a Ill-ad osztályú 
csemete igen csekély nyereséggel használható fel, külö
nösen az, a melynek átlagos súlya csak 31 -2  g r .; első 

j  esetben 83"67 kg., második esetben 296-0 kg. súlynak 
megfelelő oly tápanyagot vonunk el a talajból, melyet 
gyümölc-söztetni nem tudunk.

Hogy az erdősítésnél ezen zömökebb s jobb cseme
tékkel befektetett tőke méghozza-e a megfelelő kamat- 
többletet, úgy a fogamzással, mint az erőteljesebb növe
kedéssel, gondos kísérleti megfigyelésekkel volna el
döntendő.

A ritkításra fordított kát. holdankénti költség a 
i csemeteszedésnél szükséges kevesebb munkában megtérül.

Fentiekből még biztosan követendő irányt megjelölni 
korainak tartom. A ritkításnak kisebb-nagyobb fokú 
kísérletképpen való többszöri foganatosításával azonban 
meg lehetne állapítani, mily mértékben alkalmazandó 
ez az eljárás, hogy erdősítésre legalkalmasabb csemete 
a lehető legnagyobb számban legyen nevelhető.

A ritkított területen nevelt, s ebből tárgyalt I-ső és 
Il-od osztályú csemete igen kitűnő volt erdősítésre; 
ezek számát 20—25%-kai fokozni azonban még a mi
nőség rovására is kívánatosnak találnám.

T Á E O Z A .

A v a d  n é p e k  tá v i r a to z á s a .

Irta: Zempléni Gyuláné.

A mikor a technikai vívmányokat látjuk, hajlandók 
volnánk mindent a kultúrának betudni, pedig mindaz, 
a mit látunk, csak haladást jelent és a múlt kezdet
legességeihez képest tökéletesbülést. Mert mindennek az 
alapja már meg volt vetve. Repülni már Ikarusz is pró
bált s ő volt az első vértanúja ennek a próbálkozásnak, 
igaz, hogy őt nem a tudományszomj vitte a magasba 
ragasztott szárnyaival.

Még a legrégibb korszaknak is meg voltak a maga 
vívmányai, melyek ma már a mi szemünkben kezdet
legesek, de a maguk idején lehettek olyan jelentőség- 
teljesek, mint ma akár a villamosság. Ma nagyon le
nézzük a petróleumlámpát, de gondoljunk csak arra, 
mi volt az értéke akkor, a mikor faggyúgyertya vagy 
kis mécses mellett éltek az emberek, pedig visszamenő
leg milyen nagy vívmány lehetett ez i s !

A legelmaradottabb népeknek is meg voltak a ma

guk találmányai, a melyek némelyikétől mai napság se 
vitathatjuk el az értékét.

A távírót például szinte hasonlíthatatlan fejlődésben 
viszi a villamos szikra, és mert hogy ezt megszoktuk, 
el sem tudjuk azt képzelni a villamosság nélkül. Pedig 
akárhogy is, de táviratozásnak kell neveznünk az opti
kának és akusztikának ama mesterséges intézményeit, 
a melyek hasznát már évezredekkel ezelőtt látták a né
pek s a melyeknek segítségével messze távolból is cse-? 
rélhettek üzenetet egymással. És itt ne essék szó a 
perzsákról, görögökről és rómaiakról, a kik végre is a 
kultúrának magas fokán álló nép voltak. Ennél sokkal 
csudálatosabb, hogy Amerika, Afrika és Ausztrália vad 
népei sem várták be a villamosságot, hogy messzire 
táviratozzanak egymásnak és már akkor telegrafáltak és 
telefonáltak, mielőtt még a művelt európai az útjukba 
került volna.

Erre a művészetre a kietlen puszták és őserdők vad 
fiai maguktól jöttek rá és a legegyszerűbb segédeszkö
zökkel a maguk viszonyaihoz mérten, valósággal töké
letesítették is.

Hiszen igaz, a mit ők üzennek egymásnak, nem 
olyan lényeges, hogy egy-egy eltévesztett szó óriási ká-
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16. 82. AZ E R D Ő . 183

B eszám oló  az erdőőri szak isk o la i v izsgákról.
I. Görgényszentimre.

A m. kir. földmivelésügyi miniszter úr által az erdő- 
őri szakiskolai intézménynek új alapokra fektetett fej
lesztése czéljából az 1908. évi 66.420. szám alatt kiadott 
új szabályzat alapján az erdőőri szakvizsgák a folyó év 
julius havában már az erdőőri szakiskolánál tartattak 
meg. Az ennek megtartása ügyében intézkedő folyó évi 
18.038. számú miniszteri rendelettel a vizsgáló-bizott
ság elnökéül Gyöngyössy Béla m. kir. főerdőtanácsos, 
tagjaiul a szakiskola igazgatója és Schmidt Ferencz 
uradalmi erdőmester, póttagul, Pausinger Károly m. kir. 
főerdőmérnök neveztettek ki. Minthogy azonban Schmidt 
Ferencz uradalmi erdőmestert halaszthatatlan hivatalos 
elfoglaltsága megakadályozta a vizsgáló-biztos tisztsé
gének betöltésében, helyét Pausinger Károly m. kir. fő
erdőmérnök foglalta el.

Az erdőőri szakiskolának már az új szabályok sze
rint felvett s ez idén a második évet végzett 24 tanulója 
a kért vizsgaengedélyt megkapván, a vizsgára mind
annyian jelentkeztek.

F. é. julius hó 4-én, az intézet tantermében, az el
nök a volt tanulókhoz intézett megnyitó szavaiban 
ismertette a vizsga rendjét és a szóbeli vizsgához való 
jelentkezés sorrendjének sorshúzás utján történt meg
állapítása után a vizsgát az írásbeli kérdések feladásá
val megkezdette. A feladott három kérdés a körvetkező 
volt:

1. 38° széles, az egymással párhuzamos 104° és 
213° hosszú oldalakkal határolt vágásterület beerdősí
tendő soros ültetéssel; a sortávolság 1 °, a csemete
távolság 3 '; kiszámítandó:

a) hány kataszteri hold a vágásterület?
b) hány darab csemete szükséges a vágásterület be

ültetéséhez ?
c) hány darab tölgy-, kőris- és juharfa-csemetét kell 

elültetni, ha az elegyítési arány 0.5 : 0.3 : (h ?
d) mennyibe fog kerülni az ültetés, ha a napszám

bér 1 K 80 f? A napszámszükséglet a vizsgát tevő 
által veendő fel.

2 . írja  le vizsgát tevő a lúczfenyő természetrajzát, 
tenyésztését és használatát.

3. Mikép kell eljárni az erdőőrnek erdei kihágási 
eset felvételénél, és pedig

a) tettenérés esetében?
b) tetten nem érés esetében?
A feladatokat mindannyian sikeresen megfejtették, 

még pedig a 24 közül 9-en kitünően, 10-en jól és 5-en 
kielégítően.

A rákövetkező napokon, naponként 6  tanuló vizs
gáztatásával folytatódtak a szóbeli vizsgálatok s a hét 
utolsó napján a bizonyítványok és a jegyzőkönyv alá
írására, azután pedig a bizonyítványok kiosztására ke
rült a sor. Ez utóbbi ténynek némi ünnepélyes jelleget 
nyújtott a helyben székelő többi szaktársak és család
tagjaik megjelenése, a kik nem kisebb érdeklődéssel 
hallgatták az elnöknek a szakiskolától váló tanulókhoz 
intézett buzdító szavait, mint maguk az elérzékenyiilt 

, ifjak; s jól. esett hallani viszont a többiek nevében 
köszönetét mondó tanulónak szájából a jövendő pályá
hoz való ragaszkodás komoly — szinte áhítatos -— 
ígéretét, melynek valóban átérzett biztosítéka nem csak 
a beszélő, de a megbízók könnyes szeméből is kisu
gárzott.

A szóbeli vizsga eredményét külsőleg az a statisz-

rokat okozhatna. De a mit a kényszerítő szükség meg- j kint összekerülnek a különféle falvakból, hogy gyakorol- 
kíván, hogy az erdők és sivatagok világában állandó j janak és nagyobbítsák jelzés-készletüket. Különösen a 
összeköttetésben legyenek egymással, segítsenek egy- ■ Kongó zuliatagjainak a vidékén értenek hozzá, hogy 
máson, arra az ő segédeszközeik kipróbáltan kitűnőek, dobpergéssel beszélgessenek egymással, csak úgy, mintha 
Afrika bennszülöttei a Kongó partján és Kamerunban | rendesen beszélnének, a miben természetesen rendkívül 
a fontos híreik, továbbítására dobot használnak, a mely hasznukra van a linóm hallásuk. A törzsfőnököknek el 
oly módon van elkészítve, hogy egy fatörzs kivájt da- sem kell hagyniok táborukat és oly pompásan tudnak 
rabját mind a két oldalán antilopbőrrel vonják be. i értekezni szomszédaikkal, hogy állandó értesülésük van 

Azon a vidéken mindenütt látható ez a dob; nagy a fontos eseményekről, még pedig elég messze terüle- 
szükségletet pótol és a szerint, a milyen jellege van a tekre.
híradásnak, nagyon sokféle a formája s a fajtája is. 1 A hogy egy misszionárius a Kongó vidékéről ezeket
Tipikus a nagy, tompaszavú dob, a háborús hírek to- I elmondja, sokszor megesik, hogy még a fehéreknek is 
vábbítására és a kisebb dob, a melynek csak békés idők- a táviratozásnak ehhez a módjához kell folyamodniok. 
ben veszik hasznát. Saját külön módon ünnepelik vala- i Még ennél is sajátságosabb a telegráf akusztikai 
kinek a születését és máskép jeleznek egy-egy halál- alapon, melyre egy argentiniai földrajzi kutató akadt
esetet. Egy bizonyos dobnak a messzehangzó szavából 1 egyik utazásában, melyet az Amazon vidékén, Braziliá- 
a bennszülöttek ilyformán pontosan megállapíthatják, bán tett. Ott ugyanis egy indián törzsre akadt, a catu- 
hogy valamely örömünnepről, vagy gyászesetről van-e , quinarúkra, a melyek négy elkülönített helyen teleped- 
8Z0-, tek meg. Mindenik telep 1*6 kilométernyire van egy-

Am a négerek még sokkal finomabban és művészib- mástól és van egy készüléke, melynek segítségével
ben fejlesztették a dob-beszédet. Különösen gyakorlott j állandó hírszolgálatot végez. Ez is dob-távíró de más 
dobosok még szókat is tudnak képezni, miáltal lehet- fizikai alapja van, mint az afrikainak, 
ségessé vált tetszés szerinti híreknek a továbbítása. Időn- j A földbe ásnak egy l ' l  méter mély, kürtőformájú

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



184 A Z E R D Ő . 16. s í .

tikai összefoglalás tünteti fel, a mely szerint az összes 
vizsgázottaknak 24% -a az erdőőri alkalmaztatásra ki
tünően, 55%-a jól és 21%-a kielégítően alkalmasnak 
találtatott s ez esetleg megnyugvással volna fogadható; 
csak egy körülményt lehetetlen elhallgatnom, azt t. i., 
hogy a gyakorlati irányú kérdéseknek tárgyalásánál 
nagyon kiérzett a tanulók minden oldalú gyakorlati 
kiképeztetéséhez szükséges berendezések hiánya, s a 
szakiskola mielőbbi továbbfejlesztésének súlypontja első 
sorban a gyakorlati irányú kiképzés lehetőségének biz
tosítására lesz majd helyezendő.

Rövid értesítésemet a kitűnő osztályzatú bizonyít
ványnyal életbe lépő tanulók neveinek felsorolásával 
végezem:

Daróczi Márton, Kovács Kálmán, Kováts Sándor, 
Nagy Lajos, Stróbl József és Zsurilla Lajos. —y. —y.

II. Királyhalma.

Első kérdés.

Kiszámítandó egy 40 k. hold nagyságú erdőrész 
becsült fakészletének értéke.

Próbatér 10 öl széles, 80 öl hosszú pászta.
A próbatér becsült fatömege 120 m .3

A próbatéren talált fanemek elegy-aránya: lúcz- 
fenyő 36%, bükkfa 64%.

A talált faválasztékok aránya becslés szerint:
a lúczfenyőnél műfa 62%, hasáb tűzifa 28%, galy 

«6s hulladék 1 0 % ;
a bükkfánál műfa 22%, hasáb tűzifa 58%, galy és 

hulladék 2 0 %.
A faválaszték egységárai tövön:
a lúczfenyőnél 1 m . 3 műfa 26 K, 1 m .3 hasáb tűzifa 

3 K, 1 m .3 galy és hulladékfa 1.40 K; a bükkfánál 
1 m . 3 műfa, 1 m .3 hasáb tűzifa 5 K, 1 m .3 galy és 
hulladékfa 1.40 K.

A királyhalmi m. ldr. erdőőri szakiskolánál az erdő
őri szakvizsgák f. é. julius hó 5—7-én tartattak meg.

A vizsgáló-bizottság elnöke Kiss Ferencz m. kir. 
erdőtanácsos, tagjai: Teodorovits Ferencz m. kir. erdő
tanácsos és Kallivoda Andor m. kir. főerdőmérnök 
voltak.

A szakvizsgára a f. é. május hóban végzett 12 nö
vendék jelentkezett és nyert engedélyt, kik közül egy 
(1) kitünően, kettő (2) jól, kilencz (9) kielégítően alkal
masnak találtatott.

Az 5-én megtartott írásbeli vizsgán a következő 
három kérdés megoldása kivántatott:

Második kérdés.

Egy erdőbirtoknak évi vágásterülete 37 k. hold, 
mely 1.5 m. sor- és 1.5 m. csemetetávolságban, ültetés
sel erdősítendő be.

A beerdősítésre egyszer egy éves korban átiskolázott 
3 éves lúczfenyő használandó.

Mily nagy csemetekertre és faiskolára van szükség, 
ha a magonczból 1 k. holdon 500,000 drb termelhető, 
az átiskolázás 40 cm. sor- és 20 cm. csemetetávolság
ban eszközlendő; átiskolázás alkalmával átlag 2 0 % 
csemete pusztul el?

gödröt, melynek 1 '2  méter az átmérője; ezt félig meg
töltik erősen levert durva homokkal. A homokrétegen 
áll^gy közel méter magas és 40 centiméter vastag pálma
törzs, a melynek két végében 30 és 20 centiméternyi 
nyílás van. Ezt a két nyílást egy 12 centiméternyi fúrt 
csatorna köti össze. Az alsó nyílásban van egy homok-, 
egy forgács-,' egy csontszilánk- és egy tört csillámréteg, 
a felső nyílásban egy bőr-, egy fa- és egy kaucsukréteg, , 
míg a középső szűk csatorna üres. A pálmatörzs körül ; 
a gödröt megtöltötték fadarabokkal, cserzetten bőrrel, 
különféle gyantával és a föld felületének magasságában 
kauesuklappal fedték be. (Dr. Bach Jósé leírása.)

Ezt a dobszerű készüléket az indiánok cambarysú- 
nak nevezik és épp úgy használják hírek fogadására, 
mint továbbítására. A verő be van vonva kaucsukkal 
és bőrrel; ha ezzel rávernek a cambarysúra, a hang a 
földben tovább meg}' a legközelebbi telep hasonló ké
szülékéig és ott tisztán és érthetően visszhangzik.

Hosszas rábeszélésre a törzsfőnök végre engedett és - 
a kutatónak bemutatta távírójának a hatását. Kétszeri 
kopogtatással felhívta a legközelebbi állomást, mire 
tompa hang volt a felelet, mely a felhívott állomásnak 
a készülékre tett egyetlen ütésétől eredt. Megbeszélt je l
zések segítségével erre hosszas beszélgetés fejlődött ki

köztük, ám hogy miről beszéltek, azt persze nem mond
ták meg az idegennek.

Ennél a felfedezésnél nem is az csodálni való, hogy 
az indiánok ismerték a hangnak a föld alatt való tovább
vonul ásának a törvényét, hanem, hogy a kultúrától oly 
teljesen elzárt vadak meg tudták találni a technikai 
eszközöket, hogy ezt a fizikai törvényt gyakorlatilag ki
használják. Viszont igaz az is, hogy a cambarysú. egy 
évekig titkolt vívmány a perui inkák idejéből, a kik 
mégis csak eljutottak a kultúrának bizonyos fokára.

A dobjelek titkát a vad népek mindenike féltve őrzi. 
He egy német tanítónak Kamerunban mégis sikerült 
sok évi tanulmányozás után vagy háromszáz jelnek az 
értelmét kifürkésznie és ő is azt állítja, hogy a dob
nyelv segítségével sok kilométernyire nemcsak érint
kezhetnek, de a szó legszorosabb értelmében beszélget
hetnek is egymással.

Talán mégis a legcsodálatosabb az optikai távbeszélés 
füstjelzésekkel, a hogyan azt az ausztráliai négerek ki
eszelték. Hiszen a tűz- és füstjelzés ősrégi, de az ausz
tráliaiak füsttávirója olyan sajátságos, hogy felülmúl 
mindent, a mit tudtunkkal a régiek ezen a téren alkot
tak. Természetesen Ausztrália bennszülöttei is féltve 
őrzik távbeszédjük titkait; a törzs vénjei, a törzs titkai-
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Harmadik kérdés.

Jelentés teendő az erdőgondnokságnak egy a kerü
letében levő 1 0  éves tölgyfiatalosban kora tavaszszal 
történt alomtűz esetről, az ebből származó kár nagy
ságáról, a tűz elfojtására tett intézkedésekről; ezen
kívül jelentsen be az illetékes hatóságnak egy erdészeti 
magánkezelésben levő erdőben elkövetett áthágást.

III. Liptóujvár.

A liptóujvári m. kir. erdőőri szakiskolában az erdő
őri szakvizsgák-f. évi julius hó 8 -án .és 9-én tartattak 
meg.

A vizsgáló-bizottságban Jausz Sándor kir. erdőfel
ügyelő elnöklete alatt Benkő Rezső m. kir. erdőtanácsos 
szakiskolai igazgató, valamint Orosz Antal m. kir. erdő- 
tanácsos bizottsági tag hivatalos elfoglaltsága miatt a 
bizottságba póttagul kirendelt Kelle Arthur m. kir. 
segéderdőmérnök tanársegéd vett részt.

A szakiskola két éves tanfolyamát végzett 17 tanuló 
közül a szakvizsga letételére csak fi tanuló jelentkezett, 
kik közül az 1879. évi XXXI. t.-cz. értelmében teljesí
tendő erdőőri szolgálatra 3 kitünően és 3 jól alkalmas
nak találtatott.

A szóbeli vizsgát megelőző Írásbeli vizsgán a követ
kező három kérdés volt megoldandó :

1. 46 k. h. négyes hálóban 1.5 m. csemetetávolság 
mellett beerdősítendő; kérdés: mennyibe fog kerülni az 
erdősítés, ha egy ezer drb 3 éves lúczfenyőcsemete be
szerzési ára 2 K 60 f. A csemeték ezerenkénti kiülte
téséhez szükséges kézi napszámot, közepes viszonyok

mellett, a vizsgát tevő gyakorlati tapasztalatai alapján 
állapítsa meg, valamint a napszámok árát is.

2. Valamely favágásból kitermeltetett összesen 4600 
m .3 fa, melyből 65% épület-, mű- és szerszámfa és 35% 
hasáb tűzifa. Kérdés: mennyi költségbe fog kerülni a 
vágás kikezelése, hogy ha egy m . 3 épület-, mű- és szer
számfa után 2 K 80 f és egy iirméter után 1 K 90 f 
munkabért fizetnek?

3. Miben áll az erdőnek gyérítés vagy áterdőlés 
utján való mívelése s mit kell az áterdőlési vágás 
foganatosításánál főképen szemelőtt tartani? Miért szük
séges az áterdőlés ? A fák mely korában alkalmazzuk 
az első ritkítási vágást, mikor szabad azt megismételni? 
Mikor van a vágás ideje s mire vigyázzunk az áterdő
lési vágás alkalmával ?

IV. Vadász erdő.

A vadászerdői erdőőri szakiskolánál az erdőőri szak
vizsga folyó évi julius hó 4-én és a következő napjain 
tartatott meg.

A földmivelésügyi miniszter úr a vizsga-bizottságot 
a következőleg alakította meg: elnök Dömötör Tihamér 
kir. erdőfelügyelő; vizsgáló-biztosok: Török Sándor m. 
kir. erdőtanácsos, szakiskolai igazgató és Illés Vidor 
m. kir. főerdőmérnök.

Vizsgára bocsáttatott 18 tanuló, kik közül a vizsgán 
kitünően alkalmasnak találtatott 5 egyén =  28%, jól 
alkalmasnak találtatott 12 egyén =  67%, kielégítően 
alkalmasnak találtatott 1 egyén — 5%.

A szóbeli vizsgát megelőzőleg a tanulók a követ
kező három írásbeli kérdést oldották m eg:

nak őrei, még a maguk közül való fiatalok előtt is tit
kolják az egyes jelzések jelentőségét. Mindazonáltal az 
utóbbi időben már sok biztos megfigyelést tettek és 
nagyjából már megérthetjük a rendszert.

A jelzések értelme a füst.oszlop alakja és színe sze
rint változik. Mindennek az előidézésére, rendelkezésére 
van az ausztráliainak az őt környező növényvilág, tüzet 
pedig mindig hordoz magával. Vastag, fekete füstoszlo
pot például úgy kap, hogy jókora tömeg tüzelőfára zöld 
lombot, füvet vagy egyéb füstöt adó anyagot vet és ez 
messzire ható jelzés. Csendes időben a füst ezer méterre , 
is felszáll és akkor nyolczvan kilométernyire is ellátszik.

Az értelme minden egyes törzsnél más. Ha a füst
oszlop nagy, de halvány, a mihez száraz fát vesznek, 
akkor ez az egyes törzshöz halálhírt visz, a másiknak 
látogatást jelez. Vékony fekete füstoszlop helyenként 
hadüzenet, helyenként vízhiányt jelez, vagy meghívást. 
Hogy a füstoszlop világos legyen, rozsét gyújtanak meg, 
eukalyptus levelekkel és hasonló anyaggal.

A bennszülöttek értenek hozzá, mint adják meg gya
korlott mesteri fogásokkal a füstnek a legkülönösebb 
formát és színt. Nekik egész szótáruk van füstjelekből: 
van megszakított füstoszlop, füstgirland, párhuzamos 
oszlop különböző színű füstből; a középső oszlopból

oldalt kitoluló füsttel, mely bizonyos anyagok hozzá
adásával zöld, sárga vagy vörös.

Nagyszerű ez az ausztráliai füsttáviró és egész sor 
érdekesnél érdekesebb megfigyelést tettek vele. Jelt ad
tak például egy nyolczvan angol mérföldnyire levő 
állomásra és húsz perez múlva megjött a válasz. Né
hány év előtt egy vasúti szerencsétlenség megölt egy 
farmert ; a feketék még aznap elvitték a hírt a farmba, 
melyet még csak másnap délben hozott el lovas hírnök 
a kilenczven kilométernyire levő távirdaállomásról. Ez
alatt a feketék a hírt tovább adták és az negyvennyolez 
óra múlva a hétszázötven kilométernyire levő Brisbane- 
ban volt már.

Mindez csak néhány példa annak igazolására, hogy 
mindabban, a minek az ember szükségét érezte, meg 
is tanulta, hogyan, mily módon segítsen magán. És 
mint a hogyan a mai legfinomabb párisi ernyőnek a 
nubiai nomád ombrerója az ükanyja, épp úgy járta be 
a mai sodronyok helyett, melyek a villamos szikrát 
viszik tovább, a legrégibb időben s a maga megszabott 
útján a fény s a hang. S a vadak dob- és füstbeszédéről 
is bátran elmondhatjuk, hogy tökéletes — legalább a 
maga helyén s a maga idejében az volt.
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1. Egy vágásnak alakja ferdény (trapéz). A pár
huzamos oldalak egyikének hossza 326.56 öl, a másik
nak pedig 478.08 öl s a ferdény magassága 35.15 öl. 
E vágásterületen találtatott holdanként 220 tm .3 fatömeg, 
melynek 25%-a épületi fa, 50%-a tűzi hasáb fa, 20%-a 
dorongfa és 5% -a galyfa.

Kérdés, mennyibe kerül az egész vágásterületen lévő 
faanyagnak a feldolgozása, ha 1 tm . 3 épületi fa fel
dolgozása 11 koronába kerül, s ha 1 ürm .3 hasábfa 
feldolgozásáért 90 fillért, 1 ürm .3 dorongfa feldolgozá
sáért 70 fillért és a galyért 15 fillért fizetnek.

2. Felsorolandók azon gazdasági munkálatok, melye
ket az erdőőrnek egy újonnan beerdősített erdőterületen 
a beerdősítési munkálat után egész az erdő levágásáig 
foganatosítania kell.

3. Mily cselekmények képeznek erdei kihágást, illetve 
mit értünk a) erdei lopás, b) erdei kártétel, c) veszé
lyes cselekmények és mulasztások alatt.

A szakvizsgánál Temesvármegye képviseletében Fe- 
renczy Sándor alispán is részt vett, ki több tanuló vizs
gáját hallgatta meg.

A megtartott szakvizsgálat alkalmával a bizottság 
örömmel tapasztalta s kötelességszerűleg megemlítendő- 
nek vélte, hogy a szakiskolai tanulók úgyszólva min- 
denike a gyakorlati tudásnak oly dicséretreméltó fokáról 
tett tanúbizonyságot, mi a gyakorlati élet követelmé
nyeinek minden tekintetben megfelel.

K óbor kopók.

A közelmúltban egy és ugyanazon ügyből kifolyó
lag néhány kellemes bírósági tárgyalásom volt, melynek 
eredményét tán többen érdekkel fogják hallani, ha előre 
bocsájtom, hog\r kutyaperről van szó.

Mint minden nehéz pernek, úgy ennek is, mert hisz 
a kutyaper még a fiskális szájában is a «jó» perek közé 
tartozik, előzménye, illetve története van.

Kezdjük élőiről.
Az erdélyi Mezőség egy kicsi foltján, a Mezőszabéd 

község határában levő kopár egyik részén, 90 kát. hold 
nagyságú bérterületen, 1893-ban a földmivelésügyi 
minisztérium erdészeti kísérleti telepet létesített. Tár
gyam irányától messze eltérnék, ha hosszas fejtegetésébe 
bocsátkoznám annak, mily nehéz és türelmes munkát 
kivánt az embertől a vízmosásokkal mélyen hasogatott, 
terméketlen, délnek fekvő, forró hegyoldalon a termé
szetnek új életrekeltése. Röviden csak annyit jegyzek 
meg, hogy a telepen ma is csaknem minden fácskánk, 
csemeténk külön megfigyelés alatt áll, mindannyi egy- 
egy nebántsvirág, melynek életét a lehetőségig féltő 
gonddal őrizzük minden elhárítható veszedelemtől. Ez 
vezette a telep sorsát intéző magasabb fórumot is akkor, 
a midőn a telepet idegenektől védendő, Szabód község 
vadászbérletét kivette. Senki sem gondolt arra, hogy ott 
valaha vadászpasszióját tölthesse, annyival is kevésbbé, 
mert a környéken igazán sovány mulatság a vadászat, 
lévén vadja mentül kevesebb.

Évek múltán az odaadó munka meghozta gyümöl
csét. A régente kietlen kopárt most erdő takarja, mely
nek minden zuga madárdaltól csengő. Bárki is járta a 
kedves helyet kanyargó, keskeny ösvényein, önkéntele
nül jött nyelvére a természetesnek látszó kérdés: miért 
nincs itt vad ? S a ki ismerte a viszonyokat, még termé
szetesebbnek találta a nagyon is helyén való választ: 
sok itt az eszkimó és kevés a fóka. Tény, hogy a Mező
ség e részén mindenki vadászik, még pedig joggal, mint 
fegyver- és vadászati adót fizető vadászbérlő. Úri passzió 
a vadászat s a jó székely, ha mindjárt télen-nyáron is 
mezitláb jár, nemesi jusson úr. Miért ne vadászhatnék 
tehát? Mindezt neki senki rossz néven nem veheti. 
Végeredményben is kinek mi köze hozzá? De nem eddig 
van a dolog ! A féktelen vadászszenvedély elragadta a 
vérbeli vadászokat, elhomályosította szemük előtt az 
enyém-tied közti különbséget, miből kifolyólag, ha épen 
otthon nem került az ebugatta vadja puskacső elé, abban 
sem találtak semmit, hogy benézzenek a szomszéd kony
hájára. A csenést nem tartották szégyenletesnek, mert 
nyíltan dolgoztak, bár módját válogatva. Az idegen, 
véletlenül kincstári vadászbérlet szem előtt nem levő ré
szein, hogy egy régebbi feljelentés szavait idézzem : rend
szeres vadászatokat tartottak, mig a közvetlen szem előtt 
álló területet, értem alatta a telepet, simán lekopózták.

Hogy a kincstárnak a vadállomány szaporítására 
irányuló, önként érthető törekvését, mely egyéb rendel
kezésre álló mód hiányában főleg a meglevő állomány 
kíméletével lett volna elérendő, siker nem koronázta, 
abban jó része lehet a barátságos szomszédokhoz illő, 
ilyképen fenntartott «jó viszonynak# is. Ezzel szemben 
bünül ne rój ja  fel senki a kincstáriaknak azt a vak
merő, eredménytelen hajszát, melyet egyszer-kétszer a 
szomszéd vadászbérlő urak mulattatására a szemérmet
len kopók ellen megeresztettek.

Egy sikertelen feljelentés után, mely 5 évi tárgyalás 
alatt oda jutott, a hová a mádi zsidó, t. i. vissza a 
szolgabirósághoz, a régtől idegen kútra járó korsóra 
egyenesen kimondatott a pusztulás a telepet kezelő
g ................. i m. kir. külső erdészeti kisérleti állomás
vezetősége részéről: a telepen a kóbor ebek minden 
kímélet nélkül lövendők. Mi tagadás benne, örültem 
a rendeletnek. Előre is elhatároztam, hogy a mint alka
lom nyílik rá, védelmére kelek a régtől megtorlás nélkül 
zaklatott vadállománynak, nyugalmát megszerzem, ha 
mindjárt egy-két kopó bánja is.

Az alkalom nemsokára megjött. A múlt év november 
hónapjában rövid néhány napig künn dolgoztam a tele
pen. Alig érkeztem meg, már is abba a szerencsés hely
zetbe kerültem, hogy egy, az előzőleg leirt, szomszéd
rendezte kopós vadászatot élvezhettem végig magán a 
telepen.

«Nyif-nyaf», «nyif-nyaf», hallik egyszer be az irodába. 
Itt vannak a kopók, konstatálom. Minden további tana
kodás nélkül puskát vettem s az épületig leszemtelen- 
kedő, hívatlan vendéget jó szóval: egy puskadörrenéssel 
örökre visszamarasztottam. S ezzel, mint ki dolgát jól 
végezte, visszatértem munkámhoz.
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Rövid idő múlva a künn dolgozó altisztek egyike
je len ti: « ..........a telepen egy kóbor ebet lelőttem s
egyet megsöréteztem.» «Rendben van. Erre utasítva
vagyunk,# — válaszoltam. «Igen, kérem, de a lelőtt
kutya a m ............. i vadász urak kopóiból való, mert a
lövések után jelentkező X. Y. meglehetős nagy hangon 
kereste rajtunk a lelőtt kutyát!» «Sajnálom.»

E rövid párbeszéddel mi napirendre tértünk az el
pusztított ebek fölött, de nem a jelentkező, — a mint 
később megbizonyosodtam felőle, — csak állítólagos 
kutyatulajdonos.

A két végzetes lövésnek füstjét kellemetlen puska
ropogás követte a bíróság előtt is.

*
Az eset után mintegy 3 hétre az egyik m ............. i

ügyvédtől egy bizalmas hangú felhívást kaptam csekély 
300 kor. kutyavérpénz és sallangjainak (eljárási költsé
gek) lefizetésére, a közismert: ('különben kénytelen le
szek keresetem erejéig pert indítani)) kedveskedő zára
dékkal. Nagyon természetes, hogy ennek a drága felhí
vásnak nem siettem eleget tenni. Féltve azonban a 
magam bőrét, a felszólításra válaszoltam. Rövid néhány 
sorban igyekeztem szerényen elhúzódni a kutyák lepus- 
kázásának dicsősége elől, kijelentve, hogy, ha a telepen 
lelőtt kóbor ebek kifejezett tagadásom daczára mégis 
a megbízó vadász úr elkeresztelt kopói lettek volna, a 
miattuk támasztandó sommás kereset nem személyem, 
de a hivatal, illetve a kincstár ellen indítandó meg, 
miután a kutyák lelövését felsőbb parancsra teljesítettük.

Az óvatosságnak nem várt eredménye le t t : megin
díttatott a per személyem ellen nemcsak az általam lőtt 
kutyáért, de a másikért is.

Elkerültünk a járásbíróság elé. Itt egy újabb erő
feszítést kísérlettem még meg saját bőröm mentésére. 
Eredménytelenül. Előttem máig is érthetetlen módon, 
jogász észszel rám sütötték mind a két kutya elpusz
tításának bűnét. A fuldokló ember, mint szokták mon
dani, a szalmaszál után is kap. Nekem is volt egy 
szalmaszálam: perbe hívni a rendelkezést kibocsájtó 
hivatalt, illetve a kincstárt. Szerencsémre : a kincstári 
ügyészség a perbehivást nem fogadta el.

Szomorúan kellett látnom, hogy a kutyaper a maga 
teljes egészében tisztán csak az én nyakamba szakadt.

Mentési kísérleteim hosszabb leírását némi meg
jegyzéssel kell kisérnem, nehogy valaki az aprólékosság 
vádjával illessen. Hosszú lére eresztettem a dolgot szánt- 
szándékkal, hogy hasonló viszonyok közé kerülő vadász- 
társaim okuljanak esetemen és előre leszámoljanak azzal, 
hogy ily esetekben a hivatalos parancs igen rövid takaró, 
mely alól könnj^en kikapják az embert.

Személyesen vitt védelmem súlypontját az 1883. évi 
XX. t. ez. 14. §-ára helyeztem: ennek alapján beiga
zolni azt, hogy a lelőtt ebek, ha mindjárt tényleg kopók 
lettek volna is, kóbor ebek voltak.

Az ebet faji jellege nem vonja ki a «kóbor» fogalma 
alól. Kóbornak tekintendő minden olyan eb, mely idegen 
területen gazdátlanul, felügyelet nélkül csatangol vagy 
vadászik. Ettől természetesen nem feltétlenül ment a

vadászeb sem, mely ép úgy lehet gazdátlan, elhanya
golt és gondozatlan, mint bármelyik másfajta eb, a 
szabadon való vadászatban pedig még nagyobb mester, már 
természeténél fogva is, ha egyszer rákapott. Az 1899. 
évi 1^479. számú kir. curiai döntvény egyenesen kóbor 
vadászebről szól akkor, a midőn kimondja, hogy: «az 
idegen vadászterületen egyedül és felügyelet nélkül fut- 
kozó eb, ha vadászeb volt is, kóbor ebnek tekinthető s 
ha kóborlása közben nyaklánczot vagy szíjat viselt 
volna is, az az 1883. évi XX. t. ez. 14. §-a szerint bün
tetlenül elpusztítható.»

Csak a gazdátlanság és a kellő felügyelet hiányának 
megállapítása kíván a fennebbiek után még némi magya
rázatot.

Itt a fennforgó körülményekkel kell számolni.
(Vége következik.) — CI e.

G azdasági tanácsadó .
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Növények öntözése. Ha azt akarjuk, hogy szép és 
viruló növényeink legyenek, úgy arra kell törekednünk, 
hogy a növények életfeltételeihez szükséges kellékeket 
megadjuk, nehogy hiányt szenvedjenek. E végből ismer
nünk kell a növényi vegetáczió viszonyait, vagyis a 
nyugalom és a növekvés időszakát, mert hiszen mind
nyájan tudjuk, hogy egészen más igényei vannak a 
növényeknek a nyugalom időszakában, mint a növekvés 
ideje alatt, a mikor a testük felépítéséhez szükséges 
tápanyagokat veszik fel a talajból, a mikor azután a 
víz lényeges és fontos szerepet játszik.

A víz — mint tudjuk — a talajban levő sókat, táp
anyagokat feloldja s ezáltal azoknak a növények általi 
felvételét megkönnyíti, elősegíti. Erre a czélra a termé
szetes csapadék (eső, harmat) rendszerint nem szokott 
elegendő lenni s őzért a növények mesterséges öntözé
séről kell gondoskodnunk. A kellő időben és elegendő 
mennyiségben alkalmazott öntözés a növekvést lénye
gesen előmozdítja és a jövedelmet szaporítja, ellenben 
a kevés öntözés, valamint a túlságos öntözés is károsan 
hat. A különböző növények vízszükséglete különböző 
lévén s más a forró napokon, s más az enyhébbeken, 
nem szabad minden növényt egyformán öntözni. Egyéb
iránt a kiszáradás veszélyének leginkább a cserepes 
növények vannak kitéve.

Miután mindig a déli órákban szokott a legnagyobb 
kipárolgás lenni, a növények is ez idő tájt szoktak leg
inkább megfonnyadni és sok esetben kiszáradni. Ezért 
helytelen a növényeket délután és estefelé öntözni, mert 
addig a növények nem bírják ki víz nélkül. Sokkal czél- 
szerűbb, ha a növényeket reggel öntözzük meg jól, mert 
így déli időben, a nagyobb hőség mellett sem fognak 
elfonnyadni és elszáradni, mivel elegendő vizük lesz a 
növénysejtek táplálására. Ha délben igen nagy volt a 
hőség, akkor délután, hogy az elpárolgás és a vízszük
séglet közt az egyensúlyt helyreállítsuk, ismét meg-
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öntözhetjük egy kevéssé a növényeket, vagy pedig meg- 
permetezhetjük, a mi szintén igen jó hatással van szom
jazó növényeinkre. (—h.)

Méz eltartása . Ha nagyobb mennyiségű mézet hosz- 
szabb ideig akarunk eltartani, a nélkül, hogy az meg
romoljék, vagy jóságából veszítsen, úgy a következőképen 
járjunk el: Miután minden valódi méz annál hamarabb 
jegeczesedik meg, minél hűvösebb helyen tartjuk, s 
miután a folyékony mézet jobban szeretik a fogyasztók, 
ennélfogva törekedjünk arra, hogy a mézet lehetőleg 
mindig mérsékelten meleg helyen tartsuk. Semmiesetre 
se szabad a megőrzés helyének nyirkosnak lenni, mert 
ilyen helyen a méz könnyen megsavanyodik, sőt dohos 
helyen már rövid idő múlva is kellemetlen mellékízt 
kap. A méz eltartására tehát a legajánlatosabb a száraz, 
jól szellőző, fagymentes szoba, raktár, vagy egy szek
rény az előszobában. A méz tartására szolgáló edény 
elzárására legjobb a mindenütt kapható hólyagpapir. 
Ha a mézet hosszabb ideig, például egy évig is el 
akarjuk tartani, úgy ajánlatos a mézre egy ujjnyi vas
tag viaszréteget önteni, a mely a mézet a levegő be
folyásától teljesen elzárja. (—h.)

S záríto tt gomba elkészítése. A milyen jóízű a szá
rított gomba, ha jól van elkészítve, épen olyan kevéssé 
felel meg a jobb Ízlésnek, ha nem bánunk vele helye
sen.' A szárított gombát mindenekelőtt forró vízben, 
befödött fazékban, negyedóráig ázni hagyjuk; azután a 
forró vizet leöntjük, a gombát a tűznél forró vízzel is
mét leforrázzuk és befödve addig hagyjuk állni, a míg 
a gomba egészen feldagad és a frisshez hasonlít. Csakis 
ekkor lehet a gomba különféle felhasználása szerint 
annak tulajdonképeni elkészítéséhez hozzákezdeni. (- -h.)

Különfélék.
Kozesnik-féle ü lte tési mód. A mindnyájunk előtt 

ismeretes Ivozesnik-féle ültetési módról Sehmid erdő
tanácsos az «Österr. Fórét- und Jagdzeitung» egyik 
számában a következőket írja : A Kozesnik-féle ültetési 
módnak, mely sok éven át folytatott kísérletek ered
ményéből szűrődött le, az adja meg a kiváló becsét, 
hogy a csemeték elültetésénél azok gyökerei, természe
tes fekvésüknek megfelelő elhelyezést nyernek. A Kozes
nik-féle hosszas kísérletek színhelyén, Nyugat-Galliziá- 
ban, a satdruschi főherczegi birtokon, ezt az ültetési 
módot már évek hosszú sora óta alkalmazzák s ott 
minden tekintetben jónak bizonyult. — A Kozesnik-féle 
ültetési módról írott könyvecske harmadik kiadásának 
(megjelent Frick Vilmos könyvkereskedőnél, W ien; ára 
1 korona) előszavában azt olvashatjuk, hogy a saybuschi 
főherczegi uradalomban levő pompás erdőségek élő 
emlékoszlopai és tanúbizonyságai ezen ültetési mód 
kiválóságának, a melyet számds tapasztalati eredmény 
is megerősít. Kozesnik, még mielőtt megállapította volna 
a róla elnevezett ültetési mód /szabályait, már évekkel

előbb nyomatékosan és fáradhatatlanul hangoztatta a 
csemeték természetszerű kezelésének fontosságát, mint 
első és fő feltételt arra, hogy az ültetés sikerüljön. 
Hogy ez a nézet általános elterjedést nyert, ahhoz 
Kozesnik buzgó tevékenysége nagyban hozzájárult.

Kopár te rü letek  képződése. Martin tanár, Franczia- 
ország erdőgazdaságáról írt egyik értekezésében mondja, 
hogy az elkopárosodás mindig a víz behatása és annak 
következtében jön létre, a mennyiben a víz a talajt 
meglazítja s ezáltal az lecsúszik, vagy pedig apránkint 
mossa le azt az eső. Ez természetesen főleg akkor 
következik be, ha a talaj elveszti azt a tartását, a melyet 
a fű, moha, gaz, gyep, bokrok stb. által nyert. Az el- 
kopárosodást ilyen helyeken nagyban elősegíti a legel
tetés, mert a legelő marha járásától a talaj meglazul, 
és nemcsak nedves, hanem száraz időjárás mellett is a 
marha kitapossa a talajt borító növényzetet és azt 
csupaszszá teszi, a mikor azután egy nagyobb esőtől, 
az összetartását elvesztett és felporhanyított talaj le
csúszik. Hátrányosan befolyásolják a kopárok képződé
sét, a rendszerint a völgyhajlatokban épített vagy beren
dezett csúsztatok is, a melyek maguk is gyakran a le
csúszás veszélyének- vannak kitéve. Ilyen helyeken sűrűn 
keletkeznek vadpatakok, melyek aztán lemosván a termő 
talajréteget, szakadékokat idéznek elő s ezek évről-évre 
nagyobbodnak. Francziaországban is a véderdőkben a 
legeltetés korlátozva van s a faanyagoknak a véderdők
ből való kiszállítása is bizonyos szabályok szerint kell, 
hogy történjék.

Tüsszentés. A tüsszentés az orr nyálkahártyájában 
levő idegvégződések ingerlése folytán támadt reflex 
mozgás. Az ingerlés lehet mechanikai vagy chemiai, 
mely utóbbit erősszagú. csípős szerek idézik elő, mint 
például a tubák, a fehér zsáza, az euforbium-gyanta stb. 
Tüsszentés kíséri — mint tudjuk — a  náthát is, mely 
nem más, mint az orr nyálkahártyájának hurutja. A tüsz- 
szentés reflex mozgása a lélekzőizmokban váltódik ki, s 
hirtelen heves kilélegzést okoz az orron keresztül, miáltal 
czélszerű mozgást idéz elő, mert iparkodik az ingerlő 
anyagtól megszabadulni. A tüsszentést néha az erős 
fény behatása is előidézi, ha például a Napba nézünk, 
de lehet az ideges jelenség is. Régebben a tüsszentés
ről az a tudományos babona járta, hogy a tüsszentő
szerek használata mindenféle kezdődő testi bajnak is 
elejét veheti. Innen ered az egészségre kívánás tüsszentés 
alkalmával, a mi azonban manapság már — hála a jó 
Ízlésnek — teljesen kiment a divatból.

Igen kellemetlen érzés az, a mikor az embert el
fogja a tüsszentési inger, de azért nem tud tüsszenteni, 
hanem elfintorítja az orrát, a szája nyitva marad, a min 
azután sok ember jóízűt nevet. Egy angol folyóirat azt 
tanácsolja, hogy a ki az ilyen rohamoknak véget akar 
vetni, az hirtelen vesse hátra a fejét és azonnal lüsz- 
szenteni fog. Bajos volna ezt a tüneményt élettanilag 
megmagyarázni, de hiszen az a fődolog, hogy hasz
náljon !
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Szarvasbőr-törlÖ. Bútor, valamint ezüst, arany és 
egyéb fémtárgyak tisztítására vagy tisztántartására a 
szarvasbőr a legpuhább portörlő ruháknál is sokkal 
jobb és a mellett magas beszerzési ára daczára nem 
drágább, mint a portörlő, mert csaknem elpusztíthatatlan 
és ha piszkos, nagyon jól ki lehet mosni. A mosáshoz 
egy darab szódát forró vízben fel kell oldani s azután 
annyi hideg vizet kell hozzáadni, hogy az oldat langyos 
legyen. Erre a szarvasbőrt, különösen a piszkosabb 
helyeken jól beszappanozzuk s az oldatban alaposan 
mossuk addig, a míg teljesen tiszta lesz. Azután ki
öblítés nélkül (mert az öblítéstől a szarvasbőr kemény 
lesz) kicsavarjuk, meleg helyen megszárítjuk és ki
száradás után ide-oda húzogatjuk, esetleg dörgöljük 
addig, a míg ismét olyan puha lesz, mint a mikor vettük.

Rozsda ellen oltott mész. A «Tonindustrie-Zei- 
tung»-ban írja Gieseler, hogy kísérleteken alapuló 
tapasztalatai szerint az oltott mész, ha azt 3—5 milli
méter vastag rétegben alkalmazzuk, jobban megvédi a 
vasat a megrozsdásodástól, mint a vazelin, lenolaj és 
más eféle szerek. Mialatt például egy a szabadban véd
telen állapotban elhelyezett vaslap, 1 0  hónap alatt a 
rozsda következtében köbméterenként 1G3 grammot 
veszített a súlyából, azalatt az oltott mészszel bevont 
vasnál a veszteség csak 25 grammot tett ki. E  mellett 
a mész elég olcsó, csaknem mindenütt beszerezhető és 
a vele bevont vasról igen könnyen él is távolítható.

Időjelzés. A «Meteor» augusztus hó 2-ik felére a 
következő időjelzést teszi közzé :

Augusztus hó második felének változási napjai 13— 
20 25—27-re esnek. Ezek közül a 25-iki a legerősebb 
hatású mely csapadékot igér viharos jelleggel.

Julius havának utolsó harmada ha nem is egészen, 
de átlag már melegebb jellegű időjárást hozott, bár 
még mindig erősen érezhető volt rajta ezen év abnor
mális befolyása, melyet még ezután is valószínűleg 
érezni fogunk, mely enyhévé tette a telet, hűvössé a 
nyarat s különösen Nyugot-Európában inkább tavaszi 
mint nyári meleget hozott. Augusztus első napjai emel
ték a meleget midőn a lehűlés ismét a jelzett 3-iki 
változási napon következett be. — E hónap különben 
nyári jellegűnek Ígérkezik, melyben csak rövid tartamú 
lehülési időközöket várhatunk.

H ivata lo s közlem ények.
A Személyem körüli magyar minisztérium ideiglenes 

vezetésével megbízott magyar miniszterelnököm előter
jesztésére Zverina József uradalmi fővadásznak, 50 évet 
meghaladó szolgálata alatt szerzett érdemei elismeréséül, 
az arany érdemkeresztet adományozom.

Kelt Bad-Ischlben, 1910. évi julius 6 -án.

FERENCZ JÓZSEF s. k.
Gróf Kimen-Héderváry Károly s. k.

*

A hatásköri bíróság határozata ugyanazon egyén 
által több ízben elkövetett erdei lopás esetén való 

illetékesség kérdésében.
1909.

H b  141. 9Z ám '

Ő FELSÉGE A KIRÁLY NEVÉBEN
a hatásköri bíróság

a 1 0  darab akáczfa kivágása és eltulajdonítása miatt
felje lentett..........lakos ellen indított ügyben a .............i
királyi járásbíróság és a .......... i járás főszolgabírója
közt felmerült hatásköri összeütközés tárgyában az 1910. 
évi április hó 18. napján befejezett nyilvános tárgyalás 
alapján az alul kitett napon következő

határozatot
hozott:

Ebben az ügyben az eljárás a közigazgatási hatóság 
hatáskörébe tartozik.

Az 1907 : LXI. t.-cz. 21. §-a értelmében ez a hatá
rozat a te rheltnek ,..........mint a ............ -féle uradalom
főerdésze.......... i lakos feljelentőnek, a ............i kir.
járásbíróságnak, a .......... i járás főszolgabírójának, a
m. kir. belügyminiszternek, a m. kir. földmívelésügy 
miniszternek, a m. kir. igazságügyminiszternek és a 
koronaügyésznek kézbesíteni rendeltetik.

fndokak:
I ............ uradalmi főerdész a csendőrségnél bejelen

tette, h o g y ..........község határában le v ő .............tulaj
donát képező erdőből 1909. évi október hó 16-tól 19-ig 
8  darab és azelőtt pár héttel 2  darab akáczfát, melyek
nek értéke 76 K 30 f, fürészszel levágták és ellopták.

A tettest ..........i lakos személyében kinyomozták,
a ki beismerte, hogy 2  darab fát június vagy julius hó 
egyik napján, 6  darabot október hó 16-án és 2  darabot 
október hó 19-én vágott le fürészszel és vitt el.

A .......... i kir. járásbíróság 1909. évi november hó
3-án 1909/B/352/1. sz. alatt hozott végzésével a fel
jelentést az 1894. évi XII. t.-cz. 93. §-ába ütköző mező
rendőri kihágás elbírálása végett a ..........i járás fő
szolgabírójához áttette, mert a büntetendő cselekmény 
meghatározása végett a többrendbeli, egyenként mező
rendőri kihágást képező lopásnál ellopott dolgok érléke 
nem foglalandó össze, még ha az összérték 60 K-át 
meg is haladna, hanem a terhelt a megfelelő számú 
kihágásban mondandó ki bűnösnek. (Dárday Dtár 8 6 . k. 
2 0 2 . lap.)

A ..........i járás főszolgabírója 1909. évi november
hó 7-én 412. kik. sz. a. hozott végzésével kimondotta, 
hogy a feljelentésben az 1879: XXXI. t.-cz. 69. §-ába 
ütköző és a 73. § szerint minősülő erdei kihágás tény- 
álladéka forog fenn, melynek elbírálása a kir. járás
bíróság hatáskörébe tartozik; ez okon hatáskörét nem 
állapította meg, mert a feljelentés szerint megállapított 
kár összege az 1879 : XXXI. t.-cz. 69. §-ában felállított 
értékhatárt meghaladja és így a cselekmény a 73. §-a 
alapján a Btkv. 421. §-ában meghatározott vétség, ille
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tőleg bűntett ismérveit tünteti föl. Azon körülmény, 
hogy a tettes több külön alkalommal követte el a lopást, 
a 69. §-ban megállapított értékhatár megállapítására 
nincs befolyással.

II. A m. kir. igazságügyminiszter 1910/1/663. sz. a. 
kelt nyilatkozatában azt a véleményt terjesztette elő, 
hogy ebben az ügyben az eljárás a rendes bíróság 
hatáskörébe tartozik.

III. Az előrebocsátott tényállásból kitűnik, hogy a 
terhelt az erdőből több alkalommal összesen 1 0  darab 
akáczfát kivágott és elvitt 76 K 30 f összértékben, azon
ban nincs semmi támpont arra nézve, de nem is állít- 
tatik, hogy a kivágott és elvitt fa egyik esetben is 60 K 
értéket meghaladt volna.

Az 1879. évi XXXI. t.-cz. 69. §-a az erdei kihágá
sokról rendelkezvén, második bekezdésében kimondja, 
hogy a cselekmény kihágási minősége nem változik 
azáltal, hogy az érték vagy kár összege a tettes elitél
tetése előtt általa elkövetett több erdei kihágásból szár
mazik, miből okszerűen következik, hogy abban az eset
ben, ha több erdei kihágás kerül is egyszerre elbírálás 
alá, az ellopott dolgok értéke, vagy az okozott kár egy 
összegbe, egybe nem foglalható, hanem mindenik eset 
külön-külön erdei kihágásnak minősítendő.

Ellenben ugyanazon törvény 73. §-ának rendelkezése 
a 60 K értéket meghaladó erdei károsításokra és lopá
sokra, tehát az erdei károsítások és lopások által el
követett vétségekre, illetne bűntettekre vonatkozik, s a 
midőn ugyané törvényszakasz második bekezdése több 
külön erdei lopásnak érték szerinti minősítésénél a 
büntető törvényeknek rendelkezését nyilvánítja alkalma
zandónak, feltételezi, hogy a több erdei lopás közül 
legalább egy olyan legyen, melynek tárgya 60 K érté
ket meghalad.

Ezekhez képest tekintve, hogy a külön alkalommal 
az erdőben kivágott és elvitt akáczfa értéke az akáczfa 
számát viszonyítva az összértékhez, egyik esetben sem 
mutatkozik a 60 K értékhatárt felülmúlónak, s ekként 
az egyes lopások az erdei lopás ismérveit tüntetik föl, 
az erdei kihágások elbírálására pedig az 1879: XXXI. 
t.-cz. 117. s következő szakaszai értelmében a közigaz
gatási hatóság van hivatva, annálfogva a hatásköri bíró
ság az 1907. évi LXI. t.-cz. 7. §-ának 1. pontja alá 
eső hatásköri összeütközés elintézéséül a jelen ügyben 
való eljárásra a közigazgatási hatóság hatáskörét álla
pította meg.

Kelt Budapesten, a hatásköri bíróságnak 1910. évi 
április hó 18. napján tartott ülésében. Günther Antal s. k. 
elnök. Janecskó István s. k. előadó.

Kihirdettetett 1910. évi április hó 18. napján. Gün
ther Antal s. k. elnök. Dr. Kondor Aladár jegyző.

Kiadta: a hatásköri bíróság, 1910. évi április hó 
29. napján.

Günther Antal s. k. Dr. Kondor Aladár s. k.
elnök. jegyző.

(P. H.)

Szerk esztői üzenetek.
Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 

szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a  t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

P. Gy. A mezőrendőrségről szóló 1894. évi XII. t.-cz. 57. §-a 
értelmében a hasznos madarak pusztítása tilos. Azok fészkeinek 
és tojásainak elszedése, valamint a hasznos madaraknak és tojá
saiknak forgalomba hozása hatósági engedély nélkül tilos. Ezen 
tilalom a lakóházakon levő madárfészkekre nem terjed ki. Hogy 
melyek azok a hasznos madarak, melyek a törvény eme védel
mében részesülnek, azt az 58. § értelmében 24,655/901. sz. alatt 
kiadott földmívelésügyi miniszteri rendelet részletesen felsorolja.

A nyugdíjbiztosításra vonatkozó kiterjesztési tervezet még 
nem vált törvénnyé s így életbe nem lépett. Kisérje figyelemmel 
lapunkat, annak idején közölni fogjuk.

Y. A. Vasúti pályaőröknek, hacsak a vadászati és fegyver
adót meg nem fizették és a vadászatra való jogosultságot meg 
nem szerezték, hivatalukból kifolyólag nincs megengedve a vasúti 
töltésen vadászniok, mert a vasúti töltés önálló vadászterületet 
nem alkot, őket pedig a törvény vadászfegyver használatára fel 
nem jogosítja. , '

V. J. Tárczája nem közölhető.
B. G. Olyan kis községekben, melyekben postahivatal nincs, 

rendszerint «faluzó levélhordók» vannak alkalmazva, kik a leve
leket a legközelebbi (utolsó) postahivataltól és vissza is elszállít
ják. A házhoz való kézbesítést rendszerint egy községi alkal
mazott teljesíti, ha ilyenről a község saját költségelőirányzatá
nak keretein belül gondoskodik.

P. J. Tótul Írott munkák fordítására nem vállalkozunk.
K. G. A hivatal főnöke illetékes annak megállapítására, hogy 

a szolgálat édekében szükséges volt-e a kérdezett utat megtennie 
vagy sem. Az 1906. évi 6931. számú rendelettel kiadott szabály
zatnak 4. §-a 2-dik pontja szerint az erdészeti altisztek, vagy 
szolgák, ha az erdőigazgatóság stb. kerületében utaznak, nem
különben 8 kim.-tői bezárólag 16 klm.-ig kerületen kívül utaznak, 
mérsékelt napidíjra tarthatnak igényt és pedig éjjelezéssel 3 K-ra, 
éjjelezés nélkül 1 K-ra. E mérsékelt napidijak érvényesítpndők 
ugyanezen pont a) bekezdése szerint «azoknak az altiszteknek 
és szolgáknak, kiknek védkerületük nincs, ha állomáshelyüktől 
8 klm.-nél távolabb eső helyre küldetnek.#

Ha a kiküldetés időtartama 2 hónapig vagy ennél tovább 
tart, akkor az altiszt vagy szolga mérsékelt napidíj helyett a 
teljes napidij 25%-át kapja kiküldetési pótlék czímén.

B. A. Az erdőőri szakiskolában eltöltött két esztendő a nyug
díj kiszabásánál a szolgálati időbe be nem számíttatik. A fizetés
felemelésről mit sem tudunk. Harmadik kérdését nem értettük 
meg.

V. J. A három évi gyakorlat beigazolása elengedhetetlen, mert 
e nélkül a vizsga letételére nem kaphat engedélyt.

B. S. 1. Olvassa át lapunk idei 15. számú füzetében a «Hiva- 
talos közlemények" között megjelent hirdetményt s abból látni 
fogja, hogy az erdőőri (és vadőri) vizsgák ez évben hol s mikor 
fognak megtartatni. Folyamodjék ahhoz az erdőfelügyelőséghez, 
melynek illetékességi körébe tartozik. 2. Álláskereslet iránti hir
detését, ha lapunk előfizetője, díjtalanul fogjuk közölni.

T. V. A mit fent B. S.-nek 1. alatt írtunk, az önnek is szól.

E lő fizetési d íjak  n yug tázása .

Az 1910. évi julius hóban a következő előfizetési díjak folytak 
be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Iiosenthal Márk és fia 28*80, Gázsy Willibald hd. 4'—, föld- 
miv. min. 1812*—, Janoviczky Béla hd. 17*35, Lestyán István 
hd. 2*20, Liptóujvári főerdőhiv. hd. 28*55, Rózsahegy város hd. 
19*75.

1 koronát fizettek: Ádám István, Barna József, Lohner Frigyes,
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Széles Gábor, Todoka Vazul, Prokop Andor, Vohradnyik Vilmos, 
Horváth Lajos, Pelenczei József, Lonczaries Ferencz, Hollósy 
Árpád, Worinszky Miksa, Kecskés László, Laszka Jenő, Berta 
György, Csere Sándor, Keresztes János, Vajai József, Biró János, 
Grandtner György, Lakatos Béla.

2 koronát fizettek: Ernyey Károly, Gaal József, Lutter Sándor, 
Szálkái József, Zsurka Karácsony, Herzmanek Sándor, Szemann 
Péter, Bárdos János, Juhász Mihály, Konez István, Misztrik 
Iván, Molitorisz István, Papp János, Pujkov Demeter, Romándi 
Géza, Simon Ferencz, Simontsits Adolf, Szalay Lajos, Vajasdy 
Károly, Winter Gusztáv, Dénes József, Evetovies Dávid, Kiss 
Ferencz, Kulics Győző, Liskovits József, Tóth József, Varga 
Gábor, Zier Árpád, Bencze Vincze, Pál János, Szomora József, 
Eördögh István, Újvári Sándor, Vargha Antal, Kisfaludy János, 
Ladányi Frigyes, Stefurovszky István, Belyák Pál, Györffy Illés, 
Hollósi István, Kis Dénes, Maller László, Orovicián Vazul, Horváth 
József, Kaszás János, Mezey Károly, Mojzer József, Vaszil László, 
Bangócs János, Dolgos Mihály, Gajda János, Kovács Mihály, 
Waltér András, Buvári Ferencz, Horváth András, Varga József, 
ifj. Csokerlin György, Horváth József, Keresztély Ferencz, Sala
mon András, Tamás Mihály, Tamási József, Antal Imre, Hódi 
Menyhért, Pózna Rezső, Szabó Lajos, Czibere József, Hidvéghy 
György, Mótz István, Pásztorok Antal, Bugyi István, Leliety 
Gyula, Müller András, Nacza György, Rutska Tivadar, Gallasz 
András, Hagovszky József, Somorjai István, Halbaksz Andor, 
Jószána Tódor, Olsovszky Károly, Kaiser János.

3 koronát fizetett: Kováts Miklós.
4 koronát fizettek: Ptacsek Rezső, Rötth László, Prie János, 

Kováts Antal, Gajdu Gábor, Kolléga László, Vancsura Antal, 
Szatmárnémeti város, Bózner István, Bittmann László, Bárány 
Antal, Pap Ferencz, Rosala Ananias, Rottáry János.

1 ÁLLÁSKERESLET ÉS KÍNÁLAT d!
3 2  é v e s , kiscsaládos, több nyelvet beszélő, szak

vizsgázott erdőőr október elsejére, vagy újévre megfelelő 
állást keres; czíme a szerkesztőségben. (1(!_ 8Z,

Á llást keres 16 évi gyakorlattal bíró, 42 éves, 
római kath. nős, jól szakvizsgázott erdőőr, ki az erdé
szeti műszaki segédteendőkön kívül úgy a vadászat, 
vadóvás, vadtenyésztés, mint a dúvadak irtásában és 
vadászebek tanításában, valamint a vizen való vadásza
toknál előforduló csolnakvezetésben teljesen jártas — 
állását október vagy november hó 1-én foglalhatná el. — 
Czíme a szerkesztőségnél. (17> sz >

Állást k eres egy tényleges állományú katona 
(szakaszvezető), a ki négy középiskolát és erdőőri szak
iskolát (szakvizsgát) jó sikerrel végzett. Az irodai teen
dőkben is gyakorolt. Czíme a szerkesztőségben. (18. 8Z,

3 3  éves, nős, volt csendőr-őrsvezető szakvizsgázott 
erdőőr, beszél magyarul és tótul, november h.ó 1 -re 
állást keres. Fővad és apróvad-tenyésztésben és cserké
szetben kitünően jártas. Kisebb erdő önálló kezelését 
elvállalná. Czíme a szerkesztőségnél. (19 sz)

18327/1910. sz.

F e n y ő h a s z o n fa  e la d á s  ö l é v re .
(Terület szerint tóvön és házilag termetten a rakodókon.)

A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatósághoz tar
tozó alább megnevezett erdőgondhokságok kerületében 
1911. évtől kezdve 5 év alatt értékesítésre kerülő haszon fa
termés az alábbi csoportosítás szerint zárt Írásbeli aján
latok mellett versenytárgyalás utján el fog adatni és 
ugyanakkor szintén 5 évre bérbeadatnak az alább meg
jelölendő kincstári fűrészmüvek:

Az ajánlatok folyó évi szeptember hó 12-ike délután 
5 óráig nyújtandók be a beszterczebányai m. kir. erdő- 
igazgatóságnál. ahol szeptember hó 13-án délelőtti 1 0  óra
kor az erdőigazgatóság tanácstermében nyilvánosan fog
nak felbontatni.

Eladásra kerül:
I. a luczatői és garamszentandrási erdőgondnokságok 

317, 54 k. h. 5 évi vágásterületén álló fenyőhaszonfa 
tövön az erdőben terület szerint és ugyané két erdő- 
gondnokságban 5 év alatt házilag termelendő és rakodó
kon átadandó mintegy 6—8000 m8 26 cm. és ennél vasta
gabb középátmérőjű fenyőhaszonfa a beszterczebányai 
kincstári gőzfürész bérlete m ellett;

II. a luczatői és garamszentandrási erdőgondnoksá
gokban 5 év alatt házilag termelendő és rakodókon át
adandó mintegy 1500—2500 m3 25 cm. és ennél kisebb 
átmérőjű fenyőhaszonfa.

III. a jeczenyei és garampéterii erdőgondnokságok 
349. 06 k. h. 5. évi vágásterületén álló fenyőhaszonfa 
tövön az erdőben terület szerint és ugyané két erdő
gondnokságban 5 év alatt házilag termelendő s a rako
dókon átadandó mintegy 15 — 20,000 m3 26 cm. és ennél 
vastagabb közepátmérőjü fenyőhaszonfa a garampéteri 
gőzfürész bérletével vagy a nélkül:

IV. a jeczenyei és garampéterii erdőgondnokságokban 
5 év alatt házilag termelendő és a rakodókon átadandó 
mintegy 3—5000 m3 25 cm. és ennél kisebb közepátmé- 
rőjű fenyőhaszonfa ;

V. a rezsőparti, kisgarami es cserpataki. erdőgond
nokságok 492. 47. k. h. 5 évi vágásterületen álló fenyő
haszonfa tövön az erdőben terület szerint és ugyanezen 
erdőgondnokágokban 5 év alatt házilag termelendő és 
a rakodókon átadandó mintegy 8 — 1 2 ,0 0 0  m 3 haszonfa, 
a rezsőparti gőzfűrész bérlete m ellett;

VI. a benesházai és vaczoki erdőgondnokságokban 
5 év alatt házilag termelendő és a rakodókra kihozva 
átadandó mintegy 90— 115,000 ms 26 cm. és ennél vas
tagabb középátmérőjű fenyőhaszonfa a gáspárdi fűrész 
használatával;

VII. a benesházai és vaczoki erdőgondnokságokban 
5 év alatt házilag termelendő és a rakodókra kihozva 
átadandó mintegy 10—20,000 m3 25 cm. középátmérőjű 
és ennél vékonyabb fenyőhaszonfa;
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VIII. az óhegyi erdőgondnokságban és a besztercze- 
bányai erdőgondnokság urvölgyi védkerületében 5 év 
alatt házilag termelendő és fűrészrakodókra kihozva át
adandó 15—20,000 m8 26. cm. középátmérőjű és ennél 
vastagabb fenyőhaszonfa az óhegyi vizifűrész bérletével;

IX. az óhegyi erdőgondnokságban és a besztercze- 
bányai erdőgondnokság urvölgyi védkerületében 5 év 
alatt házilag termelendő és az erdei rakodókra kihozandó 
20—30.000 m3 25 cm. és ennél vékonyabb átmérőjű fenyő- 
fiaszonfa és mintegy 4— 10,000 m3 kemény és lágytüzifa;

X. az óhegyi erdőgondnokságban és a besztercze- 
bányai erdőgondnokság urvölgyi védkerületében 5 év 
alatt házilag termelendő és az erdei rakodókra kihozva 
átadandó mintegy 35—50,000 m3 haszonfa és mintegy 
4000— 10,000 ürm. kemény és lágy tűzifa, az óhegyi 
vizifűrész bérlete mellett.

Az árverési általános és a részletes szerződési fel
tételek, az eladási csoportokat, kikiáltási árakat és bánat
pénzeket tárgyaló kimutatás, ajánlati űrlap és boríték 
1910. évi augusztus hó 15-étől a földmivelésügyi minisz
térium erdészeti főosztályánál és a beszterczebányai 
erdőigazgatóságnál szerezhetők b e ; a terület szerint 
tövön értékesítendő vágások becslési adatai azonban már 
a jelen hirdetmény közzététele után megszerezhetők a 
beszterczebányai erdőigazgatóságnál.

Budapest, 1910. évi julius hóban.
3.) .)/. k ir .  fö ld m íve lés  ü g y i m in isz te r .

3249/1910. sz.
P á lyá za t.

A lugosi m. kir. erdőigazgatóság kerületében szer
vezett, illetve megüresedett egy famesteri és egy fő- 
erdőőri (I. oszt. altiszt), továbbá három, kinevezés 
esetén négy erdőőri (II. oszt. altiszt), továbbá kinevezés 
esetén három I. és egy II. oszt. erdőlegényi állásra az 
állományszerű illetményekkel pályázat nyittatik.

A famesteri és az I. oszt. altiszti állással 800 kor. 
fizetés és 200 kor. személyi pótlék, a II. oszt. altiszti 
állással 600 kor. évi fizetés és 1 0 0  kor.'személyi pótlék, 
továbbá természetbeni lakás, vagy annak hiányában 
törvényszerű lakbér és egyéb rendszeresített illetmények, 
az erdőlegényi állással 700, illetve 600 kor. évi szegőd- 
mény-díj, természetbeni lakás, vagy annak hiányában 
törvényszerű lakbér és egyéb rendszeresített mellék
illetmények (fa, ruhaátalány stb.) vannak összekötve.

A famesteri állásra pályázók a kőmivesi és ácspallér- 
vizsga letételét, a vizi és polgári építkezésekben, illetve 
az ezekre vonatkozó tervek és költségvetések készítésé
ben való jártasságukat, valamint az építkezéseknek a 
megállapított tervek és költségvetések szerint vezetésére 
való gyakorlati képességüket hiteles okmányokkal: 
a főerdőőri, erdőőri és erdőlegényi állásokra folyamodók 
pedig az 1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában követelt 
szakképzetségüket, az állami erdészeti szolgálatba 
újonnan belépni kívánó összes pályázók ezenfelül 
még ép és erős testalkatukat, különösen jó látó, beszélő 
és hallóképességüket kincstári erdészeti orvos, megyei

főorvos, vagy honvéd törzsorvos által kiállított bizonyít
ványnyal, életkorukat anyakönyvi kivonattal, illetékes
ségüket községi bizonyítványnyal, eddigi alkalmaztatá
sukat, nyelvismereteiket és katonai kötelezettségüket 
megfelelő bizonyítványokkal igazolni tartoznak.

Az ily módon felszerelt és sajátkezűleg írt kérvé
nyeket a lugosi m. kir. erdőigazgatósághoz folyó évi 
szeptember hó 15-ig és pedig az állami szolgálatban 
állók felettes hatóságuk, magánosok pedig az illetékes 
közigazgatási hatóság útján nyújtandók be.

Lúgos, 1910. é-vi július hó 28-án.
(2.) M . k ir .  erdőigazgatóság.

3323/1910. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
A lippai m. kir. főerdőhivatal kerületében megüre

sedett egy (1) II. osztályú m. kir. erdészeti altiszti 
állásra, vagy előléptetés esetén egy I-ső osztályú erdő
legényi vagy segéderdőőri, esetleg egy Il-od osztályú 
erdőlegényi vagy segéderdőőri állásra az állományszerű 
illetményekkel pályázat nyittatik.

Az ezen állásokra pályázók felhivatnak, hogy az 
1879. évi XXXI. törvényczikk 37. §-ában követelt szak- 
képzettségüket, — az államerdészeti szolgálatba újonnan 
belépni kívánók ezenfelül ép és erős testalkatukat, külö
nösen jó látó- és hallóképességüket — kincstári erdé
szeti orvos vármegyei főorvos vagy honvédtörzsorvos 
által kiállított bizonyítványnyal, továbbá életkorukról és 
illetékességükről tanúskodó anyakönyvi kivonattal, végül 
pedig eddigi szolgálatukat és annak eredményét, nem
különben a hivatalos magyar nyelvnek szóban és írás
ban való teljes bírását igazöló okmányokkal felszerelt 
és sajátkezűleg írt kérvényüket elöljáró hatóságaik, 
esetleg az illető járás politikai hatósága útján folyó évi 
szeptember hó 3-ig alólirott m. kir. főerdőhivatalnál 
nyújtsák be.

Az erdőlegényi és segéderdőőri állásokért pályázók 
nőtlenségi állapotukat is kimutatni tartoznak.

Lippa, 1910. évi augusztus hó 2-án.
(4.) M . k ir .  á lla m i főerdőh iva ta l.

------------------------------------------- -
Ú r i  r u h á k  kész íté séh e z  va ló

j ó  b r ü n n i  p o s z t ó t
legjutányosabb gyári árakon szállít

E tz le i*  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
Scliw eileiK jasse 5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnnyel jár.
Dús m in tagyüjtem ény megtekintésre bérmentve.

____________ ______________ _
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IV. évfolyam. —  17. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi szeptember 1.

Előfizetési ár:
Egész, évre _______4 K.
Fél é v r e ______2  K.
Negyed évre._--------1 K.
Egyes s z á m ___ 20 f.

Felelős szerkesztő: 
SU GÁR KÁROLY

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs : 
BA L O G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

H irde tések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze. 
rés egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul á ll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő» kiadóhivatala czímén Budapest, V., I A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő» 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- | szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. | Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

Előfizetési fe lh ívá s .
Felkérj illet, olvasóinkat, hogy la p u n k  előfizetésének 

m egújítása irán t mielőbb intézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
A csemetekerti talajmívelés új iránya. (Lonkay Antal.)
Kóbor kopók. (. . . a . . . .  e). (Vége.)
Gazdasági tanácsadó: Vadgesztenye termésének felhasználása. 

(—b-) — Gyümölcsfák, bevonása hernyóenyvgyűrűvel. — 
Giliszta. — A kokinkina tyúkról. (Képpel.) (Hreblay Emil).
A széna meggyulladása. — Sósvíz a méheknek. — Tojáskon
zerválás. — Pöszméte ültetése (—h.)

Különfélék: Levólhullás. (L—1.) — A mesterséges fészekoduk 
haszna. — Kíméljétek az erdőt. — Szarka a fáczánosban. — 
A házasság előnyei. Egy nagy amerikai újságról. - Idő
jelzés.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. Cserkészet. (Bársony István.)

A csem etekerti ta la jm ívelés új iránya.
I r ta : Lonkay Antal.

A kutató emberi elme, mely nem elégszik meg a 
természet jelenségeinek egyszerű észlelésével, de min
denben az ok és okozati összefüggést keresi, a talaj
mívelés terén is új irányokat jelöl, melyeken haladva, 
eddig lehetetlennek vélt termelési eredményeket érhe
tünk el.

Olvasóink, ha nem is mindnyájan közvetlen tapasz
talatból, de legalább is hallomásból ismerik a magyar 
Alföldet, ezt a nagykiterjedésű majdnem fátlan róna- 
ságot, a melynek éghajlata pusztai jellegű, a szélső
ségig szárazságra hajló s á melynek termését nemcsak 
a kevés csapadék vagy jobban mondva a hosszú idő
közökben jelentkező esőzések, de a folytonosan párolog
tató száraz szelek is kevesbbítik.

Az északamerikai Egyesült-Államok területén a mi 
Alföldünknél sokszorosan nagyobb kiterjedésű kietlen 
pusztaságok, a hol a termelési eredményeket hátrányo
san befolyásoló tényezők hatványozottan érvényesülnek, 
eddig úgyszólván terméketleneknek voltak mondhatók.

Az amerikaiak e sivár pusztaságokon óriási befek
tetésekkel hatalmas öntöző műveket létesítettek, de a 
mint a magyar Alföldnek teljes kiterjedésben óhajtott 
öntözése lehetetlen annál az egy oknál fogva, mert 
nincs vizünk, a mennyi ily nagy területnek öntözésé
hez szükséges, az amerikaiak is saját kárukon okulva 
belátták, hogy vízzel való öntözéssel óriási befektetések 
árán is, csak nagyon korlátolt területeket képesek ter- 
mékenynyé tenni.

De az amerikai, nem lenne amerikai, ha az első 
sikertelenségektől, a kezdet nehézségeitől visszariadna : 
a mi teljes mértékben nem sikerült a mérnököknek, 
azt a gazdasági tudósok vették kezökbe s tudományos 
és gyakorlati kísérletekkel a víz nélküli, száraz talaj
mívelés kérdését megoldották s módszerökkel a forró
ságtól égő, száraz pusztákon hullámzó és gazdagon 
termő vetéseket varázsoltak.

Módszerük igen egyszerű: czélirányos talajmívelés- 
sel oda törekesznek, hogy a talaj nedvességét haszon
talanul ne hagyják a levegőbe elpárologni, hanem úgy 
az altalajból felverődő nedvesség, mint a levegőből 
keletkező harmat és eső, mind az elvetett vagy ültetett 
növény gyarapítására fordíttassók.

Ha szivacsot sekély vízbe — mely a szivacsnak 
csak alsó részeit éri — helyezünk, a szivacs a vizet 
magába szíva, felső felületén is megnedvesedik. De 
virágcserepeken is láthatjuk, hogy, ha a vizet a cserép 
alá helyezett tálkába öntjük, a virágcserép alsó nyílá
sán át a víz a cserépbe helyezett földbe szivárog s a 
cserépbe ültetett virágot üdíti.

A víznek a földben való felszállását a megtömődött 
földben keletkező hajszál finomságú csövek, az úgyne
vezett hajszáledények közvetítik.

Ha a cserépbe nem finoman porhanyó, hanem durva, 
olyan darabos földet teszünk, a melynek rögei között 
hézagok vannak: a cserép földjében nem képződhetnek 
hajszáledények. Az ilyen cserép tálkájába hiába öntjük 
a vizet, az a föld felületére nem képes felemelkedni, 
mei*t az üreges, hézagos földben nincsen, a mi vezesse.

Ez a természeti törvény adta az amerikai gazdasági 
tudósok kezébe a fáklyát a fontos kérdés megoldásának 
megvilágosításához.
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A sivár, fátlan pusztáknak ép úgy van telök, mint 
az erdős vidékeknek. Tavasz nyiltával itt is, ott is meg
indul a hó olvadása, a fátlan róna talaja ép úgy ma
gába szívja a hólevet, mint a kies erdővidék földje; de 
míg az erdővel és lombalommal borított talaj megtartja 
a téli nedvességet, forrásokat és patakokat táplál, addig 
a fátlan s a mellett szárítóan szeles róna talaja a haj
száledények utján a növényzet táplálására szánt téli 
nedvességet gyorsan elpárologtatja, a minek a talaj tel
jes kiszáradása s a növényzet idő előtti hervadása és 
elpusztulása a biztos következménye.

Ha azonban czéltudatos talaj miveléssel a száraz 
róna talajának ama felső rétegét, melybe a magot vet
jük s a melyben a csira és gyökér életre kél, porha- 
nyóan tartjuk, ha ez által sikerül elérnünk azt, hogy 
a talaj hajszálcsövei, melyek a földben meggyülemlett 
vizet felfelé vezetik, ne a föld felületéig s illetve a 
levegőig, hanem csak a felső megporhanyított rétegig 
érjenek, akkor az altalaj minden csepp vize a helyett, 
hogy a levegőbe párologna el, e porhanyó réteget fogja 
nedvesíteni, valamint e porhanyó réteg fogja a har
matot és esőt is felfogni s az altalajnak közvetítve, 
annak időközönként fogyó nedvességét gyarapítani.

Amerikai módszer szerint a felszántott földet nem 
hengerrel, mely inkább csak a felszántott talaj felső 
rétegét nyomkodja össze, hanem ékalakú súlyos, sűrűn 
egymás mellett forgó vaskerekekből álló talajtömörítő
vel, mely a felszántott talajt a fel nem szántott altalaj
hoz nyomja, tömködik meg.

A talajtömörítés után azonnal boronáinak s ezzel 
a talaj legfelső rétegét porhanyóvá teszik.

A felszántott föld lassú üllepedéssel önmagától is 
megtömöttődik, de a míg ez megtörténik, a szántott, 
rögös, üreges föld nedvességének nagy részét elveszíti,

elpárologtatja. A talajtömörítő azonban a frissen szán
tott földet azonnal megtomíti, megüllepeszti s erősen 
a fel nem szántott altalajhoz nyomva, a hajszálcsövek 
képződését azonnal lehetségessé teszi s hogy a hajszál
csöveken át a víz a levegőbe el ne párologhasson a 
megmívelt talaj felső rétegét boronával megporhanvít- 
ják, az az e porhanyó felső rétegben a hajszálcsöves- 
séget megszüntetik, hogy az altalajból feltörő víz a 
porbanyú rétegben terjedjen el.

Ugyancsak e porhanyó felső réteg szívja magába a 
harmatot és fogja fel az esőt, úgy, hogy az elvetett 
mag, mely a porhanyó felső rétegbe kerül, úgy az al
talajból, mint a levegőből állandó nedvességhez jutva, 
egyenletesen csírázik.

Tapasztalásból tudjuk, hogy erősebb esőzések a föl
det nagyon is megtömítik, sőt cserepessé teszik, nagyon 
természetes, hogy az előbbi míveléssel porhanyóvá tett 
felső réteget is az alsó üllepedett réteghez tömítik, ezzel 
a hajszálcsöveket egészen a levegőig kiépítik. Ila  az 
így megtomődött földet további mív elés nélkül hagynók, 
a talaj a hajszálcsöveken át nedvességét a levegőbe el
párologtatva, hamarosan kiszáradna s a benne fejlődő 
növény továbbtáplálására többé-kevésbbé alkalmatlanná 
válnék. Ha azonban ilyen talajtömörítő esők után azon
nal boronálunk vagy kapálunk, egyszóval a talaj felső 
rétegét megporhanyítjuk, a talaj nedvességnek a leve
gőbe való elpárolgását megakadályozzuk s az eső által 
nedvességben gyarapodott altalaj vizét a fejlődésben 
levő növényzet növekedésének hathatós előmozdítására 
biztosítjuk.

A kik az amerikai módszer szerint gazdálkodnak — 
már nálunk Magyarországon is sokan gazdálkodnak 
így — minden eső után megboronálják úgy az őszi, 
mint a tavaszi vetést s a boronálás mint sokan Ilin-

T Á E C Z A .

C serkészet.
Irta : Bársony István.

Hajnal. Sötét erdei hajnal, a melyre itt-ott viliódzó 
fényleplet borít a holdvilág. A hova a fénye el nem ér, 
ott fekete az erdő. A hol a zöldsugarak szétfolynak, ott 
szinte nappali a világosság és mégis sötét most még a 
hajnal, bent a fák közt.

Még csak háromnegyed háromra, szeptember utolsó 
harmadában. A hold nélkül meg valóságos fekete éj 
volna. S mink ketten már kifelé lopódzunk az -Oszlopó 
irányába. Mellettünk jobbra-balra a nyergeshátú hegy- 
láncz. Jobbról a meredek Szivszakasztó, a hova a szarva
sok éjjelre a tarvágásokba váltanak ki. Balról a Drénó 
lejtős láncza. Középütt a hosszú smaragdos völgy, a 
csillámló gyöngyös patakfordulókkal. Felettünk a hegyek 
a szél nyelvén üzengetnek egymásnak valamit. Néha 
felzúgnak, néha íelkaczagnak; néha csupa suttogás a 
szavuk.

Amott pedig, az Oszlopó oldalán, szakgatottan, vára- 
kozásos időközökben, felel a szél tutulására egy erős, 
kürtös, érczes, messze harsanó hang.

Ott folyvást bőg egy erős szarvasbika. Az egyetlen 
az egész nagy erdőségben, a ki nem bir magával és 
felriasztja a csöndet; izgalomba rántja önmagával együtt 
az egész környéket.

Kívüle minden hallgat; de mink azért tudjuk, hogy 
ez a hallgatás már nem élettelenség. Azt a harsonás 
kiáltást hallgatják valakik. Az erdő barna árnyékában 
karcsú szarvastehenek jönnek-mennek, mozgolódnak, 
moszatolnak; közelednek a hivó hang felé, de csak úgy 
félénken, szemérmesen. Kéretik magokat; várakoztatják 
a heves udvarlót; és míg hovatovább meghódolnak: 
mégis úgy mutatják, hogy nekik semmi se sietős.

Ők várhatnak; hisz’ bizonyosak benne, hogy ezt a 
gavallért, ezt a kérőt még erőszakkal se rázhatják le 
többé. Kikosarazást ez el nem fogad; ennek a tüzét és 
merészségét legföljebb éleszthetik. A mi megtörheti és 
megalázhatja: az már nem a nőstény. Egyesegyedül a 
nagyobb, nyersebb erő; a hímek harczában szenvedett 
vereség.
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nék — nemcsak nem árt, de a boronálással megporha- 
nyított felső talajréteg vízgazdagságával a gabona erő
teljes fejlődését mozdítja elő. (Vége következik.)

K óbor kopók.
(Vége.)

Az a körülmény, hogy a kopó vadászat közben, 
vadászatra nem tilalmas időben, idegen területre átment, 
a kopót nem minősíti még kóbor ebbé. Nem tartható 
kóbor ebnek az a vadászeb sem, mely tanítás vagy j ár
tatás közben ugrott meg gazdájától s szökött át idegen 
területre. Ily esetekben a törvény 17. §-a szerint csak 
letartóztatható, de el nem pusztítható a vadászeb. Sőt 
még letartóztatni is csak az esetben lehet, ha az idegon 
területen olyan kárt okozott, melyért gazdája kártérítésre 
köteles. A kártérítés iránti követelés jogával azonban 
a sértett akkor is élhet, ha az ebet letartóztatni nem 
tudta.

Az előbb elmondottakkal szemben: ha a fennforgó 
körülményekből félreismerhetetlenül meg nem állapít
ható az, hogy az eb felismerhetően gazdája közelében 
van, kóbor ebnek minősítendő. Vagy: «annak, hogy az 
eb nem gazdátlan, nem gondozatlan, felismerlietőnek 
kell lennie, mert, ha az ebet elpusztító egyén jóhisze- 
műleg járt el, jóhiszemű cselekményéből kifolyólag kár
térítéssel nem tartozik.))

Megszívlelve a törvény rendelkezéseit és a gyakor
latban elfogadott magyarázatait, a kopók lelövésében 
megelevenedő eljárásunk jóhiszeműségét kellett bebizo
nyítanom, hogy a csávából ép bőrrel szabaduljak ki. 
Mondanom sem kell talán, hogy ez ellenfelem jóakaró 
tanúinak vallomása következtében meglehetősen nehéz 
dolog volt. De segítségemre voltak «a fennforgó körül

M o st? ... most csak szól-szól; harsog, riadozik; 
üzen és követelve hív minden asszonyt a háremébe, a 
melyet most szed össze. S a csinos szarvasdámák, a 
még nem érzéketlen érettkorú mamák, s a fiatal me
nyecskék, valamint a gyöngéd, félénk és sejtelmes szarvas
kisasszonyok, mindmegannyian mennek. A nagyúr, a 
koronás Don Juan, megérzi őket, még mielőtt meg
pillantaná. Fejét lehajtva szaglász és lassan szimatolva 
követi őket nyomról-nyomra; felordít közben-közben és 
sürgeti a hajnali légyottot.

H a llgatjuk ... Mit is tehetnénk mást? A homály 
még nem oszlik, hiába fénylik a hold a tisztásokon s 
a hegyek gerinczén. Bent az Oszlopó-patakban, a szik
lás fekete cserkészútat még vaksötétség födi. Pedig a 
bikát oda várjuk a hegytetőről, le a patak völgyébe, a 
melyen át kell váltania, hogy vezetőm-jelezte nappali 
pihenőhelyére juthasson. Már rég elmúlt négy óra s 
ámbár még csak a keleti szemhatáron sejthetünk egy 
kis homályoszlást, nem bírunk tovább várn i; előre, a 
sötét patakmederbe; arra, a hol a szarvasok könnyű 
lábának a moszatolását vágyunk hallani.

A homályban kétszeres a halk mozgás nehézsége;

mények». Szomszédaink vadászatáról semmi módon nem 
szerezhettem tudomást. Azt nem jelentették be, meg 
sem is hivtak rá (?), sőt tán egyenesen titkolni akarták 
előttünk, mert a legnagyobb csendben mulattak, puska
dörrenést sehonnan nem hallottunk a kritikus időben. 
Tán a kopók «nyif-nyaf»-ja jelezte volna a szomszédos 
vadászatot? — Ha túlságos jóakarattal lettem volna 
velük szemben, feltehettem volna róluk, hogy ez volt 
szándékuk. De mikor oly gyakran vadászgattak ők már 
gazda nélkül i s ! — Nem hittem igaz munkájukban.

Ha nem szerezhettünk tudomást hallás utján a va
dászatról, annál kevésbbé sikerülhetett arról látás utján 
meggyőződnünk. Magában véve az a körülmény, -hogy 
erdőben voltunk, meghiúsította a gazda utáni kómlelő- 
dést. De teljesen kizárta ennek lehetőségét a két szom
szédos vadászterület egymásmelletti elhelyezkedése. 
A kincstári bérlet ugyanis a telep felett félkörben, 
hosszan elhúzódó hegygerincz déli oldalán fekszik, mig
az északi oldal a m ............... i vadásztársaság bérlete.
Csakhogy a kettő közti határt nem a meglehetős hegyes 
szöget képező hegyéi, hanem az északi oldalon elfekvő
b ___i erdőnek az él alá eső felső széle alkotja. Nagyon
természetes tehát, hogy a hegy túlsó oldalán, az erdő 
szélében nesztelenül meghúzódó vadászokat az innen eső 
oldalról látnunk nem lehetett.

A fennforgó körülmények tehát kétségtelenül a mellett 
szóltak, hogy a kopók ismét szabadon vadásznak, minek 
a törvény értelmében megengedett megtorlása rég kiér- 
demlett sorsuk volt.

A pert vezető sz ..........i kir. járásbíróság négy tá r
gyalás után beigazoltnak vette eljárásunk jóhiszeműsé
gét, miből kifolyólag felperest keresetével elutasította, 
egyben kötelezte a felmerült eljárási költségek megtérí
tésére azon indokolással, hogy: a fennforgó körülmények

kőről-kőre kell lépegetnünk és síkos, nyirkos kapaszko
dókon följebb-följebb jutnunk. Lihegve fújjuk ki ma
gunkat időnkint s a mikor végre eljutunk a keresett 
vadváltóig, a hol most már a lélegzetünket is vissza
fojtva kellene várakoznunk, lesnünk a világos hajnal 
érkezését és egyszersmind a hangos, zajos szerelmes 
nagyurat: ime, az Oszlopó-hegy túlsó oldala felől 
harsan fel bődülése, a minek a visszhangja, mintha 
maga a valóság volna, úgy zeng a Lopona szirtes ol
dalán.

Csalódtunk!. .. A bika nem erre tér. Megy át a 
Drénóra; vagy a messzeség ködében szürkéllő Bugyi
h ó r a ! . . .  Nem, ezt a kijátszást, ezt a rászedést nem 
tűrjük. Sietve vissza! H ozzá! Fel az Oszlopó tetejére, 
a melyre a köves patak medrén végig bukdácsolva s 
aztán a szomszéd hegy éles gerinczére kapaszkodva ju 
tunk. Most nincs miért ügyelnünk, nehogy megrecs- 
csenjen talpunk alatt a száraz galy, s -nehogy elrúgjunk 
egy-egy kövecskét, a mely pattog-csattog a hegyről le
felé gurultában. Most csak előre; hisz’ a szarvasok 
messze vannak innen ; majd ha zakatoló szívvel, ziháló 
tüdővel a közelükbe jutunk : ráérünk akkor is, hogy a
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figyelembevételével alperes nem állapíthatta meg azt, 
hogy a kópék a szomszédos területen vadászó gazdáik 
közelében vannak, minek alapján jóhiszeműsége kétségbe 
nem vonható; jóhiszemű cselekményéből kifolyólag kár
térítésben el nem marasztalható.

Az I. fokú Ítéletnek a m ..............i  kir. törvényszék
hez benyújtott megfelebbezése nem lehetett meglepetés 
rám nézve. Viszont ellenfelemre nézve sem az, hogy a 
II. fórum az I. fokú bíróság ítéletét végérvényesen jóvá
hagyta. A ki azonban azt hiszi, hogy a per az utolsó 
fórum előtt befejezést nyert, nagyon csalódik. Jó egy pár 
hét után kiderül, hogy a lelőtt kopók nem felperesem 
kutyái voltak. Ennek beigazolására szolgáljanak alábbi 
soraim.

Csak nemrégiben kaptam egy újabb idézést, válto
zatosság kedvéért a m ................i kir. járásbíróságtól
ugyancsak kutyaperben. Az idéző végzéshez csatolt som
más kei’esetből, mely hangjára és súlyára egyazonos a 
i'égebben kézhez vettével, legnagyobb meglepetésemre 
azt láttam, hogy a lelőtt kopók ügye feltámad. Minden 
a régiben, csupán — mint említettem — a tárgyalás 
színhelye és a panaszos személye változott meg. Hogy 
miképen jutott új ellenfelemnek eszébe a már régtől 
boldogan nyugvó kopókkal szerencsét próbálni, szinte 
elképzelhetetlen előttem. Magáénak vallja azokat s mint 
elődje, 300 kor. vérpénzt követel értük. Ám nem gán
csolom eljárását. A szabadság mindannyiunk egyenlő 
joga. Sőt elismeréssel adózom szerény személyemmel 
szemben tanúsított tapintatosságáért és figyelméért, mert 
a pert nemcsak ellenem, hanem a kincstár ellen is 
megindította.

Tekintettel arra, hogy az újonnan megindított per 
tárgya minden porczikájában azonos a biróilag már 
letárgyalt, régebbi perével, nem remélem hosszadalmas

nak és fenyegetőnek annak lefolyását, a mi ellenfelem
nek is csak vigaszára szolgálhat, mert az igazán sze
szélyes mulatság a tárgyalások száma arányában apadó 
eljárási költségek kisebbsége folytán kevesebb pénzébe 
fog kerülni.

*

Csak még néhány szót fűzök a kóbor ebek, illetve 
kóbor vadászebek lelövéséhez. Ne törvényadta jogunk
nak, de kötelességünknek ismerjük azt! Ne csak azt 
nézzük, hogy a kóbor ebet (és macskát) elpusztít/w/juk, 
de minden kímélet nélkül el kell pusztítanunk! Hogy 
micsoda kárt okoznak, mily kegyetlen gyilkosságot visz
nek véghez ezek a bestiák a gyámoltalanabb vadfajok 
között, arról csak annak van fogalma, a ki munka köz
ben gyakrabban látta őket. Valahányszor csatangolni 
látom a bitangba járó jószágot, mindannyiszor fülembe 
sír annak az agyonhajszolt, kicsiny szarvasgidának két
ségbeesett, fájó veszékelóse, melynek legyilkolásánál 
esküdtem először boszut ellenük. Érző szívű vadász nem 
ismerhet velük szemben irgalm at! Pusztításuk nem jog, 
de parancsszerű kötelesség! Igaz, hogy ennek teljesí
tése nem egyszer a kellemetlenségek egész sorozatát 
zúdítja az ember nyakába, de ezzel előre le kell szá
molni. A lelkiismeret és a mindennapi kenyér-szabta 
kötelesség érzete zománcza az odaadó szolgálatnak, 
mely nélkül utóbbi hitvány robotmunka. Melyik igazi 
vadász vagy vadászati alkalmazott engedné ezt magá
ról feltenni? Azt hiszem egyik sem. A ki pedig nem 
tud velünk érezni, kotródjék sorainkból! Egy helyébe 
százan lépnek, hivatott, nemesszívű vadászok! S a kel
lemetlenségek ! ? . . .  Csak ideig-óráig ta rtók! Ha az 
embert bíróság elé hurczolják, igazságának tudatában 
nyugodtan nézhet a törvény rendelkezésének elébe. Még 
csak fiskálisra sincs szükség, mert a védelem, ha alapja

lélekzetünket visszafojtsuk, és a lopódzó liiúz mozdula
taival jussunk a czélunkig.

Már a tetőn vagyunk; a világos hajnal is megérke
zett velünk; már tisztán látni mindent; a hegyoldal 
szálfái közt könnyű volna már észrevennünk a szarvas
tehenek vörhenyes csuháját s a bika barna testét, ág- 
bogas agancsát. Szinte a föld fölött libegő árnyékká 
válunk, olyan halkan, óvatosan lépünk; nem a bikától 
tartunk, hogy megneszel; ő most egyedül a maga kaland
vágyának él; hanem a tehenek annál éberebbek; azok 
résen vannak ; százfelől is nyitott szemmel figyelhetnek ; 
hallgatóznak, fülök a legkisebb neszre ' 1 is lapátosán 
hajlik előre; pompás finom szaglásuk messziről megérzi 
a gyanús idegent.

S a bika is hallgat. Jó darab idő óta egyetlen egy 
morgást sem hallatott; vájjon hová lett? merre indult? 
hová forduljunk most utána, izgult lélekkel s a sok 
fáradtságtól kimerült tagokkal?!

A válságos nagy bizonytalanságban felhangzik végre 
az uj je ladás: a várvavárt harsona megcsendül — lent, 
a mély patakban, a honnan csaknem egy órai kínos 
vergődéssel siettünk ide fel, a hol most vagyunk.

A szarvasok végképpen rászedtek bennünket. Csak
ugyan lementek az Oszlopó-patakba s onnan bujkálnak 
most a sűrűségben a Lopona oldalán feljebb-feljebb. 
Oda már nem mehetünk utánok; elkésnénk.

*

A kora délután már az Oszlopó tetején ért; a szelek 
halk czivódását ott hallgattam ; lestem, mikor szólal 
meg odaát a Lopona-bérczen az én Don Jüanom, hogy 
átváltson hozzám az asszonyaival, és a mikor ideér a 
világos hegytetőre: egyetlen dörgő üdvözléssel fogad
hassam.

Még világos nappal volt, a mikor először felmordult. 
De milyen mordulás volt a z ! A Lopona-bércz oldala 
rengett belé. Az Oszlopó-patakot átugrálta az én he
gyemről visszaverődő visszhang.

Valahára ! . . .
Itt vagy előttem, légvonalban legfeljebb ha kétszáz 

lépésnyire ! . .  .
Mintha mellettem harsogna, nyögne, bömbölne a 

hangod!
És még sem látlak.
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az igazságban gyökeredzik, csak a természetes észnek 
egjr könnyű csatája, hol a jó sikernek záloga a mind
nyájunk által jól ismert vadászati törvény világosan 
beszélő §-aiban szilárdan le van téve.

Végezetül annak az őszinte óhajomnak adok kifeje
zést, vajha a törvény hatalmában erős bírói fórumok 
egyéb más eseteknél is oly méltányos elbánással intéz
nék a vadállománynak a természet és emberi jogokkal 
összeütköző pusztítását vagy az arra irányuló törekvést, 
mint a hogy azt a vadászati törvény nemes intencziója 
kívánja és óhajtják mindazok, a kik szeretettel csünge- 
nek az erdő-mező szabad, kedves világán! Akkor nem 
kellene a vadállomány pusztulása fölött hasábszámra 
menő verseket sírnunk ! —a —e.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Vadgesztenye term ésének felhasználása. Sok he
lyütt, sőt mondhatnék a legtöbb helyen, semmi gyakor
lati hasznát nem veszik a szép és terebélyes vadgesz
tenyefák gyümölcsének. Ott rothad el télen át a fák 
alatt és tavaszszal a seprő takarítja el. Pedig több
féle hasznát lehet a vadgesztenyének venni. Nagyobb 
mennyiségben vadaskertek számára vásárolják meg, mert 
a vadgesztenyefa termése az agancsosok kedvencz cse
megéje, de őrölt, vagy zúzott állapotban a házi szarvas- 
marha is szívesen megeszi. Ez utóbbi czélból a vad- 
gesztenyét először jól ki kell szárítani, hogy őrölhető 
legyen; ezt pedig úgy érjük el, hogy kenyérsütés után, 
nem nagyon vastag rétegben a kemenczében eltereget
jük és többszöri forgatással jól kiszikkasztjuk. A kinek 
gyümölcsaszalója van, az ott is végezheti a kiszárítást.

Az őrlést darálóban eszközöljük és naponként 5— 6  kg.- 
nyi répaszelet, szecska, árpa, vagy kukoriczadara közé 
keverve adjuk az állatoknak, vagy a hízóknak.

A vadgesztenyének a szobakertészetben is hasznát 
j vehetjük. Gyakran tapasztalhatjuk, hogy a cserepekben 

tartott szobanövények földjében igen elszaporodnak a 
földi-giliszták. Ezeket legalaposabban úgy irtjuk ki, ha 

j olyan vízzel öntözzük meg az ilyen virágokat, a mely
ben 24 órán át összezúzott vadgesztenyét áztattunk. 
A giliszták az ilyen vízzel történt öntözéstől kimásznak 
a föld színére és ott elpusztulnak. Két-háromszori ön
tözés után megszabadulunk ezektől a kellemetlen ven
dégektől. (—li.)

Gyümölcsfák bevonása hernyó-enyvgyürüvel. A
gyümölcsös kert az október, november, sőt deczember 
hónapok alatt sem ment a kártevőktől. Ilyenkor külö
nösen a téli nagy araszoló pille és a téli kis araszoló 
azok, melyek röpdösnek s raj óznak. Szinük a héj kéreg
hez és a száraz falevélhez hasonló s így nehezen észre
vehetők. Szerencsére ezen pillék nőstényének szárnya 
hitvány, fejletlen s így nem repül, hanem mászik a 
faderékon fel a fára s egyes ágaira, hogy a hímmel 

: találkozhassál*, mely repülni tud. Párosodás után a nős
tény a rügyek táján rakja le petéit. Egy-egy körülbelül 
kétszáz tojást tojik. Tavaszszal a tojásból a hernyó a 
rügybe megy és azt pusztítja, később a levelet és a virá
got eszi, sőt kiharapdálja a kötődött termést is. A her
nyó járása araszoló. Legjobban szereti a cseresznye- és a 
szilvafát, de megtámadja a többit is. Kifejlődésük után 
a földre vándorolnak s ott 4 —5 ujjnyira a felszín alatt 
bebábozódnak. Innen ősz derekán és télelőn mint pille 
kikel és kijön, hogy a fára menjen s a fentebb írt élet- 
folyamatát. megkezdje. Ha vízáradás éri a gyümölcsös

A sűrűség tökéletesen elföd; a hegyoldal erdejének 
sátoros lombozata rád borul s én meg nem pillanthatlak.

Az ilyen perczek, félórák és órák próbálják ki a 
vadászt. A mikor nincs mit tennie, csak felajzott érzé
kekkel várni — várni. Úgy, hogy minden pillanat for
duló eshetőségét rögtön felhasználja. S a közben a tü
relme el ne fogyjon, figyelme ne lankadjon, kitartó 
ébersége semmit se csökkenjen.

Valami szokatlan élénkség lehetett odaát, mert a 
koronás úr szinte perczről-perczre jobban megmámoro
sodott, s ha eleinte szakgatottan harsant fel ordítása, 
most szinte szünetlen zúgással lökdöste ki dagadt tor
kából a vad és indulatos, lázas hangokat.

Az erdők egy megtébolyodott trubadúrja, a ki a 
lírát hősi hangokra váltja s a hőstenorból át-átcsap a 
mély, búgó basszusba, a mely mintha a bérez bense- 
jéből döngne ki.

Szinte látnom kellett képzeletemben, hogyan öklön- 
dözik, a mikor előre nyújtott püffedt nyakának önénylő 
belsejéből ki-kidobálja a feljajduló, indulatos, m inién 
érzékiség skáláját zengő úuahh ! úuahh-t! . . .

Aztán egyszerre még ez is kevés lett neki. Még töb

bet, még ellenállhatatlanabbat akart mondani; elkezdett 
röfögni gyors ütemben, mint a haragos vadkan.

Ah ! . . .  ennek az értelmét ki kellett ta lálnom !
Az asszonyai ott voltak körülötte! . . .  Ott voltak 

m ind! Az egész hárem . . .  És a nagyúr, az ő megbom
lott örömében, a széptevés és udvarlás özönét vala
mennyinek egyszerre szórta torkából a lába elé.

De a fenyegetés hangját is, a mi a féltés vad indu
latából kelt benne életre.

Mert túl a völgyön, a széles választóterületen, a 
Szivszakasztó oldaláról egyszerre csak megcsendült a 

: versenytárs harczi riadója. Felelet ennek itt; és egy- 
i szersmind csábítás az eljegyzett asszonynóp csoportjának.

Az új gavallérnak még nem volt felesége; asszony 
nélkül bújta a rengeteget: nőt keresvén benne minden
felé. Talán később mozdult meg benne az érzés? Vagy 
talán elverték valahol s most a futás szégyenében új 

! versenytárssal kész összemérni agancsa p e n g é it? ! ... 
j  Riasztó, éles, harczias bőgést hallat és közeledik. A mint 

fenn állok az Oszlopó tetején, szinte lépésről-lépésre 
figyelhetem, merre ta r t ; honnan várhatom, hogy egyszer 
csak vak hevületében elém toppan.
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alját, vagy ha julius-augusztusban 30 cm. mélyen fel
ástuk a fa talaját s megforgattuk, úgy ezzel a bábokat 
elpusztítottuk, vagy legalább is azok egy jórészének 
kikelését megakadályoztuk. Szeptember végén a véde
lem ellenük abból áll (a nőstények ez idő tájt kelnek 
ki), hogy mintegy 180 cm.-nyire a földtől, hernyó-enyvet 
kenjünk gyürüszerűleg 3 —4 ujjnyi szélességben a fa 
derekára. A fő ennél, hogy az enyv ragadós voltát 
hosszú ideig megtartsa és hogy a fán szét ne folyjon. 
Végül, hogy magának a fának ne ártson. Házilag készít
hető hernyó-enyv reczeptje: 50 deka repczeolaj 1 deka 
disznózsírral összeolvasztandó és tűzön addig tartsuk, 
míg egyharmada el nem párolog. Ezután más edényben 
1 deka terpentinszeszben 1 deka darabos hegedűgyantát 
olvasztunk fel s ezt a repczeolajas disznózsírral össze
keverjük. Ez lesz a hernyó-enyv s ha kihűlt, használni 
lehet. Szeptember végétől deczember végéig a fákon 
kell lenni az enyvgyürünek s ha megszárad, felfrissí
teni, hogy mindig ragadós legyen.

Giliszta. A giliszta igen nagy jelentőséggel bir a 
gazdára nézve; nem az egyes giliszta, hanem a giliszták 
összesége, mely a talajban óriási mennyiségben fordul 
elő. A földben élő giliszták súlya állítólag nagyobb, 
mint ugyanazon a területen élő emberek és állatok 
súlya együttvéve. Ez az óriási tömegű giliszta óriási 
munkát is végez, a mennyiben jobban meglazítja és 
felporhanyítja a földet, mint a gazda a legnagyobb fárad
sággal és legjobb eszközökkel'ezt tenni képes. De na
gyobb ennél a giliszták jelentősége a humuszképzésnél. 
Darwin, a híres természettudós szerint, a giliszták által 
előállított humuszréteg néhány év alatt 4 cm vastag
ságot is elér. Az olyan talajban, a melyben giliszták 
vannak, a humusz néhány hét alatt is már 27 száza

lékkal emelkedik s innen van az, hogy az olyan talajon, 
a melyben giliszták vannak, a termés sokkal jobb, mint 
az olyanon, a melyben giliszták nincsenek.

A kokinkina tyúkokról. Mindenkinek jól esik a 
visszaemlékezés a régi és a régen múlt időkre, s azon 
emlékekre, a melyek idő folyamán a leginkább meg
maradtak emlékünkben. Ilyen kedves emlékezés nálam 
s tudom sokaknál, kik e sorokat olvasni fogják, azon 
idő, midőn a 70-es években az úri portákon megjelenni 
látjuk az apró magyar házityúk mellett a hatalmas, — 
mint Brúnó Dürigen, a híres német tyúkász mondja, — 
a 65 cm. magas sárga, vagy fehér színű, széles hátú s 
tollas lábú óriásokat.

Ezeknek a hatalmas állatoknak hazánkba való be
vonulása nagy forradalmat idézett elő nemcsak a házi
asszonyok körében, mert mindenik ilyen óriás kokó- 
tyúkot szeretett volna házatáján látni, de a tyúkudvar
ban is, a hol a tüzesvérű, mozgékony paraszti kakaska 
magánkívül lett egyszerre dühében, a mint a komoly 
méltósággal s angol nyugalommal feléje lépdelő kokin- 
kakast megpillantotta s egyszeriben íelszaladott a ka
kaska a trágyadomb legmagasabb pontjára s elkukoré
kolván a vészteljes jelt, összeszaladtak a tyúkok s bá
mulatba ejtette őket is a jövevény.

A kukorékolás azonban egyúttal kihívó jel is volt 
a párbajra s az nyomban kezdetét is vette, mert a ka
kaska neki szaladt a kokónak s az még fel sem ocsú
dott a harczi zaj által támadt meglepetéséből, már is 
arczában érezte az ellenfél éles sarkantyúit.

Természetesen a győztes a kakaska lett s a kokót 
úgy kellett a hetesfiúnak a kakaska karmai közül ki
szabadítani, a házba vinni s ott azután kezdődött a 
gyógykezelés.

Érzéki csalódás! . .  . Hisz’ a túlsó hegyoldalon bőg 
és onnan felelget á t ; köztünk az egész nyilt völgy, 
a melyen most még nem merne átjönni; korán van 
a rra : a nap még nem áldozott le, csak a hegy mögé 
bujt.

De ime, ez itt, a loponai hős, megindul a hegy
oldalon és sietős igyekvéssel tart lefelé arra, miközben 
fuj, nyög s fel-felröffen. Amonnan jön a válasz. . .  
Egyik a másik után.

Hajh, ha ezek most találkoznának, ott a völgyben! 
Minő királyi látvány volna a z !

Még a dörgő üdvözlés vágyát is feledve lopódzom 
arrább-arrébb, lejebb az Oszlopóról, abba az irányba, 
a mely felé a loponai trubadúr igyekszik. Már izgulok 
a csudás viadal reményétől, a mikor az én hősködőm, 
mintha meghátrálna, visszafordul és a bércztető felé 
tart, úgy folytatja harsogó riadását.

Nem kell őt elitélnünk. Nem gyávaság az, a mi más 
szándékra bírta, hanem kényszerűség . . .  Az asszonyai 
változtattak irányt s most azokat követi.

Mind távolabbról hallik ordítása; eközben pedig be 
is sötétedik. A hold végig ragyogja a Szivszakasztót, az

Oszlopót, a Loponát, a mély erdei völgyet, a smaragd
legelőt, a csillámos patakot. . .

*

Másnap hajnalban hiába vártam a Loponán. Egy 
hang se, egy biztató jel se volt ott.

A loponai hős eltűnt, elment, talán elbujdosott.
Az erdőőrök mondták, hogy késő éjjel hallották a 

vadásztanyáról, hogyan vált át a szivszakasztóbeli bika 
bőgése- az Oszlopó felé s onnan a Lőportára.

Tehát mégis utána ment a kalandor a loponai hős
nek.

S ha utánament, akkor találkoztak.
Akkor bizonyosan megvolt a nagy párbaj, a mely

nek csak az erdő meg a holdvilág volt a tanúja.
No, meg az asszonyok. A szarvas-dámák; a mamák, 

a menyecskék és a kisasszonyok.
A kik azután mind a győzteshez szegődtek s a meg

vert leventétől elfordultak.
Vájjon ez a nagy hallgatás nem azt jelenti-e, hogy 

a kalandor győzött s a loponai hős szenvedett csúfos 
vereséget ? ! . . .
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Ilyen fogadtatásban volt része körülbelül mindenütt 
ennek a fajtának, de mégis ő és ivadékai lettek a győz
tesek, mert a baromfi-udvar gyöngédebb fele mégis meg
hódolt neki s a kakaska később bánatosan látta, hogy 
a fiúk és a lányok is mind-mind a divatos sárga, vagy 
fehér színben pompáznak s csak itt-ott restelkedik egyik
másik a parasztikus fogolyszínű tollazatban.

Annyi bizonyos, hogy a kokin-tyúkok bevonulása 
adta meg hazánkban a modern baromfitenyésztéshez a 
kedvet, s ha a kokinokat később más fajták is cserélték 
fel, de az érdem az övék, hogy a baromfitenyésztési régi 
tespedésből a magyart is kiragadni segítettek.

véleményemet, hogy szépek. Óriási test s remek alak, 
ez jellemzi őket.

A kokinoknak van sok gazdasági jó tulajdonságuk 
is s a magyar tyúkkal való keresztezési ivadékai a m a
gyar tyúkokban sok jó erkölcsöt örökítettek át. Egyik 
ilyen jó tulajdonság a kotlási vágy, a mi a magyar 
tyúkokban sokszor hiányzik, s a gazdasszony a kora 
tavaszszal letojt tojásokkal kotló hiányában nem tud 
mit csinálni. Pedig ez nagy sor. Korai csibe nemcsak 
a tenyésztésre a legjobb, de értékesítésre is.

A kokinkina tyúkok többféle toliszínezetben lettek 
kitenyésztve s ezen színeket a legteljesebb pontossággal

Kokinkinai kakas és tyúk.

Mint dísztyúkok a kokinok ma is az egész világon 
az első helyet foglalják el, s éppen most olvasom egy 
külföldi lapban, hogy az amerikai tenyésztők a kokino
kat újból felkarolják s mint haszontyúkot is nagyra 
becsülik.

E soroknak csak az czélja, hogy e fajtára mint dísz
tyúkra a baromfikedvelők figyelmét felhívja, mert sok 
helyen a szép tyúkokat nem a haszon, hanem a kedv
telés végett tartják, s a ki igazán szép és kedves, de a 
mellett szelíd, barátságos tyúkokat óhajt tartani, az 
mást, mint kokinkina tyúkfajtát ne is szerezzen be.

A kokinok Kina közép és északi részeiből származ
nak s 1847-ben lettek Shanghaiból Londonba bevive s 
onnan 1850 vége felé Németországba is átszármaztak.

Hogy milyenek a fehér és milyenek a sárga kokin
kina tyúkok és kakasok, azt mai számunkban közzétett 
képek eléggé mutatják, s azt hiszem mindenki osztja

tartják be s ez bizonyítja legjobban régi, ősi fajtájuk 
mivoltát.

Van tiszta fehér, tiszta sárga, tiszta fekete tollazatú 
kokin. Van ezenkívül fogoly színű, kendermagos és kék 
tollazatú is. A legelterjedettebb féleség a sárga volt s az 
ma is.

Midőn ez alkalommal a kokinokat itt bemutatom, 
azt hiszem nem csalódom, hogy eljön nálunk is nem
sokára az az idő, a midőn az úri portákon ismét ezek 
fognak megjelenni, mert az orpington már a havasokra 
is feljutott s nem egy pakulárnak házában láttam oly 
kifogástalan sárga orpingtonokat, a milyenekért a po
zsonyi országos kiállítás alkalmával 50, sőt 100 koronát 
is fizettek. A mit Laehne Hugó országos képviselő, ak
kori aradvármegyei gazdasági egyesületi igazgató úr 
tőlem 1 0 0  koronáért vett meg, semmivel sem volt tö
kéletesebb és szebb, mint a melyet Chirda havas 1348
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méter tengerszinfeletti egyik részében lakó Juon Topor- 
csán juhásznál láttam.

Semmi sem tart örökké s így az orpington kultusz
nak is vége lesz, a mi egy cseppet sem lesz baj, mert 
ez éppen azt fogja jelenteni, hogy e fajta már a népó. 
S ez volt a czél. Az úri kedvtelés pedig ismét mást fog 
magának választani, s mivel rendesen újra vissza-vissza 
szokott térni a régi divat, nem lehetetlen, hogy ismét 
találkozni fogunk a kokinkinákkal. Hréblay Emil.

A széna meggyulladása. A széna magától is meg
gyulladhat, ha a füvet olyankor rakjuk boglyába, mikor 
az még nem száradt ki teljesen. Az olyan szénánál, 
mely már 75 napig feküdt, felmelegedést nem lehetett 
többé észlelni. Ha a széna teljesen ki van szárítva és 
csak külső behatások, vagyis eső, árvíz stb. által lesz 
nedves, úgy annak magától való meggyulladása teljesen 
ki van zárva. A kívülről jövő nedvességnek legfeljebb 
csak az lesz a következménye, hogy a széna megpené- 
szedik, megrothad, de hogy felmelegedjen, vagy meg
gyulladjon, az nem lehetséges.

Sósvíz a méheknek. Ha a méheket megfigyeljük 
akkor, mikor vizet keresnek, azt fogjuk tapasztalni,.!]ogy 
gyakrabban találjuk őket pocsolyáknál, trágyagödröknél 
és ezekhez hasonló helyeken, mint ott, a hol rendes, 
tiszta víz van. Ez kétségtelen jele annak, hogy a mé
hek jobban szeretik az olyan vizet, a melyben valame
lyes só van feloldva, mint a tiszta vizet. Sok méhész 
van, a ki a méhek vizébe mindig egy kevés, körülbelül 
egy csipetnyi sót tesz; ezek azt tapasztalták, hogy a 
méhek sokkal szívesebben vették az ilyen vizet, mint 
a tisztát. Régen ismeretes egyébiránt, hogy. a sós víz 
az emésztést elősegíti; hogy azonban a nitrogéntartalmú 
sókat nem kedvelik-e jobban a méhek, mint a konyha
sót, a melyben nitrogén nincs, azt csak kísérletek útján 
lehetne megállapítani.

Tojáskonzerválás. Dr. Campanini jelentést tett az 
olasz földmivelésügyi minisztériumnak arról, hogy ki
tűnő módját fedezte fel a tojások konzerválásának, a 
mi abból áll, hogy a tojásokat vékony réteg disznó
zsírral vonja be, mi által a tojások pórusai teljesen 
légmentesen elzáratnak. Az ekként konzervált tojások 
egy éven át teljesen frissek maradtak. Maga a konzer
válás csekély költséggel és fáradsággal jár, a mennyi
ben egy óra alatt mintegy 100 darab tojást lehet 25 fillér 
ára zsírral bevonni.

Pöszméte ü ltetése . A pöszméte (köszméte, egres, 
biszke, piszke) valamint általában a szederfélék ülteté
sére a legalkalmasabb évszak az ősz. Ha a pöszmétéről 
lehetőleg nagy termést óhajtunk nyerni, úgy a sor és 
bokortávolságot 1*5 méterre tegyük. Sűrűbb ültetés az 
első években kiadósabb ugyan, de később, mikor a bok
rok már nagyobbak, hátrányos, a mennyiben a bokrok 
egymást kölcsönösen nyomják s a mellett a levegő, 
világosság, napfény és eső sem tud a bokrok közé eléggé

behatolni. Sokkal jobb tehát távolabb ültetni és inkább 
a hézagokba különböző apró zöldségfélét vetni. Vagy, 
ha ezt nem akarjuk tenni, akkor minden két pöszméte 
bokor közé, valamint a sorok közé is ültessünk alacso
nyabbra növő pöszmétebokrot, a melyek a magasabbra 
növőknek kevesebbet ártanak és mégis számbavehető 
termést adnak; vagy pedig ültessünk felváltva egy ala
csonyabbra és egy magasabbra növő fajtát. (—h.)

K ülönfélék.
Levélhullás. A fák hacsak azokat valami beteg

ség nem támadta meg — rendszerint október havában 
hullatják le leveleiket.

Levélhullás előtt a levelekben összegyűlt tápláló
anyagok az ágakba húzódnak le s a levélnyél alsó ré
szén, ott, a hol az a galylyal érintkezik, egy a galy- 
tól elválasztó paraszövet képződik, mely annyira gyenge, 
szivacsszerű, hogy a levelet a szél a képződött para
szövet helyén könnyen leszakítja.

E paraszövet azonban nem minden fanemnél fejlő
dik ki teljesen, például nem egy bükk- vagyt tölgyfán 
még tavaszszal is ott vereslík a múlt évi levél.

A levélnyél tövében fejlődött paraszövetet, mely 
mint előbb is említettem — igen gyenge falú sejtek
ből áll, rendesen az első őszi fagyok szokták annyira 
megroncsolni, hogy e szövet a szól erejével szemben 
nem képes a levelet a fán megtartani. A hideg ugyanis 
a sejtek között mindig meglevő vizet jéggé fagyasztja, 
a víz, ha megfagy, kiterjed, nagyobb területet foglal el 
s e rendkívüli kiterjedéssel a sejtfalakat megszakgatja.

Tehát a levélhullásnak nemcsak a levélnyél tövében 
fejlődő paraszövet képződése az oka, hanem a gyenge 
paraszövetben roncsoló fagy hatása is. A mely fáknál 
a levólnyél paraszövete nem fejlődik ki tökéletesen — 
mint a tölgynél és bükknél — ott a beálló fagyok se 
siettetik a levelek hullását. L — l.

A m esterséges fészekoduk haszna. Németország
ban az Eisenach várostól délre fekvő több száz négy
szögmérföld kiterjedésű erdőséget 1905. évben a tölgiyfa 
iloncza (Tortrix viridana L.) csupaszra rágta, mig Ber- 
lepsch báró erdeje, mely előbbivel szomszédos volt, a 
rovarpusztítástól teljesen mentes maradt, mert erdejé
ben mintegy 2 0 0 0  mesterséges fészekodu van kiaggatva, 
melynek nagyobb részét rovarevő madárkák már bete
lepítették. A báró erdeje mint egy zöld oázis emelke
dett ki a körülötte levő csupasz erdőkből. A rovarpusz
títás első nyomait a báró erdejétől csak mintegy fél 
kilométernyire lehetett feltalálni, jeléül annak, hogy a 
czinegék, a költési időn kívül, mityen messze el szok
tak kalandozni. Egy a Berlepsch báró rendszere sze
rint, mesterséges fészekodvakltal már hosszabb idő óta 
felszerelt gyümölcstermő vidéken, a hol a fák a mada
rak oltalma alatt nőttek fel, évek óta mindig egyfor
mán jó gyümölcstermés volt. Sokszor egész vidékeket 
te tt tönkre a hernyó pusztítás, míg olyan helyeken, a
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hol sok czinege, vagy egyéb, odvakban fészkelő rovar
evő madár tanyázott, a fák.mindig zöldek és sértetle
nek maradtak. A Berlepsch báró birtokával szomszédos 
falvak lakói csakhamar tudatára ébredtek annak, hogy 
a mesterséges fészekodvak alkalmazása milyen nagy 
előnnyel jár s ezért ők is kezdték azokat felaggatni. 
Most nemcsak a környékbeli falvakban, de messze, 
távol eső vidékeken is a kertek tele vannak aggatva 
mesterséges fészekodvakkal, melynek eredményekép a 
nép azt állítja, hogy azóta náluk sincs számbavehető 
rovarkár.

Nálunk az állami támogatással létesült «Első magyar 
fésgekodu-gyár# Baranya-kárász (u. p. Szászvár) foglal
kozik mesterséges fészekodvak készítésével, de ha egy 
kicsit értünk a fúrás-faragás mesterségéhez, azt magunk 
is könnyen előállíthatjuk.

Kíméljétek az erdőt! Egy bajor főerdész a keze
lése alatt álló erdőkben a következő felírással ellátott 
táblákat állíttatott fel: «Figyelmeztetjük a közönséget, 
hogy az erdőben való dohányzást, a csemeték és rétek 
letiprását, valamint az ágak letördelósét a törvény szi
gorúan tiltja. Egyben komolyan kérjük, hogy papírda
rabokat, üveget s más e féléket az erdőben ne dobál
janak szét, sőt maguk is segédkezzenek abban, hogy 
az erdő védelmére előírt rendszabályok szigorúan be
tartassanak. így az üdülni vágyó közönségnek kettős 
öröme lesz az erdőben s a rendőri közegek sem lesznek 
kénytelenek szigorúbb eszközökhöz nyúlni#. A «Dürer- 
bund# pedig a következő felírás-táblákat állíttatta fel 
a  szászországi erdőkben: «Mienk az erdő és maradjon 
is a mienk! — mondjátok ti. — Helyes! De jegyezzé
tek meg, hogy az erdő csak akkor és csak addig lesz 
a tietek, ha és a meddig mint közkincset, mint egy 
kiapadhatatlan üdítő forrást, a melyben ti jobb embe
rek fürödtök, meg tudjátok becsülni és meg tudjátok 
oltalmazni. Az erdő üdvözöl téged, ha csendjét épen 
olyan tiszteletben tartod, mint házibékédet. Zajos és 
ízléstelen lárma, valamint túlságos éneklés is, megfé
lemlíti az erdő vadjait. Ha durvaságodat az erdő békés 
csarnokában szabadjára engeded, úgy ne csodálkozzál 
azon, ha többé nem akarnak oda befogadni.#

Szarka a fáczánosban. Hogy a szarka nagy barátja 
a fáczántojásóknak, annak igazolására a «Der Deutsche 
Jáger# egyik olvasója a következőket írja: «Talán nem 
mindenki előtt ismeretes, hogy a szarka is a fáczán
toj ás kedvelői közé tartozik; pedig ez így van. Egy 
erdész ugyanis fáczánosában nagyon sok kiürített fá
czántojást talált és egyben azt tapasztalta, hogy a szar
kák szerfelett elszaporodtak. Miután már régebben is 
gyanakodott arra, hogy a fáczántoj ásókat a szarkák 
ürítik ki, a fáczánfészkek közelében tányérvasakat állí
tott fel. Az így elfogott szarkák gyomrának vizsgálata 
a feltevést igazolta, miért is azt tanácsolja, hogy ennek 
a tollas gaznépnek nézzünk jobban a csőrére és a hol 
lehet, koppintsunk rá egyet.#

A házasság  előnyei. Nős férfiak tovább élnek, mint 
az agglegények. Az agglegények között a halandóság 
30 40 óv körül 27%, a nős férfiak között ugyanabban 
a korban csak 18%. A harminczötödik életév után a 
férfiak rendszerint oly egyénekkel kötnek házasságot, 
kik náluk fiatalabbak, ellenben 2 0  éven aluli fiatalem
berek gyakran oly nőket vesznek el, ki náluk néhány 
évvel idősebbek; ha pedig várnak a nősülóssel 2 1 —25 
évig, akkor általában oly asszonyt keresnek, kik náluk 
egy évvel fiatalabb. Minél idősebb a férfi, annál nagyobb 
lesz a korkülönbség, a mely idős férfiaknál gyakran 
óriási. A jegygyűrűket először a zsidók hozták szo
kásba.

A statisztika azt tartja, hogy legészszerűbb, leg
egészségesebb és legtermékenyebb az a házasság, ha a 
férfi olyan korú nőt vesz el feleségül, a ki hét évvel 
idősebb, mint a férfi életkorának a fele. Egy 30 éves 
férfi tehát akkor nősül helyesen, ha olyan nőt vesz el, 
a ki 30/2 -f- 7 =  22 éves. A 40 éves férfinak 40/2 +  7 --= 27 
éves feleség kell, míg egy 50 éves férfinak 50/2 -f- 7 = '3 2  
éves, egy 24 éves fiatalembernek pedig 24/2 +  7 19
éves feleség való. Hogy e mellett a leány szorgalmas, 
takarékos, házias és Ízlésünknek megfelelő legyen, az 
magától értedődik. A szépséget — bár a szép feleség 
kellemes a háznál mindig mellékes dolognak kell 
tekintenünk és inkább jó asszonyra igyekezzünk szert 
tenni, mert a példabeszéd is azt tartja, és tényleg úgy 
is van, hogy a szépség múlandó, míg a jóság állandó 
szokott lenni. Az igazi jó  feleség a könnyelműségre 
hajló férfit sok minden rossztól vissza tudja tartani s 
a mellett életét kellemessé, boldoggá tudja tenni.

Egy nagy am erikai újságról. Egy magyar újságíró 
megnézte a Newyörk Héráid palotáját és annak beren
dezését. Négy utczára néző elegáns épület. Hatalmas 
üvegtábláin keresztül látni a háromemelet magasságú 
rotáeziósgépeket, a melyeknél nagyobb nincs a világon. 
Éjjel egy és félkettő körül kezdenek el működni a 
gépkolosszusok, akkorra készen van a lap; a reggeli 
első kiadás. A Newyork Héráid palotája előcsarnokában 
van a legfontosabb helyiség: *a hirdetések föladása. 
Vagy harmincz-negyven ablak, a melyeknél a késő 
éjjeli órákig adnak föl hirdetést. Szombat este olyan 
életveszedelmes a tolongás, hogy a rendőrséget kell 
hívni és sokan nem is tudják már elhelyezni hirdeté
süket. Pedig ez a mulatság nem olcsó öröm. Egy hir
detési oldal ára kétezer dollár, a mi pénzünk szerint 
tízezer korona. Ünnepnapokon pedig negyven, ötven 
hirdetési oldala is van a Héráidnak. Tessék ezekből a 
számadatokból összeadni, szorozni és kivonni a tulaj
donos, Mr. Bennet hasznát. Az előcsarnokból az emeletre 
lehet jutni az editorhoz, nálunk szerkesztő. H a valaki 
az utczán valami érdekes eseményt lát vagy valami 
fontos dolgot tud meg, fölkeresi egy újság editorát s 
elmondja neki, hogy tud valamit. Ez kihivat egy ripor
tert, az illető jelentkező elmondja titkát, megkapja 
tiszteletdíját — minimum négy-öt dollárt (20—25 koro
nát) — s az újságíró bemegy és megírja a hírt. Egy
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hatalmas teremben talán harminczan dolgoznak. Minden- 
kinek íróasztalába erősített írógépe van, minden asz
talon külön telefon és az írógépek szakadatlanul kopog- | 
nak, a telefon szüntelenül csönget. A folyosókról nyíl
nak a rajzolók szobái vagy hat-hét, azontúl az expediczió 
és könyvtár. Nincs segédkönyv a világon, a mely itt 
ne volna meg; mindenkiről és mindenről mindent egy 
pillanat alatt megmondanak. Két hatalmas szekrény 
kiváló emberek előre kiszedett életrajzával van tele. 
Különös nesz hallatszik az egyik teremből. Mintha 
hatalmas aczélpókok futnának aczélpókhálókon. A táv- 
irógépek. Vagy ötven távirógép egy szobában, híreit se 
állam, se rendőrség nem ellenőrizheti; itt fut össze az 
egész világ minden érdekessége. Mr. Bennet, a mérhe
tetlen hatalom ura, Parisban él és külön kábelen min
den éjjel megtelegrafálják neki a Héráid minden egyes 
sorát. Tudta nélkül egyetlen betű se jelenhetik meg. 
Nagy, külön termük van a sporttudósítóknak, majd 
külön időjelző szoba, a hol a Héráid szakembere ül 
gépei között; külön termük a színházi referenseknek 
és gyönyörű külön konyhája a nyomdai személyzetnek. 
A nyomdában kétszázhetven szedőgép van s kilencz- 
száz az alkalmazottak száma. Külön látványosság a 
tipográfia, a hol hatalmas fényképezőkkel veszik le a 
képekről, rajzokról azokat a színes mókákat, melyeken 
az amerikaiak oly jól tudnak mulatni.

«Az Erdői) szerkesztősége ennél valamivel kisebb 
helyen is elfér s személyzete is kevesebb tagból áll.

Időjelzés. A «Meteor» szeptember hóra a következő 
időjelzést teszi közzé:

Szeptember hó változási napjai 1, 3, 4, 5, 6 , 9, 11, 
19, 21, 22, 25, 26, 27-ére esnek és meglehetős sűrűn 
következnek egymásra, minélfogva e hónap időjárása 
különösen kezdetén igen változatosnak Ígérkezik, de 
eleinte meleg jelleggel. Csak a 6 -iki hoz zivataros és 
viharos változást, melyet követőleg a 19—21-iki válto
zási napok hatásköréig állandóbb időt, ez utóbbiak 
hatáskörében nagyobb - mérvű csapadékot, esetleg le
hűlést és követőleg igen változó jellegű időt várhatunk.

Legerősebb hatású változási napok e hóban 6  — 
19—22 és 26-ára esnek.

S zerk esztő i üzenetek .

Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 
szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a pósta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

A. J. A méhészetre vonatkozólag feltett kérdésére legközelebb 
válaszolunk. Czégeket elvből nem ajánlunk.

F. G. Álláskereslet iránti hirdetését díjtalanul közöltük.
Drina. Katonai szolgálata alól való felmentetése után azonnal 

tartozik polgári állását elfoglalni s csak annyi megszakítás van 
engedélyezve, mint a mennyit az odautazás okvetlenül igénybe 
vesz.

G. P. Szurduk. E rovatunk bármely közérdekű s különösen 
szakunkat érdeklő kérdés részére nyitva van, de azt házasság
közvetítésre nem engedjük át. A küldött bélyegjegyeket (60 fillér) 
lapunk javára bevételeztük.

F. A. Az erdőőri szakvizsga letételéhez csak akkor bocsátják, 
ha legalább 3 évig szakadatlanul erdészeti gyakorlati szolgálat
ban állott.

G. L. Bazin. Előfizetése augusztus végén lejárt.
J. F. Körmend. Reméljük, hogy fizetésük rendezve lesz.
E. K. Tudakozódni fogunk s ha gyógynövények termesz

téséről szóló jó könyvet találunk megírjuk.
Sz. F. Jövedelmező mellékfoglalkozásként a szárnyastenyész

tést és vele kapcsolatosan á tojástermelést nem tartom. Rend
kívül fáradságos, kényes és egyszersmind nagyon bizonytalan 
jövedelmű foglalkozás mert mindig számolni kell a ragadós beteg
ségek eshetőségével, a mi ha fellép, esetleg egy nap alatt elpusz
títja egész jövedelmét és hiábavalóvá teszi fáradságát. Ahhoz 
hogy a tyúktenyésztés jövedelmező legyen, sok befektetés kell és 
sokba kerül az eltartás olyannak, a ki maga nem rendelkezik 
földekkel, a melyen a szükséges elesóget termelje. Messze erdő
ből pedig értékesíteni a tojást nagyon körülményes dolog. Meg
felelő anyagot mint állami alkalmazott a minisztériumtól is kér
het. Legszívósabb és elég jó tojó a mi parlagi tyúkunk. Az nem 
is nagy igényű és ellentáll jobban, mint a nemes fajták, melyek 
legtöbbje nagyon válogatós és nagy igényű. Az olasz tyúk igen 
jó, ma már elég kiterjedten tenyésztik. Ha azonban igazán jöve
delmező és kevés gonddal járó mellékfoglalkozást óhajt űzni, 
úgy inkább tenyószszen bécsi kék nyulat öt anyanyúl évi három
szori fiaztatás mellett gond nélkül jövedelmez 300 koronát, nem 
kell hozzá, különösebb berendezés se, miután ketreczet kaphat a 
földmiv. miniszter úrtól, az értékesítéssel sincs semmi gondja. 
5 — 6 hónapos korában kilóját élő súlyban 80 fillérért átveszi bár
mikor. A nyúltenyésztők országos egyesülete Budapest, Csillag
hegy. Ennek az az előnye is, hogy télen kitűnő ételeket készít
het húsából bőrét pedig drbját öt kor. értékesítheti. Erre nézve 
mindenféle utasítást, útbaigazítást meg kaphat díjtalanul a fenti 
egyesület elnökségétől Budapest, Csillaghegy, u. p. Békás-megyer.

I)r. Kukul]evic József.
S. L. Útadó továbbá fegyver- és vadászati adó kivételével az 

erdőőrök rendszerint ugyanazokat az adókat fizetik, melyekkel a 
többi állampolgárok vannak megterhelve. Az erdőőri szakisko
lákba leendő felvétel iránti kérelmek elintézése most van tár
gyalás alatt.

K. J. Hogy Bosznia-Herczegovina occupálása alkalmával ki 
volt-e vezényelve valamely vadász-zászlóalj s ki volt annak 
parancsnoka, annak megállapítására ép oly kevéssé vállalkoz
hatunk, mint arra, hogy közölt sorsjegyeinek húzásait nyilván
tartsuk. Felesketett erdőőr útadót nem köteles fizetni; ha azt 
önre kirótták kérje annak törlését az illetékes közigazgatási 
bizottságtól, hivatkozással az 1890. évi I. t.-cz. '25. §-ának ren
delkezésére.

S. J. Az erdészeti szempontból kártékony rovarokkal Fekete 
Lajos: Erdészeti rovartan czímű munkája legbehatóbban fog
lalkozik (kapható Selmeczbányán, Joerges A. özvegye könyv- 
kereskedésében, ára 11 kor.)

H. J. Okmányok hiteles másolatai ivenként egy K bélyeggel 
látandók el; állami hivatalok kivételes esetekben végezhetik a 
hitelesítést.

Rátz Károly erdőőr részére a Vadászvizsla czímű könyvet 
a mű szerzője hozzánk adta be. Felkérjük őt, közölje velünk 
pontos czímét, hogy a munkát neki elküldhessük.

B. J. A vadászati törvény 13. §-ának első bekezdésében fog
lalt rendelkezések értelmében többek közt az üregi nyulat saját 
területén a birtokos bármikor elpusztíthatja.
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(i ÁLLÁSKERESLET ÉS KÍNÁLAT ül !ü H I R D E T É S E K ii|
Állást keres esetleg azonnali belépésre 2 0  éves. 

rém. kath.. három középiskolát és szakiskolát végzett 
nőtlen egyén, aki négy évi gyakorlattal bir, beszél : 
magyarul s tótul s törve németül. Czime a szerkesz- 

. tőségben. U5. sz.)

3 2  éves, kiscsaládos, több nyelvet beszélő, szak
vizsgázott erdőőr október elsejére, vagy újévre megfelelő 
állást keres; czime a szerkesztőségben. (xü. 8Z.)

Állást k eres  16 évi gyakorlattal bíró, 42 éves, 
római kath. nős, jól szakvizsgázott erdőőr, ki az erdé
szeti műszaki segédteendőkön kívül úgy a vadászat, 
vadóvás, vadtenyésztés, mint a dúvadak irtásában és 
vadászebek tanításában, valamint a vizen való vadásza
toknál előforduló csolnakvezetésben teljesen jártas 
állását október vagy november hó 1-én foglalhatná el. - 
Czime a szerkesztőségnél. ,17. 8Z.)

Á llást k eres  egy tényleges állományú katona 
(szakaszyezető), a ki négy középiskolát és erdőőri szak
iskolát (szakvizsgát) jó sikerrel végzett. Az irodai teen
dőkben is gyakorolt. Czime a szerkesztőségben, ns. sz.)

3 3  éves, nős, volt csendőr-őrsvezető szakvizsgázott
erdőőr, beszél magyarul és tótul, november hó 1 -re 
állást keres. Fővad és apróvad-tenyésztésben és cserké
szetben kitünően jártas. Kisebb erdő önálló kezelését 
elvállalná. Czime a szerkesztőségnél. (19. sz)

Erdőőri szak isk o lát végzett, szakvizsgázott 
25 éves, róni. kath. vallású, nőtlen egyén állást keres. 
Czime a szerkesztőségnél. (20 BZ-)

Erdőőri szak isk o lá t végzett, kitünően szak
vizsgázott, 30 éves, nős, magas, erős testalkatú, úgy 
az erdő- mint vadőri szolgálatban teljes jártassággal 
bíró egyén f. évi november 15-dikétől állást keres. 
Czime a szerkesztőségnél. (21 sz)

Jó  b izonyítványokkal rendelkező. 32 éves, nős, 
szakvizsgázott erdőőr, beszél magyarul és tótul október 
1-ére állást keres. Erdő- s vadőri szolgálatban egyaránt 
jártas. Czime a. szerkesztőségben. (22 8Z,

K atonaviselt, 29 éves, nős, nyolcz évi gyakorlattal 
biró, szakvizsgázott érd. altiszt, ki úgy az irodai mint 
a külső erdészeti és vadászati szolgálatban kiváló já r
tassággal bir, állást keres. Czime a szerkesztőségnél. (23 8Z,

Erőteljes, m unkabíró, 48 éves, szakvizsgázott 
erdőőr, beszél magyarul, tótul és törve németül is, az 
erdő- s vadőri szolgálat minden ágában kiváló gyakor
lattal rendelkezik — mivel a gondjaira bízott erdő
birtokot eladják, kiirtják és felparczellázzák — október 
va§y január elsejére á llás t' keres. Czime a szerkesztő
ségnél. (24„ ,

A ki hárs- é s  nyárfáját kedvező árban eladni 
akarja, az forduljon a «Vesuvius» magyar gyufagyár 
részvénytársasághoz Győrött.

I•á lyázati 11 ir d e t m é m .

Szak isk o lá t végzett erd észt k eresek  egy
1500 holdas két különböző helyen fekvő erdő és egy 
kőbánya kezeléséhez. Csak magyarul, németül és tótul 
tudó egyén pályázhatik, a vadászat bérbe lévén adva, 
a német Vendégek ellátását az erdész feleségének kellene 
eszközölnie. Erős, egészséges fiatal ember legyen, fel
tétlenül becsületes és megbízható. Javadalmazása kész
pénzben 800—1000 korona, szabad tehén- és disznótartás 
és szántóföld az erdei laknál 3 hold. Pályázatok a 
nagyborsányi erdészeti hivatalhoz, Leidenfrost Gyula 
kezeihez Nagyborsányba (Nyitra m.) intézendők.

L e id e n fro st G yu la  s.

1910 évi'80,759/1, B -3 . szám. .

T ö lg y fa e la d á s i h ir d e tm én y .

A draganeci kir. erdőgondnokság III. és ÍV. vágás
sorozataiban összesen mintegy 1182 kát. holdnyi terü
leten előforduló 8578 darab koros tölgy és 33,880 darab 
bükk, gyertyán s egyéb törzsek eladása iránt 191 0 . évi 
október hó 7-én délelőtt 11 órakor a zágrábi kir. erdő
igazgatóság hivatalos helyiségében kizárólag zárt írásbeli 
ajánlatok alapján- versenytárgyalás fog tartatni.

Kikiáltási ár 932,558 k.
Az általános árverezési és részletes szerződési fel

tételek a földmívelésügyi m. kir. minisztérium I. B—3 . 
ügyosztályában, V. kér. Zoltán-utca 16 sz., III. emelet; 
a zágrábi kir. erdőigazgatóságnál és a draganeci kir. 
erdőgondnokságnál, a hivatalos órák alatt megtekint
hetők s kívánatra meg is küldetnek.

a  s z . » .  M . k ir .  fö ld m ív e lé s ü g y i m in isz te r .

P á ly á z a t  e r d ő ő r i á llá sra .

Szakvizsgázott erdőőr kerestetik, a ki az erdei teendők
ben, a mesterséges fáczántenyésztés és vadgondozásban 
a kellő gyakorlattal és jártassággal bir lehetőleg októberi 
szolgálatba lépéssel. Folyamodványok a fizetési igények 
megjelölésével és bizonyítványok másolataival, a melyek 
vissza nem adatnak a Mozsgói Uradalom Tiszttartói 
Hivatalához Mozsgóra (Somogy m.) küldendők.

A  m ozsyói u ra d a lo m  
<2. m. 1. sz.) tis z t ta r tó i h iva ta la .
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17. BZ.204 A Z  E R D Ő .

81.228. sz./I. B—3.

T ö lo y fa e la d á s i h ird e tn ién y .
A vinkovczei kir. fő  erdőhivatalnál az 1910. évi 

szeptember hó ‘28-án  délelőtt 9 órakor Írásbeli verseny- 
tárgyalás fog megtartatni az alább részletezett vágások, 
tölgy, kőris, szil és egyéb faanyagának tövön való el
adása iránt.

E j r d ö '  , Védkerület 
gondnokság; neye

A 
vá

gá
s 

1 
te

rü
le

te
 

1

Törzsek száma

Becs érték
tölgy kőris szil

1 ”
k.-hold d a r a b korona

Jasenovac j Trstika 6. ó i - , . 249 32 1.557 639 31.103

Cardacinska 
T. .. . greda 8.Lipovljam - - - - - - - - - - -] Savié ka gjol : 12.

53-70 1.151 50 231 1 133.063

ő O - o o 415 1.813 41 6 8 63.903

I Javicka
Es. , grrfa 19/5. 42-so 849 3 3 - 92.480

Suse 20. 1 2 5 - s t 331 16.077 - 2.324 93.269

Ljeskovaca
24. 4 0 - o o 1.073 240 1 1 0 144.769

.... Prasnik I. Gradiska 5 3 ‘ 4 í 642I 52 421 80.320

Prasnik II. 52-80 1.476 2 0 231 181.810

Zupanja Slavir 6 6 - 9 1 1.477 1 4 3 1 0 168.601

Niemci Gradina 45"79 948 27 8 17 136.530

Smogva 60-48 1.037 - 118.876

Vraticna 74-6-2 764 148 8291.796 181.015

' Összesen 716*69 ;10.412jl8.1092.9845.617 1,425.739

Az ajánlatok a megajánlott vételár öt százalékának 
(5%) megfelelő bánatpénzzel látandók el.

A versenytárgyalási és szerződési feltételek a vin
kovczei kir. főerdőhivatalnál tekinthetők meg s kívánatra 
a nevezett főerdőhivatal által meg is küldetnek.

Budapest, 1910. augusztus hóban.

(4.8/..» M . k ir .  fö ld m ív é lésü g y i 'm iniszter.

P á ly á za t e rd ő ő r i á llá sra .

Pályázatot hirdetek egy erdőőri (II. oszt. altiszti), 
előléptetés esetén egy I. oszt. erdőlegényi, égj' II. oszt. 
erdőlegényi, egy I. oszt. segéderdőőri állásra.

Pályázók az 1879. évi XXXI. t. ez. 37. §-ában körülírt 
szakképzettséget, az államerdészet szolgálatába újonnan 
belépni kivánók ezenfelül még ép és erős testalkatukat, 
különösen jó látó, beszélő és halló képességüket kincs
tári erdészeti orvos, vármegyei főorvos avagy honvéd 
törzsorvos által kiállított bizonyítványnyal, valamint 
élétkorukról és illetőségükről, eddigi alkalmaztatásukról, 
nyelvismereteikről, katonai kötelezettségükről szóló bizo

nyítványokkal felszerelt és sajátkezűleg írt kérvényeiket 
folyó évi szeptember hó 30-ig a szászsebesi m. kir. 
erdőhivatalhoz nyújtsák be.

Szászsebes, 1910.~évi augusztus hó 19-én.
<3. sz.) M . k ir .  E rd ő h iva ta l.

5272/1910. sz.

P á ly á za ti H irdetm én y.
Nyitra vármegyében Nyitra állomáshelylyel a védkerü- 

leti erdőőri állás megüresedvén, arra ezennel pályázatot 
hirdetek:

Ezen állással 500 korona bérfizetés, 140 korona 
utiátalány, 1 0 0  korona lakbér, 60 korona tüzifaváltság, 
azaz összesen 800 korona évi javadalmazás van össze
kötve. mely a beosztott erdőbirtokosok által megfelelő 
előleges havi részletekben szolgáltatik ki.

Pályázhatnak oly magyar honpolgárok, akik a magyar 
nyelvet szóban és írásban tökéletesen bírják, esetleg a 
tót nyelvben is jártasak, ép, erős testalkatuak, amit 
hatósági orvosi bizonyítványnyal igazolni tartoznak, 
egyúttal pedig az 1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ban elő
írt kellékeknek megfelelnek.

A kellően felszerelt és sajátkezűleg írt kérvények 
f. évi szeptember hó 7-ig a nyitrai m. kir. járási erdő
gondnoksághoz nyújtandók be. A kitűzött határidőn túl 
beérkezett, valamint kellően fel nem szerelt kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak.

Az állás betöltése hivatalos helyiségemben megtar
tandó választás útján fog történni s arra f. évi szep
tember hó 17. napjának délelőtti 9 óráját tűzöm ki.

A megválasztott erdőőr a választásnak jóváhagyása 
után tartozik állását elfoglalni.

^Nyitra, 1910. évi augusztus hó 21-én.
(5. bz.) E ötvös , főszolgabíró.

452/1910. sz.

P á ly á za ti h ird e tm én y .
A vöröskői kir. közalapítványi erdőgondnokságnáí 

megüresedett egy II. osztályú erdőlegényi állásra pályá
zat hirdettetik.

Az állományszerű illetmények a következők: 500 Ií 
évi szegődménydíj, 100 K évi lakpénz, 12 ürm8 I. o. 
dorong bükk tűzifa.

Az ezen állásra pályázók felhivatnak, hogy szak- 
képzettségüket, ép és erős testalkatukat, különösen jó 
látó-, beszélő- és hallóképességüket hatósági orvos által 
kiállított bizonyítványnyal, valamint életkorukról és 
illetőségükről,, eddigi alkalmaztatásukról, nyelvismere
teikről, katonai kötelezettségükről és nőtlen voltukról 
szóló bizonyítványokkal felszerelt és nagyméltóságú 
vallás és közoktatásügyi m. kir. minisztériumhoz czím- 
zett sajátkezűleg írt kérvényeiket 1910. évi szeptember 
hó 15-ig alulírott erdőgondnokságnál nyújtsák be.

Vöröskővár, (u. p. Cseszte, Pozsony vrm.) 1910. évi 
augusztus hó 9-én.

K ir .  közalap , e rdőgondnokság .
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IV. évfolyam. —  18. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi szeptember 15.

Előfizetési á r:
Egész é v re____ „ 4 K ,
Fél é v r e ________ 2 K.
Kegyed évre.______ 1 K.
Egyes s z á m _____ 20 1.

Felelős szerkesztő: 
SUGÁI t  KÁROLY

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs : 
BA L O G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ES KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fiüérrel, táblázatos és 
garmond botünél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze. 
rés egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő» kiadóhivatala czimén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez. Budapest, V., Zoltán-utcza Ki. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdö» munkatársai megfelelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egj'esület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

Előfizetési felit ívás.
Felkérjük t. olvasóinkat, hogy la]m nk előfizetésének 

m egújítása iránt mielőbb intézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a  lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
Kitüntetés.
A csemetekerti talajmivelés új iránya. (Lonkay Antal.)
Őslénykori fák. (V. S.)
A golyó pusztításai az erdőben.
Gazdasági tanácsadó: Mire ügyeljünk állatok vételénél. (Kukul- 

jevié József dr.) — A vetőgép használatának előnyei. — 
A házinyúltenyésztők országos szövetsége. — Szalmavódők 
gyümölcsfákon. — Gyepfűvetés őszszel.

Különfélék: Faragó Béla cs. és kir. udvari szállító. — Hiéna 
kutyák. — A legkisebb gerinczes állat. — Boldogulás útja. — 
Vadászat jótékony czélra. — Üvegnemű tisztítása. — Forró 
vagy jeges ételek és italok. - Időjelzés.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Lopott boldogság. (Stentáné Bapcsányi Vera.i

K itün te tés,

A Személyem körüli m agyar m in isz té rium  ideig
lenes vezetésével m egbízott m agyar m in iszte relnö
köm  előterjesztésére Török János  főerdőőrnek 
állandó nyugalom ba helyezése alkalm ából, sok 
éven á t te ljesíte tt lm  és hasznos szolgálata alkal
m ából elism eréséül a koronás ezüst órdem keresztet 
adom ányozom .

K elt B ad-Ischlben, 1910. évi augusztus hó  6 -án. 

F E R E N C Z  JÓ Z S E F  s. k.
G róf K huen -H éd ervá ry  s. k. 

*
Török János főerdőőr, a ki 1850. évi május hó 21-én 

Selmeczbányán született, 1866. évi julius hó 1-én a 
zsarnóczai erdőhivatal kerületéhez tartozó geletneki erdő- 
gondnokságnál kezdte meg állami szolgálatát. Katonai 
kötelezettségének lerovása végett 1870. évi október hó
1-én a cs. és kir. 26. számú gyalogezredhez yonult be,

hol őrmesteri rangot ért e l ; részt vett a boszniai had
járatban és jogosult a hadi-érem viselésére is. Katonai 
szolgálatának teljesítése után ismét az államerdészet 
szolgálatába lépett s a liptóújvári erdőhivatal kerületé
ben nyert alkalmazást, hol 1874. évben erdőőré, 1894. 
évben pedig főerdőőrré neveztetett ki s ebben a minő
ségben teljesített nyugalomba helyezéséig elismerésre- 
méltó szolgálatot.

Török János főerdőőr tehát közel 43 évig állott 
megszakítás nélkül tényleges állami szolgálatban, mely 
hosszú idő alatt mindig a legbuzgóbban és legodaadób- 
ban teljesítette kötelességét s még az utóbbi időkben 
is, daczára eléggé előrehaladott korának, nem volt az 
a nap s nem volt olyan rossz időjárás, a melyben a 
reá bízott teendőket nem a legnagyobb pontossággal 
teljesítette volna, úgy, hogy a fiatalabb erdőőri sze
mélyzetnek mindig példányképül szolgált. Felebbvalói 
irányában mindenkor a legnagyobb tiszteletet tanúsította 
s mintaszerű családi életet élt. A néppel szemben ta
pintatosan, de a mellett a kellő erélylyel tudott eljárni, 
úgy, hogy a nép bizalmát és tiszteletét is kiérdemelte.

Most, midőn Török János hosszú, eredményes és bű 
szolgálata után állandó nyugalomba vonult, a királyi 
kegy oly férfiút tüntetett ki, a ki erre minden tekin
tetben érdemes és méltó.

A csem etek erti ta la jm ivelés új iránya.
I r ta : Lonkay Antal.

(Vége.)
Ha a gabona már annyira felnőtt, hogy az eső a 

sűrű növénytömegen inkább csak átszűrődik, a talajt 
nem képes leverni és felső porhanyó rétegét tömíteni, 
akkor a boronálás szükségessége is elmúlik, annál is 
inkább, mert a felnőtt növényzet maga is képes a talaj 
nedvességét megtartani.

Ez a száraz, öntözés nélküli talajmivelés, melynek 
fő szabálya: a megmívelt talaj alsó részének tömörítése 
s legfelső sekély rétegének folytonosan porhanyó álla
potban való tartása.

S most áttérhetünk csemetekertjeinknek ez új mód
szer szerint való mívelésére.
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206 AZ E R D Ő . 18. sz.

Csemetekertijeinkben tavaszszal és őszszel szoktunk 
vetni.

Az eddigi módszer szerint tavaszszal megvártuk, míg a 
csemetekert talaja megszikkadt, ezután ásókkal jó mélyen 
felforgattuk, meggereblyéztük s a magot elvetettük.

E megműveléssel tulajdonképen hibát követtünk el. 
Először is megvártuk, míg a talaj téli nedvessége jó 
részt elpárolgott, azután az ásással még inkább szellőz
tettük és szárítottuk talajunkat s oly mély rétegű por- 
hanyós és üreges talajréteget állítottunk elő, hogy abban 
az altalajból felszívárgó nedvesség hatástalanul elveszett 
s ha a vetésünket száraz idő követte, az elvetett mag 
nagyon is hézagosán csirázott.

Hogy tavaszi vetéseink mégis elég gyakran sikerül
nek, annak tulajdoníthatjuk, hogy erdős vidékeinken 
elég gyakoriak a helyi esők, melyek a mélyen felpor- 
hanyított talajt nedvességgel megtöltik.

De a tavaszi vetéseknél egy másik szempont is 
figyelembe veendő.

Tavasz nyiltával az erdőgazda legfőbb gondja, hogy 
ültetéseit mielőbb, akkor fejezze be. a mikor a talajnak 
még meg van a téli nedvessége, mi a frissen ültetett 
csemeték megeredését biztosítja. De a csemetekertjeit 
is korán kell bevetnie, mert, ha későn vet, új vetései 
szárazságtól sinylenek s a kikelt csemeték őszig nem 
képesek megerősödni. Sokszor az erdőgazdának épen 
tavaszszal, a mikor a mezei munka is sürgős, kevés a 
munkása s a korlátolt munkaerővel azt sem tudja, hogy 
ültessen-e előbb vagy vessen.

Ezen a bajon volna hivatva az új mívelési mód 
segíteni. Aránylag kicsiny csemetekertjeinkben ugyan 
nem alkalmazhatunk drága talajtömörítő gépet, de az 
új amerikai mívelés tanulságait másként fordíthatjuk 
hasznunkra.

Ugyanis, ha a talajt őszszel míveljük meg, a föld 
tavaszig minden talajtömörítő nélkül is megüllepedik.

T Á E C Z A .

Lopott bo ld ogság .

I r ta : Szántóm1 Bapcsányi Vera.

Hirtelen beállott esőzések minden átmenet nélkül 
hűvösre változtatták a még nem rég meleg napokat. 
Reggelenként fehér köd ereszkedett a hegyek ormaira, 
melyek egy-egy foszlánya még azután is végig húzó
dott a keskeny völgyek hosszában, ezüstös harmatba 
vonva a bokrokat és ezeket körülfonó ökörnyál vékony 
fehér szálait.

A lekaszált sarjú helyébe lilaszín kikerics lepi el a 
tisztásokat s habár a fák még megtartották dús, zöld 
lombozatukat, a szemlélő figyelmét mégsem kerüli el a 
változás, mely az erdőben rövid néhány nap alatt végbe 
ment. Az első hűvös éjszakák óta mintha valami ideges 
nyugtalanság lappangana a levegőben: csupa sejtelmes

Az új módszer szerint a csemetekertek m ívelése 
| következőleg történnék.

Ama táblát, melyből a csemetéket tavaszszal kiszed
jük, ugarban szoktuk hagyni. Ezt az ugartáblát a cse
meték kiszedése után kapával elegyengetjük s nyár 
folyamán, a hányszor csak erősen begyomosodik ismé- 

| telve megkapáljuk. Ősz felé, körülbelül október elején 
| az egész táblát megtrágyázzuk, rendszeresen, mélyen 
í felássuk, begereblyézzük, az ágyakat kitapossuk; egy- 
! szóval az egész ugartáblát úgy míveljük meg, mint 
{ eddig tavaszszal vetés előtt szoktuk tenni.

Tavasz nyiltával csak addig várunk, míg a teljesen 
megmívelt ugartábla felső rétege megszikkad; ekkor az 
ágyakat kapával sekélyen megporhanyítjuk, meggereb
lyézzük, vetőhornyokat húzunk és vetünk.

Ez eljárással azt érjük el, hogy az őszszel apróra 
megmívelt talaj a tél folyamán megüllepedik s az ol
vadó hónak minden cseppjét magába szívja. Tavaszszal" 

I csak egy pár ügyes munkásnak felhasználásával a talaj 
felső rétegét megporhanyítjuk, azaz a megüllepedett 
talajban egészen a levegőig kialakult hajszálcsöveket a 
talaj felületén a felporhanyítással tönkretesszük s ezzel 
az altalajból felszálló nedvességet csakis a felporhanyí- 
tott és bevetett felső talajréteg javára konzerválva, a 
bevetett mag egyenletes kikelését még száraz tavasz 
esetén is biztosítjuk. E mellett igen fontos ama körül
mény, hogy a legtöbb munkaerőt igénylő talajmunkát 
őszszel kényelmesen elvégezhetjük, a tavaszi vetési 
munkát egy pár munkással korán befejezhetjük s ugyan
csak korán kikelt csemetéink őszig jól megerősödhetnek.

Az őszi csemetekerti vetéseket úgy végezhetjük, mint 
eddig tettük. Hisz az őszszel vetett mag csak tavasz
szal kél ki s tavaszig a talaj megüllepedik s téli ned- 

; vességgel is megtelik.
Az őszi vetések tavaszi kezelésénél azonban nem 

I porhanyíthatunk, mert különben a bevetett magot ka-

hangulat itt minden, melyet inkább érezni, mint látni 
lehet.

Az erdő koronás királyai most tartják nászukat . . .
Terjedelmes, nagy darabon csak ketten uralják az 

! erdőt. Mindkettő egyformán daliás és erős, ha bőgő 
hangjukat megeresztik, egyforma harsogó erővel tölti 
meg a hegyet-völgyet s heves dgbogásba hozza szépeik 
szívét.

Félelmes erejük és harczi kedvük elől már eleve — 
a rigyetés első idejében — más pagonyba vonultak a 
gyöngébb vetélytársak, csak egy-egy gyönge hatos húzó
dott meg a sűrűben, gyáván bujdosva az erős előtt 
s kit az jelentéktelen voltáért figyelemre nem mél
tatott.

A keleti ég peremén halvány-lilás fény tör utat 
magának s csak gyöngén világítja meg a hegyoldal cser
jését. Túl a tisztás mögött csülkök halk kopogása hal
latszik, közbe mintha valami óvatos kéz utat törne ma
gának az egymásra hajló ágak közt; meg-megáll mint- 
egy figyelve, majd ismét előre tör. Végre kibontakozik
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pálnók ki. Hogy tehát az őszi vetések talajának az el
párolgását lehetőlog megakadályozzuk, az őszi vetéseket 
jegenyefenyő gályákkal takarjuk; e gályák s az azokról 
lepergő tűk fogják helyettesíteni a felső porhanyó réte
get s fogják az elpárolgó nedvességet felfogni.

A csemeték kikelése után úgy az őszi, mint a tavaszi 
vetésekben a sorok között azonnal kapálni kell s egész 
nyáron át a kapálgatást ismételve s még a gyomlálást 
is kapával végezve s illetve a talaj felső rétegét folyton 
porhanyón tartva, sohase lesz szükségünk az öntöző 
kannára s csemetéink fejlődésével1 és növekedésével 
mindenkor meg leszünk elégedve.

Ha csemetekertjeink mívelósénél ezen új módszert 
hozzuk be, a csemetekertek helyének megválasztása se 
fog többé oly gondot okozni, mert az öntöző víz közel
ségére nem kell tekintettel lennünk.

E  közleményemet olvasva, sokan fognak fejcsóválva 
tamáskodni; én a sikerben biztos vagyok, a ki nem 
hiszi, próbálja meg.

Ő slénykori fák.

A sequoiának nevezett fa-óriások képezik utolsó ma
radványait annak a vegetácziónak, mely az elmúlt kor
szakokban az északi földgömb mérsékelt égövei alatt 
volt elterjedve, de a jégkorszakban kiveszett ez utolsó 
fennmaradt emlékek kivételével. Különös nevöket — 
sequoia — a híres botanikus Endlicher adta nekik egy 
Yequoie nevű félvér indiánus tiszteletére, a ki az indián 
nyelvnek abéczéjét és Írásjeleit megalkotta. Ma e ritka 
facsoport elterjedése, mely virágkorát a tertiár korszak
ban élte, tanúja volt az emberi nem fejlődésének,- s 
árnyékában óriási mastodonokat és dinotberiumokat lá
tott pihenni, Eszak-Amerika csöndes tengeri vidékének 
egyetlen pontjára, a Sierra Nevada hegység nyugati 
lejtőjére szorult. Csak 1600—2600 méter magasságban

s teljes pompájában áll meg a tisztás szélén. Ő az, az 
erdők királya! Büszke fejét előre nyújtja, egy ideig 
kémlelve neszei, orrlyukai kitágulnak, úgy fogja fel a 
szemközt fúvó szelet. Semmi veszedelem.

Testének körvonalai bele vesznek a sötétségbe, de 
a mint büszkén magasba kapja fejét, hatalmas tizenhat 
ágú koronája élesen válik ki a derengő égboltozat hát
teréből.

Mögötte a cserjésben áll háreme. Nagyobb részét 
úgy szedte el az elűzött riválisaitól. Csendesen, egy
kedvű nyugalommal ropogtatják a bokrok hajtásait, hisz 
jól tudják, hogy szerelmes uruk féltékeny éberséggel 
őrködik felettük, ki most először csak gyöngén, enye- 
legve kezd rá nászdalára, majd harsogóbbá lesz hangja, 
végre teljes erejéből bele bőgi izzó szenvedélyét a ren
getegbe. Hirtelen megtorpan. A túlsó hegyoldalban mintha 
visszhangja támadna : ott is felhangzik ugyan olyan szen
vedéllyel a nászdal. Ő tudja, hogy nem visszhang.

Daczosan szegi- hátra a fejét, most már szakadozott, 
rövid hangokban felel, azonban hatalmas teste meg

szétszórtan láthatók még példányai a Sequoia gigan- 
teának tűlevelű erdők közepette.

A korábbi geológiai alakulatok idejéből fennmaradt 
összes természeti emlékek közt a sequoiák a legmeg- 
kapóbbak, a legfenségesebbek. Minél távolabb közele
dünk délről észak felé, annyival mélyebben találjuk az 
óriási fák tartózkodási helyét, mint hogy ha klimatikus 
szempontból kedvező fekvésöket gondosan a hegy süp- 
pedékeiben választották volna ki. De mindamellett bámu
latot kelt, hogy ily hatalmas fák hogyan daczolhattak 
ennyi időn át az idő fogával és az időjárás veszélyeivel, 
mert hiszen legmagasabb életkoruk csekély és hozzá
vetőleges számítással 2 0 0 0  évre, mások szerint meg 
éppen 6000 évre tehető. Ott álltak már a Sierra Ne
vada hóborított csúcsain, mikor a népvándorlás meg
buktatta a római birodalmat és Amerika korszakalkotó 
fölfedezése sem változtatott semmit rajtok, ép oly ke
véssé, mint a hogy ma is méltósággal tekintenek alá 
az utánok jött települőkre.

Valóban a sequoiákat halhatatlanoknak lehetne mon
danunk, mert nincsenek a fa életét befolyásoló beteg
ségeknek sem alávetve, nincsenek hozzájok méltó ellen
ségeik az állat- és növényvilágban sem, melyek mérkőz
hetnének velők. Csak a zivatar, a tikkasztó forróság, 
földrengés és tűz tehetne kárt bennök, vagy emberi kéz 
semmisíthetné meg őket. De ezek a veszélyek is a mini
mumra látszanak redukálva, mióta az ember védelmébe 
vette őket.

Bámulatos tények, hogy a fák csekély kivétellel oly 
szépen és épen maradtak fenn hatalmas, gyertyaegyenes 
törzseikkel s szép koronáikkal. Égés nyomai ugyan nem 
ritkán láthatók öreg törzseken és taplós kérgük itt-ott 
el van szenesedve, meg van pörkölve. Hála azonban 
sokszor 40 cm. erős védő kérgüknek, a fák a tűztől leg
többször megmaradtak kiméivé. S mivel az ágak is csak 
jelentékeny magasságban kezdődnek, tehát csúcsaikat

feszül az izgatott várakozásban; időnként ideges reme- 
I gés futja át izmait és ismét daczosan belebőgi — most 

már féltékeny — szenvedélyét. A mit erre onnan túlról 
j  felelnek neki, teljesen, kihozza sodrából.

Először egy vizsga pillantást vet a mögötte csende- 
j sen meghúzódó háremére, aztán rövid ugrásokban köze

ledik arra felé, honnan vetélytársának kihívó hangja hal- 
l latszik. Egyszerre szemben találják magukat egy tisztás 

szélén. Egy pillanatig mozdulatlanul szemlélik egymást, 
de aztán hirtelen földre szegett fejjel egymásnak ira
modnak. Koronáik — e félelmes fegyverek — hangos 
csattanással ütődnek össze. Elkeseredett, élet-halálra 

j szóló küzdelem ez a két egyformán erős ellenfél között.
Körülöttük felszakad a bársonyos gyep, a mint formás 

| lábaikat neki feszítve egymásra törnek. Koronáik ágai 
| néha a küzdelem hevében összekapcsolódnak, egyideig 
| egyik sem bírja mozdítani fejét, a mi még nagyobb ha- 
! ragba hozza a nemes ellenfeleket. Izomzatúk e termé

szet feletti erőlködésben megfeszül, erős nyakuk még 
, izmosabbnak látszik, mozdulatlanságában egy pillanatig
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nem könnyen érhették lángok. Továbbá biztonságukra 
szolgál a meggyuladás és a tűz továbbharapózása ellen 
a tüzet nem fogó, éghetetlen szurok. De a viharokkal 
is daezolni képesek erőteljes, rugalmas sudaraik, csak 
lombkoronájukat tépdesi meg a szél, a mely a hervadt 
galyakat megkopasztja s szétszórja, a friss hajtásokat 
ellenben föltámasztja és megedzi úgy, hogy esőtől, szél
től fölfrissülve díszlenek tovább.

így nyúlnak fel óriás törzseik, bátran és erejök érze
tében a cziprus, ezüstfenyő, Douglas-fenyő, sárga és 
szurokfenyő-erdők közepette, a melyek ugyan magasság
ban néha magok is elérik a sequoiját, kerületben azon
ban soha sem versenyezhetnek velők. Mint rengeteg 
oszlopok törnek a magasba, talpjaiknál kerekre duzzadva 
ott, a hol görcsös gyökereik bütykökké kezdenek vasta
godni. Magasságuknak jó egyharmadáig aztán a fák 
simák, ágtalanok s csak ott kezdenek elágazni a törzstől 
részint erős ágakká, részint gyönge vesszőkké. A törzs 
azonban azon túl is megtartja egyenletes vastagságát 
még körülbelül félmagasságig s azután feltűnő rohamos
sággal vékonyul egész a rövid csúcshajtásig. Míg a fia
talabb, talán száz éves életkorú fáknál a karcsú és sza
bályos tetők gulaszerűen csúcsosodnak ki, s zárt növé
sükkel gyönyörködtetik a szemet, addig az idősebb pél
dányok hatalmas tornyozatai elvesztik ezt a szép sym- 
metriát, hegyeiktől és a koronák oldalágaitól megfosztva, 
szabálytalan, hézagos és hiányos külsőt kapnak a meg- 
ritkulás folytán, a mi jele a magas kornak és a fák 
megkésett növésének, melyek inkább vastagságban, mint 
magasságban gyarapodnak.

Semmi kétség benne, a sequoiák korát és szépségét 
leginkább a ' roppant erős és karcsú sudarak testesítik 
meg. Ezek imponálnak a nézőnek is legjobban. Terje
delmük és köbtartalmuk igen jelentékeny s magasságuk 
óriási. Csak ismert, megszokott méretekkel való össze
hasonlítás révén nyer a szem fogalmat nagysági viszo

nyaikról. Fahéjvörös héjukat hosszú, függélyes vája- 
tok szelik végig, melyek alig kereszteződnek. A ké
reg rostosán likacsos és pikkelyes s az ujjak közt el
dörzsölhető, a fa világosvörös, igen könnyű és csekély 
értékű. Ott helyben mint épületfát használják, főként 
azonban nagy mennyiségben dolgozzák fel zsindelynek, 
sőt a czeruzagyártásnál is értékesítik. Ha a sárga nap
sugarak a törzsekre esnek, világos narancsszínű tónust 
nyernek, mely a fatőn rózsaszínbe és fehérbe megy át. 
A kékeszöld lombozat hosszúkás, hegyes, bőrkeménységű 
pikkelyekből áll a hasonló színezetű ágakon, melyek 
rendkívül buján sarjadnak s csokros külsőt kölcsönöz
nek a galynak. A tojásformájú tobozok alig láthatók, 
oly kicsinyek s a fa rendkívüli magassága miatt adóiról 
meg sem különböztethető, vájjon a korona tű- vagy 
lombleveleket produkál-e ?

A sequoia bokorszerű galya örökzöld, de évek múl
tán elhal, aranysárgává vagy bronzpirossá hervadva, 
míg a zsenge ág a lombpikkelyeket kihajtja s a vörös- 
barna kéreg barázdássá válik. E  miatt a sequoiák nem
csak hatalmas szálfáikkal keltenek impozáns benyomást, 
hanem csillámló aranypiros és kékeszöld színtónusaikkal 
is rendkívül szépen válnak ki a tűlevelű erdő sötét 
hátteréből. Mint egy székesegyház boltozata alatt, úgy 
állunk terebélyeik alatt, melyeket fűszeres cziprusillat 
tölt be.

Némely törzs belül ki van égve s üreges, mint egy 
látcső, melynek belsőjén át a kék eget és a tető zöld 
koronáját pillantjuk meg. Mivel a tűz csak a belet 
hamvasztotta el, a koronát a cambium-réteg tovább 
táplálja. Ugyanez áll két útelzáró s középen átjárást 
engedő törzsről, a Wawona- és Californiáról, a melye
ken át szekerek közlekednek. Egy ledőlt, gyökereiből 
kitépett törzsre, a Monarchára hágcsók segélyével lehet 
csak feljutni. A szekér bakjáról nem lehet elérni törzse 
derekát. Más fapéldányok ismét azért figyelemreméltók,

olybá tűnik a küzdő csoport, mint két bronzba öntött 
kolosszus; és midőn az egyik ügyes rándítással kisza
badítja a fejét, újból elölről kezdődik az elkeseredett 
küzdelem s észre sem veszik, hogy ez alatt, nem is 
olyan messze tőlük, egy harmadik meglopja boldogsá
gukat.

A tehenek még mindig nyugodtan legelészve várják 
uruk visszatértét. Elől az öregebbek, a tapasztaltabbak, 
hátul, valamivel távolabb a többiektől áll a hárem leg
becsesebb és legszebb virága. Még csak kétszer hullatta 
el lombját a rengeteg és kétszer borult ismét virágba 
fölötte a som és galagonyabokor, csak most először 
hajtja őt valami eddig nem tapasztalt kényszerítő ösz
tön a hárembe és csak most először értette meg egy 
idő óta, mitől lett hangos alkonyaitól napfelkeltéig a 
rengeteg és miről zeng daliás urának szerelmes szava. 
És a míg nyugodtan figyeli a küzdők dühös dobogását, 
mögötte egészen közel a cserjésben megzörren a száraz 
ág s egy fiatal szarvas feje bukkan elő, figyelve a bok
rok közül. Homlokát még csak egyszerű hatos korona

díszíti, szemeiben azonban ott lobog már az ifjú, szilaj 
szenvedély..

Első pillanatban menekülni próbál a megriasztott 
fiatal üsző, de mintha csupa kaczér számításból, nem 
a küzdő urához oltalomért, hanem ellenkező irányba 
menekül, hol néhány merész ugrással utólóri szenve
délyes üldözője.

— Kicsi néni, ha nem hallgatod meg könyörgésem, 
emgem úgyse, itt szemed láttára bolondot csinálok.

-— Mintha bizony eddig egyebet csináltál volna.
— Az más. Ha meg nem hallgatsz, olyat teszek, a 

mit kétszer nem lehet megcsinálni, mert utolsó lesz 
életemben.

— De hát legyen eszed fiú, egyébként hogy meré
szelsz velem erről beszólni?

— A legfőbb törvény: a természet parancsánál
fogva.

— Úgy? Hát a becsület és hála?
— Első sorban jövök én, én meg mindenek előtt
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mert félre vannak nőve. A legnagyobb sequoia Mari- 
posában a Grissly Gigant. Ennek magassága 90 méter, 
kerülete 29 méter, átmérője 9-4 méter. Magasságban 
azonban ezt még túlszárnyalják más sequoiák, melyek 
100 méternél is magasabbak. 43 lépés kell egy-egynek 
körüljárására s 1 2  lépésre vetik szélességükkel árnyéku
kat. Egy ily fa első és legizmosabb ága 60 méterre áll 
a földtől, 7 méter kerületű és 2 méter átmérőjű. Mind
össze egy millió sequoia létezik Mariposában, köztük 
627-nek kerülete 20 méter s magassága 80 méter.

Erő, nagy életkor és magasság a jellemző tulajdon
ságai a sequoiáknak. Az ember szinte eltörpültnek érzi 
magát mellettük, de azért fölemelő érzettel tölt el nem
zedékeket túlélő virágzó életük. Hány csatát vívtak e 
faóriások az elemekkel s állották ki azt győzedelmesen, 
mily sok veszélylyel álltak már szemben, a nélkül, hogy 
megtörtek volna. Mily makacs ellenállást, mily edzett 
türelmet tanúsítottak századokkal szemben! Történetük 
magának az emberi nemnek a története. Nagy és fen
séges e példa, melyet a természet e monstruozus élő 
fákban szemünk elé állít; mert múltat, jelent és jövőt 
egyesítenek ezek a létökben s mutatják, hogy a létező
nek nem okvetlen szükség elmúlnia. Valóban oly régiek
nek, oly őskoriaknak tetszenek előttünk a sequoiák, 
mint akár Assyria őstemplomai, a középkor porladó vár
romjai s még mindig nem töltötték be rendeltetésüket, 
még ma is folytatják életüket, mint folyton megifjodó 
patriárchái a növényvilágnak. Nem is tudjuk megmon
dani, mikor vár rájuk az elmúlás, oly frissek, zöldelők 
minden új tavaszszal. Igazán úgy jön, hogy ember- 
fölötti ' lényeknek képzeljük e roppant fákat, a melyekbe 
a halhatatlanság szelleme költözött. Tisztelet, hódolat 
fog el előttük s úgy tekintünk fel reájuk, mint $ ger
mánok tekintettek szent fáikra. Megértjük általuk, mit 
jelent a természet csodáinak áhítatos imádata. V. S.

tégedet akarlak és csak azután következnek sorrendben 
az említett társadalmi sallangok.

— Megfeledkezel a tiszteletről, melylyel rokonod és 
jóltevőd iránt tartozol?

-— Eh, a ki az ő korában azt képzeli magáról, hogy 
egy tizennyolcz éves fiatal asszonyt boldoggá tehet, az 
bolond, bolond pedig ne várjon tiszteletet.

— Ne folytasd, nem bírom hallgatni káromlásodat, 
inkább kimegyek innen.

— Nem, nem engedlek, itt kell maradnod, míg meg
hallgatsz. Az előbb kértelek, most parancsolom. Azt se 
bánom, hogyha haragoddal sújtasz, azért te mégis az 
enyém vagy, nekem teremtettek, csak valami ostoba vé
letlen juttatott nagybátyám feleségéül. Hát nem érzed 
ennek a lehetetlen házasságnak megszégyenítő voltát, 
hogy a legocsmányabb bűnt követted el, midőn fiatal 
életedet ehhez a korhadó múmiához kötöd?

— Szólj, ki számára tartod szemed ragyogó fényét, 
kiért nyílnak mosolyra csókos ajkaid; minek neked bű
bájos szépséged és viruló ifjúságod, mikor nincs, ki

A  g o lyó  pu sztítása i az erdőben.
Ropognak a puskák a gyakorló tereken, porzik a 

föltúrt talaj a czéltáblák alatt s lóbálva inti le az el
tévedt golyót a jelzőtárcsa. Ki gondol azonban ilyenkor 
arra, hogy minden czéltévesztett golyó esetleg a köz
vagyon károsodásával járhat s tönkre teszi az erdő ülte
tőjének, használójának egy-egy reményét, gyilkosán 
fúródik bele a legszebb szálfába, melynek értéke suda- 
rának tökéletes épsége, sértetlen egészsége?

Az erdő költője, a franczia André Theuriet, meg
ható szavakban beszéli el, hogyan szerette ő meg a 
fákat? Egyik tanítója mint iskolásfiut azzal akarta bün
tetni figyelmetlenségéért, hogy egy napra magához ren
delte dolgozni. A munka abból állott, hogy kis fákat 
kellett a tanító kertjében egy domb oldalán elültetni. 
A gyerek hozzálátott a munkához, de látva, hogy taní
tója szórakozott, úgy akarta megtréfálni, hogy a cse
metéket gyökereikkel fölfelé ültette a földbe s ő jót 
nevetett magában a várható hatáson.

De ez nem úgy történt, mint gondolta. Tanítója 
nyolcz nap múlva szelíden félrevonta s e szavakat in 
tézte hozzá: «Nem büntetlek meg újból. Meg akartál 
tréfálni, ez az egész. Nem gondoltad meg, hogy meg
ölöd a fákat s hogy ok nélkül megölni a fát bűn. A régi 
törvény büntette az ilyet. Hasonló cselekedetért négy
száz frank büntetés járt, esetleg két hónapi elzárás. 
A fa védelmezője a földnek, oltalma a lakásnak, szabá
lyozója a folyónak, jótevője az egész vidéknek. A fa 
oly barátunk, melynek értékét minél jobban ismerjük, 
annál többre becsüljük.# És igy tovább; a jó tanító 
részletesen magyarázta meg a fának minden jó szol
gálatait. S mikor elhallgatott, André Theuriet szemei
ben könnyek csillogtak, ezentúl megszerette a fákat s 
föltette magában, hogy másokkal is megszeretteti.

Ez a példa ötlik eszünkbe, mikor a golyónak az 
erdőben végzett pusztításairól akarunk szólni.

érdeme szerint méltassa ? Minek neked arczod hamva, 
ha nincs, ki forró suttogásával rózsákat fakaszszon rajta 
és minek hajadnak lágy selyme, hogyha beczéző kéz 
nem érinti, szomjas férfiajak soha bele nem temetke
zik, hogy magába szívja észbontó illatát s megmámoro- 
sodjék iőle.

Sok törvényt alkottak és ismét leromboltak az em
berek, de csak egy az igazi, mely ölüktől-örökig fenn
áll : az, melyet a természet ősidőktől fogva ránk sza
bott. E  törvény azt parancsolja: szeressük rgymást, míg 
tart életünk rövid nyara s engem teremtett számodra 
szerelmes párodul. . .

Az egyik jelenet elvonultan a kiváncsi emberi sze
mektől erdők rengetegében, a másik az Erzsébet-körút 
egyik bérpalotájának első emeletén, egy neves krimi- 
nalista lakásán játszódott le. A természetnek ugyanazon 
játéka mindkettő, csak különböző beállításaiban remekel.
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Hány szép fánk esik áldozatul a halálos golyónak 
évről-évre, hamarjában meg sem tudnók mondani. 
A pusztításnak és kártételnek ezt a formáját még alig 
tanulmányozták fontosságához mérten, pedig kétség
telen, hogy ez a veszély nőttön nő és mind több egész
séges szép fát követel áldozatul.

Közönséges és mindennapi ellenségei ellen a fa jól 
védekezhetik s igen sok esetben képes tökéletesen helyre
ütni a benne okozott kárt. A golyóval szemben azonban 
nincs védelme.

Rendes sebeiből majd mindig önmagától gyógyul a 
fa, akár aktív forradás, azaz heg képződése utján, akár 
passzíve, a feltárt szövetek kiszáradása utjárr, melyek 
tannin, szurok- és gyantaréteg kiizzadásával vonják védő 
burok alá a megsebzett felületet.

Nem így a golyó, mely valóságos hasadékokat, lyuka
kat hasít a szétroncsolt és halálosan sebzett szövetbe. 
Ez ellen a veszedelem ellen a szegény fa semmit sem 
tehet. Gyógyíthatlan sebe gombák, baktériumok, élősdi 
lények fészkévé válik, elveszti kereskedelmi és ipari 
értékét, úgy, hogy rossz tüzelőfánál egyébre nem lesz 
használható.

Sok czéllövő tér torkollik be dombok oldalán egye
nesen az erdőbe, mások az erdő közvetlen szomszéd
ságában vannak. A rosszul kilőtt vagy visszapattanó 
golyó jobbra-balra kiszámíthatlan pusztítást visz végbe 
s ezeknek nem állhatja útját a czéllövészeti szabályok 
által előirt hatméteres védfal. A golyó visszapattan a 
megfagyott földről; vissza a víz, a hó, a mocsaras felü
letről. A kövön megtörik, elmorzsolódik részben. Külö
nösen a gyors fekvő lövöldözéseknél ugorják át a go
lyók igen gyakran a védfalat. Különböző irányokban, 
távol álló fákat, tetejüktől törzsükig különböző magas
ságokban érhet így a golyó. Sok fiatal irtás ilyen gya
korlatok után össze-vissza lövöldözöttnek látszik, tönkre 
van téve.

A sima kérgü bükknél a hegedés nehezebben megy 
végbe, mint a tölgynél. A seb ritkán gyógyul be egészen. 
A forradási felületek nem érnek össze, a fa fedetlen és 
meztelen marad. A gyantás fáknál a seb még veszedel
mesebb, mint a lomblevelüeknél. Minden résből bőven 
izzad ki a gyanta s lerakodásai lehetetlenné teszik a 
külső hegedőst. Fapusztító rovarok egész serege lepi 
meg az ilyen fákat, melyek nem védekezhetnek, sőt 
szomszédjaikra nézve is fenyegető veszedelem forrásaivá 
válnak.

Tudjuk, mily csekély és figyelmet sem érdemlő az 
ily esetekben adott kártalanítás. De hogyan is volna 
lehetséges a kárt pontosan megállapítani? Rendesen a 
baj csak későn fedezhető fel. Sőt vannak olyan kár
tételek a fák tetején, melyek egyáltalán nem is lát
hatók. Pedig a kártérítés iránti panaszok érvényesítése 
rendesen záros határidőhöz van kötve.

A czéllövési és hadgyakorlatok bizonyára szüksége
sek, ezek nélkül nem volna kiképezhető tökéletesen a 
hadsereg a lövésben, a minek jelentősége harczászati 
szempontból ma már oly rendkívül fontos. A bajok 
orvoslását tehát azokon a határokon belül kell keresni,

melyek lehetővé teszik a katonai gyakorlatok szabad 
kifejtését. Soha sem volna ellenben megengedendő, hogy 
az erdő czéllövő terek hátteréül szolgáljon, a védőfala
kat pedig legalább is tiz méter magasságban volna szük
séges megszabni.

A hadügyminisztérium, a földmivelési kormánynyal 
egyetértőleg a katonai véderő nagy érdekeinek csorbí
tása nélkül tehetne oly intézkedéseket, melyek erdő- 
állományunk védelmét fokozott mértékben alkalmasak 
biztosítani s ezzel megmentik a nemzeti- és a magán- 
vagyont az érzékeny károsodásoktól: mert bármilyen 
tekintettel legyünk is a hadsereg fontos hivatására, nem 
lehet felednünk, hogy az erdő is egy hadsereg, mely
nek katonái a fák, a nemzeti föld védelmére hivatva.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Mire ügyeljünk állatok vételénél. Legutóbb ki- 
menve egyik nagy állattenyésztést űző községembe, 
legnagyobb meglepetésemre nem kevesebb, mint 11 drb 
állatot hajtottak fel a községháza udvarába, mindet 
azzal a megjegyzéssel: «Uram, most vettük a vásáron 
és az állat gyanús, sokat böfög (böfögés alatt Somogy
bán köhögést értenek). Mondhatom, első perezre meg
hökkentem e tömeges beteg felhajtástól és úgy érez
tem magamat, mintha legalább is belepottyantam volna 
egy tüdővószes állatkórházba, a hol egyéb beteg sincs, 
mint csupa tüdővészes. Nem akartam hinni, hogy eny- 
nyire rosszul állnánk hazánk állattenyésztésével, hogy 
egyszerre egy községben ennyi pösös állat volna egy 
vásár lezajlása után. Neki fogtam, megejtettem a vizs
gálatot és bizony mind a l l  drbot betegnek, törvényes 
hibában szenvedőnek találtam. Hogy ez gazdaságilag 
és állattenyésztésileg mily szomorú jelenség, azt az 
hiszem, felesleges részletesebben magyaráznom. Mert 
mit is mond a törvény szavatossági szempontból. Azt 
mondja : «Az eladó felel mindazon hibákért a vevővel 
szemben, a melyek az állatban az eladás alkalmával 
jelenvoltak, de a melyeket a vevő külső megtekintésre 
észre nem vehetett#. Tehát szavatosság szempontjából 
nemcsak a törvényes főhibák jönnek szóba, hanem az 
állatban rejlő mindazon hibák, melyek az állat értékét 
csökkentik, avagy használhatóságát befolyásolják, avagy 
munkaképtelenné teszik.

Ez a körülmény és az, hogy utóbbi időben az «Erdő» 
igen tisztelt olvasói mind sűrűbben fordulnak ilyenféle 
ügyekben hozzám szaktanácsért és az állategészségügyi 
közleményeket igazán behatóan tanulmányozzák, ez 
teszi kötelességemmé, hogy egyet-mást útmutatásul 
elmondjak és így igen t. olvasóimat talán e pár sor
ral nagyobb károsodástól megóvjam.

Közismert dolog, hogy erdészember, hivatásánál 
fogva a hivatásával járó természetadta viszonyok foly
tán kénytelen szarvasmarhát tartani, mert hisz város
tól vagy községtől rendszerint nagyon messze lakik, 
sőt hónapszámra nem is ju t forgalmasabb helyre,
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családjának pedig a jó tejre mint legjobb táplálékra 
szüksége van, tehát tehenet okvetlen tart. Beleöli talán 
keservesen összekuporgatott filléreit és a végén bizony 
sokszor csalódik és családja egészségét is veszélyezteti.

Igaz, hogy erdészember vajmi ritkán fogja csak meg
közelítőleg is megállapíthatni, hogy tehene, a mit vett, 
nem-e szenved gümőkórban, mert ahhoz igen alapos 
ismeret szükséges és orvosi készültség, műszerekkel való 
beható vizsgálat.

Vannak azonban jelenségek, a melyek némileg útba 
igazítanak és legalább figyelmessé teszik a laikus em
bert is, hogy jó lesz vigyázni és a vett tehenet szak
értővel még idejében megvizsgáltatni.

Egyik főkellék, a mire lehetőleg vételnél ügyeljünk, 
az, hogy 7 éves és azon túl lévő korú tehenet bár
milyen szép legyen a tőgye, ne igen vegyünk meg, 
mert ebben a korban az állat már ki van zsarolva, 
szervezete nem oly ellentálló és így könnyebben fogé
kony minden betegség iránt, a netalán, benne lévő 
betegségi csirák pedig rohamosabban rombolják szerve
zetét. A 7 éves tehenet arról lehet megismerni, hogy 
összes állandó fogai megvannak már, sőt az alsó áll
kapocsban lévő metszőfogak már lekoptak annyira, 
hogy azokon a fogak koronája már megrövidült, így 
az ajkfelszínnel a fogak rágólapja szöget alkot.

Tehát ezt lehetőleg vegyük figyelembe és vegyük ezt 
zsinórmértékül.

' Vételkor figyeljük meg azt is, vájjon a mellkas is 
végez mozgásokat (kitéréseket be és kilélegzésnél mint 
a fujtatógép), mert ha a légzéskor csak a hasfal végez 
kilengéseket, az már gyanús körülmény. Ép egészséges 
állatnál a légzésnél a mellkas végzi a főszerepet, az a 
fujtatógép. Mindig tanácsos és ajánlatos minden vételt 
tanuk jelenlétében megkötni, mert az esetleges pörök- 
nél nagyon megkönnyíti a helyzetet és gyorsabb le
bonyolítást segít elő.

Jfőleg vigyázzunk azonban arra, hogy a járlatot az 
eladó mindig azonnal a vásár megkötése után a vevő 
nevére átírva adja át, mert járlatot visszafogni pénz 
hiányában és járlat nélkül állatot venni, avagy haza 
hajtani nagy mérvű állategészségügyi kihágást képez, 
2 0 0  írtig büntethető, azonkívül per esetén a per ki
menetelét kétségessé teszi. A legtöbb vevő úgy akar 
biztosítékot szerezni az állat egészsége tekintetében, 
hogy a vételárból egy részt vissza fog bizonyos kikötött 
időre, ezzel szemben az eladó nem adja át addig a 
járlatot. Ez teljesen felesleges dolog és egyáltalán nem 
czélra vezető. Mert ha az az állat beteg és az orvo
silag bizonyítható, úgy ha ki is van fizetve, az értéke 

| megtérül a szavatosság elvének alapján.
De mindezektől eltekintve, ha járlat nélkül vesz át 

valaki állatot, kiteszi magát annak a kellemetlenség
nek, hogy-per esetén az állatorvos bizonyítványt sem 

; állíthat ki, mert az állatorvosnak össze kell hasonlítani
Ne hagyjuk figyelmen kívül az állat szőrzetét, maga

tartását, nézését stb. Borzait, fénytelen szinű szőrzetű 
állat rendesen valamely belső betegségben szenved. 
Csakúgy, mint a hogy a beteg embert felismerhetjük 
a ránk tett benyomásból, épúgy irányadó ez az állat
nál is. Beesett szemű állat, az olyan, melynek csontjai 
nagyon kiállanak, beteg állat benyomását teszik. Igaz, 
hogy erre a legtöbb lelketlen eladónak az a megjegy
zése, hogy zöld takarmányon, krumplin, répán tartotta 
az állatot és azért nincs jókarban, de a mint abrakot 
kap, mindjárt magához fog térni és ezzel rendszerint 
félre is vezeti a vevőt, a ki gondolva magában, hogy 
ez a legkisebb baj, van nekem otthon takaiunányom, 
majd felhizlalom. Ha netalán az eladó akarata ellenére 
és legnagyobb boszuságára az a tehén a vásár és alkú 
közepette köhögni merészelne és a vevő ezt hallja és 
kifogásolja, akkor azzal üti el a dolgot, hogy nagyon 
poros volt az út, a széna is nagyon poros volt és attól 
köhög. Jó lesz ilyenkor elővigyázatosnak lenni és az 
állatot jobban megfigyelni.

Sohasem árt a megveendő állatot az alkú befejezése 
előtt meghallgatni, vagyis a mellkas mindkét oldalára 
körülbelül a lapoczka közepének irányáig a fület rá
helyezni és meghallgatni, ha olyanféle lélegzési hangot 
hallunk, mintha egy papirost dörzsölnénk össze kezeink 
között, avagy környelve rotyogást hallunk, olyasfélét, 
mint mikor a káposzta fő, akkor legyünk elővigyázato
sak. Sohasem tanácsos az állatot mindjárt a felhajtás 
után megvenni, mert akkor ki van hevülve és nem 
állapítható meg, hogy a zihálás avagy fuj tatás a nagy 
hajtástól van-e, avagy azt egy tüdőbántalom idézi elő.

i az állatot a j árlaton foglalt leírással és így a per tár
gyát képező állat azonosságát megállapítani. A járlat- 

í ból kell azt is megállapítani, vájjon a szavatosság 
határideje nem járt-e le.

De kiteheti magát a vevő egy sokkal nagyobb 
kellemetlenségnek is. Ha járlat nélkül hajtja haza állat
ját, útközben a csendőr megállíthatja és követelheti, 
hogy a tulajdonjogot igazolja, azonkívül megeshetik, 
a mint arra már volt példa, hogy az eladó rossz indu- 
latú ember, szándékosan visszafogja a járlatot és mikor 
a vevő elhajtotta, feljelenti, hogy a vevő ellopta állat
ját, vagy elhajtotta istállójából és miután a vevő jár- 
lattal tulajdonjogát igazolni nem tudja, szerencsétlen
ségére talán a vételkor tanúja se volt s a mellett hogy 
állítólagos lopás miatt megbüntetik, elveszti pénzét és 
a jószágát is, mert a bíróság csak bizonyítékok és 
tények alapján ítél.

Mindezekből látható, hogy állatvásárlásoknál nagyon 
óvatosan kell eljárni, hogy károsodásnak ne legyünk 
kitéve. E  tárgyban majd a többi részletekre még vissza 
fogok térni. Dr. Kukuljeviő József,

m. kir. állatorvos.
A vetőgép használatának előnyei. A mai fejlett 

ipartechnika olyan gépeket szolgáltat nekünk, a melyek
kel a legnagyobb pontossággal, sokkal jobban és nagy 
időmegtakarítással végezhetjük el mindazon munkákat 
a miket azelőtt kézzel csak hiányosan vagy egyáltalán 
nem tudtunk elvégezni.

A mezőgazdaságok részére is ma már annyi gép 
áll rendelkezésre, hogy azok ismertetése mindenesetre 
érdekelni fogja olvasóinkat.
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E ozikkben a vetőgéppel ismertetem meg olvasóinkat.
Gondoljunk csak a kézivetésre, milyen kellemetlen

ségekkel van az összekötve. Zsákot e czélra nyakunkba 
vetve s marékkai szórva lépésenként a drága magot, 
azt sem tudva, ha egy kis szellő fujdogál, hogy nem 
jut-e kétszer is egyazon helyre a mag, sőt ha a szél 
erősebb, elviszi azt 4—5 lépésre is, a mit visszajövet 
nem vehetünk észre s újra oda szórunk. így az egyik 
helyen sűrűn fog a mag kikelni, a másik helyen meg 
semmi. Nagyobb szemű maggal még csak könnyen 
menne a vetés, de finomabb magot igazán csak jó idő
ben, teljes szélcsendben vethetünk.

A vetést meg igazán nehezen tudjuk a föld minő
ségéhez mérni, mert teljesen lehetetlen a marokkal 
úgy szabályozni a szórást, hogy mondjuk az egyik földbe 
kát. holdankint egy métermázsa, a másik jobb minő-, 
ségűbe meg holdanként egy és fél métermázsa mag 
jusson. Pedig ez igen fontos, mert a föld tápláló erejét 
csak így lehet gazdaságosan kihasználni. Tehát a kéz
zel való vetésnél ezen tényezőt már figyelmen kívül 
kell hagynunk.

Továbbá számításba kell vennünk azon nagy veszte
séget is, a mi azáltal következik be, hogy a felszántott 
föld felszínére kerülvén a vetőmag, a boronálás után 
abból betakaratlanul igen sok marad, azt pedig a ma
darak szépen felszedegetik. A betakaratlanul maradt 
mag különben sem kelne ki.

ügy hiszem felesleges folytatnom mindazon körül
ményeket, a melyek a kézzel való vetésnél mindig 
kétessé teszik az eredményt. Ezeket mind, egy csapásra 
legyőzhetjük a vetőgóppel. A vetőgépek közül is csak 
a sorbavetővel, mert a szórva-vető gépeknél ismét csak 
úgy merülnek fel akadályok, mint a kézzel való vetésnél.

A vetőgéppel tehát szélben is nyugodtan vethetünk. 
Hegynek fel, völgynek le, yögös földben, mindenütt, 
szépen, egyformán, a megállapított mennyiségben ju t 
a mag a földbe. Boronálás után nem marad semmi 
mag takaratlanul, mert a kis barázdákat, a m it a gép 
húz, a borona okvetlenül betakarja. S a mi a fő, oly 
nagy területet vetünk be vele naponta, hogy arról 
azelőtt még csak fogalmunk sem volt. A sorba vetett 
gabona sokkal szebben fejlődhetik, ha sűrűn kerül is 
egymás mellé a mag, mert a sorközökben mégis elosz- 
tódhatik. Továbbá vethetünk bármilyen szeles időben 
is, mert a gépvetésre a szél semmi befolyással sincs.

Ebből a néhány tényezőből is már világosan látszik 
a vetőgép fontossága, úgy hogy azok használatát min
den gazdálkodónak melegen ajánlhatjuk. Sajnos, hogy 
mindeddig csak a nagyobb gazdák használták a vető
gépeket, pedig okadatolva van annak létjogosultsága a 
kisgazdák, a néhány holdas birtokosok körében is. Igaz, 
hogy a kisgazdánál nem törlesztődik olyan hamar a 
vetőgép, mint a nagyobb gazdaságokban, a hol az év 
nagy részén át folyton használatban van, de ha több 
kisgazda szövetkezve együtt veszi meg a vetőgépet és 
közösen használják, sőt pénzért másoknak napszámra 
ki is adják, úgy bizony könnyen és hamar törlesztődik 
az ára.

Tehát ne tartózkodjunk tovább a vetőgépek eset
leges szövetkezeti vételétől sem, mert a mag' és a 
munka megtakarításon is sokat nyerünk s ha a jó 
vetés, által a szépen kikelt gabona, jól fejlődik, szép 
magot, nehezebbet is terem az.

Mivel a vetőgép használata a külföldön nagyon 
elterjedt, a gépgyárosok annyi sokféle vetőgépet csinál
tak már, hogy azok közül bizony választani nehéz; 
nehogy tehát a venni szándékozó olvasónk esetleg 
épen a legrosszabbat vegye meg, jónak tartjuk meg
jegyezni, hogy lapunk rovatvezetője szívesen jár közbe 
díjtalanul bárkinek — ha ebbeli kérelmükkel lapunk 
szerkesztőségéhez fordulnak — hogy mindenki csak oly 
vetőgépet vehessen, a mely a legjobb gyártmány, (bl).

A házinyultenyésztők országos szövetsége (Buda
pest, Csillaghegy) most számolt be félévi működéséről. 
Jelentéséből megismertük a Szövetség rendkívül gazdag 
közgazdasági tevékenységét, a melyből csak a követ
kezőket kívánjuk kiem elni:

Elénk élet uralkodik a házinyultenyósztés berkeiben. 
A házinyultenyésztők országos szövetsége ugyan nem 
veri a nagy dobot, de fontos közgazdasági, szocziális 
és népnevelési tevékenységre minden tájékozott gazda 
előtt ismeretes.

Tóth Ferencz, a Szövetség titkára, a «Házinyul
tenyésztők)) ez. munkájának ingyenes kiosztásával 
akkora érdeklődést keltett fel a házinyultenyésztés 
iránt, a mely várakozását felülmúlta. Reális érték tekin
tetében ez a mostani érdeklődés sokkal becsesebb a 
réginél, azért, mert ezeknek a kezdőknek nem igéi’tek 
aranyhegyeket, ezek tehát nem 500%-os bázisra alapí
tották kalkulácziójukat, hanem csak tisztességes és pol
gári hasznot, vagy élelmezésük javítását várják a nyul- 
tenyésztéstől. Ezek az előnyök pedig el nem marad
hatnak.

A Szövetség tavasz óta száznál több szegény te
nyésztőt juttatott ingyen kiváló tenyésztő anyaghoz.

Tíz helyütt, — legutóbb Marosvásárhelyt és Dicső- 
szentmártonban a Székelyföldi kirendeltség meghívá
sára, —. előadást tartott a házinyultenyésztésről.

Az őszszel több vidéki városban lesz házinyul- 
kiállítás.

A tenyésztett anyag értékesítése immár nem okoz 
gondot, mindnyájan tudjuk, hogy Szövetségünk a kivá
lóan sikerült tenyésztőanyagot tenyésztőállatok czéljára, 
bármiféle állatot pedig levágás czéljára kilogrammon- 
kint 80 fillérért élősúlyban, tehát a hizott marha áránál 
jóval drágábban megvásárol.

A székesfőváros központi vásárcsarnokában fentar- 
tott vágószékünkben állandóan friss házinyulat szerez
het be olcsó áron fogyasztó-közönségünk.

Nagy számú gereznák gyűjtése, értékesítése és föl
dolgozása élénkítette az idei szezont.

A Szövetség 400 ólas, állandó kiállítási jellegű 
nyultelepét nap-nap mellett az érdeklődők és tanulni 
vágyók serege látogatta az ország minden részéből.

A tenyésztés iránya és módja számtalan összejőve-
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télén és gyűlésen megállapíttatott és a Szövetség hiva
talos lapjában, a Csillaghegyen megjelenő «Házinyul- 
tenyésztés és Értékesítési)-ben tárgyaltatott.

A szakirodalom termékei is szaporodtak. Megjelent 
Machacsek Ferencznek «A belga óriás nyúl tenyésztése 
és ápolása# czimű munka, a melyre bármely fajta 
tenyésztőjének nélkülözhetetlen szüksége van és melyet 
1 kor. 20 fillérért megküld a Szövetség.

A házinyultenyésztés pulzusának veréséről adott 
rövid diagnózisunkból tehát mindenki az életfolyás 
élénkségét fogja megállapítani.

Az év első felének alapvető élénk munkája reményt 
nyújt arra, hogy az év végi eredmény várakozásunkat 
kielégíti.

A «munka# táplálja reményünket a jövő sikeréhez !

Szalmavédők gyümölcsfákon. Nyulrágás ellen a 
gyümölcsfákat szalmával körülkötni látszólag kevésbe 
kerül ugyan, de nem minden körülmények közt helyes 
és czélravezető ez az eljárás. A gyümölcsfák bekötése 
czéljából veszünk körülbelül két marék zsupszalmát, 
elosztjuk azt egyenletesen a fa törzse körül és két- 
három helyen fonállal, sással vagy szalmával körül
kötjük. Ha ezeket a védő burkolatokat idejében 
kötjük a fára s tavaszszal idejekorán el is távoli tjük 
és a szalmát a benne fészkelő rovarok miatt elégetjük, 
úgy a szalmahüvely semmi különös káros hatással a 
fára nincs. De ha a burkolatot éveken át a fán hagy
juk, a nélkül, hogy azt időnkint megújítanánk, úgy a 
szalmakötelék számos kártékony, gyümölcsöt pusztító 
rovar költőhelyéül fog szolgálni; azonkívül a burkolat 
állandóan beárnyékolja a fa törzsét és kérgét és a 
gyökérfőből új hajtások keletkezését idézi elő. A gyü
mölcsfáknak évről-évre való be- és kikötözése pedig 
nemcsak sok munkával jár, de sok szalmát is fogyaszt 
s így ha tekintetbe veszszük, hogy a fiatal fákat mégis 
legalább 8—10 éven át be kell kötözni, úgy a szalma
kötelék elég sokba kerül. A szalmaburkolat egyébiránt 
nem is védi meg teljes biztonsággal a fákat a nyul- 
rágástól, mert a nyulak szigorú télen előbb a szalmát 
rágják le s azután neki esnek a kéregnek. Hódús vidé
ken pedig a szalmaburkolat nem is elég magas, mert 
a nyulak a vastag hórétegen járva elérik a fa kérgét s 
azt a kötelék felett rágják le. Kétszeres magasságú 
kötelék pedig kétszeres munkát és kétszeres költséget 
is okoz. Hódús vidéken a fákat tulajdonképen egészen 
a korona kezdetéig kellene bekötözni, míg olyan vidé
ken, a hol kevesebb hó szokott esni, elég a 1'25—1 *50 
méter magas védőburkolat is.

Gyepfűvetés őszszel. A legritkább esetben szoktak 
őszszel gyepnyerés czéljából fűmagot vetni, pedig ez 
nagyon is czélszerű, a mennyiben nemcsak ezzel a 
munkával marad kevesebb a jövő tavaszra, hanem a 
fűmag is biztosabban, jobban és sűrűbben kel ki, úgy 
hogy mire kitavaszodik, már zöldelő kész gyep örven
dezteti a szemünket. A vetést azonban nem szabad 
későre hagyni; legalkalmasabb időszak erre a szeptem

ber. Előzőleg a földet többszörös felásással jól elő kell 
készíteni, hogy a gazt kiirthassuk belőle, a vetés után 
pedig erősen le kell a talajt hengerelni, mert a laza 
talajban rosszul kel ki a mag. Vetés után nem szük
séges a földet megöntözni, hanem engedjük át a vető
magot az időjárásnak s akkor a legelső kiadós eső 
után egyszerre bújik ki az egész fűerdő apró hegye a 
földből.

K ülönfélék.
Faragó Béla cs. és kir. udvari szállító őszi cse- 

meteárjegyzéke megjelent és kívánatra azt a czég bár
kinek készséggel megküldi. Az őszi magárjegyzék októ
ber folyamán jelenik meg, a czég azonban addig is 
szívesen szolgál levélbeli árajánlattal.

Hiéna-kutyák. Dél-Afrika legveszedelmesebb állatai 
közé tartoznak a hiéna-kutyák, a melyek még néhány 
évvel ezelőtt is sokkal több kárt okoztak a búrok nyá
jaiban, mint az oroszlánok. Most azonban már meg
lehetősen visszaszorultak észak felé, a hol nagy csapa
tokban antilopokra és szarvasokra vadásznak, még pedig 
furfangos ravaszsággal. Az egyik csapat ugyanis űzőbe 
veszi a kiszemelt áldozatot, míg a másik csapat már 
előre elrejtőzik olyan helyre, a hol gondolja, hogy az 
üldözött vad el fog rohanni. így azután az áldozat két 
tűz közé kerülvén, vajmi ritkán menekül meg fárad- 
hatlan üldözői elől. A vadászok azt állítják, hogy ezek 
a hiéna-kutyák szükség esetén még a bivalyt, sőt az 
oroszlánt is megtámadják s bár több társuk élete árán, 
de mégis rendesen legyőzik azt.

Él ennek a hiéna-kutyának egy közeli rokona dél
keleti Szibériában is, a melyekről az ottani lakosok 
szintén azt állítják, hogy a tigrist és a medvét nagy 
csapatokban bátran megtámadják s legtöbbször zsák
mányul is ejtik.

A legkisebb gerinczes állat. A «Science# czimű 
tudományos folyóirat szerint a legkisebb gerinczes állat 
az Ázsia és Ausztrália közt fekvő Philippini szigetek 
lakói által «Mistihtis»-nek nevezett hal, melynek hosz- 
szúsága 10—12 milliméter. Ezt a parányi halacskát 
csak mostanában fedezték fel a philippini szigetcsoport
hoz tartozó Manila sziget Buhi nevű tavában. A kis 
állat majdnem átlátszó s csak itt-ott vannak testében 
sötétebb foltok.

Boldogulás ú tja . Spurgeon, a híres angol hitszónok, 
ki pár év előtt halt meg, híveinek egy csomó nagyszerű 
tanácsot hagyott hátra írásban, melyekből közöljük a 
következőket:

Az előhaladás nagy titka a következőkben áll:
«Tessék derekasan dolgozni.
Lustasággal csak rongyot és szegénységet szerez az 

ember.
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Az arczverejték az egyetlen anyag, a miből aranyat 
lehet csinálni.

A ki nem akar dolgozni, annak nem lesz semmije.
A ki madártojást akar, annak a fára kell mászni.
A ki az inge ujját felgyűri, az később finom posztó

ban jár. A ki nem szégyel kötényben járni, az később 
könnyen nélkülözni fogja azt.

Higyjétek el, hogy csak lépésről-lépésre lehet előre
haladni ; ugrással ritkán lehet meggazdagodni.

Bármennyire sóvárogjon is valaki nagy nyereség 
után, azért a pénze még nem lesz több.

Lassan és biztosan jobb, mint ingadozva.
A kitartó munkának napi jövedelme gazdagabbá teszi 

az embert, m int a néha napján való szerencsés speku- 
láczió.

Kis halaknak jó íze van.
Ha kevéssel is több valami, mégis csak több. .
Mindennap egy fonál s egy év alatt kötél lesz belőle.
Követ kőre halmozva: ház lesz belőle.
Előbb mászni kell, mielőtt az ember megy, s előbb 

menni, mint szaladni, s előbb szaladni, mint vasúton 
utazni.

Minél jobban siet valaki a gazdagság után, annál 
később éri azt el.

Nem jó tőke nélkül kezdeni üzletet.
Nagyon nehéz üres zsebbel alkudni.
Csak akkor' repülj, ha már tollad van.
Pénz nélkül kereskedni annyi, mint tégla nélkül 

építeni házat, forgács nélkül gyújtani tüzet, s olyan 
gyertyát égetni, melynek nincs bele.»

Mennyi igazság van e pár mondatban! Vajha mi 
is minél többet megszívlelnénk közülök!

V adászat jótékony czélra. Az angol uralkodóház 
tagjai által elejtett vadaknak mintegy 97 százalékát j 
kórházak, szegényházak és ehhez hasonló intézetek kap
ják meg. Az ily módon elajándékozott vad értéke éven
ként 400,000—600,000 koronát tesz ki.

Üvegnemű tisz títá sa . A nagyon bepiszkolt ablak- 
táblákat nyáron pompásan tisztíthatjuk esővízbe mártott 
csalánlevelekkel. Olyan üveget, a melyben olajos, zsíros 
folyadék volt, forró hamulúggal' (lehetőleg bükkfahamu
val) tisztítjuk. Boros, sörös, vagy eezetes palaczkokat 
kőszén- és kokszhamuval, melyre vizet öntünk, tisztí
tunk meg. Aquarium-üvegeket és egyéb üvegneműt, a 
hol a sokáig bennállott víztől, tudniillik a víz mész
tartalmútól fehér csík rakódott le, hígított sósavval, 
vagy pedig erős eczettel, melybe konyhasót tettünk, 
dörzsölünk le. A homályossá vált tükröt 15 gramm leg
tisztább benzinnel megnedvesített 15 gramm égetett 
magnézia keverékével tisztítjuk meg olyképen, hogy a 
keverékből egy vattapamacsra öntünk és ezzel jól végig 
dörzsöljük a tükröt. Ezt a keveréket jól eldugaszolt 
üvegben el lehet tenni. Hogy az áttetsző lámpaernyő
ket az azokat eléktelenítő olaj foltoktól megtisztítsuk és 
azoknak szép homályos fényüket visszaadjuk, két kanál 
langyos hamuzsírt öntünk az ernyőbe vagy burába, be

nedvesítjük vele az egész felületet és a foltokat finom 
lenrongygyal megdörzsöljük; azután a burát vagy ernyőt 
tiszta vízzel öblögetjük és finom puha kendővel meg
szárítjuk.

Forró, vagy jeges ételek és italok. A gyomor
bajosok fürdő és üdülőhelyének: Karlsbad gyógyulást 
kereső vendégeinek legnagyobb része azokból az egyé
nekből kerül ki, a kik vagy nagyon forró, vagy nagyon 
hideg, de sohasem kellő hőmérsékletű ételeket és italo
kat fogyasztanak. Kellő hőmérsékű táplálék alatt azt 
értjük, a mely a vér hőmérsékéhez legközelebb áll, 
tehát a 37—38 Celsius fokú ételt és italt. A gyomor 
bizonyos mértékig tud ugyan alkalmazkodni s eltűri a 
7 fokos hideg vizet éppen úgy, mint az 50 fokos meleg 
levest, de a nagyon hideg vagy nagyon meleg táplálék 
a gyomor nyákhártyájában vérbőséget okoz, a melyből 
rendszerint katarrhus fejlődik; ha a gyomor nyákhár
tyájának ez a megsértése sokszor ismétlődik, úgy a 
katarrhus krónikussá, idültté válik. Ezt nyáron legtöbb- 
nyire a jeges víz és bor, télen pedig rendszerint a forró 
leves, tea, vagy kávé idézi elő. Ha tehát nem akarunk 
gyomorhurutot szerezni, úgy ügyeljünk arra, hogy ita
lunk sohase legyen olyan forró, hogy a szájban kelle
metlen égető érzést keltsen, mert éppen .ez az égető 
érzés kényszerít arra, hogy az italt gyorsan lenyeljük, 
miáltal mintegy leforrázzuk a gyomrunkat; a jégbe- 
hűtött italokkal legyünk szintén rendkívül óvatosak. 
Ha tudtunkon kívül véletlenül forró, vagy jeges étel, 
illetőleg ital kerül a szánkba, úgy ne nyeljük azt le, 
hanem addig tartsuk azt a szánkban, a míg a kellő 
hőmérsékre lehűl, illetőleg felmelegszik s inkább a szán
kat égessük meg egy kicsit, m int a gyomrunkat.

A forró vagy jeges ételek és italok a fogakra is 
ártalmasak, különösen ha a forró ételre hideg vizet 
iszunk, vagy megfordítva, mert az ilyen nagy hőbeli 
különbségek hatása következtében a fogak csontállo
mányát védő zománczréteg megrepedezik, lepattogzik s 
azután a fog romlásnak indul.

Időjelzés. A «Meteor# szeptember második felére a 
következő időjelzést teszi közzé :

E hó 2-ik és 3-ik negyede már állandóbb jellegű 
időjárást ígér, különösen 11- és 19-ike között, hol azon
ban a 11-iki meleg, a 19-ike pedig száraz jellegű. Ezt 
követőleg különösen a 2 1 -iki változási napok hatás
körében várhatunk nagyobb változást, kiadóbb csapa
dékkal esetleg lehűléssel és követőleg igen változó idő
vel, mely azután szeptember hó egész utolsó harmadát 
kitölti.

Szeptember hó második felének változási napjai 
4-9 -, 21-, 22-, 23-, 25-, 26-, 27-re esnek. Legerősebb 
hatásúak a 19-, 22-, 26-ikiak s így szeptember hó utolsó 
harmadában igen változó, míg közép részén alig állandó 
jellegű száraz meleg idő várható.
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Szerk esztő i üzenetek .

Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 
szalagon áigavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a pósta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

K. J. A szolgálati szabályok 7. íj-a szerint a 40. életévüket 
meghaladott egyének állami szolgálatba csakis korengedély mel
lett nevezhetők ki. Ilyen korengedélyt azelőtt Ö Felsége, vagy 
az illetékes miniszter úr, mindig csak egy bizonyos szolgálati 
állásra nézve adott meg. Ma már azonban a korengedély meg
adásának külön határozatban való kimondása nem szükséges, 
minthogy annak engedélyezése az 1867. évi márczius hó l7-én 
Ö Felsége elnöklete alatt tartott minisztertanácsban hozott ha
tározat alapján a gyakorlatban most hallgatólag akképen tör
ténik, hogy az államszolgálatba a 40-ik életéve betöltése után 
felvett, illetőleg kinevezett egyének, a felvétel, illetőleg kinevezés 
ténye által korengedély mellett alkalmazottaknak tekintendők, 
vagyis: a korengedély ma már megadottnak tekintetik azzal, 
ha a 40-ik életévét meghaladott egyén államszolgálatba felvé
tetett, illetőleg kineveztetett. Épen ezért az illetőtől nyugellátá
sának tekintetéből szolgálatba lépésekor külön igénylemondási 
nyilatkozat nem is kívántatik, mert a korengedélynek a kine
vezés által bár csak hallgatagon történt megadásával, az igény
lemondás megtörténte is magától értetődik. A korengedély mel
lett alkalmazottak s ezek özvegyei és árvái ugyanis csak abban 
az esetben tarthatnak ellátásra igényt, ha az állandó ellátás fel
tételei beállottak (vagyis a férj csak 10 évi szolgálat után kap 
nyugdíjat, az özvegy és az árvák pedig a férj 5 évi szolgálata 
után), de ezek beállta előtt végkielégítésre igénynyel nem bírnak.

Hogy a korengedély megadásának szükségessége a városok
nál fennáll-e, azt csak a városok szervezeti szabályrendeletéből 
lehet megtudni; ha igen, úgy a korengedóly megadásáért for
duljon az illető város tanácsához.

V. S. Az erdőőri szakvizsgát a jövő évben is leteheti, mert 
az nem áll, hogy a magántanulók az erdőőri szakvizsga letéte
létől el fognak záratni.

D. N. P. A «Magyar állami altieztek éfe szolgák országos 
nyugdíjpótló és segélyző egyesületen Budapesten, IX. kér. Ráday- 
utcza 5. szám alatt van. A belépésre nézve kérjen onnan tájé
koztatót.

0. M. Csak olyan kinevezéseket közölhetünk lapunkban, a 
melyekről hivatalos értesítést kapunk. Ha az Ön által közölt 
kinevezést felettes hivatala tudatja velünk, úgy azt készséggel 
közöljük. Ez nem bizalmatlanság önnel szemben, hanem csupán 
^lővigyázat részünkről; kivételt pedig senkivel se tehetünk.

E lő fize tési d íjak  n yug tázása .

Az 1910. évi augusztus hóban a következő előfizetési díjak foly
tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Földmiv. min. hd. 20-55, hg. Esterházy erdőhiv. 8 —, Bez
árni zárda hd. 18-15, Jancsovics Vidor 6*—, fehértemplomi va- 
.gyonközség hd. 22-55, Névtelen —-40, Veress Sándor 1-40, 
<1. Peschner és Chic hd. 80- , Blockner J. hd. 6 -  , földmiv. 
min. hd. 18'95, bf. Erdődy Gy. erdhiv. hd. 7'20, lippai főerdőhiv. 
hd. 25-35, lugosi erdőig, hd. 36"95.

í koronát fizettek: Bugyi István, Bihari Ernő, Ficza János, 
Grettó Lajos, Jáki Mátyás, Hupágh Adolf, Udvari Rudolf, Takács 
Lajos, Kovács Ferencz, Imre János.

2 koronát fizettek: Buzi József, Farkas Géza, Kiss Imre, Koczé 
János, Mazur János, Grauzer Jenő, Molnár Orbán, Rosenberger 
János, Várjon Géza, Víg András, Kozák Tivadar, Pataki József, 
Berár János, Sorbán Károly, Széli József, Kovács Ferencz, Le-

hoczky István, Merreider István, Opreán János, Wenczel János, 
Méhes Ágoston, Pálfi Rudolf, Farkas József, Angerth Márton, 
Lakatos Ferencz, Deák Ferencz, Krausz Ferencz, Csuhák Pál, 
Giper József, Horváth János, Kicsiny Tivadar, Mihály Ferencz, 
Ring Lajos, Fetz Lajos, Noszály Endre, Pusztai György, Fejes 
István, Miskovits Péter, Némedy József, Szmetán Mihály, Balogh 
Ferencz, Wádl Ferencz.

4 koronát fizettek: Tóth Bálint, Wepecka István, Kurucz Fe
rencz, Hudyma Károly, Jánossy Ottó, Krisztháber Lajos, Zsol
dos Lajos.

HIRDETÉSEK

P á ly á z a t e rd ő ő r i  á llá s ra .

Szakvizsgázott erdőőr kerestetik, a ki az erdei teendők
ben, a mesterséges fáczántenyésztés és vadgondozásban 
a kellő gyakorlattal és jártassággal bir lehetőleg októberi 
szolgálatba lépéssel. Folyamodványok a fizetési igények 
megjelölésével és bizonyítványok másolataival, a melyek 
vissza nem adatnak a Mozsgói Uradalom Tiszttartói 
Hivatalához Mozsgóra (Somogy m.) küldendők.

A m ozsgói u ra d a lo m  
(í. in. a.i t is z t ta r tó i h iva ta la .

A ki h a r s -  é s  n y á r f á j á t  kedvező árban eladni 
akarja, az forduljon a «Vesuvius» magyar gyufagyár 
részvénytársasághoz Győrött. (2. It. 2-)

Á llá s t  k e r e s ,  esetleg azonnali belépésre 19 éves 
erdőgyakornok, ki a vadászatban is jártas, s öt évi 
gyakorlattal bir. Beszél magyarul, németül és románul, 
ír és olvas csak magyarul. (4.

Pozsony vármegye Közigazgatási Erdészeti Bizottságától.

2498/1910. K. E. B.

P á ly á za ti h ir d e tm én y .
Pozsony vármegyében, Széleskút állomáshellyel a véd- 

kerületi erdőőri állás megüresedvén, arra ezennel pályá
zatot hirdetek.

Ezen állással 750 korona bérfizetés, 80 korona lak
bér, 1 0 0  korona utiátalány és 2 0  korona irószerátalány, 
összesen tehát 950 korona évű javadalmazás van egybe
kötve, melyet a közigazgatási erdészeti bizottság a ki
nevezett erdőőrnek a vármegye alispánja előleges havi 
részletekben a malaczkai m. kir. adóhivatalnál folyósít. 
Pályázhatnak oly magyar honpolgárok, kik a magyar 
nyelvet szóban és írásban tökéletesen bírják, esetleg a 
tót nyelvben is jártasak, ép, erős testalkatúak, a mely 
körülményt hatósági vagy honvédtörzsorvosi bizonyít
ványnyal kötelesek igazolni és az 1879. évi XXXI. t.-cz. 
37. §-ában előírt kellékeknek is megfelelnek.

A kellően felszerelt és sajátkezűleg írt kérvények 
folyó évi október hó 15-éig Pozsony vármegye közigaz-
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gatási erdészeti bizottságához nyújtandók be. A kitűzött 
határidőn túl beérkezett, valamint a kellően fel nem 
szerelt kérvényeket a bizottság figyelembe venni nem fogja.

A kinevezett erdőőr a kinevezési okmányban ki
kötött határidő alatt, de legkésőbb folyó évi november 
hó 1 -től tartozik állását elfoglalni.

Pozsony, 1910. évi szeptember hó 7.-én.
,5., jPető Jen ő

a lisp á n , a  közig. é rd . b iz o ttsá g  elnöke.

■*00153/1910. F. M. sz.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .

A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatósághoz tar
tozó s alant részletezett vadászterületeknek bérbeadása 
érdekében folyó évi október lió 6 -án  d. e. 10 órakor 
Beszterczebányán, a m. kir. erdőigazgatóság tanács
termében Írásbeli zárt ajánlati versenytárgyalás fog 
tartatni.

A v a  d  á  s z  t  e ü  1 e t 3

E rd ő 
gondnokság

tö rzs -  j k ité r -  va(j .  
könyvi jedése  1 ,

k . h .  j sl,°“ toJa

év i h a sz o n 
b é re  m in t 

k ik iá ltá s i ái- 
ko rona B

án
at

pé
ko

ro
na H a sz o n b é r

ta rta m

E rdőbádony

.
Őz,

I I I /B  j 2488 v add isznó , 
a p ró v a d

500 50
1910.VH/1—
1920.VII/31.

M ihál y te lek
Őz,

X X I 3 U 9 '6  j v add isznó , 
ap róvad

500 . 50
1910. v n / i— 
1920.VI/30.

Az árverésen részt vehet minden önrendelkezési 
joggal biró magyar honpolgár, külföldiek és az állami 
tisztviselők azonban ki vannak zárva. A mennyiben 
egyes bérbe venni szándékozók nemcsak egy, de több 
vadászterületet óhajtanának bérbe venni, szabályszerűen 
felszerelendő írásbeli zárt ajánlataik minden egyes 
vadászterületre külön-külön adandók be.

Bővebb felvilágosítás a m. kir. földmívelésügyi 
minisztérium VII. A. 2. (vadászati) osztályában s a 
beszterczebányai m. kir. erdőigazgatóságnál kapható.

Budapest, 1910. évi szeptember hó 3-án.

6.) M . k ir ,  fö ld m ív e lé sü g y i m in isz te r .

Jegyzéke
azoknak az erdészeti szakmunkáknak, melyek az «Az Erdő*-re
egész évre egyszerre, vagy bár részletekben, de egy évnél már 
hosszabb idő óta előfizető erdészeti altisztek és erdőőrök által 
az Országos Erdészeti Egyesületnél (Budapest, V., Alkotmány- 
utcza 6 . sz.) az alábbi kedvezményes áron rendelhetők meg:

Bölcsházi Belházy Em il: Az e rd ő re n d e z é s ta n  kézikönyve. 
Ara 6 K.

Béky Albert: S z á m ta n  e rd é sz e ti  a ltisz te k  részé re .
Ara 1 K 50 f. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.

Fekete Lajos: A tö lg y  é s  ten y ész té se . Ara 4 K.
« « E rd ő re n d e z é s ta n . Ára 9 ,K.
« « E rd ő é rté k sz á m ítá s ta n . Ára 4 K 50 f. (II. kiad.)
« « E rd é sz e ti  n y e re sé g sz ám ítá s ta n . Ára 3 K.
« « A sz á la ié  e rd ő k  b e ren d ezése . Ára 90 f.

Fekete L. és Mágócsi Dietz S .: E rd é sz e ti  n ö v ény tan . (I. k. 
elfogyott.) II. k. ára 12 K.

Fekete L. és Sóltz Gyula: E rd ő b ecs lé stan . Ára 6 K. (II. kiad.)
Földes János: A leg e lő e rd ő k . Ára 1 K 60 f. 55 f. portó be

küldése esetén bérmentve.
Gaul Károly: H azán k  h á z i fa ipara . Ára 1 K 40 f. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Gellert József: A bükk-tüzifa  ro m lá sa  s az e lle n e  v a ló  

v édekezés. Ára 60 f. Bérmentesítésre 35, f. küldendő.
Horváth Sándor: E rd é sz e ti  z seb n a p tá r. Ára 2 K. Bérmen

tesítésre 45 f. küldendő.
Kövesi Antal: E rd é sz e ti  g ép tan . Ára 4 K.
Márton Sándor: A leg e lő e rd ő k  b e ren d ezése, kezelése  

és  h aszn o s ítá sa . Ára 4 K 80 f.
Pech Dezső: A k ü lfö ld i fan em ek  m eg te lep ítése . Ára 3 K. 

Bérmentesítésre 45 f. küldendő.
Pohl Jómos: T an g en stáh láza to k . Ára 1 K.
Sobó Jenő: E rd észe ti ép íté s tan . I. K. (1. é s  2. kö tet) Köz- 

ép ílé s ta n ; egy-egy kötet ára 11 K 20 f. II. R. Út-, vasú t- 
é s  h id ép ítés tan , ára 12 K.

Tagányi Károly: M agyar e rd é sz e ti  o k lev é ltá r . 3. kötet. 
Ára 20 K.

Tomcsányi Gusztáv: E rd e i facsem eték  nevelése . Ára 3 K. 
Bérmentesítésre 45 f. küldendő..

Vadas Jenő: E rd ő m ív e lé s tan . Ára 7 K.
E rd észe ti R en d e le tek  T á ra :  1891. (XI.) évfolyam ára 60 f. 

1893—94. (XIII—XIV.) évfolyam. Ára 1 K 20 f. 1895. (XY.) 
évfolyam ára 60 f. 1896. (XVI.) évfolyam ára 50 f. 1897. 
(XVH.) évfolyam ára 60 f. 1898. (XVTII.) évfolyam ára 70 f. 
1900. (XX.) évfolyam ára 60 f. 1901—03. (XXI—XXIII.) év
folyam ára 3 K. 1904. (XXIV.) évfolyam ára 1 K 50 f. 1905. 
(XXV.) évfolyam ára 50 f. 1906—07. évi füzet ára 1 K 50 f. 
Bérmentesítésre 45 fillér küldendő.
A nem említett évfolyamok elfogytak.

6  felsége nagy  fónyuyom atú  a rczk ép e . Ára 7 K.

Egyéb olyan erdészeti müvek, melyek csak teljes áron kaphatók:

Bedő Albert d r .: A m ag y a r  á lla m  e rd ő sé g e in e k  g azda
ság i és  k e resk ed e lm i le írása . 4 kötet, egy térképpel. (Ki
adja a m. kir. földmívelésügyi ministerium.)

Bedö Albert dr.: Az e rd ő ő r  vagy A z,erd észet a lap v o n alai 
k é rd é se k b e n  és  fele le tekben . Ára 6 K. Bérmentesítésre 
55 f. küldendő. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Belházy Szécsi Zs. és Illés N .: A  v ad ásza ti ism e re te k  
kézikönyve. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél. Ára a négy 
kötetnek fűzve 9 K., kötve 13 K.)

Bund Károly: É rte k e z é se k  az  e rd ő re n d e z és  köréből. 
Ára 4 K. (Kapható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Cséti Ottó: Á lta lán o s  fö ld m é ré s ta n . Ara 9 K. (Kapható 
Joerges A. özv. és fiainál Selmóezbányán.),

Fekete Lajos : Az e rd ő k  b e ren d ezése . Ára 2 K. (Kapható 
az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: N ép sze rű  e rd é sz e ti  n ö v ény tan . I. füzet. 
Spórás növények. Elfogyott. — II. füzet. Mohok, edényes 
virágtalanok, tűlevelűek. Ára 2 K. — III. füzet. Magházas 
növények. Ára 3 K. Bérmentesítésre 45 fillér küldendő. (Kap
ható az Orsz. Érd. Egy.-nél.)

Fekete Lajos: E rd é sz e ti  ta la jtan . Ara 5 K. (Kapható Joerges 
A. özv. és fiainál Selmeczbányán.)

Szécsi Zsigmond: Az e rd ő lia sz n á la tta n  kézikönyve. Ara 
16 K. (Kapható ugyanott.)

Téglás Károly: E rd ő v éd elem tan . Ara 5 K 40 f. (Kapható 
ugyanott.)

; Tomasovszky Imre: B e lű so ro s  tá rg y m u ta tó  az ((Erdészeti 
R en d e le tek  Tára». I—XXIV. év fo lyam aihoz. Ára 1 K.
(Kapható ugyanott.)

Juzson János d r .: A b ü k k fa  k o rh ad á sa  és  k o n ze rv á lása . 
Ára 4 K. (Kapható Kilián Frigyes utódainál Budapest^ 
Váci-utca.)

Vadas Jenő: A S e lm e c b á n y á i  m . k i r .  e r d ő a k a d é m ia  t ö r 
t é n e te  é s  i s m e r te tő je .  Ára 4 K. (Kapható a szerzőnél 
Selmeczbányán.)

Vadas Jenő: Az á rv éd e lm i füzesek  te lep íté se  és  m ű v e
lése . Ára 50 f. (Megrendelhető a m. kir. földmívelésügyi 
ministeriumnál és Nagel Ottó könyvkereskedésében, Buda
pesten, Muzeum-körút 2 szám.)

E rd é sz e ti  segéd táb lák . Ára 8 K. (Megrendelhető a m. kir. 
földmívelésügyi ministeriumnál.)

E rd e i ro v a to s  nap ló . Ára 1 K 20 f. (Megrendelhető ugyanott.):
T e rm é s i táb lák  188G. Ára 2 K. (Kiadta Fü'löp Szász-Coburg 

hg. erdőrendezősége, Jolsva, Gömör-megye.)

O f | >  n i ?  HP 1 7  Q  P  1 7  fe lv é te tn ek  a  k iad ó h iv a ta lb a n  111 J  VlJ Ili 1  H í O  Ili IV B u d ap est, V ., A lk otm án y-u . 6 .
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IV. évfolyam. — 19. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-en. 1910. évi október 1.

Előfizetési á r:
Egész évre ______ 4 K.
Fél é v r e ________ 2 K.
Negyed évre------------1 £•
Egyes s z á m ___ 20 1.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R KAROLY

m. k. föerdőmémök.

Főmunkatárs : 
BA LO G H  E R N Ő

m. k. föerdőmémök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. — Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő# kiadóhivatala czimén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdőt 
szerkesztőségéhez, Budapest, V.. Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára lóg szolgálni.

Előfizetési fe lh ívá s .
Felkérjük t. olvasóinkat, hogy lapunk előfizetésének 

m egújítása iránt mielőbb intézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
Fapiaez. (Hathalmi Gabnay Ferencz.)
A félelemérzet a vadnál. (Gyulai Gy. Károly.)
Gazdasági tanácsadó: Méhészet. (—h.) — A hússertés tenyész

tésről. (Képpel.) (bl.) — A ludak terméketlenségének az oká
ról. (bl.)

Különfélék: Nyugdíjbiztosítás. — Erdészeti zsebnaptár. — Óriás 
madártojás. — Állatok élettartama. — Mesterséges fészek- 
odvak elhelyezése. — Erverés. — Az ebadó felhasználása. — 
Mennyi szeszt fogyasztanak évenkint Európában. — Szivárgó 
hordók kezelése. — A parancs. — Időjelzés.

Hivatalos közlemények: Hirdetmény állami (erdei) facsemeték 
adományozása tárgyában.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. Vén asszonyok nyara. (Bársony István.)

Fapiaez.
I r ta : Hathalmi Gabnay Ferencz.

Miután ezzel a rovattal most állok először e helyen, 
szükségesnek találom, hogy altalános tájékozást nyújt
sak a hazai fakereskedelem helyzetéről, a mely a két év 
előtti válságot kezdi kiheverni s ha még nem is érte 
el az annak előtte létezett rendkívül magas árakat, nem 
marad el messze mögötte.

Igaz, hogy kivitelünk lassan megcsappan, de ugyan
annyival gyarapszik belföldi keresletünk, hiszen igazi 
kulturállam állandóan fakiviteli ország nem m aradhat; 
példa erre Francziaország, Svéd- és Németország, me
lyeknek csak bevitelük van, de kivitelük nincsen; nem 
mintha nem teremne fájuk, de iparuk olyan fejlett, 
saját szükségleteik olyan fokozottak, hogy évi rendes 
fahozamaik azoknak kielégítésére sem elegendők.

Nálunk is úgy lesz, ha majd nem lesznek feltárat
lan erdeink, a melyeket nagy darabonként lehet a piaczra 
dobni, hanem csak szabályozott rendes évi fahozamaink 
s ha majd a belföldi szükséglet az eddigi mérvben

tovább fog emelkedni, akkor mi sem leszünk képesek 
a külföld felé gravitálni.

Átmenetképen pedig a kivitel a bevitelt egyensúly
ban fogja tartani a kemény fában is úgy, mint az mos
tanában már a puha fánál tapasztalható, de ez legelső 
sorban a földrajzi fekvéstől függ.

Mert míg egyrészt a csíki havasok fája természet
szerűen délfelé, Románián keresztül a tenger felé kíván
kozik, a hová olcsóbban szállítható, mint Budapestre, 
vagy a még távolabbi D unántúlra: addig ez utóbbit 
természetszerűleg a sokkal közelebb levő Stájerország 
olcsóbb fával fogja ellátni s így meg van fejtve az a 
sokak által olyan különösnek talált rejtély, hogy külön
ben egészséges viszonyok mellett miért van kivitel is, 
bevitel is ?

Puhafakivitelünket Németország felé különben az 
apáczahernyó ottani pusztításai is nagyban csökkentet
ték, mert ezen károsítások nagymérvű túlhasználatokat 
tettek szükségessé, a melyek fájával saját piaczaikat 
kellett elárasztaniok.

Ellenben keményfakivitelünk, kivált a horvát-szlavon 
becses tölgyfaanyag tárgyában ma is az, a mi volt. 
Soká már nem igen fog tartani, mert a vagyonközsé- 
gekből csak a község fog megmaradni s a vagyon donga 
alakjában Franeziaországba kerül, a hol azután majd 
Oroszország fogja a szebbnél-szebb tölgyfaanyagjait 
árulni. Ez az ország a messze jövő kiviteli állama, mert 
rengeteg feltáratlan erdei vannak s mert a Fekete-, a 
Földközi-, az Atlanti-, az' Északi s a Keleti-tengeren át, 
vagy visszafelé haladva egész Európát átöleli.

A jelen kor kiviteli államai Amerika s Románia, a 
mely utóbbiban olyan élénken lendül fel az erdei ipar, 
annyi erdő lesz most feltárva s hozzáférhetővé téve, 
hogy a hazai tőkepénzesek,- sőt nagybirtokosaink is oda 
mennek vállalkozni, mint legutóbb gróf Mikes Ármin is.

A messzinai földrengés óta különösen Románia s 
Amerika látja el Olaszországot puha fával, miután a 
magyaroknak ugyanakkor sikerült ott legutolsó selejtes 
maradék árúikat is elhelyezni.

Keményfakivitelünket úgy az osztrák, mint a német 
építő- s bútoripar felvirágzása emeli s hogy megcsap
pant puhafakivitelünk nem jár áreséssel, azt mint már
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jeleztem, a hazai kereslet emelkedésének, első sorban a 
jó termésnek s az építőipar hatalmas fellendülésének 
lehet köszönni.

így a vidéken Aradon, Temesvárott, Szegeden, Nagy
váradon, szóval minden valamire való nagyobb város
ban, leginkább s természetesen azonban Budapesten 
olyan számos s nagyobbszabású építkezés folyik, mint 
annak előtt soha sem volt tapasztalható. Magában a 
székesfővárosban az idén egyszerre mintegy egyezer új | 
ház épül részben bontás által nyert, részben üres tel- j 
ken, mert a belvárosban három év alatt készen kell 
lennie annak, a ki a kivételes harmincz évi adómentes 
séget élvezni akarja, a melyet épen ezen építési kedv 
fokozására engedélyeztek.

Fodor Lipót úr szerint ezen ezer ház közül húszat 
Epstein orosz tölgyfával olcsóbban parkettázza, mint a 
hazai parkettgyárak. Még ez idő szerint egy kissé hihe
tetlennek látszik, annál inkább, mivel szeptember hó 
végére várják a bródi vagyonközségi s utána a kincs
tári árveréseket Horvát Szlavonországban, a melyek ezen 
vidék kiváló faanyagának jó hírnevét magas számokban 
vannak hivatva kifejezni, ezekről azonban most még 
nem lehet szó s azok eredménye különben is csak ez 
év negyedik negyedében válik majd érezhetővé.

Mielőtt az egyes fanemek helybeli árainak részlete
zésébe belemennénk, meg kell még említenünk, hogy a 
fakereskedők saját érdekeik megvédése czéljából tavaly 
óta amerikai viszonyokat teremtettek hazai téren s a 
puhafaárak szabályozása czimén érdekközösséget, ringet 
vagy trustot (olv. trösztöt) alakítottak, melynek éle úgy

az erdőbirtokos, mint a fogyasztó ellen irányul. Legjelen
tősebb tagjai: Baiersdorf Henrik (Baiersdorf Richard), 
Neumann és társa (Mihály József), Deutsch testvérek 
(Deutsch Aladár), Csúcsai faipar r.-t. és popolczbarátosi r.-t. 
(Diósi Lajos), Ernst János és líóth (Ernst Bernát), Kalota 
szegi erdőipar r.-t. (Frank Sebő), Goldfinger és Teplánszky 
magj^ar kereskedelmi r.-t. és egyesült szolnoki gőzfürész 
és malomgyári r.-t. (Goldfinger Samu), Grassl, Schenk 
és társa (Grassl Hugó), egyesült fatermelők r.-t. (Grósz 
Béla), Grósz József Lippa, Beszterezenaszódi faipar r.-t. 
Baiersdorf és Biach (Hoffmann Ármin), Mikes gróf 
zabolai erdőgazdasági és fürészüzemi r.-t. (Hoffmann 
Jakab), Klein Zsigmond (Klein Géza), Klein és Reichs- 
feld (Klein Józséf), Kohn és Schmergel (Kohn Miksa), 
Marosvölgyi fakihozatali r.-t. (Milch Naftali), Lifiáni 
faipari r.-t. (Milch Oszkár), Milkó Vilmos és fiai (Dr. Milkó 
András), Neuberger testvérek (Dr. Neuberger Árpád), 
Union faipari r.-t. Wien (Pollatschek Ede), Alfalusi fa
ipari r.-t. (Reiniger r.-t. Arad és Rosenfeld Ede), Polla- 
csek és Scheiber, székpataki erdőipar r.-t. (Scheiber 
Zsigmond), Sehwarz Mendel utódai (Schwarz Mór), Erdélyi 
erdőipari r.-t. (Steinberger Viktor).

A kisebbek azután csatlakozni kénytelenek. De hiszen 
a kartell uralkodik Magyarországon más téren, így a 
szenítés terén is. A retortá-széntermelők már két éve 
kötöttek kartellt s az idén a rakás (bogsa) szénterme
lők is kötnek, mert a kartell a gyakorlatban jól bevált. 
Ennek főelve ugyanis az, hogy a kartellvezetőség intéz
kedik, hogy mely fogyasztó mely termelőtől mennyit kap.

Új faipari r.-t. is keletkezett e nyáron, még pedig

T Á E C Z A .
V én asszonyok  nyara.

I r ta : Bársony István. , ,

A rónaságra, a hol bolyongok, süt a nap. Az ősz 
ragyogó, de forróság nélkül való napja, a melytől nem 
menekülünk már árnyékba. Az ég tiszta kék. Azúrjának 
még egy tenyérnyi felhőszeplője sincsen. S ez a csodá
latosan mély és fényes kékség most olyan nagyon üres, I 
olyan nagyon néma.

Szeptember végén itt még suhanó fecskék nyilaltak 
végig a levegőtengeren. Jöttek, folyvást, sietve; nem for
dultak vissza, nem is kanyarodtak; haladtak gyors szár
nyalással délnek: mind-mind. Útközben félre ez ikáztak 
néha, a hogy a szárnyasegér szokta, ha bogarat fog. Ők 
is csak így vadásztak; arra, a mi éppen az útjokba ke
rült. De az apró légy füstoszlophoz hasonló raja már 
nem állított meg közülök egyet sem. Átvillantak rajta 
s a mit egy fogásra dézsmálhattak közüle, azzal halad
tak tovább.

Az apró légy milliója összecsapódott utánuk, mintha 
semmi se történt volna; és kavargóit tovább, a lassú 
forgószél sodrásával. A kis fekete rabló, a vándorútját 
járó fecske, pillanatok múlva már messze volt.

Utána néztem : vájjon meddig látom. A piczi sötét 
villám csakhamar átváltozott tovarezgő ponttá. S egy
szer már a pontot is csak úgy képzeltem, hogy még 
egy kicsit látom.

Most nincsen többé fecske. A vándorok jobbára el
mentek erről a sík mezőről. Még a szunyogvadász kék 
vércse sem libeg az ér fölött, a melyet fonnyadó, ősz
fürtű nád borít.

A fölszántatlan tarlón apró madarak zagyva beszéde 
hallik néha; ott, seregük a zsezse, a társaságkedvelő; 
de ha föl-fölkap is a földről, magasra nem száll; az 
ég ürességét nem élénkíti meg.

Október méla lelke hallgat itt most.
A siető enyészettől, á melynek a közelgését még a 

ma nyílt virág is érzi, fél titokbari a díszét vesztette 
róna s alighogy pihegő életet árul el.

A rét már elhalványult; egykoron üde zöldje foltos 
fakó, mint az elnyűtt ködmön. A zöld a vetéstáblára 
festette önmagát; a kékes repeze mellett a merészen 
élénk őszi rozs széles táblája terül, épp oly üresen, 
mint az ég.

Mind a kettőt végig körülfonja az elsorvadt ér nádas
szalagja, a melynek százezernyi szála szinte egybeszövő
dött síkot alkot a nádbuga puha tömegével.

Ha egy-egy sóhajtásnyi szellő fut át a rónaságon, 
ezt a puhaságot megfésülgeti, végigsimítja; a szürkés
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a Csik vármegyében Gyergyószentmiklós közelében fekvő 
Putna-féle 3200 holdas erdő kihasználása czéljából. Az 
új részvénytársaság alaptőkéje 750,000 korona s első 
igazgatóságának tagjai: Yakarin Lukács, Stein Elek, 
Stein Izrael, dr. Goldfinger és Broch Fülöp.

A kemény műszaki fa árai Budapesten tömörköb- 
méterenként koronákban:

I. oszt. szlavóniai tölgyrönk 85— 95 K.
I. « magyar « 65— 75 «
I. « szlavóniai tölgyfurnirrönk 155— 165 « 
Szélezetlen fölgyfapadló 85—105 K.

I. oszt. kőrisfarönk 45— 60 K.
I. « juharfarönk 45— 55 «
I. « szilfarönk 35— 65 «
I. « körisfűrészáru 85—100 «
I. « juhar « 65— 75 «
I. « szil « 85— 115 «
I. « bükk « 35— 40 «

A puhafát még mindig köblábakban jegyzik s áru
sítják, ezen tételeket 31*62-vel kell szorozni, ha azok
ból a köbméter árát akarjuk tudni.

A gömbölyű szálfa ára köbméterenként a jegenye
fenyőnél 35 — 40, a lúczfenyőnél 30—35 kor. Kiszámít
ható tehát, hogy egy építkezéshez való állványfa 2 0  m. 
hosszban, 30 cm. középátmérővel 1'414 m3 köbtarta
lommal 40—50 koronába kerül s miután egy köbméter 
5 cm. vastag állványpadló ugyancsak 40 - -45 koronába 
kerül (mert ide a selejtesárú is jó), elképzelhetjük most, 
hogy mekkora vagyon fekszik egy-egy nagyobb házhoz 
való állványzatban, úgy hogy csak nagyobb építőmeste

rek bírnak ilyenekkel, de még azok közül is sokan for
dulnak a «budapesti állványfát kölcsönző r.-t.»-hoz.

Az erdélyi lúczfenyő 8 —12 hüvelyk legnagyobb s 
5—7 hüvelyk legkisebb szélesség s 'A, SA, V*, 5A, V* 
és 8A hüvelyk vastagság szerint köbméterenként 61 kor. 
maximális és 31 kor. minimális ár között váltakozik, 
tekintetbe véve az ennél előforduló silányabb minősé
geket is.

Ellenben a felsőmagyarországi lúczfenyőnél ez a 
minimum a 46 korona alá nem száll.

A felsőmagyarországi jegenyefenyő köbméterenkénti 
maximális ára 46, a minimális 32 korona.

Egy vaggon cser és bükkhasáb tűzifa 175—ISO Kba
« « « (i « dorong « 160—165 «

I-rendü faszén vaggononként 400—450 <*
kerül Budapesten.

Egy ilyen vaggonból a kincstár 20—22, a magán- 
fakereskedők legkevesebb 25 ürm3.-t raknak ki, kerül 
tehát nekik 1 ürm . 3 cser bükkhasábfa 7’00—7'20 kor., 
1 ürm . 3 cser és biikkdorongfa 6'40 — (P60 kor.-ba. A ren
des átlagos eladási ár magánvevők részére:

1 ürm . 3 cserhasábfa
magánosoknál,

11 00 K.
a kincstárnál

12-00 K.
1 « bükkfa 10-50 « 1 1 -0 0  «
1 « gyertyánfa 1 1 0 0  « 1 1 -0 0  «
1 . tölgyfa 10-50 « 1 0 -0 0  «
1 (i cserdorong 1 0 -0 0  « 1 0 -0 0  «
1 « bükkfadorong 1 0 0 0  « 9-00 «<
1 « tölgyfadorong 1 0 '0 0  « 9-00 «
1 « selejtesfa 8-50 « 8 -0 0  «

fakó bugaszőnyeg ilyenkor láthatatlan szellemlábacskák 
lépése alatt süppedezik. Ezt a csekély mozgást most 
úgy el tudom nézni a nagy mozdulatlanságban, a mi 
körülveszen.

*
A merre tekintek, nincsen akadály a szemem előtt. 

A világ végéig látok, magam vagyok. A mező sorvadó 
zöldjét szemérmesen tarkítja valami; őszi kikerics ku
kucskál a fű közül itt is, ott is. Az októberi napba 
szerelmes szegény; halvány pirosság önti el bágyadt 
kis arczát a napsugár csókjától; s a melyiken a csapo- 
dár udvarló ajka sokat csüggött: pírját lilára váltja.

És az egész rónán : a mezőn, a tarlón, a vetésen, 
sőt még a meztelen szántás barázdáin is, keresztül- 
kasul szőtt ezüstszálak húrjai húzódnak.

A hol két fűszálat összeköthet, a hol két kóró közt 
megfeszülhet, ott látni holdsugárhoz hasonló semmiségét.

Mintha árvalányhaj selyméből orsózták, fonták volna, 
olyan gyöngéd, finom.

Mintha forró szív dobbanása dobálta volna erre-arra, 
oly félősen, szerelmesen tapad.

Október napja rásüt s csillogtatja, enyhe hevével 
biztatgatja: «Szállj-szállj a szellőcske szárnyán, fehér 
ökörnyál! ezüstös ökörnyál!. . .  Yénasszonyok nyarának 
libegő ékessége!

Szállj-szállj a múltba vissza és juttasd eszükbe ne

kik a menyasszonyi fátyolt, a melynek fehér szálai az 
ő homlokukhoz simultak egykoron.

Szállj-szállj a jövendőbe és tanítsd meg rá a bús 
képzeletet: milyennek lássa a szemfedő szálait, a mely 
alá már nem süt több napsugár ! . .  .»

Ha egy csomót összemarkol a szellő, fehér rojtokba 
sürűsíti, úgy viszi. S az ökörnyál száll-száll. . .

*
Utána nézek, a hogy a messze kékségbe lendül, s a 

szemem, mintha kápráznék: nagy sötét pontokon akad 
meg a közben. A pontok közelednek, nőnek, egyre nő
nek. Megelevenednek. Vitorlát lengetnek a lég csöndes 
tengerén.

Egy csapat túzok száll errefelé s lassan ereszkedik a 
repczére. Bátran, gyanútlanul toppannak le. De azért 
rögtön kiválik közülök egy s a míg a többi úgy a hogy 
összetart, ő külön félreáll s feszes, merev tartással, szo
borrá váltan figyel.

Semmi sincs itt ezen a roppant rónaságon, a mi a 
korláttalan szabadság e rajongóit nyugtalaníthatná. Em
ber, rajtam kívül, a kit pedig jól elföd a tuzokszem 
elől a nádszálak hajlata, sehol. Mégis lankadatlan buz
galommal végzi tisztét az őr, a vén kakas.

Ezeket nem lehet meglepni. A meddig még egy 
utolsó csapat lesz belőlük: így áll mellettük őrt a soros 
vén, a rónák fogyó nyílt területein. A hol a síkság
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Egy 4 ürm.-es fuvar felaprítása s házhoz szállítása 
a behordással együtt 11 koronával számíttatik.

Jobban jár tehát az, a ki a kincstárnál vásárol, mert 
fájának jobb a mértéke s a minősége, de legjobban jár 
az, a ki hajóról vásáról. A budai oldalon szoktak ugyanis 
tűzi fával terhelt teherhajók kikötni, tartalmukat azután 
az alsó rakparton kirakják s rövidesen, tehát olcsón 
eladják, mert minden négyzetméternyi területért naponta 
20 fillér helypénzt kell fizetniük. Ilyen hajóstól azután 
a bükkfahasábfa ürköbméterét 8  koronáért lehet venni, 
s a hajós is jól jár vele, mert rendesen valamely köz
ségi vagy magánerdő épületi fakitermelése után maradt 
részletét olcsón s közel a Dunához kapja meg s tár
saival termelteti ki, úgy hogy költségei a lehető lég- | 
kisebbek.

A íé le lem érzet a vadnál.
I r ta : Gyulai Gy. Károly.

Hogyan keletkezik egyátalán az állatnál a félelem 
érzete ? Valami szokatlan olyan dolog, a mi hirtelen 
eléje kerül, a mi mindennapi rendes életmódjától, szo
kott környezetétől eltérő benyomást, érzést kelt benne, 
hozza létre nála a félelem érzetét. Az állat félelemérzete, 
a különböző állatfajoknál különféleképen szokott meg
nyilatkozni. Bennünket a vadászható állatfajoknál jelent
kező félelem érzete, a velejáró tünetekkel együtt, min
den bizonynyal közelről érdekel. Többé-kevésbé fejlett érzé
keivel a vad minden szokatlanról tüstént tudomást szerez, 
ám aztán rendszerint nincs is tisztában azzal, hogy az, i 
a mit lát, hall, szimatol, egyszóval a mit érez, a mit

talán veszedelemnek tarthat s a mi benne a félelem 
érzetét felkölti, valójában veszedelmet képez-e vagy sem?

Az őzet az erdőben gombát szedegető alak csak úgy 
megriaszthatja, mint a fegyveres vadász felbukkanása. 
Pedig hát a vadász fegyverével olyankor is kimegy a 
pagonyba, a midőn a törvény a vadat védi, oltalmazza, 
kíméli. A vadásznak nincs tehát mindenkor öldöklési 
szándéka. Az állatnak sincs ahhoz érzéke, hogy az őt 
fenyegető veszedelmek felől előzetes sejtelemmel bírjon. 
Zivataros idők, földrengések veszedelmeit talán leszá
mítva, egyéb veszedelmek létezéséről sőt előéleté
ről is az állatnak aligha van tudomása. Talán jobb is 
a gondviseléstől, hogy ezt így akarja. Hiszen az előbb- 
utóbb biztos halálra szánt vad léte, amúgy a rette
gések szakadatlan lánczolata volna.

Az állat, ellentétben az emberrel, csakis attól fél, a 
mit érzékeivel a jelenben észrevesz. Csakis akkor tart 
valamitől, ha azt szokatlannak találja. Jövőben őt sújt
ható veszedelemről, csakis akkor lehet nála bizonyos 
sejtelemszerüség alakjában szó, ha hasonló eset vala
mikor fenyegette, így például ha nagyon megriasztották 
vagy épen, ha megsebesült. Hasonlatos körülmények 
között, ilyesmire minden bizonynyal vissza fog emlé
kezni.

Bekövetkezendő viharokkal, égiháborúval szemben a 
vad félelmét előérzetnek vehetjük. A finom érzékű álla
tok legtöbbje, minők közé az agancsosféléket is sorol
hatjuk, a légnyomásban beálló kisebb olyan változások 
felől is, minőket az ember legfeljebb csak finom mű
szerek segítségével képes megállapítani, eleve tudomást 
szeréz. A légköri viszonyok változásaiban jelentkező

szabad határát fasorok szeldesik, onnan a túzok elhú
zódik, az már börtön neki. De itt még itthon van és 
a honnan a nyüzsgő élet lassankint megszökik, néha- 
nyadmagával is csak annál többnek, annál nagyobbnak 
látszik.

Mihelyt a nádfal mögül kilépek, mind felém fordul, 
egyszerre, úgy várja az őrkakas jeladását. A nap rájuk 
hinti aranyát s bronzfénynyel keveri a tarka tuzoktollat. 
Alig mozdulok újra, a vezér szétterjeszti hatalmas szár
nyát, nekilódul s nyakát görbén előre nyújtva, kirúgja 
a földet maga alól.

A többi utána . . .
M ennek!
A nagy vitorlák fönn úsznak, lengenek magasan.

A meglepetés, a miben őket részesítettem, megnöveli 
gyanakvásukat. Már a sima földnek sem hisznek; hátha 
kinő belőle hirtelen valami ellenség.

*
S most még csöndesebbnek tetszik a világ, hogy a 

nagy madarak is elmentek, itt hagytak. A mint körül
nézek, új életet keresvén, a fekete szántáson egy helyt 
furcsa kis nyerget látok. Elől egy göb, hátul egy még 
nagyobb göb, közbül valóságos nyereghaji ás. Ott a vacz- 
kából kiemelkedő nyúl fekszik. Még egy mozdulat és 
fölugrik, elvágtat ; kajla fülét csüngeti, hol megáll s |

leül, egyenest, mint a szolgáló öleb, hol újra nekiindul, 
vágtat. Csak úgy porzik nyomán a puszta. Pedig senki 
sem kergeti. Megszokta már, hogy a hol ember jár, 
onnan jobb kereket oldani. Ott mindig kisülhet valami 
kutyás ág is.

Tűnődésemből élesen geggenő hang riaszt föl. Az 
imént üres kékséget vadlüdak szelik. Hosszú vonallal 
nyúlik el az ék, a melynek az alakját utánozzák. Elől 
a vezető szólt, arra kiválik egy másik a csapatból s 
oda siet; helyét rögtön elfoglalja a nyomán következő. 
A vezér lemarad az élről s helyet enged az új parancs
noknak. Most az száll az ók hegyére. A helycsere meg
történt, a vadlüdak egyenletes, erős szárnyalással siet
nek valamerre, a merre vizet tudnak. A milyen magasan 
vannak s a hogy igyekeznek, abból könnyű kitalálni, 
hogy messze lehet még az útjok czélja.

Körülöttem egyre viszi a szellő az ökörnyálat. Ha 
lépek: a gazról, a fűről, a sárról tapad hozzám a sok 
fehér szál. Ha mozdulatlanul állok: a vándorló rojtok 
akadnak meg rajiam. Otyanná válók lassankint a vén
asszonyok nyarának széttépett fátyolától, mintha a resz
kető verőféDyben zúzmara lepne el.

A nap fogyó melege int, hogy a zúzmara nincs is 
már messzire; jön a tél.
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bizonyos tünetek hatása alatt képes aztán hamarosan 
biztonságba is helyezkedni. Hogy a vad az átélt nagyobb 
viharokra visszaemlékezhetik, az valószínű, hiszen egyes 
érzékei finomságában az állat úgyszólván felénk emel
kedik.

Az éghajlat, az időjárás és a napszaka szokásaiban 
a vadat is befolyásolja, sőt ha bizonyos «napirendről!) 
szólhatunk, azt úgyszólván szabályozza. A tyúkfélék 
kakasa napkeltére hangot ad, de megszólal időváltozás 
beálltára is. Zivatarokat megelőző hajnalon, sőt borús 
reggeleken szarvasbőgést alig hallhatunk.

Bizonyos fokú visszaemlékezési képesség az állat
ban is meg van ; ez aztán a félelemérzet keletkezésénél 
tagadhatatlanul érvényesül nála is. Őzbak a mellette 
fölvillanó és eldördülő fegyverre, még ha az kárt nem 
is tesz benne, olyannyira vissza fog emlékezni, hogy 
arra a helyre, a hol a lövés lesüvített, még oly pompás 
kövér füvek, legelők feláldozása árán sem fog egyhamar 
visszakerülni.

Az állatvilágnál megnyilatkozó félelemnek eléggé 
érdekes tüneteit van alkalmunk vadászebeinken, főként 
idomításuk szakában megfigyelni. Az idomítás egyik 
eszközeként, ha nem is leghelyesebbként szerepel a 
testi fenyíték. Csodálatos fokú az a visszaemlékező ké
pesség, a melyet a kevésbé tehetséges ebnél is észlel
hetünk akkor, ha testi fájdalmat okozott büntetésnem
hez, nevezetesen korbácshoz fordulunk. A fájdalom érzete 
ez esetben az ebnél a fájdalomtól való félelem benyo
mását s egyben az általános félelem érzetét is felköl- 
tötte. A testi fenyítéket átszenvedett ebek valamennyije 
megismerkedik a félelem érzetével, holott bennük az 
ilyesmi előzőleg csak szunnyadott inkább.

Az állat érzékei közül a félelem érzetének átvivői
ként szerepel: a látás, a hallás, a szaglás, az ízlés és 
a tapintás. Az elősorolt érzékek közül az, a melyik egy- 
egy vadnál épen a legfejlettebb, leghamarabb rá is vezeti 
az állatot a külbenyomások által előidézett félelemérzet 
tudatára.

Az eredményes vadászat titka sem egyéb, mint a 
vad megközelítése oly fokig, a míg benne azok az érzé
kek életre nem kelnek, a melyek a félelem fölébresz
tésére vezetnek. Mihelyt a félelem az állatban annyira 
fölülkerekedhetett, hogy biztonságba helyezkedhetik a 
vadászat eredménye is kétségessé válik. Hajtóvadásza
tokról nem szólunk, miután azokon épen a vad meg
felelő felriasztása az eredmény titka. Leginkább a cser
készet és a les az, a hol a vad félelemérzetének fel
költését mellőzni iparkodunk. Ha cserkészeten ered
ményt akarunk érni, a vad viselkedésmódjával tisztában 
kell lennünk; egyszóval összes érzékei felől tájékozot
taknak kell lennünk. Minél sikeresebben tudjuk a vad 
egyes finom érzékeinek felköltését kikerülni, annál 
kevésbé fogjuk benne a félelem érzetét felkölteni s így 
egyben annál eredményesebben is fogunk czélt érni.

Hajtóvadászatok alkalmával kétségtelen, hogy a fel
hajtott vad összes érzékeit figyelmessé tesszük, sőt ma
gunk igyekszünk benne a félelem érzetét a lehető leg
nagyobb fokra kelteni, hogy ily módon zavarba hozzuk

s ezáltal sikeresebben hatalmunkba is ejthessük. A vég
eredménynél csakugyan mellékes az, hogy a félelmet ez 
esetben nem közvetlenül a vadász kelti létre a vadban, 
hanem a feladatot a hajtónépre és azok egyes eszkö
zeire bízza. A félelmet tehát ezek öntik a vadba, hogy 
az gyanútlanul kerüljön így a felriasztásnál is nagyobb 
veszedelem, a fegyvercső elé.

A félelemérzet megnyilatkozása a vadak különféle 
neméhez képest sokféleképen eltér egymástól. A vadász
ható állatvilág egy része, félelemérzete kifejezéséül hang
érzékéhez folyamodik. Egy részük a félelem behatása 
alatt a némaságig csöndes marad. A félelmet ugyancsak 
hangosan nyilvánító vadászobjektumok közé sorolhatjuk 
a közmondásosan félénknek ismert őzet. Félénksége 
megnyilatkozásait azért ritkán van alkalmunk észlelni, 
miután rendszerint hamar végzünk az áldozattal. Hiszen 
mihelyt észrevesz, legtöbbnyire el is veszett a vadász 
számára. Az őz keserves panaszhangjait, a melyeket úgy 
a fájdalom, mint együttesen a félelem szokott belőle 
kicsalni, akkor volna alkalmunk figyelemmel kisérni, a 
midőn medve, farkas, róka, vadmacska, liiúz vagy egyéb 
ragadozó csap reá. Azért a vadász előtt oly érdekes 
ilyen jeleneteket, épen az elősorolt ragadozók szokatla
nul éles érzéke miatt, cserkészutak, lesállásaink közben, 
vajmi ritkán akad alkalmunk megfigyelni. Az állatok 
túlnyomó többsége ritkább esetekben nyilvánítja félel
mét hangadással; hiszen ezzel egyben elárulná hollétét.

| Minden bizonynyal csak a végkétségbeesés szorongó 
állapota az, a midőn félelmében az állat hangot ad. 
Betegre, halálra sebzett szarvasnál ritkán esik meg, hogy 
halálfélelmében, kétségbeesése kifejező hangot adjon. 
Félelmet eláruló hangot a szarvasnál egyébkor aztán 
aligha hallhatunk.

A félelmének hanggal kifejezést adó állatok közé 
sorolható a menyét. A félelem előcsalta hang a menyét- 
félénél egyúttal jeladás társai számára, hasonlatosan 
egynémely vad pl. a zerge vészfüttyentéséhez.

Nem csekély mértékben képes a szárnyasvad is 
félelemérzetének kifejezést adni. A félelem által okozott 
izgatottság, felindulás a szárnyasok csodás fejlettségű 
hangszálait gyors rezgésbe hozza. Hangemelkedésük 
fölötte vállalkozó a félelem fokához képest a szerint, a 
mint csupán megriadtak avagy valósággal tartanak is 
a veszedelemtől.

A különböző szárnyasfajok között a félelemérzet ki
fejezésében nagy eltéréseket észlelhetünk. A bibicz pl. 
a legjelentéktelenebb neszre is éktelen lármát csap, 
mintha elevenen nyársra került volna. Yizi szárnyas
vadászaton akárhányszor elkeseredetten szidjuk a sza
kadatlanul lármázó bibiczet, a mely szüntelen pityergé- 
sével, jajgatásaival figyelmessé teszi a többi vadat is.

A szárnyasvilág különböző nemei közül több egy
mástól eltérő fajta felismeri a másikának hangját, ebből 
pedig egyben azt is kiérzi, hogy a figyelmeztető hang 
félelmet van-e hivatva felkölteni. Egyiknek félelme tehát 
felkölti a másikban is a félelemérzetét.

Örökké figyelmeztető, aggódó, tehát mindig félénk 
szárnyasaink közé sorolható a szajkó vagy a mátyás is,
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a mely az erdőknek nemcsak szárnyasvilágát, hanem 
egyéb vadját, nevezetesen a szarvast, őzet is figyelmez
tetni szokta. Szarvascserkószeten, őzlesen vagy egyéb 
csöndet igénylő vadászutunkon a szajkó állandó félénk
sége sok alkalmatlan perczet szerezhet nekünk.

Az emlős vadak sorában a félelem kifejezésére arány
lag legkevesebb hangváltozat áll a szarvas és a dámvad 
rendelkezésére. Rendszerint egyetlen fájdalmas, bár eléggé 
erőteljes panaszhang az, a melylyel félelmüket elárulják.

A félelmet közvetlenül eláruló érzéken a hangon 
kívül az állatvilág egyéb eszközök és módok fölött is 
rendelkezik, a melyekkel félelmének kifejezést adhat, 
így az összes agancsosféle, tehát a szarvas, a dámvad 
és az őz is, ha 'eb falka megrohanja, általában pedig, 
ha közvetlen támadás éri, egyébkor sima szőrét kefe- 
szerüen felborzolja. Kétségtelen, hogy ez a tünet a 
félelem megnyilatkozásával kapcsolatos. Az agancsosok 
egyébkor oly nyugodt, sőt szelíd tekintetű szeme, ha 
támadó ellenség ront rájuk, valósággal szikrákat szór. Ez 
a tünet is a félelem érzetével hozható kapcsolatba.

Közös veszedelem esetén, minők a vízáradatok, erdő
ket emésztő tűzvészek stb. az állatok félelme is közös 
lesz. Ilyenkor a gyöngébb az erőssel békés közösség
ben osztozik a helyzet által előidézett félelemben és 
borzalmakban egyaránt.

A félénkség a vadak világában mind ott előtérbe 
helyezkedik, a hol erőtlensége tudatában a gyöngébb 
tart az erősebbtől. Minél gyöngébb fegyvert adott a 
természet egy-egy állat védeszközéiil, annál nagyobb- 
fokú lesz nála a félelem megnyilatkozása s így annál 
gyakoribbak is azok a kiilbehatások, a melyek benne a 
félelemérzetét létrekeltik.

Gazdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Méhészet. Október hónapban a tulajdonképeni mé
hészkedés véget ér s a méhek sem mutatnak már oly 
vidám életkedvet, mint nyár folyamán, hanem téli fész
keikbe vonulnak vissza és ott várják be a változó és 
reájuk nézve nem ritkán veszélyt hozó télnek az elmúl
tát. Némely évben még októberben is vannak olyan 
barátságosabb, derültebb, enyhébb napok, a melyeken 
méheink dél tájban pár órára kirepülhetnek, de azért 
mézhordásra már alig lehet gondolni, mert azok a 
növények, a melyek eddig virágkelyheiket kitárták a mé
hek előtt, virágjaikat terméssé már (gyümölcscsé, maggá) 
érlelték s a tenyészet is már álomra hajtja fejét.

A méheket kedvező októberi napokon nem szabad 
kiröpülésükben gátolni, mert minél gyakrabban kiröp
ködhetik magukat, annál könnyebben elviselik a hosszú 
téli fogság gyötrelmeit s már a tisztuló kiröpülés czél- 
jából is jótékonyan hat rájuk, ha melegebb napokon 
kijárhatnak.

A szaporítás október hónapban teljesen megszűnik 
s legfeljebb az olyan árva törzsek adnak még némi 
szaporulatot, a melyeknek elkésve adtunk anyát.

Mindenféle munkát ebben a hónapban a méhes 
körül be kell fejezni. A ki még mézet akar elvenni, 
vagy gyenge törzseket egyesíteni kíván, az végezze ezt 
a munkát lehetőleg minél előbb, mert akkorra, a mikorra 
az éjjeli fagyok beköszöntenek, minden családnak készen 
kell lennie a téli berendezkedésével. Minden felesleges 
lépet el kell a kaptárakból távolítani s fel kell azokat 
a keretbakra akasztani; ha ilyennel nem rendelkezünk, 
el lehet azokat egy ládába vagy szekrénybe is tenni, 
de ott gyakrabban át kell őket szellőztetni, nehogy a 
viaszmolyok pusztító munkájukat azokon megkezdjék. 
Mivel a viaszmolyok a léghuzamot nem szeretik, lehet 
a lépeket a padláson is eltenni aképen, hogy a padlás
gerendákra léczeket fektetünk vagy azokon zsineget 
feszítünk ki és ezekre akasztjuk a sejteket; ha a padlás
ablakokat időnkint kinyitjuk és így léghuzamot csiná
lunk, úgy a viaszmolyok nem egy könnyen telepszenek 
ott meg.

Minden régi és fekete viaszt, valamint azt a viasz
hulladékot is, a mit nyáron át gyűjtöttünk, be lehet 
olvasztani. A viaszbeolvasztást olyan napon végezzük, 
a mikor a méhek a kedvezőtlen időjárás miatt a kap
tárban maradnak, mert ha olyan napon olvasztunk viaszt, 
a mikor a méhek kint vannak, úgy a viasz szagára a 
méhek a konyhába is bemennek, a hol egyrészt a mé
hésznek a munkáját nehezítik meg, másrészt pedig 
maguk is könnyen elpusztulnak a tűz közelében.

Kényszerítő ok nélkül októberben már nem szabad 
a törzseket háborgatni s még kevésbé a téli fészket 
megbolygatni; ha különös körülmények ezt mégis szük
ségessé tennék, úgy a kaptárokat ismét hamarosan rendbe 
kell hozni és be kell csukni, nehogy a méhek sok me
leget veszítsenek. Ha az időjárás nem alkalmas arra, 
hogy ezt a munkát a szabadban elvégezhessük, úgy 
fedél alá visszük a kaptárt, ott hozzuk gyorsan rendbe 
s azután visszavisszük a helyére.

Ha valamely családnak kevés volna a tápláléka, úgy 
most már csak lépes mézet adjunk nekik; ha azonban 
lépes mézünk nincs s kénytelenek vagyunk nekik folyé
kony mézet adni, úgy az ilyen méz kifogástalanul tiszta 
legyen s langyosra felmelegítve nagyobb adagban helyez
zük azt be a kaptárba, hogy azt reggelre a méhek el
raktározhassák. Ha kisebb adagokban adjuk a mézet, 
úgy a méheket ok nélkül zavarjuk, ezt pedig minden
képen kerülni kell.

Októberben az egerek a mezőről rendszerint a ker
tekbe szoktak húzódni, a hol azután előszeretettel szok
tak a méhesben is látogatást tenni, sőt gyakran ők 
maguk is a kaptárokban ütik fel téli tanyájukat s örö
kös zavargásuk által egész családokat tesznek tönkre. 
Ezt megakadályozandó, az egereket mindenféle módon 
pusztítani kell. A pókok is szeretnek októberben a 
méhes körül leskelődni és sok méh kerül a hálójukba ; 
ezért a pókhálókat is addig, míg a méhek ki szoktak 
repülni, naponta el kell a méhes körül távolítani.

Abban a mértékben, a mint a méhek kijárása csök
ken, a röplyukat annyira szűkítjük, hogy azon még egy 
méh kényelmesen kiférhessen. Ha pedig már a komor,
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esős, szeles idők is beköszöntenek, úgy a méheket többé | 
ne háborgassuk s ügyeljünk arra, hogy a kaptárak j 
közelébe senki és semmi se fórkőzhessék. .

Ha a hónap vége felé az időjárás hűvösebbre for
dul, vagy épen éjjeli fagyok köszöntenek be, úgy az 
ablak és ajtóréseket rossz hővezető anyaggal, például 
szalmával ki kell tömni és a méziirt is meleget tartó 
anyaggal kell kibélelni.

A szalmatakaró a legjobb anyag a jó, meleg és 
egészséges beteleléshez. Gyakorlott méhészek azt taná
csolják, hogy a helyett hogy a harmadik emeletet fedő
deszkákkal zárnánk el és a mézürt szénával, lombbal, 
zsákkal, mohával s más hasonló anyaggal töltenénk ki, 
hagyjuk meg csupán az első és utolsó fedődeszkácskát 
s arra terítsünk egy jól odaillő szalmatakarót. Ajánlják 
továbbá azt is, hogy az ablakokat is távolítsuk el és

a termények egy részének házi feldolgozás útján való 
értékesítése előnyösebb, a hússertések tenyésztésének 
ajánlása mindig indokolt.

Hazánk egyik kiváló állattenyésztője a hússertések 
legjobb válfaj táj áról a yorkshiri sertésről a következő
ket mondja: «Immár több mint ötven éve annak, hogy 
az első angol yorkshiri sertéstörzs hazánkba behozatott, 
azonban csak az utóbbi deceniumban terjedt el annyira, 
hogy a tenyésztése körül szerzett tapasztalatok elfogad
hatók s ezek alapján e sertés tenyésztésének hasznos 
avagy kevésbé hasznos volta eldönthető.

Általánosan ismert dojog. hogy e fajta sertésnek 
megbecsülhetetlen kitűnő tulajdonságai vannak, a milye
nek nagy szaporasága, gyors fejlődése, nagy teste, étkes- 
sége s épen ezen tulajdonságai azok, a melyek e sertés 
tartását és tenyésztését kívánatossá s nagyon jövedel-

Yorksir kan.

azok helyébe is szalmatakarót tegyünk. Kísérleteken 
alapuló tapasztalat szerint a szalmatakarók alkalmazása 
azéi’t előnyös, mert azon keresztül a vízgőz eltávolod
hat s így a méheknek mindig egészséges, friss levegő
jük van ; előnye továbbá az is, hogy szalmatakarók 
alkalmazása mellett a lépek megpenészesedése, nedves 
falak keletkezése, levegőhiány és a méz megromlása 
csaknem teljesen ki van zárva. A szalmatakarókat azon
ban csak olyan gyenge nyomásnak szabad kitenni, hogy 
az egyes szalmaszálak meg ne repedjenek, mert ha 
összetörnek vagy megrepedeznek, úgy a bennük levő 
levegő kiszorul, a szalmaszálak összelapulnak s ennek 
következtében a takaró már nem bocsátja úgy át a ned
ves levegőt s a kívülről jövő hideget se tudja úgy vissza
tartani ; azért az ilyen összetöredezett szalmából készült 
takarónak melegtartás szempontjából alig vagy egyálta
lán nincs a fával szemben előnye. (—h.)

A hússertés-tenyésztésrő l. Napjainkban, a midőn 
a tej szövetkezetek s az intenzivebb gazdálkodás folytán

mezővé is teszik. Nem szenved kétséget, hogy az, a ki 
ezen tulajdonságait megtartani képes, az nagyobb hasz
not fog látni a yorkshir tenyészetből, mint látna egy 
mangalicza sertéstenyészetből.

A baj abban rejlik, hogy e kitűnő tulajdonságait 
rendkívül bajos hazai viszonyaink között megtartani 
legfőbbképen azért, mert gazdaközönségünk a hazai 
mangalicza sertés külterjes tartásához van szokva s 
legtöbbször nincs is módjában megteremteni azokat a 
belterjesebb viszonyokat, a melyek mellett a yorkshiri 
sertés megtarthatná jó tulajdonságait. Nincs módjában 
azért, mert ennek a sertésnek jobb, melegebb s arány
lag — tekintettel nagy szaporaságára — jóval nagyobb 
istállóra van szüksége, a melynek előteremtéséhez talán 
nem áll rendelkezésére a szükséges tőke. Nincs módjá
ban azért sem, mert külterjes gazdasági viszonyai mel
lett a sertéstartás csak úgy fizetheti ki magát, ha a 
tarló s egyéb sertésnek való legelő tényleg értékesíttetik 
is sertéssel, a mire a yorkshir kevésbbe alkalmas, mint 
a mangalicza, mert gyenge legelők értékesítése mellett
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jó tulajdonságaiból veszít, megnagyobbodnak kevésbé 
értékes testrészei, a lábak, a has, a fej s csökken fej
lődési, hústermelő képessége.

A yorkshiri sertés tenyésztésével tehát csak az a 
gazda foglalkozzon, a ki eleve számot vet e sertés élet- 
feltételével s bizonyos arról, hogy ezen életfeltételeket 
megadni is képes.

E tekintetben az istállózási és takarmányozási viszo
nyokkal kell számot vetni. Félfedelű fiadztatók a york- 
shir sertés részére egyáltalán nem alkalmasak s bár a 
hideg s a nap heve ellen szervezetének hozzáalakulásá- 
val bőrének beszőrösödésével némileg védekezni fog, 
mégis tenyésztése sikeres csak úgy lehet, ha teljesen 
zárt istálló áll rendelkezésére.

Takarmányozásánál a legelők nagyobb szerepet nem 
játszhatnak, már csak azért sem, mert a folytonos 
legelőjárással a mozgási szervek, a tüdő és a lábak fej
lődése, a hústermelés és a gyors fejlődés rovására lép 
előtérbe. A yorkshir sertés tenyésztésénél csak három
féle legelő játszhatik szerepet: a tarlólegelő, de csak 
rövid ideig, a répa és burgonyatarló, végül a lóhere és 
luczerna legelő. Különösen ez utóbbiak, tekintettel ma
gas fehérje tartalmukra, oly kitűnő legelőt szolgáltat
nak, főleg a fiatal sertéseknek, hogy egész nyáron át 
akár szemes takarmányt se kapjanak, mégis kitünően 
fognak fejlődni.

A legeltetés mellett azonban — eltekintve a lóhere 
és luczerna legelőket — úgy a malaczokat, mint a 
koczákat állandóan vályúból is kell etetni, mert kizárt
nak tekintendő eleve is, hogy a rosszul táplált kocza 
évente 1(1— 2 0  életképes malaczot kaphassan világra 
silány táplálás vagy épen folytonos legeltetés mellett; 
kizártnak tekintendő, hogy a malaczok 8 — 1 0  hónapos 
korukban a 80—100 kg. súlyt elérjék, mint a mely 
korban és súly mellett legjobban lehet őket értékesíteni. 
A malaczokat okvetlenül intenziven kell táplálni, fehérje
dús takarmányokkal hizlalni, mert mennél fiatalabb 
korukban érik el a jelzett súlyt, annál hasznothajtóbb 
lesz a tenyészet.

E rendkívül étkes állat különben egyáltalán nem 
válogatós s olyan takarmány féléket is szívesen elfogyaszt, 
a melyek feletetésére a mangalicza sertésnél gondolni 
sem lehet. A szemestakarmányokat azonban mindég dara 
és moslék alakjában adjuk nekik, a melybe nyáron 
luczerna vagy lóhereszecskát, télen leforrázott lóhere 
pelyvát s répát vagy burgonyát is keverjünk. Nem szen
ved kétséget, hogy a malaczok felneveléséhez a lefölö
zött tehéntej szolgáltatja épen magas fehérje tartalmá
nál fogva a legjobb takarmányt s bár nem mellőzhetet
len feltétel az, hogy a malaczokat sovány tejjel etessük, 
mégis legindokoltabb yorkshir sertéseket ott tenyészteni, 
a hol tejszövetkezetek vannak s így elegendő sovány 
tej áll rendelkezésre.

Még egyet. Csupasz bőrű és horpadt orrvonallal biró 
sertéseket ne vegyünk s ne vegyünk olyanokat se, a 
melyek direkte külföldről importáltatnak. Szükségletün
ket igyekezzünk olyan hazai tenyészetből fedezni, a 
melynek anyaga az itteni égalji és tál aj i viszonyokhoz

már hozzászokott s ennek következtében bőre beszőrö- 
södött, orrvonala kiegyenesedett.

S ez nem lehetetlen, mert hazánkban ilyen elsőrangú 
tenyészet van immár.#

A mellékelt ábrán egy a fenntiekben ismertetett york
shir kant mutatunk be. (bl.)

A ludak term éketlenségének okáról. Kérdés: Ez 
idén beállítottam tenyésztésre 5 tojó és egy gun ár szép 
tisztavérü emdeni ludat, melyek igen erős példányoknak 
látszottak. A tojáshozammal meg voltam elégedve, mert 
az 5 tojó 85 tojást rakott. A ludakat megfelelően tar
tottam, meleg helyen s jól takarmányoztam s mégis 
hat hét múlva az elültetés után sem kelt ki több egy 
pipénél. Nézetem szerint a tojások egyáltalában nem 
voltak termékenyek, minek okáról kérdezősködtem az 
itteni gazdaságú felügyelőnél s ő azt mondotta, hogy a 
ludak páros életet élnek, tehát sok volt egy gúnárra 5 
tojó, azért maradtak a tojások terméketlenek.

Kérdéseim tehát a következők:
1. Tényleg monogam-e (egynejű) az emdeni lúd?
2. Ha igen, megtarthatom-e azt jövőre egy tojó 

mellé? Tud-e majd tenyészeredményt felmutatni?
3. Mennyi idő kell az emdeni ludnak a kiköltésre s 

egyáltalában lehet-e az emdeni luddal keltetni? D. J.-né.
Felelet: A feltett kérdésből látszik, hogy kérdést 

tevő a baromfitenyésztés terén kezdő s így nincs mit 
csodálni, ha a 85 emdeni lúd tojásból hat hét múlva 
is csak egy pipe kelt. Még ez is csoda, mert az olyan 
keltetéssel, a mint az mehetett, egynek sem lett volna 
szabad kikelni.

A tojások termékeny voltáról nem a keltetés befeje
zése után kell meggyőződni, hanem az elültetés után, 
a ludaknál és pulykáknál 1 0 -ed napra esti világításnál 
kell a kotló alatt levő tojásokat megvizsgálni s a me
lyek sötétek azok befogantak, azokban az óbrény már 
kilencz napos s a melyek világosak, azokat ki kell szedni 
a kotló alól s a konyhán tésztába el lehet használni. 
Miután ezt elmulasztotta megtenni, roppant nagy tenyész
tési hibát követett el. A másik fő hiba pedig bizonyosan 
az volt, hogy a tojásokkal meg várta, migaz emdeni ludak 
mind letojtak s meg volt a 85 tojás s azt is bevárta, mig az 
5 lúd fészekre esett s azok alá rakta az öreg már bizo
nyosan kevés kivétellel 2  hetesnél idősebb, tehát már a 
termékenyítést elvesztett tojásokat. De ezt nem tudván, 
szépen várta a kikelést nem 28-ad napra, de hat hétre. 
Azt nem értem csak, mért nem kelt ki az egyetlen pipe 
sem 28-ad napra, de hat hétre. Gyanúm van rá, hogy 
a kotlók elhelyezésében is hiba lehetett s ezen pipe 
ébrénye is csak később jutott oly helyzetbe, hogy a 
tojásban az élet megindult s a szerencse kedvezett neki 
s apjának, a tisztes gúnárnak teljes rehabilitálására 
kikelt, fényesen bebizonyítván azt, hogy nem a gunár 
a hibás ennél a nagy balsikernél, de a tenyésztő.

Ha a gunár terméketlen volna, akkor az az egy 
pipe sem kelt volna ki. Különben, ha a tojásokat két 
héten belül ültette volna meg, paraszt ludak, pulykák 
vagy tyúkok alá s 1 0 -ed napra vizsgálta volna meg
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azokat, avagy ha már ezt elmulasztotta, a kelési idő 
után, ha ezen tojásokban nem talált volna, belefult s 
félig meddig kifejlődött ébrényt, akkor lehetne csak 
arra következtetni, hogy a gunár az oka ennek a nagy 
katasztrófának.

A ludak tényleg, különösen a nagy külföldi fajták, 
szeretik a páros életet, de azt úgy kell elképzelni, hogy 
a gunár egy fő feleséget tart, de e mellett nem tekint 
el a többi tojótól sem, különösen, ha azt vele egyedül 
külön helyen tartjuk. A madaraknak egyszeri pároso
dásiból, feltéve, hogy az sikeres volt s a him termékeny, 
a mi 100 esetben 99-szer biztos, mert a terméketlen 
him alig párosodik, a tojások termékenyitésére az egész 
tojási szakasz időre elég van téve, tehát a napontai 
párosodás teljesen felesleges s én láttam külföldön olyan 
híres tenyészetet, a hol egy gúnárhoz húsz tojó volt 
sorozva s azokat kézből — úgy értve, hogy sorba külön 
zárták a tojót a gúnárral — párosították s az ilyen jól 
bepárosított tojókat messze földre mint termékeny tojást 
lerakót, felelősség mellett szállították s nem volt soha 
panasz arra, hogy a tojó ott lerakott tojásaiból ivadé
kok ne keltek volna ki.

Azt hiszem, ezzel feltett kérdéseire megfeleltem s 
azt ajánlom, hogy elméletbeli ismereteinek gyarapítása 
végett tessék szabad idejében baromfitenyésztési szak
munkákat olvasgatni, mert hogy ez a baj megeshetett, 
annak egyesegyedüli oka a tenyésztési fogások ismeret- 
hiánya volt. (Bl.)

K ülönfélék.
N yugdíjbiztosítás. Mihály Ferencz háromszékvár- 

megyei hatósági erdőszolga az Országos Gazdasági Mun
kás és Cselédsegélyző pénztár rendes tagjainak II. cso
portjában, háromszoros tagsággal, nyugdíjra és balesetre 
biztosíttatott.

Erdészeti zsebnaptár 1910-iki évfolyama teljesen 
elfogyott, az 1911. évf. nyomás alatt áll, megjelenése 
itt jeleztetni fog.

Óriás m adártojás. Nemrégiben az angol nemzeti 
muzeum egy olyan madártojáshoz jutott, a melynek 
köbtartalma akkora, mint 150 tyúktojás, vagy mint 
50,000 kolibri tojás. Ez egy már kihalt madárfajnak a 
tojása, a mely madárból az 1 6 0 0 -as években még né
hány példány élt Madagaszkár szigetén (Dél-Afrika mel
lett). Marco Paolo, a híres utazó idejében pedig, tehát 
több mint 600 évvel ezelőtt ez az óriás madár nem 
ment ritkaságszámba az említett szigeten.

Állatok élettartam a. A cserebogár 6  hétig, a lepke 
átlag 2 hónapig, a légy 3—4 hónapig, a hangya 1 évig, 
a tücsök 1 évig, a nyúl 6 — 1 0  évig, a juh 8 — 1 0  évig, 
a vipera 10 évig, a fülemile 12 évig, a farkas 12—15 
évig, a macska 15 évig, a béka 15 évig, a bivaly 15 
évig, a kanárimadár 15—20 évig, a varangyos béka 20 
évig, a kutya 15—20 évig, a tengelicze 18 évig, a

szarvasmarha 25 évig, a ló 25—30 évig, a sas 30 évig, 
a szarvas 35—40 évig, az orángutáng 40 évig, a gőte 
(szalamander) 40 évig, a gémek 50 évig, az oroszlán 
50 évig, a medve 50 évig, a holló 80 évig,-a csuka 
1 0 0  évig, a ponty 1 0 0  évig, az elefánt 1 0 0  évig, a 
papagáj 100 évig, a teknősbéka pedig 100 250 évig 
szokott élni, természetesen csak akkor, ha betegség, 
vagy egyéb zavaró körülmény nem rövidíti meg az 
életüket.

M esterséges fészekodvak elhelyezése. Hogy elke
rülhessük azt, hogy jövő tavaszszal, a mikor a növényi 
vegetáczió megindul, a mesterséges fészekodvak ne lóg
janak a fákon nagyon sötéten beárnyékolt helyeken, 
már most, mikor még a fák teljes lombozatban vannak, 
keressük ki a fészekodvak felakasztására alkalmas he
lyeket, mert majdnem minden madár kerüli az olyan 
sötét helyet, a hova még a napsugarak se szűrődnek át.

Erverés. Az érverés a szívmozgással (vérkeringéssel) 
együtt járván, az érverések megszámlálása által a szív
lökések számát tudjuk meg. A melegvérű állatoknál 
minél kisebb valamely állat, annál szaporább az ér
verése. Az elefánt pulzusa perczenkint mintegy 30-at 
ver, a lóé 40-et, a kutyáé 90-et, a tengeri nyulé csak
nem 200-at. Ha az érverés perczenkint 200-nál több, 
úgy azt már nagyon bajos megszámlálni. A «Kosmos» 
czímű lap Írja, hogy Uuchman F. egy olyan készüléket 
talált fel, a mely az érverést egy elektrométerre viszi 
át, a melynek mozdulatait azután pillanatfényképező 
gépek segélyével rögzítik. Ezzel a készülékkel megálla
pították, hogy az egér érverése perczenkint 520 -7 8 0  
közt ingadozik, vagyis átlag 700-at tesz ki, tehát több 
mint 23-szor gyorsabb a szívműködése mint az elefánté.

Felnőtt embernél rendesen 70 80, középértékben 
72 érverés esik egy perezre. Újszülöttnél 130 — 140, az 
első életév végén 120 — 130, a másodikban 100—110 
az érverések száma s csak a huszadik életévtől kezdve 
éri el a fentebbi középértéket, hogy az aggkorban újból 
szaporábbá váljék. Általában szaporább az érverés kisebb 
egyéneknél, a nagyobbaknál pedig lassúbb.

Az ebadó felhasználása. Az ebadóalap felhaszná
lása dolgában az egyes törvényhatóságoknál különböző 
a gyakorlat. Igen sok helyütt ez alapot a rendelteté
sétől eltérő czélokra is felhasználják. A földmivelésügyi 
miniszter úr ez okból a törvényhatóságokhoz leiratot 
intézett, melyben azokat értesíti, hogy az ebadóalapok 
felhasználása tárgyában jövőben hozandó' határozatokat 
csak az esetben erősítheti meg, ha az alapot közvágó
híd felállítására, átalakítására, kiegészítésére, dögterek, 
gyepmesteri telepek létesítésére, állatvásárok létesítésére 
vagy más állattenyésztési és állategészségügyi czélokra, 
illetőleg a községeknek ilyen czélokat előmozdító in 
tézmények létesítésénél szükséges segélyezésére fordítják.

Mennyi szesz t fogyasztanak évenként Európá
ban? Az egyes nemzetek különböző mennyiségű és 
más-más itallal oltják szomjúságukat. A dánokra fejen-
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ként 104 liter sör, alig pár liter bor és 24 liter pálinka
fogyasztás esik évenként, mig svéd szomszédaik csak 
56 liter sört és 9 liter pálinkát isznak meg fejenként. 
Norvégiában a mértékletességi törvény hatása alatt na
gyon csökkent a szeszfogyasztás, a mely tavaly sörből 
31 liter és pálinkából 3 liter volt csak fejenként, a 
bort pedig a norvégek csak ritka luxusital gyanánt is
merik. Oroszországban feltűnően csekély pálinka- és 
sörfogyasztást, fejenként 5—5 litert mutat ki az itt 
aligha pontos statisztika, a minek az a magyarázata, 
hogy az orosz népnek csak egyes osztályai rabjai az 
alkoholizmusnak, de ezek annál nagyobb mértékben. 
A francziák fejenként 32 liter sört, 10 liter pálinkát 
és 104 liter bort fogyasztanak, míg az angolokra fejen
ként 152 liter sör és 8  liter pálinka jut. Németalföld 
lakossága 38 liter sört és 8  liter pálinkát fogyaszt fe
jenként, mig a belgák 2 2 1  liter sörfogyasztással a ba
jorok után a második helyet foglalják el, de ezt még 
9 liter pálinkával is pótolják. Ausztria fejenkénti sör- 
fogyasztása 80 liter, pálinkából 11 liter, borból pedig 
16 liter; Magyarországon ugyancsak 16 liter bor, 11 
liter sör és közel 12  liter pálinka ju t minden lakosra. 
Legkevesebb sört, fejenként 2 litert isznak az olaszok, 
a kiknek borfogyasztása 98 liter, mig pálinkából l -3 
literrel is beérik. Poroszországban, Szászországban és 
Elzász-Lotharingiában 98 liter, Badenban 158 liter, 
Württembergben 169 liter és a legjobb sör hazájában, 
Bajorországban 240 liter a fejenkénti sörfogyasztás, a 
mihez 3—10 liter pálinka és kevés bor járul. Német
ország nagyobb városaiban természetesen jóval megha
ladja a sörfogyasztás az illető átlagokat, így Berlinben 
évenként 200 liter, Nürnbergben 3'25 liter, Frankfurt
ban 432 liter és Münchenben 570 liter, vagyis csaknem 
6  hektoliter sör ju t minden lakosra, a mivel a derék 
bajorok persze büszkén tartják a sörfogyasztási világ
rekordot.

Szivárgó hordók kezelése. Ha a dongák mind 
épek s egyszerűen csak tágulás forog fenn, a bajon az 
abroncsok szorításával lehet segíteni. E  szorítás rend
szerint nem segít, ha a donga valamelyike korhadt s 
a miatt nem tartja a bort. Az ily dongát ki kell cse
rélni.

A szivárgást, ha az nem nagyfokú, a szivárgó hely 
eltömésével, beragasztásával többféle módon lehet meg
szüntetni. így p l . :

1. Megolvasztunk nyílt tűz felett egy darab rudas 
ként s közékeverünk egy kevés viaszkot. A hordó szi
várgó részét, ha lehet, felfelé fordítjuk, letörölgetjük s 
ezen még forró ragaszszal betapasztjuk. Ha lehűlt, ke- 
ménynyé lesz s a szivárgást biztosan akadályozza.

2. Veszünk 5 rész égetett mészport, 6  rész tehén
túrót s egy rész vizet, ezeket tésztává gyúrjuk s vele 
a szivárgó helyet betapasztjuk.

3. Tésztát csinálunk 60 rész disznózsír, 40 rész 
szitált fahamu, 40 rész konyhasó és 33 rész viaszból s 
evvel meleg állapotban tapasztjuk be a szivárgó helyet.

A parancs, .Kaszárnyavizsgálat alkalmával egy tá
bornok a legénységi szobába lépve, kérdi az egyik 
közlegényt:

— Hány fok meleg van itt, fiam?
— 15 fok — volt a felelet.
— Mutasd a hőmérőt!
— Jelentem alásan, az nincs.
— Hát akkor honnan tudod, hogy itt 15 fok me

leg van?
— Ezredparancsba jött, tábornok úr, hogy a le

génységi szobában 15 foknál melegebbnek nem szabad 
lenni; hát ha nem szabad, akkor nincs is itt se több, 
se kevesebb 15 foknál, mert a parancs — parancs, a mit 
mindenkinek respektálni kell.

Időjelzés. A «Meteor» 1910. évi október hóra a kö
vetkező időjelzést teszi közzé:

Október havának változási napjai 2, 3, 4, 7, 11, 18,
I 19, 23, 25, 27, 28 és 30-ra esnek. Ezek nagyobb idő- 
| közöket hem igen engednek, így október havában hosz- 

szabban tartó állandó jellegű időt nem igen várhatunk. 
Eleje mint folytatása a szeptemberinek szintén változó, 
kezdetben azonban inkább enyhébb jelleggel.

A 4-iki változási nap hatáskörében már hűvösebb, 
esetleg szeles időjárást várhatunk, melyet követőleg 
ll-ike körül várhatunk még enyhébb, állandóbb és szá
razabb időt, melyet a 19-iki változási nap fog csapadé
kossá alakítani, mely jelleg kisebb-nagyobb mértékben 
változóan tart a hó végéig.

H iv a ta lo s  közlem ények.
82,693. s/.ám 
IA.-l.—1910.

H irdetm ény állami (erdei) facsem eték adom ányozása 
tárgyában.

Az állam által fentartott erdei facsemetekertekből 
az 1911. évi tavaszi és őszi erdősítésekhez szükséges 
csemetekészletek a földmivelésügyi miniszter által a 
következő feltételek szerint fognak az ez iránt folya
modó birtokosoknak kiosztatni.

I. feltétel. A kopár és vízmosásos területek beerdő- 
sítésére kért csemeték, a mennyiben az állami csemete- 
kertek készleteiből kiszolgáltathatók, az 1879. évi XXXI. 
t.-cz. 177-ik §-ának b) pontja értelmében ingyen, vagyis 
a termelési költségek elengedésével bocsáttatnak a bir
tokosok rendelkezésére; a csemeték kiszedésével, cso
magolásával s vasúthoz való szállításával járó, ezer 
darab csemete után 1 koronával számított és utánvé
tellel beszedendő költségeket azonban, továbbá a vasúti 
szállítási költségeket rendszerint a birtokosnak kell 
viselni.

II. feltétel. Kivételesen kisbirtokosok részére, a meny
nyiben az illetékes kir. erdőfelügyelő igazolja, hogy a 
folyamodót a fent említett költségek anyagi erejéhez 
képest aránytalanul megterhelnék, a csemeték a folya
modóhoz legközelebb fekvő, utolsó vasúti állomásra 
teljesen díjtalanul fognak elszállíttatni.
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III. feltétel. Az I. és II. pontban említett erdősítések 
czóljaira szükséges csemeték kiszolgáltatása után esetleg 
még fenmaradó készletből másféle erdősítések czéljaira 
(rendes erdei vágások és tisztások beerdősítésére) is 
adatnak ki csemeték, azonban csak az alább feltünte
tett átlagos termelési költségeknek és ezeken felül a 
csemeték kiszedésével, csomagolásával s vasúthoz való 
szállításával járó, ezrenként egy koronával számított 
költségek megtérítése mellett, melyek utánvétellel sze
detnek be. A vasúti szállítás költségeit szintén a fo
lyamodó birtokos viseli.

Az átlagos termelési költségek fejében — fanomek 
szerint — a következő összegek számíttatnak fe l:

C sem etefaj
1000 darabonként

esért 2 évesért 3 évesért
K | f K f K | f

Luczfenyő _.. __ ......  .... .... .... - 60 1 1 40
Jegenye fenyő „. .... 1 1 60 2 20
Erdei fenyő .........  ...: . — 80 1 40 2 ■'r—
Fekete fenyő.. ...........  .... 1 1 60 2 20
Vörös fenyő ............ ... .... 1 20 2 - 2 '80
Tölgy ............... ................... 3 — 4 — —
Kőris, juhar, ákácz és szil _. 2 50 3 80
Dió :....................... ............... 10 — 16 — —
Szelid gesztenye.... .....  .... 8 - 12 j - - -

az elültetés idejét (tavasz vagy ősz), a folyamodó vagy 
megbízottjának pontos czímét (lakóhely, utolsó posta), 
és végül azt, hogy a fentebb közölt feltételek közül 
melyik szerint kérik a csemeték kiszolgáltatását.

Végül figyelmeztetnek az érdekelt birtokosok, hogy 
ezen hirdetmény alapján csakis erdősítésre alkalmas s 
a fent elősorolt fajú, egy-két éves, kivételesen három 
éves erdei facsemeték kerülnek kiosztásra, a melyek 
tehát utak, tagok szegélyezésére és parkozási czélokra 
nem alkalmasak, továbbá, hogy az olyan folyamodók, 
kik a kért s kiutalványozott csemetéket annak idején 
ok nélkül visszautasítják, — a jövőre az állami cseme
tékben való részeltetés kedvezményétől elesnek.

Gyümölcsfák adományozását az ültetés helyéhez leg
közelebb fekvő állami gyümölcsfaiskola vezetőségétől 
kell kérni.

Az 1898. évi XIX. t.-cz. alapján állami kezelésbe 
vett erdők és kopár területek birtokosai részére szük
séges csemeték kiutalványozása iránt a szükséges lépé
seket a m. kir. állami erdőhivatalok teszik meg, ezek
nek a birtokosoknak tehát szükségleteiket az illetékes 
m. kir. állami erdőhivatalnál kell bejelenteni.

A csemeték szétküldése tavaszszal rendszerint már- 
czius második felében, őszszel pedig október hó máso
dik felében veszi kezdetét.

Budapest, 1910. évi szeptember hóban.
M. kir. földmivelésügyi miniszter.

IV. feltétel. Kisbirtokosoknak kivételes esetekben, 
midőn a kir. erdőfelügyelőség igazolja, hogy az előbbi 
pontban említett ezélra szükségelt csemetemennyiséget 
saját költségükön nem képesek előállítani s aránytalan 
megterheltetésük nélkül a teljes termelési költségeket 
sem viselhetik, a termelési költségek 50%-a elengedhető.

A csemeték kiosztásánál először is azok a birtoko
sok fognak figyelembe vétetni, kiknek kopár s vízmo
sásos területei a törvény alapján befásításra hatóságilag 
ki vannak jelölve.

Az I. és II. feltételek szerint ingyen kiosztott cse
metékkel beerdősített területek jövőre az 1879. évi 
XXXI. t.-cz. 2-ik s illetve 4-ik szakaszának rendelke
zései szerint kezelendő erdőknek fognak tekintetni.

Azok a birtokosok, a kik az I—IV. alatt felsorolt 
feltételek valamelyike szerint csemetékben részesülni 
kívánnak, 1 koronás bélyeggel ellátott folyamodványai
kat legkésőbb 1910. évi november hó 15-ig térjeszszék 
be, még pedig közvetlenül az illetékes kir. erdőfelügye
lőséghez, mert az elkésve beérkezett, vagy nem az ille
tékes kir. erdőfelügyelőséghez, hanem más hatóságok
hoz beterjesztett kérelmek csak akkor vétetnek figye
lembe, ha a kir. erdőfelügyelőséghez kellő időben be
terjesztett kérelmeknek teljesítése után esetleg még meg
felelő csemetekészlet rendelkezésre fog állani.

A folyamodványokban a birtokosoknak határozottan 
meg kell jelölniük a beerdősítendő terület helyét (község, 
dűlő), minőségét (kopár, vízmosásos, futóhomok terület, 
vagy vágás, tisztás stb.) és kiterjedését (kát. hold), to
vábbá a szükséges csemeték faját, korát és mennyiségét

S zerk esz tő i üzenetek .

Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 
szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

A. I. Erdőszáda. Ne csodálkozzék, hogy kérdéses méhcsaládja 
a folyó évben nem adott rajt, hiszen ön azzal az eljárással, hogy 
túlnópes és így épen rajzásra készülő méhcsaládjából a heréket 
és anyabölcsőket kiirtotta, magát a rajzást akadályozta meg> 
mivel herék és anyabölcsők nélkül nem történhetik rajzás. 
A rajzásnak ilyen okból történt elmaradása miatt különben nem 
keli búsulnia, mert ha a méhcsalád eléggé népes és ha bő hor
dásuk volt s igy elegendő mézkészlettel lesznek betelelhetők, 
továbbá, ha az anya még jó erőben van és nem vesztette el ter
mékenységét : a jövő évben bizonyára több szép rajra van ki
látása.

H. L. Verse nem közölhető.
E. V. Tenyósznyulakért forduljon akár a földmivelésügyi mi

niszter úrhoz szabályszerű kérvény útján, akár pedig a házi- 
nyultenyésztők országos szövetségéhez. (Budapest, Csillaghegy.)

T. I. 1909. évi szeptember 15-iki lapszámunkban T. I. alatt 
közölt szerkesztői üzenetünkben mondottakat ma is fentartjuk. 
Ezzel kapcsolatban szives figyelmébe ajánljuk múlt évi 21-dik 
lapszámunknak «A hajtópénzek* czímű ezikkét s ebből világosan 
láthatja álláspontunkat. Azt a nézetet valljuk ugyanis, hogy a 
hajtópénz a kihágók terhére a bíróság által minden egyes eset
ben megítélendő, a mi még nem jelenti azt, hogy a birtokos a 
hajtópénzt az erdőőrnek minden egyes esetben ki is kell, hogy 
fizesse.

Ennélfogva az . . . . .  i főerdőhivatalnak idézett rendelete és 
a mi felfogásunk között ellentétet nem találunk.
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S. J. 1. Házassági és ezzel összefüggő vallási dolgokban 
nem vagyunk jártasak s azért azt ajánljuk, hogy e tekintetben 
vagy a plébánostól, vagy az anyakönyvvezetőtől, vagy a községi 
jegyzőtől kérjen tanácsot. — 2. Már számtalanszor megizentük, 
hogy az 1890. évi I. t.-cz. 25. §-a értelmében az erdőőrök nem 
tartoznak útadót fizetni. A közigazgatási bíróságnak is van erre 
nékve döntése, a melyet lapunk 1908. évfolyamában a 44-ik 
oldalon egész terjedelmében megtalálhat. — 3. Olyan könyv, a 
melyben az összes törvények megvolnának, nincs, mert annak a 
könyvnek nagyon vastagnak kellene lenni. Az összes törvényeket 
azonban meg lehet szerezni, de mivel azok a különféle kiadások 
szerint 8—45 kötetet tesznek ki, bizony az meglehetősen drága j 
s önnek nincs is arra szüksége. 4. Olyan könyv, a melyben a 
gazdaságban szükséges összes tudnivalók röviden bent vannak, 
a földmivelésűgyi miniszter úr kiadásában megjelent «A magyar 
gazda kincsesháza» czímű könyv volna, a melyet Nagel Ottó 
könyvkereskedőnél Budapesten (VTII., Múzeum-körűt 2. szám)
1 koronáért megrendelhet.

D. L. 1. Olyan lap a «Budapesti Hírlap*, melynek szerkesz
tősége Budapest, VIII., Bökk Szilárd-utcza 4. szám alatt van. —
2. Addig, míg Ön a feleségétől törvényesen el nem válik, más
sal házasságot nem köthet, még abban az esetben sem, ha a 
református vallásra át is tér, mert a vallásváltoztatás a törvé
nyesen megkötött házasságot nem bontja fel.

J H ! ÁLLÁSKERESLET ÉS KÍNÁLAT

2 0  é v e s , szakiskolát végzett egyén, a ki az erdő
tenyésztés és vadtenyésztés minden ágában jártas, bár
mikori belépésre állást keres. Czíme a szerkesztőségnél 
megtudható. (25. ez.)

S z a k v lz s c já z o tt  e r d ő ő r ,  kis családos, ki az 
erdőkezelésben, a fővad tenyésztés-gondozás-cserkészés- 
ben, a fáczántenyésztésben is kitűnő szakismeretekkel 
bír, beszél magyarul, németül, románul és horvátul, 
szolgálati bizonyítványa kitűnő, jelenlegi állásának 
15 napi felmondásával állást keres. Czíme a szerkesztő
ségben. (26. ez.) I

H I R D E T É S E K

3627/1910. ez.

P á lyá za t.
Körmöczbánya szab. kir. r. t. főbányavárosánál 

400 (négyszáz) korona évi bérrel, 120 (egyszázhúsz) 
korona rendkívüli bérsegéllyel, 16 ürm3 kemény, 16 ürm3 

lágy tűzifa, 2  kh. földilletménynyel, természetbeni lakás
sal, esetleg lakbérrel és 1 0 % ötödéves korpótlékkal java
dalmazott Il-od oszt. erdőlegényi állás betöltendő lévén, 
arra azonnal pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajt
ják, hogy életkorukat, feddhetlen előéletüket, magyar- 
honosságukat, nyelvismeretüket, testi épségüket, alkal
mas voltukat igazoló okmányokkal és szakképzettsé
güket erdőőri szakvizsgálati bizonyítványnyal felszerelt 
kérvényüket folyó évi október hó 25-ikéig hozzám

annál is inkább nyújtsák be, miután a később beér
kezett kérvények figyelembe nem vétetnek.

Végül megérintem, hogy ezen állásra csak nőtlenek 
pályázhatnak.

Körmöczbánya, 1910. évi szeptember hó 7-én.
(3.) JPálkOVicS / í . , polgármester.

P á ly á z a t e rd ő ő r i á llá s ra .
Szakvizsgázott erdőőr kerestetik, a ki az erdei teendők

ben, a mesterséges fáczántenyésztés és vadgondozásban 
a kellő gyakorlattal és jártassággal bir lehetőleg októberi 
szolgálatba lépéssel. Folyamodványok a fizetési igények 
megjelölésével és bizonyítványok másolataival, a melyek 
vissza nem adatnak a Mozsgói Uradalom Tiszttartói 
Hivatalához Mozsgóra (Somogy m.) küldendők.

A  m ozsgói u rada lom %.
(i. ni. 3.) t is z tta r tó i h iva ta la .

Uí) é v e s ,  erőteljes, nős, róm. kath. vallású, szak
iskolát végzett erdőaltiszt, a ki eddig 16 éven át kisebb 
erdőbirtokot és egy mészkőbányát önállóan kezelt,, 
irodai munkálatokban jártas, beszél, ír magyarul, 
tótul és szóban németül. Hasonló, vagy megfelelő
erdőaltiszti állást keres. Czíme a szerkesztőségnél. (4>)

II
Kitűnő minőségű

k o csán y ta lan  tö lg y m a k k o t,
kitűnő csiraképességű

je g e n y e fen y ő  m agot,
tű leve lű , lom blevelű  és gyüm ölcsm agvakat,

több millió saját nevelésű 
tű lev e lű , lom blevelű c sem etét, d íszfát, so rfá t, 
gyüm ölcs-vadonczot párosításhoz, cs icsó k á t és ! 

vad g esz ten y ét vadetetésre szállít

FARAGÓ BÉLA udv.szálíitó Z alaegerszeg.
Árjegyzéket szívesen küldök.

III
I

( ---------------------------- ---------------------------------------------
Úri ru h ák  k é s z ít é s é h e z  va ló

jó bríinni posztót és Lódent
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n i i
S ch w ed en g a sse  5  z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnnyel jár.
D ús m in tagyü jtem ény az őszi és té li évszakra 
m egtekintésre bérmentve. — M agyar levelezés.

________________________________ <5- YI- *•>________ _______________________A
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AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. - Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláski- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő» kiadóhivatala czímén Budapest, V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő»
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők.

küldésére vonatkozó reklamácziók is._______________ | Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdő» munkatársai megfelelő írói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára l'ordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

Előfizetési fe lh ívá s .
Felkérjük t. olvasóinhat, hogy lapun/c előfizetésének 

m egújítása irán t mielőbb in tézkedni szíveskedjenek, 
nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen.

T A R T A L O M .
A mérgekről, valamint az erdőben és a mezőn gyakrabban elő

forduló mérges növényekről. (Kovács Aladár.)
Vadfogé szerkezetekről és a vadirtásról. (Gy. Gy. K.)
Gazdasági tanácsadó: Méhészeti vándorgyűlés és kiállítás. — 

Ültető gödrök készítése.
Különfélék: A vadászati kiállítás magyar kitüntettjei. — A hegy

mászás élettana. — A király konyhája. — Lovak vonóképes- 
sége. — Rózsafák átültetése. — Tiszta gyümölcs. — Folyé
kony enyv. — A gólyák vándorlása. — Angol nők az egész
ségért. — Időjelzés. — Humor.

Változások az erdészeti szolgálat köréből.
Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Megmenekült. (József kir. herczeg.)

A m érgekről, valam int az erdőben é s  a m e
ző n  gyakrabban előforduló  m érg es  növé

nyekről.
I rta : Kovács Aladár, m. kir. főerdőmémök.

I. A  mérgekről.

1. A mikor ezt a szót «méreg# olvasom, a régi gö
rögök és a rómaiaknak a halált ábrázoló kevésbé félel
mes jelképét, a lefordított égő fáklyával rohanó ifjút, 
a  sötét középkor czinikus fantáziájának szörnyszülöttje 
a bekövetkező enyészet még most is modern allegó
riája, a fehér lepedőbe öltöztetett kaszás csontváz űzi 
el képzeletemből.

A méreg és halál gondolata a kettő között fennálló 
okozati kapocs folytán közel fekvő dolog. Az okozati 
kapcsot tudjuk, de a mérgek és különösen a mérges 
növények legnagyobb részét még sem igen ismerjük. 
Innen van az, hogy az embernél, kinek a létérti küz
delemben megismerő képességén alapuló tudása a leg
hatalmasabb fegyvere, a tudás fogyatékossága folytán a 
mérgezési esetek sokkal gyakoriabbak, mint a tisztán

az ösztön vezetése alatt álló állatoknál, melyek a ter
mészet háztartásában előjövő mérgek, mérges növé
nyek és azok gyümölcseinek élvezetétől ösztönszerüen 
tartózkodnak.

Nem felesleges dolog tehát a mérgekkel és különö
sen a mérges növényekkel, azoknak az emberi szerve
zetre gyakorolt káros hatásával megismerkednünk és 
megtudnunk azt, hogy ha véletlenül a mérgezés mégis 
bekövetkeznék, az orvosi segítség megérkeztéig mi a 
teendő.

A méreg fogalma igen régi, a legrégibb feljegyzé
sek is tudnak róla, sőt manapság úgy a művelt, mint 
a vad emberek köztudatában van, de a fogalomnak 
meghatározása még sem oly könnyű, mint a minőnek 
látszik. Vegyük például az alkoholt (szesz, pálinka, bor, 
sör), biz az egy hatalmas méreg, mely hozzá még a leg
veszedelmesebbek közé való, mert már csekélyebb mér
tékben és állandóan élvezve a szervezet ellenálló képes
ségét észrevétlenül csökkenti, sőt az egyénben az erő, 
a kitartás, a munkabírás nagyobbodásának téves érzetét 
kelti, hogy azután legtöbbször menthetetlenül rántsa le 
a testi és erkölcsi romlás posványába — és az alkoholt 
még sem nevezzük méregnek.

Vagy ki mondaná, hogy a konyhasó, a tea, a kávé 
az eczet méreg? pedig túlságos mértékben bevéve az 
egészségre a mérgekéhez hasonló káros hatást gyako
rolnak, holott csekélyebb mértékben háztartásunknak 
nélkülözhetlen czikkei.

A méreg fogalmát a károsan ható mennyiség és a 
kémiai hatás határozza meg és azt mondhatjuk, hogy 
a méreg oly anyag, mely a szervezetbe vagy ahhoz 
jutva már csekély mértékben is tisztán vegyi tulajdon
ságainál fogva károsan hat.

A méreg hatása tehát vegyi hatás, melynek ereje a 
ható anyag mennyiségétől függ. I tt számba veendő a 
szervezet ellentálló képessége is ; mig a tátika sisak
virágban (Aconitum napellus) levő mérges anyagból 
4 milligramm (a gramnak Viooo része) egy embert 
megölni képes, addig más mérgekből milyenek a Chi- 
nin, a Coffein — a melyek a chinafának, illetve kávé
nak képezik ható anyagát — egy-két gramm beszedve leg- 
felebb fülzugást, kézreszketést, szívdobogást okoz.
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A méreg hatását befolyásolják még az egyéni saját
ságok, a megszokás, a nem, a kor, az emberfaj és az 
egyén egészségi állapota. A nők általában érzékenyeb
bek mint a férfiak. Tapasztalat mutatja, hogy a gyer
mekek, aggok és a beteges egyének a méreggel szem
ben kevésbbé ellentállók, mint az egészséges szervezetű 
és az életerő teljességében levő javakorbeliek. A nége
rek állítólag a bódító mérgek iránt rendkívül érzé
kenyek.

A megszokás lényegesen emeli a szervezet ellenálló 
képességét a méreggel szemben. A dohányzáshoz szo
kott ember minden komolyabb következmény nélkül 
szívja még az erősebb szivarokat is, holott az első szi
var [által okozott gyakran rendkívül súlyos mérgezés 
tünetei feledhetlenül kellemetlen emlékekkel gazdagí
tanak.

A morfinista oly morfium-adagot is elbír, mely az 
ahhoz nem szokott emberre nézve feltétlenül halálos.

Azt a legkisebb méregmennyiséget, mely az egész
séges szervezetet már megölheti, legkisebb halálos (ve
szélyes) adagnak nevezzük. A legkisebb halálos adag
nál — melynek nagysága méregfajok szerint külön
böző — kevesebb méreg már nem életveszélyes, hanem 
csupán betegséget okoz.

A legtöbb különösen növényi méreg kis adagokban 
az orvosok által hathatós gyógyszer gyanánt rendelte
tik. Gyógyító erejük azon különleges sajátságukban rej
lik, mely szerint hatásuk nem mindig az egész ideg- 
rendszerre, hanem annak csak egygs részeire terjed ki 
és ennélfogva az idegrendszer által kormányzott egyes 
szervek működésének fokozására avagy a méreg termé

szetéhez képest annak csökkentésére a szükség szerint 
felhasználhatók.

A mérgeket hatásukhoz képest osztályozzuk és ha
bár éles határt az osztályozásnál nem vonhatunk, mégis 
azt mondjuk, hogy vannak maró, szövet, vér és bódító 
vagy idegmérgek.

A maró szövet és vérmérgeket leginkább az ásvány 
és állatország, az idegmérgeket a növényország szol
gáltatja; a gombák mérgét bódító tulajdonságuk daczára 
a szövetmérgekhez soroljuk.

a) Marómérgek. A mérgek ezen csoportjába azok 
tartoznak, melyek az élő szervezethez jutva, az érintke
zés helyén gyorsan szövetelváltozásokat okoznak, a 
szöveteket úgyszólván megmarják és a rendes életműkö
dés folytatására képtelenné teszik. A mérgek ezen cso
portjába a savak és a lúgok tartoznak. Ki ne ismerné 
a kénsav, a sósav, a salétromsav, a választóvíz, eczet- 
sav, karbolsav, a marólúg pusztító hatását, ha ezek 
csupán a nagyobb ellenállású felbőrt érintik is ? A szájba 
vagy a nyelőcsövön át a gyomorba jutva még retten
tőbb pusztító hatásuk, mert ez esetben a bárzsing és a 
gyomor nyákhártyáit pusztítják el, a mi szörnyű fáj
dalommal jár és ha hirtelen orvosi segély meg is menti 
a beteget az életnek, a megmentett szánandóan nyomo
rékká válik, mert a maró méreg kötszöveteit roncsolta 
szét és azokon a szervezet által helyrehozhatlan szer
kezeti elváltozásokat idézett elő.

A marómérgekkel történt mérgezésnél első sorban 
arra kell figyelemmel lenni, hogy a mérgezés savval 
történt-e vagy lúggal? Az elsőnél a szappanos víz, tojás- 
fehérje, tej, tojáshéj, szódabikarbóna, vagy kréta bősé-

TÁ EC Z A .
M egm enekült.

József királyi herczeg tárczája.

József királyi herczeg a «Vadászlap» egyik múlt évi 
számában, szeptemberi tapolcsányi cserkészeteiről érde
kes és költői képeket irt. Egy hatalmas szarvasbikát 
üldözött, melyet ugyan nem sikerült lelőnie, de helyette 
sok kedves képet vitt haza lelkében vadász-olvasói 
számára. A hosszabb közleményből közöljük ezt a 
részt:

. . . Lassacskán a szép fekvésű völgyön lefelé ballag
tam. Egy vagy két hangot hallottam, nem merem biz
tosan állítani, hogy szarvas bőgése volt, dongó is lehe
tett. A Blaskovrostyek hosszú gerinczén meg-megállva 
hallgatóztam, az üde növényzet és az estalkony szín
pompáin gyönyörködve s a lanyha lég erdei balzsamát 
élvezve. A kis rétre — mely ősbükkösök és fiatal tölgy
cserjések közt húzza smaragdos szőnyegét — kiérve le
ültem. E  tájon láttam «őt» tavaly. I tt bőgött ő mindig.

Néma csend uralkodik. Csak elhalva jő ide az est- 
harangszó messze-messze távolból. Szelíd hullámos dom
bok erdőfödte ormain, a fenyves sötét gyászos pompája

közé nevetve vegyül a lenyugvó nap sugaraitól cziró- 
gatott juharok és bükkfák ezüst törzse, élénk zöld lom
bozatával. Fáradtan, a nyári szárazságtól kimerülve, 
lassan folydogál a máskor oly bővizű kis csermely. 
Messze lent, a párafödte róna rózsaszínűén megvilágí
tott körvonalait keresve, barangol tekintetem. Gondo
latokba merülve, egy ledőlt korhadó bükk roncsain 
pihenve, várom «őt». Olyan nyomott ma a természet 
hangulata, olyan fáradt minden, még a kedves dalosok, 
az erdő kis költői is hallgatnak. Gyászosan homályos 
légben ereszkedik le az éjjel. Már koromsötét van, mi
dőn fölkelek s lassan kocsim felé indtilok. Még pihen
nek ; de azért holnap reggel újra itt leszek.

Szeptember tizenötödikéig minden reggel, minden 
este itt kóboroltam, de h iába! Egynéhány jó agancsárt 
láttam, elég jól is bőgtek, csak az öreg hangját nem 
hallottam. Még egyszer megpróbálom! Tizenhatodikén 
reggel négy órakor, fülledt, meleg éjszakán, ugyané 
törzsre ültem le. Nyolcz-tíz bika bőgött nem messze 
tőlem köröskörül. Kitünően bőgtek s mindjárt örömmel 
tapasztaltam, hogy köztük van «ő» is. Irigyen ordíta
nak m ind! Világos, hogy nincs tehén náluk, tehát egy 
öreg basa miatt irigykednek!

Öt óra előtt nem lehet lőni s most alig múlt el 
négy, alig szürkül még. A déli látóhatárról sötét felhők
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ges beadása indokolt; az utóbbinál eczet, czitrom és a 
borkősav bevétele ajánlatos addig, míg orvos érkezik.

Ezen ellenszerek beadásával lehetőleg sietni kell, 
mert a maró mérgek oly gyorsan idéznek elő a nyák
hártyákon gyulladást, hogy a gyulladást kisérő daganat 
az ellenszerek bevehetését megakadályozza.

Ha a maró méreg csapán a test felületét érte. akkor 
a szappanos vízzel való lemosás a legajánlatosabb, ki
véve a vitriolnál, melynél a vízzel való lemosás mellő
zendő. A vitriol ugyanis a vizet gyorsan magába veszi 
és e közben annyira felmelegszik, hogy égési sebeket 
okoz, melylyel pusztító hatását még fokozza. A vitriol 
által okozott sebeket legjobb olajjal bőségesen meg
mosni.

b) Szövetmérgek. Ide soroljuk az ipar mérgező ter
mékeit, a gombákat, az állati mérgeket, nevezetesen a 
kígyó, skorpió, a méh és kőrisbogár mérgét.

Sokszor észlelünk egészségi állapotunkban hirtelen 
változást; egy hatalmas bélgörcsöt, melyben néha na
pokig szenvedünk, meghűlésnek vagy egyszerű gyomor
rontásnak szoktunk tulajdonítani, pedig ha az okot 
helyes irányban keresnénk, csakhamar rájönnénk arra, 
hogy szövetméreg jutott szervezetünkbe.

Ki gondol arra például, hogy az ólom mily gyak
ran okoz mérgezést? pedig a szódavizes üvegek ólom
ból készült feje, ólmozott edényekben tartott étel, 
ólomlemezekbe csomagolt sajt vagy ólomalkatrészek
kel felszerelt malomkövek között őrölt liszt avagy kü
lönösen gyermekeknél ólomsöré ttel huzamosb ideig foly
tatott játék, vagy az ólomnak szájba vétele nem egy
szer volt már oka súlyos mérgezésnek.

Az ólommérgezés, ha heveny (akut) jellegű, bélgörcs és 
általános gyengeségi tünetek között múlik el; a huza
mosb ideig tartó behatás, különösen pedig az ólom fel
dolgozásával járó ipari foglalkozás általános sorvadást, 
erős bélgörcsöket, bénulást okoz.

Ugyancsak hatalmas méreg a higany. Ez egy folyé
kony fém, melyet hőmerők, tükrök stb. készítésére hasz
nálnak. Már csekély mennyiségnek, csupán párájának 
huzamosb ideig tartó behatása szájgyulladást, foghus 
fekélyedést okoz s a fogak meglazulását, majd kihullá
sát idézi elő. Ha a higany közvetlen ju t a szervezetbe, 
szájgyulladás (nyálfolyás), hasmenés, hányás, utóbb 
vesebaj az észlelhető következmények és különösen a 
vastag bélben következik be a súlyos gyulladás, mert a 
szervezet a higanyt ezen szervben iparkodik a testből 
kiválasztani.

A hőmérőből kifolyt higany vagy egy rossz tükör 
nem egyszer idézett már elő súlyos higanymérgezést.

Megemlítendő itt még a higanynak szublimát nevű 
sója, melyet Viooo %-os oldatban fertőtlenítésre hasz
nálnak.

Ez egy hatalmas maró méreg.
Az említett két szövetméreggel szemben általános 

hatású házi szert nem igen ismerünk, miért is a bete
ges jelenségek észrevétele után legjobb azonnal orvos
hoz fordulni.

A réznek sói a szervezetre igen káros hatású szö
vetmérgek. Ha rézedényben savi hatású anyagot tar
tunk (eczetet, savanyú káposztát, savanyú tejet, avas 
zsírt), akkor ezen anyagok savi hatása következtében a 
rézzel mérges vegyületek képződnek, melyek az étellel

gyorsan közeledve, mindjobban elfödik az égboltozatot; 
a helyett, hogy világosodna, mind sötétebb lesz. Mély 
sóhajként vonul végig a völgyeken a fölkerekedett szellő 
s meleg lehellete suhogva bujkál az erdők sűrűin ke
resztül. Elrontja a közelgő vihar? Csak türelem, tán 
mégis sikerül. Újra halotti csend. A közelgő förgeteg 
nyomasztó hatása alatt, a tikkadt lég félelmetes moz- I 
dulatlansága s a baljóslatú távoli halk moraj miatt, 
minden elhallgat s a halálos csöndben még a rezgő 
nyárfa levele is félénken lelapul; feszült várakozás félel
mes csendjébe merül minden, csak két száraz levél ol
dódik el egy galyról s egyik a földre, másik a kala
pomra esik, egyet koppanva. A távoli zúgás mindjobban 
hallatszik. A szarvasok elhagyták a bőgést, imitt-amott 
egyet morogva vonultak biztos rejtekük felé.

---------- «e------- e --------e»------- hangzik egyszerre !
Ez «ő» s pedig egész közel van hozzám a réten. Táv
csövemmel szinte kinézem szemeimet, de h iába! Nem 
látok semmit. Pénztárczámat keresem, melyben a gyé
mánt-légy van; természetesen éppen ma otthon felej
tettem. Még egyszer nyög recsegő mély hangján — 
éppen előttem. Mintha három árnyat látnék homályo
san a réten. Egy villám a messze távolban, a sűrű, 
fekete felhőzet mögött pislog s megvilágítja a tá j t ! 
Bizony «ő» az ott! Alig harmincz lépésre tőlem két

tehene mellett legel. Agancsa szélesebb, mint a tehén 
derékhossza. A villám pillanatnyi fényében a sok vastag, 
hosszú ág csak úgy káprázik a szememben. Hátha tud
nék a következő villámnál lőni? Szürkül is már kissé 
és puskám csövét látom, igaz, hogy az irányzékot még 
nem is sejtem . .. Arczhoz emelt fegyverrel kisérem, 
mint vonul a sűrűség felé. Kétszer a billentyűre teszem 
mutatóujjamat. Tán megpróbálom? Esetleg eltalálom ?... 
Ugyan mit, kár volna elrontani! Tíz perez múlva lehet 
lőni, majd megkapom a bükkösben. Egy vakító villám 
ezüstözi meg a tájt, de oly fényes, hogy káprázik a 
szemem s nem látok semmit. 0  egyet nyekkentve vissza
néz s belép a sűrűbe. Dübörögve morajlik a dörgés, 
szűnni nem akarva hömpölyög végig erdőn s égbolton. 
Zúgva közeleg a vihar. Hallom, mint orgonázik őserdőm 
fáin. Mit csináljak? Pokoli időnk lesz! Köpenyt nem 
hoztam, kocsimat a Nyitrolinra küldtem, a mi van ide 
legalább tizenöt kilométer! Sebaj! Tán a zivatarban 
meg tudom keríteni a keresettet, hiszen tavalyról isme
rem fordulóit.

Sivítva lángba borul ég s föld, vakító fényáradatban 
úszik minden s óriás légnyomással, ugyanakkor rémes, 
ropogó csattanás rázza meg egész bensőmet s fojtja 
vissza lélekzetemet. Na, ennek fele se tréfa! Ez közve- 

1 tetlen közelben csapott be. Fölkelek, hogy a rétre mén-
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a szervezetbe jutva igen erős hányást, rosszullétet okoz
nak, sőt nem ritkán az idegrendszer, az izmok, a szív 
bénulását idézik elő.

Ismerek esetet, midőn egy rosszul ezinnezett réz
edényben sokáig tartott czitromfagylalt egy egész tá r
saságot megmérgezett s csak a gyorsan alkalmazott 
orvosi segítség hárította el a nagyobb katasztrófát. 
A rézedényeket az ily következmények kikerülése és a 
végett, hogy savi hatású ételek a rézzel ne érintkezze
nek, czinkkel vonják be.

Hányszor okozott súlyos mérgezést az a rossz szo
kás is, hogy a házi asszonyok az eczetes ugorka közé 
azon czélból, hogy zöld színét az ugorka megtartsa, 
rézkrajczárokat tesznek1? (Folytatása következik.)

V adfocjó-szerkezetekről é s  a vadirtásról.
Irta: Gy. Gy. K.

A régidők óta ismert, részben feledésbe ment, rész
ben pedig, legalább változott, tökéletesbített alakokban, 
ma is ismeretes és használatos vadászeszközök, fogó- 
és csapószerkezetekről kívánok egyet-mást elmondani.

A legrégibbek egyike, a kampós horogvas, a mely 
nemcsak a halászatnak tett szolgálatot nagyobb halak 
fogásánál, hanem az ilyen erősebb szerkezetű horog- 
vassal farkast és rókát is fogdostak.

A farkashorog nálunk a vezérek, külföldön pedig a 
régibb római-német császárok korában mindenütt sze
repel már.

A vashorog rúdja mintegy 30 cm hosszú eszköz

ként, erősen görbülő kampós horogban végződött. A horog
végre csalétkül húsdarabokat aggattak; a rudat pedig 
horgos végével oly magasra erősítették, hogy a farkas 
kénytelen volt ugyancsak nagyokat ugrani, hogy a hús
hoz juthasson. Mohó kapkodásai közben aztán száj
padlásával vagy garatjával beleakadt a horogba s ott függve 
is maradt. Ezzel a vashorogszerkezettel Európa félre
esőbb erdőterületeinek egyes vidékein ma is találkoz
hatunk.

A farkashorog utánzataként szereplő rókahorogvas 
valamivel újabb keletű ; szerkezetében is szövevényesebb ; 
ám állatvédelmi szempontból kifogás alá esik s így las
sanként letűnik az ilyen vasfogó-szerkezetek teréről, 
hogy helyét a jól ismert haynaui Weber Eudolf-féle 
fogószer^ezetek foglalják el világszerte.

A különböző fogószerkezetek mellett a méreg is rég
időktől fogva szerepel a kártékony vadak irtása terén.

A vadirtó méregről elsőbben Nagy Károly római
német császár 800-ban Ki-, után kiadott rendelkezései
ben esik szó. A mérgezés eljárását azért 800—1909-ig 
általában kultureurópaszerte, még a rókával szemben 
sem tartották és tartják mindenben vadászhoz illőnek; 
kivételként szerepelnek az olyan esetek, a midőn a 
rókakotorék feltárásával elvesződni nem képesek; vagy 
a midőn a fáczántenyészetektől a rókát távol kell tartani.

Angliában, a rókaűzés igazi hazájában, a rókák mér
gezése valóságos «vadászbűn», a mit vadászember el 
nem követhet!

A régibb vadpusztítási módszerek közé tartozik az 
üvegszilánkokkal spékelt csalétek is, a melyről a vadá
szati szakirodalom már 400—500 évvel ezelőtt meg-

jek, el a magas fák alól. Nincs is időm erre, mert mi
dőn ordítva, bömbölve, a nagy siránkozó fákat csavarva, 
s a lombot fellegekben kavarva köszönt be a szélvész: 
újból sistergő mennykő hull alá s a légnyomás majd 
elhódít, a fény hosszú pillanatokra elvakít, a robbanás 
és dörej idegrázó, úgy hogy egész hátam bizsereg belé. 
Ez még közelebb vo lt! Kiszaladok a rétre. Jaj nekem ! 
Diónagyságú jég dörömbölve hull alá, minden darabja 
élénk fájdalmat okoz testemen. Leveszem bőrkabátomat 
s fejemre gyömöszölöm. Egész testemben remegek, oly 
hideg a jeges áradat. Visszafussak az erdőbe? Óriási 
robajjal felel e kérdésemre egy recsegve-sivítva aláhulló 
villámsugár. Nem tudom, mit csináljak ! Egy hatalmas 
vadkan rohan el mellettem, de ki gondol ilyenkor lö
vésre?! Az istenítélet tetőpontjáig hág. Olyan erővel 
csapdos a jég, hogy alig bírom összegyúrt kabátomat 
ellene tartani. A föld fehér lesz. A szélvész majd fel
dönt, villám villámot követ, hegy-völgy nem szűnik meg 
visszhangzani, mintha csak minden csapásra zúgolódva 
mordulna föl a nagy természet. Egyszerre megszűnik a 
jég s özönvíz tódul le a felhőkből. Kabátomat fölve
szem. Csak úgy ömlik a víz bőrömön, tagjaim sajogva 
fájnak ások  ütéstől. Megindulok. De hova? Megnézem, 
hogy hová lett ő ! Egy utolsó villám egyenes vonalat 
húz az égből a Papai-vrch tetejére, s beléesapva, csak

! úgy dörmög és reng az égbolt. Később lecsillapul a szél 
s a fekete fellegek foszlányai közül oly ártatlanul mo
solyog rám a kelő nap kerek képe, mint midőn a gye
rek, tudva, hogy rosszat tett, ártatlanságot akar szín
lelni. Ugyan szépen megtréfáltál, öreg! Bájos kép váltja 
föl azután a borzalmasat. A völgyekből ködök másznak 
föl és sovány karjaikat hosszú ujjaikkal nyújtják az 
aranyos napsugarak után s azokon föltornászva, érik el 
az eget. A lég hüs és balzsamos, a napsugarakban ra- 

| gyogó üde, zöld táj felségesen szép.
Körülnézek. Hej, de nagyszerű vagy-------Hirtelen

letérdelek, puskámat lekapom s lövésre készen, arezhoz 
emelve tartom. Két tehén jő onnét, hol az öreg elbújt.
Mögöttük az ő ismert hangja «áua------ e ------ e -------e».
A tehenek legelészve az erdő szélén ácsorognak. Ügy 
nézem, mintha jeget szedegetnének. Bent agancsropo
gást hallok, egyszer mintha alakját sejteném-; próbálok 

I  czélozni, lehetetlen, úgy reszketek, nem tudom, a hi
degtől, vagy ő miatta? A tehenek elvonulnak, de ő nem 
követi őket, ellenkezőleg, végkép elhallgat. Hiába várok, 
mert újból beköszöntött a néma csend. Na, várj csak, 
becsaplak m ég!

Gyorsan megindulok a hegyen le, azután a Neszta- 
I sova meredek sziklás partján föl. Jól esik fölfelé sza

ladni, mert irgalmatlanul fázom. Egyes gyönge bőgést
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emlékezik. Az angol vadászok dicséretére, ezt az eljá
rást Anglia területén soha és sehol nem alkalmazták.

A vadfogó-hálószerkezeteknek, minden időben több
féle czéljuk és rendeltetésük volt. így vagy a vadat be
fogták azokkal, vagy pedig a vad tovamenekülését igye
keztek meggátolni; esetleg a vad csapáit kivánták ezek
kel másfelé irányítani.

A legrégibb ilyen szerkezetek egyike a sövényháló, 
a mely rozséból, gallynemüből készült. Elhelyezései nagy 
V vagy X betű alakjában tö rtén t; főczélja volt a vad 
rendes csapáinak irányát megváltoztatni. A szerkezet 
háló-falai közé került vadból tetszés szerint lehetett 
aztán bármennyit leöldösni.

A hosszan elnyúló ilyen hálósövényzetek falaiban 
itt-ott kisebb rések voltak, a melyek mellett a lesben 
álló vadász észrevétlenül megvonulhatott. Az eleven fo- 
natú sövényt, változatosság kedvéért, egy darabon végig, 
erős hálószövetfélével kiegészítették.

Az ilyen sövényhálók kelta eredetűek; legalább el
sőbben Anglia és Prancziaország kelta eredetű vidékei
nek népeinél találkozunk azokkal. Francziaország több 
községe viseli ma is a «La H aye— a háló# elnevezést.

Mai mértékünk szerint egyhuzamban a leghosszabb 
ilyen sövényháló mintegy 1 0 0 0  méterig terjedt. Ókori 
leletek épségben maradt faragványai tanúskodnak arról, 
hogy ezeket a sövényhálókat az ókor vadásznépei is 
ismerték és használták; a ma élő népek közül Kanada- 
indián eredetű lakói, Szibéria több néptörzse és Afrika 
néger törzsei dolgoznak ma még ezekkel. Európa népei 
az ilyes vadászeszközökkel ma már vajmi ritkán ve
sződnek.

A nagyobb méretű sövényhálók védelmében a va
dász személye kétségtelenül biztosabb helyzetben volt, 
mint bárminő egyéb szerkezet mellett. Viszont hátrá
nyuk főként abban nyilvánult, hogy helyhez kötöttsé
gük mellett újra-beállításuk ügyes-bajos munkálatával 
ismételten kellett el-elvesződni.

Angolország volt az első, a mely már a középkor
ban, az imént ismertetett sövényhálófélénél egyszerűbb, 
hordozható, s egyben kisebb méretű hálószerkezeteket 
kezdett meghonosítani. Ezek a vadfogó-hálók nagyjá- 
ben és anyagukban egyaránt megegyeznek a mai vadfogó
hálók szerkezetével.

A régibb eredetű hálószerkezetek közül leghosszabb 
ideig volt még az úgynevezett «zárhálózat* használatban. 
Ennek anyaga erős zsinegből készült hálószemekből, 
vagy pedig durvább lenvászonfélébül állott. Rógente az 
ilyen vászonhálózatot széliében-hosszában alkalmazták 
az udvari vadászatokon is, nevezetesen a Hunyadyak, 
a Jagellók és a Habsburgok vadászatainál.

A lenhálóból, illetőleg a lenből készült fogó-szer
kezetből, kétféle méretüt használtak eleinte, és pedig a 
3 méter magas és 120 méter hosszúakat agancsosfélék 
befogására, a kisebb vagyis 1 ’80 méter magas s viszont 
170 méter hosszúságút a sörtevad és a farkas befogá
sához.

A lenszövet s a hálórész egyes darabjai vaskarikák 
segítségével voltak bizonyos távolságban a földbe vert 
karókhoz erősítve. Minden 15 lépésnyi távolban a szövet
részeket külön czövekekkel leszorították, hogy a szél 
azokat föl ne döntse. Az ilyen szerkezetek beállítása 
temérdek előmunkálatot igényel. A felhasznált vásznak.

hallok, mely álmosan elnémul. H iába! Ma is csak üre
sen térek haza. --------

Halvány violaszínben fénylik haldokolva a napnak 
elvérző világa. Rezegve elkongták a harangok az esti 
imát, s méla csöndben hallgató végig könyörgésüket a 
nagy természet! A hegy alatti falucskából egy dal hang
zik, halkan, hízelgőn lopódzik álmodozó szivembe ! Hogy 
ismerlek-e, elhangzó dalocska? Tavaszifjú szívvel dalol
talak valaha, midőn a rózsák virulva illa toztak ... Most 
egyedül, emlékeken álmodozva hallgatlak és sóvárogva 
kérdi lelkem: hová lettetek, mily messze vagytok, itjú 
korom szép napjai? Borzongás fut végig szép erdőim 
sárguló lombján s peregve hull egyes zörgő levél alá. 
Itt az ősz ! Halkan a távol csöndjében elnémul a ked
ves dal. ------ Ifjú korom édes árnyai mit dédelge
titek lelkem? Tán rózsákról suttogsz késő őszi álom? 
Ábrándozva nézem a ragyogó tájt, m int szenderül las
san téli álmába s lelkem még mindig a messze-messze 
múlt szép emlékein mélázik. Halkan szedegeti a lágy 
szellő az erdők lombozatát, hogy áteressze a holnapi 
nap már gyengülő sugarait. Még egyszer fölhangzik a 
dal, oly lágyan összeolvadva az est szelíd hangulatával; 
még egyszer lelkem elé hozza régmúlt kedves emlékeit. 
Az alkony varázsát rideg szürkület váltja föl. Minden 
oly más e színezetben, oly hideg, oly bús. Lelkem is

ma más világban lát mindent, nem oly rózsás, nem oly 
ragyogó a táj, mint akkor, midőn enyhe napsugarak 
csókolták azt. Hej bizony a tavasz szelíd csókját elvitte 
a hős, a deres őszi szellő. Homlokomon végighúzom 
tenyeremet s elriasztom az álomképek édes varázsát. 
Pislogva fénylik az esti csillag s indulásra in t ! Pedig 
oly jó volt itt ez isteni magányban, hova a világ zajá
ból csak egy édes dal férkőzött szívhezszólón, hol a kis 
madárkák s virágoeskák kedves társaságában szárnyra 
kelt lelkem s a múlton végig barangolva, annak fony- 
nyadt, dércsipte virágait élesztgeté !

Elkéstem! Oly sötét van, hogy az ős bükkfák sűrű 
leple alatt az útat nem látom, csak a csevegő patak 
hívogató szava vezet föl a forrásig, hol megszólal öreg 
barátom s bőgve megy a hegynek fölfelé! Kövesselek, 
öreg? Csak menj még az éjjel, majd reggel beszélünk 
tán egymással. Lassan tapogatózva kiérek a kocsiútra. 
Visszanézek a koromsötét bükkösbe, mely álmodik és 
sóhajtva szunnyad. Mily sötét m inden! Épp az imént 
mosolygott s csókolódzott az estalkony bíborában s most 
síri csend, síri hangulat van. Még így is szeretlek, így 
is elbájolsz te nagy, te mennyei nyugalom s fölséges 
természet.
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hálók, czafatok mennyisége akárhányszor egész raktárra 
valót is kitett. így azok készleteiben, egykorú leltári 
följegyzések tanúsága szerint, néhol 10 —14 ezer méter 
távolságra elegendő lenvászonanyagot, ehhez több ezer 
erősítő karót, feszítő gyűrűt, csöveket stb. kellett fel
használni. Ilyesmiknek a helyszínére való szállításához 
js néhol 60—80 fuvart használtak. Azok a nagy ará
nyú hajtóvadászatok, a minőkkel még a XVII XVIII. 
századok folyamán hazánk fényűző főúri udvartartásai
ban is találkozhatunk, lassanként divatjukat m últák; a 
vadászat módszerei is más-más utakon érvényesültek 
inkább, s így a tömegöldöklés, a nyúl leszámításával, 
állatvédelmi szempontból is hovatovább háttérbe szorul.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

M éhészeti vándorgyűlés és kiállítás. A magyar, 
német és osztrák méhészek augusztus hó 20— 24-éri 
tartották meg Budapesten, a városligeti korcsolyázó csar
nokban 55. vándorgyűlésüket, a melylyel kapcsolatban 
méhészeti kiállítást is rendeztek. Sok százezer magyar 
méh találkozott itt osztrák és német rokonával s mind
járt versenyre is keltek egymással abban az irányban, 
hogy ki tud többet dolgozni, szebben építeni és édesebb 
mézet készíteni. Örömmel és büszkeséggel vehetjük tudo
másul, hogy a több napos munkaversenyben a mi ma
gyar méheink nyerték el a pálmát. Az ő csurgatott mézük 
a legédesebb a világ minden méze között s az ő kigyúrt 
viaszkjuk a legszebb s legkiválóbb aranysárga viaszk 
valamennyi nemzet kaptárjainak terméke között.

Kis vendégeink üvegfalú, tornyos-búbos kaptár-tábo
rát ott rögtönzött munkatelepükön ezrivel kereste föl s 
bámulta agvba-főbe a kiváncsi budapesti nép s csodál
kozó arczukról szinte lerítt, hogy tán minden tizedik 
se látott közülök mindmáig eleven méliet. Azt pedig 
alkalmasint a századik se tapasztalta még ezideig, hogy 
miként szedik össze, hordják be s izzadják ki sejtfalu 
kamrácskáikba az édes mézet hazánk legszorgalmasabb 
lakosai, a méhek.

Mi minden szépet és jó t tanulhatnának az emberek 
ezektől az apró kis méhikéktől! és mennyi hasznosat! 
Először megtanulhatnák magát azt, hogy milyen hasz
nos a méhészet: Mert lám, egy olyan méhkas, vagy 
kaptár, a mit házformában építve láttunk a városligeti 
tó partján, alig kerül 10  12  koronába, ha mással készít
tetjük és majdnem semmibe, ha magunk készítjük ; már 
pedig egy ilyen kaptár készítése nem olyan ördögi mes
terség, hogy azt mi magunk meg ne csinálhatnánk. Egy 
kaptárban egy méhcsalád legalább 1 0 — 12  korona ára 
mézet dolgoz ki a legrosszabb esztendőben is, de még 
a legegyszerűbb kasban is. Ha meg a legújabb rend
szerű Dzierzon-kaptárba fogjuk be a rajt, úgy három
szor, négyszer is kiüríthetjük egy évben belőle a mézet. 
A szorgos kis jószágok mindannyiszor megtöltik újra. 
Ebből következik, hogy ha például egy méhest készítek, 
vagy készíttetek és abba 10  kaptárt állítok be, úgy

befektetek összesen 190 koronát, a mit m áraz első év
ben teljesen visszakapok, úgy hogy a második évben 
mar teljesen ingyenben van az egész méhes, meg az 
egész méz és viasztermés is. A méhike nem kér se szé
nát, se zabot, ő a gazda legjobb barátja, a ki mindig 
csak hoz, soha semmit el nem visz. Hordja kora tavasz
tól késő őszig folyton az édes, drága magyar mézet.

Mert bizon drága a magyar méz. A legkitűnőbb Ilire 
van a világban s emiatt a legjobb ára is. Hogy mért 
éppen a magyar méz ily kiváló? Hát egyszerűen azért, 
mert csakugyan a magyar méz a legjobb is az egész 
világon. Ennek a szerencsénknek pedig az az oka, mert 
nálunk kora tavasztól késé őszig folyton talál a méhike 
méztermő virágot, a mennyi csak kell neki s a leg
nagyobb választékban, hála Magyarország páratlan dús 
és változatos flórájának. Mindezt az erényét mézünknek 
most is elismerte a méhészek vándorkongresszusán egy 
német méhész, sőt többet mondott, világgá kürtölte, 
hogy a magyar méz előtt még a német méz is káposztáié, 
azért hát szorítani kell a német birodalmat, hogy a 
magyar, mézre vetett vámot törülje el, hadd csurogjon 
minél bővebben nagy Németországba a pompás magyar 
méz, hová csak csöppen manapság.

Igen, sajnos, csak csöppen. A mi élhetetlenségünk 
miatt. Kifelé alig bírunk valamit is elhelyezni a kitűnő 
magyar mézből, ellenben hány ezer korona árát eresz
tünk be hazánkba a sokkal hitványabb osztrák mézből! 
Mi még mézből mindig behozunk, a helyett, hogy száz
ezrekért kivinnénk belőle.

De hát a mi késik, még se marad tán el. Hiszen a 
gyümölcstermesztés országszerte csodásán föllendült s 
tán ennek a révén majd csak fölkarolja lassacskán a 
magyar gazda az aranyos méhikéket-is. Mert tudni kell, 
hogy a gyümölcstermesztésre nézve is nagyon fontos a 
méhészet. Azt mondja a magyar gazda, nagy naiven, 
mikor gyönyörű virágtermés után is néha üresen marad 
az ág: erős szél vagy eső járt virágzáskor, az vitte el 
a port. Pedig nem az eső, se nem a szél hordta el a 
hímport, hanem az esőben és szélben nem birt kijárni 
a méhike s nem hordta el egyik virág kelyhéből a má
sikba a termékenyítő hímport, mikor épp kellett volna.

A szőlősgazda is így okoskodik nálunk: junius ele
jén imádkozni se szabad a szőlőben! Akkor virágzik 
tudniillik a szőlő és kényes virágait szerinte semmivel 
se szabad szerelmeskedésükben háborgatni. A manóba 
is, épp ellenkezőleg áll a dolog. A hány szőlő van, 
mindbe kéne méhest állítani, hadd járnák be épp java 
virágzáskor minél sűrűbben a méhek a szőlőt s horda
nák szét minél jobban a hímport. Akkor nézné meg 
aztán a gazda szőlőtermését.

Ha nem is első, de nem is utolsó gazdasági ág a 
méhészkedés. Tessék csak meghallgatni, mi minden 
kézzelfogható jövedelmet mutat ki belőle Horváth János, 
a magyar gazdák lelkes barátja. íme ezeket hozza meg 
a semmibe se kerülő méhészkedés :

1. Drága pénzért adhatunk el rajokat: jó rajért, 
egypár mézes, fiasításos kerettel együtt, könnyen kap
hatunk 8 —10 koronát. 2. Keretes tiszta lépes mézet —
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keretenként 120— 160 fillérért — szivesen megvesznek ; 
sőt egy kis tenyérnyi keret lépes mézért is szívesen 
fizetnek 50—60 fillért. 3. Adhatunk el fölösleges anyát, 
anyabölesőt. Darabja legalább is 1 koronát hoz a kony
hára. 4 Pénzelhetünk fölösleges (üres) keretekből, darab
já t 1 0 — 1 2  fillérért adván ; lépes keretet (üresen), kivált 
jó erős hordás idején, könnyen eladhatunk 50- 60 fillér
jével. 5. Ha műlópet gyártunk, ez igen jó jövedelmi 
forrás lesz, mert esetleg a nem hibátlan viaszt is jól 
lehet értékesíteni. 6 . -Tó pénzért veszik meg a pergetett 
mézet is. Egy kiló ára 70 fillértől 200 fillérig. Attól 
függ, milyen a méz. Legértékesebb a hársfa és akáczfa 
méze. Azután a tarlófűről gyűjtött. Egy jó kaptár jó 
időben 10 kiló tiszta színmózet adhat. Ez a legkisebb 
számítással 10 korona. A mi elég szép haszon. 7. Készít
hetünk mézből bort, sört, hűsítőt, eczetet, .szeszt. Ezek
kel persze vesződség van, de aránytalanul több is belőle 
a haszon. 8 . Mézes eledeleket, süteményeket, befőtteket, 
mézeskalácsot készíthetünk mézzel. 9. A mézet, kivált 
gyöngemellüek, orvosság gyanánt is fogyasztják. A gyer
mekek igen szeretik. A kinek a gyomra rossz, helyre
hozza 1 - 2  kanálnyi méz.

Reméljük, hogy ennyi haszon olvasóinkban is fel
éleszti a méhészkedés iránti kedvet. A ki méliészkedni 
akar, annak azt tanácsoljuk, hogy csak kicsiben (1—3 
kaptárral) kezdje el a méhészkedést s csak ha már tel
jesen tisztában van a méhészettel, kezdjen el nagyban 
méhészkedni.

Ü ltetőgödrök készítése. Ültetőgödrök készítésénél 
elsősorban a talaj mineműségére kell figyelemmel len
nünk. Laza, köves talajban az ültetőgödröt mintegy 
1 m. mélyre és 1*5 m. szélesre kell készíteni, a mit 
azután jó földdel kell kitölteni; míg üde, televényes 
talajban kisebb gödrökkel is czélt érünk. Ha egy öreg 
fa helyére akarunk egy fiatal fáeskát ültetni, úgy az 
öreg fa által kiélt földet más, jobb talajjal kell fel
cserélni. Igaz, hogy ez fárasztó és költséges munka, de 
szükséges azért, hogy a fiatal fácska legalább az első 
években elegendő tápanyaghoz jusson. Már többször ta
pasztalták, hogy ha egy fiatal fáeskát ugyanarra, a helyre 
ültetünk, a hol azelőtt öreg fa állott, úgy a fiatal fa 
nem fejlődik elég jól. Hegyoldalon is függőleges irány
ban kell a fákat ültetni, de, ilyen helyen szükséges, hogy 
a fáknak jó nagy. vízszintesen fekvő tányérokat csinál
junk, egyrészt azért, hogy a növények több nedvességet 
kapjanak, másrészt pedig azért, hogy a völgyfelőli oldalon 
kevesebbet szenvedjenek a gyökerek a hőségtől. Az ilyen 
tányérokat úgy készítjük, hogy a földet a hegy felőli 
oldalról elveszsziik s azt a völgyfelőli oldalra teszszük. 
Ha csekély mélységben áthatlan talajréteg, ez alatt pedig 
ismét jó talaj van. úgy az ültetőgödör fenekén fúrjunk 
a rossz talajrétegen keresztül 2  —3 lyukat és azt jó 
kerti földdel töltsük ki, hogy ezek által útat nyissunk 
a gyökereknek a mélyebb rétegbe való behatoláshoz. 
Ha a talaj nedves, úgy a gyökereket akkópen óvjuk 
meg az állandó nedvesség káros behatásától, hogy ugyan
csak 2—3 lyukat fúrunk az ültetőgödör fenekén s eze

ket a lyukakat kővel töltjük ki, a melyek közt a ned
vesség az alsóbb rétegbe leszivároghat.

K ülönfélék.
A vadászati k iá llítás m agyar k itün te te ttje i. A wieni 

első nemzetközi vadászati kiállítás díjait és kitünteté
seit a napokban osztották ki a jutalmazott kiállítóknak. 
A jutalmazottak között száznál több magyar kiállító 
van. A magyar kiállítók közül a következők részesül
tek kitüntetésben:

Díszoklevelei kapott: Esterházy Miklós herczeg Esz- 
terháza, Hohenlohe Oehringen Keresztély herczeg Javo- 
rina, József királyi herczeg Budapest, Plöckl és Haas 
Budapest, Eosonovszky Frigyes Budapest és Sziklay és 
Szilágyi Budapest. Ezüst állami érmet nyert: A buda
pesti hálófonó tanfolyam, Havas Péter Csorba, Ligeti 
Miklós Budapest, Magdó Márton Piadváncz, Magyar Er
dész Rimabánya, pozsonyi városi idegenforgalmi bizott
ság, Stróbl Alajos Budapest és Yastagh György Buda
pest. Bronz állami érm et: Az Athenasum irodalmi és 
nyomdai részvénytársaság Budapest, Belházy Gyula Ka
rám, Beszédes László Budapest, Bezerédy Gyula Buda
pest, Fővárosi iparművészeti rajziskola Budapest, "Az 
Erdő» czímü szaklap Budapest, Károlyi Lajos gróf Tót- 
megyer, Kolossy Imre Beszterczebánya, Liipola György 
Budapest, Markup Béla Budapest, Nagy Ágoston főszolga
bíró Malaczka, Pausinger Károly Görgényszentimre, 
Pfeiffer Gyula Budapest, Plesch H. Pozsony és Schmuck 
Hugó Tótsóvár. A kereskedelmi kamara ezüstérmét 
kapta: Fónagy József Goga, Krompecher Gyula Poprád, 
ifjú Nadel Ottó Budapest, Pauschenwein A. Pozsony és 
Senger Lajos Benesháza. A  kereskedelmi kamara bronz
érmét : Erősáramú gyár részvénytársaság Budapest, Ripka 
Ferencz dr. Budapest és Yolocsuk László Oroszmokra. 
Kiállítási aranyérmet nyert: Bécsy Dezső Máriaradna, 
Daczer Lipót Királymező és Lónyay Elememé grófné 
Oroszvár. Kiállítási ezüstérmet kapott: Bodor Jenő 
Szászsebes, Czékus György Máramarossziget, Fónagy 
József Goga, Gründl Gyula Tótsóvár, Kócsy János Besz
terczebánya, Levitzky Albert Szászsebes, Marton György 
Zágráb, Stark Dezső Drávatamási, Elsőáramu gyár rész
vénytársaság Budapest, Takács Miklós Ungvár, Tavi 
Gusztáv Oravicza és Vadász- és Versenylap Budapest. 
Versenyen kívül oklevelet kaptak: A földmívelésügyi 
minisztérium, Alsófej érmegyei történeti, régészeti és ter
mészettudományi társulat, Bányászati és erdészeti fő
iskola Selmeczbánya, Fegyver- és gépgyár-részvénytár
saság Budapest, Gödöllői várkapitányság, Erdélyi Mór 
fényképész Budapest, az apatini, a bustyaházi, a gödöllői, 
a lippai, a nagyenyedi, az orsovai, a susáki, a szász- 
sebesi, a tótsóvári, a zsarnóczai, a zágrábi, a besztercze- 
bányai, a lugosi, a kolozsvári és máramarosi erdőhiva
talok, a herkulesfürdői és az ohábabisztrai erdőgond
nokságok, a görgényszentimrei, a királyhalmi, a liptó- 
ujvári és a vadászerdői erdőőri szakiskolák, a budapesti 
III. csendőrkerülcti múzeum, a győri benedekrendi fő
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gimnázium, Haideker Sándor Budapest, a liptóujvári 
főerdőhivatal, az iglói főgimnázium, az iparművészeti 
társulat Budapest, a pozsonyi Izabella agyag-háziipari 
egyesület, Körösfői Aladár Gödöllő, Győrmegye törvény- 
hatósága, Kraus Károly és József Budapest, az Orszá
gos Iparművészeti Iskola Budapest, Lipcsey László Her- 
kulesfürdő, Kassa város tanácsa, Mihály Rezső Gödöllő, 
Miskolcz város tanácsa, a Mosonmegyei történelmi és 
régészeti társulat, Nagy Sándor Gödöllő, a nagybányai 
és az ungvári főerdőhivatal, a magyar ornitológiái köz
pont Budapest, Országos Kárpát-Egyesület Poprád, a 
pozsonyi evangélikus liczeum, Pozsonv-városi levéltár, 
Remsey Jenő Gödöllő, Sárosmegyei Múzeum Bártfa, 
Magyar államvasutak idegenforgalmi osztálya Budapest, 
Kolozsvári állami erdőhivatal, Szeged-városi múzeum, a 
székely nemzeti múzeum. Magyar Nemzeti Múzeum 
Budapest, Undy Károly Gödöllő, Országos háziipari szö
vetség Budapest és Zsolnay Miklós Pécs.

A hegym ászás élettana. Érdekes könyvet irt An- 
gelo Mosso turini tanár azokról az élettani megfigyelé
sekről, a melyeket a magas Alpesekben tett. A turini 
fiziologus mindenekelőtt azt konstatálta, hogy a léleg
zés a magas hegységben sem sűrűbb, sem mélyebb nem 
lesz, hanem épen ellenkezőleg, ritkul. Ezt a meglepő 
tényt pedig arra vezeti vissza, hogy az idegrendszer 
központi szerveinek- izgékonysága a magas hegyekben 
leszáll. A véredények élettani alkatán a magas hegyek 
ritkább levegője mitsem változtat, a mi a gyógyhelye
ken való tartózkodás szempontjából nagy fontossággal 
bír. A mi a magas hegyekben való táplálkozást illeti, 
az alkoholt (szeszes italokat) lehetőleg kerülni kell, de 
czukordarabokat enni fáradt állapotban szinte csodála
tosan hat. Magas hegységben lehetőleg mindig meleg 
ételeket fogyaszszuuk, nehogy a test sok meleget ve
szítsen. Az emésztést a hegymászás okozta fáradság 
mindig gyengíti. Nagy előnyben van az olyan egyén, a 
kinek hosszú lábai vannak, mert ez sokkal kevésbbé 
fárad e l ; nagy hasznára van a hegyeket mászó egyén
nek a trenirozás is, mely a hegymászásra a gyengébb 
tüdejüeket is alkalmassá teszi. Az alvás magas helye
ken rendszerint megszakított, de nem kevésbbé mély; 
sok ember a magas hegyek közt még jobban alszik, 
mint a síkságon.

A király konyhája. A budapesti királyi palotának 
egyik nem jelentéktelen része az udvari konyha, a 
mely a földszinten berendezett, kilencz egymásba nyíló 
helyiségből áll. A legnagyobb ezek közül a nagy udvari 
konyha, a mely hatalmas, tágas terem, közepén óriás 
takaréktűzhely lyel, a melynek mindkét oldalán süthet
nek, főzhetnek. Ezen szokták a nagy udvari ebédekhez 
szükséges ételeket elkészíteni. Hasonló nagyságú a sütő
konyha, a melynek egy nagyobb terme és egy kisebb 
benyílója is van. A két helyiséget elválasztó középfal
hoz támaszkodik az óriás kettős nyárssütő. Ezután kö
vetkezik a konyhahelyiségek legfontosabb része, tudni
illik a király külön konyhája. Ez kisebb a többinél, de

felszerelésére annál nagyobb gondot fordítottak. Ennek 
is közepén van a takaréktűzhely. A helyiség bejáratánál 
van még egy kisebb tűzhely : ez a király külön kávés
tűzhelye, a melyen csak az ő kávéját készítik. Külön 
konyhája van az udvar többi tagjának: ez a királyi 
főherczegi konyha. A királyi palota konyhájának ki
egészítő részei még: a nagy udvari ezukrászkonyha és 
a kis ezukrász-konyha, e mellett van a dolgozókonyha, 
a hol előkészítik az ételeket sütésre, főzésre. Legvégül 
van a cselédség konyhája. A konyha valamennyi helyi
sége a legnagyobb díszszel van felszerelve s a modern 
konyhatechnika minden vívmányával ellátva. A helyi
ségeket gázzal és villanynyal világítják és a tűzhelye t 
is világítógázzal fűtik. A helyiségek padozata ezement- 
mozaik, a falakat pedig két méter magasságban majolika
lemezek borítják.

Lovak vonóképessége. Plogy munkáslovainkkal he
lyesen bánhassunk, tudnunk kell, hogy lovaink milyen 
erejűek, vagyis hogy mekkora terhet képesek húzni. 
A fuvarosok rendesen 12— 15 métermázsa terhet szá
mítanak, szekérsúly nélkül, egy-egy lóra. Eckardstein 
és Wilisen szerint jó erőben levő izmos ló jó úton 
48 méter mázsát, kitűnő országúton 108 métermázsát, 
vasúti vágányon (síneken) pedig 1320 métermázsa ter
het bir húzni, a kocsisúly beszámításával. Gerlach azt 
állítja, hogy szilárd úton, középerejű lónak nem túlsá
gos az 5—6 métermázsányi súly.

Reitlechner egyik művében a ló vonóképességéről az
alábbi összeállítás található :
0 6  m gyorsaság másodperczenkint =  80 kilogrammal
0 1 ) « « « =  60 «
1-2 « « « =  -45 «
1-5 « « ' « =  31
1 -8  « « « =  2 0  «
2-1  « « « -- 13 «

A gépészetben lóerő alatt azt az erőt értik, mely 
7 5  kg. súlyt egy másodpercz alatt egy méternyi magas
ságra képes felemelni. A ló vonóképessége ennél, mint 
látjuk csekélyebb. Középerejü ló egy másodpercz alatt 
legfeljebb 60 kg.-mot képes egy méter hosszú úton 
tovább vinni.

Rózsafák á tü lte tése . Ha magastörzsű rózsák sokáig 
állanak egy helyen, úgy olyan sok gyökérhajtást eresz
tenek szerteszét, hogy alig bírunk velük. A hol ez az 
eset bekövetkezett, ott a rózsatőt. októberben ki kell 
venni és át kell ültetni, mert különben elpusztul. Ha 
a rózsatövet újra a régi helyére akarjuk ültetni, úgy a 
földjét jól fel kell ásni, frissen trágyázni és agyagos új 
földdel ellátni. Az ültetés kissé sekélyebbre történik, 
mint azelőtt, különösen ha a tő mélyen állt, a mi több
nyire akkor szokott megtörténni, mikor a sok gyökér
hajtás mutatkozik.

T isz ta  gyümölcs. A gyümölcsöknek és a zöldségek
nek élvezet előtt való megmosása rendesen könnyel
műen elmarad. Eltekintve attól, hogy ízléstelenség po-
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ros, piszkos gyümölcsöt az asztalra tenni, egészségügyi I 
szempontból is káros a gyümölcsöt azzal a porral él
vezni, a melyben a ragályos betegségek különböző csirái 
kimutathatók s a melyet a kézzel való szedés közben 
és a szállítóedényekben már mások bepiszkoltak. Ezért 
tehát ne hozzunk soha olyan gyümölcsöt az asztalhoz, 
a melyet előbb alaposan nem öblögettünk meg, de 
még tanácsos azt élvezet előtt egy tiszta ruhával jól 
ledörzsölni, vagy a mi a legjobb, meghámozni. A mi a 
hámozást illeti, ez az emésztési rendszerre is jótékony | 
hatású, mert a legtöbb gyümölcs héja emészthetetlen 
lévén, káros. Maghéjak, magvak, csontárok, melye
ket sokszor véletlenül lenyelnek, már igen sokszor 
okoztak veszélyes bélgyulladásokat. A zöldségféléket köz
vetlenül használat előtt kell hirtelen tiszta vízben le
öblíteni, de a vízben feküdni hagyni nem szabad, mert 
a víz nagyon megrontja a zöldségfélék zamatját.

Folyékony enyv. A háztartásban minduntalan szük
séges valamit összeenyvezni, jó tehát, ha készletünk van 
enyvből s nem kell minden alkalommal külön babrálni 
készítésével. Folyékony, hideg enyv persze készen vásá
rolható is, de nem valami olcsón, azért érdemes ott
hon készíteni. Készül pedig úgy, hogy asztalosenyvet 
főzéssel feloldunk egy kevés vízben, hogy csirizszerűvé 
legyen az s hozzáöntünk kevés faeczetet s folytonos 
keverés közben újra felforraljuk. Tágasnyakú üvegecs- 
kékbe téve s jól dugaszolva, hosszasan folyékony ma
rad s ha szárad, házieczettel hígítható.

A gólyák vándorlása. A Magyar Királyi Ornito
lógiái Központ évek óta megfigyeléseket végez, hogy 
őszszel elköltöző vándormadaraink hova, merre men
nek, mily irányú az a hosszú út, a melyet megtesznek? 
míg elérkeznek a sok ezer kilométer messzeségben lévő 
idegen hazájukba. Hogy ez megállapítható legyen, min
den évben néhány száz gólyát még fióka korukban 
aluminiumgyűrükkel jelölnek meg, melyekben a követ
kező fölirás van : Ornitologische Centrale, Budapest, 
Ungavn, és egy szám. Az útközben elhullott, vagy le
lőtt gólyák aluminiumkarikáiból az idén tíz darab ér
kezett vissza Budapestre. Egy Hidvégen megjelölt gólyát 
Saefortban (Natal) lőttek le, körülbelül 8600 kilométer
nyire Magyarországtól. A másik gólyát, melyet Bogyán- 
ban jelöltek meg, a Banaghi tónál (Transzválban, 8100 
kilométer) ejtettek el, a harmadikat, a melyet ugyan
csak Bogyánban jelöltek meg, 8300 kilométernyi távol
ságban lőtték le Glencoe Junctionban (Natal), a negye
dik gólyát llakamazban jelölték meg és Lehloenyasban 
(Basutoföld) lőtték le, 8750 kilométernyi távolságban 
tőlünk, az ötödik, Rétyben megjelölt gólyát Szenegál
ban, Orengeban (8500 kilométer) lőtték le, a hatodik 
gólyát, a melyet a szatmármegyei Batizban jelöltek 
meg, a basutoföldi Canaban elhullva találták, a hete
dik, a melyet Dunaörsön jelöltek meg, Boshof mellett, 
Orániában hullott el, mintegy 8700 kilométernyi messze
ségben tőlünk. A nálunk megjelölt gólyák közül egyet 
Okonjatiban, a másikat a transzváli Utrekt mellett lőt

ték le, míg a tizedik gólyát, a melyet a vihar pusztí
tott el, Cradockban, a Colony fok mellett találták. Az 
idén ismét sok vándormadarat jelölt meg az Ornito
lógiái Központ.

Angol nők az egészségért. Nők egészségügyi szer
vezete kezdte meg a működését mostanság Angolország
ban. A szervezet tíz női karavánra oszolva beutazza az 
egész országot és hirdeti az egészség tízparancsolatját. 
Az első karaván már elindult, szét is széledt, a többi 
kilencz is a legközelebbi napokban vagy hetekben út
nak indul. Az egészségügyi hatóságok máris megígér
ték messzebbmenő támogatásukat e női vándoraposto
loknak.

Tíz, csakugyan talpraesettnek nevezhető egészség- 
ügyi parancsolatjuk a következő:

1. Nyitott ablakok mellett való tartózkodás éjjel- 
nappal.

2. Orron keresztül való* lélegzés, csukott szájjal.
3. Kizárólagosan tiszta víz ivásá
4. Lassú evés, alapos rágás.
5. Rendszeres szokások.
0. Laza öltözékek; a szövet minősége az évszakok

hoz igazodjék.
7. Szabadban, lehetőleg napsütötte helyen végzendő 

gyakorlatok.
8 . Az egész test alapos megmosása, legalább is egy

szer hetenkint.
9. Száraz lakás.

10. Köpési tilalom.
Nem ártana, ha a jó angol nők hozzánk is eljönné

nek s még kevésbbé, ha országszerte szót is fogadná
nak nekik.

Időjelzés. A «Meteor» október második felére a kö
vetkező időjelzést teszi közzé :

Október hó második felének változási napjai 18— 
1 9 —2 3 —25—27 28 és 30-ra esnek, melyek közül a 
23. és 27-ikiek a legerősebb hatásúak. Nagyobb válto
zást a 18 — 19-iki változási napok vannak hivatva hozni, 
a midőn nemcsak hűvös, esetleg hideg, hanem erősen 
csapadékos időjárásra is van kilátásunk, a melyet köve- 
tőleg már igen kellemetlen változatos időt várhatunk, 
s legfeljebb a 23-iki változási nap körül enyhülhet ez 
némileg néhány napi állandóbb jelleggel, hogy azután 
újra változóvá váljék az.

Humor. Egy hölgy állít be a kutyakereskedőhöz:
Elhagyott külvárosi utezában lakom. Jó házőrző 

ebre volna szükségem.
— Igenis, nagyságos asszonyom.

De persze ne abból a fajtából való legyen, mely 
egész éjjel minden igaz ok nélkül ugat s az embert 
aludni nem hagyja.

Igenis, nagyságos asszonyom.
— Nagy legyen, erős és vad ! Érti ?
— Értem, nagyságos asszonyom.

De irányunkban olyan szelíd legyen, mint. a
bál án y.

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



A Z E B D Ő . 20. SZ.238

— Igenis, nagyságos asszonyom.
— És rá kell rohannia minden csavargóra, hogy 

elzavarja.
— Igenis, nagyságos asszonyom.
— De nem szabad megtámadnia semmiféle szegény, 

becsületes embert, a ki munkát keres.
— Nem, nagyságos asszonyom.
— Ha tolvaj jönne éjjel a házba, akkor azt a ku

tyának azonnal darabokra kellene tépnie.
— Igenis, nagyságos asszonyom.
— De nem kell megtámadnia a szomszédot, ha este 

átjön látogatóba.
— Nem, nagyságos asszonyom.
— És persze nem szabad megtámadnia azokat az 

embereket sem, kik éjjel sietve jönnek a házhoz, hogy 
a férjemet magukkal vigyék. Mert a férjem orvos.

— Igenis, nagyságos asszonyom, most már tudom, 
hogy milyen kutyát méltóztatik keresni. Egy gondolat
olvasó kutyát, ugyebár?

— Igen, igen. Van ilyen kutyája?
Ej, e j ! Végtelenül sajnálom, hogy jelenleg nincs 

ilyen kutyám, de éppen a napokban fogyott ki ez a 
fajta.

V áltozások az erd észeti szo lgá la t köréből.
(Kérjük az uradalmak t. vezetőségeit, hogy erdészeti altiszti 
létszámukban beálló változásokról a szerkesztőséget értesíteni 

szíveskedj enek.)

A lippai m. kir. főerdőhivatal főnöke Grosniczky 
Antal I. oszt. erdőlegényt II. oszt. erdészeti altisztté, 
Kotrba Géza II. oszt. erdőlegényt I. oszt. erdőlegénynyé, 
Terbancsa Romulusz szakvizsgázott póterdőőrt pedig
II. oszt. erdőlegénynyé nevezte ki.

A tó tsóvári m. kir. erdöhivatal főnöke Jedinák 
János I. oszt. segéderdőőrt II. oszt. erdészeti altisztté, 
Hinterbuehner Ferencz cs. és kir. számvivő altisztet 
pedig I. oszt. segéderdőőrré nevezte ki.

Szerk esztő i üzenetek .

Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 
szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
útjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

G. L. Nem ismerjük az önöknél divó szabályrendeleteket s 
ennélfogva nem állapíthatjuk meg, vajon büntetendő cselek
ményt követett-e el akkor, midőn a vidrakölyköket elevenen meg
fogta és felnevelte. Az erdő s annak vadja a tulajdonosé. Ha 
tehát szabályrendeleteik másként nem rendelkeznek, Ön a tu
lajdonost tényleg megrövidítette azzal, hogy a vidrakölyköket 
sajátjának tekintette s a tulajdonos megkérdezése nélkül érté
kesítette. A küldött bélyeget lapunk javára bevételeztük.

L. P. Kérje a földmivelésügyi m. kir. miniszter úrtól a 
«Méhészetről» szóló kiadványt. Méhészeti czikkeket nagy válasz
tékban tart raktáron Kiihne Ferencz utóda, Ranhecker Antal 
(Budapest, I. Attila-utcza 99. sz.) Kérjen tőle árjegyzéket.

A. «Az ősz vadász* dicséretet érdemlő leírás ugyan, de nem 
közölhető. Az erdőőri szakvizsga letételére egyfolytában eltöltött, 
legalább három évi gyakorlat szükséges.

P. J. Pávagalambokat fehér és fekete színben kaphat a ko
lozsvári baromfitenyésztő egyesületnél, melynek vezetője dr. Ig- 
nacz István főispani titkár. (Lakik: Kolozsvár, Vármegye- 
háza.) (bl.)

A. I. Bantán-tyúk fajtából tyúkokat és kakasokat fehér, 
sárga, tarka és fekete szinben kaphat a kolozsvári baromfi- 
tenyésztő egyesületnél, melynek vezetője dr. Ignácz István fő- 
ispáni titkár. (Lakik: Kolozsvár, Vármegyeháza.) Tessék hozzá 
fordulni, (bl.)

Rátz Károly erdővéd közölje velünk czimét, hogy a «Vadász - 
vizsla* czímű könyvet, melyet kézbesítés végett hozzánk küld
tek, neki megküldhessük.

H. L. Verse nem közölhető; de mutatóul itt hozzuk annak 
második szakaszát:

«E virág az, kinek szép tavaszán,
Szép holdsugaras Nyári estéjén:
Öléből oly boldog voltam nézni 
Hány lefutó csillagot az égről,* stb.

Reméljük, hogy Ön se kívánja, hogy a vers többi szakaszát 
is bemutassuk.

Gy. I. Rejtvényeket lapunkban nem közölhetünk, mert azok 
nyomdai előállítása sokba kerül; nekünk pedig az a czélunk, 
hogy a lap — az önök javára — minél többet jövedelmezzen.

Gurahoncz-ról egy álláskeresletre vonatkozó hirdetés érkezett 
hozzánk; miután a hirdetés névtelenül jött, azt nem közölhet
jük, mert ha valaki érdeklődnék a hirdető iránt, nem tudnánk 
a nevét megmondani.

K. I. Saját ingatlana után köteles útadót fizetni.
P. Gy. Ha olyan egyszerű lenne nyugdíjegyesületet alakítani, 

a mint azt önök gondolják, akkor szegény ember nem lenne a 
világon. El se tudjuk képzelni, hogy milyen számítás alapján 
hozták ki önök azt, hogy minden tag egyszersmindenkorra 
fizetne 10 koronát, s ezenfelül havonta a férfi 4 koronát, a fele
ség pedig 2 koronát; s ha legalább három hónapig fizette a 
havi 4 koronát, úgy munkaképtelenség esetén kapna a férfi 
havonta 40 korona nyugdíjat, a mi évente (kamatok nélkül) 
480 K-t tenne ki. Vájjon miből akarják ezt önök fizetni ? talán 
a többiek által fizetett havi 4 koronából'! dé hát tudják önök 
azt, hogy hozzávetőleg hány tagja lesz az egyesületnek '? azután 
meg egy 20 éves fiatalember is annyit fizessen, mint például egy 
50 éves tag ? ez tisztára lehetetlen! De nézzünk egy nagyon 
kedvező esetet: Egy fiatalember 20 éves korában belép az egyesü
letbe, a mikor fizet 10 koronát s ezen felül havonta 4 koronát; 
ha ez a tag 40 éven keresztül fizeti a havi 4 koronát, úgy 40 év 
alatt 5% -os kamatos kamattal együtt befizet az egyesületbe ke
reken 5800 koronát. Ezzel szemben kapna, ha csak 40 év múlva 
válnék szolgálatképtelenné havi 80 kor., vagyis évi 900 kor. nyug
díjat. Hogy Önök évi 9(>0 kor. nyugdíjat fizethessenek, ahhoz nem 
5800 kor. tőke, hanem szerényen számítva legalább is 25,000 kor. 
tőke szükséges; csakhogy Önök már 20 évi tagság után is havi 
80 kor nyugdíjat szándékoznának adni; — de hát miből ?

Mi csak azt tanácsolhatjuk Önöknek, hogy lépjenek be már 
meglevő nyugdíj egyesületekbe, mert hogy Önök képesek legye
nek egy nyugdíjegyesületet alapítani, arról szó se lehet.

E lő fizetési d íjak  n yug tázása .

Az 1910. évi szeptember hóban a következő előfizetési díjak foly
tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Zalaegerszegi adóhiv. 63-78, W. Zsigó Gyula 1*35, Szatmár
németi város hd. 17-75, Teschner: Cp. hd. 47-07, Pónik község 
hd. 14-95, T. Szentmártoni adóhiv. hd. 2 88, Sz. Udvarhelyi adóhiv.. 
hd. 20-53, földmiv. min. hd. 125-20, Kukuljevics József lid. 2 20, 
Yerudius rt. hd. 5-35, Leidenfrost Gyula 10-15.
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1 koronát fizettek: Zsurnovszky József, Kagyerják Jenő, 
Barna József, Csekon János, Jantyik József, Berényi Rezső, 
Ehrit Mihály, Gladán Lajos, Boldizsár István, Vörös Ferenez, 
Lotics Gyula, Gébért Ferenez, Torma István, Saári Mihály, Biró 
János, Horváth Imre, Szeleczky János.

2-koronát fizettek: Ferenczi Pál, Ferenczi Péter, Orbán Imre, 
Elekes János, Györke József, Krizsek Kálmán, Rothlánder György, 
Borosnvay Sándor, Kapricza Miklós, Paulin Vilmos, Raflay 
Gergely, Szász Gábor, Szomor András, Márta Sebők, Petrieh 
István, Virlies Vincze, Ardamieza János, Köncs József, Korponay 
Dezső, Simonyi János, Liehner Pál, Fülöp József, Bódogh Fe- 
rencz, Haizler Károly, Zsigó Kálmán.

3 koronát fizettek: Zachorecz Ferenez, Bajgár János.
4 koronát fizettek: Holczbauer József, Donáth Lajos, Sipőcz 

Adolf, Martincsák Kornél, Kovács János.

ÜL ÁLLÁSKERESLET ÉS KÍNÁLAT M
Á llást k eres  szakvizsgázott, nagyobb uradalomnál 

hoszabb idő óta alkalmazott erdőőr, ki az erdészet és 
vadászat minden ágában jártas s a mellett a mező- 
gazdasághoz és gyümölcsfanemesítéshez is ért. Czíme 
a  szerkesztőségnél. (27.)

Szak isko lát végzett és szakvizsgázott, 28 éves 
erdőaltiszt, ki az erdőkezelés és vadtenyésztés minden 
ágában jártas, több évi kitűnő bizonyítványnyal, állást 
keres. Czíme a szerkesztőségnél. (28.)

1799/1910. sz.

P á ly á z a t e rd ő ő r i á llá s ra .
Klenócz nagyközségnél az erdőőri állás betöltendő.
Az erdőőr készpénzbére évi 498 (Négyszázkilenczven- 

nyolcz) korona, 4 ürméter tüzelőfa a házhoz szállítva, 
8954 D-öles rét, 7688 D -öl erdei kaszáló, 152 D -öl 
kenderföld, két szarvasmarha és két sertés nyári legel
tetése, a megítélt kihágások kár és kártérítésének Ys része.

Pályázhatnak mindazok, kik okmányokkal igazolni 
tudják, hogy 35 évnél nem idősebbek, az erdőőri szak
vizsgát letették, ép testi és szellemi erővel bírnak s a 
tót nyelvet beszélik.

Sajátkezűleg írt kérvények 1910. évi november hó 
1-ig az elöljárósághoz adandók be s az állás november 
hó 15-én elfoglalandó.

Klenócz, 1910. évi szeptember hó 12-én. (3-)
B i h a r t /  G é z a  jegyző, l l r u s k o  bíró.

1490/1910. sz.

P á ly á z a t e rd ő ő r i á llá s ra .
A lőcsei m. kir. állami erdőhivatal kerületét képező 

Szepes vármegyében a közigazgatási erdészeti bizottság 
folyó évi 1563. számú határozata folytán az erdőőrzési 
szervezet szerint rendszeresített Szepesolaszi és Szepes- 
váralja székhelylyel biró 2 (két) III-ad osztályú járási 
erdőőri állásra pályázatot hirdetek.

Évi fizetés 600 korona, lakpénz 100 korona.
A kinevezett és alkalmazott járási erdőőrök a ki

nevezéssel kapcsolatban tagjaivá válnak a jóváhagyott 
szervezettel kapcsolatosan képzett vármegyei erdőőri 
nyugdíjintézetnek s azonkívül «az országos gazdasági, 
munkás- és cselédsegélypénztár)) első csoportbeli rendes 
tagjául is beirattatnak egyenkint egy tagsági könyv 
váltása mellett, mely után a befizető tagsági díjakat az 
erdőőrzési alap fizeti.

Az erdőőri állásokra a 24 évet betöltött és 40 évnél 
nem idősebb pályázók felhivatnak, hogy magyar állam- 
polgári minőségüket és családi állapotukat, fedhetlen 
életüket, a 24 éves életkor betöltését, az erdőőri szak- 
vizsgálat letételét és ép szellemi erő és egészséges test
alkat mellett hibátlan beszélő- és hallóképességüket igazoló

a) illetőségi bizonyítványnyal,
b) hatósági erkölcsi bizonyítványnyal,
c) születési anyakönyvi kivonattal,
d) erdőőri szakvizsgálati bizonyítványnyal,
e) hatósági orvosi bizonyítványnyal s végül
f) esetleg az eddigi szolgálatát igazoló bizonyít

ványnyal felszerelt, szabályszerűen bélyegezett és Szepes 
vármegye közigazgatási erdészeti bizottsághoz czímzett, 
sajátkezűleg írt folyamodványukat a lőcsei m. kir. állami 
erdőhivatalnál legkésőbb folyó évi október hó 31-ig  
benyújtsák.

Azok a pályázók, kik a magyar nyelvnek szóban és 
írásban való tudásán kívül, a német és tót nyelv tudását 
is igazolják, előnyben részesülnek.

A kinevezendő erdőőrök állásukat folyó évi deczem- 
ber hó 1-ével elfoglalni kötelesek.

Lőcse, 1910. évi október hó 1-én.
(4.) M . k ir .  á lla tn i 'e rd ő h iva ta l.

E la d ó  v iz s lá k .
27a éves, nőstény, fehér, zsömlyeszinű nag\' foltokkal, 

kitünően áll, keres és aportíroz minden kis vadat. 
Szarvas és vaddisznó vércsapán biztosan halad és ki
tünően állít, ára 120 korona.

Othónapos, fekete, rövidszőrű, hím, gyönyörűen keres 
és aportíroz kisebb vadat, ára 30 korona.

Érdeklődők forduljanak az alábbi czímhez: Siskovits 
József erdészsegéd, Császár (Komárom m.). (5.n .u

3 9  éves , erőteljes, nős, r. kath. vallású, szakisko
lát végzett erdőaltiszt, a ki eddig 16 éven át kisebb 
erdőbirtokot és egy mészkőbányát önállóan kezelt, 
irodai munkálatokban jártas, beszél, ír magyarul, tótul 
és szóban németül, hasonló, vagy megfelelő erdőaltiszti 
állást keres. Czíme a szerkesztőségnél. (6—1.>

T örzsk ön yvezett szü lők tő l származó «Ali» 
Silvania Loebersdorf nevű, márványozott szürke, szál
kás szőrű, német szuka-vizsla, két éves, szenvedélyes 
aportőr, jó tenyészanya, valamint tőle származó két db 
nyolezhetes kan vizslakölyök eladó Bóna András urad. 
fővadásznál Szepesmindszenten. (7 )
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126/1910. eln. szám.

P á ly á z a t i h ird e tm é n y .
Újbánya (Bars vm.) szab. kir. r. t. város erdejénél 

egy erdőőri, — előléptetés esetén egy kisegítő erdőőri 
állás kinevezés útján betöltendő.

Az erdőőri állás évi javadalmazása 600 korona fize
tés, 80 korona lakáspénz, esetleg természetbeni lakás, 
80 korona tehéntartási átalány, 28 ms kemény hasáb- 
tűzifa házhoz szállítva és az általa feljelentett erdei 
kihágások után befolyt kár és kártérítési összegek egy- 
harmada.

A kisegítő erdőőri állás évi javadalmazása 600 ko
rona fizetés, 50 korona lakáspénz, 24 m3 házhoz szállí
tott kemény dorong tűzifa és az általa feljelentett erdei 
kihágások után befolyt kár és kártérítési összegek egy- 
h armada.

A sajátkezüleg írt kérvényhez csatolandó : 1. kereszt- 
levél ; 2. szakvizsgái bizonyítvány; 3. szolgálati bizonyít
vány ; és 4. orvosi bizonyítvány.

A tót nyelvnek szóban való ismerete szükséges.
A kinevezett erdőőr egy évi próbaszolgálat után lesz 

véglegesítve, am időn is a városi nyugdíjintézetnek jogo
sult és köteles tagja. A kisegítő erdőőri állás nyugdíjjal 
nincsen összekötve.

A kinevezett állását f. évi deczember hó 1-én köte
les elfoglalni.

Felhívom pályázókat, hogy kérvényeiket folyó évi 
november hó 15-ig hozzám adják be ; a később be
érkező kérvények figyelembe nem vétetnek.

Újbányán, 1910. évi szeptember hó 23-án.
(8.i D v. Ura fi Dezső ,  polgármester.

84567/1910. I. B—1. szám.

4246/1910. szám.

V a s ú t i tö lg y  ta lp fa  e ladás.
A lugosi m. kir. erdőigazgatóság hivatalos helyisé

gében 1910. évi október hó 31-én délelőtt 10 órakor 
zárt írásbeli ajánlatokkal kapcsolatosan megtartandó szó
beli versenytárgyalás útján eladás alá bocsáttatik:

1. a facseti vasúti állomás melletti raktárban 2190 da
rab Góliát és 2294 darab Normál vasúti tölgy ta lpfa;

2 . a pancsovai erdőgondnokság kerületében levő 
vojloviczi faraktárban 178 darab Góliát, 101 darab 
Normál és 101 darab l -60 méteres III. rangú vasúti 
tölgy talpfa.

Kikiáltási ár darabonként: a Góliátért 4 korona 
42 fillér, a Normálért 4 korona 11 fillér, a III. rangúért 
95 fillér.

Bánatpénz: a megajánlott egységár és a darabszám 
szorzatának 2 0 %-a.

Ajánlat teendő raktáranként és talpfanemenként 
külön-külön a kimutatott egész mennyiségre.

Az árverési és szerződési feltételek a lugosi m. kir. 
erdőigazgatóságnál, továbbá a facseti és pancsovai erdő
gondnokságnál a hivatalos órák alatt betekinthetők.

Az ajánlathoz használandó űrlapok (ajánlat és borí
ték) a lugosi erdőigazgatóságnál díjtalanul adatnak ki. 
do.) M . k ir .  erdőigazgatóság.

F e n y ő  h a szo n fa  e la d á s  lö v ő n  
és te rm e lt  á lla p o tb a n .

A tótsóvári erdőhivatal kerületébe tartozó szomol- 
noki erdőgondnokság B. gazdasági osztálya 1911— 1915. 
(5) évi javarészt fenyő, kisebb részben juhar-, kőris- és 
szilfatermésének értékesítésére zárt írásbeli versenytár
gyalás lesz.

A zárt írásbeli ajánlatok 1910. évi november hó 3-án 
délutáni 5 óráig nyújtandók be a tótsóvári erdőhivatal
nál, a hol azok november hó 4-én délelőtt 10 órakor 
nyilvánosan fognak fölbontatni.

Az ajánlatok a kikiáltási árakon fölül egész és tized 
százalékokban számokkal és betűkkel kiírva az összes 
fanemekre és választékokra nézv§ ugyanazon százalékok
ban teendők.

Bánatpénz 3000 korona.
Az árverési általános és részletes föltételek, mely 

előbbiben a kikiáltási árak is részletezve vannak, továbbá 
ajánlati űrlap és boríték folyó évi október 15-étől a 
tótsóvári erdőhivatalnál és a szomolnoki erdőgondnok
ságnál átvehetők.

Budapest, 1910. évi október hóban, 
isi) JFöldmivelési m in is te r .
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IV. évfolyam. —  21. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi november 1.

E lő fize tés i á r :
Egész évre _  _  _  4 K.
Eél é v r e ______2  K.
Negyed évre_   1 K
Egyes szám „  _  20 í.

Felelős szerkesztő : 
S U G Á R  K Á R O L Y

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs : 
B A L O G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ES K IAD Ó  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

H irde tések
egy hasábos garmondsze-, 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betufaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. -  Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek nz álláskí
nálat es kereslet rovat* 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdős kiadóhivatala czimén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés jkéziratok stb.) «Az Erdő* 
szerkesztőségéhez. Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdős munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület állal ke/.eil oly alap javára lordít- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- es vadőrök javára lóg szolgálni.

T A R T A L O M .
A gyomláló (tisztító, felszabadító) vágásról. (Béky Albert.i 
Erdőünnepek és erdei színjátékok. (V. S.)
Péregpusztító éneklőink gondozásáról. (Gyulai Gy. Károly.) 
Gazdasági tanácsadó: Kacsatenyésztés alapszabályai. (Hreblay 

Emil.) — Tyúkászatok tanulmányozása és kereskedelmi tyúká- 
szat berendezése, (bl.) — Kerti szőlőket kell-e befödni? (bl.) 

Különfélék: Sebesség. — Óriási óra. — A gyáva oroszlán. 
Mikor igyunk. — Ártalmas-e a kemény tojás. — Időjelzés. 
Humor.

Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. Az ifjú király. (Dánielné-Lengyel Laura.) — Kangkü- 

lönbség. (Gábris István.1

A gyom lá ló  (tisztító, felszabadító) vágásró l.
I r ta : Béky Albert m. kir. erdőmérnök.

Gyomláló vágás az, ha valamely fiatal, még nem 
záródott faállományból az értékesebb fanem tenyészetét 
fenyegető, növekvését hátráltató kevésbbé értékes fanemet 
ki- vagy levágjuk.

Ugyanez a művelet záródott állományban már az 
áterdőlés fogalma alá esik, a miről e lap idei 4. szá
mában volt szó.

A gyomláló vágásnál először azt kell megállapíta
nunk, hogy melyik fanemmel szemben melyik tekin
tendő «gyomfá»-nak. Ez általában könnyű dolog s — 
kevés kivételtől eltekintve — manapság a következők 
szerint történik:

1. Tölgygyei szemben minden fa a gyomláló fejsze 
alá való, kivéve, ha elegyes tölgyállomány létesítése 
czéljából más fanemet (kőris, juhar, szil, fenyő, stb.) 
a tölgy rovására is támogatva akarunk beelegyíteni az 
állományba. Különösen hangsúlyozom itt, hogy a mag
ból kelt tölgycsemetével szemben gyomként tekintendő 
a tölgysarj is.

2. Fenyvesben vágásra Ítélendő az ú. n. nemesebb 
lombfákon (tölgy, kőris, juhar, szil) kívül minden egyéb.

3. Lombfaerdőkben az értékesebb fanem védendő 
meg a kevésbbé értékessel szemben.

Ezek szerint a közönségesen gyomfául tekintett 
kecskefűz, nyár és nyír mellé a körülmények szerint oda 
kerül a ölgysarj, bükk, gyertyán stb. is.

A gyomfák ellen megvédendő fanemek nem mind 
egyenlő viselkedésiiek. A tölgy első 1—3 évét kivéve, 
nem tűr el ártalom nélkül semminemű árnyékot. Hozzá 
hasonló e tekintetben a kőris, juhar, szil, erdei- és 
feketefenyő is. A vörösfenyő még a tölgynél is érzéke
nyebb, míg a lúcz- és jegenyefenyő pl. a nyír alatt 
segítség nélkül is tűrhetően tenyészik s a kecskefüz 
ellen is csak akkor szorul támogatásra, ha utóbbi sűrűn 
borítja a területet, annál is inkább, mert utóbbi csak
hamar magától kiritkul annyira, hogy alóla a fenyők 
kinőnek. Nyár, bükk és gyertyán alól a lúcz- és jegenye
fenyő is mindig kiszabadítandó. A bükk és gyertyán 
(a hol t. i. ezek az állomány tenyésztett fanemei) saját 
erejéből is győzedelmeskedik ellenfelein.

Az előbbiek szerint vizsgálván meg kint az erdőben 
a körülményeket, megállapítjuk, hogy a kérdéses faállo
mány kielégítő fejlődése érdekében szükség van-e arra, 
hogy felszabadító vágással a felszerelendő fanem támo
gatására siessünk vagy nincs?

Kétes esetben mérlegbe dobjuk azt is, hogy a gyom
láló vágással kiszedett faanyag értékesíthető-e s ha igen, 
ez késztessen cselekvésre.

A gyomláló vágás véghezvitelénél tapasztalatom sze
rint többnyire ugyanazt a hibát követték el az emberek, 
mintha csak összebeszéltek volna, t. i. általában többet 
vágatnak ki, mint a mennyit szükséges. Ha pl. tölgyet 
vagy fenyőt kell kecskefűz és nyír nyomása alól fel
szabadítani, akkor úgy adják ki a munkásoknak a ren
deletet, hogy a kecskefüzet és nyirt ki kell vágni. 
A munkás aztán minden szálat kivág, akár nyom az töl
gyet vagy fenyőt, akár nem. Ha a termelt faanyag 
haszonnal értékesíthető, akkor megokolt az eljárás, 
ellenkezőleg azonban kár a munkáért és a pénzért. 
Ilyen esetben olyformán rendelkezzünk, hogy a munkás 
maga is tisztában legyen a ezéllal, mert csak úgy dol
gozhat ilyen irányban s csak így nem végez fölösleges 
munkát. Mondjuk meg határozottan, hogy főfigyelmét 
a támogatandó fanemre irányítsa; munka közben ezt 
keresse, ezt nézze s a hol olyat talál, a melyet vala
mely kevésbbé értékes fa nyom, ott vegye elő a fejszéjét 
és vágjon úgy, hogy a csemete (fiatal fa) teljes nap 
fényhez jusson.
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Maga a vágás a körülmények szerint többféleképen 
történhetik:

Ha a faanyagot előnyösen értékesíteni tudjuk, akkor 
a kiszedendő fákat tőben vágjuk le s a területről ki
hordjuk.

Ha a faanyag nem értékesíthető, akkor ezt nem tő
ben vágjuk s nem is vágjuk le egészen, hanem a véko- 
nyabbját czombmagasságban egyik oldalon bevágjuk 
annyira, hogy le tudjuk törni, de csak úgy, hogy a tő
vel összefüggésben maradjon (a legvékonyabb szálaknál 
ezt puszta kézzel leghamarabb végezzük el-), a vastagabb 
egyedeket £pl. a hagyásfákat) pedig mellmagasságban, 
arasznyi szélesen és 2—3 ujjnyi mélyen körülvágjuk, 
körülgyműzzük.

Ilyen módon a legkevesebb fáradsággal és költség
gel érünk czélt; e mellett még más ok is indít az el
járás betartására, nevezetesen : Ha a fát nem vágjuk ki 
egészen, hanem csak bevágjuk és letörjük, akkor annak 
koronája a tövön lógva maradva — bár hiányosan — 
tovább táplálkozik, de sem a ledöntött rész nem fejlő
dik erősen, sem a tő nem hajt erős hajtásokat vagy 
sarjakat, míg ellenkező esetben minél mélyebben vág
tuk le teljesen a törzset, a tőből annál bujábban sar- 
jadzik ki.

A körülgyürüzött vastagabb egyedeknek előbb gallya- 
ága szárad és hull le s végül maga a törzs is elpusz
tul. Ha ezeket tőből vágnánk le, ez sok költségbe is 
kerülne, de meg koronástól ledőlve kárt tennének a 
fiatalosban. Sok fiatalosnak nem az ú. n. gyomfák hát
ráltatják valóban a fejlődését, hanem inkább a kihasz
nált régi állományból visszamaradt ágas-bogas, görcsös

vagy a használatnál levágásra még vékonynak talált 
hagyásfák. Igyekezzünk tehát vágásainkat lehetőleg az 
utolsó szálig kihasználni, mert az ott hagyott fák ké
sőbb haszon helyett (a fiatal állomány érdekében) még 
költséget okoznak.

Gyomláló vágások foganatosítására legczélravezetőbb 
a nyár, mert az ekkor végzett vágás nyomán a halálra 
ítélt gyomfák életképessége leginkább szenved.

E rdő-ünnepek é s  erdei színjátékok.

Vidám majálisok, gyönyörű szép kirándulások régi 
jó napjai, hol vagytok már? Hova lettek azok az üde, 
kedves, zajos csapatok, melyek egyszer egy évben a 
kora tavasz napjaiban a szabadság szilaj ostromával 
foglalták le maguknak az erdőt, lerázva magukról az 
iskolai fegyelem szigorú bilincseit, átadva magukat a 
pezsgő ifjúi vér zabolát!anságának — egy egész napra. 
Még látják lelki szemeink a korai hűvös reggelen ki
bontott zászlók és harsány zeneszó mellett kivonuló vir- 
goncz gyermekcsapatokat, kezében mindannyinak a kis 
elemózsiás szatyor, benne a gondos anyakezek által 
patyolat tisztán csomagolt napi eleséggel, még em
lékszünk a zsendülő lombokból ütött sátrakra, a rög
tönzött ászokon csapra vert sörös hordókra, a királyi 
étvágygyal elköltött, friss levegőtől, kristálytiszta forrás
víztől fűszerezett falatokra — mindez azonban nagy
részt már csak a múlté ■— az erdő nemes kultusza erő
sen megfogyatkozott a megváltozott viszonyok között s 
ezért nem árt néha rágondolnunk azokra az időkre,

T Á E C Z A .

Az ifjú király.
Irta : Dánielné Lengyel Laura.

Az 1457-ik esztendőben fényes ünnepségeket ültek 
Podjebrád cseh király udvarában, Prágában.

Ezek az udvari ünnepségek főként egy fiatal halvány 
arczú leány tiszteletére adódtak. Ezt a halvány arczú, 
szelíd lelkű leányt Katalinnak hívták. Ő volt a hatal
mas Podjebrád király egyetlen gyermeke.

Katalin sugár növésű, kedves arczú leány volt, de 
már egy év óta gyöngélkedett. Az öreg udvari dámák 
sokat suttogtak e gyöngélkedés okáról és nehányan a 
beavatottabbak közül egy fiatal magyar fogoly nevét is 
említették. Ama nagy Hunyadi János fiáét, kinek győ
zelmes kardja, hatalmas lángelméje nélkül ma egész 
másként festene Európa térképe. Bizony nagyon sok 
helyütt ragyogna az ozmán félhold ott, hol ma keresz
tény templom lágy szelíd szava hivja imára, ájtatos- 
ságra a hivő lelkeket.

A nagy hős, ki Európát mentette meg a török ve
szedelemtől, meghalt. Halála után recsegni, ropogni kez
dett nagy műve. Magyarország trónjára egy beteges

i lelkű, ingatag fejedelem került, ki hálából lefejeztette 
annak a hősnek idősebbik fiát, ki neki trónt, hatalmat, 
dicsőséget szerzett. Igaz, hogy azután a fellázadt nép í  haragja elől menekülnie kellett a becstelen, szószegő, 
hálátlan királynak. László Prágába futott, de még az 
utolsó pillanatban magával vitte a hős Hunyadi kiseb
bik fiát, Mátyást.

A király hirtelen meghalt. Akkoriban is sokat sut
togtak, hogy méreg vetett véget áldatlan életének. Akár 
így, akár úgy volt, abban mindenki megegyezett, hogy 
nem nagy kár é rte ! A saját országában nem volt ma
radása, népének szeretetét eljátszotta. Sokan az igaz
ságos Isten büntetését látták hirtelen halálában, mert 
megszegte szavát, a mit a nagy Hunyadi János özve
gyének, Szilágyi Ei-zsébetnek szent esküvel fogadott.

Megszegte szavát, hogy Hunyadi János gyermekeit 
soha bántani nem fogja.

Sírjában pihent már a deli László vitéz és Podje
brád várában élt az ifjú, komoly, hallgatag Mátyás. 
A cseh király figyelmesen, udvariasan bánt az ifjú ma
gyar fogolylyal már csak apja iránt való tiszteletből is. 
Meg aztán híres, ravasz, agyafúrt ember volt a csehek 
királya és különös hírek kezdtek szállingózni a messzi 
Magyarországból Prágába, hogy ki tudja mi történik még.

És a kiiály hangulatának változása nagy befolyással
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mikor az erdő szeretete és költészete az ifjú nemzedé
kek nevelésében nagyobb szerepet játszott, s azokra a 
népekre és országokra, a hol az ma is, s a felnőtteknél 
is előkelő helyet tölt még be.

Ez utóbbi szempontból tekintve sem a bayreuthi 
híres Wagner-előadások, sem az oberammergaui passzió- 
játékok nem vetekedhetnek például természetes hatás
ban, sem pompában egy ma is fennálló egyesület, a 
kaliforniai san-franciskói bolem-klubb híres erdei szin- 
játékaival, melyeket ma is évről-évre rendezni szoktak. 
A nagy városok aranytól ragyogó díszes színházai ez
rekbe kerülő fényes kiállításaikkal szégyenkezve halvá
nyulnak el a nagyszerű látványosság mellett, a melyet 
az erdő természetes háttere, eleven kulisszái, a sötét 
fenyőfák felett lebegő holddal, a felgyújtott fáklyák 
fényében imbolygó árnyakkal tár a szemlélő elé. Álom
szerűnek tetszik mindez s az ember a német hitrege 
Walhallájában vagy a lótusz-evők országában képzeli 
magát. Mintha egy tündérvilágba tévedt volna, alig bir 
számot adni magának benyomásairól s önkéntelen is 
elfogja az erdő ünnepélyes hangulatának igézete, a ter
mészet csodás fensége. Evről-évre a lapok kimerítő 
tudósításokban számolnak be ezekről az előadásokról, 
de bármilyen ékesen legyenek is írva e tudósítások, csak 
halvány képét adhatják a valóságnak.

Az érdekes előadásokat rendező klubb a hetvenes 
évek elején alakult Írókból, művészekből, zenészekből, 
műkedvelőkből s tagjainak száma ma megüti az ezer
százat. Jelvényük a bagoly, a tudományok s művészetek 
szent madara, az erdei drámai előadások tárgya pedig 
mindig valamely egyszerű cselekmény, mely a jó és

volt az udvari személyzetre. Megkülönböztetett tiszte
lettel vették körül Mátyást. S míg azelőtt csak halkan, 
suttogva merték a Katalin herczegnő arczának halvány
ságát az ifjú magyar fogoly személyével kapcsolatba 
hozni, most nyíltan tárgyalták, találgatták a dolgot és j 
ha egy-egy hangosabban kiejtett szó a király füléig is 
eljutott, azt sem bánták, mert jól látta a szemfüles ud
vari népség, hogy nem bánja a király sem.

1458 januárjában magyar király lett az ifjú fogolyból. 
Szilágyi Mihály katonái a beállott Duna jegén elkiál
tották magokat: «Eljen Mátyás király!# s egy örvendő, 
hálás, boldog nemzet kiáltott rá visszhangot. Mikor a 
diadal híre eljutott Prágába, Podjebrád fényes udvari 
ünnepséget rögtönzött az ifjú magyar király tiszteletére.

Ezen az ünnepségen ragyogott a Katalin herczegnő 
arcza és szeme. Fehér ruhájában átszellemült arczával 
olyan volt, mint egy tündér. Nincs jobb szépítőszer a 
boldogságnál és Katalin királykisasszony boldog volt, 
mert az, a kit szeretett, diadalmaskodott minden ármá
nyon, minden cselvetésen és a trón lépcsőjére hágott, 
hogy diadalmasan elfoglalja a bíboros széket. A szép, 
halvány királyleány szerette Mátyást akkor is, mikor 
még csak szegény, elhagyott fogoly volt, de most szinte 
megdicsőült a fényben, ünnepeltetésben, mely szíve bál
ványát körülvette.

gonosz, a világosság és a sötétség, a boldogság és a 
gond viaskodásait fejezi ki. De bármilyen egyszerű le
gyen is a tárgy és cselekmény, az eredetiség nem ebben 
áll, hanem abban a foglalatban és keretben, a melyben 
minden beállítást nyer az erdő szabad rengetegében, 
lakóival és rejtelmeivel, tündéreivel és törpéivel, a kik 
minden látványosságban ott szerepelnek, s melyeknek 
befejezése rendesen a Gond ünnepélyes és szertartásos 
elégetése, hogy utána aztán nagy lakoma és mulatság 
következzék kivilágos virradtig.

Maga az erdei színpad a természet és a művészet 
vállvetett munkájának tökéletes alkotása. Két óriási fa 
köze képezi az előteret, melyek közé egy meredek domb 
alján az emberi kéz térés, tágas színpadot emelt, ak
korát, mint bármely elsőrendű színházban. Ennek hát
terében lejtősen emelkedik a domb, kanyargós útakkal, 
terrasszokkal szakítva meg, melyeket fák, bokrok és 
sziklák takarnak el, fel egész hetvenöt lábnyi magas
ságig. Ez a természetes háttér szolgál eszközül a leg
szebb dekoratív hatások kifejtésére, olyan levegőt és 
távlatot nyújtva, a milyennel nem találkozhatunk kö
zönséges színpadokon. Szemben e deszkákkal mélyedés 
van a zenekar számára, a nézők ülőhelyeit pedig le
döntött fák tönkjei szolgáltatják egyforma távolságban 
egymástól s emelkedő magasságban. A világításról cal- 
ciumfény gondoskodik.

Az erdei vándorlás már két héttel az előadás előtt 
megkezdődik, a mely rendesen utolsó szombatra és 
lehetőleg holdtölte idejére tűzetik ki. Mindennap új ven
dégek sereglenek, felütve sátraikat az erdőben, minden 
képzelhető formában és színben. Látni itt arab sátra-

Pedig ha oda látott volna a szomszéd terem egy kis 
sarkába, hol Mátyás halkan beszélgetett egy szőkehajú 
udvarhölgygyel, a szép Eleonóra grófnővel!

A szép Eleonóra sorsa sokban hasonlított az övéhez. 
Annak is vitéz hadvezér volt az édesapja Miksa császár 
szolgálatában. Mikor diadalt diadalra halmozott, csatát 
csata után nyert, félni kezdtek hírnevétől, népszerűsé
gétől, hatalmától. Egy éjjel orgyilkosok törtek be háló
szobájába és a hőst, kit ellenség fegyvere nem birt meg
sebezni, hitvány, gyalázatos kezek ölték meg. Ki bé
relte fel ezeket az embereket, azt sohasem lehetett meg
tudni. Azonban az bizonyos, hogy nem üldözték őket 
és büntetés nélkül maradtak. Az özvegy grófné kis 
leánykájával Prágába menekült, hol nemsokára meg
halt. A kis Eleonóra ott nőtt fel a prágai udvarban, 
mint a herczegnő játszótársa. Mindenki szerette szép
ségéért, kedvességéért, szelidségeért. Később, mikor fel
nőtt, Katalin királykisasszony mellé osztották be udvar
hölgynek.

Most ott állt a szép szőke Eleonóra és szomorúan 
nézett a szemközt álló ifjú arczára.

— Felség! Katalin herczegnő várja önt.
- Miért beszél velem így, Eleonóra?

— A felséges úr mára várja Felséged nyilatkozatát, 
hogy holnap meglegyen az ünneplés gyűrűváltás.
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kát, hadi sátrakat, indián tepit és csinos modern pavil
onokat, udvarral és étkezővel. Szolgák és munkások 
foglalkoznak ezek felállításával, szakácsok s pinezérek 
jönnek seregesen ki a városból s a klubtagok fejedel- 
mileg étkeznek a tisztáson körbe felállított asztalokon. 
Majd esténkint felgyűl a tábori tűz s a vendégek da
lolva, adomázva ülik körül. A tűz egy óriási amfitheátrum 
közepén lobog fel, s körülötte hat láb átmérőjű óriási 
fenyőkből hasított padok terülnek el. A láng pattogva 
szórja szikráit az ég felé s a csillagok mélán ragyog
nak le a magasságból.

Nem messze van a csapszék, mely állandó vidám
ság székhelye, különösen, ha megszólal a körrel szem
ben egy emelvényén álló zongora. De van azonkívül 
borbélyműhely, írósátor, uszoda, meleg és hideg fürdő, 
masszírozó s minden egyéb kényelem és alkalmatosság. 
A vonatok majdnem óránkint közlekednek s hozzák az 
újonnan érkezőket, nap-nap után egész a befejező elő
adást megelőző csütörtökig, péntekig, a mikor rendesen 
már öt-hatszáz ember van jelen. Az utolsókat külön 
vonat szállítja ki. Nők azonban szigorúan el vannak 
tiltva az ünnepélyen való részvételtől.

Szóljunk valamit az előadásokról is. A darabokat 
rendszerint a tagok egyike írja, míg egy másik meg a 
zenét komponálja hozzá. Ezek persze mindig tarka-barka 
látványosságok, a melyek alkalmat adnak a kínálkozó 
színpadi hatások teljes kifejtésére. Meseszerű tárgyuk 
képzeletbeli lények, mondabeli állatok szereplésével vál
takozik. Egyik egy indián mesét dolgoz fel, melyben a 
félvad törzs éhség általi halálra van szánva, de egy 
bagoly megjósolja a szabadító eljövetelét. Máskor a gö

rög hajdankorból merítik a tárgyat s akkor márvány - 
templomok láthatók a fák közt, Phöbus, Pan, Hermes, 
Athéné s más istenekkel és istennőkkel, szatirokkal és 
erdei nimfákkal.

Három évvel ezelőtt «Bohemia diadala» czím alatt 
rendeztek egy nagy színjátékot, melynek költői hangu
lata különösen illett az erdő keretébe, mert az erdő 
életét érzékítette meg, a szelek, az elemek, a tűz, az 
idő és a vállalkozói kapzsiság elleni védelmi harczában. 
Egymás után vonultak itt el a néző szemei előtt azok 
a természeti és kulturerők, a melyek az erdő irtására 
összeesküdtek. Favágók jöttek fejszéikkel, hogy az erdő 
hatalmas faóriásait ledöntsék. Igazi szenzáczió volt végül 
a pusztító tűz végigharapózása a meggyűlt hara3zton, 
miközben az erdő szellemlakói rémüldözve menekültek 
a veszély elől.

De a színpadi technika legnagyobb csodáit két évvel 
ezelőtt a «Baldur fiai» czímű nagy regényes színjáték 
produkálta. Az erdő mély és titokzatos sötétjét zöld fény 
világította meg, melynek tündéri derengésében minden 
törzs, minden ág élesen vált ki a háttérből. Nagy reflek
torok vetették fényüket e mesebeli Midgar földjére, hol 
a három Norne vagy északi párka ült rúnákkal rótt 
óriási kőtömbökön, míg a fák törzseit ökrök, lovak 
koponyái, dárdák, pajzsok, nyers bőrök környékezték s 
a három Norne ünnepélyes igékkel jósolta az emberek 
sorsát, jövőjét. Majd jött a gonosz szellem Löki, mi
közben a három párka villámfény czikázása közben tűnt 
tova. A vörös, meztelen Löki, nyakán óriás kígyóval, 
lángfürtökkel egy megrepedt szikla hasadékából lép elő 
s mint született ellensége az emberi nemnek s egyúttal

— Eleonóra, miért kínoz engem? Mikor tudja, hogy 
csak magát, egyedül magát szeretem. Hát nem emlék
szik fogadalmára, esküjére? Hát nem ígérte meg a sze
gény magyar fogolynak, hogy hű lesz hozzá, hogy sze
retni fogja jó és balsorsában egyaránt?

— Igaz, megígértem.
— És nem akarja szavát megtartani ?
— Felséges uram, én Hunyadi Mátyásnak, az el

hagyott szegény magyar fogolynak Ígértem szeretetet, 
hűséget és nem a magyarok királyának. A viszonyok 
megváltoztak, Felség.

— -  De én nem változtam.
— Felségednek is meg kell változnia; nem mon

dom, hogy szenvedés, fájdalom nélkül megy a dolog, 
de mégis meg kell lenni. Hiszen én is . . .

— Eleonóra, maga sír, hát mégis szeret kissé . . .
— Oh, felséges uram, sokkal jobb lett volna mind

kettőnkre nézve, ha Ön meg nem látja az én kicsordult 
könnyeimet. Most még nehezebb a válás. De mit tesz 
az, ha mégis meg kell lenni. Nem gondolkozott-e még 
Felséged azon, hogy mit mondanának a büszke magyar 
urak, ha ön a cseh királykisasszony udvarhölgyét akarná 
trónjára emelni. Nem, Felség, ebbe az elhatározásba 
összetörhetne a trónus is . . .

— És ha azt mondanám, hogy nem bánom, ha ne

kem drágább a maga szerelmes hűsége minden trón
nál, minden bíbornál . . .

Eleonóra megrázta a fe jé t:
- Akkor is azt felelném, a mit az imént mond

tam : a szegény fogolynak voltam titkos menyasszonya, 
a hatalmas királynak visszaadom jegygyűrűjét. Fájda
lommal, szeretettel, de visszaadom. Mert nem volnék 
méltó a Felséged érzelmére, ha elfogadnám azt az áldo
zatot, a mit az imént-felajánlott. Felséged útja a ma
gasba visz, a csillagok felé, mit számít ezzel a diadal
mas, fényes úttal szemben egy szegény leány könnye? 
A könnyek majd felszáradnak, a sebek majd begyógyul
nak, lehet, hogy soká, lehet, hogy nagyon sok szen
vedés után, de egyszer mégis eljön a megnyugvás, a 
béke, a feledés. Ez az én sorsom.

— És az enyém, Eleonóra! Mi lesz az enyém sze
retet, megértés nélkül?

Eleonóra büszkén emelte fel fejét:
— A Felségedé a halhatatlanság! Higyje el, hogy 

én a szenvedés óráiban sok mindent látok, a mi még 
a jövendőé. Felséged neve ott fog ragyogni a történe
lem legfényesebb lapjain. Elveszít egy gyönge leány
szivet, megnyeri milliók lelkét. Egy gyönge nő boldo- 
gítása helyett országokat, népeket fog szerencséssé, di
csővé és nagygyá tenni. Az én fájdalmas, elgyötört
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a gazdagság, a Mammon istene, arány alakjában szórja 
az egyenetlenkedés és viszály magvait az emberek 
közé.

Majd harczosok serege kanyarodik le a hegyoldalon, 
sárkányok és tánczoló tündérek tartják felvonulásukat. 
Az első harczos impozáns alak, s daczosan rázza paj
zsát. Többen követik őt s egy pillanat alatt a szin har- 
czias csoportokkal telik meg, a kik fáklyákkal kezükben 
jobbról és balról sorakoznak, miközben a felgyújtott 
görögtűz tündöklő sisakjaikra s pánczélzataikra veti fé
nyét.

Csatából térnek vissza, vezérük Halmár. Dús lak- 
mározáshoz ülnek, a bor és szerelem dalra tüzeli ked
vüket. Hordágyon hoznak itt egy megsebesült harczost, 
a ki utoljára üríti ki serlegét s aztán törött kardját 
megsuhogtatva, holtan rogy össze. Bajtársai résztvevőén 
hajolnak föléje s a fellegekből a Walkürök dala hal
latszik.

A harczosok e közben megtalálják a Löki isten által 
az emberek közti egyenetlenség szítása végett elszórt 
aranyat s összevesznek miatta. Igazi bajvívás fejlődik 
ki közöttük, a mikor megszólal a fatetőn a madárfütty 
s a barbár vitézek figyelve lecsillapodnak.

De lehetetlen sorra venni az egymást felváltó, tar
kábbnál tarkább jeleneteket, a tündérek körtánczát, a 
Baldur istenhez küldött fohászt, melynek végén láng
nyelvek csapnak ki a fák közül s tüzet és füstöt okádó 
sárkány ereszkedik alá a dombon. Az elesett Nidhergy 
fejét, keresztbe tett lándzsákra fektetve, diadallal hur- 
czolják körül a vitézek s a szörnyeteget ünnepélyesen 
elégetik, miközben a meggyujtott máglyát győzelmes

szivemből fakadt könnyeket e percztől fogva nincs joga 
Felségednek letörölni, de ott várnak a szegény szenve
dők, az elnyomottak, a szerencsétlenek, kiknek igazsá
got ad, méltányosságot oszt, kiknek apjuk lesz, apjuk 
helyett, kik áldani fogják nevét, mikor már teste rég 
a sírban porlad. És én, én elgyötörve a szenvedéstől, 
a fájdalomtól, én most azt mondom, hogy jól van, nem 
bánom. Szívesen áldozom fel boldogságomat, hogy Fel
séged hatalmát, dicsőségét, erejét ezen az áron meg
vásároljam. Büszke vagyok szenvedésemre, fájdalmamra, 
lemondásomra. S lelkemen viselni fogom a gyászt ko
molyan, panasz nélkül, mert az én eremben is dicső 
katonák, hadvezérek vére folyik és vannak lelki csaták, 
melyek nehezebbek, súlyosabbak, keservesebbek azoknál, 
melyeket karddal kezében vív az ember. És én büszke 
vagyok, hogy végigküzdöttem, hogy megnyertem e csatát.

— Eleonóra!
— Felség, a magyaroknak királyi házból származó 

fejedelemasszonyra van szükségük... Felség, Katalin 
herczegnő várja ö n t . . .

Egy mély meghajlás és a szép szőke leány eltűnt a 
teremből. Mátyás egyedül maradt. Fiatal lelkére rásza
kadt a boldogtalanság érzése. Ekkor — ekkor sajátságos 
sugallatként jelent meg előtte az Eleonóra által rajzolt 
jövendő: igen, szeretet, boldogság nélkül kell befutni

kedvben tánczolják körül, röppentyűket eregetnek a le
vegőbe annak örömére, hogy a pusztító szörnyetegtől 
megszabadultak.

Természetesen vidám áldomás fejezi be az erdei 
ünnepélyt; másnap, vasárnap, hangverseny és díszebéd 
következik s a délutáni vonattal a vendégek nagy része 
feledhetlen benyomások emlékével hagyja ott a mulat
ság színhelyét.

Gyönyörű ünnepe ez az erdőnek a távol Kaliforniá
ban, mely méltóan sorakozik azokhoz a népszokásokhoz 
és hagyományokhoz, a melyekkel a nyár díszében pom
pázó erdőt szokták ünnepelni mindenütt a földkereksé
gen. Talán ma kevésbbé, mint régen, de éppen azért 
az ily példák serkentésül szolgálhatnak arra, hogy ne 
hanyagoljuk el örömeink legtisztább forrását, az erdőt. 
A san-franciscói erdei színjátékok tanulságul vehetők 
arra, hogy még művészi kedvteléseinkben is haszonnal 
értékesíthető az erdő, az erdei táj. Angliában is nagy
szabású színpadi látványosságok keretéül használják 
minden évben a szabad természetet azokban a történeti 
tárgyú előadásokban (pageant), melyekben a nemzeti 
múlt nevezetesebb eseményeit korhű jelmezekben mu
tatják be; Francziaországban pedig szintén klasszikus 
előadásokat látunk rendezni isten szabad ege alatt. Nem 
üres vád, ha azt állítjuk, hogy a magyar karakter nem 
eléggé méltányolja az erdő kincseit, hangulatát és szép
ségeit, pedig a természethez való visszatérés kimerít
hetetlen forrása annak a nagy erkölcsi erőtökének, mely 
a társadalmi munka minden ágában dúsan kamatozik.

V. S.

élete útját, de ott áll előtte a fényes út, a halhatatlan
ság útja! Most már ha elveszett a személyes boldogság 
lehetősége, hát erre kell rálépnie kevélyen, egyenesen, 
szilárd, elszánt lélekkel.

— Méltó akarok hozzád lenni, — susogta halkan 
és arrafelé nézett, hol Eleonóra eltűnt. A terem üres 
volt, ám az ifjú király előtt, mintha ott lebegett volna 
a dicső női alak közelben és mégis elérhetetlenül, a 
mint kezével előre és fölfelé mutat a fényes, diadalmas 
útra, a mely már várja, hívja őt.

H a n g  k ü lö n b s é g .
Irta: Gábris István.

A vén tölgyerdő mohos ágait, melyek hosszú év
tizedeken át daczoltak az idő szeszélyeivel, egészen 
fehérre festette a lomhán, sűrű pelyhekben aláhulló hó.

Csend van . . .  Az erdő néma . . .  A vad megáll; ki 
tudja, tán neki is jól esik e néma csend. Élő lény nem 
mozog sehol a fáradhatlan erdőlegényen kívül; neki e 
gyönyörűen zord időben is teljesíteni kell kötelességét. 
Fegyverét vállán belepte a hó. Lassan, vontatva kö
zeledik az erdő tisztásához, majd megáll, széles mel
léből egy mély sóhaj, egy kétségbeesett szív sóhaja
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F éregpusztító  én ek lő in k  gondozásáról.
I r ta : Gyulai Gy. Károly.

Megfelelő fészkelő helyek és eszközök kellő beállí
tásán kívül, a mikről Kukuljevic dr. szakírótársunk 
«Az Erclő» hasábjaiban amúgy is részletesebben megemlé
kezett már, legkivált a téli ellátás, élelmezés, gondozás 
az, a melylyel zord évszakok folyamán, végtelen jótéte
ményt mivelünk nemcsak az erdők-mezők nálunk áttelelő 
hasznos éneklőivel, hanem egyben hasznára vagyunk az 
erdő, a mező és a kertgazdaságnak egyaránt.

A hazánkban áttelelő hasznos szárnyasvilág túl
nyomó' részben nem annyira a zord hideg áldozata, 
hiszen az éghajlathoz hozzászokott, hanem elpusztul 
inkább attól, hogy az élelemben szűkreszabott tél idején 
nem képes megfelelően táplálkozni. Itt és ilyenkor van 
tehát módunk és alkalmunk a szárnyasok sanyarú álla
potán tőlünk kitelhetőleg segíteni.

Szigorú telek idején nem csupán a sűrű hólepel 
halotti takarója az, a mely az élelemkeresés útjait el
zárja az állatvilág elől, hanem a jég és a kemény fagy 
az, a mely kristályjegeczeivel a növényzetet, nevezete
sen a fák ágát és kérgét is bevonja s így kivált a rovar
pusztító hasznos szárnyasvilág elől a megélhetés útját 
teljesen elzárja. Ha már most zord évszakok idején jég 
és hó borította területeken, megfelelő etetőhelyek, házi
kók, állványok stb. beállításával gondoskodni kívánunk 
a hasznos szárnyasvilág létfeltételeinek kellő biztosítá
sáról, úgy egyben ellenőrző figyelmet kell fordítanunk 
arra a körülményre is, hogy a kitett eleség mindig friss, 
fagymentes, tehát romlatlan minőségben álljon az ének

lők rendelkezésére. A romlott tápszer élvezetének káios 
következményeit a hasznos éneklők zsenge emésztő
szerve is megérzi s így a fagyos eledeltől, a melylyel 
pedig inkább segíteni kívántunk rajtuk, seregestül fog
nak elpusztulni.

Az olyan etető felállítása, a melyet a tél zord szele 
és hóviharai keresztűl-kasul járnak, rendeltetésének 
semmikép meg nem felel. Az eledelneműt hótól, ned
vességtől, széltől egyaránt védett helyre kell tennünk. 
Elpségszerül elsősorban olyan adagokat kell választa
nunk, a melyeket a tél fagya kevésbé veszélyeztet; ilye
nek a magtermékek közül a zsiradéknemekben dúsab- 
bak, tehát egyben táplálóbbak is, nevezetesen: a napra
forgó, a tökmag, a kendermag stb. Valamennyi olyan 
termék, a melyet hazánkban széltében-hosszában ter
mesztenek 8 a melynek beszerzési ára a lehető legcse
kélyebb. Tápláló vegyületeinél fogva, a kereskedelemben 
szereplő különböző madáreleségfélék is megfelelő szol
gálatot tesznek; ámde a hol nagyobbszámú etetőhely 
fölszereléséről kell gondoskodnunk, ott a madáreleség 
nagyobb mennyisége nagyobb költséget is okoz; czél- 
szerű tehát, ha esetenként házilag magunk is termel
jük s összeállítjuk a madáreleségnek legalább egy részét. 
Ehhez legjobb anyagot ad a tiszta marha- vagy juh- 
faggyu, a melyet előbb gondosan kiolvasztunk, azután 
kendermagot, zabot, kölest, mákot, hangyatojást hozzá
keverünk. Az egész keveréket gyengébb tűznél kissé föl
pirítjuk s a lehűlt keverékből lepényeket formálunk. Egy- 
egy ilyen lepény változatos és tápláló csemegetartalma, 
mindennemű hasznos szárnyasunk téli tápigényeit tel
jesen kielégíti; e mellett a keveréket alkotó és össze

tör elő, az erős, bátor fiú feje mellére hanyatlik és 
s ír . . . s í r . . . zokog. . .  Könnyekkel telik meg az a szem, 
mely oly sokszor, oly bátran nézett farkasszemet veszé
lyekkel, a halállal. E perczben, hogy e megható jelenet 
még ünnepélyesebb legyen, megkondul a nem messze 
fekvő község kis harangja. Péntek v a n . . .  s délután 
B óra . . .  A nagy fiú térde megcsuklik, akaratlanul emeli 
le hólepte kalapját, keresztet vet s buzgón imádkozik; 
ez az ima mintha megszüntetné egy pillanatra a keblé
ben dúló vihart; fölemelkedik, de ekkor szemébe ötlik 
egy százados cser repedezett kérgébe vésett szív, az 
abban lévő két betűvel; fejét lehajtja, de nem sír többé. 
Arczán a bátor elszántság kifejezésével leemeli válláról 
fegyverét és önkénytelenül rebben el ajkáról:

— «0 megbocsát, el fog feledni, hisz Ő volt életem 
egyedüli öröme, az 0  képével akarok átmenni az igaz 
Bíró elé!»

Lassan felhúzza a jobb cső k ak a sá t... keze sem 
remeg, nyugodt, mintha már nem is lélckzene. .  . majd 
lehajol, megcsókolja a vén cserfába vésett szívet, bol
dogsága egyetlen tanú já t. . .  A mély csendben egy dör
renés, utána ismét csend, néma csend s csak a szom
szédos fákról a megriadt varjuk vésztjósló kár-kár ki
áltása hallszik. . .  A hó pedig esik lomhán s eltemeti 
az előbb még oly életerős fiú holttestét, ki eldobá ma

gától az életet, melytől már nem volt mit várn ia. .. 
Csendes, rémségesen csendes az erdő. Már alkonyo- 
dik erősen, de a hó még mindig esik s fehér leplébe 
takarja az alatta örök álmát alvó s immár boldog erdő
legényt. Belepte a hó egészen, s ha mély sebéből, me
lyet a golyó bal mellén ütött, nem szivárogna piros 
vére, hogy a szűzhavat vörösre fesse, bizony senkinek 
se tűnne fel az a hólepte tömeg, mely alatt egy fiatal 
lélek hüvelye pihen.

De h a l lg a .. .  ismét n e s z . . .  Gyors lépések zaja 
zavarja meg a fenséges természet néma csendjét. . .  Ki 
lehet az, ki ily időben a vadonba merészkedik? Most 
félre hajtja a cserjék ágait és megjelen egy észbontóan 
mélytüzű fekete szempár, a hidegtől és sietségtől a ter
mészetesnél is pirosabb arczczal, mely vastag hollófürtök
kel van koszoruzva. Óvatosan körültekint, de gyermek- 
arczán csalódás tükröződik vissza s akaratlanul ejti ki 
e szavakat:

— Nem jött volna el!?
Most szeme a hóban lévő piros foltra esik s rosszat 

sejtve, siet előre . .  . Madonnaarcza ijedtséget árul e l ; 
majd letérdel, kis kacsóival elkezdi kaparni a havat s 
egy szivettépő sikolylyal a holttetemre borul, csókolja 
és könyűivel áztatja a hideg márványarezot, szeretné 
életre költeni, de már késő; az imádott férfi elköltözött
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tartó tápláló zsiradék anyag, a téli fagy erejének is 
ellentáll s így a tápszer gyors romlandóságát meg
akadályozza.

A külföld egyes városaiban, a városból naponta ki
fuvarozott szemétanyag a város külterületein, esetleg jó 
szolgálatokat tehet a hasznos éneklőknél is. Zürich 
városa Svájczban ez úton gondozza éneklőit télvíz ide
jén. Ám az ilyen szeméttelepeken rendszerint nagy
számú varjú, szarka, sőt emlős ragadozó is terített asz
talt keres és talál az év minden szakában, e mellett a 
szemétanyagban rendszerint túlnyomó a bomlásnak in
duló, tehát romlott eleségnemű, a mivel aztán a hasz
nos, ámde kényes szervezetű éneklőnek korántsem te
szünk jó szolgálatokat.

Az etetőket lehetőleg olyan pontokon állítsuk fel, a 
hol azok közvetlen közelében elegendő számú terebélyes 
fa és elágazó bokornemű, a minden neszre fölrianó 
madárseregnek mindenkor menedékhelyet nyújthat.

A gondozásunkba vett hasznos éneklőszárnyasok 
egyik-másik faja örömest ellakmározgat egy-egy sza
lonna és husdarabkán is. Ám az ilyesmit mindenkor az 
etetőhely tiszta, száraz aljára kell helyeznünk, a hol 
azt kevésbé fenyegeti a megromlás veszedelme s a 
honnan egyben egyéb illetéktelen rablóféle sem fogja 
azt minduntalan elorozni. A szárnyassereg, ha egyszer 
az etetőhelyhez szokott, mindig résen lesz s így gon
doskodik maga arról, hogy a reá váró csemegét a rom
lás vagy az elrablás veszedelme ne fenyegesse.

A nagyobb hús- és szalonnadarabokat drótra aggat
hatjuk; a szárnyas ezúton is csipegethet azokból, míg 
a kóborló eb vagy macska ezúton nehezebben férkőz-

hetik az ilyesmihez. Nagyobb területen egyetlen közös 
nagy etetőhely felállításával vajmi csekély eredményt 
érünk. A különböző szárnyasfélék czivódnak egymással, 
kölcsönösen elzavarják egymást; míg ellenben, ha több 
kisebb méretű etetőt állítunk fel számukra, családon
ként mintegy összetömörűlve, az együvé tartozó, összefér- 
hetőbb természetű szárnyasok mindenesetre ugyanegy 
helyhez szoktathatok.

Hasznothajtó éneklő szárnyasaink csoportjából a 
mindenevők, a rovarevők, a magevők, a bogyóevők stb. 
egyaránt nehány fajjal képviselve, tél idején is nálunk 
maradnak. Az egyes etetőhelyek beállításánál figyelem
mel kell tehát lennünk a különböző madárfajok termé
szetszabta szokásaira is. Az itt áttelelő mindenevők közé 
soroljuk: a seregélyt, a varjakat, a szarkát, a szajkó- 
mátyást stb. Ha ezeket, de kivált a seregélyt óvni akar
juk, teljesen elegendő az, ha főtt husneműt, kenyér
darabkákat és sült burgonyát helyezünk ki számára. 
A fagyos anyagot tüstént ki kell cserélnünk. A hol a 
szárnyas az etetőhelyhez szokott, ott erre rá sem kerül 
a sor.

A magevők liszt- és olajtartalmú magnemek adago
lásával láthatók el bővebben. Ezek közé soroljuk a 
pacsirtákat, a pipiskét, a rigókat, a pintyeket, sőt a 
foglyot is.

A vegyesen magneművel és rovarokkal táplálkozó 
szárnyasvilág a megfelelő magnemeken s illetőleg sze
mes eleségen hívül, hangyatojást, szalonnadarabkákat, 
főtt húst is kaphat. Ide sorolandók : a harkályok és a 
czinkefélék; tehát a leghasznosabb rovarirtók.

A vegyesen bogyónemekkel, magvakkal, rovarral,

e siralomvölgyből. .  . Kétségbeesésében a megholt ruhá
já t szakgatja, melyből egy papír esik ki, a melyen a 
szegény boldogtalan fiú búcsúzik az életétől s az ő 
reménytelenül szeretett földi angyalától.

Nem volt e hideg papíron sok. Nem voltak czifra, 
szép szavak; egyszerű és nyílt volt az, mint a ki irá . . .  
Csak ennyi volt rajta:

«Comtesse !
Ön tudja, hogy nem tehettem máskép. Más a mi 

világunk. Hogy is tudtam valaha hinni azon balga 
reményben, hogy legyőzve a fennálló akadályokat, 
valaha a környék tündére az enyém lehet. Legyen 
boldog! Én tudom, hogy megérdemli. Felejtse el azt 
a balga erdőlegényt. Isten vele!»

De figyelem, ismét egy jövevény. Egy magas, idős 
úri ember, ki már messziről elárulja a legszigorúbb 
arisztokratát. Leányát keresi s midőn meglátja, ajkát 
ép kemény dorgálásra akarja kinyitni, midőn a fiatal 
leány egy halk sikolylyal visszafordul; areza fájdal
mat, de egyúttal bátorságot is árul e l . . .  Egy pillanatig 
tétovázik, aztán fölkapja a tetem mellől a fegyvert. 
egy dörrenés. . .  egy velőtrázó sikoly s mire az Apa 
leányához ér, megakadályozandó szörnyű tettét, az már 
átszellemült mosolylyal egy más Apa karjaiba készül. . .

Üvegesedő szemeivel Atyjára mosolyog s elhalóan sut
togja :

«Az életben nem akartad, hogy az Övé legyek, te- 
mettess legalább szerelmem mellé jó Atyám és én imád
kozni fogok érted odafönn.»

Csend van újra, néma csend. Csak egy megtört Apa 
zokog két halottja fölött kétségbeesetten.. .  S a hó esik 
sűrűn, lomhán és ráborítja szűzi leplét a két szerel
mesre, kik a földön nem lehettek egymáséi.

A harangok zúgnak. A száraz fagyos szél süvöltve, 
zörögve vágtat a kőkeményre fagyott föld felett, míg az 
erdő százados tölgyeibe nem ütközik; itt aztán meg
törik ereje.

Ma van halottak napja . . .
Egy feketébe öltözött, őszbe csavarodott, megtört 

öreg úr lépked lassan az erdei utón, utána pedig csen
desen ballag óriási koszorú alatt görnyedezve hű öreg 
komornyikja. Neki is van két halottja; ezekhez jö t t . .  .

Az úttól pár lépésre szépen gondozott kis virágos 
kertecske közepén egyszerű kariarai márványoszlop áll, 
tetején két csókolózó gex-liczével, alatta két keresztnév.

A síron túl már nincs rangkülönbség.
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szemeseleséggel táplálkozó szárnyasok, reszelt sárga
répát, szárított, aszalt gyümölcsféléket s némi főtt hus- 
neműt kaphatnak. Ebbe a csoportba sorolhatjuk a fekete
rigót és a selyemfarkut (csonttollú madár, néhol fenyő
madár).

A rovarevők csoportját a remek tollú jégmadár, az 
ökörszem és a billegények képviselik. A lisztkukacz, a 
hangyatojás s némi husnemű, raindenkép elsőrangú 
csemegét szolgáltat számukra.

G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

K acsatenyésztés alapszabályai:
1. A kacsatenyésztésből nagy jövedelmet akkor remél

hetünk, ha tenyészetünk jó tenyészállatokból áll.
2. A tenyészállatok lehetnek jól kiválogatott nagy 

testű, fehér tollú hazai kacsák, tiszta vérü pekingi kacsák, 
avagy ezek keresztezési ivadékai.

3. Ha keresztezési ivadékokat tenyésztünk, akkor 
minden harmadik évben a tojók számához képest új 
telivér pekingi gácsérokról kell gondoskodnunk, mivel 
ha a vérfelfrisítést ez időközökben elmulasztjuk, kacsáink 
igen elkorcsosodnak, aprók maradnak.

4. Más külföldi nemes kacsafajtát a pekingin kívül 
nem ajánlok, mert a többi fajta nem gazdasági fajta, 
szemnek szép ugyan, de hasznot nem hajt.

5. Ha a kacsatojásokat hűvös helyen tartjuk, 3 hetes 
korukban is alkalmasak kikeltésre, ennél idősebb tojás 
már e czélra nem jó.

6. A tojásokat naponta össze kell szedni s azokra 
a hó és nap számát felírni. Keltésre a 45 milliméternél 
kisebb átmérővel biró tojás nem alkalmas.

7. A kacsák kivéve a késői kelésüeket, köveikező év 
tavaszon tenyészképesek. A gácsért hápogó, a tojót sivító 
hangjáról lehet legbiztosabban megismerni.

8. A kacsatojásokat tyúkokkal és pulykákkal czél- 
szerű keltetni, a kacsa-kotló ritkán válik be.

9. A kacsatojásból a fiókák 28 nap múlva kelnek ki.
10. A kacsatojások keltésideje alatt hetenként 1—2-szer 

langyos vízzel megnedvesítendők, hogy a tojás túl-nagyon 
ki ne száradjon.

11. Egy kotló alá csak annyi kacsatojás helyezendő, 
a mennyit a kotló jól betakarhat.

12. A kacsatojások az elültetés után G nap múlva 
elsötétített helyiségben meggyújtott lámpa előtt meg- 
vizsgálandók s ha még ekkor tiszták, a kotló alól ki kell 
azokat venni.

13. Egyszerre legjobb 2—4 kotlót ültetni kacsatojásra, 
mert az így egy napon, egy órában megültetett kotlók 
alól a kiszedett üres tojások után a jó, a megfogamzott 
tojásokat összecsaphatjuk kevesebb kotló alá s a tojás 
nélkül maradt kotlók alá újabb friss tojásokat rakha
tunk.

14. Keltésre való tojást postán vagy vonaton mint 
csomagot ne hozassunk, mert a tojás a rázás következ
tében nagyobb részt elveszti csiraképességét.

15. A kotló fészkét úgy kell elkészíteni, hogy annak 
aljába 10 cm. vastag gyepszeletet teszünk s arra egy 
kevés szalmát szórva rakjuk a tojásokat. A gyep ned
vessége párát fejleszt s így a tojások héja nem szárad 
ki túlságosan.

16. Hogy a tojások termékenyek legyenek, egy gá
csérra 6—8 tojónál többet ne számítsunk.

17. H a a kacsákat télen meleg ólban tartjuk s 
naponta reggel meleg és lágy, este pedig szemes takar
mánynyal etetjük, akkor azok kora tavaszszal, sőt már 
februárban is el kezdenek tojni.

18. A jól gondozott kacsa 30—80 tojást is tojik 
évente.

19. Minél korábban tudunk fiatal sütni való kacsá
kat piaczra vinni, annál nagyobb lesz a kacsatenyész
tésből a jövedelmünk.

20. A korai kelésű fiókák meleg helyiségben neve- 
lendők s csíráztatott árpával, tengeridarával és főtt 
zöldségfélével etetendők.

21. Mivel a kacsák igen szeretnek nehezen hozzá
férhető helyekre tojni s így sok tojás kárba vesz, a 
tojókat reggelenként ki kell tapintani, vájjon tojósok-e 
vagy sem? A tojósok külön helyre zárandók, a hol meg
tojnak s a tojásokat ott összeszedjük.

22. Mihelyt a kacsafiókák teljesen kitollasodnak, 
azonnal el kell azokat adni, mert akkor olcsóbban is 
eladva őket jobban jövünk ki a pénzügyi számítással, 
m int ha a sokat faló állatokat még hónapokon ál 
tartjuk.

23. A nagyon sovány és testhibás kacsákat a tenyész
tésből ki kell küszöbölni, a betegeket pedig levágni és 
elégetni.

24. Az ólak, kotló-fészkek, etető és itató edények a 
legnagyobb gonddal mindig tisztán lartandók.

25. A tisztaság a legjobb ovószer a ragadós baromfi
betegségekkel szemben.

26. Az ólak nyáron át 6% karbolos mésztejjel 
havonta, télen pedig minden két hónapban egyszer 
meszelendők.

27. Az etető, itató edények és kotló-fészkek mosó- 
szódás forró lúggal havonta egyszer lemosandók.

28. Alomnak legjobb a tőzegpolyva, de jó a ho
mok is.

29. Kis helyen sok állatot össze ne zsúfoljunk, 
mert ezek közt hamar kitör egyik-másik ragályos betegség.

30. Ha baromfiaink pusztulni kezdenek, állatorvost
hivatni el ne mulaszszunk, mert holmi babonaságra 
okos ember nem ad semmit. Hreblay Emil.

Tyukászatok tanulmányozása és kereskedelmi 
tyukászat berendezése.

Kérdés: Szándékom tyukászattal foglalkozni és pe
dig oly formán, hogy tenyésztenék és hizlalnék is s ha 
aztán a vállalkozás eredményt mutatna fel, nagyban 
foglalkoznék a dologgal.

Méltóztassék tehát velem közölni, hogy kihez kell 
ez iránt fordulni, a hol kellő anyagot kaphatok s ad-e 
az állam keltető gépeket, hol lehet Gödöllőn kívül még
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berendezéseket megtekinteni, a melyek alapul szolgálná
nak a nálam bei’endezendő tenyészde és hizlaldákoz.

K. B.
fe le le t: Olyan tyukászat, a mely tenyésztéssel s nagy

bani hizlalással s értékesítéssel foglalkoznék, sem nálunk, 
sem máshol alig van s ha van is, csak ideig-óráig áll
hat fenn, mert a tenyésztés és a kereskedelmi hizlalás 
egymást teljesen kizárja. Kicsiben ezt meg lehet tenni, 
de nagyban nem. Sok oka van ennek, de azok itteni 
elsorolására helyünk nincs, de ennek itt úgy sem volna 
czélja, inkább arra óhajtunk választ adni, mit csináljon 
egy olyan kezdő tervező mint ön, a ki a tyukászatot, 
a mit levele bizonyít, csak annyiból ismeri, hogy evett 
már sokszor csibét rántva, sütve s tudja azt is, mi a 
tojás, de egyébként a tyukászattal úgy van, mint a gép
repüléssel, avagy a léghajózással, hallott róla, talán 
látta is, de repülni, ha egy ilyen masinára felkaphatna, 
még sem tudna.

Ez is veszedelmes lenne, de^ a tyukászat is vesze
delmes, ha az ember azt hiszi, hogy néhány telep futó
lagos megtekintésével, néhány jó baromfi beszerzésével 
s az államtól esetleg ingyen kapott keltető gépekkel, már 
megvan a biztos jövedelmű tyukászat, a hol a tyúkok 
csak tojnak, a keltető gépek őrült pontossággal ontják 
a csibéket s azokat pár hét alatt jól felhizlalva drága 
pénzen el lehet adni s a jövedelemből pár hétig szépen 
lehet lesz nyaralni, vagy üdülni.

Hát uram, ez nem így van. A tyukászat nem oly 
könnyű dolog. Nagyon nehéz ez s a mi a fő itt, előbb 
hosszú éveken át inasnak kell lenni s csak azután fog
hat az ember nagyobb vállalkozásba, mert ha gyakorlat 
nélkül, elméleti tudás nélkül fog az ilyesmihez, úgy jár, 
mint ezer más vállalkozó, a ki csak nálunk is, belebukott 
tervébe s anyági kárt szenvedett.

Ettől mi mindenkit óvunk s inkább ne legyen ilyen 
tyukászat, maradjon minden úgy, a mint van, legyen 
hazánk modern tyukászat nélkül még vagy száz évig, 
de ne menjen egy vállalkozó se e miatt tönkre.

Azzal kell tehát először tisztába jönnie, mihez van 
nagyobb kedve, a tenyésztéshez-e vagy a hizlaláshoz. 
Az előbbi nehezebb dolog, az utóbbi könnyebb. Ha a 
tenyésztéshez akar fogni, akkor az olyan telepeken, mint 
a gödöllői állami, a győiú Lóra-telep és a kassai Ré- 
pászky-féle telep, hónapokig kell tanulnia s csak ezután 
rendezhet be magának hasonló, vagy még tökéletesebb 
telepet. Az állam nem ad az ilyenhez semmit. Minden
kinek a saját anyagi erejéből kell azt berendezni s 
vezetni, ha azonban a köztenyésztésre alkalmas tenyész- 
baromfiakat nevel s azokat az államnak megvételre fel
ajánlja, az állam szakközegei által bizonyosan öntől is 
fog méltányos árakon tenyészanyagot vásároltatni.

Ha pedig baromfihizlalással szeretne inkább foglal
kozni, akkor azt ajánlom, hogy lépjen be valamelyik 
hazai nagy kiviteli baromfihizlaldába munkásnak s ott 
dolgozzon a téli szezonban pár hónapig s ha ezt a 
mesterséget megtanulta, akkor nem fog rászorulni a mi 
tanácsainkra, akkor érteni fog a dologhoz.

Végre ajánljuk, hogy a hazai magyar baromfitenyész

tési irodalmat tanulmányozza á t ; az erre vonatkozó 
szakkönyveket a Pátria könyvesházban, Budapest Üllői-út 
25 szám, rendelheti meg.

Egy ilyen fontos, életbevágó s anyagilag nagyobb 
tőkét igénylő vállalatba az ember csak úgy hübelebalázs 
módjára nem ugorhat bele, azt jól kell érteni, hogy 
balul ne üssön ki a vállalkozás. (bl.)

K erti szőlőket kell-e befödni ? Kérdés: Vettem 
egy házat, a melyhez egy negyed holdnyi kert is tar
tozik. Ebben a kertben a déli palánk mentén 150 tőke 
kerti szőlő van. Ezek már 15—20 éves öreg fás tőkék, 
be kell-e énnek a télire födve lenni és ha igen, mi a 
czélja a befödésnek? J. I.

Felelet: Ott, a hol a szőlőtermesztéssel rendszere
sen foglalkoznak, elmaradhatatlan munkálat a szőlőnek 
télire való befödése. Levélhullás után, nem ritkán az 
első hó leesésekor a gondos szőlősgazda a területnek 
megfelelő számú napszámost fogad s befödi a szőlőjét. 
A befödés maga nem áll másból, mint a sorok közti 
földnek a közvetlen szomszédos kétsor szőlőtőkére való 
egyenletes felhányása. Az ilyetén munkálat eredményezi 
aztán, hogy a sorok között árok, a szőlősorokon pedig 
felhányt halmok lesznek. A szőlőnek ősszel való befö- 
dése kiváltkép hegyes, hidegtelű vidékeken indokolt. 
Ilyen helyeken megvan védve a tőke az elfagyástól s 
az ólmos esők ártalmától. Sokan hiszik azt, még a 
legjobb szőlősgazdák is, hogy a szőlőbefödés csak arra 
való, hogy a tőkét, csapot az elfagyástól védje. Pedig 
annak más czélja is van. Igaz, hogy elfagyhat a tőke, 
a vessző, hideg télen át betakarva is, de ez csak ritka 
télben és csak fiatal ültetésű szőlőkben fordul elő.

Tudjuk, hogy vannak tőkék, melyek nem befödve, 
de még kapálva is alig vannak és nem fagynak ki, 
különösen az öreg tőkék. De tudnunk kell azt is, hogy 
a szőlő az, mely megkívánja a jó  mívelést. A szőlő 
befödéséről elmondhatnánk, hogy okvetlen nem szük
séges, azonban a szőlő okszerű művelésénél elmarad
hatatlan. A szőlő talaját ugyanis nem áll módunkban 
úgy mívelni, mint egy szántóét. A szőlőben csak kapá
val lehet dolgozni és épen azért a talaj megmívelése 
is fogyatékosabb. Hogy ezen fogyatékos talaj mi velésen 
segíthessünk - van szükség okvetlenül a szőlő őszi 
befödésére. A szőlő földjének ezen őszi megmunkálá
sának hasznáról s előnyeiről talán fölösleges szót is 
ejteni.

így haszonnal já r  a kerti szőlők, sőt az egyes tőkék 
befödése is. Pedig vajmi ritka azoknak a kerti szőlők
nek a száma, a melyek őszi befödésben részesülnek s 
azért olyan elmaradottak a legjobb helyeken is ; föl
nyurgulnak és vagy terméketlenek, vagy hitvány gyü
mölcsöt hozók. Ki tagadhatná, hogy más a jól mívelt 
szőlő és más a kevésbé munkált szőlő hajtása és ter
mőképessége. Kertiszőlőtulajdonosaink nagy része a sző- 
lőmívelésnek csakis a legszükségesebb munkálataira szo
rítkozik, míg egyes termelőket, csak nagyon is harmad- 
ranguaknak tart. Pedig a kertiszőlők terméketlensége, 
éretlensége, elsatnyulása, ha a tőke egyébként megfelelő
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talajon áll, kizárólag és egyes-egyedül a rossz megmun- 
káltatásnak tudható be.

Öreg tőkéit tehát okvetlenül fedje be és azok gon
dozására és karbantartására kérjen tanácsot egy ottani 
kertésztől. Ezt az öreg tőkék megérdemlik és meg fog
ják hálálni. (bl.)

Különfélék.
Sebesség. Egy gyenge szél másodperczenkint 5—6 

méter, szélmalomnak való jó szél 7*62 m., friss tengeri 
szél 10 m., vihar 25—30 m., viharhullám íC sík ten
geren 21‘8 m., orkán 40 m., fákat kitépő orkán 45 m. 
utat tesz meg, míg a nap légkörében a vihar 402,000 
méter gyorsasággal halad. A kémények légvonata má
sodperczenkint 3—5'5 méter.

A Föld esése a Nap felé másodperczenként 0‘003 m.; 
szabadesés a Hold felületén másodperczenkint 1 *61 m.; 
szabadesés a Föld felületén másodperczenkint í)'81 m.; 
szabadesés a Nap felületén másodperczenkint 26977 m.; 
dobás, mely a testet a Föld vonzásköréből kiragadná, 
másodperczenkint 11,700‘00 m.; dobás, mely a testet a Nap 
vonzásköréből kiragadná,másodperczenkint 608,000-00 m.; 
a villám gyorsasága egy napfoltban másodperczenkint 
200.000,00000 m.; a hulló csillagok gyorsasága másod
perczenkint 50,000-00 m.; sebes folyóvíz gyorsasága má
sodperczenkint 4‘00 m.; alpesi patak gyorsasága másod
perczenkint 14’30 m.; eső cseppek gyorsasága másod
perczenkint 11‘00 m.; a Földnek az egyenlítőnél saját 
tengelye köi-üli forgása óránkint 1600 km.; a Holdnak 
ugyanazon forgása óránkint 3638 km.; a hang sebes
sége száraz levegőben másodperczenkint 18-25 m.; víz
ben valamivel több mint 73‘00 m.; fémhuzalban pedig 
mintegy 5140-00 m.; a villamosság a föld körül huza
lokban másodperczenkint 63,150 km.; míg a fény má
sodperczenkint 300,000 km. utat tesz meg.

Óriási óra. Nemrégiben New-Yorkban (Amerika) a 
Metropolitán biztosító társaság palotájának a tornyára 
egy óriási órát szereltek fel. Ennek az órának a muta
tóit előzőleg kipróbálás végett egy óragyár épületére 
helyezték fel; a mutatók oly nagyok, hogy forgás köz
ben az épület három emelete előtt vonultak el és ha a 
mutatók egyike egy ablak elé ért, úgy azt teljesen el
fedte a világosság elől. A nagy mutató az óra közepétől 
a mutató hegyéig valamivel több mint 4-5 méter és a 
másik oldalra kiterjedő ellensúly gyanánt szolgáló meg
hosszabbítással együt a mutató egész hossza több mint 
6 méter. A kismutató természetesen rövidebb; ez csak 
3*5 méter. Miután a nagymutató hegye óránkint csak
nem 57 méter hosszú körútat tesz meg, ennélfogva má
sodperczenkint 15’5 milliméter gyorsasággal halad, a 
mit azonban a földről nem lehet észrevenni, mert az 
óra 122 méter magasan van elhelyezve. Este mikor az 
óra számlapja villanynyal ki van világítva, tiszta időben 
állítólag 5 kilométer távolságról is meg lehet a muta
tókat látni.

A gyáva oroszlán. Az emberiséggel majdnem egy
idős hagyomány, az oroszlán bátorsága mesének bizo
nyul. Legújabban ugyanis azt vették észre az emberek, 
mint a Metropolitan Magazinéban egy természettudós 
írja, hogy az oroszlán semmiképen sem az a bátor állat, 
a melynek évezredeken keresztül tartották. Soha sem 
ugrik át a falon, ha előbb nem tudja, hogy mi van 
mögötte. Egy papirosfal elegendő volna arra, hogy egész 
csordát megvédjen a támadásától, ha az állatok az or
dításától meg nem rémülnének. Azonban ez újabb föl
fedezés mellett jó, ha az európai gyarmatos nem na
gyon bízik az oroszlán állítólagos gyávaságában. A zám- 
bézi partja mentén különös fajtájú, apró termetű orosz
lán honos, a mely csoportosan vonul ki, hogy a ben- 
szülöttek falvait és a vasutépítkezéseknél alkalmazott 
munkások táborát megtámadja. Ezen kívül Rodéziában 
nagyobb fajtájú oroszlán él, a mely ugyan általában 
nem támadja meg az embert, de láttára a legkisebb 
félelmet sem mutatja. A rodéziai oroszlán, ha az em
bert megpillantja, lefekszik a földre és farkát élénken 
csóválva, a fejét az első két lábán nyugtatja s lesi 
minden mozdulatát. Csak akkor emelkedik ismét föl, 
mikor az ember már jó messze elhaladt mellette; de a 
szemével addig kiséri és lesi, míg csak láthatja.

Ha az oroszlán támadásairól rendes statisztikát le
hetne vezetni, bebizonyulna, hogy száz széttépett euró
paiból kilenczvenöt a saját vigyázatlanságának áldozata, 
mert az oroszlán láttára, a helyett, hogy útját nyugod
tan folytatta volna, megrémülve futásnak iramodott. 
A menekülés látszata fölingereli és bőszíti a hatalmas 
állatot és két három ugrással a rohanó után ered, a 
kit ezután többnyire el is ér a végzete. Az apró zám- 
bézi oroszlánon kívül, a mely vakmerőén támadja az 
embert és egész falvakat kipusztít, úgy mondták, még 
egy más nagyfajta oroszlán is van ezen a barátságtalan 
vidéken, a mely állítólag kizárólagosan emberhúsból 
él. Ez azonban utóbb mende-mondának bizonyult. Asze- 
recsenek között ugyanis az a mese van elterjedve, hogy 
mikor a nagy és erős oroszlánok megöregedtek, elvesz
tették a testük rugalmasságát és nem tudták többé a 
vaddisznót és őzet megkergetni. Könnyebben megsze
rezhető zsákmány után néztek és megtalálták az em
bert. Mikor az első embert elfogyasztották, annyira íz
lett nekik a húsa, hogy elhatározták, hogy ezentúl csakis 
emberhússal fognak élni. Az első telepítvényesek arány
lag csak rövid ideig lakják még Rodézia vidékét és így 
nem volt sem alkalmuk, sem idejük, hogy a vadállatok 
életszokásait alaposan kifürkészszék. Eddig a vadálla
tokról jóformán csak annyit tudtak, a mennyit Európá
ban meséltek róluk. Ők az oroszlánt a magukkal hozott 
legendákból ismerték és eleinte rettegő bámulattal cso
dálták a bátorságát. Később azonban az állatok királya 
teljesen elvesztette szemükben a becsületet, mivel kitu
dódott róla, hogy egérre és patkányra is vadászik. Az 
állatok királya, a hatalmas, bátor oroszlán órákig tü
relmesen ül a sziklán és lesi az apró állatokat. Ez a 
kedvtelés, a melyet a legtöbb macska is megvetne, va
lóban nem királyhoz méltó szórakozás.
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Mikor igyunk. Újabb időben az orvosok arra figyel
meztetnek, hogy nem czélszerű evés közben inni. Az 
evés előtti ivás csökkenti étvágyunkat; különösen ta
pasztalható ez gyermekeken, ha evés előtt hideg vizet 
isznak. Evés közben se igyunk se szeszes italt, se vizet. 
Közvetetlenül evés után se igyunk, mert ezzel hígítjuk 
a gyomor emésztő nedvét és csökkentjük a gyomor 
emésztő képességét. Negyedórát várjunk s csak azután 
enyhítsük szomjunkat. Nagyobb lakoma alkalmával iha
tunk egy kevés bort. De ezzel nagyon mértékletesen 
éljünk és úgy tekintsük a bort, mint fűszert, melyből 
a sok megárt. Borral ne csillapítsuk szomjúságunkat. 
Rubner berlini tanár megemlíti, hogy nem minden ital 
való minden ételhez. Szerinte víz és sör kevésbbé alkal
mas zsíros ételekhez, mint a több alkoholt tartalmazó 
bor. Olyan országokban, a hol sok sört isznak, aránylag 
kevesebb zsíros ételt fogyasztanak, mint oly országok
ban, a hol sok bort és pálinkát isznak.

Artalmas-e a kemény to já s?  A keményre főtt tojás 
gyakori fogyasztását ártalmasnak mondani épenséggel 
nem lehet. A kemény tojás épen olyan tápláló, mint a 
lágy tojás, csakhogy a keményre főtt tojás nehezebben 
emészthető s így a gyomornak sokkal több munkát ad, 
mint a lágy tojás. Nehezebben emészthető a keményre 
főtt tojás azért, mert a gyomor emésztőnedve nehe
zebben járja át a kemény tojás nagyobb darabjait, mint 
a lágy tojás folyékony tömegét. A ki tehát kemény tojást 
eszik, annak jól meg kell rágni azt, hogy az emésztés 
folyamata könnyebben menjen véghez. Jól meg kell 
rágni azért, mert a kemény tojás rugalmas s ha darab
ja it nem rágjuk apróra, úgy az nagy darabokban pré- 
seltetik át a bárzsingon s ezeket a nagy, ruganyos to
jásdarabokat a gyomor emésztőnedve szétbontani csak 
nehezen tudja.

Időjelzés. A «Meteori) 1910. évi november hóra a 
következő időjelzést teszi közzé:

November havának változási napjai 1, 2, 3, 4, 10, 
12, 15, 17, 26, 28, 29 és 30-ra esnek. Ezek mindjárt 
eleintén felette változatos időjárást ígérnek, mert a hó 
elején Mars, Jupiter, Merkúr és Yenus egymás után 
kerülnek együttállásba a Hold- és Földdel, tehát egy
más befolyását keresztezik; ehhez járul még az, hogy
2-ikán egy nálunk nem látható részleges napfogyatko
zás is lesz. 3-ikán Merkúr Yenussal, 4-ikén Mars Jupi
terrel áll együtt és így e napoktól elég meglepetést 
várhatunk s nem lehetetlen, hogy már ekkor téli jelle
gűvé válik az időjárás, hacsak egy nagy kitörés a Na
pon nem rontja le a bolygók ezen egymást keresztező 
befolyását.

A 10-iki változási nap nem igen fog nagyobb be
folyást gyakorolni, úgy, hogy november havának az az 
időköze ígérkezik legállandóbbnak.

Erősebb változást hoz a 15-ike hideg, a 17-ike csa
padékos jelleggel, mely utóbbin már hó is lehet.

A hideg jelleg kevés változással e hó végéig kitartónak 
ígérkezik, ha napkitörések nem zavarják ezt a befolyást.

Humor. Tanító: Mi egy késnek a fökelléke? Nos? 
Mondd meg te Pista, hogy miért tartja apád a kését? 

P ista : Mert dugóhúzó van benne.

S zerk esz tő i üzenetek .

Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 
szalagon áíjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

K. J. Napilapokat mérsékelt áron — tudtunkkal — csak ka
szinókban és kávéházakban lehet kapni, de természetesen csak 
olyanokat, a melyeket ott már kiolvastak s ezekért is rendsze
rint személyesen kell elmenni, vagy valakit érte kell küldeni.

Sz. J. Az erdőőri szakiskolákban az «Erdőőr» czímű tanköny
vet már nem használják s jelenleg nincs rendszeres tankönyv, 
mert a tananyag megállapítása most van tárgyalás alatt. A szak
iskolai tanulók ez idő szerint sokszorosított kéziratokból tanul
nak ; ilyet talán a vadászerdői m. kir. erdőőri szakiskolánál 
kaphat; forduljon ez iránt levélileg a szakiskola igazgatósá
gához.

Sz. J. 1. A czímszalag kiigazítása iránt intézkedtünk. 2. A fize
tésről szóló nyugtákra önök tartoznak bélyeget ragasztani.

P. J. Kérjen levelező-lapon a m. kir. állami rovartani állo
mástól (Budapest, II. Debrői-út 13. szám.) a vértetű irtására 
vonatkozó utasítást; ezt onnan díjmentesen megküldik.

K. J. A kérdezett pénzintézetet nem ismerjük s így megbíz
hatóságáról nem nyilatkozhatunk. A 10 fillért lapunk javára 
bevételeztük.

K ö z le m é n y .
Az Országos Erdészeti Egyesület, mint lapunk kiadó- 

tulajdonosa annak idején azoknak a vármegyéknek, 
melyek az összes járási erdőőrök részére lapunkra elő
fizetnek, azt a kedvezményt helyezte kilátásba, hogy 
erdőőri állásokra kiirt pályázataikat a lap díjmentesen 
fogja közölni. Az egyesület igazgatóválasztmányának 
határozatából ez a kedvezmény 1911. évi január hó 
1-től kezdve oda módosul, hogy csak a 15 garmond sort, 
vagyis a kéthasábos (90 mm.) szélességben, 70 mm. 
magasságot meg nem haladó hirdetmények, illetőleg 
hirdetményrészek közöltetnek díjmentesen, az ezen felüli 
terjedelemért ellenben a rendes díjak fizetendők.

A z  E r d ő  k ia d ó h iva ta la .

E la d ó  v iz s lá k .
2Va éves, nőstény, fehér, zsömlyeszinű nagy foltokkal, 

kitünően áll, keres és aportíroz minden kis vadat. 
Szarvas és vaddisznó vércsapán biztosan halad és ki
tünően állít, ára 120 korona.

Öthónapos, fekete, rövidszőrű, hím, gyönyörűen keres 
és aportíroz kisebb vadat, ára 30 korona.

Érdeklődők forduljanak az alábbi czímhez: Siskovits 
József erdészsegéd, Császár (Komárom m.). (3.H.2.)
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39 éves, erőteljes, nős, r. kath. vallású, szakisko
lát végzett erdőaltiszt, a ki eddig 16 éven át kisebb 
erdőbirtokot és egy mészkőbányát önállóan kezelt, 
irodai munkálatokban jártas, beszél, ír  magyarul, tótul 
és szóban németül, hasonló, vagy megfelelő erdőaltiszti 
állást keres. Czíme a szerkesztőségnél. (4—2.)

617/1910. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Sopron vármegye tekintetes közigazgatási erdészeti 

bizottságának megbizása alapján az ágfalvi és nagy- 
czenki kerületi erdőőri állásra 800 korona évi fizetéssel 
ezennel pályázatot hirdetek.

Pályázhatnak az erdőőri állásra 24 évet betöltött és 
35 évnél nem idősebb szakvizsgázott erdőőrök.

A kérvényhez csatolandó 1. erdőőri szakvizsga bizo
nyítvány, 2. keresztlevél, 3. orvosi bizonyítvány. 4. szol
gálati bizonyítvány, 5. erkölcsi bizonyítvány. A magyar 
nyelvnek szóban és Írásban való tudása elengedhetetlen 
kellék, a német nyelv tudása pedig előnyt biztosít a 
pályázónak, azért a folyamodó kérvényében ezen képes
ségét felsorolni köteles.

A mennyiben szakvizsgázott egyén nem pályázik, jó 
minősítéssel bíró kiszolgált katonaaltisztek és csendőrök 
kérvénye is figyelembe lesz véve.
5., M. k ir .  á lla m i e rdőh iva ta l.

17851/1910. sz.

H ird e tm é n y .
Brassó szab. kir. város erdőgazdaságánál három Il-od 

oszt. erdőőri állás kerül betöltésre.
Évi fizetés 800 korona, igény a városi szervezeti 

szabályrendelet 116. §-ában meghatározott pótlékra ter
mészetbeni lakás és ruházat, 12 korona évi csizma
átalány és 24 ürméter bükkdorongfa.

A kinevezés egy évre ideiglenesen történik, a melyre 
kielégítő szolgálattétel után a véglegesítés következik.

Az erdőőri szakvizsgát letett pályázók felhivatnak, 
hogy sajátkezüleg írt pályázati kérvényüket, nyelvisme
reteik felemlítése mellett, egy erkölcsi, egy szolgálati, 
valamint egy főorvosi bizonyítványnyal felszerelve a 
városi crdőhivatalnál Brassóban legkésőbb 1910. évi 
november hó 15-ig nyújtsák be.
(6.) B rassó  szab. k ir .  város erdőh iva ta la .

90292/1910. sz.

K in c s tá r i  v a d á s z te rü le t b é rb e a d á sa .
A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság kerületéhez ta r

tozó streza-kercisorai m. kir. erdőgondnokságban fekvő 
Arpásu Maré elnevezésű s a vadászati törzskönyvben 
XII./C. alatt nyilvántartott mintegy 3712 k. holdas 
vadászterületnek az 1911. évi január hó 1-ső napjától 
1924. április 30-ig terjedő 13 V* egymásután következő 
évre leendő bérbeadása érdekében a kolozsvári m. kir. 
erdőigazgatóságnál folyó évi deczember 5 -én ' délelőtt 
10 órakor nyilvános szóbeli árverés fog tartatni.

Kikiáltási ár az 1911 I. 1-től 1914 IV. 30-ig terjedő 
első 3 Ví éves időszakra 2000 K, az 1914 V. 1-től 191-9 
IV. 30-ig terjedő Il-ik öt éves időszakra 2500 K, az 
1919 V. 1-től 1924 IV. 30-ig terjedő Ill-ik  öt éves idő
szakra 3000 K. Bánatpénz 300 K.

A terület vadállománya: zerge, medve, őz, vadsertés, 
siketfajd és kevés apróvad.

Ezen árverésen részt vehet minden önrendelkezési 
joggal bíró magyar honpolgár, társulatok azonban, vala
mint kincstári és állami tisztviselők ki vannak zárva.

Bővebb felvilágosítások a földmivelésügyi minisz
térium VII-A-2. ügyosztályában, továbbá a kolozsvári 
erdőigazgatóságnál szerezhetők.

Budapest. 1910 október 17. «
o.) M . k ir .  fö ld m ív e lé sü g y i m in iszte r .

E la d o k  frissen lőtt «dámszarvast# 30— 140 kgr. 
darabonként. Árajánlatokat kgr. és heti szállításra el
fogad V. A. Lochian Magureni-Paraosa, posta Filipesti, 
priu Gara Baicoiu (Románia). (7-h

M egvételre k eresek  1 drb őzbakot, 2 drb sutát 
és 10 drb nyúlnőstényt. Az ár jelölésével darabonként, 
ajánlatokat elfogad V. A. Lochian Magureni-Paraosa, 
posta Filipesti, priu Gara Baicoiu (Románia). (8.)

m .iII

Kitűnő minőségű

k o csán y ta lan  tö lg y m a k k o t,
kitűnő csiraképességű

tű le v e lű , lo m b le v e lű  é s  
í iy ű m ö lc sm a jjv a k a t ,

több millió saját nevelésű 
tű lev e lű , lom blevelű c sem etét, d ísz fá t, so rfá t, 
gy íim öles-vadonezot párosításhoz, cs icsó k á t és 

vad g esz ten y ét vadetetésre szállít

l  udr.szállito Z alaegerszeg.
Á rjegyzéket sz ív esen  kü ldök . (1. IV. 3.) I

FARAGÓ BÉLA ,?És kí!

------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ^

Úri ru h ák  k é s z ít é s é h e z  va ló

jö briinni posztót és Lódent
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en g a sse  5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnynyel jár.
Dús m in tagyü jtem ény a z  őszi és té li évszakra 
megtekintésre bérmentve. — M agyar levelezés.

^ VI- 3->
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IV. évfolyam. — 22. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi november 15.

Klőíizetési á r:
Egész évre_____ 4 K.
Fél évre __ „  _  2 K. 
Negyed évre™ __ 'I K. 
Egyes szám „  __ 20 i.

Felelős szerkesztő: 
SU GÁR KÁROLY 

m. k. főerdőiflórnök.
Főmunkatárs : 

BA LO G H  E R N Ő
m. k. főerdőmi rnök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ÉS KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkínt 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélszo 
rés egységárral szúmílla- 
tik. - Az egész oldal négy 

hasáb széles.
Előfizetőknek az áüáski- 
nálat és kereslet rovata 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdő» kiadóhivatala czímén Budapest, V., 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziók is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdői 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza lü. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.
«Az Erdős munkatársai megfelelő irói tiszteletdíjban részest 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében 
tátik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra elő

lnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz, 
az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordit- 
ízető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M .
Magyar kincstári erdészeti altisztek országos kongresszusa.
A mérgekről, valamint az erdőben és a mezőn gyakrabban elő

forduló mérges növényekről. (Kovács Aladár.)
A nyestfogásról. (Gyulai Gy. Károly.)
Házi- és vadállataink ragadós száj- és körömfájásáról, (dr. Ku- 

kuljevic József.)
Gazdasági tanácsadó: Nedvdús takarmányok károsan befolyá

solják-e a tej minőségét ? (bl.) A montauban galamb
ról. (bl.) — Burgonya mint baromfitakarmány, (bl.)

Különfélék: A földmivelésügyi minisztérium kiadványai. — 
Nyugdíjbiztosítás. — Eleven vad szállítása. — Földünk víz
tömege. — Vakondok és giliszta. — Időjelzés. — Humor.

Változások az erdészeti szolgálat köréből.
Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Veszélyben. (M. Hrabovszky Júlia.)

M agyar k incstári erd észeti a ltisztek  o rszá g o s  
kon gresszusa .

A kincstári erdészeti altisztek folyó évi november 
hó 6-dikán tartották első kongresszusukat Budapesten, 
hogy sorsuk javításáról tanácskozzanak.

A gyűlésről a következő jegyzőkönyvet vették fel:

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Budapesten 1910 november hó 6-dikán a magyar 
állami altisztek és szolgák országos nyugdíjpótló és segélyező 
egyesületének hivatalos helyiségében (IX. k. Ráday-utcza 5. sz.).

Jelen voltak: A nagybányai m. kir. főerdőhivatal 
50 altisztje képviseletében: Kosztrober György, Czetele 
Frigyes; a beszterczebányai m. kir. erdőigazgatóság 116 
altisztje részéről: Szeibert János, Gasparik Ede, Hor
váth István, Bohun József, Hertel János, Schrötter Emil, 
Dobál Ferencz, Steller József, Angyal Antal, Lehoczky 
Jenő, Csunderlik István, Tomajka Mátyás, Havranka 
János, Lőrincz István, Fojlik József, Dvoreczky Károly, 
Kaliczky Gusztáv; a máramarosszigeti erdőigazgatóság 
120 altisztje képviseletében: Ilosvay Dezső, Teleházy 
Ede, Kulcsár Gábor, Kerekes Károly s Erdős Ignácz; 
a deliblatti m. kir. kincstári birtokkezelőség 14 altisztje 
részéről: Garay István; a lugosi erdőigazgatóság 99 al
tisztje közül: Zsigó Károly, Burdusch Mihály; a bustya-

házai erdőhivatal 84 altisztje képviseletében: Reisen- 
büchler Róbert, Zsigó Imre, Takár József, Ujváry Jen ő ; 
a zsarnóczai erdőhivatal 56 altisztje részéről: Szlinka 
Andor, Kozlik Ignácz, Zimmermann Yincze, Prikril Já
nos, Bevelaqua János, Plenka Nándor; a tótsóvári erdő- 
hivatal 86 altisztje képviseletében: Lamos Lajos, Kul
csár Lajos, Raskó Pál, Szabó József, Rál Ferencz, Ko- 
ravec A ntal: a liptóújvári főerdőhivatal 79 altisztje ré
széről: Vadas László és Jablonka Antal; az ungvári 
főerdőhivatal 56 altisztje képviseletében: Magdó Márton, 
Szucha Vilmos, Fenyvesi Béla és Pécskay Demeter; a 
gödöllői erdőhivatal 50 altisztjét képviselte: Bertok La
jos, Francaik József, Gavja János, Papp István, Ottó 
Ferencz, Gallay Dezső, Károlyi József, Beznitza Márton. 
Delekaszy Ignácz, Kerékgyártó József; a zágrábi erdő
igazgatóság 156 altisztje részéről: Paukovics János és 
Glavács P éter; a vinkovcei főerdőhivatal részéről: Drob- 
nyak József, Gyurcsek János; a susáki erdőhivatal ré
széről 125 altisztet képviselt: Vukosin, Delics és Raichl 
Jenő; a szászsebesi erdőhivatal 76 altisztje képvisele
tében : Szabó Márton, Krays, Ballonesi Ilomulus, Urzika 
János, Kutyka Gergely, Kutea József; a selmeczbányai 
főiskola és kísérleti állomás altisztjei: Hein Ede, Dankó 
István, Gallay Géza; a közalapítványi 70 altiszt részé
rő l: Macsasek István, Falda Antal; a budapest-központi 
altisztek: Lehoczky János és Kurtái Ernő, valamint az 
állami kezelésbe vett erdőknél alkalmazott altisztek ré
széről : Picura Simon, Hakker Gyula és Flügl János.

Szeibert János értesíti az egybegyűlteket, hogy a 
gyűlés megtartására a m. kir. államrendőrség az enge
délyt megadta s felszólítja jelenvoltakat a tisztikar meg
választására.

Jelenvoltak egyhangúlag tisztviselőkké választják és 
pedig: elnökké Zimmermann Vincze, előadóvá Kozlik 
Ignácz és jegyzővé Erdős Ignácz kartársakat, kik a 
választást köszönettel elfogadták.

Elnök melegen üdvözölvén jelenvoltakat, az országos 
gyűlés munkájához Isten áldását kérve, az ülést meg
nyitja és felkéri az előadót a gyűlés tárgyának elő
adására.

Előadó főbb vonásaiban ismerteti az erdészeti al
tisztek azon kívánságát, mely a fizetésjavítás, nyugdíj
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rendezés, egyenruha-kérdés és más az altisztek érdekeit 
érintő s az «Erdészeti Ú jságában részletezett pontoza- 
tokban foglaltatik.

Magdó Márton ungvári szaktárs indítványára a gyű
lés a tanácskozás megkönnyitóse végett egy szűkebb- 
körű bizottságot választ a magas kormány elé terjesz
tendő emlékirat megszövegezésére. A képviselt erdőható
ságok jelenvolt képviselőiből 1—1 tagot választván, a bi
zottság a következő tagokból alakult: Szeibert János, 
Teleházy Ede, Garay István, Novaszeszko Pál, Zsigó 
Károly, Takár József, Szlinka Andor, Kosztróber György, 
Kulcsár Lajos, Jablonka Antal, Magdó Márton, Gavra 
János, Paukovics János, Gyurcsek János, Yukosin, De- 
lics, Hein Ede és Kroisz Ferencz.

A szövegezőbizottság működése idejére elnök a gyű
lést felfüggeszti, majd újból megnyitván, előadja, hogy 
az egyes erdőhatóságok kerületéből beérkezett emlékirat
tervezetek közül a bustyaházai erdőhivatal tervezetét 
találja a bizottság csekély módosítással alkalmasnak, 
melyben czélszerűségi okból csak a fizetésemelés és a 
nyugdíjrendezés ügyére terjeszkedik ki.

A megállapított tervezetet Magdó Márton felolvassa 
s a gyűlés azt egyhangúlag elfogadja s annak a magas 
kormány s az erdészeti főtisztviselőkhöz való benyúj
tását határozza.

Elnök indítványára a gyűlés jegyzőkönyvi köszönetét 
szavaz a magyar állami altisztek és szolgák országos 
egyesülete jelen volt elnökének, Német Ferencz úrnak, 
hogy a gyűlés helyéül az egyesület helyiségét szives 
volt átengedni, valamint jegyzőkönyvi köszönetét szavaz 
Hiadlovszky Valér úrnak nagybecsű támogatásáért s

szokott. Háry nem volt ugyan rossz ember és ha va
lami ismeretlen jóltevője mindennap jól megtöltötte 
volna pénztárczáját, a legkedvesebb, legjobb, legideáli
sabb férj lett volna a világon. Mert szerette a feleségét 

| és fösvénynek még az ellensége sem mondhatta! De 
fájdalom, az igényei jóval meghaladták a jövedelmét. 
Akár volt pénze, akár nem, ő nem járt gyalog és még 
különös konczesszió volt a részéről, ha nem fiakkert, 
csak egyfogatút használt; a finom ételeket megköve
telte, mindig elsőrendű szabónál dolgoztatott, színház 
vagy egyéb szórakozást szintén megkívánt, szóval meg
tagadni magától valamit, ez teljesen ki volt nála zárva. 
Ha aztán a pénze elfogyott, kölcsön kért, ha nem ka
pott, vitte a felesége ékszertárgyait oda,. . .  a honnan 
azok csak heves jelenetek, könnyek és többnyire csak 
az anyós segítségével kerültek vissza.

Mert bármennyire dúlt-fult, haragudott is Rózsáné, 
bármennyire is fogadkozott, hogy így-úgy, most váltja 
ki utoljára könnyelmű veje zálogát, azért mégis mindig 
kiváltotta újólag, mert csak nem hagyhatta odaveszni 
a sok drágaságot, a mit ő keserves spórolásából hosz- 
szú évek alatt szerzett be Ilonkájának. Rózsáné nagyon 
takarékos, vagyonos, de nem felette gazdag özvegy asz- 
szony volt, ő sem költhetett csak úgy a levegőbe.

Gyűlölte a vejét, nemcsak a sok gond miatt, a mit

T Á R C Z A .

V eszélyben .
Irta : M. Hrabovszky Juha.

A postás levelet hozott Hárynénak, meghívót har
madnapra egy névnapi vacsorára. A szegény asszony 
egészen elrémült. Hogy is n e ! Mikor a vacsorára ki 
kell öltöznie, föl kell venni ékszereit, főleg pedig az 
anyjától ajándékba kapott fülbevalókat, mert a vacsorán 
ott lesz az édesanyja is és ha az nem látja a füleiben 
a gyémántokat? . . .  Oh ja j ! meg fogja tudni a valót és 
Hárynénak lesz mit hallgatnia tő le! . .  . Sőt az anyja 
talán még meggyanúsítja a férjét is? . . .  Ez kitelik tőle 
és mindazok után, a miket Rózsáné a vejétől eddig már 
tapasztalt, nem is lenne valami rendkívüli dolog a ré
széről. Mert Rózsánénak már sok bajt okozott ez a vő. 
Nem is akarta ő soha ezt a házasságot, de a szerelmes 
Ilonka addig rimánkodott, míg végre is megesett a szive 
a leányán és férjhez adta őt Háry Bélához. Eleget bánta 
később, mert nagyon hamar «kibújt a szeg a zsákból#, 
mint mondani szokták. Háryról sem fecsegtek hiába, 
elmondtak Rózsánénak mindenfélét a jó barátok, már 
mint az a házasságok megkötése előtt rendesen történni

Takár József kartársnak, ki a bustyaházaiak emlékterve- 
tét szerkesztette.

Miután továbbá határozatba ment, hogy holnap dél
előtt 8 órakor egy országos egyesület alakítása végett 
folytatólagos gyűlés lesz tartva, elnök a gyűlést be
rekeszti, melynek jegyzőkönyvét hitelesíteni fogják: De- 
lics, Vukasin és Teleházy Ede erdészeti altisztek.

Kelt mint fent.
Erdős János, s. k. Zimniermann Vincze, s. k.

jegyző. elnök.

H itelesítjük:
Teleházy Ede, s. k.

Delics, s. k.

A határozathoz képest november 7-ikén délelőtt tisz
telgett a küldöttség a földmivelésügyi minisztériumban, 
hol az altiszteket a miniszter úr betegsége miatt Kazy 
József államtitkár úr fogadta, a kinek Hein ez Hugó 
országgyűlési képviselő úr, a küldöttség vezetője, meleg 
szavak kíséretében átnyújtotta a kincstári erdészeti al
tisztek kérvényét, kérve, hogy az abban felsorolt régi 
bajok és sérelmek orvoslása iránt intézkedni szíves
kedjék.

Az erdészeti altisztek által benyújtott kérvény a kö
vetkező :

Nagyméltóságú Miniszter Űr!
Kegyelmes U runk!

Az állami tisztviselők fizetésének rendezésére vonat
kozó törvényjavaslat reánk, erdészeti altisztekre vonat
kozó része annyira sérelmes, hogy annak megváltozta-
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tása, illetve ügyünk felkarolása iránt Nagyméltóságod, 
mint az igazság hivatott és elveiben utolérhetetlen őré
nek humanitásához folyamodunk.

Ismerve Nagyméltóságodnak a közérdek és az arra 
érdemesek ügye iránt tanúsított igazságos magatartását, 
esedezünk, hogy testületünk ügyét, a magyar állam ezer- 
háromszáz jó polgárának és önfeláldozó szolgájának 
sorsát magas figyelmére méltatva, megszívlelni méltóz- 
tassék.

A fizetésrendezésről szóló törvényjavaslat IV. feje
zete szerint ugyanis más ágazatbeli állami altisztek négy 
fokozatba vannak sorozva. Kezdő fizetésük 1000 korona, 
s fizetésük maximuma 1400 -1800 koronában van meg
állapítva oly igazságosan, hogy a fizetés maximumát 
már a 16-ik kifogástalan szolgálati évükben elérhetik, 
tehát azt 25 éven át élvezhetik.

Ezzel szemben az erdészeti altisztek nyolcz fizetési 
fokozatba vannak sorozva, úgymint: négy fokozatú első 
osztályú altiszti csoportosítással.

Kezdőfizetése az első osztályú altisztnek szintén 
1000 korona, fizetési maximuma azonban már csak 
1300 korona.

A másodosztályú altiszt kezdőfizetése 700 korona, 
fizetésének maximuma 1000 korona, vagyis ugyanannyi, 
mint a szolgáké; holott az 1904. évi I. tcz. életbelépte 
előtt eddig 600 koronától 1000 koronáig emelkedő fize
tés mellett nem nyolcz, hanem csak öt fokozatba voltak 
beosztva és a természetben élvezett mellékilletményeik 
értékének betudásával a kezdőfizetésük 800—900 korona 
között, fizetésük maximuma pedig 1300—1400 korona 
között váltakozott.

az a fejére hozott, de főleg azért, mert ő volt az oka, 
hogy a leányából nem lett gazdag asszony. Mert Ilon
kának leánykorában nemcsak sok udvarlója, de kérője 
is volt elég és az ambicziózus Rózsánó egykoron nem 
is tudta volna elképzelni, hogy az ő ünnepelt, körül
rajongott leánya szerény sorsba jusson.

Mégis így történt, sőt még annál is rosszabbul, mert 
Ilonka azt a keveset is, a mije volt, nem élvezhette nyu
godt szívvel. De azért sohasem panaszkodott az anyjá
nak, titkolta előtte, ha valami bánata volt és Rózsánét 
csak akkor avatta a bajaiba, ha elkerülhetetlenül szük
sége volt a segítségére, mert nagyobb szenvedést nem 
ismert, mintha az anyja az ő imádott férjét korholta. 
Már pedig Rózsánénak megvolt az a kedves szokása, 
ha egyszer megnyitotta a pénztárczáját, utána órákig 
meg kellett hallgatni az erkölcsi prédikáczióit, a me
lyeknek éle Ilonkával szemben mindig a férje ellen for
dult, vagyis három szóban így volt összefoglalható :

— Válj el tő le!
Rózsánénak minden vágya, igyekezete az volt, hogy 

elválaszsza a leányát és csak úgy leste a kedvező alkal
mat, a mi őt komolyabb beavatkozásra feljogosítja. 
Ilonka pedig titokban szenvedett, leplezgette, takargatta 
férje léhaságát, csakhogy az anyját még jobban fel ne 
ingerelje a férje ellen.

Hol van itt a fizetésemelés?
Ez a sérelem legfájóbb része, mert a második osz

tályú, vagyis a szolgák fizetési csoportjába osztott al
tisztek ugyanolyan képesítéssel bírnak, mint az első 
osztályúak s bár megmarad altiszti rangjuk, a köteles 
40 évi szolgálati időnek háromnegyed részét az eddigi 
altiszti fizetésnél még kisebb szolgai javadalmazással 
kell végig küzdeniük.

Ehhez járul még az a hátráltató körülmény is, hogy 
a míg legutolsó fokozatú altiszti kinevezéshez jutnak, 
5—10 évet mint erdőlegények úgyis eltöltöttek, mert a 
törvény értelmében 24 éves koruk előtt és a háromévi 
gyakorlatot, igényelő erdőőri szakvizsga nélkül legutolsó 
fokozatú altisztekké ki nem nevezhetők.

Ebből az következik, hogy altiszti pályájukon már 
csak mintegy 30 évük lévén, nyolcz fokozatba való be- 
sorozás és ötödéves előléptetés mellett teljesen ki van 
zárva annak a lehetősége, hogy a legnagyobb fizetési 
fokozatot ezen idő alatt elérhessék.

Miért ne lehetne az erdészeti altiszteket is más ága
zatbeli altisztekkel egyenlően négy fokozatba sorozni s 
azokóval hasonló fizetéssel ellátni?

Sem képesítésben, sem a tett szolgálat hasznosságá
ban nem állanak hátrább amazokénál s legnagyobb része 
a közlekedéstől elzárt félreeső helyen lakván, élelmi 
czikkeit sokkal drágábban szerzi meg, mint a városok
ban vagy faluban lakók.

Miért vagyunk mi a magas államnak mostoha gyer
mekei ; miért nem mérnek nekünk is egyenlő mértékkel 
amazokéval ?

Annak kijelentése mellett, hogy más tárcza keretébe

Mert még mindig szerette ezt az embert, pedig a 
róla táplált illúziói már régen szétfoszlottak. De az 
igazi szeretetnek éppen az a próbaköve, ha a kiábrán
dulás csak fájdalmat okoz, de nem öli meg a ragasz
kodást.

Mint már említettem, Rózsánó ambicziózus volt na
gyon és rettenetesen bántotta őt, ha barátnői, ismerősei 
részvéttel kérdezgették tőle, miként megy sora a szegény 
Ilonkának, megjött-e végre az esze Bélának, vagy ha 
Háryról nem éppen hízelgő híreket kolportáltak, Ró- 
zsáné ilyenkor egész védőügyvédje lett gyűlölt vejének, 
mert a világért sem vallott volna be semmit, azon né
zet után indulván ő is: «inkább irigyeljenek, mint szá
nakozzanak rajtam az emberek».

És talán, hogy port hintsen az emberek szemébe, 
talán mert bántotta őt, hogy Ilonka leánykori barátnői 
valamennyiének mogyorónagyságú gyémántbutón csillog 
a fülében, adta leányának karácsonyi ajándékul azokat 
a pompás, testvérek között is ezer koronát megérő gyé
mánt fülbevalókat. (Pedig ennek a pénznek ezer más, 
jobb helye is lett volna Háryéknál.)

Csakhogy ezek a nem minden föltételek nélkül át
adott gyémántfüggők, a melyeknek az volt a hivatásuk, 
hogy a család anyagi jóléte mellett bizonyítsanak, olyan 
jelentőséggel bírtak Háryéknál, mint az ezred zászlaja,
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tartozó altiszttársaink érdemeit távolról sem szándé
kozunk kicsinyelni vagy a mienket fölébe helyezni, csu
pán hogy velők való egyenlőségünket bebizonyítsuk s 
az illetékes körök figyelmét ennek elbírálására felhívjuk, 
bátrak vagyunk teendőink egy részét itt felsorolni.

Az erdészeti altisztek szolgálati ügyköre még nem 
lévén pozitive meghatározva, az erdészeti altiszt, tekintet 
nélkül főerdőőri vagy erdőőri voltára és illetve rang
fokozatára, ügyessége szerint irodában vagy külső szol
gálatban van alkalmazva és nagyrésze oly szakértelmet 
föltételező ügyekkel van megbízva, melyeknek elvégzése 
vagy magasabb iskolai képzettséget, vagy kitűnő fel
fogással és műveltséggel párosult gyakorlottságot igé
nyel ; nevezetesen:

áz erdőhatóság irodáiban alkalmazottak irodatiszti 
(iktató-kiadói) anyagszámadások összeállítása, faanyagok 
köbözése, azok szállítási bérének kifizetésre alkalmas 
alapon nyugvó pontos kiszámítása és a dijnoki sze
mélyzet mellőzésével minden másolási munka végzésével ;

az erdőrendezőségeknél a póttanfolyamot végzettek 
munkaköre : felmérés, felmérések eredményének térképre 
való felhordása, térképszerkesztés és egyéb irodai mun
kák végzése;

az erdőszómvevőségeknél alkalmazott altisztek egy 
több millió korona értékű vagyont kezelő erdőhatóság 
könyvelő teendőit, bevételi, kiadási, utalványozási és 
megszüntetési jegyzékek, haszonbérek, leltárak nyilván
tartója, személyi járandóságok és nyugdíj-számfej tő - 
könyvek vezetése, pénztári naplók szigorlása, elkönyve
lése és a felsorolt ügyekkel kapcsolatos intézkedések 
fogalmazásával;

a mit meg kell védeni minden áron, nehogy az ezred 
dicsősége csorbát szenvedjen.

Képzelhető tehát, mennyire meg volt rémülve sze
gény Háryné, midőn egy este színházból hazajövet 
észrevette, hogy a fél függője hiányzik. Tűvé tett min
dent, annyira kereste; a színházi főkötőjében, a prémes 
kabátjában, ruhájának ránczai között, sőt még az ut- 
czán is kereste a férjével, kis kézilámpa segítségével.

De a függő nem került meg. Háry másnap reggel 
elment a színházba, ott kerestette, bejelentette a dolgot 
a rendőrségnél és biztatta kétségbeesett feleségét, hogy 
majd rendbe jön minden, csak ne búsuljon annyira. 
Ilonka szomorúan tapasztalta ezen alkalommal is, hogy 
a férje mégis nagyon, de nagyon könnyelmű ember, mert 
a míg ő nem aludt, nem evett, annyira szivére vette 
ezt a veszteséget, az ura inkább csak mintha magára 
erőltette volna a sajnálkozást és nem az anyagi káron 
búsult, de inkább nagy hangon azzal biztatta a felesé
gét, ha nem kerülne meg a függő, vesz ő feleségének 
másikat, csak kis türelemmel legyen Ilonka, mert pén
zekre van kilátása stb. stb. Régi mondások voltak ezek, 
a miket Háryné jól ismert és a mikben már nem hitt. 
Honnan venne az ura annyi pénzt ilyen fölösleges ki
adásra, mikor a szükségest sem győzi?

Azért, mikor a napok múltak és az elveszett függő

az erdőmérnökségeknél alkalmazott famesterek (több
nyire kőmives- és ácsmesteri oklevéllel) az erdőhatóság 
kerületében előforduló építkezéseknél, nevezetesen: vizi- 
és folyószabályozási védművek tervezése, építésének ve
zetése, költségvetések szerkesztése, fölmérések eszköz
lése, tervrajzok készítése és térképmásolási munkákkal 
foglalkoznak.

A külső szolgálatnál alkalmazott altisztek feladatai:
A fának csemetekorától egész a vágásokból való ki

termeléséig gondozása, őrzése, a favágások vezetése, a 
kitermelt anyag számbavétele, minősítése, osztályozása, 
a tutajozás vezetése, munkások hasznos foglalkoztatása, 
bérjegyzékek szerkesztése, erdei utak, határjelek gondo
zása, viziművek építésének vezetése, 10—12 ezer kát. 
holdas erdőterületen a vadállomány óvása, gondozása, 
a vadászat ellenőrzése és az erdővédelmi szolgálat el
látása, mely utóbbi komoly, mély belátást és önuralmat 
feltételező szolgálat annyira életveszélyes, hogy a mai 
szomorú statisztikai adataink szerint egyetlen más tes
tületbeli alkalmazottak közül sem kíván annyi áldozatot 
a megrögzött gonosztevők bosszúja, mint mi közülünk.

Csendőr, pénzügyőr másodmagával tesz szolgálatot, 
csak épen az erdőőrnek kell egyedül a sötét rengeteg
ben éjjel is megvédeni az állam vagyonát, kitéve otthon 
családját a községbeli ellenséges indulatu vadorzók és 
fatolvajok bosszúállásának, míg reá azok czinkosai az 
erdőn leselkednek.

A külső szolgálatot teljesítő altisztek tekintélyes 
része a közlekedéstől távol eső, elzárt falucskában vagy 
épen az erdőben lakik s nem ritkán egyes-egyedül. — 
Ő reá a társadalmi élet el nem érhető vágy, tőle orvos,

még mindig nem került meg, az asszony reménye mind
jobban veszett és ő rettegve gondolt az anyjára.

Mikor pedig megkapta azt a végzetes névnapi meg
hívót, egész lázba jött, mert érezte, hogy m o st... most 

I felrobban a bomba, ha nem tesz ellene valamit. A férje a 
I hivatalban volt, nem tanácskozhatott vele, egyelőre egye

dül kellett valami megoldást keresnie. És a mint kétségbe
esetten törte a fejét, tényleg pompás eszméje támadt.

Hirtelen felöltözött, magához vette a fél gyémánt 
butónt és egy belvárosi ékszerészhez ment, a kiről hal
lotta, hogy gyönyörű gyémántutánzatokkal is dolgozik.

E reggeli órában a bolt üres volt, de azért Ilonka 
némi zavarral lépett be az ékszerészhez és odanyujtva 
annak a fél fülbevalót, megkérdezte, tudna-e egy nap 
alatt a függőhöz teljesen hasonló párat utánzott gyé
mántból előállítani és mi lenne az ára?

Az ékszerész megvizsgálta az ékszert és biztosította 
Hárynét, hogy a függő teljesen hasonló párja másnapra 
készen lehet és megmondta az árát is.

— É s . .  . — kérdezte Ilonka aggódva, — a két függő 
közti különbség nem lesz szembetűnő, azaz nem fogják 
észrevenni, hogy az ön által készített függő gyémántja 
hamis?

— Éppen olyan kevéssé, mint ezen a gyémánton, 
nagyságos asszonyom.
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pap, tanító, szülésznő vagy más békés felebarát mér
földekre van, hozzá közel csak az elhagyatottság és a 
veszedelem.

Vadász, ki maga is üldözött vad!
Osztályrésze pedig az elkülönítés, kiről, mint a re

gényes berkek lakójáról fölteszik, hogy a természet szép
ségével is el tud táplálkozni.

Hogy az így van, legjobban bizonyítja az a tény, 
hogy a kis. szerencsések a társadalomban benn élhetni: 
mint például a rendőrség, posta-távirda és pénzügyőr
ség személyzete, bár semmivel sem tesznek nehezebb 
és fontosabb szolgálatokat a magas államnak, mint mi, 
ő róluk úgy van gondoskodva, hogy 1000 korona kezdő
fizetés mellett már 15 évi szolgálat után mind elérik 
a fizetésük maximumát, mi, erdészeti altisztek pedig 
nyolcz fokozatba úgy lettünk csoportosítva, hogy 7<)0 
korona kezdőfizetés mellett még a lehetősége is ki van 
zárva annak, hogy a legmagasabb fizetési fokozatot 
valaha elérhessük.

Az erdészeti altisztek között ritka madár a nőtlen 
ember s ez érthető is, mert félreeső lakhelyén egészen 
magára hagyatva meg sem élhetne.

Méltóztassék elképzelni most az új törvényjavaslat 
szerint 15—20 szolgálati év mellett 800—900 koroná
val dotált családapát, illetve erdészeti altisztet, a kinek 
6—8, sőt gyakori esetben 10 — 14 tagból álló családja 
van. Mennyire lesújtó és elkedvetlenítő hatást gyako
rolt reá az a tudat, hogy a mig hasonló szolgálati idő
vel biró más ágazatbeli kartársát a fizetésrendezési 
törvényjavaslat a legmagasabb fizetési fokozatba emeli, 
addig ő nehezebb megélhetési viszonyok között, annak

Háryné nem értette meg őt mindjárt.
— Hogyan? — kérdezte.
— Mert ez a gyémánt is hamis.
Hárynéval forgott a világ.
— Ön azt állítja. . . ez a gyémánt hamis? — da

dogta.
— Nem csak állítom, de úgy is van. Ezt a függőt 

különben is én készítettem pár hónap előtt megrende
lésre, egy valódi gyémántfüggő mintájára.

— Kinek a megrendelésére?
— Nem ismerem az illető urat, — felelte az ék

szerész kitérőleg, aztán mentegetőzve tette hozzá: — 
Kötelességemnek tartottam azonban nagyságos asszo
nyomnak megmondani, hogy e gyémánt hamis.

— Nagyon köszönöm önnek, — felelte Háryné min
den erejét összeszedve, hogy nagy felindulását palás
tolja. Aztán elmondta az ékszerésznek, hogy a függő 
nem az övé, hanem egy barátnőjéé, a ki őt a fél függő 
megcsináltatásával megbízta; de miután a barátnő ab
ban a hiszemben van, hogy a gyémánt valódi, előbb 
fel kell őt világosítania stb. stb. és csak akkor teszi 
majd a megrendelést, ha ugyan barátnője még óhajtja.

Az ékszerész nagyon természetesnek találta ezt és 
Háryné sietve hagyta el a boltot. Nem ment haza, mert 
nagy lelki felindulásában fulladozott; szüksége volt leve- j

alig kétharmadreszevel lesz dotálva, b epen azok az 
altisztek, kik a Il-od osztályba lesznek sorozva, mind 
életük delén állók és köztudomásúlag legnagyobbrészt 
nagy családdal vannak megáldva.

Az erdészeti altisztek nyugdíj viszonya sem jobb, 
mint a fizetése, sőt rosszabb már nem is lehet. Ugyanis: 
10 éven aluli szolgálatért nyugdíj nem já r ; 10 éven 
felül fizetésének egyharmadát, 20 éven felül a felét, 30 
éven felül 40-ig háromnegyedét és 40 éven felüli szol
gálat után az egész fizetését kapja.

Tehát, ha valakinek 19 év 11 hónap és 29 napi szol
gálati ideje van, csak annyi nyugdíjban részesül, mintha 
10 évet és 1 napot szolgált volna; és így tovább: pl. 
39 év 11 hó és 29 napi szolgálati idő után fizetésének 
háromnegyed részét kapja, vagyis annyit, mint 30 évi 
és 1 napi szolgálat után kapna.

A fenti indokaink alázatos előterjesztése mellett ese
dezünk, hogy sérelmünk orvoslása szempontjából kegyes
kedjék :

I. Fizetésünket a többi áll. altisztek dotálásával 
egyenlővé tenni. Pl. m. áll. vasúti altisztek. Törvény
szem  erdőőri képesítéssel biró erdőlegények és segéd- 
erdőőrök fizetése a mostani erdőőri fizetés megfelelő 
osztályba helyezésével javíttassék;

II. a meghagyott mellékjárandóságaink értékét nyug
ellátásunkba betudni;

III. nyugdíjellátásunkat és özvegyeink nyugdíját 
az erdőtisztekével egyenlően megállapítani;

IY. a 35 évet betöltött erdőaltisztek nyugdíjazásá
val a fiatalabbak előmenetelét lehetővé tenni.

Miután csakis a felülről nyilvánuló méltánylás és

gőre és teljes magányra, hogy mindent jól átgondol
hasson.

Kisietett a Dunapartra. A fagyos téli reggelen a 
korzó majdnem teljesen néptelen volt. Háryné, miután 
egy ideig gyors léptekben ment tova, egyszerre érezni 
kezdte, hogy a térdei roskadoznak. Leült egy padra és 
olyan fájdalmas kétségbeeséssel nézett maga elé, mint 
a kit valami pótolhatatlan veszteség ért. És vájjon nem 
úgy volt-e ? Nem bizonyult-e be, hogy a férje aljasan 
kij átszotta, megcsalta ?

— Meglopott, — gondolta összeborzongva és hideg 
futott végig rajta ennél a gondolatnál.

Világosan, minden kételyt kizárólag állt előtte a 
dolog; férjének pénzre volt szüksége, eladta hát felesé
gének a gyémántjait és hogy tettét leplezze, hamis ék
szert te tt azok helyére. Mert hogy az édesanyjának ha
mis gyémántokat adtak volna el valódi helyett, az tel
jesen ki volt zárva. Régi, megbízható ékszerésznél 
vásárolta Rózsáné e függőket, azonfelül Béla, mivel ki
váncsi volt az értékükre, megbecsültette azokat egy ék
szerésznél, de Ilonka is vele volt akkor. Mióta a gyé
mántok a birtokában voltak, azok nem is kerültek ki 
soha a kezéből. Tehát csakis a férje, az ő férje lehetett 
a bűnös. Háryné most már értette, miért nem ijedt meg 
jobban Béla a fél függő elvesztésénél.
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jóindulat fokozhatja bennünk a magas szolgálat iránti 
igaz lelkesedést, önzetlen buzgóságot és munkakedvet, 
ismételten esedezünk, hogy alázatos kérelmünk magas 
figyelmére méltatva, évszázados bajaink orvoslásával 
testületünket a mai kornak megfelelő legszükségeseb
bekkel ellátni kegyeskedjék.

Nagyméltóságodnak engedelmes és alázatos szolgái: 
(Aláírások.)

Az államtitkár úr a kérvény átvétele után melegen 
üdvözölte a küldöttséget s megköszönve a beléje helye
zett bizalmat, kijelentette, hogy a kérelmeket tanulmány 
tárgyává fogja tenni s szívesen fog eljárni abban, hogy 
az államnak oly fontos szolgálatokat teljesítő alkalma
zottjainak — mint a milyenek az erdészeti altisztek — 
a helyzetén tőle telhetőleg segítsen. Habár ezidőszerint 
mit sem ígérhet, mert valamit megígérni és azt nem 
teljesíteni nem is szokott, megnyugtathatja a küldött
séget azzal, hogy kérelmüket legközelebb tárgyalás alá 
veszi és'jogos, méltányos kérelmeik teljesítését a maga 
részéről is a legmelegebben fogja a kormánynál támo
gatni. Ezután arra kérte az erdészeti altiszti kart, hogy 
iparkodjanak a magyar államnak ezentúl is hasznos 
polgárai lenni.

A küldöttség ezután ugyancsak Heincz Hugó ország
gyűlési képviselő úr vezetésével Horváth Sándor minisz
teri tanácsos úrnál, az erdészeti főosztály főnökénél 
tisztelgett, a ki szintén szívesen fogadta a küldöttséget 
s kijelentette, hogy ő. a ki minden részletében ismeri 
az erdészeti altisztek helyzetét s maga is tudja és tel
jesen átérzi, hogy bizonyos tekintetekben az erdészeti 
altiszti személyzet mostohább elbánásban részesül, mint

— Tolvaj! — suttogta a szegény asszony egészen 
magánkívül. — Tolvaj!

Mit tegyen? Férjénél maradhat-e ezek után? Érezte, 
hogy borzad, undorodik tőle. Nem . .  . nem, anyjának 
most már teljesedni fog az óhaja, elvál tőle, nem élhet 
egy tolvajjal, nem engedheti ártatlan kis gyermekeit 
ilyen ember befolyása alatt. Rögtön az anyjához akart 
futni, hogy megbeszélje vele a dolgot, de annyira meg
szokta már éveken át, minden baját előbb jól átgon
dolni, mielőtt az anyjával közölte volna, hogy most sem 
tudott másképen tenni.

Van még időm erre, előbb «vele» fogok végezni, — 
gondolta. — Le fogom álczázni, megszégyenítve, meg
törve akarom őt látni magam előtt, kegyetlen bírája 
leszek! Megérdemli, — súgta neki fájdalomtól sajgó 
lelke, a miben egyszerre lázadóan ébredt fel a múltnak 
sok-sok szenvedése.

De bármennyire is kérlelhetetlen bírája is készült 
lenni Háryné a férjének, azért, mikor megcsendült az 
előszoba csengője, jelentve a férj hazaérkeztét, az asz- 
szony szive annyira dobogott, mintha nem a férje, de 
ő lenne a bűnös.

Mosolygó arczezal, vidáman, mit sem sejtve lépett 
be Háry a szobába, az arczán az a kedves, lebilincselő 
kifejezés ült, a mivel mindenkit meghódított. Nyájasan,

más hasonló állami alkalmazott, a maga részéről is a 
legszívesebben megteszi a szükséges lépéseket arra, hogy 
ezek a bajok orvosoltassanak, de, miután az 1911. évi 
állami költségvetés már az országgyűlés elé terjeszte
tett, a legközelebbi jövőben a helyzet javítására Ígéretet 
nem tehet. Végül kérte, hogy türelemmel várják meg 
ügyük megoldását, a melynek kedvező elintézésében, 
mint említette, szívesen fog közreműködni.

A küldöttség még Tomcsányi Gyula miniszteri taná
csos úrnál, a kincstári erdők főosztálya főnökénél is 
kívánt volna tisztelegni, de a miniszteri tanácsos úr — 
betegsége miatt — nem fogadhatta a küldöttséget.

A magunk részéről örömmel láttuk és tapasztaltuk 
az erdészeti altiszti karnak a helyzet komolyságához 
méltó higgadt, nyugodt és tárgyilagos magatartását s 
bizton reméljük, hogy méltánylást érdemlő jogos kívá
nalmaik teljesülni is fognak.

Az erdészeti altisztek egyik legjogosultabb kérelmére 
már is megjegyezhetjük, hogy értesülésünk szerint a 
pénzügyminisztériumban már elkészült az állami alkal
mazottak nyugdíjazására vonatkozó új törvénytervezet, 
a melynek tárgyalása rendén a földmivelésügyi kor
mány szivén fogja viselni az erdészeti altisztek ügyét is.

A gyűlésen szóba került még egy erdészeti altiszti 
egyesület alakítása is, a melyre nézve azonban határozat 
nem hozatott, hanem annak létesítése egyelőre elodáz- 
tatott. A mennyiben egy ilyen egyesület alakítása el
határoztatnék. szívesen fogunk e tekintetben útbaigazí
tással és tanácscsal szolgálni, mert csak egy helyesen 
megalakított és arra alkalmas ember vezetése alatt álló 
egyesület működésétől lehet sikert reményleni.

hangos szóval köszöntötte a feleségét, a ki sápadtan, 
kőszoborként ült a székén és nem mozdult, hogy a férje 
elé siessen, csak a fejével bicczentett, alig észrevehető- 
leg. Háry azonban nem figyelt erre, talán mert nagyon 
elfoglalta őt valami egyéb, láthatólag vidám dolog, ta
lán mert megszokta a feleségét szomorúnak, nyugtalan
nak látni, mióta a gyémántfüggő elveszett. És ment 
egyenesen a felesége szekrényének, de az zárva volt.

— Hamar, Ilonka, ide azzal a kulcscsal! — mondta 
vidáman.

— Mit akarsz? — kérdezte az asszony fagyosan.
— Semmi közöd hozzá, — felelte a férj tréfásan.
— Neked meg semmi közöd a szekrényemhez, — 

felelte az asszony szokatlan ünnepélyességgel, ridegen.
Háry más alkalommal kikérte volna magának az 

ilyen hangot, de most nem akart súlyt fektetni arra és 
félig feddőleg, félig tréfásan m ondta:

— Csacsi! Ki akarom onnan venni azt az árva 
gyémánt függőt, hogy összepárosítsam.

Azt képzelte, a felesége nagyot sikít majd örömé
ben, de az asszony összevont szemöldökkel, izgatottság
tól remegő hangon, megvetően felelte :

— Hogy összepárosítsd egy éppen olyan ügyes után
zattal, mint az, a mi a szekrényemben van, úgy-e?

Háry elsápadt.
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A m érgekről, valam int az erdőben é s  a m e
zőn gyakrabban előforduló  m érges  növé

nyekről. (Folytatás.)

Irta : Kovács Aladár, m. kir. főerdőmérnök.

A rézgáliczczal permetezett szőlő könnyen okozhat 
rézmérgezést, miért is tanácsos az ilyen szőlőt, mielőtt 
megeszszük, jól megmosni. A rézmérgezés ismertető je le i: 
igen erős hányási inger, majd hányás, a kimerültség 
érzése, az ideg, izom és szívműködés zavarai. A hányás 
előidézésével a szervezet maga iparkodik szabadulni a 
mérgező anyagtól. A további bántalmak elkerülése vé
gett legjobb orvoshoz fordulni.

Igen nevezetes szövetmérgek az arzén vegyületek. 
Ezek legtöbbje íztelen, vagy édeses ízű és azért alig 
tűnik fel annak, a ki véletlenül, vagy mások rosszaka
rata folytán magába veszi, de e mellett gyorsan ható, 
hatalmas mérgek, úgy, hogy 15—20 centigramm, vagyis 
a grammnak 15—20 századrésze halálos lehet. Már az 
ó-korban és a középkorban előszeretettel használták a 
méregkeverők az arzenikum fehér por alakú, íztelen 
vegyületeit mérgezési czélokra. De ne menjünk oly 
messze időkre vissza, a hódmezővásárhelyi nem régen 
lezajlott tömeges mérgezési bűnpör förtelmes hősnője 
arzén vegyülettel űzte ördögi mesterségét, míg az igaz
ságszolgáltatás büntető keze lesújtott reá. Sajnos, akko
ráig már sok ártatlant küldött ennek a méregnek a 
segítségével másvilágra.

Az arzénmérgezésnek kétféle alakja van, heveny és 
idült alakja.

A heveny arzénmérgezés néha egészen a kolerára

— T u d o d ? ... — dadogta egészen lesújtva.
— Mindent tudok, az ékszerésztől jövök ! — kiál

totta az asszony, de nem ridegen, mint egy kérlelhe
tetlen biró, hanem az igaz fájdalom kitörésével, köny- 
nyektől fulladozva. Egész testtartása, az arczkifejezése, 
a hangja olyan végtelen lelkiszenvedést árult el, hogy 
a férj szivén kimondhatatlan részvét, szánalom, meg
bánás nyilait át.

— Elkéstem! — kiáltotta dühösen, aztán bűnbánó- 
lag borulva le a felesége lábai elé, az őszinte meg
bánás hangján könyörgött:

— Bocsáss meg, Ilonka, bocsáss meg, a miért ilyen 
fájdalmat okoztam neked és kérlek, könyörgöm, hall
gass meg, mielőtt elitélsz.

Az asszony merev arczvonásokkal úgy állt ott, mint 
a megkövesedett fájdalom, a férj pedig folytatá:

— Nagy pénzzavarban voltam, becsületbeli adóssá
got kellett kiegyenlítenem és sehol sem tudtam pénzt 
keríteni. Nem akartam ismét az anyádhoz fordulni és 
nem volt más reményem, mint ezek a függők. De tud
tam minő kínosan érintene, ha azokat elkérném tőled, 
tudtam, minő egetverő lármát csapna az anyád, ha 
megtudná, hogy elzálogosítottam azokat. Azért, hogy 
téged kíméljelek, csupán azért, hidd el nekem, titokban 
elvittem az ékszert, utánzatot készíttettem arról és m i

emlékeztet, máskor ájulás, őrjöngés és görcsök között 
rövid V*—Va óra alatt végez azzal, a kinek a szerveze
tébe az arzén a már fentebb jelzett mennyiségben bejut.

Leghatásosabb ellenszere a hánytató, — ha kéznél 
nincs más, a langyos melegvíz bőséges ivása, — a gyo
mormosás és a patikában orvosi rendelés nélkül is kap
ható arzénmérgezés elleni szer.

Az arzénmérgezés krónikus formája azoknál jelent
kezik, a kik az arzénmérget igen csekély adagban hu
zamos idő óta élvezik. Az arzénméreg ugyanis, akár 
csak a dohányméreg, megszokható és a kik így lassan 
megszokják, egy idő múlva a halálos adag többszörösét 
is elbírják. A megszokásra reá vezeti az embereket az 
a körülmény, hogy a méreg csekély mennyiségben az 
izom munkaképességét fokozza, de a legtöbbnél jelent
kezik azután az arzénmérgezés idült (krónikus) alakja, 
mely teljes lesoványodás után sorvadásra vezet.

A lókupeczek, hogy az öreg lovakat látszólag fiatallá, 
fényes szőrűvé és tüzesvérűvé varázsolják, arzénvegyü
lettel tartják azokat. Megjárja azonban a vevő, mert a 
vétel után néhány hót múlva az azelőtt tüzes csikó 
egyszerre kidől a hámból.

A gyakrabban előforduló szövetmérgek közt emlí
tendő a foszfor is. Leginkább az öngyilkosok mérge, 
mert könnyen hozzájutnak, hisz a háztartások nélkü- 
lözhetlen egyik eszközének, a gyufának (nem svéd gyufa) 
feje, ezen rettenetes méregből készül.

Leginkább a tudatlan gyermek esik a foszformérge- 
zés áldozatává. A felnőttet figyelmezteti a foszfor jelen
létére annak erős, émelyítő szaga, füstölgése és villogása. 
Ezen utóbbi tulajdonságainál fogva ez az egyébként ha-

után azt a valódi helyére tettem, zálogba adtam az 
igaziakat.

— Tehát nem adtad el őket? — kérdezte a feleség, 
a kinek márványszerű arcza kiszínesedett kissé.

— Szó sincs róla. Egy hét óta lótok-futok már> 
hogy összehozzam a szükséges összeget a függők kivál
tására, mert már nem tudtam nézni a bánatodat és nem 
akartam neked megmondani a valót, mielőtt az igazi 
gyémántokat vissza nem adhatom neked. Itt vannak, 
nézd, — mondta Háry és a zsebéből egy ékszertokot 
kivonva, azt felnyitotta és az asszony szemei elé ta r
totta a ragyogó gyémántokat, melyek ezer színben játsz- 
tak, mint vihar után szivárvány az égen.

Háryné nem nyúlt utánuk, csak nézte, nézte a szik
rázó köveket, házi viharának igazi szivárványát, aztán 
a férje szemébe nézett és onnan olyan megbánás, sze
retet, könyörgés sugárzott feléje, hogy az asszony sze
meit elborította a könny.

A férj felugrott és kitárta a karjait.
— Megbocsájtasz ? — kérdezte.
És Ilonka a lelki felindulástól remegve, zokogva bo

rult a nyakába és . . .  megbocsájtott.
Szerette.
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talmas méreg a dúvadak mérgezésére kevésbé alkalmas. 
A foszformérgezés az egész szervezetre kihat. A szer
vezetbe jutott foszfor erős gyomor- és bélhurutot idéz 
elő, felszívódva tönkreteszi a vérsejteket, elsorvasztja, 
még pedig gyorsan, a májat és vesét, a melyekben zsi
radékot képez és a sejtek működését megszünteti.

A foszforral megmérgezett egyénnek tejet adni nem 
szabad, mert a foszfor a tejben könnyen oldódik és ez 
által még könnyebben ju t a szervezetbe. Legfőbb teendő, 
hogy a mérgezettnek hánytatót adjunk be, hogy szer
vezete a méregtől szabaduljon, mielőtt az felszívódnék, 
azután gyorsan orvosért kell küldeni.

A foszformérgezésnek van egy krónikus alakja is, 
mely a gyufagyárakban dolgozó munkások között azok
ban az országokban arat bőven, a hol a gyufagyártásra 
a fehér foszfort is használják, a mint ez sajnos, még 
nálunk is meg van. A krónikus foszformérgezésnek a 
fő tünete az állkapocscsont teljes elhalása. A mostani 
kormány bölcs előrelátással már kidolgozott egy tör
vényjavaslatot, mely a fehér foszfor használatát a gyufa- 
gyártásnál hazánkban eltiltja s így alapos a reményünk 
arra, hogy rövid idő múlva csupán csak az úgynevezett 
svédgyufagyártás lesz engedélyezve, mely utóbbinál a 
gyufa a foszfornak az egészségre ártalmatlan formájá
ból készül.

A szövetmérgek közé soroljuk még a romlott ételek
ben a fehérnyék bomlása folytán keletkező mérgeket, 
melyeket általános néven hullaméregnek nevezünk. Kü
lönösen említendő itt a húsmérgezés, kolbászmérgezés, 
hal- és sajtmérgezés. Ezek a mérgezések elég gyakoriak, 
mert a mondott anyagokban a sorvasztó baktériumok 
hatása alatt fejlődő hullaméreg oly hatalmas méreg, 
hogy abból egy gramm a/iooo része már halált idézhet 
e lő ; már pedig a mondott anyagok igen könnyen bom
lanak és a halálos adagnál kevesebb hullaméreg, mely 
csupán betegséget, erős hányást, hasmenést, némelyek
nél pedig vörhenyszerű kiütést okoz, nagyon könnyen 
termelődik, különösen nyár folyamán, mikor is a kol
bász, a nem friss hal s a romlott sajt élvezete mindig 
veszedelmes. A mérgezés bekövetkezése esetén a hány- 
tató alkalmazását és azután orvos hívását sohasem sza
bad elmulasztani.

A szövetmérgek közé soroljuk a mérges gombákat 
is. Minthogy azonban a gombák már az erdő és mező 
terményei, ezekről az erdőben és a mezőn gyakrabban 
előforduló mérges növények tárgyalásánál fogunk meg
emlékezni.

Szövetmérgek még az állati mérgek, nevezetesen a 
kígyó, a skorpió, a méh és a darázs, továbbá a kőris
bogár és a búcsújáró hernyó szőrének gyuladást elő
idéző mérge.

Ezen mérgek közül a kiyyóméreg a legnevezetesebb, 
nemcsak azért, mert leghatalmasabb, hanem azért is, 
mert az erdőt járó ember hazánkban, hol aránylag nem 
sok mérges kigyófaj él, könnyen ju t abba a helyzetbe, 
hogy mérges kígyó marja meg s ha akkor nem tudja 
hamarjában, mi tévő legyen, tudatlansága reá nézve 
végzetes következményekkel járhat.

Hazánkban a mérgeskigyók közül a keresztes és a 
homoki vipera méltó említésre; az első a dombvidék 
és előhegység, az utóbbi inkább a homokvidék lakója; 
nem oly mérgesek, mint a trópusok vidékét lakó roko
naik, de azért ezek harapása is mintegy 10%-bán 
halált okoz, még pedig leginkább azért, mert a meg
harapott egyén a teendőkkel nincs tisztában s mire 
orvosi segítség érkezik, már nem lehet segíteni.

A mérgeskigyó mérge egy a kigyó szájában el
helyezett kis mirigy váladéka. A duzzadt mirigy a kigyó 
fejét szélessé tesz i; azért, ha olyan kígyót látunk, a 
melynek a feje feltűnően szélesebb, mint a nyaka, azt 
irgalom nélkül pusztítsuk el.

A móregmirigy a kigyó szájában mindkét oldalon, 
a szemei alatt, csukott száj mellett összehajtott csőben, 
a méregfogakban végződik; ezek a felső állkapocs mind
két oldalán vannak elhelyezve s a mint az ingerelt, 
vagy éhes kigyó száját kinyitja, a fogak kiegyenesed
nek. A fogak cső alakúak és végük nyitott; harapás 
alkalmával a méregmirigyekre gyakorolt nyomás a kigyó- 
mérget — a méregfogak csőszerű szerkezetén át a fogak 
által — a testen ejtett sebbe szorítja, honnan a méreg 
a keringő vérrel a szervezetbe jut. Maga a kigyóméreg 
egy gyengén zöldes színű, több hatóanyag keverékéből 
álló folyadék. A hatóanyagok egy része a seb körül 
gyulladást és üszkösödést idéz elő, másik része pedig 
az idegrendszer központjának azt a részét támadja és 
bénítja meg, a mely a szív- és az érműködóst, a lég
zést szabályozza; innen van az, hogy a mérgeskigyó 
által megmart állat vagy ember lélegzése és szívverése 
megáll, a mi természetesen feltétlenül halált okoz; — 
a hatóanyagok egy része a vérsejteket oldja fel.

A megmart ember a marás helyén és megsérült 
tagjaiban rendesen igen heves fájdalmat érez; nem 
sokára a két kis finom karczolás alakjával biró seb kör
nyéke rohamosan dagadni kezd, mely dagadás az egész 
testre kiterjed s azt eltorzítja. A dagadt testrészeken 
üszkös tályogok képződnek, majd a beteg hirtelen fel
lépő nagy gyengeséget érez, kiüt rajta a hideg veríték, 
halálfélelem lepi meg, elájul és levegő után kapkodva 
megfullad. (Folytatása következik.)

A nyestfogásról.
I r ta : Gyulai Gy. Károly.

Lombhullató és tűlevelű fanemekkel vegyes nagyobb 
erdőségeinkben, a hol búvóhelyeket nyújtó korhadt, od- 
vas fa bőven akad, a nyestek veszedelmesebbike, a fa- 
nyest örömest üt tanyát, részint önmaga választotta 
odúkban, részint pedig olyan fák belsejében, a melyek
ből az evetkét elüldözte, sőt kipusztította. Éjjeli rabló- 
utaiban többnyire az erdők szélén és a tisztásokon ólál
kodik áldozataira. Miután az erdő összes melegvérű 
állatvilágának veszedelmes ellensége s így a vadászat
nak és erdészetnek egyaránt érzékeny károkat okoz, 
kíméletre számot alig tarthat.

Szép, fényesen csillogó gesztenyebarna gereznája, 
ha azt kifogástalan állapotban bocsátjuk áruba, a prém-
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piacznak ma is egyik legkeresettebb s így legértékesebb* 
anyagát szolgáltatja.

Elhelyezkedésükben a nyestnyomok fölötte egysze
rűek és könnyen fölismerhetők; ámbár a talpakat sűrű 
szőr övezi s így az újjlenyomatok körvonalai kissé el- 
mosódottak. A nyestnyomok jellemző elhelyezkedése a 
hófelületen: avagy a puha, nedves talaj színen eléggé 
szembeötlően a következő alakzatot mutatja:

• •
Pihenő és kémlelő helyzetben, a midőn egyik mellső 

lábát fölemelgeti, az alábbi nyomokkal árulja el m agát:

Tehát csupán három talpnyom látható.
A nyestfogás czéljaira a gyakorlatban legtöbb ered

ménynyel jár a hattyunyak név alatt ismert fogóké
szülék; még pedig abban a kipróbált alakjában, am in t 
azt a közismert Weber Eudolf-féle csapdagyár készíti 
Haynau-ban; s a melynek változatosan elmés szerkezeteit 
a wieni vadászati kiállítás is több helyütt bemutatta.

A nyestfogás czéljaira szolgáló hattyunyakat a nyes
tek által látogatottabb erdőszegélyek, erdőtisztások, erdei 
ösvények alkalmasnak látszó pontjain kell fölállíta
nunk. A fogóvas czéljaira kiszemelt helyet mintegy
3—4 négyzetméternyi területen az erdő giz-gazjától 
gondosan megtisztogatjuk. Az avarral borított terület, 
kivált ha az tűlevelűektől ered, legalkalmasabb a fogó
szerkezetnek oly módon való felállításához, hogy az a 
vadban gyanút ne keltsen.

A vas lecsapó rugószerkezetét az uralkodó széláram
hoz irányítjuk, a hideg évszak beáltával ez a széláram 
rendszerint északkeleti irányt vesz. Magát a szerkezetet 
már odahaza is megfelelően előkészíthetjük; a csalétket is 
hozzáerősíthetjük s az egészet nyulzsigerrel vagy egyéb 
a nyest előtt kívánatosán csábító anyaggal bemaszatol- 
juk. A vasat az előre kijelölt és előkészített területen 
aztán a talajba mélyesztjük. A vas számára kimélyített 
árkolást gondosan teleszórogatjuk friss, szárított ló- 
ganéjjal, a mibe úgyszólván beleerősítjük a fogóvas 
alapszerkezetét. Magát az egész vasszerkezetet is tele 
hintjük aztán nyirkos, tehát még ki nem száradt olyan 
trágyával, a melyet a szerkezetre nyomkodunk, hogy 
azt a szél se hordozhassa el. A szerkezet felállítása 
közben keletkezett emberi nyomainkat is lóganéj rá- 
hintésével tüntetjük el gondosan s azután a csalétkeket, 
a melyek éppen rendelkezésünkre állanak, akár szár
nyas, akár szőrmés állattól eredjenek is azok, a szer
kezet környékén és közelében is elszórogatjuk, hogy 
így a nyest a helyet ismételten fölkereshesse s ahhoz 
hozzászokjon.

Magába a fogószerkezetbe erősítendő csalétkül leg
alkalmasabb egy-egy frissen lelőtt szárnyasféle, neve
zetesen : szajkó, gébics vagy egyéb apróbb madár.

Napközben a szerkezetet gallyneművel gondosan be 
kell födni, hogy egyéb nem a veszedelemnek szánt vad 
s általában hasznos állat ne kerüljön a vasba, a melyet 
a nyest amúgy is csak éj idején fog fölkeresni. Alkony 
beállta táján a letakart szerkezetet aztán szabaddá 
tehetjük.

Hózivataros, esős napok idején a szerkezet beállítá
sával elvesződni czéltalan volna. A nyest nem kedveli 
a nyirkos, nedves, kellemetlen időjárást s inkább az 
odvas fa belsejében koplal és szundikál meleg odújá
ban, semhogy féltett drága bundáját a megázás vesze
delmének kiszolgáltassa.

A mennyiben a friss nyestnyomok daczára sem si
kerülne a nyestet hamarosan tőrbecsalni, a vasat más
hová helyezhetjük s a csalétkeket is megújíthatjuk. Egy- 
egy friss tyúktojás, darabka lépes méz, sőt kirántott 
muszkahal, vagy hering is eléggé kívánatos csalétkek 
a csemegekedvelő nyest előtt.

H ázi- é s  vadállata ink  ragad ós száj- é s  
körű m  fájásár ól.

Ügy a napi, valamint a szaksajtó nap-nap után 
mindsűrűbben teszi szóvá az országban most már igen 
elterjedten uralgó ragadós száj- és körömfájást, mely, 
bár kormányunk elfojtására mindent megtesz, mégis 
terjedésével mérhetetlen károkat okoz úgy az állattar
tóknak, tenyésztőknek, de közvetve az ország lakos
ságának.

Számokkal talán ki sem fejezhető az a rengeteg kár, 
a mi forgalmi korlátozások révén beállt, érezzük a napról- 
napra fokozódó húsdrágaságot, minek egyik főoka a 
ragadós száj- és körömfájás uralgása.

De minket a betegség ebből a szempontból, ha ér
dekel is, de mégsem talán olyan mérvben, mint gyó
gyászati és rendészeti szempontból.

A fentebb említett körülmények késztetnek arra, 
hogy erről a dologról egyet-mást elmondjak, de főleg 
azért, mert épen erdészembert ez a betegség úgy saját 
személyét, mint hivatását illetőleg nagyon érdekel. Mai 
napon olvasom egyik lapban azt a hírt, hogy ez a 
betegség már Erdélyben a vadállományt is nagyon meg
támadta és nagyban, járványszerűen lépett fel. Én most 
ez ügyben hosszabb ideig voltam kiküldetésben és így 
bő tapasztalatokkal rendelkezem, melyeket a köz javára 
fordítani kötelességemnek tartom.

Minden esetre kívánatos volna, ha mindent elmond
hatnék, de erre e helyen nincs terem és így csak rövi
den fogom elmondani azt, a mi a legfontosabb.

A betegséget már 1764-ben ismerték, de nem tud
ták azt, hogy ragályos természetű, azt hitték az idő
járás, levegő stb. terjeszti. Később azután Bollinger 
vizsgálatai alapján tudták meg, hogy ez egy ragadós 
betegség. Előidézőjét még ma sem ismerjük, csak any- 
nyit tudunk, hogy egy a mikroskoppal ki nem mutat
ható ultramikroskopos lény idézi elő, mely oly finom, 
hogy a baczillusok szűrésére használt agyagszürőn is 
átmegy.

Leginkább megtámadja ez a betegség a szarvasmar
hákat, kisebb mértékben a sertéseket és juhokat, leg- 
kevésbbé a kecskéket. Nagyon ritka esetben megbete
gedhetnek a lovak, kutyák, házinyulak. Megtámadja ez 
a betegség a hasított körmű vadakat is, a mint erre 
magam is láttam példát.
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Ez a betegség a fellépését és elterjedését illetőleg 
nem tart semmiféle rendszert és így különbözőkép 
szokott jelentkezni. Egyes években, mint pl. ez évben, 
oly nagy mértékben lépett fel, hogy úgyszólván egész 
országunkat ellepte már és a külföldön is több helyen 
uralg. Hazánkban 1890-ben oly nagymérvű volt, hogy 
1.242,951 darab állat volt beteg. 1894-ben nem volt oly 
nagymérvű, mégis 71.794 darab volt beteg.

Elhullást csak súlyos esetekben szokott előidézni, 
bár fiatal, különösen szopós állatoknál gyakrabban elő
fordulhat, hogy a betegség elhullással végződik. Az 
állatok azonban nagyon megérzik a betegséget, mert 
megfigyelésekből megállapítható, hogy pl. egy bika 
20 klgr.-ot, ökör és tehén átlag 15 klgr.-ot, borjú 
6 klgr.-ot veszíthet súlyából. Kárt szenved a tehéntartó 
gazda is, mert a tejelés a legjobb esetben naponta egy 
literrel apad, de legtöbbször egészen is elapadhat a tej. 
De még a legjobb esetet véve, tekintve, hogy a nyers 
tej élvezetével az ember maga magát is fertőzheti és 
így a beteg állatok tejének élvezete veszélyes, de tör- 
vényszerűleg tilos is, már a tehéntartó ember ily úton 
is sokat veszít.

Magam voltam szemtanúja, hogy egészségesnek vélt 
tehéntejet, melyben a betegség csirája benn lappangott, 
emberek élveztek, kik aztán ragadós száj fájásba estek és 
bizony eléggé megdagadt az arczuk és napokig lázas bete
gen feküdtek. Még fokozottabb elővigyázatra van szük
ség ott, a hol kis gyermekek vannak a családban, mert 
ezek főtápláléka a tej lóvén, könnyen kaphatnak ily 
úton végzetessé vállható bélgyulladást.

Sok ízben tapasztaltam azt, hogy nem ismerve a 
betegség lényegét, sokan, csakhogy egy fillért se veszít
senek, sertésekkel itatták meg a beteg tejet és így el
érték azt is, hogy sertéseik is beleestek a betegségbe. 
A betegség minden elképzelhető úton-módon terjed és 
pedig elég rohamosan. Leginkább az egy istállóban, egy 
legelőn tartózkodó állatok között terjed el, az ember 
sokszor oly helyeken is megtalálja, a hol még a madár 
se jár, pedig ezen a helyen igazán más nem terjeszt
heti, mint egy oda vetődött madár, mely talán csőrében 
egy fertőzött szalma vagy fűszálat hoz és elejti a ma
gas bérezeken legelő állatok között. Erdély már csak 
elég erdős és mégis a betegség ezidőszerint ott van el
terjedve a legjobban. Mostani kiküldetésem ideje alatt 
is egy alkalommal egy elég magas hegyen, a hol ember 
nem igen szokott megfordulni, észleltem egy vinczellér 
tehenén és kiderült, hogy ott nagy csapatokban jártak 
a berkekből felriasztott vadludak. Meg volt oldva a kér
dés, mert a berkek körüli községek mind nagy mérték
ben fertőzve voltak, de nemcsak a községek, hanem a 
berkek mentén elterülő rétek és patakok is, úgy, hogy 
azokból az itatást megtiltottuk és így a betegség le
folyásának némi gátat vetettünk.

Évek során át tett megfigyelésekből állapítható meg, 
hogy a betegség rendszerint a nyári hónapokban és 
tavaszszal jelentkezik, a tél beálltával megszűnik, de 
tavaszszal újult erővel kitör. Beigazolt tény, hogy nedves, 
ingoványos helyeken jobban terjed, de beigazolt tény az

is, hogy a baczillus vagy illetve ultramikroskopos fertőző 
anyag nem nagyon ellenálló, a mi a védekezést meg
könnyíti.

Már most kell, hogy erdőrendőri szempontból is 
figyelemre méltassuk a betegséget, mert ha egyáltalán 
nem törődünk vele, úgy erdőgazdaságunkban is várat
lanul nagy károkat okozhat.

Mint jeleztem már, a napisajtó is erősen emlegeti, 
hogy Erdélyben a vadak, különösen a vaddisznók között 
felütötte a fejét ez a betegség és tömeges megbetege
dést idézett elő.

Épen e lapok igen tisztelt olvasói hivatottak hiva
tásuknál fogva megakadályozni azt, hogy a vadak között 
fellépett betegségnek útját állják, részben mert ezzel 
netalán saját kis állatállományukat, saját megélhetésü
ket veszélyeztetik, másrészt, mert ha ennek gátat nem 
vetnek, erdőgazdaságilag károsodásokat segítenek elő.

Természetes, hogy itt nem a vadak gyógykezelésé
ről van szó, mert hisz ez egyenesen kivihetetlen dolog, 
teendőnk csak arra szorítkozik, megakadályozni azt, 
hogy a ragályanyag tovább terjedjen.

Az állatokban megvan az összetartási ösztön, csak 
úgy szeretnek csoportosan élni, mint az emberek. Ilyen
kor is, mikor e betegség meglepi, összeverődnek és te
kintve, hogy igazán magyaros kifejezéssel éljek, ez a 
betegség leveszi a vadakat a lábukról, vagyis mozgá
sukban a súlyos fájdalmak, sebek és nagy láz miatt 
gátolva vannak, könnyű valamit tenni a ragályanyag 
elhurczolásának megakadályozására.

Természetes, a védekezés mikéntjét mindig a helyi 
körülmények szabják meg, arra egy határozott szabályt 
felállítani nem lehet, csak általánosságban lehet a mó
dozatokat megállapítani, melyek szerény nézetem szerint 
bár se vadász, se erdész sohse voltam, a következőkép 
volnának megoldhatók.

Ott, a hol lehetséges, a hol azt a helyi körülmények 
engedik, tanácsos lenne az egy csoportba verődött, a 
betegség miatt amúgy is tehetetlen őzeket, szarvasokat 
a betegség tartamára, ha lehet, nagyobb területen körül
keríteni, az ott összegyiilemlett trágyát fertőtleníteni és 
elásni, a netalán súlyos betegek patáit fertőtlenítő szer
rel, vasgálicz és kénoldat, locsolgatni, valamint ha le
hetséges, azt a részt, a hol tartózkodnak, ugyancsak 
felönteni. Netaláni hullákat azonnal fertőtlenítve mélyen 
elásni és arra ügyelni, hogy a kóranyagot más állat el 
ne hurczolja. Természetes, ott a hol a baj már fellépett, 
szükséges az erdőt sűrűbben beportyázni, de nem fertő
zött lábbelivel és ruhával. Főleg arra ügyeljen minden 
erdész, ha netalán ilyen állatot az erdőben kezelt vagy 
annak helyén járt, azzal a lábbelivel, ruhájával ne men
jen a saját istállójába, nehogy oda is bevigye a ragályt, 
sem pedig olyan helyről szalmát vagy szénát ne hozzon, 
a hol ily betegség uralgott. A szerkesztőség szives en- 
gedelmével a következő számban még egyet-mást el
mondok.

Dr. Kukuljevic József,
m. kir. állatorvos.
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G azdasági tanácsadó.
Rovatvezető: Hreblay Emil m. kir. gazdasági felügyelő.

Nedvdús takarm ányok károsan  befolyásolják-e 
a te j m inőségét? Majdnem mindenütt azt halljuk, 
hogy a takarmányrépa, zöld luczerna, nyers moslék stb. 
vízdús takarmányfélék etetése a tehenek tejét nemcsak 
ízre befolyásolják, hanem a tejet vizessé, ritkává teszik.

Ezt a kérdést tudományos kísérletek alá vették s e 
czélból hosszabb ideig 10 drb tehenet moslékkal, tök
kel, répával, burgonyával és zöld luczernával etettek.

A tehenek súlya egyenként 500 kg volt s 2 drb 
tehénnel, mely tehát 1000 kilogrammot nyomott, a kö
vetkező vízdús takarmányt etették: moslékból 89 kg-ot, 
tökhúsból 133 kg-ot, répából 82 kg-ot, burgonyából 
34 kg-ot, és zöld luczernából 76 kg-ot minden hátrá
nyos baj nélkül.

A vizes és száraz egyenlő mennyiségű takarmányt 
fogyasztó tehenek súlya naponta átlag a vizes takar
mánynál Va kg-mal a száraznál 6/io kg-mal emelkedett, 
vagyis a tehenek a kétféle takarmányozás hatására kö
rülbelül egyenlően híztak.

Míg a moslékon és tökhúson tartott tehenek alig 
ittak vizet, addig a répát, burgonyát és zöld luczernát 
fogyasztó tehenek a takarmányukkal bevitt sok vizen 
kívül még átlagban 54 kg mennyiségű vizet is ittak.

A tejelési időszak előrehaladottságával a kísérleti 
tehenek tejében a tej összes alkatrészeinek százalékos 
mennyisége tetemesen nagyobbodott, kivéve a tejczu- 
korét, mely csaknem állandó maradt. A fehérnye és zsír 
százalékos mennyisége jóval gyorsabban nőtt a tejczu- 
kor és hamu százalékos mennyiségénél.

x\napi tejnek 55 %-a esett a reggeli, 45%-a pedig 
az esti tejre. Minden kísérletben, még ha az esti fej és 
eredménye volna is a nagyobb, az esti tej tartalmazott — 
átlag 1‘1%-al — több zsírt, mint a reggeli tej.

Az egyes vizes és a száraz takarmányokkal termelt 
tejek fajsúlya, savfoka és a savó fajsúlya teljesen 
megegyezett, a tejalkalrészek százalékos mennyisége 
között pedig lényeges különbség nem volt. Úgyszintén 
az összes vizes takarmányokkal termelt tej átlagos ösz- 
szetótele csaknem teljesen megegyezett a száraz ta
karmányokkal termelt tej átlagos összetételével. Nem 
igaz tehát az, hogy a vizes takarmányokkal hígabb 
tejet kapunk, mint száraz takarmányok etetésével.

A vizes takarmányok ellenben befolyásolják a tej- 
hozamot, vagyis a tejnek és a tej alkatrészeinek ab
szolút mennyiségét, még pedig: a moslék, a répa és a 
luczerna fokozta a tejhozamot, a burgonya valamivel 
csökkentette, a tökhús pedig erősen csökkentette a tej- 
hozamot.

Míg a reggeli tejmennyiség a zöld luczerna ha
tására erősen csökkent, az esti tejé fokozottabb mér
tékben növekedett, úgy hogy az egész napi tej gya
rapodását kizárólag az esti tejmennyiség növekedése 
okozta.

A kísérletek szerint tehát lehetetlen, hogy a vizes

vagy zöld takarmányozással járó vízfogyasztás az oka 
a tej higulásának.

A takarmánynyal és ivóvízzel bevitt vízmennyiség 
tehát változatlanul hagyja a tejhozamot. Ellenben a 
tejhozam nemcsak a takarmányban elfogyasztott táp
láló anyagok mennyiségétől, hanem a takarmány mi
nőségétől is függ. (bl.)

A m ontauban-galam bról. A római galambok után 
az úgynevezett montauban galambok a legnagyobb tes
tűé k és figyelemre méltó szélességük is utolérhetetlen.

Alakra nézve a montauban-galambok a dobos ga
lambokhoz hasonlítanak, habár termetük valamivel kar
csúbb.

A montauban-galamb feje élénken emlékeztet a 
dobosgalambéra és dísze egy meglehetősen hosszútollú 
keresztfőkötő; viselkedése szintén a dobosgalambéra 
hasonlít, legalább is annyira, a mennyire a kissé ne
hézkes teste megengedi. Valószínűleg a nagy begyga
lamb és az úgynevezett hónapos galamb keresztezéséből 
származik.

Ez utóbbi egy olasz, Dél-Francziaországban is elő
forduló nagy fajta. Feltűnő nagysága a montauban 
galambot a repülésre alkalmatlanná teszi; csak nehezen 
bir repülni, a mire meglehetősen hosszú és puha tol
lazata is alkalmatlan. A montauban-galamb viselkedése 
jóval élénkebb a rómainál és gyakran mutatkozik a 
dobosgalambra emlékeztető erőszakos természet nálok is.

Tenyésztésre igen alkalmasak ugyan, de nehéz a 
szükséges vérváltozást a tenyészetben eszközölni, mert 
sajnos, nagyon kevesen foglalkoznak a montauban-ga
lambok tenyésztésével.

A fej hosszas és a csőrük, mely a világos szinűeknél 
vöröses-fehér, a sötétkéknél pedig sötétbarnás, megle
hetősen hosszú; a szemek karikákkal vannak környezve. 
A nyak rövid és vaskos. Mint már említettük, a mon
tauban-galamb nagyon széles, a mi vállbán tűnik fel 
legjobban. A mell gömbölyű és a szárnyak, melyek elől 
a melltollazatba befekszenek, oly hosszúak, hogy a 
hosszú és széles farkon majdnem végigérnek.

A szárnyakat könnyedén hordják, de se nem csün- 
gesztik, sem a háton nem keresztezik. A lábak rövidek, 
úgyszintén a lábszárak is, mely utóbbiak sokszor tollal 
jól be vannak borítva. A lábakon nőtt tollakat a te
nyésztők nem szeretik, mert a montauban-galambnak 
sima lábúnak kell lenni és azért a tollas lábúak a te
nyésztésből okvetlenül kiküszöbölendők.

Bár a montauban-galambok a mindinkább ritkuló 
fajták közé számíthatók, azok tenyésztése mégis aján
latos, 'annál is inkább, mert ennek a galamb fajtának 
a száma kicsi és így kár volna egy oly galamb faj tát 
elveszíteni, a mely nagy szaporodási képessége folytán 
tenyésztésre igen alkalmas. (bl.)

Burgonya m int barom fitakarmány. Általános szo
kás főtt burgonyát a baromfinak takarmányul adni és 
a mennyiben még más eledelt vegyítünk hozzá, az nem 
is megvetendő takarmányozás. A baromfiak szeretik a
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burgonyát, de egymagában az csak csekély értékű ta
karmánynak tekinthető, különösen azért, mert a bur
gonya nagyon csekély mennyiségű fehérnyét tartalmaz ; 
már pedig ez utóbbi az alapja a helyes takarmányo
zásnak, sőt a tojóképességére is befolyással van.

A tyúkoknak a táplálékban körülbelül 15—20 gramm 
fehérjére van szükségük, mit az eledellel kell, hogy 
magukba szedjenek.

Egy kilogramm burgonya azonban nem tartalmaz 
többet 20 grammnál. Ha most meggondoljuk, hogy 
csakis burgonya etetésnél egy tyúkra rendszeresen V* 
kg-ot számíthatunk, úgy látjuk, hogy csak V* részét 
kapják annak a tápláló szernek, a melyre főleg szük
ségük van.

Azonkívül kizárólagos burgonya etetésnél bélhurut 
és más bajok is mutatkoznak, azonkívül megfelelő táp
lálkozás hiánya miatt a baromfiak a súlyukat is el
vesztik.

A ki tehát burgonyát etet, okvetlenül keverjen hozzá 
oly takarmányt is, a mi fehérnyét tartalmaz.

Ilyen takarmányok: a tej, húshulladék, húskivonat, 
korpa stb.

Ezek mind alkalmasak arra, hogy burgonyával ve- 
gyítessenek, azt táplálóbbá tegyék s így nemcsak, hogy 
a baromfiak szívesebben egyék, de hogy táplálószerük 
a megfelelő alkatrészeket is tartalmazzák. (b l)

K ülönfélék.
A földmivelésügyi m inisztérium  kiadványai. La

punk egyik régebbi számában említést tettünk arról, 
hogy az Országos Erdészeti Egyesületet megkerestük, 
tenne előterjesztést a földmivelésügyi miniszter úrhoz 
az iránt, hogy jövőben, a kiadásában megjelenő nép
szerű könyveket lapunk előfizetői részére díjtalanul 
engedélyezze. A földmivelésügyi miniszter úr most arról 
értesítette az Országos Erdészeti Egyesületet, hogy ezt 
a kérelmet sajnálatára nincs módjában teljesíteni, mert 
a kiadmányok előállítása tetemes költségbe kerül.

Habár mi is sajnáljuk, hogy a miniszter úr kérel
münket nem teljesíthette, megnyugtatjuk egyúttal olva
sóinkat, hogy a minisztérium kiadványai rendkívül ol- 
csóak, úgy hogy azok közül a szükségesek beszerzése 
nem okoz jelentékenyebb költséget.

N yugdíjbiztosítás. Lakatos Béla szepesvármegyei 
állami erdővéd, az Országos Gazdasági Munkás és Cse
lédsegély pénztárnál a rendes tagok első csoportjában 
nyugdíjra és balesetre biztosíttatott.

Eleven vad szállítása. Az általános drágaság a 
vadászattal foglalkozókat is igen közelről érinti. Pár 
év óta tapasztalható, hogy a vadászterületekért kért 
bérösszegek az előbbi bér többszörösét is meghaladják. 
Hogy tehát ezen tetemes kiadások legalább részben 
visszatérüljenek, a vadászterületek tulajdonosai, mint
hogy az utóbbi években mind nagyobbá vált az élő

vad iránti kereslet és az értékesítésnek ez a módja 
sokkal előnyösebbnek bizonyult, a vadmennyiség bizo
nyos hányadát — az okszerű vadtenyésztés kívá
nalmainak figyelembevételével — élő állapotban kezd
ték értékesíteni. Az élővad szállítások körül azon
ban itt-ott visszaélések történtek, miért is a m. kir. 
földmivelésügyi miniszter úr az élővad szállítást ren
deleti úton szabályozta. A vadászati idény beálltával 
szükségesnek tartjuk lapunk tisztelt olvasóit arra figyel
meztetni, hogy a mennyiben eleven vad szállítása iránt 
kérvényt nyújtanak be a földmivelésügyi miniszter úr
hoz, a gyorsabb elintézés czéljából helyesen teszik, ha 
az eleven hasznos vadnak s a hasznos szárnyasvad to
jásainak forgalomba hozatalát és szállítását szabályozó 
36219/1910. VII. A/2. számú földmivelésügyi miniszteri 
rendeletnek megfelelőleg, ez iránti kérvényüket az ille
tékes vármegye alispánja útján terjesztik fel.

Ajánljuk egyúttal azt is, hogy a benyújtandó kér
vényben az illető vadászterület nagyságát kát. holdakban 
is tüntessék fel, mert ez által biztosítják a kérvény 
gyorsabb elintézését.

Földünk víztömege. Manapság szeretnek mindent 
számokba foglalni és a statisztika szabályai szerint 
rendezni. így egy földrajzi tudós kiszámította, hogy 
hány köbméter víz van a mi Földünkön. Kerek szá
mokban tudósunk szerint:

Világtenger Közepes mélysége Terület négyzet 
méterekben kilométerben

Köbtartalom
köbméterben

Csendes-óczeán . . 4083 161.137,000 685.000,000
Atlanti-ó ez eán . . . 3763 79.776,000 300.000,000
Indiai-óczeán . . . 3650 72.536,000 265.000,000
Északi-sark-tenger . 818 12.563,000 10.000,000
Déli-sark-tenger . . 1500 15.630,000 23.000,000
Összes beltengerek 
együttvéve............. , 1060 30.748,000 32.500,000

így hát a Föld valamennyi tengerének felszíne együtt
véve 3679 millió négyszögkilométer és köbtartalma 1286 
millió köbméter. Ez a vízmennyiség akkora, hogy ha 
a tengerből kiemelkedő összes szárazföldeket és magas
latokat a tengerbe hordanánk, úgy ezek a tenger mély
ségének csak egy huszadrészét töltenék ki.

Vakondok és giliszta. A vakondok, mint tudjuk, 
nem merül téli álomba, hanem a hideg évszak alatt is 
földi gilisztát, pajódot és egyéb rovarlárvát keresve, 
turkál a talajban és a mint a megélhetéséhez szükséges 
rovarok télre a talaj mélyebb részébe húzódnak, ő maga 
is mélyebbre ássa járatait.

Brehm «Az állatok világa# czímű művében azt 
mondja, hogy a vakondok egyes esetekben tartalék
táplálékot rak össze fészkében és pedig nagy rakás 
földi-gilisztát, a melyeket előzetesen megcsonkít, vagy 
megsebesít, de sohasem úgy, hogy azok elpusztuljanak. 
Szigorúbb teleken állítólag jobban megtölti éléstárát 
mint enyhébbeken.

Ez állítás helyességét a tapasztalat megerősítette, a 
mennyiben több vakondok fészkéből kiásott giliszták
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valamennyiének (némelyik fészekben 300 darabnál is 
több volt) hiányzott a feje vége, mert a vakondok az 
első néhány szelvényüket leharapta Az ilyen giliszták 
mind éltek ugyan s az okozott seb felett új bőr is kép
ződött, de tovább menni nem tudtak. A vakondok tehát 
nem ok nélkül harapta le a gilisztáknak épen a fejét.

A földi giliszta ugyanis kétféleképen halad a földben, 
vagy úgy, hogy a föld apró rögöcskéit oldalra nyomja, 
vagy pedig elnyeli azokat s mintegy keresztül eszi ma
gát a földön. Mind a kétféle haladásában szüksége van 
a feje végére. Az első esetben a földrészecskéket úgy 
szorítja félre a földi-giliszta, hogy testének első részét 
hosszúra kinyújtja, mi által az nagyon elvékonyodik s 
így bedugja azt valamely kis üregbe, vagy hézagba. 
Ezután a hátsó részét előre tolja, a mitől a kezdetben 
vékony első része megvastagodik és a földrészecskéket 
oldalra szorítja. Ilyenkor tehát a giliszta feje úgy sze
repel mint az ék és egyúttal mint tapogató, a mivel a 
földben levő apró üregeket felkutatja. A hol azonban 
a talaj igen szívós, finoman iszapolt, a hol tehát a 
földi giliszta nem talál olyan apró nyílást, a melybe 
hegyes feje végét beleékelhetné, ott egyszerűen a száján 
fölveszi az útjába eső földrészecskéket s előrehaladva 
áthúzza a belén a földet s ily módon készíti el a leg
szívósabb talajban is járatait.

Mindezekből kitűnik, hogy a földi gilisztának, ha a 
vakondok kamrájából ki akarna szabadulni, okvetlenül 
szüksége volna teste első részére, vagyis a fejére s 
hogy a vakondok épen ezért harapja le a giliszta fejét. 
Télen a giliszta első része nem egészítődik ki s így a 
feje sem képződik újra, úgy hogy e miatt nem tudnak 
a vakondok éléstárából megszökni. Mivel a giliszta télen 
nem mozog s így anyagforgalma rendkívül csekély, 
nincsen táplálékra szüksége, tehát táplálék nélkül is 
életben marad s a vakondoknak mindig kitűnő, friss 
táplálékot szolgáltat.

Időjelzés. A «Meteori) november második felére a 
következő időjelzést teszi közzé:

November hó második felének változási napjai 15, 
17, 20, 28, 29, 30-ra esnek; a 15-iki hideg, a 17-iki 
csapadékos jellegű, melyen már hó is lehet. A hideg 
jelleg a bolygók részéről kevés változással a hó végéig 
kitartónak ígérkezik, ha napkitűzések nem zavarják 
ezeket a befolyásokat. Napfolt tömörülés esetén a hideg 
jelleg nyer támogatást.

Humor. Néhai III. Frigyes Vilmos porosz király időn- 
kint nagyobb kirándulásokat tett Potsdam környékén s 
ilyen alkalmakkor az udvari szakács kocsin vitte utána 
az élelmet. De rendesen keveset vitt s a kiséret egyik
másik tagjának olykor nem jutott egy falat sem. A fő
szakács az éhenmaradt embereket aztán pénzzel kár
pótolta. Egyszer a"király is megtudta ezt s a legköze
lebbi kiránduláson megkérdezte a kocsistól:

— Ebédeltél?
— Nem, Felség.
— Miért nem?

— A szakács azt mondta, hogy minden ennivaló 
elfogyott. De kárpótlásul adott négy garast.

A király nagyon megharagudott, elvette a négy ga
rast a kocsistól és maga elé hivatta a szakácsot. Mikor 
megérkezett a jól táplált ember, a király oda tartotta 
a szája elé a kocsis pénzét s rákiáltott:

— Edd m eg!
A szakács rémülten nézett a királyra, de ez még 

mérgesebben ism ételte:
— Edd m eg!
— Nem ehetem, Felség! —  nyögte a szakács.
— Hát a kocsis meg tudja enni? Hát a kocsisnak 

ilyen ennivalót adsz te? Edd meg itt előttem!
Sok könyörgésébe került a szakácsnak, a míg rá 

tudta bírni a királyt, hogy el ne nyelesse vele á négy 
garast. Ez időtől kezdve mindenki megkapta a maga 
porczióját a kirándulások alkalmával is.

V áltozások az erd észeti szo lg á la t köréből.
(Kéi'jük az ura d a lm a k t. vezetőségeit, hogy erdészeti a ltiszti 
lé tszám ukban beálló változásokról a  szerkesztőséget értesíteni 

szíveskedj ének.)

A m. kir. földmivelésügyi m iniszter ú r Kosztróber 
György m. kir. főerdőőrt a nagybányai főerdőhivatal 
kerületéből a lippai főerdőhivatal kerületébe-, Rácz Pál 
m. kir. főerdőőrt pedig a lippai főerdőhivatal kerületé
ből a nagybányai főerdőhivatal kerületébe helyezte át.

S z e r k e s z tő i  ü z e n e te k .

Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 
szalagon átjavított lakezím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

V. F. I. Minden kincstári erdőhivatal kerületére nézve meg 
van állapítva az erdőőrök (II. osztályú altisztek) és a főerdő- 
őrök (I. osztályú altisztek) száma. Az erdőőrök javadalmazása, 
az 1904. évi I. t.-cz. alapján járó személyi pótlékkal együtt, évi 
700, 800, 900 és 1000 kor., a főerdőőröké pedig évi 1000, 1100, 
1200 és 1300 korona. Az erdőőr csak abban az esetben nevez
hető ki főerdőőrré, ha abban a kerületben, a melyben szolgál, 
van üresedésben levő főerdőőri állás; ha azonban főerdőőri állás 
nincs üresedésben, akkor az erdőőr öt évenkint 100—100 koro
nával léphet csak elő, addig, a míg eléri az évi 1000 koronás 
fizetést s ebben a fizetésben marad (mint erdőőr) addig, a mig 
egy megüresedő főerdőőri állásra kinevezhető lesz. Viszont 
azonban az évi 700, 800 vagy 900 kor. fizetést élvező erdőőr is 
kinevezhető főerdőőrré, ha van főerdőőri állás üresedésben. Ha 
az évi 1000 kor. javadalmazást élvező erdőőr neveztetik ki fő
erdőőrré, úgy az ilyen fizetésben nem nyer semmit, hanem csak 
több tűzifa és földjárandóságot kap. Az ilyen főerdőőrnek a 100 
korona személyi pótlékra (1100 K. fizetésre) való igénye akkor 
nyilik meg, a mikor főerdőőri minőségben már öt évet szolgált. 
Az a körülmény, hogy mint erdőőr is évi 1000 kor. javadalma
zást élvezett, az 1100 kor. fizetés esedékességére befolyással 
nincs. Miután ön 1908. évi október hó 30-án neveztetett ki fő
erdőőrré, ennélfogva az évi 1100 kor. fizetésre való igénye csak 
1913. évi november hó 1-én nyílik meg. Ha a személyi pótlé
kokra vonatkozó rendeletekről bővebben akar tájékozódni, úgy 
olvassa el lapunk 1908. évfolyamának 157. oldalán levő közle
ményünket. 2. Egyházi adót köteles fizetni, akár van a község
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ben ingatlana, akár nincs, mert az egyházi adót a ssemélyek 
után vetik ki.

K. A. 1. Ha hirdetését többször akarja lapunkban közzététetni, 
úgy a hirdetési díjat minden hirdetésért külön-külön meg kell 
fizetnie. Bizon a hirdetés többe kerül, mint lapunk előfizetési 
díja, de hát ez az egész világon minden lapnál így van. Hogy 
a hirdetés mibe kerül, azt lapunk fején olvashatja. 2. A hiányzó 
lapokat megküldtük.

T. B. S. Előfizetőinknek csakis az álláskeresletre vagy állás
kínálatra vonatkozó hirdetéseit közöljük díjmentesen, minden 
más hirdetésért a hirdetési díjat meg kell fizetni. Ha tehát hir
detéseit közzé akarja lapunkban tétetni, úgy azokat küldje be 
újból és nyilatkozzék egyúttal arra nézve is, hogy hajlandó-e a 
hirdetési díjakat (körülbelül 6—8 kor. lesz) megfizetni.

D. I. F. Ha 1911. évi június 1-én még szolgálatban lesz, úgy 
feltétlenül megkapja az évi 1100 kor. fizetést. Az a körülmény, 
hogy ön már előbb kitölti köteles 40 évi szolgálati idejét, a 
magasabb fizetés esedékességére semmi befolyással sincs.

H. M. Verse nem közölhető.
P. P. A földmivelésügyi miniszter úrnak 1910. év 47194. szám 

alatt kiadott rendeletével (1. Az Erdő III. évf. 177. lap) a me
nyétre 1-00 a pelére pedig 0-50 korona lődíj van megállapítva. 
A mennyiben tehát e vadat bérbe nem adott kincstári vadászte
rületen lőtte, jogos igényt tarthat a lődíjak kifizetésére.

P. J. 1. Ha valamely kincstári vadászterület bérlője oly 
kincstári egyéneket alkalmaz vadőrökül, kik az erdőtörvény 
38. §-ában körülirt esküt letették, úgy ezekért sem fegyver, sem 
vadászati adót fizetni nem köteles; mert nevezettek — mint 
ezt már számtalanszor megírtuk — kettő (2) drb adómentes 
szolgálati fegyvert tarthatnak s ezen kívül az erdőtörvény 40. 
§-a értelmében vadászatjegy-adómentesek.

2. Ha pedig a vadászat bérlője olyan vadőröket alkalmaz, 
kik az előbb említett esküt le nem tették, akkor ezek az 18ö3. 
évi XXIII. t.-cz. G. §.-ának b), illetve c) pontja értelmében a va
dászati adó alól fel vannak ugyan mentve, de kötelesek az idé
zett törvény 8. §-ában említett fegyveradót megfizetni.

3. A kincstári vadászterületek bérlőinek a hajtóebekkel való 
vadászat rendszerint meg van tiltva.

4. Hogy az erdőőrök az ebadó alól fel vannak-e mentve, azt 
megtudhatja az illetékes körjegyzőségnél őrzött törvényhatósági 
ebtartási szabályrendeletből.

B. J. A mérgezésről írott czikke nem közölhető; sőt óva 
intjük, hogy az ön által követett közveszélyes eljárással hagyjon 
fel, mert az erdőn leölt lónak vagy birkának vérét fazékba fel
fogni, strychninnel vagy cziankálival összekeverni s eme keve
réknek ott a helyszínen nyomban fel nem használt részét «ha- 
zavinni és elraktározni mig arra szüksége lesz* annyi s oly 
nagy veszedelmeket rejthet magában, hogy a ragadozó vad mér
gezésének ezt a módját senkinek sem ajánlhatjuk.

G. J. Nagy mulasztást követett el, hogy a mint észrevette 
a tehén betegségét nem fordult szakértőhöz, a ki a vizsgálat 
alapján megállapította volna azt, a mi soraiból nyilvánvalóan 
kitűnik, hogy tehene tuberkulózisban szenved, mely törvényes 
hiba és 30 napon belül perelhető, perelhető azonban később is, 
ha szakértő, bizonyítványban kiadja, hogy a betegség már vétel
kor fennállott. A polgári törvénykönyv ugyanis azt mondja, hogy 
• az eladó felel mindazon hibákért, melyek az állatban benne vol
tak az eladáskor, de a melyet laikus fel nem ismerhetett."

Leírása után tehene tuberkulózisban szenved és pedig már 
oly nagy fokban, hogy szerintem ezt nem volna nehéz még 
most is igazoltatni, hogy a vételkor már jelen volt. Forduljon 
tehát azonnal állatorvoshoz, vizsgáltassa meg és szólítsa fel az 
illetőt, hogy tehenét azonnal vegye vissza. A betegség — leírása 
szerint — már oly súlyos, hogy megeshetik, hogy az állat elhullik. 
Ha ez bekövetkeznék, azonnal bonczoltassa fel állatorvossal és 
kéqe ki a bonczolási jegyzőkönyvet. Lehetőleg ne állítsa többi 
marhái közé, mert azok is megkaphatják, tejét se igen hasz
nálja, legalább is ne nyersen, mert fertőzhetik magukat vele. 
Tehenét gyógyítani nem lehet semmivel, csak jó karban tartani, 
felhizlalni és mint vágó állatot eladni, avagy eladáskor tanuk

előtt a vevőnek megmondani, hogy- az állat nem kifogástalan 
és per esetén nem szavatol érte. így megmenekedhetik nagyobb 
veszteségtől.

H. A. Ont a birtokos bizonyára azért fogadta fel próbaszol
gálatra, hogy abban az esetben, ha nem felel meg, a szolgálat
ból elbocsájthassa. Miután Ön a birtokosnak nem felelt meg, 
ennélfogva az egy évi próbaidő letelte előtt is bármikor elbo- 
csájthatja.

Marosmenti. A ki magán úton készült az erdőőri szakvizs
gára, az hiteles okmánynyal tartozik igazolni azt, hogy legalább 
három évig szakadatlanul erdészeti gyakorlati szolgálatban állott. 
Ha ezt igazolni nem tudja, akkor ha még úgy elkészült sem 
engedik vizsgára.

B. J. Előfizetése az év végéig rendezve van.
Hubertus. Mint lapunk előfizetőjének, álláskeresletre vonat

kozó hirdetését díjtalanul közöljük. Kérdéseire lapunk legköze
lebbi számában válaszolunk.

U. S. Alláskeresletre vonatkozó hirdetését, mint lapunk elő
fizetőjének, díjmentesen közöljük. Dr. Kukuljeviá József.

E lőfize tési d íjak  nyug tázása .

Az 1910. évi október hóban a következő előfizetési díjak foly
tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Dostal Ede hd. 24-—, Jausz Sándor hd. 1460, Szászsebesi 
erdőhiv. hd. 16’10, Vöröskői erdőgond hd. 20T5, Kovács János 
hd. 5-—, Tótsóvári erdőhiv. hd. 18-63, Nagy Gábor P20, Bóna 
András hd. 5'—, Földmiv. min. hd. 98-05, Pozsonyi adóhiv. hd. 
29-75, Siskovits József hd. 1*80, Körmöczbánya város hd. 19-55, 
Mozsgói urad. hd. 25-15, Ptacsek Rezső hd. 2-—.

í  koronát fizettek: Babos István, Nagy Károly, Kecskés 
László, Lahner Frigyes, Lucskai Bálint, Széles Gábor, ifj. Vancsa 
Mihály, Laszka Jenő, Bédl Ede, Zeljenka Samu, Hornák József, 
Warinszky Miksa, Bugyi István, Skalla Ferenez, Németh István, 
Prokop András, id. Tóth B. Sándor.

2 koronát fizettek: Gere Antal, Groszmann Ferenez, Horváth 
Lajos, Mihály Károly, Bihari Ernő, Kovács Péter, Popeszku 
János, Droppa József, Ketrineszku Miklós, Huszti Lajos, Borbély 
Kanut, Miklay János, Naszlady Sándor, Bánd^ Sándor, Nagy 
Lajos, Wanson Károly, Csiba Béla, Bagyinszky Pál, Matkovics 
Vilmos, Bábel Iván, Papp János, Farkas Gábor, Vajka János.

4 koronát fizettek: Kacsanovszky J. A., Schreiber Lajos, 
Gósa Dénes, Klespitz János, Német József, Schmidt István, 
Berta István, Farsauek' Pál.

ÁLLÁSKERESLET ÉS KÍNÁLAT j j |  j
25 éves, nős, szakvizsgázott, erdőőr, bármikori 

belépésre állást keres. Czíme: Juhász István, Silingyia. 
(Arad megye.)

Szak isk o lá t végzett, szakvizsgázott erdőőr, a ki 
a vadtenyésztést is érti, állást keres. Czíme a szerkesztő
ségnél megtudható. i30-)

Á llást k eres  33 éves, nős, volt csendőrőrsvezető, 
szakvizsgázott erdőőr, ki az erdészet és vadászat terén 
teljes jártassággal bír, beszél és ír magyarul és tó tu l; 
állását bármikor elfoglalhatja. Czíme: Újvári Sándor 
erdőőr, Győrszentiván 6. Tóth Jánosnál. (3|->

29  éves, kisesaládu, szakvizsgázott erdőőr, ki közép
iskolát is végzett, kitűnő bizonyítványokkal rendelkezik, 
kisebb erdőbirtok önálló kezelését elvállalja; korrekt vadász, 
ki kizárólag hivatásának él. Állását márczius—áprilisban 
elfoglalná. Czíme a szerkesztőségnél megtudható. (32.)
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39 éves, erőteljes, nős, r. kath. vallású, szakisko
lát végzett erdőaltiszt, a ki eddig 16 éven át kisebb 
erdőbirtokot és egy mészkőbányát önállóan kezelt, 
irodai munkálatokban jártas, beszól, ír magyarul, tótul 
és szóban németül, hasonló, vagy megfelelő erdőaltiszti 
állást kí/res. Czíme a szerkesztőségnél. (3—3.)

Erdőőr, ki 35 évesnél nem idősebb, a német 
nyelvet legalább szóban bírja, 1911 január hó 1-ére 
felvétetik. Javadalmazás: évibér 600 korona, évi lak
bér 60 kor., fa, legelő és lődíj.

N a g y r n é l tó s á y u  G r ó f  B r d ő d y  G y u la  ú r
(4.) erdőhivatala. Vasvörösvár.

Pályázati hirdetmény
a beregvármegyei Munkács székhellyel rendszeresített 
hatósági erdőőri állásra.

Évi fizetés 850 kor., lakbér 240 kor. és tüzifa- 
váltság 40 kor.

Kérvények legkésőbb f. é. nov. hó 30-ig nyújtandók 
be az alulírott hivatalnál.
is.) B e r e g s z á s z i  n i. k i r .  á l l a m i  e r d ő h iv a ta l .

B u l c s i  u r a d a l o m  1911 deczember 1-ére keres 
kettő fiatal, nős, kiscsaládú, jó bizonyítványokkal és 
referencziákkal bíró vadászt, a ki ért a dámvadtenyész
téshez és fáczánneveléshez, jó lövő és beszéli a magyar 
nyelvet. Fizetés megállapodás szerint. Ajánlatok bizo
nyítványmásolatokkal a bulcsi uradalom igazgatóságához, ' 
Bulcs, u. p. Birkis, Krassó-Szörény m. küldendők. <6. ii. u

90285. VII. A. 2.1910. sz.

Árverési hirdetmény.
A nagybányai főerdőhivatalhoz tartozó s alant rész

letezett vadászterületeknek az 1910. évi deczember hó 
1-től 1921. évi márczius hó 31. napjáig terjedő 10 Via 
egymásután következő évekre leendő bérbeadása érdeké
ben folyó évi november 22-én délelőtt 10 órakor a 
nevezett főerdőhivatal tanácstermében nyilvános szóbeli 
árverés fog tartatni.

E rdő-
gondnokság

A v a d á s z t e r ü l e t Az á rve rés  
a lkalm ával

tö rzs - k ite r í t ő  nyv i jedése 
sz ám a  ! k . h .

év i haszon - 
v a“ - bé re  m in t 

á llo m á n y a  k ik iá ltá s i á r  
ko rona

lefize tendő
bán atp é n z
nagysága

ko ro n a

K apn ikbánya V II  | CC52-7

Fővad* , őz, 
vadd isznó , 

m edve, | 600 
császárm adár, 

farkas

60

H org o sp ata k V i n  113847-4
Őz, vaddisznó , 
császárm adár, 400 
fa rk as, m edve 1

40

* A fővad  csak  váltó v ad n ak  te k in th e tő .

Az árverésen résztvehct minden önrendelkezési jog
gal bíró magyar honpongár, külföldiek és az állami 
tisztviselők azonban ki vannak zárva.

Bővebb felvilágosítás a m. kir. földművelésügyi 
minisztérium VII. A. 2. (vadászati) osztályában s a 
nagybányai m. kir. főerdőhivatalnál kapható.

Budapest, 1910. évi október hó 20-án.
(8.) M . k i r .  fö ld m ív e l é s i ig y i  m in i s z te r .

Szak v izsgázo tt főerdőőr, kinek a mesterséges 
fáczánnevelésben, volérfelállításban, szóval az erdő- és 
vadkezelésben kellő jártassága van, birtokeladás végett 
újévre állást keres. Czím: (varai Vendel, főerdőőr, Jandos 
puszta, u. p. Murakeresztúr. (7.m.i.)

Pályázati hirdetmény.
Beszterczebányai székeskáptalan alsóalmási erdejénél 

egy nyugdíj képes erdőőri állásra pályázat nyittatik.
Javadalmazása: 1. 600 kor. évi fizetés; 2. termé

szetbeni lakás kerttel; 3. 4800 négyszögöl erdei kaszáló, 
2400 négyszögöl szántóföld 8 szekér kihordott trágyá
val és 20 kor. megmunkálási díjjal; 4. 10 ürméter 
kemény hasábtüzifa házhoz szállítva; 5. eladott fa
anyag után V*%.

Pályázhatnak oly magyar honpolgárok, kik a magyar 
és tót nyelvet szóban, a magyart írásban tökéletesen 
bírják, továbbá 35 évnél nem idősebbek és egyúttal az 
1879. évi XXXI. t. ez. 37.§-ában előírt kellékekkel 
bírnak.

Kinevezendő egy évi próbaszolgálat után — a meny
nyiben megfelel — az egy év betudásával véglegesen 
lesz alkalmazva és állását 1911 év január elején köteles 
elfoglalni.

A méltóságos és főtisztelendő Székeskáptalanhoz 
intézett, sajátkezüleg írt és bizonyítványmásolatokkal — 
melyek vissza nem küldetnek — felszerelt kérvények 
1910 évi november hó 25-ig alulírotthoz nyújtandók be.

Iíontbesenyődön 1910 évi október hó 31-én.
U. p. Bát.

B r e s z ty e n s z k y  A la jo s
(ö.) kápt. urad. ellenőr.

S zak vizsgázott I. osztályú erdővéd, ki a magyar, 
német és tót nyelvet úgy írásban mint szóban bírja, 
jó írása van, ki az erdészeti könyvelésben és az erdé- 

I szét terén kellő gyakorlattal bir s a ki jó vadász s a 
kártékony vadak irtásában ügyes, azonnali belépésre 
kerestetik.

Fizetése: havi 100 kor., szabad lakás és fűtés, két 
tehénnek legelő és osztalék.

Ajánlatok küldendők: Birtokkezelőség Bodokapuszta, 
u. p. Meczenzóf, Abauj-Torna megye. (io. m  i.)

A ki hárs- é s  nyárfáját kedvező árban értéke
síteni akarja, az küldjön ajánlatot a «Vesuvius» magyar 
gyufagyári r. t.-hoz Győrött.

A Vas, Zala, Somogy, Varasd, Verőcze, Belovár és 
I Körös megyékből beérkező ajánlatok előnyben része- 
I sülnek. (ii. m. í.j
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1910/3293. sz.

Pályázati hirdetmény.
A liptóújváii m. kir. főerdőhivatal a kerületében 

megüresedett egy I. - oszt. erdészeti altiszti (főerdőőri), 
egy I. oszt. erdőlegényi, kettő II. oszt. erdőlegényi, 
kettő II. oszt. segéderdőőri, előléptetés esetén ezeken 
kívül még egy II. oszt. erdészeti altiszti (erdőőri), egy
1. oszt. erdőlegényi, kettő II. oszt. erdőlegényi (esetleg 
segéderdőőri) állásra az állományszerű illetményekkel 
pályázatot hirdet.

Az I. oszt. altiszti állással 800 kor. évi fizetés és 
200 kor. személyi pótlék, a II. oszt. altiszti állással 
600 kor. évi fizetés és 100 kor. személyi pótlék, az 
erdőlegényi állással 700 illetőleg 600 kor, évi szegőd- 
ménydíj, a segéderdőőri állással 600 kor. évi szegőd- 
ménydíj, minden egyes állással természetbeni lakás, 
avagy ennek hiányában törvényszerű lakbér és egyéb 
rendszeresített mellékilletménj^ek (fa, ruhaátalány) van
nak összekötve.

Az altiszti állásokra folyamodók az 1879. évi XXXI. 
t.-cz. 37. §-ában követelt szakképzettségüket, az állami 
erdészeti szolgálatba újonnan belépni kívánók ezen felül 
még ép és erős testalkatukat, különösen jó látó-, beszélő- 
és hallóképességüket kincstári erdészeti orvos, megyei 
főorvos, vagy honvédtörzsorvos által kiállított bizonyít
ványokkal. életkorukat anyakönyvi kivonattal, illető
ségüket községi bizonyítványnyal, eddigi alkalmaztatásu
kat, nyelvismereteiket és katonai (honvéd) kötelezett
ségüket megfelelő bizonyítványokkal igazolni tartoznak.

Az ilyen módon felszerelt és sajátkezüleg írt kér
vényeket a liptóújvári m. kir. főerdőhivatalhoz folyó 
1910. évi deczember hó 10-ig és pedig az állami szol
gálatban állók felettes hatóságuk, magánosok pedig az 
illetékes közigazgatási hatóság útján nyújtsák be.

Liptó-Újvár ott, 1910. évi november hó 4-én.
02. ) M . k ir .  fő erdőh iva ta l.

7460—1910. számhoz.

F e n y ő fa  a p ró a n y a g  e ladás.
A máramarosszigeti m. kir. erdőigazgatóság kerüle

téhez tartozó feketetiszai erdőgondnokság Hlodovecz 
nevű és az azzal szomszédos erdei rakhelyeken fel
máglyázott mintegy 

417 drb. 8 m h I. o. evezőrúd.
856 « 8 « « II. o. evezőrúd.
137 « 7 « « I. o. evezőrúd.

1615 « 7 « « II. o. evezőrúd.
6061 « 6 « « I. o. csáklyarúd.
8497 « 6 <• « II. o. csáklyarúd.

884 « 5 « « I. o. csáklyarúd.
11559 « 5 « « II. o. csáklyarúd.
9549 « 4 «. « komlórúd.
8504 « 3 <« « komlórúd.

109 « fenyőheveder.
eladása iránt ez évi deczember hó 5-én d. e. 10 órakor az 
erdőigazgatóság hivatalos helyiségében zárt írásbeli tárgya
lásával kapcsolatos nyilvános szóbeli árverés fog tartatni.

Kikiáltási ár :
a 7—8 m. h. I. o. evezőrúdra drb. :l kor. 99 fill.
a 7—8 « (« II. 0. (« « 1 kor. 63 fill.
az 5—6 « « I. o. csáklyarúdra « 69 fill.
az 5—6 « <« II. 0. 51 fill.
a 3—4 (« « komlórúdra 11 fill.
a fenyőhevederre 1 kor. 37 fill.

az ajánlat egész és tized százalékban teendő.
Bánatpénz gyanánt készpénzben vagy állampapírokban 

2000 kor. teendő le, illetve csatolandó az írásbeli aj ánlathoz.

Az árverési és szerződési feltételek a máramaros
szigeti m. kir. erdőigazgatóságnál és a feketetiszai m. 
kii. erdőgondnokságnál (székhelye Kőrösmező) a hiva
talos órák alatt megtekinthetők, 
ás.) M . k ir .  erdőigazgatóság.

4055/1910. sz.

Pályázati hirdetmény.
Pásztó községben megüresedett községi erdőőri állásra 

pályázatot hirdetünk.
Javadalma: évi 480 kor. fizetés, két öl tűzifa, szabad 

lakás, három hold szántóföld haszonélvezete, tehén, 
sertés, baromfi legeltetés, téli takarmány gyűjtés.

Pályázati kérvények szakvizsga- és működési bizonyít
ványokkal felszerelve a községi elöljáróságnál 1910. nov. 
19-ig nyújtandók be.

Végleges alkalmazás egy évi próbaszolgálat után 
történik.

Pásztó, 1910. november 3-án.
(i3.) K özségi elöljáróság.

E la d ó  1 drb. háromcsövű fegyver 16—16 golyós 
8 mm. 160 kor., 1 drb. dupla golyósfegyver 11 mm. 120 kor. 
1 drb. Lankaszterfegyver 12 sz. Piepercsövek 36 kor., 
1 drb. Busch-féle prismás látcső 80 kor. és 1 drb. Uhu 
40 koronáért, mind három fegyver kitünően lő, teljes 
jó állapotban és elsőrendű munka.

Fölvilágosítást ád Szeifert Antal urad. erdész Sztolna 
u. p. Szász-Fenes Kolozs vm. (14%)

ms

I

II
Kitűnő minőségű

k o csán y ta lan  tö lg y n ia k k o t,
kitűnő csiralíépességű

tű le v e lű , lo m b le v e lű  é s  
g y ű  m ö lc s m a g v a k a t ,

több millió saját nevelésű 
tű lev e lű , lom blevelű csem etét, d íszfát, so rfá t, 
gyüm ölcs-vadonczot párosításhoz, cs icsó k á t és • 

vad g esz ten y ét vadetetésre szállít

FARAGÓ BÉLAeí “udv.,szállító
Á rjegyzéket sz ív esen  kü ldök .

Z alaegerszeg. |

Úri ru h ák  k é s z ít é s é h e z  va ló

jó bríinni posztót és Lódent
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en g a sse  5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A  g y á r b ó l  v a l ó  k ö z v e t l e n  b e v á s á r l á s  

n a g y  e l ő n y n y e l  j á r .

Dús m in tagyú jtem ény az őszi és té li évszakra 
megtekintésre bérmentve. — M agyar levelezés.

(2. VI. 4.) _j
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IV. évíolyam. — 23. szám. M egjelenik minden hó 1-én és 15-én. 1910. évi deczember 1.

Előfizetési á r:
Egész évre ______ 4  K.
Fél évre _  ___ - I
Negyed évre_________ 1 K.
Egyes szám ___ 20 i.

Felelős szerkesztő: 
SU G Á R  KÁROLY

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs : 
RA LO G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZ ERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
TU LA JD O N O S  ES KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

Hirdetések
egy hasábos garmondsze- 
dós milliméter soronkint 
1U fillérrel, táblázatos és 
garmond betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számítta- 
tik. Az egész oldal riégy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláskí
nálat és kereslet rovat* 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdős kiadóhivatala czímén Budapest, V., A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) «Az Erdő* 
Alkotmány-utcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét- I szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

küldésére vonatkozó reklamácziók is. i Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdö» munkatársai meg lélelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztoseg évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára iordit- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára lóg szolgálni.

T A R T A L O M .

A kincstári erdészeti altisztek országos kongresszusának hatá
rozatairól. (Balogh Ernő.)

A földmivelésügyi minisztérium 1911. évi költségvetése.
A mérgekről, valamint az erdőben és a mezőn gyakrabban elő

forduló mérges növényekről. (Kovács Aladár.)
Erdőőri és vadőri szakvizsgák eredménye.
Házi- és vadállataink ragadós száj- és körömfájásáról, (dr. Kukul- 

jevié József.)
Különfélék: Halálozás. — Köszönetnyilvánítás. — Könyvismer

tetés. — Az ürühús. — Időjelzés. — Humor.
Szerkesztői üzenetek.
Tárcza. Szerencsétlen királynék. (Zempléni Gyuláné.)

A k in cstári erd észeti a ltisz tek  országos  
k on gresszu sán ak  határozatairól.

I r ta : Balogh Ernő m. kir. főerdőmémök.

Lapunk múlt számában egész terjedelmében közöl
tük azt a kérvényt, a melyet a kincstári erdészeti al
tisztek, a f. é. november hó 6-án tartott országos kon
gresszusuk határozatából kifolyólag a m. kir. földmive
lésügyi minisztériumhoz benyújtottak. Közöltük a kér
vényt a nélkül, hogy arra saját észrevételeinket, a kér
vény benyújtása és lapunk megjelenése közti idő rövid
sége miatt megtehettük volna. Szükségét látjuk azonban 
annak, hogy a kérelem egyes pontjaira nézve mi is 
nyilatkozzunk.

A kincstári erdészeti altisztek fizetése kétségtelenül 
javításra szorul, mert valóban nem méltányos, hogy 
míg más szolgálati ágazatbeli altisztek négy fizetési 
fokozatba vannak elosztva s így állami szolgálatba 
lépésük 16-ik évében a legmagasabb fizetési fokozatot 
már elérik és azt 25 éven át élvezik, addig a kincstári 
erdészeti altisztek nyolcz fizetési csoportba soroztattak, 
még pedig úgy, hogy az évi 1000 koronás fizetésben 
esetleg 10 évig, sőt tovább is maradhatnak, mert hiszen 
a II. osztályú erdészeti altiszt legmagasabb fizetése és az 
I. osztályú erdészeti altiszt kezdő fizetése közt különb
ség nincs, vagyis az mindkettőnél évi 1000 korona. 
Míg más szolgálati ágazatnál alkalmazott altiszt, ha az 
évi 1000 korona kezdő fizetésben már 5 évet eltöltött, 
feltétlenül megkapja az évi 1100 korona fizetést, addig 
az a kincstári II. osztályú erdészeti altiszt, a ki altiszti

minőségben eltöltött 15 évi szolgálat után elérte a 
maximális évi 1000 kor. fizetést, s ebben a fizetésben 
esetleg már több mint 5 évet töltött, I. osztályú al
tisztté történő kinevezése esetén nemcsak hogy több 
fizetést nem kap, hanem ugyanebben a fizetésben kény
telen mai’adni még 5 évig. Hogy pedig az államnál 
alkalmazott II. osztályú erdészeti altisztek közül többen 
is elérik az évi 1000 kor. fizetést, az. az 1911. évi 
állami költségvetési előirányzat részletezéséből (ezt lapunk 
más helyén ismertetjük) is kitűnik.

Kétségtelen az is, hogy az államerdészeti altisztek 
évi 700 kor. kezdőfizetése csekély, különösen ha figye
lembe vesszük azt, hogy altisztté (erdőőrró) az 1879. 
évi XXXI. t.-cz. 37. §-a értelmében 24 éves koruk előtt ki 
nem nevezhetők, s hogy ekként erdőőri kineveztetésü- 
ket megelőzőleg is hosszabb-rövidebb ideig teljesítettek 
már — esetleg mint szakvizsgázutt erdőőrök — az állam
nak szolgálatot. Viszont más szolgálati ágazatoknál 
fiatalabb korban is elérhetik az altiszti rendfokozatot, 
a hol pedig a kezdő fizetés is magasabb, legalább évi 
1000 korona.

Téves azonban a kérvényben felhozott az a körül
mény, hogy az erdészeti altisztek a «nyolcz fokozatba 
való besorozás és ötödéves előléptetés melletti) a leg
magasabb fizetési fokozatot, vagyis az évi 1300 koronás 
fizetést el nem érhetik. Már lapunk 1908. évi 14. szá
mában, a hol a kincstári erdészeti altisztek fizetésére 
és személyi pótlékára vonatkozó törvényes rendelkezé
seket ismertettük, felvilágosítottuk olvasóinkat arról, 
hogy a II. osztályú erdészeti altisztnek nem kell okvetlenül 
mind a négy II. osztályú altiszti fizetési fokozatban 5—5 
évet töltenie, hogy L osztályú altisztté kinevezhető legyen, 
hanem ha abban a hivatal kerületében, a melyben szol
gál, van megfelelő számú főerdőőri állás üresedésben, 
úgy akár az évi 700 koronás fizetésből is bejuthat a 
főerdőőri évi 1000 koronás fizetésbe. A négy-négy fize
tési fokozatnak tehát csupán az a czélja, hogy egyes 
alkalmazottak 5—5 évnél hosszabb ideig ne marad
hassanak a három legalacsonyabb fizetésben, hanem 
hogy ha előmenetelük akadályokba ütközik, legalább 
5 évenkint fizetésben nyerjenek addig, a míg a leg
magasabb fizetési fokozatot elérik.
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Ugyancsak lapunk 1908. évi 12. számában ismer
tettük az Országos Erdészeti Egyesületnek az erdő
legények é3 segéderdőőrök érdekében a földmivelésügyi 
miniszter úrhoz tett előterjesztését, a melyben az Orszá
gos Erdészeti Egyesület egyebek közt azt is kérte, hogy 
a változott gazdasági viszonyoknak és a szándékolt 
belterjesebb gazdálkodásnak megfelelően szaporíttassék a 
főerdőőri és erdőőri állások száma, és hogy mindazok 
az erdőlegények és segéderdőőrök. a kik az erdőőri 
szakvizsgát már letették és 24. életévüket betöltötték, 
rendszeresített altiszti állásra neveztessenek ki.

Habár az Országos Erdészeti Egyesületnek ez a 
kérése mindezideig nem is teljesült, megvolt a felterjesz
tésnek az a nem kevéssé méltánylandó eredménye, hogy az 
erdőlegények és segéderdőőrök addigi évi 400 és 500 K 
fizetése évi 600 és 700 koronára felemeltetett, s ezen
felül egyenruhaátalányt, tüzifajárandóságot és legeltetési 
jogosultságot kaptak.

A mi a kincstári erdészeti altiszteknek azt a kérel
mét illeti, hogy meghagyott mellékjárandóságaik értéke 
a nyugdíjba beszámíttassék, jogosultnak tartjuk ugyan 
addig, a míg az erdészeti altisztek meg nem kapják azt 
a fizetést, a mit más állami altisztek élveznek, azonban 
nem hisszük, hogy a mellékjárandóságok beszámítására 
vonatkozó kérelmük teljesíthető volna, mert az ellen
kezik a — legalább a jelenlegi — nyugdíjtörvény alap
elveivel.

A kincstári erdészeti altisztek harmadik kérelme, 
tudniillik hogy nyugdijaik és özvegyeik nyugdija az 
erdőtisztekével egyenlő alapon állapíttassék meg, olyan 
jogos kívánság, a mely elől elzárkózni nem lehet. Ezzel 
a kérdéssel is foglalkoztunk már lapunk 1908. évi 16.

számában, a hol rámutattunk arra, hogy az állami 
erdészeti altisztek és szolgák nyugdíjazásánál érvényben 
levő törvényes rendelkezések hátrányos és sérelmes vol
tával úgy a magas kormány, mint az erdészeti ügyek 
intéző körei is teljesen tisztában vannak s várják az 
alkalmat arra, hogy ezeknek a hátrányos rendelkezé
seknek a megszüntetése érdekében a szükséges lépése
ket megtehessék. Minthogy pedig törvényes rendelkezé
seket — ha azok mindjárt egyesekre, vagy egész szol
gálati ágazatokra nézve sérelmesek is — csak újabb 
törvénynyel lehet megváltoztatni, meddő dolognak tar
tottuk ezzel a kérdéssel ismételten is, idő előtt foglal
kozni. Lapunk előbbi számában azonban már megemlé
keztünk arról, hogy értesülésünk szerint a pénzügy
minisztériumban már elkészült az állami alkalmazottak 
nyugdíjazására vonatkozó új törvénytervezet, a melynek 
tárgyalása rendén a földmivelésügyi kormány bizonyára 
gondoskodni fog arról, hogy az új törvényből az erdészeti 
altisztekre nézve jelenleg fennálló sérelmes rendelkezé
sek kimaradjanak és hogy ők is nyugdíjazás tekinteté
ben oly elbánás alá kerüljenek, mint más állami alkal
mazottak.

Nem tartjuk azonban szerencsés gondolatnak az 
erdészeti altisztek utolsó kérelmét, melyben azt óhajtják, 
hogy a 35 évet betöltött erdőaltisztek nyugdíj áztassanak* 
hogy ez által a fiatalabbak előmenetele gyorsabb legyen.

Ha figyelembe vesszük, hogy nemcsak az erdészet
nél, de más szolgálati ágazatoknál is az altisztek leg- 
többnyire már 18—20 éves korukban, de sőt némelyek 
már előbb is megkezdhetik állami szolgálatukat, és hogy 
a tényleges katonai szolgálati idő, ha abból a polgári 
állami szolgálatba, vagy viszont a polgári állami szol-

T Á E C Z A .
S zeren csétlen  k irályn ék .

Irta: Zempléni Gyuláné.

Mindgyakrabban érkeznek aggasztó hírek Sarolta, 
mexikói császárné állapotáról. És mikor a szerencsétlen 
császárnéval kapcsolatosan eszünkbe jutnak a queretarói 
dráma eseményei, eszünkbe kell hogy jusson az is, 
hogy a koronás fők dicsősége is gyakran múlandó s 
hogy a hol csak fényt, örömet, boldogságot sejtünk, 
sok a keservesen hullatott könny, mely annál fájdal
masabb, mert hogy még titkon elsírni sem lehet.

Sarolta császárné sorsa eszünkbe juttatja a többi 
trónjavesztett koronás asszonyt, a kik voltak elég nagy 
számban és a kik közül most is van négy, élő pél
dájául a dicsőség, öröm múlandóságának. A négy trónja- 
vesztett királyasszony : Eugénia, a francziák császárnéja; 
Sarolta, mexikói császárné, Mária-Zsófia nápolyi királyné 
és Natália, Szerbia királynéja.

Eugénia, az «old lady», a hogyan általában nevezik, 
csendes elvonultságban él Farnsboroughban, Angliában. 
Sokat vesztett, sok viszontagsága volt az életének, ki 
valamikor Európa egyik legfényesebb trónján ült.

A történetírók nagyban hibáztatják a szomorú esemé
nyekért; azt mondják róla, hogy túlságosan sokat fog
lalkozott politikával és neki tudják be a német-franczia 
háborút is, melybe állítólag ő vitte bele férjét, III. 
Napóleont. De ő kitartott a helyén minden gáncs daczára 
az utolsó perczig és a mikor elérkezett a tragikus óra, 
a mely a Napóleonok végleges bukását okozta és mene
külnie kellett neki is a Tuileriákból, ezek voltak a 
szavai: «Szerencsétlen palota! Mely végzet rótta rád, 
hogy minden koronás fő ily módon távozzék falaid 
közül.»

Vájjon ennél az óránál nem volt-e még keservesebb 
az az óra, a mely minden jövendő reménységének, 
egyetlen fiának, Lulu herczegnek a halálhírét hozta, a 
ki ott esett el a Zuluk földjén? Őt szerették a francziák, 
vájjon nem tudta volna-e még, hacsak ideig-óráig is a 
trón fényét visszaszerezni oly nagyon becsvágyó édes 
anyjának? Ma már minden öröm. fény, dicsőség, re
mény a múlté és már csak egy «old lady» az, a kinek 
a fénytelen szemén az sem látszik, hullatott-e valaha 
könnyet ?

Bárha szánandó is a francziáknak ez a trónjavesz- 
te tt császárnéja, a rokonszenvnek sokkal melegebb 
érzésével fordulunk mexikói Sarolta felé. Homályba
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gáláiból a katonai szolgálatba való átlépés közvetlenül, j 
megszakítás nélkül történt, a nyugdíjba beszámít, úgy 
a kérelem szerint már az 53—55 éves, tehát erejük 
teljében, legszebb férfikorukban levő erdészeti altiszte
ket kellene nyugdíjazni, vagyis olyanokat, a kik az 
államnak még hosszabb ideig hasznos szolgálatokat tel
jesíthetnének. Az ilyen korban levő egyének nyugdíja
zása — eltekintve attól, hogy ez az államháztartás indo
kolatlan megterhelésével járna — azt hisszük, hogy 
maguknak az illetőknek sem tetszene, mert az, a ki 
fiatalságát munkában töltötte és szeret dolgozni, 53 55 
éves korában nem szívesen vonulna nyugalomba, egy
részt azért, mert ebben a korban bizonyára vannak még 
ellátatlan gyermekei, a kikről gondoskodnia kell, már 
pedig ha nyugdíjba vonul, anyagiakban érzékeny vesz
teséget (lakpénz, föld és fajárandóság, legeltetés, ruha
átalány stb.) szenved, másrészt pedig azért, mert ebben 
a korban aligha fog máshol alkalmazást találni s így 
tétlenségre lenne kárhoztatva. Hiszen most is mind
untalan azt tapasztaljuk, hogy még a 40. szolgálati évet 
betöltött állami alkalmazottak sem mennek szívesen 
nyugdíjba, mert még oly testi erőben vannak, hogy 
szolgálatteljesítésre képesek. Ebben a tekintetben külön
ben az altisztek a tisztviselőkkel, különösen a főiskolát 
végző tisztviselőkkel szemben előnyben vannak, mert 
míg az altisztek — mint említettük — már 18—20 
éves korukban állami szolgálatba léphetnek, addig utób
biak legjobb esetben csak 22—24 éves korukban kezd
hetik meg állami szolgálatukat s így a teljes nyugdíjra 
való igényük is idősebb korukban következik be.

Mi a fiatalabb erdészeti altisztek gyorsabb előmene
telét teljesen biztosítottnak látnánk azzal, ha részükre j

a jelenlegi nyolcz fizetési fokozat helyett kevesebb fize
tési fokozat állapíttatnék meg akképen, hogy a főerdő- 
őri fokozatokba is automatice jutnának be az altisztek. 
Természetes azonban, hogy ebben az esetben az I. osz
tályú altiszt kezdő fizetésének többnek kellene lennie, 
mint a II. osztályú altiszt legmagasabb fizetésének.

E mellett azonban, de különösen a jelenlegi viszo
nyok közt, feltétlenül szükségesnek és az erdészeti al
tiszti kar érdekében állónak tartanak, ha az altisztek
nek mostani, hivatalonkinti külön-külön létszáma egy 
összesített létszámba foglaltatnék, mert a jelenlegi viszo
nyok közt vannak hivatalok, a hol 30—35 éves, sőt 
ennél is idősebb erdolegények vannak, míg másutt 35 
éves korban egyesek már főerdőőrökké neveztetnek ki. 
Ez mindenesetre olyan anomália, a melyet maguknak 
az erdőlegényeknek és segéderdőőröknek az érdekében 
mindenképen meg kellene szüntetni. Ez az anomália 
az altiszti fizetési fokozatok számának leszállítása és 
az automatikus előléptetés mellett is továbbra meg
maradna, mert az erdülegényi és segéderdőőri csopor
tok egyikét a jövőben is fenn kell tartani azok számára, 
a kik az erdőőri szakvizsgát már letették ugyan, de 24 éves
nél fiatalabb koruk miatt erdőőrökké még ki nem nevez
hetők. Ezeknek a fizetése is azonban természetesen eme
lendő volna. Ebben az esetben is tehát gondoskodni 
kellene arról, hogy mindig a legrégibb, legidősebb erdő
legények közül neveztessék ki valaki altisztté és ne az, 
a ki véletlenül épen abban az erdőhivatali kerületben 
szolgál, a hol egy altiszti állás megüresedett.

Mi ezzel a javaslatunkkal nem kívánjuk az erdészeti 
altiszti kinevezéseket a minisztérium intézkedési körébe 
utalni, hanem azt továbbra is meghagynánk az erdé-

borúlt elmével ott ól a bouchonti kastélyban Laaken 
mellett, melyet bátyja, a nemrégen elhalt Lipót belga 
király bocsátott rendelkezésére. Már agg nő ő is, közel 
hetven esztendős, de ragyogó szépségének a nyomai 
még most is látszanak s ha igaz, elborúlt elmével is 
mind mai napig nagy gondot fordít az öltözékére.

A mióta férjét, Miksa császárt, a rettenetes végzet 
utolérte és a rövid ideig viselt császári koronáért az 
életével kellett fizetnie, a szerencsétlen hitvesnek elmé
jére is éj borúit. Néha, mintha felderülne kissé az 
emlékezete, de vagy nem emlékszik, vagy nem akar 
emlékezni; a queretarói rémes napokról soha sem tesz 
említést, mint a hogyan nem említi soha Miramaret, 
a hol fiatal életének oly boldog idejét élte.

A most élők közt bizonyára még nagyon sokan 
tudnak az 1866-ban történt emlékezetes párbeszédről, 
mely közte s III. Napóleon közt folyt, s a melyen jelen 
volt a szép franczia császárné, Eugénia is. Napóleon 
megtagadta a segítséget s a végzet folytatta a maga 
útját feltartóztathatatlanul. Vájjon ebben is volt-e része 
Eugéniának1? S ha igen; sejtette-e vájjon akkor, a mikor 
szemben állt a szerencsétlen, kérni jött asszonynyal a 
császár saint-cloudi dolgozó-szobájában, hogy egyforma 
lesz a sorsuk, trónjavesztettek lesznek mind a ketten?

Erzsébet királynénk révén legközelebb áll hozzánk 
Mária-Zsófia nápolyi királyné, a ki a mi felejthetetlen 
Nagyasszonyunknak testvérhuga. — Férje II. Ferencz, 
1859-ben foglalta el Nápoly és Sziczilia trónját, a 
honnan a megváltozott politikai viszonyok folytán alig 
egy év múlva távoznia kellett. Rövid dicsőség, de éppen 
elég egy szép álomra, mely eszünkbe juttatja Bismarck 
nak, a vaskanczellárnak egy mondását. A mikor ugyanis 
Battenberg Sándor elment hozzá s elmondta, hogy 

: megkínálják a bolgár trónnal, elfogadja-e? A kanczellár 
a maga kurta modorában felelt: Csak fogadja el, leg
alább elmondhatja, hogy fejedelem is volt. A mennyi
ben különösebb tragédia nem fűződik egy-egy elvesztett 
trónhoz, a nagy részvétnek nincs helye, hiszen veszte
ség nélkül nincsen élet s nem mindig az veszít leg
többét, a ki koronát veszít. Ha nem így volna, nem 
vetnék el magoktól oly könnyen, a mire ugyancsak 
van példa a történelemben nem egy.

Utolsónak maradt a most élő trónjavesztett király
asszonyok közül, mint a kinek sorsa korunk legújabb 
eseményeihez fűződik, Natália szerb királyné. A «szép 
Natálián, a hogy Európaszerte nevezték, egy Kesko 
nevű orosz ezredesnek volt a leánya. Vadvirág módjára 
nőtt fel otthonában, de álmodozó lelke királyfiról ál-

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



A Z E R D Ő . 23. sz.272

szeti hivatalok hatáskörében. Annak a módozatnak a 
megállapítása, hogy ez miképen volna keresztülvihető 
nem képezheti a mi feladatunkat.

A fö ld m ívelésü gyi m in isztérium  1 9 1 1 . évi 
költségvetése .

A múlt hetekben került nyilvánosságra a magyar 
kormánynak 1911. évi költségvetési előirányzata, a melyet 
tárgyalás és törvényerőre emelés czéljából az ország- 
gyűlés elé terjesztett.

Lapunk olvasóit természetszerűleg a földmívelésügyi 
minisztérium költségvetése érdekli leginkább s azért azt 
főbb vonásaiban, röviden a következőkben ismertetjük:

A magyar- és horvát-szlavonországi kincstári erdők 
rendes kiadásai az 1911. évre 15.755,961 koronával,
rendes bevételei pedig „  ...........  21.976,006 «

vagyis „  6.220,045 korona 
bevételi többlettel irányoztatott elő.

Ezt. összehasonlítva az 1909. évi költségvetési elő
irányzat megfelelő tételeivel (az 1910. évre nem volt 
költségvetés s így az 1911. évi költségvetést csak 1909. 
évi költségvetés adataival hasonlíthatjuk össze), a hol
a rendes kiadások .... ........... ... 15.330,603 koronával,
a « bevételek ped ig ..... .....  23.591,730 «

vagyis ._ 8.261,127 korona 
bevételi többlet irányoztatott elő, látjuk, hogy az 1911. 
évi költségvetésben a rendes kiadások 425,358 koroná
val emelkednek, a bevételek pedig 1.615,724 koronával 
csökkennek, úgy hogy végeredményében az 1911. évi 
költségvetés 2.041,082 koronával kedvezőtlenebb, mint 
a milyen az 1909. évi költségvetési előirányzat volt.

modott, ki majdan eljön érte. És eljö tt! Milán király, 
ki mindhalálig megőrizte lobbanékony természetét, meg
látta és megszerette a kiváló lelki és szellemi tulajdo
nokkal megáldott gyönyörű leányt és elvitte a Duna 
mentén álló, kívülről oly büszkének látszó belgrádi 
várába, mely azonban annyi szomorú tragédiának volt 
már a színhelye. Natália is inkább mártirasszony volt 
ott, mint királyasszony, a kitől végül még elragadták 
egyetlen gyermekét, az oly szerencsétlen véget ért Sán
dort. Lehet, ő sem volt mindig ura a tetteinek, de 
miért lehessen éppen királyasszonytól megkívánni, hogy 
jobban s többet tudjon szenvedni, néma tűrésben, mint 
akár ki alattvalója ? Semmi esetre sem volt Milán király 
gavallér ember, a mikor a válópör aktáiban olyan 
bűnösnek igyekezett feltüntetni a királynét, a kiről 
pedig ő tudta legjobban, hogy mennyit szenvedett, 
mennyi megaláztatásban volt része mellette.

A trónt el nem vesztette ugyan, mert még trón
örökösné korában elvetette magától a koronát a szászok 
Lujzája. Az általános közvélemény könnyelműnek mondja, 
mert hiszen az élete, a mit azóta folytatott, nem a 
legpéldásabb. De a szászok szánják, szeretik most is, 
bizonyára többet tudnak mint mi a boldogtalan életé
ről, melyet a trón árnyékában, rideg lelkű férje mellett

A magyar- és horvát-szlavonországi kincstári erdők
nél maga az I. és II. osztályú erdészeti altisztek fize
tése és lakpénze együttvéve, egyéb járandóságain kívül 
1.414,720 koronát tesz ki.

Az állami kezelésbe vett községi és némely más 
erdők és kopár területek kezelési költségeire 2.441,992 
korona irányoztatott elő, a melyből a birtokosok keze
lési költség fejében 891,040 koronát megtérítenek; ebből 
látjuk, hogy az állam erre a fontos közgazdasági czélra 
1.550,952 koronát fog az 1911. évben áldozni.

Az állami erdőfelügyelet és az ornithologiai (madár
védelmi) központ kiadásai 536,219 koronát tesznek ki, 
míg az erdőőri szakiskoláknál 'a 267,823 korona kiadás
sal szemben 215,132 korona bevétel irányoztatott elő; 
az erdőőri szakiskolák kiadásai közt a növendékek el
látására 68,400 korona vétetett fel.

Végül erdősítési és csemetekerti munkálatokra, mag
vak beszerzésére, valamint kopár területek befásítására 
adományozandó facsemeték kiadására és erdősítési jutal
mak és segélyek kiosztására 450,000 korona irányozta
tott elő.

A kincstári erdőknél mutatkozó kiadási többletből 
az altiszti személyzet szaporítására 46,740 korona esik. 
A kincstár ugyanis az ungvári főerdőhivatal kerületében 
levő erdei pályákon kívül saját kezelésébe vette a fenyő
házai villamos üzemű fűrészt és vasutat, valamint a 
fekete-garamvölgyi gőzüzemű erdei vasutat i s ; így tehát 
gondoskodni kellett motor, mozdonyvezető és egyéb 
vasúti személyzetről, mely czélból 17 új altiszti állás 
szerveztetett, úgy hogy a vasutaknál alkalmazott altisz
tek létszáma az újonnan szervezett állásokkal együtt 
22-re emelkedik.

; folytatott. Ne vessünk rá követ, csak az tehetné ezt, a 
ki a lelkek mélységébe lá tn a !

Miután szó volt olyan királynéról is, a ki maga 
vetette el magától a koronát, vissza kell nyúlnunk a 
történelem lapjain a messze múltba, a XVII. század 
egyik szép asszonyáig, Krisztina svéd királynéig. A nagy 
Gusztáv Adolf svéd királynak volt a leánya, a ki 1626- 
ban született. Nem örült jöttének sem a királyi pár, 
sem az ország, mert trónörököst vártak-reméltek és 
csak éppen annyi történt, hogy itt is ott is beletörőd
tek a megváltozhatatlanba.

A krónikások úgy beszélnek róla, mint nagyon 
becsvágyó asszonyról; vájjon hogyan egyeztethetik hát 
össze a becsvágyával a trónjáról való önkénytes lemondá
sát? A válasz erre a jelleme, mely állítólag csupa ellent
mondásból volt összetéve. Mások szerint az egész leikével 
szomjúhozta a szabadságot, melyet a trón nem adhatott 
neki. Vágyott Olaszország örökké kék mosolygó ege alá és 
talán azt is remélte, hogy ha lemond a trónról, ezt 
valami nagy dolognak nézik. 1654 j u n i u s  6-án mondott 
le a trónról és a mikor végre eljutott az örök városba, 
mintha a trónnal a szilárd talajt is elvesztette volna a 
lába alól. Kalandos, szenvedélyes életet élt, de még a 
valóságnál is rosszabbnak tüntették fel, és úgy beszél
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Ezenkívül a kincstári erdők üzemének belterjesebbé j 
tétele, új birtoktestek megszerzése és az állami erdők
ben fekvő nagy vagyon gondosabb felügyelete czéljából | 
az erdőőri és főerdőőri állások száma is 15— 15-tel, . 
összesen tehát 30 állással szaporíttatik, a mi nemcsak 
az erdőlegények és segéderdőőrök, hanem az erdőőrök 
előmeneteli viszonyát is kedvezően fogja befolyásolni.

A magyarországi kincstári erdőknél tehát az 1911. 
évben 542 első osztályú altiszti (főerdőőri, famesteri) és 
516 másodosztályú altiszti (erdőőri),állás lesz s a mellett 
megmarad a 140 erdőlegényi és 126 segéderdőőri állás is. 

Az I. osztályú altisztek közül:
70 lesz az évi 1300 K fizetésben,
49 « « « 1200 « «

267 « « « 1100 « o
156 « , « « 1000 «

A II. osztályú altisztek közül pedig:
47 lesz az évi 1000 K fizetésben,

126 « « « 900 « «
144 « « « 800 « «
199 « « « 700 « «

Ez az elosztás bizony kedvezőnek egyáltalán nem 
mondható, mert ez azt jelenti, hogy 47 olyan II. osz
tályú altiszt van, illetve lesz 1911 -ben, a ki már több 
mint 15 éve és 126 olyan, a ki már több mint 10 éve 
szolgál mint erdőőr. Kedvezőnek az előlépési viszony 
akkor volna mondható, ha a II. osztályú altisztek közül 
minél kevesebben érnék el az évi 900 és 1000 koronás 
fizetési fokozatot, hanem már a 800 koronás fizetésből 
lépnének elő I. osztályú altisztekké, a mikor viszont a 
főerdőőröknél kerülnének többen az 1200 és 1300 ko
ronás fizetésbe.

róla a hagyomány, mint lelkiismeretlen kalandornőről, 
a kiről csak az az egy bizonyos, hogy nagyon szeren
csétlen volt és egyedül, teljes elhagyatottságban halt 
meg Rómában 1689-ben.

A szerencsétlen királynék közé sorozható Matild, 
dán királyné is, a ki mint tizennégy éves gyermek a 
nálánál három évvel idősebb, de már kiélt VII. Keresz- 
tély hitveseként került melléje a trónra. A tapasztalat
lan fiatal gyermek a maga környezetéből belekerült 
olyan környezetbe, a melyben akkor a legledérebb hang 
és élet uralkodott. A végzet magával sodorta őt is, a 
minek száműzetés lett a vége és ott is halt meg alig 
huszonnégy éves korában.

Nagyon tragikusan fogta fel a sorsát hogy trónja- 
vesztettlett I. Napóleon első hitvese, Beauharnais Jozefin. 
Mialatt Napóleon a háborúkat járta, ő a maga életét 
élte, pedig ha elolvassuk Napóleon leveleit, melyek olyan 
hu tükrét adják belső életének, láthatjuk, milyen nagyon 
szerette hitvesét. Azután fordúlt a koczka; Napóleon, 
bár szerette Jozefint, a vénülő asszony mellett a maga 
lobbanékony szivével sokfelé hajlott és ezzel sok szen
vedést okozott a császárné — hiúságának. Míg aztán 
rámérte a végzet a legnagyobb csapást, a meddő vol
tával. Francziaországnak trónörökös kellett és mert

A horvát-szlavonországi kincstári erdőknél a 145 fő
erdőőri és 172 erdőőri állás változatlanul megmarad.

Itt az I. osztályú altisztek közül:
5 lesz az évi 1300 K fizetésben,

37 « « « 1200 « «
71 « « « 1100 « «
32 c « « 1000 « «

A II. osztályú altisztek közül pedig:
12 lesz az évi 1000 K fizetésben,
41 « « « 900 « «
72 « « « 800 «< «
47 « « « 700 « «

Itt az egyes fizetési fokozatokban valamivel kedve
zőbb az elosztás, mint a magyarországi kincstári er
dőknél.

Jelentékeny összeg vétetett fel a költségvetésbe a 
siketnémák körmöczbányai intézeténél az államerdészeti 
alkalmazottak, kincstári erdőmunkások és a földmíve- 
lésügyi minisztérium alá tartozó több állami alkalma
zottak siketnéma gyermekei részére létesítendő 8 ala
pítványi hely költségeinek a fedezésére is.

Atyailag gondoskodik ezúttal a földmívelésügyi mi
niszter úr a kincstári erdőőrök gyermekeiről, amennyiben 
egy harmadik internátust is szándékozik az erdőőrök 
gyermekei részére felállítani, mert a Zborón és Rózsa
hegyen már meglevő két internátus azokat a kincstári 
erdőőri gyermekeket, a kik a magyar nyelvű elemi ok
tatást nélkülözik, már nem képes befogadni.

Ebben a harmadik internátusbán szándékozik a mi
niszter úr egyúttal az állami internátusokban elemi isko
lát végzett és a továbbképzésre érdemes fiúgyermekeket 
a gyakorlati erdei munkákban és erdőőrzésben, a leány-

hogy Jozefintől a császár ezt már nem remélhette, 
elvált és feleségül vette Mária Lujza kir. herczegnőt. 
Ezek az események is kellően meg vannak világítva 
Napóleon levelezésében és láthatjuk, hogy a válás miatt 
talán éppen a császár szenvedett legtöbbet, de hát úgy 
érezte, hogy tartozik a politikának ezzel a nagy áldo
zattal.

Foglalkozhatnánk még azokkal a trónjavesztett király
nékkal, a kiket Napóleon juttatott a trón rövid ideig 
tartó, múlandó fényéhez : itt van Mária Lujza, Napóleon 
második felesége, Hortense, Hollandia királynéja, a ki 
Jozefinnek az első házasságából származott leánya volt ; 
Katalin, Westfalia királynéja és Hortensenak sógornője. 
De hát nem czélunk, hogy krónikát Írjunk, csak a trón 
szerencsétlen asszonyaira akartunk egy pillantást vetni 
és így nem szabad megfeledkeznünk Mária Antoinette- 
ről, a kinek szép feje a hóhér bárdja alatt hullt le. Az 
ő tragikus sorsa közismert. Ha vétkes volt, rettentően 
megbünhődött érte. A ki az élete történetét, anyjához 
Írott leveleit elolvassa, nem állhatja meg, hogy meg ne 
könnyezze ezt a fiatal életet. Ne sajnáljuk tőle e 
könnyeket — megérdemelte.
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gyermekeket pedig a gyakorlati háztartási teendőkben, 
illetve mindkét nembeli gyermekeket a gyakorlati gaz
dasági ismeretekben megfelelő oktatásban részesíteni. ! 
Hogy ez minő nagy jótétemény lesz az iskoláktól távol 
lakó erdészeti altisztekre nézve, az magyarázatra nem 
szorul.

Az állami kezelésbe vett községi erdőknél is szapo
rodik az altiszti állások száma egy gyei, úgy hogy 1911-ben 
23 első osztályú és 25 másodosztályú altiszti állás lesz. 
Sajnos, itt a Ií. osztályú altiszteknél az előmeneteli 
viszonyok még kedvezőtlenebbek, mint a kincstári erdők
nél (a mi ilyen kis létszámban természetes is), a mennyi
ben itt a II. osztályú altiszteknek több mint egynegyed 
része éri el az 1000 koronás fizetési fokozatot; vagyis

7 lesz az évi 1000 K fizetésben,
0 « « « 900 « <«
7 « « « 800 «
5 « « « 700 « «

Az L osztályú altisztek közül pedig:
1 lesz az évi 1300 K fizetésben,

14 « « « 1200 «
4 « « « 1100 « «
4 « <( « 1000 «

Viszont azonban a községi erdőknél alkalmazott fő- 
erdőrök előnyben vannak a kincstáriakkal szemben, a 
mennyiben több mint fele már eléri az évi 1200 korona 
fizetést.

Szaporodik még az altiszti állások száma 4-gyel az 
erdőőri szakiskoláknál, melyek közül 2 állás a vadász- 
erdői, 1 — 1 állás pedig a liptóujvári és királyhalmi 
erdőőri szakiskoláknál szerveztetik, úgy hogy az erdő
őri szakiskoláknál alkalmazott altisztek létszáma 8 első
osztályú és 8 másodosztályú altisztből fog állan i; az 
I. osztályú altisztek közül 4 kap 1200 K, 4 kap 1100 K 
fizetést, a II. osztályú altisztek közül pedig 4 kap 800 K,
4 pedig 700 K fizetést.

Mint látjuk, az erdészeti altiszti állások száma a jövő 
évben 35-tel fog szaporodni, a mi nemcsak az erdő
legények és segéderdőőrök, hanem a II. osztályú erdé
szeti altisztek előmeneteli viszonyait is kedvezőbbé teszi.

_____  ( ~ h . )  |
A m érgekről, valam int az erd őben  é s  a m e
zőn gyakrabban előfordu ló  m érg es  növé

nyekről. (Folytatás.)

I r ta : Kovács Aladár, m. kir. főerdőmérnök.

Ha az embert kígyó marja meg, első teendője legyen, 
hogy a marási sebet kitágítsa, hogy ez által bőséges 
vérzés idéztessék elő. A kifolyó vér a mérget magá
val kihozza és megakadályozza, hogy az a testbe fel
szívódjék. A sérült végtagot a szív felőli oldalon le 
kell kötni, hogy a vérnek a szív felé való folyását 
megakadályozzuk.

Mikor ezzel készen vagyunk, itassunk a kígyó által 
megmart emberrel annyi pálinkát, a mennyitől lerészeg- 
szik. A megmart egyén sokszorosát bírja el annak 
a pálinka-mennyiségnek, a mely rendes viszonyok között

már lerészegítette volna. Ha a részegségi állapot be
következik, alapos a remény, hogy az illető élete meg
menthető.

A darazsak mérge a szövetmérgek közé tartozik, bár 
egész bátran sorozhatnánk a vérmérgek közé is. Az 
erdőt járó emberek közül ki ne ismerné a lódarazsat 
(Vespa crabro)? hatalmas nagy darázs ez és annyi 
méreg van egy-egynek fullánkjában, hogy 6 —7 darázs 
szúrása egy lovat is képes megölni. Odvas fákban vagy 
fazsindelyes ház elhagyott, nem használt padlásán a 
család farostokból hatalmas és művészileg összeállított 
vaczkot készít, mely aránylag vékony rosttal van az 
odúhoz vagy a gerendához erősítve. Szerencse, hogy 
a természet úgy rendezte be a dolgot, hogy ez a darázs 
csak önvédelemre használja fullánkját, no meg arra, 
hogy vele azt az állatot (rendszerint mehet) elkábítsa, 
a melyet rablómódra visz vaczkába azért, hogy abba 
petéit berakván, kikelő álczái rajta élősködjenek.

A darázscsipés a mellett, hogy rendkívül fájdalmas, 
veszedelmes azért is, mert biztosan ható ellenszere 
nincs. A hol lehet pusztítsuk ezt a kellemetlen fajzatot; 
a kénnek gőze biztosan megszabadít tőlük.

Hazánk déli és délkeleti részeinek hegyvidékén még 
egy mérges állatka fordul elég gyakran elő a skorpió. 
Igen kellemetlen pókfajta, mely Krassó-Szörény vár
megye déli részeiben nem ritkán a szobában, sokszor 
az ágyban is található. Csípése nehezen gyógyuló, 
igen erős gyulladásokat idéz elő, sőt forró nyáron, mikor 
az állatka legmérgesebb, halált is okozhat; őrizkedjünk 
tőle és a hol lehet pusztítsuk.

Vérmérgek. Ide azok a mérgek tartoznak, melyek a 
szervezetbe jutva a vérben idéznek elő elváltozásokat. 
Legnevezetesebbek s széngáz és a szénsav, mindkettő 
szín, íz és szagtalan gáznemű anyag.

Ha a szén nem elegendő levegő hozzájárulása mel
lett ég el, széngáz fejlődik. A széngázt meggyújt
hatjuk és kék lánggal ég el. Ugyanezt a kék lángot 
látjuk a parázs felett is, a mi annak a jele, hogy a 
parázs tökéletlen elégése alkalmával fejlődött széngáz a 
parázs tüzétől meggyulladt.

Ha a széngázból a levegőben 1 % van jelen, annak 
belégzése biztos halál. Látnivaló, hogy mily szörnyű 
nagy méreg, mely megszámlálhaílan sok embernek 
oltotta már ki az életét és legtöbbször a tudatlanság 
következtében.

Minden rossz léghuzammal biró kályhában fejlődik 
a parázs izzása folytán, mert mint említettük, képző
désének feltétele az, hogy szén égjen, elegendő levegő 
hozzájárulása nélkül; ha aztán a kályha csöve valami- 
képen eldugul, vagy azt az emberi tudatlanság, takaré
kosság szempontjából, hogy a meleg ki ne menjen, 
mesterségesen elzárja, akkor a széngáz a szobába ju t 
és kész a szörnyű veszedelem, mely sokszor egy éjjel 
egész családot pusztított el, kik az este keresett nyuga
lomból soha fel nem ébredtek. A szóngáz a vér veres 
sejtveivel, melyek a levegő oxigénjét szállítják, gyorsan 
egyesül és azokat az életet adó oxigén szállítására 
képtelenné teszi; a szervek sejtjei egyszerre csak nem
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kapnak levegőt, megfulladnak, mi mellett a széngáz 
még az agyat is megtámadja, még pedig az agynak azt 
a részét, a hol a mozgások középpontja székel, úgy 
hogy a ki széngázt lehelt be, az ha még eszméletét 
nem is vesztette el, elmenekülni nem tud.

A ki széngázt lehel be, az egy pillanat alatt elveszti 
egyensúlyi állapotát és azonnal elte rü l; a ki pedig 
kevesebb mennyiséget huzamosabb ideig lélegzik be, az 
csakhamar fejfájást, szédülést érez, ellankad, menekülni 
akar, de nem tud, elveszti eszméletét, meghal. Ha alvó 
ember lehel be széngázt, akkor rendesen fel sem ébred, 
hanem álma csendesen átmegy a halálba. Ha széngáz- 
mérgezést veszünk észre, első dolgunk legyen a meg- 
mérgezettnek friss levegőt juttatni. E végből vigyük őt 
ki abból a helyiségből, a melyben a széngáz van a 
szabadba és ha már nem lélegzik, alkalmazzunk mester
séges légzést, még pedig, ha hamarabb ideig nem térne 
magához, legalább két órán át, közben öntsük le fejét 
időnkint hideg vízzel, mellét és basát pedig csapkodjuk 
meg hideg vízbe mártott ruhával s ezalatt küldjünk 
okvetlen orvosért.

A mesterséges légzést következőkép alkalmazzuk. 
A beteget egy asztalra fektetjük úgy, hogy hátán feküd
jék és feje az asztal szélén lelógjon. Ekkor a fejéhez 
állván, két karját hirtelen a feje fölé húzzuk, kinyújt
juk, majd egy-két pillanat múlva karjait visszahajtván 
erősen mellére szorítjuk; ugyanekkor valaki a beteg 
hasára is nyomást gyakoroljon, hogy ezáltal a tüdő
ből lehető sok levegő szoruljon ki. Néhány pillanat 
múlva a nyomást megszüntetvén, karjait újra felkapjuk 
és a feje felett kinyújtjuk. A karok kinyujtásával a 
tüdő levegővel telik meg, a karoknak a mellkasra való 
nyomásával és egyidejűleg a hasra alulról-felfelé gya
korolt nyomással pedig a tüdőben levő levegő ismét a 
szabadba jut. Ezen eljárás alkalmazásával ugyanazon 
folyamat megy végbe a tüdőben, mint a természetes 
légzésnél.

Minthogy pedig az ember a természetes légzésnél 
perczenkint 20—22-t lélegzik, arra kell vigyázni, 
hogy a karok kinyujtása és a mellkas összeszoritása 
perczenkint legfellebb 20—22-szer történjék. A mes
terséges légzés alkalmazásával sok oly esetben sikerült 
a széngázzal megmérgezett egyént az életnek megmen
teni, a mikor a halál bekövetkezése egészen bizonyos
nak látszott és a mikor ennek a módszernek alkalma
zása nélkül soha fel nem ébredtek volna.

Vigyázzunk kályhánk füst csövére, nehogy az vélet
lenül elduguljon, különösen ne takarékoskodjunk a 
fűtőanyagban azzal, hogy az izzó parázzsal telt kályha 
kéményét elzárjuk, mert ezzel magunk és a hozzánk 
tartozók életét veszélyeztetjük.

-1 szénsav. Ez a másik gáznemű méreg, mely már 
nem oly alattomos, mint előbbi. Nagyobb mennyiségben 
a szeszes erjedésnél, a mustforrás alkalmával képződik, 
de néhol a földből tör elő, m int nálunk a torjai büdös
barlangban és az a tulajdonsága van, hogy a levegőnél 
nehezebb lévén, a helyiségek alján helyezkedik el. Ez is

szín és szagtalan gáz, mely azonban nem ég, sőt az égést 
megszünteti s azért a boros pinczében erjedő musthoz 
ne közelítsünk addig, míg a pinczébe egy égő gyertyát 
le nem bocsájtottunk. Ha a gyertya elalszik, biztosak 
lehetünk benne, hogy szénsav oltotta el és akkor nyis
suk ki a pinc-zeajtót és ablakot, szellőztessünk s miután 
ismételten meggyőződtünk róla, hogy a pinczébe bocsá
tott gyertya nem alszik el, csak akkor merészkedjünk 
lemenni. Ha a szénvasat belélegzük, egy szippantás 
elegendő arra, hogy eszméletünket rögtön elveszítsük; 
torkunk azonnal elzáródik és ha gyors segítség nincs, 
biztos a fulladás folytán beálló halál. Ha valakit 
szénsavgáz-belégzés folytán összeesni látunk, csak igen 
vigyázva és a légzést teljesen visszafojtva iparkodjunk 
az illetőt a szénsavgáz által ellepett helyiségből ki
vinni, mert máskülönben mi is az ő sorsára jutunk. 
A mesterséges légzés alkalmazását ilyen mérgezésnél 
sem szabad elmulasztani, úgy a hogy az a széngáznál 
mondva volt.

Idegmérgek: Ezek közé a szeszen kívül az összes 
növényi mérgeket soroljuk.

(Folytatása következik.)

Erdőőri és vadőri szakvizsgák eredménye.

Az 1910. évben megtartott erdőőri és vadőri szakvizsgák a követ
kező eredménynyel végződtek :

A vi sgázók közül Nem
Mely erdőfelügyel őségnél gáz ók kitűnő jó éléi.-

száma képesítést vert sitest

I, Erdőőri szakvizsgák:
Beszterczebányai

erdőfelügyelőségnél 38 1 14 19 4
Brassói « 18 2 4 9 3
Budapesti « 25 1 8 12 4
Kassai « 31 3 11 17 —
Kolozsvári « 25 1 6 16 2
Máramarosszigeti « 17 1 3 11 2 •
Miskolczi « 10 1 1 6 2
Nagyszebeni « 7 — 1 5 1
Pécsi « 22 - - 4 11 7
Pozsonyi « 15 1 6 5 3
Szombathelyi « 39 3 12 14 10
Temesvári « 39 4 6 22 7

összesen : 286 18 76 147 45
% - 0.29 20.5-

84..B
51.4' 15.74

II. Vadőri szakvizsgák:
Budapesti erdőfelügyelőségnél 3 — 2 1 -
Miskolczi « 1 - 1 —
Szombathelyi « 1 1 —

összesen : -  1 3 ! 2
% 60.0'i 40 ,oo

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



276 AZ E R D Ő . 23. sz.

Házi é s  vadállata ink ragadós száj- é s  köröm 
fájásáról.

II.
Múltkori közleményemben utaltam azon nemzeti 

csapásra, mely most a ragadós száj- és körömfájás alak
jában ránk nehezedik, sújtva úgy az állattartót, mint 
állattenyésztőt. Rámutattam azon vadkárokra, a melyek 
erdélyi havasainkban ennek folytán bekövetkeztek. Meg
ismertettem mint legfontosabbat, a védekezés módját, 
hogy addig is, míg e soraim napvilágot látnak, minden 
erdészember a maga, kis jószágállcmányát megvédhesse, 
de ugyanezt tehesse hivatalos állásából kifolyólag ke
nyéradója érdekében, legyen ez akár a kincstár, akár 
valamely földesúr, mert végre, ha a vadállományban 
terjed a pusztulás, csakis az erdészembert vonják fele
lősségre, mint a ki az erdőben él és legelsőbben is ő 
észlel mindent.

A betegség rendszerint, bármily úton történt is a fer
tőzés, 6 óra és 6 napi időköz alatt ki szokott törni.

A legelső tünet az, hogy az állatok lázasak, elma
radnak a többitől, járásuk nagyon feszes, fájdalmas, 
fejüket előre nyújtják, a jászoltól elállanak és közbe-közbe 
mind sűrűbben csaffognak szájukkal és nagyon nyá
ladnak.

Ezen tüneteket követőleg az étvágy csökken, az álla
tok nem esznek vagy csak igen nehezen, a kérődzés is 
nagyon renyhén folyik le, lassabban nyelnek.

A tünetek súlyosbodásával a szájból nagyobb meny- 
nyiségű nyál folyik ki, sőt ha a szájat kinyitjuk, nagyobb 
tömegben ömlik ki a nyál. A száj, a szutyak forró, a 
nyálkahártya kipirosodott.

Már 2—3 napi betegedés után az ajkak belső felü
letén, a foghíjjas szélen, a nyelv szélén, sőt felső felü
letén, a pofák belső részén különböző nagyságú hólya
gokat találunk, a melyek kis állatoknál borsómekkora- 
ságúak, nagyobb állatnál azonban dió- egész kis tojás- 
mekkoraságúak lehetnek.

Ha már most ezen hólyagokhoz hozzá érünk, azok 
hamarosan felpattannak.

A betegség kezdeti szakában ezen hólyagok tartalma 
úgyszólván vízszerű, később zavarossá válik, savót tar
talmaznak, ez később még jobban megzavarosodik és 
egész szürkésfehér lesz.

A mikor a hólyagok már felpattantak, szélük cza- 
fatos lesz és a felhám czafatokban húzható le, a hólyag 
alapja pedig élénkpiros, sokszor vérző és ha megérint
jük, igen fájdalmas.

Azonban ez a sebfelület hamarosan begyógyul és új 
hám képződik rajta.

Miután a hólyagok miatt az állatok nem tudnak 
enni, azért ilyenkor rohamosan lesoványodnak és erőt
lenek lesznek.

Ez a betegségnek egyszerűbb alakja, azonban súlyos
bodhatnak a tünetek, a mikor á betegséggel kapcsola
tosan egyéb betegségek is mutatkoznak.

Első sorban a körmök betegszenek meg. Ugyanis a 
szájból a fertőző ragályanyag a nyállal az alomra folyik, 
ott az állatok lábvégeivel érintkezve, azt is megbetegítik. 
A csülkök között ugyancsak hólyagok, nyilt sebek ke
letkeznek, az állatok nagy fájdalmat mutatnak, hol az 
egyik, hol a másik lábukat kapkodják fel vagy egyálta
lán nem tudnak felkelni.

Egy másik szövődmény, ha a szájból a betegség a 
torokra, gégére, esetleg a tüdőre terjed át, avagy pedig 
az emésztő-csatornába, a mikor is mindezek a szervek 
betegednek meg.

Különösen a fiatal szopós állatok, a melyek a beteg 
anyaállat tejét szopják, sokszor ily úton igen súlyos 
bélbántalomba esnek és rendszerint el is hullanak.

Megbetegedhetik az állatok tőgye is és pedig ugyan
csak az alom vagy a fejő személyzet útján és ilyenkor 
a betegség az embert is veszélyezteti, mert a beteg tej 
élvezete az embernél is száj fáj ást, esetleg bélhurutot 
idézhet elő, különösen gyermekeknél.

Az állatoknál a betegség esetén a fő dolog a nyu
galom és a végletekig menő tisztaság, a fertőtlenítés. 
Nem kell sajnálni ilyenkor a fáradságot, el kell követni 
mindent a betegség megszüntetésére.

Tanácsos az állatok száját gyakorta timsós vagy 
eczetes vízzel mosogatni, nekik kellő és bő friss vizet 
adni, a jászolt, a mit nyálukkal bepiszkítottak, gyakran 
tisztítani, meszelni; lehetőleg folyékony táplálékot adjunk 
és töi’ekedjünk az állatokat jókarban tartani, ne saj
náljunk tőlük egy kis forralt bort, 2 —3 tojással össze
keverve, beönteni.

Ha valamely istállóban fellépett a baj, leghelyesebb 
valamennyit beoltani, vagyis mesterségesen fertőzni, 
még pedig úgy, hogy a beteg állatok száját egy tiszta 
rongydarabbal megtörüljük, úgy hogy lehetőleg a hólya
gok felrepedjenek és azok váladékai a rongyra kerülje
nek. Azután ezzel a rongygyal bedörzsöljük a többi 
szarvasmarhák száját, de úgy, hogy az egész ki piro
sodjék.

Nemsokára, hogy ezt a bedörzsölést eszközöltük, 
azoknál is kitör a betegség, de sokkal enyhébben. Erre 
azért van szükség, mert ha azt várjuk meg, míg egyik 

| a másiktól megkapja, úgy a betegség nagyon soká el
húzódik, a mi pedig, különösen szegényebb sorsú ember
nél, érzékeny veszteséget, károsodást jelent, napi tej
mennyiség-csökkenést.

Az almot is naponta ki kell hordani, hogy a kóros 
anyag össze ne gyűljön az istállóban és a körmöket 
meg ne betegítse, mert ez megint súlyosabb betegséget 
jelenthet, esetleg az állat elpusztulását.

A vadakat természetesen így gondozni nem lehet, 
de fertőtleníteni azt a helyet, a hol tömegesebben ta 
nyáznak mint betegek, az nem lehetetlenség.

Fordítsunk kellő figyelmet és gondot a betegekre és 
vegyük komolyan a betegséget, mert ennek elhanyago
lásával nemcsak magunknak ártunk, hanem a köznek is.

Dr. Kukuljevic József.
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K ülönfélék.
Halálozás. A beszterczebányai ni. kir. erdőigazgatóság 

altiszti karának egyik nyugalmazott tagja. id. Herchl 
János, ny. m. kir. főerdőőr a múlt hóban Dobrócson 
76 éves korában elhunyt. A boldogult becsületességénél, 
szorgalmánál és ügybuzgóságánál fogva kartársai osz
tatlan tiszteletét, elöljáróinak pedig becsülését bírta. 
Valóságos mintaképe volt a jóravaló, tisztességes altiszt
nek. Több évtizeden át teljesített a dobrócsi m. kir. erdő
gondnokságban szolgálatot s nyugalomba vonulva sem 
hagyta ott egykori működése helyét, a hol számos sike
rült felújítás hirdeti a boldogult érdemeit. Nyugodjék 
békében.

K öszönetnyilvánítás. A Liptó újváron 1910. évi január 
hóban elhunyt erdőőri szakiskolai tanuló síremlékére a 
következő adományok folytak b e :
Liptóujvári m. k. erdőőri szakisk. növ. 16 kor. — fill.
Yadászerdői « « « « « 4 « _ ,,
Babos István __ ............. ..................... 2 « «
Gavra Alajos ......................................... 2 « '«
Krizmanics Antal ............. 2 « —

Simon Ferencz L a jo s ..................... — 60 «
N. N...............  ...............  _  _ „ 1 « 40 «

Összesen _ 28 kor. fill.
Bakos János m. kir. s. erdőőr ez úton nyugtázza 

és köszöni a nagylelkű adományokat.

K önyvism ertetés. «yl mezőgazdasági háziipar kézi
könyve.» Irta és ábrákkal ellátta Skultéty László, szé
kesfehérvári gazd. népiskolai áll. tanító.

Fenti czímű munka a gazdaság-, kert- és háztartás
ban szükséges eszközök és tárgyak előállításának módjait, 
azok kijavításának és pótlásának kiviteli munkáit tár
gyalja. A munka nyolcz fejezetre oszlik s részletes ta r
talma a következő:

I. A szalma munkák czímű fejezetben a melegágy
takaró («haszura»), ablakredőny, lábtörlő, futószőnyeg, 
szakajtókosár, aszaló, méhkas összeállítási módjait s 
végül a kalapkészítést tárgyalja a szerző.

II. A  lószőrmunkák fejezetében megismerjük a kenő-, 
fényesítő-, ruha- és lókefék előállítási módjait.

III. A. gyékény munkák fejezete a gyékényből készít
hető lábtörlők, ponyvák, szatyrok, díszmunkák, üvegek
nek gyékénynyel való befonási módjait, nemkülönben 
gazdasági székek és ágyak befonását írja le.

IV. A czirokmunkák fejezete igen érdekesen adja elő 
a szoba- és ruhaseprő-, továbbá a sikárló- és súroló
kefék összeállítási módjait.

V. A vesszőmunkák czímű részben a kosárkötés s 
általában a vesszőmunkák tüzetes leírása mellett a vesszők 
beszerzésére, osztályozására, kikészítésére, raktározására 
kapunk becses útmutatásokat.

VI. A famunkákról szóló fejezet a selyemtermelési 
állványok, serlésvályúk, ólajtók, karók, különféle nyelek, 
rudas hordók, hámfák, küllők, favillák, falapátok, lőcsök, 
kerti padok, gyalogszékek, szénvonók, gex-eblyék, kasza

nyelek, köcsögfák, vágódeszkák, kaptárok, kerti létrák, 
szánkók, baromfi- és nyúlketreczek stb. készítését írja le.

VII. A műnek gazdasági építkezés czímű része pedig 
az egyszerű fal-, sorompó-, akol- és kerítéskészítésre, 
az egyszerű fedélkötésre és fedésre ad hasznos útmuta
tásokat.

V ili. Végül szerző a mezőgazdasági házi-ipar könyv
vitelére, nemkülönben a háziipari szövetkezetek meg
alapítására és munkatervére vonatkozólag adja meg a 
szükséges tudnivalókat.

Minthogy a fentebb részletesen ismertetett és a gaz
daságban igen szükséges tárgyak készítését a könyvből 
könnyen lehet megtanulni s másrészt, mert főleg a fal
vakban s azoktól sok esetben távol lakó erdőaltisztjeink 
nincsenek abban a helyzetben, hogy a gazdaságaikhoz 
szükséges eszközeiket — habár drága pénzen is — meg
szerezhetnék, de szabad óráikban azoknak készítését kis 
gyakorlattal könnyen elsajátíthatják s végül, mivel kö
zülök sokan méhészkednek s a részükre szükséges kap- 

I tárokat s más gazdasági eszközöket otthon cselédjeikkel 
elkészíttethetik, a mű megszerzését melegen ajánlom 

| erdőaltisztjeink figyelmébe.
A hézagot pótoló, ügyes tollal s kiváló szakavatott- 

í sággal írott, 193 ábrával díszített s 176 oldalra terjedő 
mű szerzőt dicséri, míg a műnek csinos s ízléses ki- 

, állítása a régi jó hírnevű «Franklin-Társulat» magyar 
I irodalmi intézet és könyvnyomda érdeme. A mű 2 ko

rona 40 fillér bolti áron bármely hazai könyvkereske
désben megszerezhető. Tomasovszky Imre.

Az ürühús. Külföldön a juh szolgáltatja, különösen 
az angol és franczia konyhára, a legízletesebb falato
kat, de a magyar gazdasszony idegenkedik tőle, mert 
az a hite, hog}r faggyús mellékízétől nem lehet meg- 

| fosztani. Pedig a jól elkészített, sovány ürühús az őz
húshoz teljesen hasonló és ízére is megegyező vele. 
Csakis faggyúszerű zsírja adja meg az úgynevezett birka
ízt, ezen azonban az ügyes háziasszony könnyen segít
het. A juhhús birkaízét annyira el lehet venni, hogy 
fogyasztója nem is gyanítja, micsoda húst eszik, csak 

! finomságát dicséri. ^Mindenekelőtt zsírjától teljesen és a 
leggondosabban meg kell tisztítani; a csontot a húsról 
az utolsó darabkáig ki kell vágni, azután, a nélkül, hogy 
a hús vízzel érintkezett volna, zöldséggel kell behinteni. 
A zöldség álljon karikára vágott petrezselyemből, sárga
répából, hagymából és nehány karika zellerből, a mely 
közé kis maréknyi egész szemű magyar bors és egy pár 
szem szagos bors keverendő. Ezzel a zöldségkeverékkel, 
a nélkül, hogy akár a húst, akár a zöldséget megsóz
nék, olyan módon hintjük be a húst, hogy a felületét 
és oldalát teljesen ellepje. Ha ilyen módon huszonnégy 
óráig állott a zöldségben a hús, megfordítjuk és ugyan
azzal a zöldséggel gondosan megint betakarjuk. Negy- 
vennyolcz óra múltával a hús már használható, bár 
jobb, ha három napig állhat -  persze csak hideg idő
ben a zöldség között. Azután a zöldséget, a mely a 
birkaszagot a hústól átvette, eldobjuk, magát a húst 
forró vízzel leöntjük s benne tíz perez hosszat nehány-
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szór megforgatjuk; ezután a hús meg lesz spékelve, 
vadlóvel, paradicsommal vagy paprikásán elkészítve. Ha 
a háziasszony ilyen módon készíti el az ürüliúst, senki
től sem hall majd panaszt a hús faggyúíze miatt. Az 
sem igaz, hogy csak a fiatal bárány-,, és ürühús alkal
mas a fogyasztásra, mert kétségtelenül be van bizonyítva, 
hogy a juh négy éves koráig szolgáltat fogyasztásra tel
jesen alkalmas húst. Bizonyos azonban, hogy a fiatal 
és hizlalt ürünek a húsa jobb, mint az öregebbé. Az is 
kétségtelen, hogy az az ürü szolgáltat ízletesebb húst, 
a melynek faggyúja és zsírja hófehérszínű; kevésbé 
ízletes az, a melynek zsírja sárgásszínű. Azt hisszük, 
hogy ez adatok nem érdektelenek, különösen ma, a mikor 
a marhahús olyan kevés és olyan drága. Nagyon kívá
natos lenne tehát, ha háziasszonyaink több juhhúst 
vásárolnának és fogyasztanának.

Időjelzés. A «Meteor» 1910. évi deczember hóra a 
következő időjelzést teszi közzé:

Deczember havának változási napjai 1, 2, 9, 12, 15, 
16, 23, 26, 28 és 3-1-re esnek. Ezek közül legerősebb 
hatásúak a 2-iki enyhe, a 12-iki hideg, a 15-iki csa
padékos havas, a 26-iki hideg, szeles, esetleg viharos 
jelleggel. E szerint Deczember hava első napjaiban 
enyhébb jelleggel érvényesül, de azután a hideg veszi 
át az uralkodást, hogy kevés kivétellel az egész hónap
ban megmaradjon szeles, havas és viharos időjárással.

Humor. Vendén: Hé, pinczér. micsoda dolog ez, 
ilyen zavaros sört hozni?

Pinczér : Nem zavaros az kérem, legfeljebb a pohár 
piszkos.

*

SzaM cm ő: Nagyságos asszony, most leölöm a 
pontyot.

Háziasszony: Jaj ne még, Erzsi, várjon még kime
gyek, mert nem birom a szegény állat kiabálását hall
gatni.

Vendég a /nnczérhez: Mondja meg a gazdájának, 
hogy ha a kávé holnap is ilyen rossz lesz, mint a minő 
ma, akkor ma voltain itt utoljára.

Szerk esztő i üzenetek .
Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czim- 

szalagon átjavított lakczím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
átjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklámácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

Hubertus. 1. Az önök által bérbe vett 12,000 k. hold kiterje
désű vadászterületben fekvő mintegy 200- 220 k. hold nagyságú 
szőllőkben, minthogy ezek vadászati joga — mint írja — nincs 
bérbe adva, önök nem vadászhatnak; de arra sincs joguk, hogy 
a területre vadőreiket őrjáratok végzésére kiküidjék.

Hogy a szőllőterületeken a vadászati törvény korlátain belül, 
valamint a vadászati adóról s fegyveradóról szóló törvény rendel
kezéseinek tiszteletben tartása mellett kinek s mikor szabad 
vadásznia, azt a hegyközségi szabályrendelet írja elő.

2. A fáczánosban elszaporodott vizi patkányok irtására sok 
helyütt sikerrel alkalmazták azokat a patkányfogó készülékeket,

melyek akként vannak berendezve, hogy a készülékben elhelyezett
csalétekkel (pirított szalonna) a készülék bejárójára becsalt pat
kány onnan ki nem távozhatik, hanem a készüléknek víztartójá
ban elmerülve, abban megfullad. Egy-egy ilyen csapda segélyével 
naponta 8—10 drb poczkot lehet öszefogdosni. A mérgezést a 
fáczánosba csak a legkörültekintőbb óvatosság alkalmazásával 
s csakis abban az esetben ajánlhatjuk, ha a fáczánokat előzőleg 
mind befogatta s kamrába (volier) záratta.

A poczkok irtására szánt méreg ez esetben is, soha a föld 
felszínére helyezendő el, hanem mindenkor a felszín alatt a 
poczkok üregeiben, aknáiban és az aknákat összekötő folyosókon. 
Figyelmeztetjük végül, hogy a mérgezést csakis hatósági enge- 
délylyel végezheti.

B. P. Évi 600 kor. fizetése után évi 6 kor. állami adót tar
tozik fizetni. Ha tűzifa és földjárandóságának az értéke 200 koro
nával állapíttatott meg, úgy ez után is évi 2 kor. vagyis összesen 
évi 8 kor. adót köteles fizetni. A betegápolási pótadó az állami 
adónak öttized százaléka, vagyis a jelen esetben 40 fillér. Ezek 
az adók tehát helyesen vannak kivetve. Hogy abban a községben, 
a hol ön lakik a pótadó az állami adónak hány százaléka, azt 
mi nem tudhatjuk s így nem nyilatkozhatunk arra nézve, hogy 
másik két adója helyesen van-e megállapítva; kérjen ezekre 
nézve a jegyzői hivatalban felvilágosítást. A 10 fillért a lap 
javára bevételeztük.

K. P. Előfizetése már f. é. május 1-én lejárt.
A. B. 1. Ha a vármegye közigazgatási bizottsága megengedi, 

hogy önök egyenruhában járjanak, akkor saját költségükön az 
egyenruhát beszerezhetik. Ez azonban egyenruha-átalányra még 
igényt nem ad. Kérhetik azonban a vármegyétől azt is, hogy 
egyenruha átalányt engedélyezzen, de erre a vármegyét kötelezni 
nem lehet. 2. Önök azért nem lettek államosítva, mert az állam 
csak az erdők kezelését vállalta el, de azok őrzését nem; ezért 
az erdők őrzéséről a vármegye tartozik gondoskodni.

W. L- A «Vadász-Lap»-ot a lap kiadóhivatalánál (Budapest, 
V1H., Gyöngytyúk-utcza 13. szám) rendelheti meg.

N. Gy. A kérdezett czíme: G. A. közalapítványi erdőaltiszt — 
Padrag.

D. N. A község határán belül lakó és állatokat tartókra a 
községi elöljáróság a tehenek és koczák arányában kiróhatja a 
kan és bikatartási hányadot és azt be is hajthatja, tekintet 
nélkül arra, hogy búgott-e a kocza vagy folyatott-e a tehén. 
Ezt azonban a község csak akkor teheti, ha van az alispán által 
jóváhagyott állattenyésztési szabályrendelete és ez a rendelkezés 
abban benne van. Nézzen tehát utána, hogy van-e a községnek 
ilyen szabályrendelete s hogy abban benne ván-e ez a rendel
kezés. Ha igen, akkor fizetnie kell, ha azonban nincs ilyen 
rendelkezés, akkor jogorvoslatért forduljon a járási főszolga
bíróhoz. (bl).

S. S. A makk eltartása nem tartozik a könnyű feladatok 
közé s annak számos módja van. Igen jól el lehet tartani a 
makkot kertben, jól megművelt nagyobb ágyakban olyképen, 
hogy ott 25—30 cm. mély árkokat ásunk s ezek fenekét lúcz 
vagy jegenyefenyőgalylyal kirakjuk; erre rá töltjük a makkot 
s ezt megint fenyőgalylyal s végül földdel betakarjuk. Ez igen 
egyszerű, természetes és sikeres módja a makk eltartásának. 
Hogy önnek eddig a makk elvermelése nem sikerült, annak 
valószínűleg az lesz az oka, hogy a makkot elvermelés előtt 
helytelenül vagy egyáltalán nem kezelte, a minek következtében 
a makk megfülledt és csírázóképességét elvesztette.

A lkalm azást k eres  vizsgázott erdőőr 1911 jan. 
1-re. 43 éves, róm. kath. nős, családos. 20 év óta nagy 
grófi uradalomban volt alkalmazva, mint erdőkezelő 
főerdőőr és fővadász. Elfogadna társulatoknál, magán-
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uradalmakban megfelelő állást, akár gazdaságban mint 
ispán, kulcsár stb. Jelenlegi állását birtokeladás végett 
kénytelen elhagyni újévkor.

Szives megkeresést kér: Pál János urad. fővadász, 
Márkáz, u. p. Abasár, Heves megye. <3*.>

29  éves , kiscsaíádu, szakvizsgázott erdőőr, ki közép
iskolát is végzett, kitűnő bizonyítványokkal rendelkezik, 
kisebb erdőbirtok önálló kezelését elvállalja; korrekt vadász, 
ki kizárólag hivatásának él. Állását márczius—áprilisban 
elfoglalná. Czíme a szerkesztőségnél megtudható. 33.)

Á llást k eres  szak vizsgázott, 32 éves, nős erdőőr, 
14 évi gyakorlattal, ki jelenleg grófi uradalomban mint 
kezelőerdőőr és vadász hoszabb idő óta van alkalmazva, 1 
jó bizonyítványokkal rendelkezik. Szives megkeresése
ket k é r : Somorjai István urad. erdőőr, Tab, Somogy 
megye. (35.)

39 éves, erőteljes, nős, r. kath. vallású, szakisko
lát végzett erdőaltiszt, a ki eddig 16 éven át kisebb 
erdőbirtokot és egy mészkőbányát önállóan kezelt, 
irodai munkálatokban jártas, beszél, ír magyarul, tótul 
és szóban németül, hasonló, vagy megfelelő erdőaltiszti 
állást keres. Czíme a szerkesztőségnél. <2—4.)

B u lcsi uradalom  1911 deczember 1-ére keres 
kettő fiatal, nős, kiscsaládú, jó bizonyítványokkal és 
referencziákkal bíró vadászt, a ki ért a dámvadtenyész
téshez és fáczánneveléshez, jó lövő és beszéli a magyar 
nyelvet. Fizetés megállapodás szerint. Ajánlatok bizo
nyítványmásolatokkal a bulcsi uradalom igazgatóságához, 
Bulcs, u. p. Birkis, Krassó-Szörény m. küldendők. ,3. n . 2.1

Szakvizsgázott főerdőőr, kinek a mesterséges 
fáczánnevelésben, volérfelállításban, szóval az erdő- és 
vadkezelésben kellő jártassága van, birtokeladás végett 
újévre állást keres. Czím: Garai Vendel, főerdőőr, Jandos 
puszta, u. p. Murák eresztúr. ,4.111.2.)

Szakvizsgázott I. osztályú erdővéd, ki a magyar, 
német és tót nyelvet úgy írásban mint szóban bírja, 
jó írása van, ki az erdészeti könyvelésben és az erdé
szet terén kellő gyakorlattal bir s a ki jó vadász s a 
kártékony vadak irtásában ügyes, azonnali belépésre 
kerestetik.

Fizetése: havi 100 kor., szabad lakás és fűtés, két 
tehénnek legelő és osztalék.

Ajánlatok küldendők: Birtokkezelőség Bodokapuszta, 
u. p. Meczenzéf, Abauj-Torna megye. (5. m 2.)

A  k i  h á r s -  é s  n y á r f á j á t  kedvező árban értéke
síteni akarja, az küldjön ajánlatot a «Vesuvius» magyar 
gyufagyári r. t.-hoz Győrött.

A Vas, Zala, Somogy, Varasd, Verőcze, Belovár és 
Körös megyékből beérkező ajánlatok előnyben része
sülnek. (6. H L  2.)

Mindenféle ragad ozó  m adarat egész éven át 
veszek. Elsőrendű m ű baglyokat vadászati czélokra 
olcsón szállítok. Ajánlatokat kérek árak megjelölésével.

S te l( fe r  práparator,
(7.) München, Ferdinand-Manastr. 30.

P á ly á z a ti h ir d e tm é n y

Alulírt erdőhivatalnál megürült 2 erdőőri állás, 
780 kor. fizetés, szabad lakás, 24 m3 tüzifajárandó- 
ság és egy tehén és egy borjú nyári legeltetéséből álló 
javadalmazás mellett. Szabályszerű nyugdíjra a kine
vezendő igényt nyer. Nős egyének előnyben részesülnek. 
Erdőőri szakvizsga megköveteltetik. úgy a magyar nyelv 
bírása. Románul vagy németül tudók szintén előnyben 
részesülnek.

Nadrág, 1910 nov. 14.
,8.11.1.) N a d r á g i  v a s ip a r  tá r s u la t  e r d ő h ir a ta la .

5331/1910. sz.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .

A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság kerületében 
három erdőőri (II. oszt. altiszti) és egy, kinevezés esetén 
négy II. oszt. erdőlegényi állásra évi hatszáz (600) 
korona törzsfizetés és egyszáz (100) korona személyi 
pótlékkal, illetve hatszáz (600) kor. évi szegődmény- 
bérrel és egyéb állományszerű illetményekkel pályázat 
nyittatik.

Az erdőőri állásra pályázók felhivatnak, hogy az 
1879. évi XXXI. t.-ez. 37. §-ban követelt szakképzett
ségüket, az állami erdészeti szolgálatba újonnan belépni 
kívánók pedig ezenfelül még ép és erős testalkatukat, 
különösen jó látó- és halló képességüket kincstári 
erdészeti orvos, vármegyei főorvos, vagy m. kir. honvéd
törzsorvos által kiállított bizonyítványnyal, életkorukat 
anyakönyvi kivonattal, illetőségüket községi bizonyít
ványnyal, eddigi alkalmaztatásukat, nyelvismereteiket 
és katonai kötelezettségüket megfelelő bizonyítványokkal 
igazolni tartoznak. Az ily módon felszerelt és saját
kezű ig  ír t kérvényeiket pályázók felettes hatóságuk, 
illetve magánosok az illetékes közigazgatási hatóság 
útján 1910. évi deczember hó 31-ig ezen m. kir. erdő
igazgatóságnál nyújtsák be.

Az erdőlegényi állásokért pályázók nőtlenségi álla
potukat is kimutatni tartoznak.

Kolozsvár, 1910. november 9.
0 .) M . k i r .  E r d ő ig a z g a tó s á g .

© OEE Wagner Károly Erdészeti Digitális Szakkönyvtár 2018. Támogató: Földművelésügyi Minisztérium szerz.sz.: EVgF/255/2018.



A Z  E B D Ő 23. sz.

Élő n yestek et — Baummarder és Steinmardert 
veszek deczember 15-ig. Nem megnevezésével áraján
latokat kér

L . S ü lle r  T.
Temesvár-Ferenezváros.

2739 1910. sz.

P á ly á z a ti h ir d e tm én y .

Tállya nagyközség képviselőtestületének 39-2739/910.sz. 
határozatával felmentés folytán megüresedett erdőőri 
állásra pályázatot hirdetünk.

Felhívjuk mindazokat akik ezen állást elnyerni óhajt
ják. hogy az 1879. évi XXXI. t. ez. 37.§-ában előírt erdő
őri szakvizsgát sikeresen letették s eddigi működésüket 
igazoló okmányokkal felszerelt kérvényeiket folyó évi 
deczember hó 8-ig bezárólag alulírott elöljáróságnál 
adják be. mert a későbben beérkező kérvényeket 
figyelembe nem vesszük.

Ezen állás javadalmazása:
a) 800 kor. évi fizetés, melyet szabályszerű nyugtára 

a községi pénztár fizet ki havi utólagos részletekben.
b) 16 űrméter tűzifa beszállítva,
c) a rátkai határban fekvő 2*5 hold (10 vékás) 

szántóföld használata.
Az állás 1911. évi január hó 1-re foglalandó el. 

Katonai kötelezettségüknek eleget tett egyének előnyben 
részesülnek. Személyes bemutatkozás kötelező.

(.Megjegyzés: ha az alkalmazott erdőőr meg fog 
felelni hivatásánák kifogástalanul, akkor esetleg a hegy
őrök feletti ellenőrzéssel évi külön díjazás mellett lesz 
megbízva.)

Tállya, 1910. évi november hó 15-én.
K a in  P á l, U h lya v  M ih á ly ,

főjegyző. (ii.) főbiró.

0048/1910. sz.

P á ly á za t.

A tótsóvári m. kir. kincstári erdőhivatal kerületében 
2 (kettő) I. oszt. m. kir. erdőaltiszti (főerdőőri) és 
1 (egy) II. oszt. m. kir. erdőaltiszti (erdőőri), továbbá 
előléptetés esetén egy I. oszt. erdőlegényi és egy I. oszt. 
segéderdőőri, végre egy II. oszt erdőlegényi és 2 (kettő) 
II. oszt. segéderdőőri állomásra az állományszerű illet
ményekkel pályázat nyittatik.

Az ezen állomásokra pályázók felhivatnak, hogy 
az 1879. évi XXXI. t.-cz. 37. §-ában követelt szakkép
zettségüket ; az állami erdészeti szolgálatba újonnan belé
pők ezenfelül még ép és erős testalkatukat, — beszélő- és 
hallóképességüket kincstári erdészeti orvos, vagy megyei 
főorvos, vágj' pedig m. kir. honvédtörzsorvos által 
kiállított bizonyítványnyal; valamint életkorukról és 
illetőségükről, eddigi alkalmaztatásukról, nyelvismeretük
ről katonai kötelezettségükről szóló bizonyítványokkal

felszerelt és sajátkezűleg írt kérvényüket elöljáró ható
ságuk; — eddig állami szolgálatban még nem állók 
pedig az illetékes politikai hatóságuk útján folyó évi 
deczember hó 20-ig a tótsóvári m. kir. erdőhivatalhoz 
nyújtsák be.

Tótsóvár, 1910 november hó 11-én.
(in M. k ir . k in c s tá r i erdőh iva ta l.

86782—I/B-l. sz.

H án ta tlan  fenyő m űhasáb  (ce llu losefa) 
és lá g y  tű z ifa  eladás.

A liptóújvári m. kir. főerdőhivatal helyiségében f. é. 
deczember hó 15-én d. e. 10 órakor nyilvánosan meg
tartandó zárt írásbeli ajánlatok útján az alábbi csopor
tosítás szerint a liptóújvári faraktárgondnokság kezelé
sében lévő következő faanyagok kerülnek eladásra:

I. Csoport 100 ürm.3 hántatlan fenyő műhasáb, ki
kiáltási ár ürm.3-ként 7 (hét) kor. Bánatpénz 700 kor.

II. Csoport 3000 ürm.3 fenyőbasáb és dorongtüzifa
III. « 3000 <( .. «
IV. « 3000 « « «
Kikiáltási ár a II., III. és-IV. csoportnál ürm.s-ként

5*60 (öt Vioo) korona.
Bánatpénz a II., III. és IV. csoporthoz egyenként 

1700—1700 korona.
Ajánlatok csakis az egyes eladási csoportok összes 

faanyagára tehetők csoportonként, vagy akár több 
csoportra egy ajánlaton.

Ajánlattevők figyelmeztetnek, miszerint csakis azok 
az ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni, melyek az 
árverést előző napon legkésőbb este 6 óráig a főerdő- 
hivatalhoz beérkeznek.

Az általános versenytárgyalási feltételek, ajánlati 
űrlap és boríték a földmívelésügyi minisztérium I. er
dészeti főosztály B /l. ügyosztályánál és a liptóiíjvári 
főerdőhivatalnál beszerezhetők.

Budapest, 1910. évi november havábán.
(is.) 31. k ir .  fö ld m ív e lésü g y i m in isz te r .

--------------------------------- -------- ---- --------------- ---------- N
Úri ru h ák  k é s z ít é s é h e z  va ló

jó briinni posztót és Lódent
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S c liw ed en g a sse  5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnynyel jár.
Dús m in tagyü jtem ény a z  őszi és té li évszakra 
megtekintésre bérmentve. — M agyar levelezés.

L g . VI- 5-> - J
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IV. évfolyam. —  24. szám. M egjelenik minden hó 1-én és lb-én. 1910. évi deczember 15.

Előfizetési á r:
Egész é v re _______4 K.
Eél é v r e ________ 2  K.
Negyed évre_______ 1 K.
Egyes szám -___ 20 í.

Felelős szerkesztő: 
SUGÁR KARÓLY 

m. k. főerdőmémök.

Főmunkatárs : 
B A L O G H  E R N Ő

m. k. főerdőmémök.

AZERDŐ
Erdészeti és vadászati szaklap kisebb erdők birtokosai és kezelői, 

erdészeti altisztek, erdőőrök és vadőrök részére. 
T U LA JD O N O S  ES KIADÓ  AZ ORSZÁGOS ERDÉSZETI EGYESÜLET.

H irdetések
egy hasábos garmondsze- 
dés milliméter soronkint 
10 fillérrel, táblázatos és 
garmonJ betűnél kisebb 
betüfaj szedés másfélsze
res egységárral számitta- 
tik. Az egész oldal négy 

hasáb széles.

Előfizetőknek az álláskí
nálat ős kereslet rovatA 
rövid közlésekre díjtala

nul áll rendelkezésre.

Az előfizetési ár «Az Erdős kiadóhivatala czímén Budapest, V., 
Alkotnuiny-ulcza 6. szám alá küldendő. Ide intézendők a lap szét

küldésére vonatkozó reklamácziúk is.

A lap szellemi részére vonatkozó levelezés (kéziratok stb.) oAz Erdői 
szerkesztőségéhez, Budapest, V., Zoltán-utcza 16. sz. intézendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.

«Az Erdős munkatársai megfelelő irói tiszteletdijban részesülnek, a melyet a szerkesztőség évnegyedenként utalványoz. 
A lap után netalán származó tiszta jövedelem teljes összegében az Orsz. Erdészeti Egyesület által kezelt oly alap javára fordit- 
tatik, a mely — később meghatározandó módon — e lapra előfizető erdészeti altisztek, erdő- és vadőrök javára fog szolgálni.

T A R T A L O M ,
Olvasóinkhoz.
Szaporítsuk az erdei legelőket. (Sugár Károly.)
A hűtőházak vadászati jelentősége. (Sugár Károly.)
Különfélék: Luczaszék. — Korcsolyázás. — Haláleseti segély. — 

Nyugdfj-segélybiztosítás. —- Állati járványok. — Időjelzés. — 
Humor.

Változások az erdészeti szolgálat köréből.
Szerkesztői üzenetek.
Előfizetési díjak nyugtázása.
Tárcza. Rókanyom. (Szilárd Ferencz dr.)

O lvasóinkhoz.
Az idők végtelenében révedező arasznyi létünk ismét 

egy határkőhöz érkezeti Nehány nap még s lezáródik 
az 0-esztendő összes viszontagságaival és csalódásaival, 
örömeivel és sikereivel egyetemben, hogy helyét az isme
retlenség ködéből előrenyomuló Uj-esztendőnek átengedje.

A világtörténelem az 1910-ik esztendőről bizonyára 
oly nagy eseményeket fog feljegyezni, hogy azok tömege 
s fontossága rendszerint évtizedeknek, sőt századoknak 
munkásságát öleli fel. A Halley-üstökös jöveteléhez fűzött 
babonás félelem s ideges rettegés talán nem is volt 
egészen indokolatlan. Ki tudná megmondani, hogy a 
nagy mindenséget mozgató titáni erők mérhetetlen ha
talma, avagy a véletlen szülte-e azokat a szélsőségekben 
ingadozó természeti tusákat, melyek nyomán ez évben 
annyi katasztrófa s annyi nyomor keletkezett.

A krassó-szörénymegyei felhőszakadások és a zemp- 
lénmegyei jégesők pusztító munkájában s az egész 
földkerekségen végigszáguldott orkánok, cziklonok s ár
vizek rombolásaiban vájjon mi mozgatta az őrjöngő 
elemeket?

S vájjon micsoda láthatatlan delej esség láza izgatta 
fel néhol az emberiséget, hogy a fokozatos fejlődésnek 
természetadta egyenletes haladásával szakítva, erőszak
kal rázta le bilincseit s tűzzel-vassal törtet előre, hogy 
czélját megvalósítsa.

Az ifjú-törökök megúnt szultánjukat száműzik s 
förtelmes vérontással ültették a megüresedett «fényes 
portába)) az új fejedelmet. A spanyol királyi nász izgal
mai még le sem csillapodtak, már is új veszedelmek 
lépnek előtérbe s a reakezió és szabadgondolkodás élet

halál tusája reszketteti meg a monarchiának aláásott 
alapjait.

Ez alatt Portugália vulkanikus földje egyre dübörgött 
s a szépséges anyakirályné egy borzalmas éjszakán kar
tácsok és bombák záporában menekül, hogy koronás 
fiának idegen nemzetek oltalma alatt polgári otthont 
keressen. Pedig arczát most ír gyászfátyol takarja s 
frissen él emlékében az a szomorú nap, melyen gyilkos 
kezek fosztották meg királyi hitvesétől.

Bennünket csak a Gondviselés és egy bölcs uralkodó 
megfontolt elhatározása mentett meg attól, hogy véres 
csatákkal fojtsuk el szerb szomszédunknak nagyzási 
hóbortját, kihívó őrjöngését.

A tudomány pedig ugyancsak lázas iramban törtet 
előre. A föld rögén járó-kelő embernek sok ezer esz
tendős álma valósult meg. Szárnyra kél, átrepül a ten
geren s az első sikeren felbuzdulva, egyik a másik után 
vállalkozik a nyaktörő légi útra, hogy a találmányt 
tökéletesítse s az emberi haladásnak önkénytes mártír
jává avassa önmagát.

Csendes magányban kutat ez alatt két tudós orvos 
lombikjai és betegei között s feltalálja annak a rette
netes nyavalyának gyógyszerét, melyből eddig nem volt
menekülés, csak pusztu lás ..........«hetediziglen». Soha
olyan ellentétes munkásság, soha annyi egymást meg
hazudtoló törekvés, mint korunkban.

A társadalomnak legjobbjai kelnek versenyre, hogy 
a felebaráti szeretet szolgálatában mennél jobbat, men
nél többet alkossanak. Sorra keletkeznek a gyermekeket, 
aggokat, árvákat, elhagyottakat, rokkantakat és betege
ket gyámolító egyesületek és intézmények. Ezalatt pedig 
a nemzeteknek egymásra féltékeny nagyhatalmi törek
vése milliárdokat költ öldöklő fegyverekre, ágyúkra s 
hajóóriásokra, hogy kíméletlenül rontsa le pár óra alatt 
azt, a mit a jótékonyság évtizedes nehéz munkája meg
mentett.

Pedig az Úr jóslata feltartózhatatlanul be fog kö
vetkezni. Egy nyáj, egy akol. Talán ép a felebaráti 
szeretet nemes szolgálatának és a nagyhatalmi szereplés 
iránti erőszakos törekvésnek őrületes ellentéte fogja 
megérlelni az emberiségben azt a meggyőződést, hogy 
az általános jólétet csak a kölcsönös megértés alapoz
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hatja meg s nem a külső formákat kereső kicsinyes 
féltékenykedés. Lehet, hogy még távol van az idő, de 
be fog következni, mikor az emberiség egy nyájként 
fog tömörülni a földi lét aklába, nem keresve különbséget 
abban, hogy milyen nyelven dicséri az Urat, mert lehe
tetlenség, hogy a haladó kultúrának, a felvilágosodott- 
ságnak és tudománynak akarva, nem akarva más lehessen 
a végső czélja, mint a világbéke.

Szent karácsony ünnepén s az új esztendő küszöbén j 
lapunk szerény munkálkodása is határkőhöz érkezett.
A betlehemi jászolban született Megváltó által hirdetett 
szeretet melegével köszöntjük az olvasót «Az Erdő» IY-ik 
évfolyamának utolsó lapjával. Hálásak vagyunk az eddigi 
támogatásért s kérjük, hogy a csatolt utalványt«Az Erdő» 
Y-dik évfolyamának előfizetésére s minél több új elő
fizető toborzására felhasználni szíveskedjenek.

Szaporítsuk  az erdei lege lők et.
I r ta : Sugár Károly.

Alig van ma az ország társadalmának kiáltóbb pa
nasza, mint a húsdrágaság. A szerény háztartás a hús- 
inség terheit ép úgy megérzi, mint a gazdagoknak dúsan 
terített 'asztala. A húsdrágaságról panaszkodik a napi 
sajtó, annak okait fürkészi a szakirodalom s bajait eny
híteni iparkodik a kormány a társadalom legjobbjaival 
egyetemben.

Azok, kik mezőgazdasággal nem foglalkoznak, a 
szomszédos Balkán-államok vámsorompóinak megnyitá
sát sürgetik, mert azt hiszik, hogy Románia, Szerbia 
és Bulgária szarvasmarha-, sertés- és juhállománya bőven 
kárpótolhatja majd azt a hiányt, mely hazánk hústerme
lésében a fogyasztás, illetve kereslettel szemben beállott.

Az állattenyésztők azonban ez ellen élénken tilta
koznak, mert a Balkán-államok húsbehozatala hazai 
mezőgazdaságunkat — nézetük szerint — oly válságba 
sodorná, melyet nem volna képes egyhamar kiheverni.

A mezőgazdák ugyanis arra hivatkoznak, hogy az 
általános drágulás őket, a termelőket, ép úgy sújtja, 
mint az ország fogyasztó közönségét s hogy az általuk 
tenyésztett vágójószág húsa az utóbbi évek alatt azért 
emelkedett fel oly rohamosan, mert a termelési költsé
gek s nevezetesen a munkás- és cselédbérek is roha
mosan felszöktek. Pár évvel ezelőtt ugyanis a gazdasági 
cseléd egy éves bére 360 K volt, most pedig 700-^800 K-t 
tesz ki. A havibér nemrégen még 10 — 12 K között 
ingadozott, most pedig 24—32 K-ra szökött fel s ezzel 
együtt a napszámbér 1—1-50 K-ról 3—3 50 K-ra emel
kedett. Érthető tehát hazai tenyésztőink aggodalma, 
mikor azt hiszik, hogy a Balkánról beszállítandó hús
nak áraival nem fogják a versenyt felvehetni, mert ott 
az általános drágaság a mi viszonyainknak jóval alatta 
áll; a cseléd- és napszámbérek sokkal olcsóbbak s így 
a vágómarhát sokkalta olcsóbban képesek tenyészteni 
és a húst sokkalta csekélyebb költségekkel termelni, 
m int hazai tenyésztőink.

Eelmerült már az az eszme is, hogy a húsinség 
csökkentésére messze tengereken túli országokból s ne
vezetesen Argentínából fagyasztott húst importáljanak 
s azt itt hűtőházakban elraktározva, legalább a főváros 
és környékének élelmezésére felhasználják. Azok az esé
lyek azonban, melyek ily messze világrészekből szállí
tott húsnak élvezete alkalmával előtérbe nyomulhatnak, 
teljes mértékben igazolják intéző köreinknek óvatossá
gát, melyet az argentínai fagyasztott hús behozatalának 
kérdésével szemben tanúsítanak.

T Á E C Z A .

R ókanyom .
(Bakonyi emlék.)

Irta : Szilárd Ferencz dr.

A Savanyú Józsik hazájában nem csupa betyárok 
teremnek, hanem ellenkezőleg igen nagy számmal van 
ott a legbékésebb sváb és tót elem. Még a dudariak 
sem sok vizet zavarnak, pedig azok egyenes leszármazói 
a Batu khán tatár hordáinak, a miről lapos koponyáik 
ma is élénken tanúskodnak.

Emlékezésem hőse, a kihez gondolataim visszaszáll
nak a múltba, nem mongol ivadék volt, hanem hami
sítatlan lókuti sváb atyafi, Hack bácsi a vadőr, a ki 
azonban, ha törve is, de rendületlenül beszélte a magya
rok nyelvét.

Egyszer künn járván az erdőt, szükségünk lett volna 
az öregre, de eredmény nélkül trombitáltunk utána a 
legkülönbözőbb pontokról, nem tudtunk választ kapni 
az ismerős hivó hangokra, pedig máskor az öreg egy
kettőre mindig előkerült. Mikor másnap találkoztunk

vele s kérdeztük merre járt, hogy nem hallotta a trom
bitaszót, az öreg így mentette ki m agát:

— Itt volt egy rókanyom; hát bementem Zirczbe!
—- Mi volt itt?
— Rókanyom!
— Mi az ördög? Rókanyom?
— Rókanyom . . .
Téli havas idő volt és így magán a rókanyomon 

nem találtunk semmi különöset, csak azt nem tudtuk 
megérteni, hogy miként mehetett be az öreg a róka
nyomon Zirczre a városba, holott a rókák tudvalevőleg 
nem igen szoktak a városba besétálni. A dolog kezdett 
rendkívül érdekelni s így tovább faggattam az öreget:

— Hát azt mondja maga, Hack bácsi, hogy a róka
nyom bevezetett a városba Zirczre?

— No hát persze! — szólt az öreg, — a rókanyom 
bement a városba és én mentem vele!

— De hát micsoda rókanyom volt az az Istenért?
Erre az öreg látva, hogy a magyar tudományával

nem boldogul, németre fordította a szót:
— Verstehen Sie mich doch, gná’ Herr? A’ Ver- 

wandter von mir war da . . . Egy rókany!
Persze harsogó kaczagás követte a nagy rejtély meg-
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Felvetődött tehát az a kérdés, vájjon nem volna-e 
czélszerű az élő s leölt hústermelő háziállatoknak, va
lamint egyéb élelmiczikkeknek külföldre való szállítását 
korlátozni s azt a tekintélyes mennyiséget, melyre ter
melőink eddig a külföldön kerestek piaczot, a hazai 
fogyasztás részére lekötni.

A külkereskedelemnek ily módon való korlátozása 
hazai élelmezési viszonyaink javulását mindenesetre elő
segítené, de a bajokat teljesen ki nem küszöbölné, mert 
nagyon kérdéses, hogy a fogyasztó közönség helyzeté
ben várható előnyök felérnek-e azokkal a károkkal, 
melyek azáltal a termelők terhére hárulnának.

Ez eshetőségnek lelkiismeretes mérlegelése különö
sen nálunk kell, hogy képezze a legszorgosabb gondos
kodás tárgyát, hol az állattenyésztők háromnegyed részét 
kisgazdák alkotják, kikre az ilyen gazdasági válság ka
tasztrofális következményekkel járna.

Mezőgazdaságunknak az állattenyésztésből eredő élelmi 
czikkei a külkereskedelemben fontos szerepet játszanak. 
Ennek jellemzésére szolgáljanak a következő adatok.

A m. kir. központi statisztikai hivatalnak a magyar 
szent korona országai külkereskedelmi forgalmáról írott 
jelentése szerint az 1909. év folyamán a vámkülföldre 
és Ausztriába

423,045 drb szarvasmarha 149.962,163 K értékkel 
671,662 <( juh, kecske és sertés 100.096,247 « «

7.376,455 
136,564 
636,276 
365,750 
253,743 
116,-181

eleven szárnyas 
. le ölt «
tej 
tojás
ételzsiradék 
friss hús

10.358,214 « 
19.844,895 « 
8.004,475 « 

36.025,819 « 
37.148,056 « 
14.799,640 «

lett kiszállítva.

Óriási számadatok ezek. Az ország vagyonosodásá- 
nak, a gabona után, úgyszólván legfontosabb tényezői. 
Kétségtelen, hogy ha ez állatoknak állati eledel-ter
mékeknek külföldre való szállítása egyszerre megszűn
nék : a belföldi kínálat oly rengeteg mennyiséggel szökne 
fel, hogy ez a hús, tej, tojás és ételzsiradékok (szalonna, 
vaj, zsir stb.) árát rögtön s igen lényegesen leszállítaná.

Ámde általános nemzetgazdasági szempontokból alig 
hihető, hogy a külföldi piaczoknak kikapcsolása s a 
külkereskedelmi forgalomnak megszüntetése vagy kor
látozása indokolt volna, mert ha a mezőgazdák s állat- 
tenyésztők e bevételektől részben vagy egészen elesné
nek, oly helyzet állana elő, mely a fogyasztó közönség 
érdekeire egyelőre előnyös lenne ugyan, de annál súlyo
sabb terhekkel sújtaná a termelőket s közvetve azok 
munkásait s egyéb alkalmazottait.

Általános tehát az a meggyőződés, hogy a bajok 
orvoslását egyedül a termelés megkönnyítése és olcsóbbá 
tétele révén a termés mennyiségének fokozása útján 
lehetne elérni, mert nyilvánvaló, hogy a drágaság igazi 
s legfőbb oka csak az lehet, hogy a kereslet sokkalta 
nagyobb, mint a kínálat.

Az 1909. évi összeírás adatai szerint Magyarország
nak hústermelő állatállománya 6.239,864 drb szarvas- 
marhából, 4.790,379 drb sertésből, 7.356,565 drb juhból 
és 263,535 drb kecskéből állott. (A szárnyas jószágról 
megbízható adatok nem állottak rendelkezésünkre, de 
ezek állománya további fejtegetéseink során úgyis figyel
men kívül marad.)

S ha még szemügyre veszsziik azt, hogy ezen adatok 
az előző évek adataival szemben (különösen a sertés- 
állományban) lényeges apadást mutatnak, holott a mun
kás- és középosztály vagyoni helyzetének épen az utolsó

fejtését, a melyben csak az öreg Hack nem vett részt, 
sőt némileg sértődve hallgatta a meg-megujuló kaczajt.

Eredeti, tőről metszett alak volt az öreg. A mint 
egyszer kiderült, elvi ellensége a fürdésnek.

Egy szép meleg őszi napon vadászat közben kies 
fekvésű tavacskához jutott a társaság s a barátságos 
táj s a tónak kristálytiszta vize önkénytelenül vágyat 
ébresztett az emberben a fürdéshez. Nem ismervén a 
víz mélységét, Hack bácsihoz fordultam felvilágosításért:

— Aztán lehet-e itt alkalmasan fürödni, öreg?
— Fürödni? Fürödni nem egészséges, uram!
— Hát aztán maga sohasem fürdik, Hack bácsi?
Az öreg mélyen elgondolkozott:
— De igen, — szólt vontatva, — fürödtem én is 

egyszer, ha jól emlékszem 1848-ban, abban az eszten
dőben, mikor a Jellasics szerezsánjai jártak erre.

Persze, hogy az öregnek a fürdésről alkotott nézetei 
társaságunkban szinte közmondásosak maradtak.

Vén csont volt már Hack bácsi, mikor én megis
mertem, több mint 70 év nyomta vállait, öreg ember 
számba menő fiai voltak és olyan nagyszámú unokája, 
hogy egy kis falu kitelt belőlük, de ezért ő vidáman 
járta az erdőt és végtelen passzióval viseltetett a szarvasok

iránt. Bennem mihamar felismerte a szenvedélyes vadászt 
s a szó szoros értelmében nem hagyott békét s folyton 
ösztökélt, hogy járjak vele a szarvasok után. Az erdők 
többnyire oly pokoli sűrűségekből állottak, hogy cserkész- 
utak hiányában erről a magasabb élvezetről le kellett 
mondanunk és inkább négy-öt gyerekkel hajtva vadász- 
gattunk. Sajnálatos véletlen folytán teljesen sikertelenül.

Egyszer egy vadászat után az öregnek eszébe jutott, 
hogy próbáljuk ki a fegyvereinket, lőjjünk czélba. Nyil
ván azt akarta látni, hogy mennyire értem ezt a mes
terséget. Kiakasztottam egy névjegyet egy vastag bükkfa 
törzsére és kiléptem onnét vagy 70 lépést. Az öreg a 
kártyát kicsinylette, a távolságot nagyollotta, de aztán 
belenyugodott. Valami nagyon szerencsés napom lehetett, 
mert két golyómat oly preczizen belelőttem a névjegy 
közepébe, hogy mind a kettőnek a helyét le lehetett 
volna takarni egy ezüst forintossal. Hack bácsi torka- 
szakadtából üvöltött örömében és mint egy rézbőrű 
harczos tánczolta körül a bükkfa törzsét.

— Uram! Magának muszáj lesz meglőni a szarvast, — 
szólt hozzám a meggyőződés hangján; meg is tett sze
gény öreg értem minden lehetőt, de a balszerencse nyomon 
járt és sehogysem tudtam szarvasra lövéshez jutni.
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években bekövetkezett javulása és a társadalom minden 
rétegében érezhető jólét utáni törekvés a keresletet és 
fogyasztást épen a legutolsó években fokozta: azt kell 
hinnünk, hogy állattenyésztésünk húshozadéka a mai 
igényeket nem képes kielégíteni.

Módot s alkalmat kellene tehát keresni arra, hogy 
az állattenyésztés a mezőgazdáknak lehető legcsekélyebb 
megterheltetése mellett oly fokra emelkedjek, melyen a 
vágó jószágnak cvenkint tenyésztett mennyisége a bel
földnek keresletét kielégítve, még a külföldnek igényeit 
is ellátni képes lesz.

Az állattenyésztés fokozása és fejlesztése érdekében 
a föklmívelésügyi miniszter úr újabban a legkiterjedtebb 
intézkedéseket vette foganatba. Ezek között kiváló fon
tossággal bir a legelőterülctek javítására s kibővítésére 
és a havasgazdaságok fejlesztésére irányuló tevékenység, 
valamint ezzel karöltve az állattenyésztési egyesületek, 
továbbá a tejgazdaságok és tejszövetkezetek anyagi és 
erkölcsi támogatása, melyek mindannyia a szarvas
marha-állománynak emelkedését fogják maguk után 
vonni.

Ez intézkedések között bennünket, erdészettel fog
lalkozókat főleg a legelőterületek kibővítésének kérdése 
érdekel, annál is inkább, mert a még hiányzó legelő
kontingens egyrészét az állam épen az erdei legelőknek 
belterjesebb kihasználása révén érheti el.

Már olyan hangok is hallatszanak, melyek az erdő
törvény revízióját sürgetik s az erdei legeltetést a jelen
legi törvény keretén kívül eső szélesebb alapokon óhajtják 
megvalósítani.

Iliszszük azonban s reméljük, hogy e kívánságok 
megfelelőleg korlátozódni fognak s azok, a kik az erdő
törvényt épen csak a legeltetés kérdése miatt akarnák !

módosítani, el fognak állani e szándékuktól, ha figye
lembe veszik, hogy a törvény a legeltetést sajátképen 
csak a 2. §. alá tartozó véderdőkben és futóhomokon 
álló erdőkben tiltja (1.-7. §.) s ezekben is csak addig, 
míg a legeltetés fákban, sarjadékokban és talajban kárt 
okozhat. Ezeken kívül a legeltetés a törvény szerint 
már csak a 15 éven alóli fiatalosokban nincs megengedve 
(1. 1 0 0 . §.).

Tagadhatatlan, hogy előnyös tenyészeti viszonyok 
mellett egyes gyorsan növő fanemek és sarjerdő-üzem- 
ben kezelt erdők már 5—0 éves korban oly nagyságot 
érnek el, hogy bennük a legelő jószág kárt nem tehet. 
De az ezek által alkotott erdőterület aligha lesz oly 
nagyarányú, hogy ezzel a legeltethető erdők országos 
kiterjedésében lényeges emelkedés jöhetne létre.

A véderdők és a futóhomokon álló erdőkre, valamint 
a fiatalosokra fennálló legeltetési tilalomnak novelláris 
úton való megváltoztatása tehát az országos bajok or
voslására nem' igen gyakorolna valamelyes érezhető be
folyást s így valószínűnek tartjuk, hogy az erdei legel
tetéssel szemben jelenleg fennálló korlátokat egyesek 
nem annyira a törvény megváltoztatása, mint inkább a 
törvényben előírt gazdasági tervek rendelkezéseinek a 
fatenyésztési (termőhelyi) viszonyok mérlegelésével való 
szabadabbá tétele által óhajtanák kibővíteni.

Az erdőtörvény megalkotása előtt — az 1879. évet 
megelőző időkben — folytatott rendszertelen erdőgaz
daság bűnhalmazában legsúlyosabb szerepet a szertelen 
erdei legeltetés játszotta.

Törvényes rendelkezések hiányában akkortájt a legel
tetés úgyszólván mindenütt meg volt engedve; nem ki
méivé fiatalosokat, ültetéseket s meredek, kopárpsodó 
hegyoldalakat.

Egyszer egy a szántóföldek között egészen külön
álló kisebb erdőrészben külön az én számomra kinyomo
zott Hack egy csapat szarvast, közöttük egy hatalmas 
agancsárt, a melyet ő már évek óta ismert. Lelken
dezve jött az öreg jelentést tenni, én persze rögtön 
künn termettem és útközben megcsináltuk az egyszerű, 
de biztos haditervet. Az erdőrész, a hova a szarvasok 
beváltottak, a többi erdővel csak egy ponton érintkezett, 
a szél se volt épen rossz s így százat lehetett tenni 
egy ellen, hogy a szarvasok az érintkező ponton vál
tanak vissza s ha én azt elállóm, bizonyosan lövés
hez jutok.

Az előkészületek a legnagyobb nesztelensóggel men
tek végbe és Hack bácsi az ő kölykeivel nagyot kerülve, 
állott fel az erdőrész túlsó szélén s ar hajtás kezdetét 
vette. Alig érhettek a hajtás derekáig, már láttam a 
szarvasokat, hét vagy nyolez darabot és köztük egy 
erős agancsost, a mint tőlem vagy 500 lépésnyire 
fényes nappal a vetéseken keresztül deüliroztak egy 
távoli erdőrész felé. Denique a szarvasnak van magához 
való esze.

Az én öreg Hackom vigasztalhatatlan volt. Ő is 
látta a szarvasokat, a mint az erdő szélén a hajtó

j lánczot vezette és sóbálványként bámult a távol ködébe 
vesző látvány után. Százszor is elmagyarázta nekem, 
hogy valami babonának kell lenni a dologban, sőt 
mindenféle ellenbabonákat is hozott javaslatba, a minek 
ón az ő legnagyobb sajnálatára nem voltam hajlandó 
magamat alávetni.

Nem tudtam neki azt az örömet megszerezni, hogy 
a szarvas vérébe mártott lombot nekem nyújthatta 
volna. Az idők is egyet fordultak s én nem juthattam 
vissza többé arra a vörösmárgás, kavicsos földre, a 
mely oly silányan termi meg a búzát, vagy sehogy, 
azokba a komor fenyvesekbe és vidám lomberdőkbe, a 
melyek a Bakony hegyhátait koszorúzzák.

Nem láthattam meg többé a völgyeket, a hol a 
krumpliföldön legeltetik a lovat és a tarka tehénkét. 
Nem láthattam meg többé a zordon fenségében oly 
vonzó Bakonyt, mely nappal melegen fürdik a mosolygó 
napsugárban, éjjel pedig borzongva sötétlik, mialatt 
fölölte az észak rideg szele jár.

Addig késlekedtem, míg öreg barátom, a jó öreg Hack 
bácsi egy szép napon itt hagyta az unokáit és az összes 
«rókanyait» s elköltözött a jobb vadászmezőkre.
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Nem csoda tehát, hogy a törvény szentesítése után 
radikális eszközökkel kellelt az erdők védelmére síkra 
szállani s első sorban a túlzásba vitt erdei legeltetést 
beszüntetni.

Ki lett adva a jelszó, hogy legeltetni csak azokban 
az állabokban szabad, melyek «a marha szája alól ki
nőttek » s ezzel a parancscsal azután a marha a vágá
sokból egyszersmindenkorra száműzve lett. De száműzve 
lett azokról a területekről is, melyek a közeli, vágatás 
reményével 5—10 éven át az előzetes tilalom alá ta r
toztak, mert az erdőtenyésztésnek — helyenkint min
denesetre túlbuzgósággal félremagyarázott és áltuláno- j 
sított — elvei szerint a legelő jószág az önvetényülés 
útján keletkezett fiatalosnak veszélyeztetése által a vá- j 
gatás után telepítendő új erdő létét koczkáztatta.

Ez elv azután országszerte érvényesült. Alig van I 
rendszeres erdőgazdasági üzemterv — kivévén a tuskó
irtással, mezőgazdasági köztes művelésre berendezett, ! 
nem feltétlen erdőtalajon álló erdők üzemterveit —, 
mely ne gondoskodnék 5—10 évi előtilalomról s lég- j 
alább 15 évi utótilalomról.

Hogy ilyen körülmények közt az erdőben a legelte
tésnek csak igen alárendelt szerep juthatott, ez kétség
telen. Vegyünk csak egy példát. 20,000 k. holdas erdő
birtokról van szó, melynek 400 éves fordára alapított üzem
terve a legeltetésre 10 évi előtilalmatés 15 évi utótilalmat ír 
elő. Az évi vágásterület tehát 200 k. hold sez 10 -j- 15 — 25 
éven át van a legeltethető területek sorából kizárva, a 
mi 200 x  25 — 5000 k. holdnak felel meg. Ebben az 
esetben tehát 20,000 k. hold erdőterülettel szemben csak I 
15,000 k. hold olyan erdő áll a tulajdonos rendelkezé
sére,' melyen a legeltetés üzemtervszerűleg meg van en
gedve, vagyis az egész erdőbirtoknak csak háromnegyed
része.

A vágást, illetve beerdősítést követő utótilalom fenn
tartása ellen aligha lehetne elfogadható érveket felhozni, 
mert hogy a költséggel s gonddal megtelepített fiatal 
erdőnek védelme a legeltetéssel össze nem egyeztethető, 
az minden kétségen felül áll. Akár lomblevelű, akár 
fenyves erdőről is legyen szó, alig képzelhető el, hogy 
abban a jószág legelhessen, a nélkül, hogy benne kárt 
tegyen. Igaz, hogy első sorban is a jó füvet fogja táp
lálékul felhasználni s a kiültetett csemetéket inkább 
csak pákosztosságból rágja le. De már ezzel is kárt 
okozott s a mit le nem rág, azt eltapossa.

Hanem arról, hogy az előtilalom elvével szakítsunk, 
csakugyan lehetne, sőt érdemes is valamit tenni és még 
ennél is fontosabb volna azzal a szokással felhagyni, 
hogy a kihasznált vágásterületeket a kihasználás után 
azonnal beerdősítsük.

Hiszen a törvény 5. §-a a véderdőknek, valamint a 
futóhomokon és a feltétlen erdőtalajon álló erdőknek 
beerdősítését a kihasználástól számítva csak 6 év múlva 
teszi kötelezővé, szabad kezet adván az erdőbirtokosnak, 
hogy ezen 6 év alatt a vágásterületet tetszése szerint 
értékesítse.

Sehol sincs tehát a törvényben -előírva az, hogy a 
vágásterületet legeltetni nem szabad s hogy azt azonnal

be kell erdősíteni. Csak az erdőtörvény életbelépte előtti 
időkben folytatott visszaéléseknek elfojtása s a vissza
élések folyamán elkopárosodásnak indult területeknek 
az erdőkultura számára való visszaszerzése érdekében 
kifejlődött nemes törekvés honosíthatta meg azt az álta
lánosan dívó szokást, hogy a feltétlen erdőtalajon álló 
erdők vágásterületeinek felerdősítéséről a legtöbb helyen 
akként gondoskodnak, hogy a természetes úton kelet
kezett előserdényt 5 —10 évi legeltetési előtilalommal 
megvédik, a még fenmaradó hézagokat pedig a kihasz
nálás után azonnal mesterséges úton teljes zárlatra pó
tolják.

Vannak azonban erdőbirtokok, különösen a Felvidé
ken, melyek kezelésében a legeltetési előtilalom teljesen 
ismeretlen fogalom. Ez erdők birtokosai a törvény 17. §-án 
kívül esvén, saját ínaguk alkotta üzemtervekkel vették 
át a kezelést. Vágatás alá kerülő állatjaikat sok évtize
dek óta tarvágások alkalmazásával használják ki s azután 
mesterséges úton erdősítik be azokkal a fanemekkel, 
melyek a helyi viszonyoknak leginkább megfelelnek, de 
nem azonnal, hanem csak 3—4—5—G év múlva, ez 
alatt az idő alatt pedig a vágásterületen a legeltetést 
zavartalanul űzik.

S mit szóljunk ezen erdőbirtokok fiatalosairól. Vall
juk meg őszintén : szebbek, mint igen sok olyan erdő
birtokon. melyek kezelése a törvény 17. §. alá utaltat
ván, szigorított üzemtervi rendelkezések szűk kereteiben 
mozgott. S ez a dolog természetében rejlik. A vágás 
kihasználása után a vágás talaját borító humusréteg 
kövér táplálékot nyújt nemcsak a fűnek, hanem szeder
nek, málnának, epilóbiumnak s egyéb mindenféle olyan 
gyomoknak, melyek úgy az előtilalom révén megmen
tett s önvetényülés útján keletkezett fiatalost, mint a 
mesterséges úton kitelepített csemetéket elnyomással 
fenyegetik s nagy részüket tényleg el is nyomják, úgy- 
annyira, hogy ezek sűrű ernyője alatt a fenmaradt 
fiatalos évek hosszú során át csak sínylődik s erőteljes 
fejlődésre képtelen, hézagos erdőt eredményez. Ha 
ezt teljes záródásra akarjuk kijavítani, kénytelenek va
gyunk elgyomosodott hézagait 10 —15 éven át után- 
pótolgatni, gyomlálni és tisztogatni. Hogy az ilyen erdő
sítési eljárás mennyi fáradságot s költséget igényel, az 
nem szorul bővebb magyarázatra. S e nagy áldozatok 
mellett a kihasználást követő 15—20-dik esztendőben 
azt érjük el, hogy a kihasznált erdő helyére olyan fia
talost telepítettünk, melyben 5—Í20 éves korig minden 
fokozat képviselve van. Ez pedig a czélba vett szabá
lyos állapot követelményeivel alig egyeztethető össze.

Egészen másként alakul a helyzet ott, hol a kihasz
nált vágásterületen nehány évig a jószág legel. Az ilyen 
területeken az erdei gyomok nem bírnak erőre kapni, 
mert azokat a legelő jószág m ár zsenge korukban, le
rágja és kitapossa. Ugyanilyen sorsban részesülnek a 
gyomfák is, melyek legeltetési tilalom alatt álló vágá
sainkban elég kellemetlenségeket okoznak.

De említsünk fel még egy nem kevésbé fontos mo
mentumot, mely a vágásoknak legeltetése mellett szól, 
a pénzügyi kérdést. Tudvalevő, hogy a vágások pihent
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talajában a legbujább fű terem. Hányszor halljuk a 
kisgazdák elfojtott panaszát, hogy ha a vágásban legel
tetni szabad volna, mi mindent nem fizetnének szíve
sen. Hát ez így is van. A vágás legelője — korlátolt 
ideig s korlátolt marhalétszámmal -— bizony négyszer- 
ötször annyit ér, mint a közönséges községi gyeplegelő.

A vágáslegelőnek értékesítéséből eredő haszon tehát 
kétségen felül áll s bizonyára oly magas összeget kép
visel, hogy azt azok a költségek, melyek a vágásnak 
csakis mesterséges beerdősítése révén származnak, lényeg
telen kiadással fogják leszállítani.

Sőt aligha túlozunk, ha azt állítjuk, hogy a legel
tetési tilalom alatt álló vágásterületek teljes beerdősí
tése, az első beerdősítési munkát követő pótlásokkal 
egyetemben, határozottan drágább, mint azé a vágásé, 
melyet a kihasználás után nehány évig legeltetés útján 
értékesítünk.

S különösen áll ez azokra a fenyvesekre és bükkö
sökre, melyek a közlekedési eszközöktől messze feküsz- 
nek s melyek kúp, galy, rőzse és tuskófáj a értékesítet- 
lenül visszamarad. Tudjuk, hogy az ilyen vágásterüle
teken mily fárasztó s helylyel-közzel majdnem lehetetlen 
a járás-kelés. A legtöbb ilyen vágásban a visszamara
dott kúpokat, galy- és rőzsefát előbb soros rakásokba 
kell szedetni, hogy az ültető munkásoknak a zavartalan 
közlekedést legalább némileg biztosítsuk és a vágás
területnek legalább egy részét a csemeték befogadására 
szabaddá tegyük.

A vágásterületnek eme tisztogatásával járó költség 
sok helyütt 8 —10—15 koronára rúg k. holdankint.

Ezzel szemben már most képzeljük el, hogy a le
tarolt területen, mihelyt annak faanyagait kiszállítottuk, 
sőt szükség esetén még előbb is a legeltetést meghono
sítjuk. Példák igazolják, hogy az ilyen vágásban a gyomok 
el nem hatalmasodhatnak, a hátramaradt értéktelen fa
anyagokat a vágáslegelőt bérlő kisgazdák (már saját jól 
felfogott érdekükben is) kitakarítják, sőt jól meg is 
fizetik, a netalán még fenmaradó készletet pedig a pász
torok csakhamar feltüzelik. Nehány év alatt az ekként 
kezelt vágás olyan képet nyújt, mint valami gyeplegelő 
s csak annak pázsitjából itt-ott kimeredő, korhadó s 
megszenesedett tuskók tesznek tanúságot arról, hogy 
itt előbb erdő állott.

A kitakarított területen azután könnyű szerrel halad 
az erdősítési munka s bizonyára jobban, szakszerűbben 
és lelkiismeretesebben hajtható végre, mint a tilalma
zott gazos vágásokban. Eme legeltetett vágások beerdő
sítési költségvetésében csak egyetlen tétel lehet maga
sabb : a kiültetendő csemeték vagy elvetendő mag 
mennyisége. Ez azonban oly lényegtelen, hogy az egyéb
ként elérendő haszonnal szemben említésre sem érde
mes, mert a legelőbérekből legalább is akkora jövedelem 
várható, mint a mekkora költséggel az erdősítési munka 
van összekötve.

A vágásterületeknek legeltetés útján leendő értéke
sítésének eszméjével szemben, nézetünk szerint általá
nosságban, csak kevés komoly érvet lehetne felhozni. 
Az egyik talán az volna, hogy a mesterséges alátelepítés

rendszerével folytatott állabátalakítási eljárást, a másik 
pedig, hogy a fokozatos felújítási vágást lehetetlenné 
teszi. Az elsőre nézve az a megjegyzésünk, hogy az 
állabátalakítási a legeltetett vágásterületeknek mestersé
ges úton való beerdősítésével a lehető legradikálisabban 
hajthatjuk végre.

A fokozatos felújító vágással szemben pedig bizo
nyára helytáll az a megjegyzésünk, hogy ma, midőn 
a napszám- és fuvarbérek oly- magasak s azok folyto
nos emelkedésével a faárak lépést nem tartanak, a foko
zatosan felújító vágások rendszere elvesztette létjogo
sultságát, mert az önvetényülés s illetőleg az erdősítési 
költségek megtakarítása révén ezen rendszerből várható 
egyetlen előny épen nem áll arányban azzal a nagy 
költséggel, melyet az erdőbirtokos a szállítási és közle
kedési eszközöknek sokkalta hosszabb ideig való fen- 
tartása által-kell hogy viseljen. Különösen áll ez a 
jegenyefenyvesekre, melyekben a természetes felújulás 
időszakát legalább 15—20 évben kell megállapítanunk, 
ha azt akarjuk, hogy a tarolóvágás után szabad állásba 
kerülő fiatalos tönkre ne menjen.

Felhozhatná még valaki ellenérvként azt, hogy a 
vágásoknak több éven keresztül való legeltetése meg
zavarja a szabályos állapotot vagy legalább is növedék- 
veszteséget idéz elő. Bízvást állíthatjuk azonban, hogy 
a tilalmazott vágásterületeket ellepő buja gyomok között 
sínylődő fiatalos a szabályos állapotnak többet árt s 
nagyobb növedékveszteséget okoz, mint a legeltetett te
rületre kiültetett, vidoran növő s szabadon fejlődő cse
meték, ha mindjárt 5—6 évvel később vették át ren
deltetésüket.

Régi, tapasztalt szaktársunk mondását jegyezzük 
most föl. «A legeltetés az ei'dész kezében ugyanazzal 
a jelentőséggel bir, mint az orvoséban a bonczoló kés. 
Ha szakértelemmel kezeli, az egészség megújulását idézi 
fö l; de ha vakmerőén vagy ügyetlenül bánik vele, a 
halál útját egyengeti.»

Szakasztott ilyen a mi kezünk ügyében a legeltetés. 
Nem is merjük állítani, hogy széles e hazában minden 
egyes vágásterületet veszélytelenül lehet tarrá vágni s 
azután rajta korlátlanul legeltetni, mert akkor a vak
merő vagy ügyetlen orvos sorsára jutnánk s a vágások 
legeltetésének korlátlan ajánlásával sok erdőtalajnak 
romlására törnénk.

Bűn volna tehát a vágások szabad legeltetésének 
kérdését általánossá tenni, mert lehetnek s vannak is 
erdőterületek, noha sem nem véderdők, sem nem futó
homokon állók, melyeken a mesterséges erdősítés le
küzdhetetlen akadályokba ütközik s melyek a természet 
segedelmére, az önvetényülésre feltétlenül reá vannak 
utalva. Ezek azonban nagyobbára oly köves, meredek 
hegyoldalak, hogy azokon a legelő jószág úgy som találna 
kielégítő táplálékot.

Az erdőgazda s a helyi viszonyokkal tájékozott al
kalmazottjai csakhamar tisztában lehetnek azzal, hogy 
hol szabad s hol nem lehet a vágásokba legelő jószá
got bocsájtani.

Kíséreljük meg ezek után annak megvilágítását, hogy
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a most fejtegetett eljárás mellett mennyival szaporodna 
a legeltethető erdőterület.

Térjünk vissza előbbi példánkra, a 20,000 k. holdas 
erdő birtokra.

A vágások legeltetésének rendszeresítése mellett el
esne az előtilalom alá helyezett, azaz 10 X  200 =  2000 
k. holdas erdőterület s feltéve, hogy ez erdőbirtok ég
hajlati, topográfiái és egyéb viszonyai olyanok, hogy 
vágásaiban a legeltetést a további erdőtenyésztés veszé
lyeztetése nélkül négy éven át lehetne folytatni, a legel
tethető erdőterület a most említett 2000 k. holdon kívül 
évenkint még 4 X  200 =  800 k. hold vágáslegelőve] gya
rapodna. E szerint a tilalmazás a kezdetben levezetett 
5000 k. hold helyett csak az utótilalommal terhelt 
15 X  200 =  3000 k. holdra szorítkoznék; a legeltethető 
területben nyert szaporulat azonban 2000 +  800 =  2800 
k. holdat, vagyis az egész birtoknak 14%-át tenné.

A magyar birodalomnak üzemtervszerűleg kezelt s 
feltétlen erdőtalajon álló erdőségei, a véderdők és a 
futóhomokon álló erdők leszámításával, 10.996,547 k. 
holdat foglalnak el. (A nem feltétlen erdőtalajon álló 
erdőket 2.912,624 k. holddal itt teljesen figyelmen kívül 
hagyhatjuk, mivel ezek rendszeres üzemtervei — a 
mennyiben ilyenekkel rendelkeznek — a vágásoknak 
felerdősítését többnyire mezőgazdasági köztes használa
tok alkalmazásával szokták megengedni.) *

Számolva azzal a körülménynyel, hogy a most emlí
tett feltétlen erdőtalajon álló erdők egyrésze olyan ter
mészetű, mely a tarvágások alkalmazását meg nem tűri, 
de viszont nagyrésze oly viszonyokkal rendelkezik, melyek 
mellett a vágásoknak a törvényben megállapított hat 
évi időtartammal való legeltetése megengedhető s végül, 
h°gy — mint azt kezdetben is jeleztük —- a vágások
nak legeltetés útján való értékesítése itt-ott már meg 
van honosítva: nem fogunk nagyon tévedni, ha négy 
évvel állapítjuk meg azt az országos átlagot, melyen 
belül ez erdőségek vágásterületeinek legeltetésre való 
felhasználását veszélytelenül tervbe vehetjük.

Példánk adatai szerint tehát a magyar birodalom 
erdei legelői az összterületnek 14%-ával, vagyis kere
ken másfél millió k. holddal gyarapodnának.

E számadatot némileg csökkentenék azoknak a fel
tétlen erdőtalajon álló erdőknek vágásterületei, melyek
ben a mezőgazdasági köztes használatokkal való fel- 
erdősítés — tuskóirtás nélkül — folyik.

A magyar birodalomnak összes legelőteriilete 4.400,105 
k. holdat tesz ki s így az erdei legelő szaporulatával 
az ország legelője több mint egyötöd-résznyi terjede
lemmel bővülne, a mi körülbelől azt is jelenti, hogy 
az ország állatállománya — megfelelő segédeszközök alkal
mazása mellett — legalább egyötöd-résznyi mennyiség
gel szaporodhatna.

De tegyük fel, hogy az előtilalom megszüntetése 
folytán szabaddá lett erdei legelő (a példa szerint 
2000 k. h.) a fák beárnyékolásának hatása következté
ben oly csekély fűnövést termel, hogy annak, mint a 
legelő szaporítására szolgáló tényezőnek számbavételét 
mellőzhetjük. Ennélfogva vegyük figyelembe egyedül azt

a területnyereséget, melyet a v á g á s o k n á l legeltetése 
útján érünk el. Példánk arányszámai (800 : 20,000) sze
rint az ország erdőterületének (10.996,547) négy száza
léka, azaz kereken 438,000 kát. hold vágáslegelőt nye
rünk, mely — mint erre már rámutattunk — minősé
gileg olyan, bögy felér négyszer, sőt ötször akkora 
gyeplegelővel s már egymagában is elegendő arra, hogy 
ezen nyaranta 100—120,000 darab szarvasmarha legel
hessen.

Azt biszszük tehát, hogy a feltétlen erdőtalajon álló 
erdők vágásainak túlnyomó részére megállapított legelte
tési tilalmak feloldása s illetőleg a most érvényben levő 
gazdasági tervek erre vonatkozó szigorított intézkedé
seinek megszüntetése az erdei legelők nyerése szem-. 

| pontjából teljesen feleslegesekké teszi a törvény revi- 
I ziójára irányuló törekvéseket, mert a törvényhozás be

avatkozása nélkül is oly nagy kiterjedésű s oly jó minőségű 
erdei legelők nyerésére van kilátás, hogy segedelmük- 

, kel az ország jelenlegi hiányát hosszú időkre pótolni 
lehetne.

A liű tőházak vadászati je len tősége.
I r ta : Sugár Károly.

Az élelmiczikkek a szabad levegőn vagy zárt helyi
ségben rövid időn belül elváltoznak, megromlanak. Az 
elváltozás okozói a baktériumok, melyek a levegőből 
kerülnek az élelmiczikkekbe és azokat fokozatosan 
átalakítják. A baktériumok az élelmiczikkeket annyira 
megfertőzik, hogy azokat mint táplálékot nem élvez
hetjük, mert az egészségre ártalmasak. Miután azon
ban lehetetlen, hogy minden időben friss élelmiczikke
ket kapjunk, konzerváló, azaz olyan szerekről gondos
kodtak, melyek az élelmiczikkek megromlását rövidebb, 
hosszabb ideig megakadályozzák. Az élelmiczikkek 
konzerválásánál alkalmazott módszerek közül legelter
jedtebb a hűtés és fagyasztás által való konzerválás, 
mivel az eddig használt kémiai konzerváló szerek az 
egészségre rendszerint káros hatásuaknak bizonyultak.

A hűtés és fagyasztásnál sok ideig természetes jeget 
I használtak, a mely azonban közegészségügyi szempont

ból nem felel meg a modern hygienia követelményei
nek. A természetes jeget hűtési czélokra sok helyütt 
ugyan még ma is használják, ámbár jelentőségéből 
mindinkább veszít, mert a természetes jég használata 
ellen az élelmiszerek hamisításáról szóló újabb tör
vényes intézkedések már tiltó rendelkezéseket is tartal
maznak.

Az élelmiczikkek konzerválása szempontjából tehát 
ma már csak a mesterséges hűtés jöhet számításba, 
úgy hogy az élelmiczikkeket újabban az egész világon 
az e czélra berendezett raktárakban, u. n. hűtőházak
ban konzerválják. A hűtőházban a konzerváláshoz szük
séges hideg előállítása a modern technika vívmányai
nak felhasználásával tökéletesített gépek útján történik. 
Ezen eljárásnak a jég által történő hűtéssel szemben 
az az előnye, hogy az egészségid káros mikroorganizmus 
fellépését szinte kizárja. Míg ugyanis a természetes jég
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ben, a mint ezt a tudományos vizsgálatok bizonyítják, 
százezrekre menő romboló hatású baktériumokat talál
nak, melyek a jég olvadása közben felszabadulnak és 
elterjednek, addig a mesterséges hűtés útján a bakté
riumok, melyek a levegőben vannak, leköttetnek és 
ártalmatlanná tétetnek.

Az ilyen hűtőházak, melyek húsnak, valamint egyéb 
gyorsan romló élelmiczikkeknek (tojás, hal, kaviar, 
hering, osztriga, rák, vaj, sajt s egyéb tejtermékek, 
méz, friss gyümölcs, friss főzelék stb.) hosszabb ideig 
való megóvására, sőt újabban szőnyegeknek, szőrmék
nek és egyéb ruhanemüeknek molyok ellen való meg
védésére szolgálnak, ma már minden kulturállamnak 
minden nagyobb városában találhatók.

A modern haladással minden téren lépést tartó szé
kesfővárosunkban «magyar élelmiszer-szállitó részvény- 
társaság# elnevezés alatt a földművelésügyi kormány 
anyagi és erkölcsi támogatása mellett négy millió korona 
alaptőkével szintén alakult egy vállalat, mely az ilyen 
élelmiczikkeknek raktározására van hivatva. Folyó évi 
november hó 4-én tartotta Tóth Kálinán-utczai hűtő és 
fagyasztó raktárházának zárókőletételi ünnepélyét, me
lyen a kormány képviselőin kívül számos társadalmi 
előkelőség vett részt s elismeréssel jutalmazta azt körül
tekintő kereskedelmi és gazdasági szellemet, mely az 
életrevaló vállalatnak a mai kor legmodernebb esz
közeivel felszerelt hajlékában otthonra talált. E vállalat 
ezélja az évad szerint időnkint tömegesen piaczra 
kerülő élelmiczikkeket szakszerű kezelés mellett rak
tározni, hogy azok az egyes termelési évadokban fel
csigázott kínálat okozta nagyobb árhullámzástól meg- 
kíméltetvén, egyenletes piaczi árak mellett legyenek 
értékesíthetők. A hűtőházi intézmény folytán tehát a 
romlandó élelmiczikkek termelői többé nincsenek a 
piacz váltakozó áralakulásainak kényszerítő keretei közé 
szorítva. A termelés és kereskedelem szabad fejlődését 
egyaránt gátló eme korlátok azáltal keletkeztek, hogy a 
termelők nem voltak képesek a piaczok kedvező árala
kulásait kellően kihasználni, hanem termékeiket eladták 
azonnal, nehogy romlásnak induljanak s elértéktelened
jenek. A hűtőházak egyik fontos részét a fagyasztó 
kamrák képezik, melyekben a hús, baromfi és vadfélék 
majdnem tetszés szerinti ideig élvezhető állapotban 
eltarthatok. Ép ezért a hűtőházak — mint azt a kül
földi példák igazolják — a baromfinak, de különösen 
a vadféléknek értékesitése tekintetében nagy jelentő
séggel birnak. Ausztria és Németország siettek is vadá
szati törvényeiket akként módosítani, hogy a vadászati 
idény tartama alatt lőtt s az állami hűtőházak vala
melyikében halósági felügyelet mellett beraktározott 
vadat a tilalmi időszakon belül is bármikor forgalomba 
hozni lehessen.

Wien város területére, az 1902. évben ott létesített 
hűtőházra való tekintettel, külön vadászati törvényt 
alkottak. A régi törvény módosítását maga Wien városa 
kérelmezte. A város hatósága a törvénytervezet előter
jesztésekor reámutatott arra, hogy a régi törvénynek oly 
értelemben való megváltoztatása, mely szerint a vad

nak tilalmi időszakban való forgalomba hozatalát tiltó 
rendelkezés a hűtőházakban kezelt vadra ne vonatkozzék, 
fontos közgazdasági jelentőséggel bír, mert a fagyasztó 
közönség a vadhúst jó minőségben majdnem állandóan 
élvezheti s e mellett egyes vadfajtákat olyan olcsón, 
hogy az a szegényebb sorsuak élelmezésénél is fontos 
szerepre lesz hivatva. Bámutatott arra is, hogy a vad- 
tenyésztő többé nem lesz kénytelen a tilalmi idők beáll
tával még meglevő készleteit a romlás veszélyére vajó 
tekintettel és saját anyagi érdekeinek rovására potom 
áron elvesztegetni.

Az új vadászati törvény erre Wien város községi 
vadászterületére vonatkozólag 1902. évi deezember 8-án 
csakhamar meg is jelent. E törvény 46. §-a értelmé
ben a vadászati idényen belül, vagy a tilalmi időszak 
kezdetét követő négy héten belül a hűtőházakba berak
tározott vadféléknek tilalmi időben való adás-vétele és 
külföldre való szállítása korlátlanul meg van engedve 
s ez eljárásnál csak a helytartóság (Statthalterei) által 
kiadott szabályrendelet tartandó be.

E szabályrendelet szerint a hűtő ház tulajdonosa 
köteles a hűtőházba beraktározandó vadkészletet a vásári 
hivatalnak esetről-esetre írásbeliieg bejelenteni. Ezen 
két példányban kiállítandó bejelentésen (kimutatás) a 
vad neme s darab száma pontosan feltüntetendő. A je
lentés mindkét j)éldányát ezután a hűtőház ellenőrzé
sével megbízott rendőri hatóság (vásári hivatal) látta- 
mozza és egyikét nyilvántartás végett visszataitja. Ha 
már most a hűtőháztulajdonos készletéből vadat akar 
forgalomba hozni, erre nézve a vásári hivatal írásbeli 
engedélyét előzetesen kell kieszközölnie. A vásári hivatal 
az őrizetében maradt kimutatásból a forgalomba hozandó 
mennyiséget leirja, s arról a hűtőház részére igazol
ványt állít ki, melylyel a vevő a vad jogos megszer
zését igazolhatja. Ezen névre szóló igazolványt csak az 
használhatja, a kinek részére eredetileg kiállíttatott. 
A vásári hivatal — visszaélések meggátlása czéljából — 
a hűtőház vadkészletét a nála levő anyagszámadásszerű 
kimutatás alapján, időről-időre számba veszi és ellen
őrzi.

Németországban a revideált vadászati törvény 1904 
július hó 14-én lépett életbe. Ennek 6. §-a értelmében 
kiadott kormányrendeletek alapján a tilalmi időszak 
beállta előtt lőtt s beigazolt jogos módon szerzett és a 
hűtőházakban hatósági ellenőrzés mellett elhelyezett 
s ott ugyanúgy kezelt vadnak forgalomba hozatalát a 
tilalmi időszak tartama alatt is hasonlóképen megen
gedik.

Érthető tehát, hogy ez intézkedések életbeléptetése 
által az ausztriai és németországi vadászterületek értéke 
kedvező emelkedést mutat, a húsnemű élelmiczikkek 
árhullámzása pedig az időnkint nagy tömegekben piaczra 
dobott vadhús behatása alatt többé nem lesz befolyá
solva. A vadhús, a hűtőházak fagyasztó-kamráiban 
hónapokon keresztül is frissen megmarad s az évnek, 
úgyszólván minden szakában élvezhető.

Igaz ugyan, hogy a Parisban 1907. évben megtar
tott nemzetközi vadászati kongresszus határozata a hűtő
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házakban huzamosabb ideig, esetleg hónapokig eltartott 
vadhúsnak forgalomba hozatalánál óvatosságra intett 
s magáévá tette az ottani közegészségügyi tanácsnak 
azon véleményét, hogy a fagyasztókban konzervált vad 
húsának élvezete bizonyos körülmények között nemcsak 
káros, de mérgező hatású is lehet: mindazonáltal, ha a 
vadhús konzerválása, illetve fagyasztása körül e szük
séges egészségügyi és tisztasági rendszabályokat pon
tosan betartják s ezenkívül a fagyasztókból kikerülő 
árunak beható megvizsgálását el nem mulasztják s 
csakis a kifogástalanul jó minőségűt bocsájtják for
galomba, a legkisebb mértékben gyanúsat pedig azonnal 
megsemmisítik: a külföldi hűtőházakban már mintegy 
30 éven át szerzett tapasztalatok tanúsága szerint majd
nem ki van zárva annak lehetősége, hogy a hűtőházak
ból kikerülő élelmiszer az egészséget megtámadja.

Világos tehát ezekből, hogy hazánkban is közgazda- 
sági érdekeket támogatna az olyan intézkedés, mely 
lehetővé tenné azt, hogy a vadászidény alatt elejtett vad 
húsát tilalmi időben is korlátlanul forgalomba hozni 
lehessen, de természetesen azzal a kikötéssel, hogy a 
vadnak, illetve vadhúsnak a hűtőházakba való elhelye
zése, ottani kezelése és onnan való szétküldése, ille
tőleg eladása csakis a legszigorúbb egészségügyi sza
bályok betartásával s kizárólag állami felügyelet mel
lett történhetik.

Hazai vadászterületeink tulajdonosai és bérlői ugyanis, 
különösen az évad végén ezerszámra szállítják külföldre | 
a nyulat, fáczánt és foglyot, mert olyan nagy a terí- | 
tékre kerülő vadmennyiség, hogy azt a belföld a vadá
szatról szóló 1888. évi XX. t.-cz. 10. §-ában megenge
dett 14 nap alatt elfogyasztani nem képes. Kénytelenek 
tehát az árut idegen piaczokon bármily potom árakon 
elfecsérelni, mert a vadhúst úgy Bécs, mint Németország 
most már a tilalmi időszak alatt is fogyaszthatja. S ha 
még fontolóra veszszük, hogy a hűtőházakban s csakis 
a keresletnek megfelelő mennyiségben forgalomba boesáj- 
tandó vadhús közélelmezés szempontjából hazánkban is 
fontos szerepre van hivatva, csakugyan közgazdasági 
jelentőségüeknek kell hogy minősítsük a kormány által 
foganatba vett amaz intézkedéseket, melyek a hűtő-' 
házakban raktározott vadhúsnak tilalmi időben való 
forgalomba hozatalát meg fogják engedni. A vadászat
ról szóló törvény 10. §-a szerint a tilalmi időben — 
az első tizennégy napot kivéve — vadat általában, vagy 
ha a tilalom csak némely vadra vonatkozik, ilyent 
árulni, venni, vagy nyilvános helyiségekben étlapra 
jegyezni nem szabad. Ámde a vadértékesítós eme kor
látozásának czélja a törvény megalkotásakor csak az 
lehetett, hogy a 9. §-ban megállapított vadlelövési 
tilalmi időszakoknak pontos betartása mennél hat
hatósabban biztosítva legyen.

A törvényhozás húsz évvel ezelőtt, e törvény meg
alkotásakor még nem tudhatta, hogy lesz idő, a mikor 
az élelmiszereket s ezek között a vad húsát hónapokon 
át lehet raktározni és azután élvezhető állapotban for
galomba hozni.

Ép ezért a törvényes időszakon belül lőtt vadnak

értékesítésére a tilalmi időszakban csak tizennégy napot 
azért engedélyezett, mivel akkortájt s az akkori kezdet
leges eszközökkel alig lehetett az élelmiszereket s 
nevezetesen a vadhúst 14 napnál hosszabb ideig élvez
hető állapotban fentartani. A törvénynek eme hézagait 
fogja a kormány áthidalni, midőn intenczióinak tiszte
letben tartása mellett rendeleti úton gondoskodik arról, 
hogy a törvényes időben lőtt s megfelelő egészségügyi 
szabályok betartásával konzervált vadhúst ezután a 
tilalmi időben is forgalomba hozni lehessen.

K ülönfélék.
Luczaszék. Egyes vidékeken még most ist dívik az 

a szokás a falusi nép között, hogy luczaszéket készí
tenek. A luczaszék hagyományos alakja egy szabályos 
ötszög köré írt öt egyenszárú háromszögből alakuló 
csillag. A luczaszékről népünk azt tartja, hogy a ki 
Lucza napjától, vagyis deczember 13-ikától karácsony 
estéig minden este annyit farag rajta, hogy karácsony 
estére teljesen elkészül vele, az az éjféli misén rajta 
ülvén, meglátja a helység összes boszorkányait. Máshol 
meg azt tartják, hogy ha az éjféli mise után kiviszik a 
templomból a luczaszéket s arra a templom előtt egy 
hajadon ráül, úgy meglátja a templomból kijövök 
tömegében az ő jövendőbelijét.

Korcsolyázás. A gyermekeknek nemcsak élvezetes, 
de testedző időtöltése a korcsolyázás, s ezért különösen 
gyenge testalkatú, sápadt gyermeket ne zárjunk el ettől 
a szórakozástól. Természetesen a korcsolyázást is mér
tékletesen _ és észszerűen kell űzni, nehogy többet 
ártsunk vele mint használjunk, mert a jóból is meg
árt a sok. A korcsolyázáshoz nem szabad a gyermeket 
melegen felöltöztetni, hanem csak a korcsolyázás után 
kell vele télikabátot felvétetni. Korcsolyázás közben az 
orron kell lélegzetet venni, mert a hideg szél nagy kárt 
tehet a légzőszervekben, ha az a szájon keresztül tódul 
be, mert így nincs ideje a hideg levegőnek kissé fel
melegednie. Óvjuk a gyermekeket, különösen a kisebbe
ket a versenyfutásoktól és egyéb hevítő gyakorlatoktól, 
ne engedjük őket a jégen beszélgetve ácsorogni s a ki 
pihenésre vágyik, az keressen fel egy védett helyet, a 
hol szél ellen oltalmat talál s ott is vegye fel mindjárt a 
kabátját. Nem jó korcsolyázás közben inni s utána is 
legegészségesebb a langyos, de nem forró, vagy hideg 
tej. Korcsolyázás után gyalogmozgást kell végezni, mert 
a felhevült test sokkal érzékenyebb a hideg iránt, ha 
hirtelen megszűnik mozogni.

H alá leseti segély. 400 koronás haláleseti segélyt 
utalványozott ki az Országos Gazdasági Munkás- és 
Cselédsegélypénztár Rohrauer alias Fliegl Ferencz volt 
uradalmi vadőr özvegyének. Az elhunyt báró Lipthay 
Frigyes tamásdai uradalmához tartozó Papliget pusztán 
állott mint uradalmi vadőr szolgálatban, hol egy vad
orzó által szolgálatának teljesítése közben fejbe lövetett 
s kapott sebébe belehalt. Az elhunyt az Országos Gazda
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sági Munkás- és Cselédsegélypénztárnál az 1900. évi 
XVI. 1. ez. 8. §-a alapján volt balesetre biztosítva s 
ezen az alapon utaltatott ki özvegye részére a halál
eseti segély.

Nyugdíj és Segélybiztosítások. Az Országos Gazda
sági Munkás- és Cselédsegélypénztárnál a következő 
biztosítások foganatosittattak. Darnóczi Sándor három- 
szék vármegyei erdőőr a rendes tagok IV. csoportjában 
háromszoros tagsággal segélyre; Olcsvári Zsigmond 
alsófehérvármegyei erdőőr a rendes tagok I. csoport
jában kétszeres tagsággal nyugdíjra és balesetre és 
Schreiber Lajos szintén alsófehérvármegyei erdőőr a 
rendes tagok IV. csoportjában négyszeres tagsággal, 
segélyre biztosíttatott.

Á llati já rványok. Az országban elterjedett száj- és 
körömfájásról, mely hazánk szarvasmarha- és sertés- 
állományát meglepte, a földmivelésügyi minisztérium a 
következő tájékoztatást adta k i :

— Igaz. hogy az egész országban rohamosan elter
jedt a száj- és körömfájás állatállományunk között. Azt 
liiszük azonban, hogy nincs ok különös aggodalomra. 
Mindenekelőtt szükségesnek tartjuk a fogalmak tisztá
zását. Marhavész nincs Magyarországon. A marhavész 
a keleti állatpestis, a melynek pusztításaitól mindeddig 
sikerült megóvni hazánkat. A száj- és körömfájás időn- 
kint rendesen bejárja Európát és akkor a leggondosabb 
védekezés sem használ ellene. Körülbelül minden hat 
évben meglátogat bennünket a baj.

Most keletről jött és húzódik nyugat felé. Már el
terjedt az egész országban és szünőfélben van. Az első 
esetek Erdélyben, Háromszék megyében történtek még 
júliusban. A földmivelési miniszter rögtön leküldött öt 
állatorvost egy állategészségügyi felügyelővel a hely
színére, minden intézkedést megtettek, de a baj terje
dését, mint a dolog természetében van, nem lehetett 
megakadál y o zni.

A betegség lefolyása különben enyhe. Elhullások alig 
történnek; csak a rossz állapotban levő állatokra, azok
nak is hornyaira veszedelmes a betegség. Épen azért a 
földmivelési minisztérium ahhoz a módszerhez fordult, 
hogy a betegséggel beoltja az egészséges állatokat és 
így a járvány lefolyását gyorsítani igyekszik. Ez azzal 
az egyszerű módszerrel történik, hogy egy rongygyal a 
beteg állatról átviszik a fertőzést az egészségesre. Okos, 
felvilágosult gazda nem szegül ellene az ilyen beoltás
nak, mert hisz a fertőzést úgy sem lehet kikerülni; a 
ki azonban nem egyezik bele, annak a marháját ter
mészetesen nem oltják be.

Máig mintegy kétezernyolczszáz községből jelentet
tek be száj- és körömfájásos fertőzést.

A földmivelésügyi miniszter úr egyébként rendeletet 
adott ki, a mely szerint a járvány miatt zár alatt levő 
községekből is lehet külön engedély nélkül állatokat a 
budapesti piaczra szállítani, olyan udvarokból, a me
lyekben beteg állat hivatalos megállapítás szerint nin
csen. Megjegyzendő, hogy az egészségügyi hatóságok a 
»vészmentes» udvarok olyan értelmezésének sem állják

útját, hogy ha valahol állatmegbetegedés fordul elő, a 
beteg állatot áttelepítik más udvarba és akkor a fertő
zött udvar vészmentesnek számít.

Időjelzés. A «Meteor» deczember második felére a 
következő időjelzést teszi közzé:

Deczember hó 2-ik felének változási napjai 15, 10, 
23, 26, 28 és 31-re esnek. Ezek közül legerősebb 
hatásúak a 15-iki, mely csapadékos, havas, a 26-iki 
hideg, szeles, esetleg viharos jelleggel. Ezek szerint e 
hó második felében a hideg idő veszi át az uralkodást, 
úgy, hogy a hideg jelleg kevés kivétellel a hónap egész 
második felében megmarad havas, szeles, sőt viharos idő
járással. E hó 12-én éjjel 11 órakor Holdunk a Szaturnus 
bolygó előtt vonult el és azt teljesen elfödte. A kik 
még együttállást nem figyeltek meg, azok előtt — ha a 
Hold Földközeli helyzetéből kifolyólag netán itt-olt 
bekövetkezett borulat azt látni engedte — ez az együtt
állás érdekes tünemény volt.

Humor. Nászáton: — Mit jelent ez a fütty Ferikém '!
— Közeledünk egy állomáshoz vagy egy alagúthoz.
— Jaj csak inkább alagút lenne!

Idősebb orvos, fiatal kollégájához: A bakteorologia 
bebizonyította világosan, hogy a csókolózás igen vesze
delmes dolog kolléga ú r !

Fiatal orvos: Bizony, néha házasság is támad belőle.

V áltozások  az erd észeti szo lgá la t köréből.
(K érjük az u ra d a lm a k  t. vezetőségeit, hogy erdészeti altiszti 
lé tszám ukban  beálló változásokról a  szerkesztőséget értesíteni 

szíveskedjenek.)

A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság főnöke,
Durugy József m. kir. erdőlegényt a laposnyai erdő
gondnokság irodájából a reketói m. kir. erdőgondnok
sághoz tartozó IIT. számú alsó-bélesvölgyi védkerületbe 
(Bélés lakhelylyel), N 'itra  János m. kir. segéderdőőrt a 
sárkányi m. kir. erdőgondnoksághoz tartozó ujsinkai 
védkerületből ugyanezen erdőgondnokság bárczavölgyi 
védkerületébe (Rudérita lakhelylyel), Kovács Sándor 
m. kir. erdőőrt pedig a fehéregyházai és buni telepes 
erdőbirtokról a sárkányi m. kir. erdőgondnoksághoz 
tartozó V. számú védkerületbe (Ujsinka lakhelylyel) 
helyezte át.

S zerk esztő i üzenetek.
Gyakran érkeznek felszólalások kiadóhivatalunkba a czím- 

szalagon átjavított lakezím miatt. Ez úton közöljük, hogy ezen 
útjavításokat nem a posta, hanem kiadóhivatalunk eszközli a 
bejelentett czímváltozás alapján, a nagyobb arányú czímnyom- 
tatási költségek megtakarítása czéljából. Kérjük tehát, hogy 
fölösleges reklamácziókkal a t. előfizetők ne forduljanak hozzánk.

Erdőgondnokság, Tamási. Az erdőőrök a jövő évi baromfi 
cserekiosztás alkalmával részesülhetnek tenyészanyagban, ha ez
iránt jövő év május végéig az illetékes (pécsi) m. kir. állat- 
tenyésztési felügyelőséghez folyamodnak.

S. J. Mangalicza ártányoka* (heréit kanok) legjobban be
szerezhet ottani legközelebbi vásárban vagy hetipiaczon, esetleg 
valamelyik ottani tenyésztőnél. Yorksiri tenyészkoczát pedig a 
sárvári m. kir. tejgazdasági iskolánál. Megjegyzem, hogy az ily 
nagy távolságról az ily nagy és drága tenyészanyag szállítással 
együtt sokba kerül és kisebb gazdánál, különösen félvérben
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•való tenyésztésének semmi előnye és így semmi értelme nincs- 
Ha közönséges hazai, oltani sertéseit jól tartja, jól gondozza és 
jó kannal párosítja, sokkal szebb pénzügyi eredményeket érhet 
el, mint egy kényesebb fajtával való kísérletezéssel, (bl.)

P. A. A hiányzó lapok megküldése iránt intézkedtünk. Olvassa 
el a 22. és 23. számban a Házi- és vadállataink ragadós száj- és 
köröm fájásáról szóló közleményeket, ezekben megtalálja kérdé- | 
sére a feleletet. A 10 fillért a lap javára bevételeztük.

H. A. 1. A czimszalag kiigazítása iránt intézkedtünk — 2.
A «Vadász-Lap» kiadóhivatala Budapest, VIII. Gyöngytyúk- 
ntcza 13 szám alatt van. Előfizetési díja egész évre 12 kor., az 
Országos Magyar Vadászati Védegylet tagjai részére pedig 8 kor.

U. M. Főzökönyv igen sok van. Ezek közül a legelterjedtebbek 
a' következők: Divat Újság főzökönyve, á ra : 6 kor.; Rézi néni 
szegedi szakácskönyve, ára; 5 kor., Zilahi Ágnes: Valódi magyar 
szakácskönyv, á ra : 3 kor. 60 fill. Valamennyi kapható a Pátria r. t 
könyvkereskedésében Budapest (IX., Üllői-út 25 szám).

F. I. 1. A czimszalag kiigazítása iránt intézkedtünk. 2. Elő
fizetése már deczember 1 én lejárt.

Sz. Gy. Kérvényét nem az erdőgondnokság, hanem a hivatal 
útján kell felterjesztenie.

0. J. Abba mi nem folyhatunk be, hogy a város az Ön fize
tését emelje. Forduljon felettes hivatalához és azt kérje meg, 
hogy eszközöljön ki az Ön számára magasabb fizetést és hogy 
nyugdíjra biztosítsa az Országos Gazdaság Munkás és Cseléd- 
segélyző pénztárnál.

E lő fize tés i d íjak  n yug tázása.

Az 1910. évi november hóban a következő előfizetési díjak foly
tak be az Országos Erdészeti Egyesület pénztárába:

Klenóczy jégyzőség hd. 16-15. Garay Vendel hd. 2-— Steiger 
Ervin hd. 3-30 és 2 30 Lochián Viktor hd. 4 90. L. Sülle T. hd. 
1-68, Faragó Béla hd. 36-96, Hontbesenyői urad. hd. 25"55. Szei- 
fert Antal hd. 6-35 Brassó város hd. 15-95. Földmiv. minist, 
hd. 46-30.

1 koronát fizettek: Jákli Mátyás, Lakatos Béla, Szabó József, 
C.zvengrosch András, Pelmezei József, Perbócz István, Czere 
Sándor, Misuts Ferencz, Udvari Rudolf, Marián Lázár, Soltész 
Sándor, Kisújszállási Bálint.

2 koronát fizetlek: Gorajszky Pál, Tiszóczky József, Bakos 
János, Békés Dezső, Fodor István, Horváth András, Huszágh 
Adolf, Szilágyi Palkó, Udvardy József, Varga Imre, Bóna Endre, 
Kovács Kálmán, Vancsa Dávid, Holdosi Ferencz, Váncza Simon, 
Wunder Lajos, Fehér József, Ecker István, Vörös János (2.40), 
Rotlár József, Larkó András.

3 koronát fizetett: Bakk Ferencz.
4 koronát fizettek: Braunsteiner Gyula, Benkő Rezső, Pod- 

bicli urad. erdőgond., Sárga Dezső, Hinfner György, Kelemen 
József, Somogyi Géza.

29 éves, kiscsaládú, szakvizsgázott erdőőr, ki közép
iskolát is végzett, kitűnő bizonyítványokkal rendelkezik, 
kisebb erdőbirtok önálló kezelését elvállalja; korrekt vadász, 
ki kizárólag hivatásának él. Állását márczius—áprilisban 
elfoglalná. Czírae a szerkesztőségnél megtudható. (36.)

Á llást keres, jelenleg kiszolgált szakaszvezető, 
a ki négy középiskolát és erdőőri szakiskolát végzett és 
a ki az erdészeti szakvizsgát jó sikerrel letette. Erdészet, 
vadászat, fáczántenyésztés, valamint irodai teendőkben 
jártas, azonnali belépésre ajánlkozik. Gzime a szerkesztő
ségnél megtudható. (37i!

K iszo lgá lt csen d őr, szakvizsgázott erdőőr, az 
ríjévre állást keres. Az erdészet körében megkivántató 
dolgokat, a vadtenyésztést, gondozást, a fővadcserkészést 
szakszerűen érti, ebbeli bizonyítványai kitűnők. Czíme 
a szerkesztőségnél megtudható. (38.)

ÍÍ9 éves, erőteljes, nős, r. kath. vallási!, szakisko
lát végzett erdőaltiszt, a ki eddig 10 éven át kisebb 
erdőbirtokot és egy mészkőbányát önállóan kezelt, 
irodai munkálatokban jártas, beszól, ír magyarul, tótul 
és szóban németül, hasonló, vagy megfelelő erdőaltiszti 
állást keres. Czíme a szerkesztőségnél. (2—5.)

Szak v izsgázo tt főerdőőr, kinek a mesterséges 
fáczánnevelésben, voliérfelállításban, szóval az erdő- és 
vadkezelésben kellő jártassága van, birtokeladás végett 
újévre állást keres. Czím: Garai Vendel, főerdőőr, Jandos 
puszta, u. p. Murakeresztúr. <3.111.3.)

S zak vizsgázott I. osztályú erdővéd, ki a magyar, 
német és tót nyelvet úgy Írásban mint szóban bírja, 
jó Írása van, ki az erdészeti könyvelésben és az erdé
szet terén kellő gyakorlattal bir s a ki jó vadász s a 
kártékony vadak irtásában ügyes, azonnali belépésre 
kerestetik.

Fizetése: havi 100 kor., szabad lakás és fűtés, két 
tehénnek legelő és osztalék.

Ajánlatok küldendők: Birtokkezelőség Bodokapuszta, 
u. p. Meczenzéf, Abauj-Torna megye. «. m  3.)

A ki hars- é s  nyárfáját kedvező árban értéke
síteni akarja, az küldjön ajánlatot a «Vesuvius» magyar 
gyufagyári r. t.-hoz Győrött.

A Vas, Zala, Somogy, Varasd, Verőeze, Belovár és 
Körös megyékből beérkező ajánlatok előnyben része
sülnek. (5. III. 3.)

P ályázati Ilir detm ény
Alulírt erdőhivatalnál megürült 2 erdőőri állás, 

780 kor. fizetés, szabad lakás, 24 m3 tüzifajárandó- 
ság és egy tehén és egy borjú nyári legeltetéséből álló 
javadalmazás mellett. Szabályszerű nyugdíjra a kine
vezendő igényt nyer. Nős egyének előnyben részesülnek. 
Erdőőri szakvizsga megköveteltetik, úgy a magyar nyelv 
bírása. Románul vagy németül tudók szintén előnyben 
részesülnek.

Nadrág, 1910 nov. 14.
<6. 11.2.) P a d r a g i vasipar1 tá r su la t e rd ő h iva ta la .

87551—I/B-l. sz.

T erm elt és rakodókra szállított 
íen yőrön k  és fenyőszálfa  eladása.

Az ungvári m. kir. főerdöhivatalnál zárt ajánlatok 
útján eladásra kerül a fenyvesvölgyi m. kir. erdő
gondnokság uzsoki vágásai hagyásfáiból az 1909/10. 
évi téli idényben és 1910. óv nyarán termelt, az uzsoki
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A Z  E R D Ő 24. sz.2 0 2

«Luzsánki» nevű ideiglenes rakodóra kifuvarozott s 
részben még kiszállítás alatt levő, összesen mintegy 
2318 drb., mintegy 1704*20 köbméter jegenyfenyő-rönk 
és jegenyefenyő szálfa.

Kikiáltási egységár: köbméterenkint, választék-különb
ség nélkül, a nevezett rakodón 6 korona, szóval hat kor. 

Bánatpénz: 1000. azaz egyezer korona.
Az árverési feltételek értelmében kiállított írásbeli 

zárt ajánlatok legkésőbben 1910. évi deczember hó
28- ika délutáni 5 órájáig nyújtandók be az ungvári 
főerdőhivatalnál, a hol is azok 1910. évi deczember hó
29- én délelőtt 10 órakor nyilvános eljárás mellett fel
bontásra kerülnek.

A versenytárgyalási általános és részletes feltételek, 
ajánlati űrlap és boríték az ungvári ra. kir. főerdő- 
hivataltól megszerezhetők.

Budapest, 1910. évi deczember hóban.
(7.) M . k ir .  fö ld m ív e lé sü g y i m in is z te r .

86852/1910. I/B-l sz.

Tölgy és egyéb kemény épületi és 
I űzi fa értékesítése tövön.

A lugosi m. kir. erdőigazgatóság kerületében az 
alább részletezett s vevő által .saját költségén kihasz
nálandó, illetőleg kitermelendő és kiszállitandó fa
anyagok tövön az erdőben zárt írásbeli versenytár
gyaláson eladatnak.

Eladásra kerü l:
I. A padurányi m. kir. erdőgondnokság ohaba-szer- 

baszkai erdőrészében az I. vágássorozatban kijelölt 
153 kát. holdnyi vágásterületen 1911 — 1915. években, 
vagyis 5 év alatt kihasználandó, mintegy 6421 m3-re 
becsült tölgy, cser, bükk és gyertyán épületi s műszer- 
fára, továbbá mintegy 33667 ürm3 vegyes hasáb, dorong 
és galy tűzifára becsült állomány.

Kikiáltási ár: 153,571 korona.
Bánatpénz : 15,400 korona.
II. A padurányi m. kir. erdőgondnokság dubesti 

erdőrészében a II. vágássorozatban kijelölt 368'5 kát. 
holdnyi vágásterületen 1911 —1915. években kihaszná
landó s mintegy 15,638 m3-re becsült tölgy, cser és 
gyertyán épületi fára, továbbá mintegy 77,498 ürm3 
vegyes hasáb, dorong és galy tűzifára becsült állomány.

Kikiáltási á r : 306,343 korona.
Bánatpénz: 30,600 korona.
III. A németgladnai m. kir. erdőgondnokság buko- 

veczi erdőrészében az I. vágássorozatban kijelölt 12*0 kát. 
holdnyi vágásterületen 1911. évben kihasználandó s 
mintegy 260 m 3-re becsült tölgy, cser, bükk és gyer
tyán épületi s műszerfára, s összesen mintegy 2847 ürm3 
vegyes ha^áb, dorong és galy tűzifára.

Kikiáltási á r : 8100 korona.
Bánatpénz: 800 korona.
IY. A németgladnai in. kir. erdőgondnokság draxi- 

nyesti erdőrészében a II. vágássorozatban kijelölt 11*52 kát. 
holdnyi vágásterületen 1911. évben kihasználandó s mint
egy 515 m3-re becsült tölgy, cser, gyertyán s bükk épületi 
s műszerfára, s mintegy 2738 ürm3 vegyes hasáb, dorong 
és galyfára becsült állomány.

Kikiáltási á r : 13,831 korona.
Bánatpénz: 1400 korona.
V. A németgladnai m. kir. erdőgondnokság kisszur- 

doki erdőrészében a III. vágássorozatban kijelölt 25*70 kát. 
holdnyi vágásterületen 1911. évben kihasználandó s mint
egy 1914 m3-re becsült tölgy, cser, gyertyán és bükk épü
leti s műszerfára s mintegy 9781 ürm3 vegyes hasáb, 
dorong és galy tűzifára becsült állomány.

Kikiáltási á r : 53,863 korona.

Bánatpénz, 5400 korona.
VI. A németgladnai m. kir. erdőgondnokság furdiai 

erdőrészében, a IV. vágássorozatban kijelölt 40*33 kát. 
holdnyi vágásterületen 1911. évben kihasználandó s 
mintegy 1768 m3-rc becsült tölgy, cser, gyertyán és 
bükk épületi és műszerfára s mintegy 8304 ürm3 vegyes 
hasáb, dorong és galy fára becsült állomány.

Kikiáltási á r : 37,300 korona.
Bánatpénz: 3700 korona.
Az írásbeli ajánlatok minden vágásra külön-külön, 

de egy ajánlati űrlapon teendők s legkésőbb 1910. évi 
deczember hó 29-ike délutáni 5 óráig mutatandók be 
az erdőigazgatóságnál, a hol is azok 1910. óvd deczem
ber hó 30-án délelőtt 10 óx*akor az erdőigazgatóság 
hivatalos helyiségében nyilvános felbontásra kerülnek.

Az általános árverési és szerződési feltételek a lugosi 
m. kir. erdőigazgatóságnál a hivatalos órák alatt be- 
tekinthetők. az ajánlati űrlap és az ehhez tartozó boríték 
pedig ugyanott beszerezhető.

Budapest, 1910. évi november hó 29-én.
(8.) M . k ir .  fö ld m ív e lé sü g y i m in isz te r .

87961— I/B-l. sz.

Termelt íenyőhaszoiifa eladás.
A beszterczebányai m. kir. erdőigazgatósághoz tartozó 

mihálytelki erdőgondnokság kerületében termelt és erdei 
rakodókra kihozott, összesen 4484*77 köbméter fenyő
haszon fa két eladási csoportra megosztva zárt írásbeli 
ajánlatok útján fog eladatni.

Az ajánlatok, melyek legkésőbb 1910. évi deczember 
hó 28-ig nyújtandók be Beszterezebányán a m. kir. erdő- 
igazgatóságnál, folyó évi deczember hó 29-én délelőtt 
9 órakor Breznóbányán a m. kir. főerdőmérnök irodá
jában tartandó versenytárgyaláson fognak nyilvánosan 
felbontatni.

A faanyagok és kikiáltási árak részletes kimutatása, 
eladási feltételek, ajánlati űrlap és boríték a besztercze
bányai m. kir. erdőigazgatóságnál és nevezett erdő
gondnokságnál szerezhetők be.

Budapest, 1910. évi deczember hó.
(».) M . k ir .  fö ld m iv e lé sü g y i m in isz te r .

1910/3608. sz. H elyreigazítás.
A Földmivelésügyi m. kir. Minister úr 86782/1. B-1. számú 

intézkedésére már közzétett és a folyó évi deczember ho 15-én 
megtartandó faeladási versenytárgyalásról szóló hirdetményben 
az első eladási csoport alatt fela,janit hántatlan fenyőműhasáb 

| mennyisége nem egyszáz, hanem egyezer ürköbméter. 
Liptó-Ujvárott, 1910. évi deczember hó 3-án.

M . k ir .  fo r r  dóh iva ta l.

Úri ru h ák  k é s z ít é s é h e z  va ló

jó brünni posztót és Lódon!
legjutányosabb gyári árakon szállít

E t z l e r  é s  D o s t a l ,  B r ü n n
S ch w ed en g a sse  5/z.

Számos magyar erdőhivatal egyenruhaszövet szállítói.
A gyárból való közvetlen bevásárlás 

nagy előnynyel jár.
Dús m in tagyü jtem ény az őszi és té li évszakra 
megtekintésre bérmentve. — M agyar levelezés.

'________________ P- V1 ______________u
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